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studie homerskó. *) 

PudáTá V. Stelnmann. 
5. <to'. 

V tomto čldDkn prozkoamám všecka místa, kde nalezitjf ae 
D Homeia tvary praesentnl a ímperfektnl activi a medii slovesa 
í^et, ponévodi nůhyl jsem přesvčdčenf, že na některých místech 
jsou tvsTjr ty nesprávný. 

Vyškytá se I. activi: indikatio í^n ÍV281, ^449 &Ka»- 
íítt fi 69; optatív mffitot,' O 50; imperativ f^t Si 653, n 
394 B JKÍfftfí Z 360; infinitiv kk&Í^m r 394 a niraíCiif n 
362; participium >ia&l^o>v * 156, i^ónmv fi 96 a itQoxa&i^óii- 
tw S 463; imperfektum (fí B 53, 792, / 218, 2' 422, T 15, 
a 718, I 198, 338, ij 171, » 469, f 79, a 53, p 98, 339, 
T 389, í 146, faiCs y 411, t 55, xaffif* T 426, « 326, p 256, 
wapíw í 311, ^0* / 13, 87, * 520, V 28, « 365, xa&ífo*' 
e 436, ^ 623, r 151, ^ 419, (t 579, * 6, 422, » 103, 179, 
471, 563, a 638, ft 116, p 76, o 221, 549, « 408, p 90; tedy 
na 57 míBtech; 

U. medii: konjunktiv tui^ijTtti íV 285; optativ t^oiro ;( 
335; impeToHa (te«ri62, // 115; imperfektum i^orzo r 326, 
2: 522 a r 50, tedy na 7 místech. 

Utvořeno jest to sloveso piacseutnf rednplikací od kořene 
ffeí, tedy ^ *ai'ffdoi jako od tíj; V<'-ffj;w ;^ '-'^Z'''. od ftty ju/-/inu, 
od TK aí'íniů, od ^c* ji-yrofiai, 

I. Aktivné tvary m^l u Homera význam troji: 

a) přechodný z:z „spůsobiti, vyzvati, aby si někdo sedl", a to 
na 4 míBtecli: 

1. £1 553. ft^ fii am ig &{iómii í^t, diOTQtifií, StjQa xtf 'Ekkoq 
xáhat h\ Hlt<TÍrjtJiv áxij/lij?. 

rr nevyzývej mne, abych ... se posadil . . . ; podobné 

*) Via Listy lil. XVII. Btr. 21 n. a 3.SS n. 
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S přcdmftcm jicafta- 

3, t B 53. ^i>iM,J{r 91 nníitor )i»j<t(Hfimr ifi yt(6n<»r (AgaHl€lDDOn} 

^ rada nejprrc r tcdiní vrolával . . ., a 

4. » (! 69. 5 ť (t, ©^<í) liníeůi' á/oniif (jpif lifw 44J )HI<?/£'h 

^ btcr& iDÍmy moH roiiionšlí I fpSsobitiv (oMZQJe). 

b) nepřechcdn^ ^ „sedati íi", a lo 

f>. y N 281 ; o bádiTci, kietf a jíd^í rojloy v záloze flliA na 
oepritele : 

^ a na obi nohy ti Mdá. 

ilnAr j^ói-twi' . . . 
^ a pod nimi vtmk sténala, Uiy uUtupj ti sedaly. Podobné 
o hfijnccli ptákSr: 

7. t B 463. xlnyjojíor itpoMMOiíónmf, efia^ayil Si tt luftůt- 

= kdyt s křikem si tueďaji . . . 

8. r 39'1. ^J );i>^OM *^r l^jortu xv/iéXNr 

:= nclw od tance prAvř iutávaj« « ucedň. 

9. <r 362, niííoJ í* tíf upfji,)- xlof Á»f6oi, oi^f tn' áUav 

tmt oht rmr fUtat^ur oii* ytffonmt. 

zz a neaecliáTsli (zAtetniei) nikolio Jiného ni x mladýcb ani 
sfl sUrŤch mezi scboa iii oicdati. 

10. f 28, eí ď (t. Mvtfitidiní) #««" (tfMffi/rarra ťxoOTof 

iiill If 'i^a* KOQa tjjl nočámoi Aiaxidao . . . 
To TedlQ imperfekt tt(fto/TÍ.t^oTT(i a Kot jest (for dobře impe 
fektam = us«dali u- ttoruíč 

11. v il 103. c1 ď' o/i^' ita^Ktfor ual ini icjlijitri xK^ífor 

vedle imperfekta Mpatrot dobře jeat xaOt^or imperfektooi ; tent 
veré se opakoje 12. v i 179, 13. ' 471, 14. i bGZ, \h. X 636,'^ 
16. ^ 146, 17, o 221, 18. o S49; i 19. f podobném i^mta 
verši 9 579 lie pokládati wE^ifor la impCrf. 

20. Taká v T 161, kde praví se o boztcb Trojaofim stranicích 

Izo impcrfíktom pHpQStili = .nsedaH si', a£ kr&tce pfed tím 
o asednnti protivné suaar bobOv, kleH Aehaifim pHll, uiito je 
aorfstu í^ao, 

e) opÍiwaei= ,s«dati, sed&nti*, a to 
31. í 449. Si {T^ifiaioí) fin utŮQ&r i^u á^i&ft^ 
^Jenf v poítu DnaíS sedá. 
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i, O 50. " filr flí, ffč j' mttta, . . . 'Hin;, 

!at>v (fiol ifforíttvatt fitť Á&attitmoi ua&í^atí . . . 

^ kdybys . . . meni Desmncb^íin) sedala . . . 
s 166. OdjsKui f^ftmtt íf &fi nítoT/ji Mtl i;iittfiai ^ut^i^lor 

ífórtor ia mQ^yno* íltftuíamo . . . 
sa akaUfh . . . scdiýo . . . zlrtl. 

24. B 792. ti^nro ňi q'^orT^i' «<' U^táfiom n»iky, 
ú,- TfiORW meanbi If* . . . 
ti^^ ia' áKpATÓt^ Aiav^w> j^ottoi 

= jciií jako txH Trojanfi sedni . . . Týl výinam jert 

26. T 1 3fi5. {j<a«( fÍ7 minitol í^or ia' om^hí i,ytftot/7aai. 

'arti 7 411. Niaitup oř *<ft" /^íí"* rn/tín9í 

= (Nestor pak teulrita na nich (u kamcnnch) sedal', 
iUxfi riuam opétonci o ďm verée dřfve v}'i&dh!D Jest eloveMin 
opétOTsctm i^iijut : 

Nr^livi i^iffxtr . . . (>en ta » vedlcjKm víinamcm dárné mt- 
Dolosti, jako aa&6 .Mdával**.) 

l^ž T^main má 'qiíC* iis místí podobiiCm 
37. t 55. 'š (*- ^nClopé) no^ /álr xXialrpí ttv^i nái^Mar, ÍHt' 

ip' ifK^P . . - 

^kdc j>rÍTÍ DcdAla. 

S, <f 146. ita^^á xpř;*flnrt ÍÍ jciiu16f 

ÍC» fívioítatoi aiir {u Lciodcs) 

z= redle mísidla kr&cuíbo sedával . . . ; aa mfalí st«JD^ 
T p 331. Diito jest tvaru opčtovacUio /^^tmi: 
»0a tt fitnpii iffí^tiTTu it4>ia nMA 

29. Také v 9 171 

ŮX s« íC* vjsiétliU za opélora«l =z ,s«daf, zvláitj mft-U s« xStai 
k v£té pM)>oJeDé lu dftrod iiálAOta iti fiir ipbUt<nir. V PltUar- 
cbo\é Srísposin p, 617 B. Jest aa !»e r'^o; to ovSem bylo by 
qtfie na mlslé re vjznaině našefao (Sedél', kterého na prvni 
pohled mlslo vymáhá. 

30, Jen r p 96 r"Í^W ^' ^^' ?> ir«^ tmc^dr ptjáffom 

niUao jest aloTeso í^t ptekUdatí trvauiai .sedéla". 

Na avftdecycli mielecb riecli vy-xsam buď trvaL-t baď opfto- 
Tid dobf(> se hodil ke ivaru tu pneaiíalubiiu, ta imporfektov^ma. 
Zb^á však Jeáté 27 xtúU f. aktivuými tvarr na p<iŇi<.atku Jmeao- 
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nojmi, n* nicbi dflem vflboc ntítt připnstití tvíWl prsMenUifeh 
D iraperrekuii'ý<:h, dilCRi nlAci se jest k výkladu, který poklidin 
la ueiupokojivý. Na téch mlítech smysl Hdi tvarílv aorlsloiýcb. 
Vizme Jednotlivá jtHiUíáy'. Z Itu4 pnesenlolcb fthliniýcli 
sem D&leíf Jedio/ imperativ í^h n&I&AJlel se mimo výée uvedená 
dvě mlsla jen Jeité 

SI. v « 301, kde (Myjsens slardliú Dolia ryblzl, abr pKsedl 
k jídla, siovy 

I>1e stnyHlii iiFeklidatí lze jediní: .o starCe, ^sednl k oMdn." 
(Taků nislcdujfci bIovCho tj)1ot«oo Jest aoristem á:it>^ifl<i»$it»t.) 
Jinde a Homera výraz Jednodobý .pHsednl, sedni" vjtloveii jait 
imperativem ítímíCm jí 4l>7 {aai^íZko xu\ Xttjil p/Mw*), éCio Z 
3M (oU' á]-( ri^v (('.T(^<f4 xoj 1^40 1^' éal «Um9), lín Si 533 
(óii" ayi í^ xwt' ňp' íííť íVrř tfpdrov . . .), plnr. ^4a6t j 375 
(£U' *|tl0i!pT«v- fitjójfmi/ í^kO* »6(f4iít . . .), trury lo, o klei^di 
Jinde J»em nkiial, že jsou imperativ; aorístn redaplikonmího. 
Ted)' i Kde fekárao tvar auristový. 

Osutnl mfsbi ckovaji imperfektový ivar í^t (xaOité . . .); 

32. f 339. OdjsscQE, pHt«d do svčbo domu v podoba iebrika, 

iC» if inl lUÍÍfOf ov^or irxoffO* Ovftia>i; 
)iítfdft$rot ataOfí^ xvxttffujaútg, 

kde dle smjrsla mi místo jen výnam aoristový Blovesa ít*^ 
„osedl si", 

33. * 3S6. Odfssens sraten byv vioou s pranice do moFe, jak- 
mile se vynoNl na povrch mofe, 

«' iticoTf Si xaďlit rAo; &afdiov «htir«n. 

Ta Todlc íoavislosti, mj-slfm, hodi se Jen výmun aoristov 
.usedl si*. Ruvnči 

34. v ■ 338, kde Lenkotbee, siMttfÍTiÍ bídu Odyíseora, snulovaJft'^ 
se nad ním, 

3b. t 389, Odjssens. maje dáti >i DRiýti iiuliy od Furykleioj 
a boje se, aby bo po Jizvč iia notě nejMznala, odaedl »i od krbu; 

iCtr ia' iaia^éfftr, antl Si axótov hpdatt' aJlipa, 

Tu poklidiije tn vliodný jen výziinm aorittový ve st^o vf-í 
d&Ql dovolil Jj«m si i« lajierf. í^w aíití aoríatu ^n\ m^jol 
zFeol ke zvláítulna v nékterýcli rakopísedi mra ^ir. 

36. S 718. Pendopc zvUčvii, i« »ja její vjdal n oa četla i4 
rvfsil o otci, žalosti jeti DBiilnina, 



Siailie hotoenké. 



lUA' 1^' ia' OKČoi lit ntiívitfifinv &aXiifioio . . . ; 

i tn vedle aorístn iifQtcOai a vedle souvislosti íekiine aorí«t 
.BttdJa si". 

87. & 469. OdrfMO* ubíraje m do rnažshé stnS AlliinooTy, potkal 
te s NaaiIkaoD a roi:loa£ÍI se s nf, 

Tn ndsto mž jen význam „usedl si*. Tii nrU«nka Tytlo- 
ntm jc4t na tňhto mlstocli: 

38. f 198. awit (Kalfpso) 8' áwtlo* ífw t)^iTtfinfo; OiIóui 

39. I 79. oérdc (EamAios) it' amiitt í^ir, /fTOf(t'nin' 91 itfitft^ča 

40. » 53. iďtňc (l^aisaios) it' ňtrAi* if')' 'OSv<i<;ffií &tUta 

41. u 2.'iK. w^tUa if i*<m ttt, pni ii fipqong^i xaOlZut (Ha* 

1 011 [1)103) 

4Í. ^311. 7^il«^iÍ2V •'^ ffocřsM K30C t' »gx(f' , . . (HeneUos) 

43. r 426. irÚa *at>iC' 'EUn;, xoff/t; Jtht mpÍ][ino, 

44. I 318. aHbí d' ártior Í(tf VMíuď^o; ůtitio lAclilIlMs) 
43. T Ib. áiT í| ňli-: íi.fít (Po««íiIb«u) iut' aÍYoi<,-, 

l^t ť £(>' Í¥ níaaoiat, /lity; i' ti$í(/ti» ^«n^r, 

kdeJ všade, mfcltin , oíitj jest v přdtladě alovesa skonaléhA 
.osřdnoDd si*. 

Ba i na několika iiilstc«b, kde mlnvl se a dvoa nt^ho vlče 
osobách, a tcdf níivá bc pluriln ÍCor. lutňiCof, Demohn so od- 
liiMlIiti, abych u ■priray umal vfklad tnru z* impcifektoT^ 
a preUti) tlovewm neakoualfm .nRedali >i', ofbrl nyslim, ie 
JeAt Da t(cb mfstecli pMjmoDti aoríst, Jmn to: 

46. ' 13. i^or ň' lír újofi^ Jtti^ití (i. Inrálaié, oit AgiBici&nona 

v radu xrotani) :x uMdli v snémě sklfíenl. 

47. / 87. *a9 di fiíaop ttiqj\»f xni tn'xnt; ^nr iinťf, L klArým 
idožena bjlo tn noc bfii na str&Ěi. 

48. ť 530. xA3 i' 'i^in- aa^ Zt^ri xtÍJuif^M, t, boboré. 

49. 6 436. f^vi (Hent I Athene) Hi jffvcioKiu M idšapoUn 

Tomuto versi podobny jsou rerše: 

50. A G. fíOiifiti 91 xafíi^ar im ^tanťiai llOtuc** 

51. A 433. /iďiivNs* dl jutOi^ot ir řifi^ioim Ogéniatv 
53. K 408. /ÍOártie íli tutfíi^nr ňři ^itnolai Opérourtv 

53. p 90. ix i' ňauftitOov 8án(t iai xhafwiat Jttt&í{^or 

54. JÍ 623. íí KÍtvítir /X»ámi iai xliffioiai xttOJ^ov. 

65. Také T ^ fl!9. ár Či xaJ «ft«í jJíÍwk ůtÍ xiijím ureťUÍOř a 
56. T r 76. rol ďj Mt<>!for íiti nXníci* txafft^i 
xicpi^ ntiffint ů' (TrocM' . . ., 
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I sprivuj-in f 




kUrli posicdol Ari mfsta podobna jsou mlstBm vfle pod 
děným (č. 11. — 19.>i * "'"^ťí •»"*" i^lío imperfektum 
bjlo shledluo, nuje itctil k ncléinii jich saini (t prvntni pr«d- 
cbáiccjl tři uoristy přt-d xnOřfor: xitr* «e' i7*ti» — ^fto — 
O.wnu'; ve dnihém tÍč«Dj jsou pNprav^ k nidjcida Odj-Meoru 
aunfoii aorislf: jOTT^irOor, xaTítffira, at&^wr, /,WireTo, xa*^ 
ÍLmto) pMiiost (Iftv&ni výtoamo aoriitoréma př«d iiaperfektorým. 
&7. Zbývá joité t imperíéktOTým tnrem řT* ^ 4S2. Ue&iatM 

ivědÓT, íc v douj Jeba jeet DávStéron Tlietis, odebral k Ji 

Tltat: 

5 W ^pwr 

Takov& jMl int«rpuctkco ts ršedi mně zalmýdi VT-dAnfc^ 
Ukje xřenl k imperfektu ifs jehoi výiiiuii tnracf pM t4Íto obj-- 
íeJH^i ioUrpiiakci nebylo lze zachovati, sninil jsem interpankci 
>e irém t-ydáni, bera v jednn včtu rVlta 9Ai{ .Tf^i ť>ri ^^tftoc 
(?! ifMtni = kde praví lltctis . . . sedČIt- Nyul viak, bledé 
k (oma, le tC' mívá praňdelnJÍ výenun opftovacl, srr. I. c. čls. 
31. — 30., mrtllm, Že lépe Jcit tíbtsti pfi obecné interpunkci 
tile ofiem pak ea *^* mast tu býti aorUt:= .a»ed] ď. 

II. Tvary modi&lné naléiqjl se na těchto místech: 

I. Kouj. prae». ialíijtm v iV 28&: 

«o6 ď" ďjiaďuř a£i' Ap igiattai x^i^ "Vit vt U^ 

Ti sloveso iai^fftai mflie inafiti jen dii-j jcdnodobý: kdyť 
jii jednoD uMdne . . . Tedy iádáne tde konianktin aorlatu. 

II. Optativ itofo £(e se n ri«cfa vydáních v ; 33&, kde Feniio*, 
vida áimó tMial Odysccovo, uvaluje, co mi íiniti: 






kde smysl 2idá rornéi Jediné tvaru aoristového: ,má-IE 
niednouti*. Proto re svém vydáni nžíl jsem optativa aorisia 
^cijo. A také Nauck má ve vydáni, ob«abajldm růsná ítenf roko- 
ptsA, poznámbi: iToto : tToivo mďiortt libri. 

[aiperatiT í^tv iu se oa dvou místech: 

3. v r 163, kde rriantos rysýrá HeleoB: 

4. pak T ff 115, kde Agamemnou vyiýrá bratra svého Meneltli 
aby nedával se v boj s Uektomn: 

éiH ai ;tJ* rif i^tv Un ftttA í^rOi itaifmr . . . 



li 
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Na obou ulitách hodi se jen T;iiuun u»rí*torý .sedni si". 
Tvar imiiťrfektorý i^otTo nslízá t« oa 3 nistecli; ale lze 
iej, mfsUni, Jen aa jednom lolsté podrietl, totiž 

5. T r 32t>, kde se praví o TOj»t^ Acliajsfcčaa a TrojtkÓm, kd^í 
pHpracy k sonboj) MnnctaOTa s Paridcin rykoniny bjly. i« 

oí fijr iau&' i^ofio xcna atljai 
■^ oni potom usedali si ; avšak 
^ V £ 623. »*" ápK toi Ý í^trt' ailtyi^t lutfost 2'"^ 
(t, lanii v £iloha vjili), a 
T T 50. xAd di fiiid ir^cďTtj d/ep^ (^'one xi4n*í 
(t Oiomocics a Odftteas), dAv&m př«diio»t výsnamu jedno- 
obéona =: .osedli si*. 

Jest-U mlnčol moje o místech tmdenfdi sprinié, pak Jest 
ot&zka, >>k T té přtíiné bflo by pomocí, abj ta iádan^ rfma 
ňoňsUti} Uiké tvar aoristový byl km mUtcch técb avedea. 

Mcdiálué tvary praesetitnt a imporfuktové «u&'Jdo dtgf se 
nabradiU aori^lovymi, bode-li se čtiti mfxio konj. iffi^^m M- 
C^*", místo O])!. iTo*"> t^ono. Jak lepiii rukopis) skate^é ílon, 
místo Impcrat. l^n í^tr Ur. vý£e c. 31.) a misto impf. (^oito 
m [Kialednicli dvou mtsiech Itotro. 

Nesnadnjjil jest véc pH trarecb aktjvnýeb. Tu jen oa & ml- 
stech bj-to by moíoo ntlti místo tmpf. íC*> aorislu medii íttr', 
a to / 2IS (É. 41.). » lyS (í. .t8.), f 79 (ř. 33.). * .',3 {{. 4n,) 
a r a89 (č. 3Ó.). 

Pndill£eje rQioA íteni k nvedeoým mlst&m, pokad mim 
k lomti pomGcky, oaloil jsem k / 13 poiotoku : 1^0'.- t7t>r scbol., 
■ k f 389 : líoř .■ /í"o» sJij. To by byl pravidelný tvar redopli- 
kOToadio aorista aktivného, vzniklý xe ai-odor, jako mcdiáln/ 
aorist f^^f^t* "^ at-aAifti'. Tcii iTar oviem velmi dobtc 1^ se 
budil na ríech intstecb, a to místo irapf. s"' aor. tT*'< misto 
$w aor. J^of a misto imperativu praes. /?' imp. aorfsta «£". 

Pak by D Homera od kořene at9 byly dva aktivně aorlaty: 
sigmatický tUtt (p&vodnS a^l ínaet. Jak se vjskjtá iffiaam * 274, 
8 jedním « fo«í { 280, * 361, S 209, A' 657; sloiené wtffíjw 
mi tvaiy buď mOiSaa 4-krit nebo ih^^i^-k 6-krát a jednou 
s dvojím T<T / 488) a redoplikovaný í^or, a to s rdiným vý- 
(oamem : aonst pn'nčjšl >'"t« (Iřž xáfitaa) raft na rtech místech 
vjuiam přechodný := .posadili, nsaditj", druhý by mél vcsmis 
rýia$xu .posaditi », usednomi*. 

Tik6 mediilDv aoHn byl by dvojí: slotený sigmatický tHkrit 
te vyskýtajlcl Itftcadiir^ ^ 296, » 377 i a 443, íéi o vf- 
utamé ptecbodaihn := „posadili* a ,0* loď posaditi, pfijmoQti*', 
a reduplikovaný it^p^ o výziiamS .posaditi se, aseďnonii", vy- 
skftajlcl se n Uonera 130-krlt, s rjit opravenými 6 místy 
S6-krai. 
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6. ÍMÍahj-jfít. 

V Ifom«ni atiiiú. se 
ftct. ínA S. plur. i.tíirír^r v E 5í)4, !fiítli;p,t i H* 3fiS > 

274; iofinitÍT mtti.^if*f v íí 728 a >ť tifiO; 
med. iod. 3. sing. amÚjjaa v M 162, O ItS, S97 3 r lltS, 

3. plnr. triflA^jrorro v 2' 31 a M. 

Kdjprvo TfletMin, jakího v/znanm yn tvarj- avedeDé v;ii- 
dnje soartslost mtsu, qb klorfm s<? nalézajf. 

i. V E 501 píironi&viijl so Achaioté pracbem polirjti h ple- 
viiti bílAjldmD se: 

Itwra! tvt^f jíímno KonaÚMfi, íc na íi' uitAt 

á^ iaifitajniiíntr. 

SiD}'sL, mfsUm, iáá& ta, abychom tvar itiíníri-for vykládtU 
la aorint (= lat. plnsqpftn .excitavcranť) := „tak t«hd}' Acbaiové 
zb«lclí povrchu ml pndia, ktCQ meii dídií k nobosům viríHly 
noh}' oriir, kdfž opi-t na uf. M htili." Jcatit pHroMn6j^ pojnontl 
dčj slovesa iaŮTÍi^/or za dovrieiiý pNxl déjcm j^íjono, ti«x «a 
fTT(f«jlc( sfí, ponéradi prach vzbouřený lapne hlesaje k xeml 
usedal na povrch zbroje vojfoftv; hIc brchom očekiTaU Isperf. 
ijlyrorto. 

2. V 362 n. Pét brdln pílblAaívifcb K« k sávodné jftdt 
Btálo na TOiech t Fadě; 

o( i) tt/uc ittirtti iif íanour uáerijtti duftar, 
ttiitíijYor &' litůtrir, ipixlijaár t' iaítffair 

Tu t\'ar ttinXtijor, stojiel nuAií dvfina aoristy ittitar ■ dfi£- 
z^i^tr. ifyistá l«ké je«l aoríst, znače Jako Ijlo déj jeilnodobf : 
.oni pak najedDon viffhni biče idviblf, ntřienil udeHU koné 
ft nkHklJ . . .* Jedno prndké spaiténl otéíl stačilo, ab; bujné 
ofc pohnalo t běh. 

3. & 264. U pHtomnofti Odrtseově k vyzváDl Aikinoaru 
mladí Faiakor£ provedou tance; 

i i' (^ijftódoieoi) ixuta uť ii ^^tror ' á/iifi Si xor^MM 

aiiik^jnr 61 jopAr ítťiav aoair. 

1 ide (TÍifli^r i«ln dobře mfile bíti aoríst: „kolem p«k 
mladici se MrtM ... a latODČíli roj . . .* 

Infinitiv atal^jíptr jttt na dvon mlgtMb: 

4. /I 728. fňt fixifr 6 ftir mnu í^ Otitt ůu nitor and^CMr' 

KtjflQiáŤ^ d" IxílxwTt ď«&i(>oM qttičtftoí 'Exvan 
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Tta tiic atahffiiti* dle Binysla vykUdali xa iaiiiiitiv perfeku 
ho T^aaié iifitomniíai : .Kebrionovi poruéil Ilcktor, abjr kont do 
Dboje nuiarai poU&DČl' ; ale mytliin, iii>Hli nelie, le. to mltxe bfU 
ItíŽ infinitiv aoriita ^ „tbf nimmi i>obti«l.' 

5. H* 660. Achilleus vyijtá k péslDlma sip«sa slovy: 

I ta plalDOSt jtiGaitiva mftlo bjU qwnu, j^to Tfzum mAío 
bíti baď „aby so bili" neb ,aby aa se udeHli". 

3. tíng. modii ami^pifo vyekýti sa na ftyřecb inistecb 
Icem sUjnýcb. 

6. M 163. ^ ^ ntt' ^fMa{t> n mil ů ;r<jrJ.i!7n« fti|ip(Si 

7. Q 113. &; t?«»', íiíráji t^pifř tfdlípA iiwlif7«« /!«»*!* 
X4^i nRroffp^v^ir' . . . 

8. O 397 a 9. r 198. 

Vyznán irtra poznimo nejlépe, atáxfni«-li na mysli ilíínek 
přoklado, 1 uímš Vttx atnltifn^ poklMin jMt n plnsqpf. o vý- 
tnamé imperfektorfiu (Xf 102.): 

Ta hned ubědornl tcnkrAt a na kyfle se tloukl 
Asjos Tlyrtakovec . . . 

Cfinek, mysUm. není pěkný. Slova řecká mači jediné ndc- 
}«al nikon jako v^rat ta boleatDého eklaminl, jako t M ItiS, 
IoIq Anos, j«ax doufal, íe pFekrapl nepíltelo a do táboiu bet 
valného odporn vnikne, jak nám prarl ve v. 1G5 n., Ktato/ od- 
por salemř, m bolcstnfbn |iohnntt raytli nebo pK'kvaiienf, jako 
na ostaUkh mlstedi uveden jch. Tedy DeraAiie bjli nt^íth^jno 
\o6 aoríM. 

Ž« je«t vtal^/no aorílt, dflkaxum jeti, myslfni, téi 77 V2tt, 
Je se praví o Achilleovi pfekvapeuím plaoieneoi, který vyšlehl 
\txk lodi Aiantově: 

)ttífit nX^áitft^; llatiiiMAlítt agcaítam. 
3. os. plar. vyškytá se na dvou stcjnýcb mislceb: 

10. £ 31. I*?*^' *^ ffíícťw 

11. £ 61. iď i' áfit Hůatu 
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I tn Da oboa mistccb jest antl^yonf, myslím, toritt =: mítir 
w biti v prsa* ; na prv&m niiiti tomu natvMcuJc Ukí U vře, 
io ffiflJi^iMTn jMt DCEÍ samými aorístf : dfi^ai 61 (l AchiUcorf^ 
asl]>iOTi« jeho st^&Dl před slaiíctn) !axi*r . • . Ěťíifnaw ... mť', 
nl^ono . . . Ii9tr : na dmliéa) míM k totna vede tloro ^a. 

IHjrtliin IvAj, íc tvary /jii-rJ.ijj^i-, .lííriíí-íto a nHri^jiorta 
Jnt iiiinalj la aorijtové; ioťiiiitiv tital^ytutr Jest tpornj. H dá- 
fim ptadDut Tjktadu, te Jest to ÍdÍ. aorittn, srv. aiqfoJKifT tj 
19. Ov£em pcrf. irúri-i^jvt jest praňdelQ^ tvmr, tedaplíkotanf 
aoríst 4ainXi;jf/t mi nepravidclař dloubou kmenovou saaiohlidtv 
V. poněvadž ten aorist tvoN te od slabíbo kmene. 

Gust. Ille;er na př. ve sví mlovnici řecké (t obou vydiolcli 
jsou slova bcM améar) v § 527. praví: ,iiiÍnhiYtn' ist PlosqiuuiL* 
perfcctam;" v § 5S4. 6. však pnvi: ^Streůig ist dtc Zngtbfiríg- 
keit zum rias(iuampCTfe>clam oder mra r«dop1icierlťii Aorisl b«I 
bomeríHcbem i^iini-y-jtir, Xthixtina, tkI. CttrUna Verb. 11', 24; bsl 
dem e»tei-ea ist wegea d« tj dl« Za|teh&r[gk«it lum Perfectetxmme 
KakrtcheiixUch . ' 

Cnrtios nft avedenřm mLíté praví o UiAitant,: .JUioxona 
tinr ans bymn. in Jderc 145 belegt, bat iwar kaneš a, ralgt 
•ber dar«b seine BedenloBg „sie beíllen* die cogste BenUmmg 
mit dem ebeof&lls konvocalisdieo Fcminín Wkitxviu t* 8^. ■<> 
dus ttir ee . . . ftir cin řlasqaampcrfiMttim lultoo kOnseu.* Mtalo 
ve jracimTauém bymn« xid: 

KviXfyrtfi ď «/iř' rtřrtí ňsflnvto ůia Má(>r;m 
lAté dfAr fiaxdffmr ovrt ůnjtAr ňrOffáitmt; 

Sujtlen Túk, myslím, rýboni se bodl vjunam aoríslOT} 
pro lilímno, zejména redle aoristn ártí^óír,inip: ,a nikdo sej 
t nim na dlonbií cesié uepotboJ ani s bobÍ blaieuýcb ani wě, 
smrtclo^cb lidi, aniž psi uštékli.* Jest tedy ítldxnrto aorist re-j 
dipltkuvaný i tvarem pravidelný, odveden jsa od kmene slabého | 
(pluMipr. bj- Ulilo Xú^»>na, ttr. leii^^nt^ X 141), i dle soQ-j 
vlslosti správujf. 

Jí váak mjtltm, že Iép« Jest oanati tvar iaůtitfYW a aori- ' 
stovř. byí nepravidelné utvořený — nepocbybné pfisobculra per- 
felUA — . nei čídUÍ nisill smysln m(st ozoinim jeho la pltuqaam* 
perfectam. 

Osiaině JROn (ttíaXt^for, atitlijfuo a .ifffXjS^tto pravideln&i 
plnsquamperfecu? Nejsou. VykUdajl se z& plnsqoamperfccia ntro- 
řená obdobou impcrfekla ibemaiického časováni, kteréí tvorby | 
titut Moycr v § 564. G. nvAdi šest phUad& aktivnýcb, z nidi2 
tři TSak dovoluji jiný spGsob výklodn, mediáloý mimo mylné jrae- 
oovué X*i.ditono aiii Jeden. Jost<li ted; roliti m«ú dvéma rf-i 
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kUdf tnmi nepravidelné ntfofonébo, i6m viáj ptiedatut toom, 
kter^ hodí se dobře ke Ejajrsln téif. 



7. jr/o,. 

Tnrr tohoto sloFesa a Homen se *)'i)kytQjInf arÍDjf u cel- 
ketn spr&vsé ve slovnících a ve Frobneiuofé seznamu sloves bo< 
menkich. Jen na 20 colstMb shledal jsem, ie bttd vyklad jich 
Jest chybný, bud fteol k obMtbn místa nevhodné. 

V (i 323 čte se tvar 1. os. sÍdk. x*^"" ar// 33£ tvar 1. 
os. plor. itéofit*. Frohvroiu oba tvary pokl&dA tA fotunUné, slor- 
ntky hoiii«nh4, pokttd jo taísn, lu konjanktivy aoristn. Aiiij«dDi> 
sni druhé ncol sprtvné. 

V fi S20 a. pnvl Xelenacbos: 

íi Si jw tf&rt^ot axoi'iro> fC^^ t*' íánoi, 

efifíd ti oi jtita xai inl mí(_'4n KtéQif^iu 
irůiiÁ ftdk', ifíva mix(, xn\ árt^t fii^i^a Jhíierm. 

To, raysltm, pro platnost trarn itiW rozbodiijlclm jest slo- 
T«60 íc&aw. Sonblasoé s tímto (ntorem poklAdAm j'^ a in*f>tii» 
ta faura. Jest pak 2i^> praesens o vfinamó budoadm jako 4^, 
Mtaati{ún*i, riofuu A j. ; srT. G. MeyeT § 636. 

Ariak v // 33G: 

áicprfor ér ntčiov , , , 

jost xti-ofiir vudlc ptvIcháK^jfclhi) K<na)tii*iutr a za ulm Djtsledoji* 
ciho Stifioniv, moijjaoiitr t ó^iivftir, kteró jsoa rozhodné kou- 
jonktivy aorista (první dva trary mí nemohoa bjlí futtira), lél 
kooJuDkiiv aoritta. 

Nt něktorfcb mítioch 3. os. sin^ imporfcku x^*> h*'"' 
ítr chybné jest adveiia mezi tvary aoiistové. l^k v » 136 := 
b2=ii 172 = x 368 = rt 135 = q 91 : 

lí^n^ K AiufiHolM! nff»xi(p futxtvt qijiovatL, 

nyalfra, rozhodní jest 4it{iivt iiaperf., ■uořlc, jak v lakOTÚ pH- 
Qí jest pHrotfloo, opétovan/ d^ = .naUraU* a nikoli déj 
nodobý .nBliUt'. 

T j? 305 Typravnje se, ie Atlienc 

frůa ftrr^Ti^^effir iai ylvxif Tirror í/ifl'', 

Tn vedle ffXd^t a ix^aJilt jmi ř/fvn roinbi impcrf., značte 
povlovné pr«ni&Iiinl jich >p&nkeiu. 



19 T. SUdbuh 

V * 210, kde OarsBenH UH sUd vint od Huou ma dm- 

vaDČho (sr. i 197), prart : 

TÓr O' ón nirativ fukhjdia aho9 í^v^fféw, 
U dÍTTKi éfud^atti Sdaroi ári mnm ftit^ 
Z*"' ■ ■ ■. 

tvar xiíe v z&větf časového sonTStf, yTSlonUIcfho díj t nlnMI 
opétovaDý (srv. ůri s opt. /tlroiew), radéji jMt Qmati iatDpvl = . 
naléval =: pokaždé nalil. 

V í 5R8, kdo se vypravuje, ie nad Sifyaem 

dirdoKt ů' i^iníjtila kozí x(f}#w jťi ko^kíp, 
Xtf jc8t zajisté imperf. =: stromy Bpoufitilf, aklángl^. 

V o fiSC: xújxoi ... ir di itASta<rtf 

tléJ.( ntitiar Siiop, Kta& SI fníqa jířír ípoí'! 

jcat vedle imperfekta ^^^Xt též itvo' imperf. = ponitfil, hiul- 

Ka ostatnfcli 9 mlstecU Čte se a^nrot' (ztta*), teďf tvar ■>• 
ristový, který dle EonvUlosti se nehodí, a tedy xmínín li^ 
muBl ve tvar imperfektový íytwv (po pflpadé i^ot). Jsm U 

tato mista: 

« 14G = 3' 33ň = (j 270: 

Tiňsi dl xi'nivxei fiiy vdeap iirt 2*'^^ íj**"*"' 
kde z téíc pf Ičiny, jako výše pověděno pfi a 136 a j., rozhodsi 
diHti jest přednost tvaru imperfektovému ij^toot před tvarem N>- 
rístovým. \ tt \m a 1 2T0 přietnpujc joSté ta TÍc, ie záletnikft 
hjl počet veliký, který skrovný poíet hlasateli! nemohl najednoa 
obsloužiti. 

i> 4.111. Arete káže otrokynlm připraviti pro Odyssea teploa 

(tí di lititim^ony T{ií:Toň' hrnaar Šr m'Ql xtiXůpi 
ír li' ňn' řďn>r> Hj^far, vicb ůi ^('hc dalo* tkovaat. 

1 tu přirozeiiĚjšf jest pomýšleti na opětované nolév&Dl menM 
nAdohoQ do kotlá, a tudy čisti imperf. tjtov, jako také Nsnck 
a Caucr čtou po návrliu Cobetově, jak se dočitám z posnámky 
Caucrovy pod čarou. 

Týí verš čte se v -í 347, a i to jest tedy cíbU ixmr, 

V % 463 pravi Telemachos o služkách nevěrných, které 
hodlal smrtí potrestati: 

Tííwr, (íf di\ í/i^ xtefttXíi xať difiísw iditr 
IttjtÍQt &' iiiifTÍQJi íictQd Ti [irtjiTTriQďtv íavor. 

Tu smysl věty a také imperf. íavot žádá, abychom misto 
aoristn x*^'^" ^c*^' >ntpert jHov = hana kydaly . . . 
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T r 'iR9 0. pravi te o pMpniTicfa k občti před sonbojom 
Pariiiein a Meaelaein konAn/eh: 

Sfimrt tti/Tta Otůr eířntyor, X(irjilíffi St oiror 

1 tu dl« smlsla ta daleko i^padiičjSI pokUd&n impvrf. 
než aomt ^^ivtr: uk<S xloresa oslatnljsou imjHírrcklii, iy 
Mel (lij Inrad, irí^ajoi a itío^or. \ m í nejeden nikopU mi 
f^tvar, Jedao má ^2"'^^ & ucbováoa jcsl poraAmka, í« Arl- 
kos í'?U impert : 'A^iataQjfts '*š <«6 o W ciKtAo^r ti ^ie- 
Didymiu. 

Podobné v £ 618 

nost dávím imperfektu é^svor před aorístem, pokládaje za 
[ffiroieD^Bi smjrsl: .a Ti-ojané Da nebo dřevce metali* než .Trbli*. 

A. fféiittot; 9<í«, ifdaůmt, ífda&t; iféaůcu; if^ (f$w* 99)) 

qaítjr. 

L ParlicipiDm •ftiun^i [mkládd se za praeseotnJ. Ai^k dle 
IfOVTffloitJ ze liech 12 mihi, kde se to pariidpiDm oaléiá, Job 
Ijcdíné, mjilfin, vypadaje Tjinatnn pra«ieQtnttio (obo participia, 
]j[ade liode oeibyloě jest je axnati 2a participiaiii aorista. 

Vizme jednatlÍTá místa: 

I. 3. V if 206 a ip 86 sl^oé inl vert 

Na ptrén miité Typmvqj« M, ie na Peoelopn, odpo£fv«jld 
Ins pobovce, Atliene ipánek Kculala. Ona vtbndivSi se vjslomje 
Ipfint, abv tak klldnoa smrti j) stibla boed Artemis, jalio klidně 

■i idMnilá. Po alovecli J^Icb nisledajo v/ie OTedený rcrS. Dle 
i celé soDvislosti jeft nemotso mysliti ti, Ic by I'oaclopG slora ona 

seetaptulc byla mlarila — jea t Kt pFlíinv mohlo by býti ua 

Bltté participiRm pracscntíi — , nýbri jediná možná myilenka 
[jut. íc promlaririi ono ptáni tdTÍbla se a sestupovala do síoé 

aiii»k6 k Telemacbon, mezi ziletniky dllclmu. SpojitoM Jest táž 
i «!«, jako v r 6O0 

S>i ijjrnltff' ári^tw' vatf^a aijiditrta, 

! kde niito jt«t participia aorista. Jest tudy q^iwi] jen participium 
aorístn. 

Podobné Tčc se má T ip 8!>, kde Penelope po mnohém pře- 
BloavAii! Rurykleiiní, iby odebrala ^e do maiaké stně, io tam 
jCft jpjl nianíel, vytloTt Smysl, íe pAjde. 1 tn dle sonvialosti 
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mtít híti q^ffiitif Joii participium aoriilu: ,Uk povídMI 
stiipuwla ■ . ■" 

8. r tí9. AUiOBC, búvoHc t Odyntcem luk llbuco i^surtlB, 
UU bo v lUroMocb o syuA Ttlemaclin vyiintvnjic, že Jest bet 
pei!«gi r dome Mooclaoví. K rodí tiS pKpoJqJe «c vert 

I tn niktťrak se k slovflm Atlionip^m nebodl vj-klidali 
pir>f tn parliciiiinui praesenlís, jako by děj slovesa {a*itáa< 
byl tit> slal iH triiiit iléjo slovesa iftfirtj: o/bri jcdiaj 
v^klail Jest poklAdati p«rticipiiitii tfHfiňtt 20 ftorístovtf A pl 
ilatj: ,1^ poT^ivii dotkla no ..." 

4. 1 160. Teirotiui porndiv Odyweovi, co mA činili, ftby 
t dnít tn«tiLu»u mobl promlDviti, ndilil ko ód uébo. K slovAn 
Jobu ptiplDA se vcri 

Tu naprotla oemoioé jest putídpiiiiD prMMntin, jako by 
dníe TelresiovB, radu OdywMTi dlvajtc, jti byla odcbáiela; a I ta 
by mutlo bití imporfektam ífiam » nikoliv aorlHt. Tu jest jtt- 
dIo6 nožné participium aorittn jako v i «i1!7 

Sn liitůf « filr ahii ť^tj difiof 'Mi9<K (Jma, 

fi. M 446. Utlysaeus hoěvoni Jal promítal nn myeli, mi-U 
EarylDeba netSem Bkoliti. AvSok dnibovA abrnnli so kol BÍbo 
a bránili ma v tOD, Fikajíce, aby Ewyiocba necbsli u lodi a sani 
iU ke Klrcc. K lomo přistnpoje rerS 

I in pnrliťipiuiD pracscniia o ději íuučaan^ % hUnilin H- 
jcfl) uríiut* Je«i ntrnožaé, kdežto psrtJdpiaiD aoriatu .tok pra* 
mtaTiv-ie, povédivio . . ." je« xc«U na aťMA. Srovnati Ixe 

6. f i68 n. Evryinacbot brati starému AllUiersovl: 

»ii''(i;i fiiv fti iTAAror «i'iijpí(7tínot' iaiai, 

&OUVÍU to podmineřné fatnrilnd má Jen teakrAt« dohr^ 
ntyal, peklAdáin«-li sloiuso inotQÍnií la konjaoktir aorístn = 
,po*tbndIi-lÍ, podaitiš-U . . ., bude to Jetnti lama tmda^íC ; ne- 
bodt so koninnktÍT pratseutts, ,budcá-li poilnčeovali,* ponivodi 
Jli vo v. 18fi ua v}'i!etl, in Telemacba poduL^cuje. Je-li ^jriti^rgv 
koDJunktiv aoriftn, pak partl«iplum vttpqrM/ttro;, isaítci d£J píod- 
cbotl pted dřjem sloiesa óioi((ť»^*, uiflíe býti Jen paitidplDm 
aorittu .přomlavé*. 
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7. Podobno vazbou touiolo |ioslcdnimn mlstB J«it BalsU 
M 248 n., kde mluvi Hoktor Ic Palj-damantovt: 

li 8i eť ttjitnlftoi i<fi^t4U ^/ rir' aiiar 

nítit' Ip^ hiii dotíf) riirti,- ůah /lyiAř tUtTitií. 

Tu DCjprv* jest nríiti iijovf vjxnua slofoea ájtojQiifftti, 
-U Inael čí tkonilý. Ilobtor pntl k Futydainaiitoovi : Co bojš 
boj* ? lys ocsUlo^uj ; proto, bjt osUitiiI v boji h) niúi, U>b4 
rti tittMbí i« b&ii. Ale tdriiš-li le boje, nobo-li Jlnéko od 
oje odfráUí, zliyoei mfm dřorccm. Myiilliu tedj. Ae Jest ta ua 
v^nam jcdoodobý «loTctin ňniiT^étim, Jukofi tjž Ivar má 
[tji xjzDim v r 2.'>il, kdex jedluč jealí 8« BaléKl Pak ovšem 
rnflle bjtj .Tn(M|<ífitru,- Jeo participium aorista. 

8. £ 390. Diomedca z^JisA, 2o Im> Pandarot tieporani). 
alovflm Jeko pMstapitJQ verA 

9. K 836. Atbeao vfbftLIa Diomeda k dtokn na Are*. Po 
oiMednjl slova: 

&<: ifafiíví} StUrtlor pir Alf Sitnor &<n jriff^f'- 

10. X 247. AlbeiKt v podoba l>cffúbov£ vjhiií Hektora, aby 
[id T »oDboJ > AcbiU(cm. K slovÚm Jejfin pMpial se reri: 

SrOT. W 261. &t áfa ifwt^ai /iyi^aaro . . . 

11. X 460. Andťomacbe, oalyievši náfek od Skajaké brány, 
fkfdla dvě slolky, aby JI tom doprovodili. Po JeJI řeíi nisle- 

ja veii 

Srv. K 194. A; titríu td^(>«io diioavto . . . 

ff 1. &i tiaiif arlitůf Hicaviit ffaUifio; 'Ekta^. 

Xa vdeeb (celilo poslcdolcb <!tyreeh nlitoch nclxe s kouuxKm 

DToatl, le by lartii-ipium iT'^finvi a <fa{tiri] b}la praeaeDtaf, 

DDívadi neaf možito Aii kiaviif s dÓJem onécb participii aréstí 

iooiiBnosl, aby nevznikla lim myílenka prolimysliiá. Proto po- 

^^Uidám i na Uícb mistecb participium u za aoristové. 

12. Jediné mlslo ii 771, kde Ueleue, a mrtvoly Iloktoroiy 
', BaHkojic, chváU jebo laskavost, ío, když Jiul pfíbuiBl v doné ji 
jtapili, on toho nedovoloval, 

á)X& ai' tór j iaitaai aoifMifdutKU luninvxtí, 
rdiorá participiam ^taeaiifáfitwí o vftatai prMwataim, vedle )n- 



- J ^f-.« >TTii irrn 

;^ -'.Tur , , < ::-^. t*-- -/ ";. :;'}-i i ,-.. 

F-irtii-:3ii pniíSíia-= ' ■jí.": iř.-íme laůzL jsem » etié 

Iř -íTT ■'■.; r-i '• Tv<i 'iiir-r rt;--- vr,_<i-»(r f|_ nJi 

:, .* -Tul i.-- •■- Ti""— í:i ■■ ■■'II "li i^~~*i«jiV»» ifí*^', 

I *~.i. J ■ ' ■ ■ í 

( ;-Jj. ■ TI' ■ ■■" "t -tlí ~ t ..■■»r ■-■■.tiiiT ru[«ri 



: T ■■ 171 Tj-;;--.-i l-T.— l. om 7:a-:L.f(ii. ůj- say^ j^j 

(.-..i - :■■' --•■ T! ' T', ti" '-' -r-tiiT*/* . . . 
Ti ;a Tii^iir .íí' "lili:. :; tť «=■■. -ujťric' pnewnas, 

i:d.i -í= -írs ' iř- i :■■ ■^■ii^-; :3i:;eri:iT itr>a íí.-»t layi kja- 

iiií i:nla ^"".i" "i 1. ■.■■-'-.. i:^■ ■íj- — Lííi" ja isporaiiv 

urain. i'^'T --"'-1 - --"^ ^'-■' ■'~''~ "-■■-- 'JiTCrMT^ ^r«e- 
.„a-, = .-;-;-^.: i --;rj:V Tr' i^i -^..i-- ;•; -i,' zíi ni « ne- 

irr.;i-i';. 
k :■:.:;■;■ "^ 
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^i$i) vCf tr^ aaiéi itroí q<íi> fiqť Íittav9t, 

* %m i 2d« dobro Jeíi o rjEWmé aoňsiovém. Srofnati lze 
iaslf vtri áiX' a> r<<" r<i^t >l»ť . . . X 381, lOft. ^ 819. JÍ 
197, 380 a j. 

3. V f 100 prosí OdfsMut v rothoiaf d«a Di« 

MoBn, ínairótr Itt Jutt li^i óUlo 9«i^«, 

Ta nomoian j«t imperativ ijMnAm pokládati za praeseninf, 
nfbri jedÍDé a aorísloT^, jakoič v drubó vité na mlsté joet jen 
otyoeihjhnf imp«raii« aomtti (favřrm, tttdy := .promlnvií — ob- 
Jcvii se:' OdpovIdA pak v následojtcim impei-aUvu aoriMo ^nfi« 
ftúriBt {fyéfttjot a imperatíva ijéa&io aorist ifiirii^ ď' íí oúmm 

■I. / 12?. A«hillca», propoaitěje pos«btvo od scbo, pnvi: 
ďiU' tfttií ftir iántí á^t(nij»ijft» 'A^tuů* 

Dl« dtn svčliu poklidám i{<r<Iq^<rdi la imperatJT aorísta: 
,iT^st tyřidte" ; r.oi daleko Iřpc tic hodí oeí .jtíM vyřizujte". 
Ta verii *tl7, ndpovid^lclni lomnlo Teril, BiiTá Achilleus fstora: 

kteréJ fntnnti) ma týznam Bkooaiy=:U tčc vyřlili, oinánif; im- 
peratiT aorístn lifto odpoTliIA imperatJTa aorísis to v. 427 

■fotrlj iť oEtfi ffAp' <>f^i fiiVan' )urTnxoi/iii[i^<a,' 

rftvnéí Aía* t odpotfdi ke t^lOT^m AchillcoTfm T« v. 636 vilv6 
iofiniliTii aomia 

5. Tii slora o limi vfiDamč Da]4<iiiJ( se ve v. 649, kde 
AcblllMi podobné praví: 

tíl' řfttli ifiiaůt Mni ájfAlijr átiiiftujSt 

^ ,ile *5 Jdete a zprira vyfidte.'' 

Ka Ti«cfa p«ti mistodi jeet tedy, myslím, imperativ tfAt, 
ifúíTŮM, <f<iir&t nionti ta aorístový a oikoli praeMDtaJ. 

in. lodnitlT roedl) 7<út^ci( nalézá se na 16 mi$1ec}i, ktenU 
28 přřsaýtn HrčeDfin výziumii jesl probrati kaltlé o sobč. 

I. V I 50-t jest infinitiv tfitaůai i&slnpcem imperatini. 
Odynens, odjfiděje od těmi KyklopST, volá na Potyfoma: 

Ki*Ma\f, tu xir lit Itt . . . tí^^M . . „ 
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v. SteUaiBs 



kde rozhodač lépe m hodi tfdaůvi pokiAiUli ift iatiniti? aovifU, 
luMipiufct impcntiv aorJMu: ,bad»-li *o tebe kdo Uull . . , 
folmi, oápoiět ..." 

2. Podobna véc se má v I 443, kde Agamemaoii ndl Odji- 
8mtI, ihj rte DMdélovil iTt nanMcc: 

(UU ti fiír i|4{cf0ni, rd 81 xai xtxovftftimr thtu. 

To q*Mf<u dle unyslo bodi ae výborné a vfTatmě eoriMA* 
vém, méně dobt« o vfiauoé praeMDUfni, aé pFcdcUzi infiBJttv 
pfaeaenlis a Dáslcd^je intíaiti* perfekta: .nezjenj jf tí«, eo rti, 

ale Jedno jt pnrd, dmh^ zitíaail ji ^jno*; Devbodofn ták 

mi eo pfekUd: .jeduo ji porlduj.' 

3. V r 308 radí Aibcae OdjrgeeoTi, jak by se n Tlaati 
2 poéitko cboral: 

ai Si xnXáfiifut mu ^Mf/xt;. 

Ta oboji plauioM J«it nwini, baď praecestat (:=a BÍkainii 
neříkej) nebo aoristovi {^a nlkoma neíckDí, noporěi, £«...). 

4. 6. y iT 287 = T A ryzfvá Odrt««at trn* irAho Teleaadlft, 
aby tbroj víccka za siné nmfské odklidil; 

aĚféf pr^aiii^ai lutXaxiMí iniícw 
aa^ffda&ai, Zit tií* it» nniůl&ca Hc^innhi . . . 

I to můiu býti naoqd/TŮat zástupcem impentiva praesentjs 
(^a sAletnlkilai aamlouvej); ale mne l^pe 69 Ubl n rfaamé 
aortctovém (= a láletafk^m nanliiT), brf casovA věts měla vfxaam 
op£to?ad. Vyslov^fet hlamf viu každý jednotlivý pHpad Jedno* 
dob^ho déje, kdykoli by se vypUrall. 

6. V M 'Hfí tfjj se. id^ni EnryloobovO, v jak^m vrlUl «e 
oil KtrÚimt obydli k soudrubilai: 

oidi ti ÍMtfáaůai Siroto ktot Ifytrie ir«p. 

To iodiiiý BOiiiý výtaam infiaitivu ixifér^M jeat aoristový 
^ ,B neiDObl Typoičdčti ani slova . . .* 

7, V o 377 n. llčf Odyssenti taiby slaiebných lidi itar 
prod paní: 

ptjtt di dpá*s ^atíovtnw 

nai tf-ajíutr atfftn ť . . ., 

kdef dle mého soudu jedinč výboroé ae bodl ifdaOiu Jako iofi- 
oitiv sorista o výinami: pF^i íi e pani pofaoToHU (daleko 
Jiný mi výmam oci praeeeiis .hovořiti" ; jost v tom vyslovoBO 
8 UbosU a do vAlc w idíliti s paol) a na vše xc poptati (i u 
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ný jeet Mfiit) a pojtsti a popiti (i ta na mj-sU ml EamaioE 
raJostný poi-it, s ktorým slntia od pani pt^me kaidé sousto Jídla 
a každř doušek napqjej. 

8. V V> 106 praví Penclopo k TdcmacJiorJ, kárajldmii j^l 
jedo&iil proti maoiolon Odjrvanni: 

aiiii II noDfTuátttnt itřtafitu ňra; ovit' i^ítfí&tti 
nvA' liy- úffn tSiíiŮtu hartíor. 

I tn jedÍDé v/l>oraé se hodí t^oaijáirSai juko ialinitiv eorí- 
ata, Jak takč tvédčí infinitiv aortstn Idi^dtti , a myslim, že 
i v i(tit(!9at taji MU iulÍDJLiv aoríatu (o tom jiadj*): .anii moha 
promlariti k d^d co auli se ho oUiatl ani v tváf rau pohledati.' 

9. « M8. Alkiiioo« prarf k Odysseofi: 

, ítrt «/ e' úpmfiiu • <féa9ai ií «t xáíXiár (aiir, 

I 10- Ve tf 193 praví Odysseu* k obéma piHtýfía: 

I ^ avfms- Mté&ta; udafttu Či fit ůvitót Aniyti. 

" Jía obou místech jert rymam jednodob.v rozbodně praví = 
.pOTJÍdřli lépe jcřt pro tebe* a ,poTČdčli mysl mé pob&dá.* 
Kebot o v^oj déjc (a nejde. 

11. p 584. Eumaioa praH k Penelopč, ie l(pe asi jest 
B OdjiMeoi pohovořiti, ai le i doma vxdáU i&lctald: 

. oňfř itQhi Imoi' qdirOai řrof ijá' íacotoMai, 

F I tn, mjTsUm, lépe jest unati ffdafiM » infinitiv aorístn, 

Jab žtdá sm^sl a protiva íftaxnMw, vytčená aoristem ^ .abys 
o lamolé k dzinci promlavíla a joho Tyslechla". T&ž protiva ua- 
léxt M Jetu na dvou miHtecb : 

v t 98 Stmět načtiófitm tí^rj úiof ^8' íaaxoía^ 

a "> 262 inii A^ v<{jl^i['tfi» Snxin* 

ÚHM ii" intumĚaai ifibr inoi. 

I noroipakiu> w na posledním, tčmlo lf«m podobném misti, 
totiž 1'2. I 100, kde praví Nestor k AgarounDouovi jako vrcb- 
nlina vfldci 

tA e* XS'Í "*(" f'' f'"^'" ťni i}^ hiaimimu, 
xp^Mti m itai é)X^ . . ., 

pohUdati .^fftfai tii za infinitiv aorirlu, jak t&kč smyslem lebni 
dobfa s« hodi = ,proto ti niležl pfcde vSeni mfnčaf své po- 
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13. V A 78S trpomfni Nestor P*troUon rady, kt«r«a 
<!al ote« Jcďi9, Jak bf te choTAl k AchtU«ovi; 

Tn také sceii aa mlate je»t Týiaam aomtorj aIoT«a ^áoůmM^ 
(^ imper&tivD) ^ .ale rkod k nfmii promiň* nmiSné ajovo a pa-J 
rad ma a boď ma vftdceiii ■ . .' 

14. 15. 16. Mt£ Jen na ihicta mlílwb naléU aa ínfinjtírl 
(jAtůíu, a 10 *e řrtii: Saor iftci qáíifloi i M 187. O 167 = 189.1 

Myalim, 1« ani aa jedoom mfsté Qchodl u v^suam ,mlaTitÍ*,| 
jak ae objJeJDé pFeUidá, triáitě se na poslediiičli dvon i&iateck.| 
Poeodaoo la doby np&iika Diova účÍdiií pomáhal AcliaiAm. 
vibvdir s« a ipoiorovav bo, pogte k nčma Iridtt a hroxbon, akr] 
n s bojiiUÍ vidiiil, odvoliňtjG ae k své itiii iWt a niaa 
roieuvtrl. K (omn dodirA: 

lůo* /fioí tfác&at . , , 

Vfldie wttviílodi jnMnonuiý výnuun a« nakodl alkUnk;^ 
tak« g podmčuni iům' ^lop oMoášC »« ten vjaBam. I mftle idsl 
mfti to rionso Jediní v^zoara ^mai sa rovna n pokládati.* Po-| 
doboé v£c ae mA v y/ 187, kde A^ameamou pravt 

jen íe tde dobře by mohlo bfti ifé/rOat léi ínfiaitiT aoritts, řakvI 
dfioimt^^fifnu, kdoito na pmicb dvou mlttech jest je nináti a| 
infiaitiT praeieatíg. 

Jeat tedy jafioítiT qáaůat u rétUoé míM aorístov;^, oa éq'-{ 
r«ch mUteck Jest molaf 1 výsaam aorittorj i praeaeatot, na] 
dvou mUtech jest praesealsl. 

IV. Také tTary aktÍTn<^ konjnnkUni ^'4^ ■ optatirn f«čy 
poklidajf se obecné za praasfiniof. 

RoDJanktiv nali!«á se jen ve 3. oaobé ting. o trojí fomé:] 
9^ (;i 137 = \p 37Ď). 9|;iTi* (« 166) a <pg (t 121). 

V I 137 Teir«8Íaa, rčšté Odysseovi OMdy JeliO, prM: 

Dle SAuvislosti, mysUm, sloveso fi^^ aevjslOTnJe d^ opřlo-' 
rad (.ai konedaé jiný poc«stDf potksje se s leboo bode tl- 
katj, 2e rějeíka na ramene uM*), njbri d^ jednodobv .ai 
fekne*; vidyf také jedno proneseni v/rokn toho konec sčíbI 
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UontflBt OdyseeúTo. Roní se tedj réta U iůioré Tété v S 373 
í/nai fítir, ůt' &» ttht ifOj^ jlavnůittia tími, v nfi o áiji jedso- 
dúb6m aíito jest koQJDBktifa aorbto. Til ilova, Jen vjrsloveoa 
o 1. o»obé, jBon r tfi 375 o. 

V ( 121 n. prATl Odysaeiis k Peoelúpé, Us noalsil » 
v cizim dome phlifi tesboiti a naKktti, 

fii^ tíí r<«> ď/«iK>n' rt/ita^aiTM ijí ifé y (tér^, 
fj 4J ŮtotffVitiíifn ^tSo^rira fu (f^rtci oíttf, 

I ta Dtt ml*t£ jest t-^tnam Jednodobj slďcsa ?§ jak soari- 
_ oiti tak i redlf konjunktivu aorúlu ftfiiaf,atiai: .ibj' néktora 
. . . nepohorAil* se ... a netekla . . .* Srovnej podoboon títn 
obsTDon la •} 238 n. : 

auéíďfior wLttrďfioKi jÓoió tt, /i^ ri( tč^oi 

:^ ,ab]r nékdo Despatřil ...» Del«kl . . .' 

V a 166 D. praví TslomachoB k Atbené: 

t(* 9' 6 iih ^ íhUmX* Kwiif t^iffw, ořdi vi£ ^fthi 
if^i* 0.t6ataOat. 

Tn ffcír, mysIfiB, AohH j«it kůiOunkUr prMMaUs: .byt 
bdo . . . nkal (trrdll), ie pHjde.- 

OpUtin 1. oaoba sí&r. <f«(V ryakýti M v v 326 a., kde 
fnvl Ageleoi: 

Tn sloveso ifai^ w nU , mj-sUiD , fýioam jednodobý = 
.Tdomsclioví a nstce hycb ii povédil (aéinil) ntvrii . . ..' jako 
j«*t r t4boi ob«>liu vétd v { 262 Díito optativa aorista n'* 
aotfii trn: 

3t ifůjat, lidu /Ur ntf tfb tátwfu ictti ^ifur . . .; 

trv. téí 9 166 atu9i S( x«* fiaotfn faot, rff »( xií^M* lAf . . • 

Bornél v Z 2d&, kile Hektor praví: 

M Mtifiiv JI UloifH lanílOórt' ý/iJo; hVip, 

má optatív i|a/^ x< výtnam jednodobý. ZajliaaTo jest, ie icho- 
líoa AríUonibovo vrkládi slovo qo/i^ x* optativem aontta „drf* 
jai^t (ír*. 



v. Stelninust StwUe hom«nk«. 

2. osob« aing. 7«(i]v- tMiti se na 6 mlstecb, a Ui ridy !»»• 
Jena i mr o Týinomi mošnottl, bnď pHlcmoC, jiko v 

f 134 i| (01 f^ fttOvt fé loatSrtt, vi9i *» ifol^ 

= ,t neřekl b)-s, ic ...',» t 

r 392 oi^i M i|>i/7« 

=: ,a oeřekU \tjt, že . - .', 

bod miniiie, uíéi <r altiflaé by bylo *A(*« ár, totti t 

r 220 la/iří " íéxoxi* ti ii» /(ífitmi o^po*^ t* ařtwí 

= ,byl bj» řek], fc hodnf mnoot to . . ." ; 

d 429 OUifť M iait,> 

tiaaot litir &M0M í^""' ^^ <f"í**'^"' afáí» . . . 
=: •* byl bjra neřekl, ie ..." ; podobni v 

án^9' h noíif^ . . ., ■ T 

8. oBoba eiog. ?«/ij tél s «r Jut v c 217, kde l>rart P«i»- 
lopa ivénm synovi: 

nt/ tiiv iif qafj; •^6ror i^furoA ilfiiov ér9f^< ■ . • 

I tu smysl Tyin&hA pro trar tfaiij x»r výuiAm jednodob/: 
,a kaiij^ by Fekl, ie jsi syn z&moÍDÍlio moto'*. 

Podobné věc « mft v v 185, kile Odysseua fyiýrt po p»- , 
biu xlUelnlkfl ke hlu^Dčmu vcbell a tanci v áomt, 

= ^tbT kaídý řeU (nvbo ,pomy«Ul si") venku ilyrc, ž«* . .' 

1. o<ob* plur. iftúftat noiez* se dvakrát, « to v A 81 
a a 292, ve 6t«Jn£ uiějlclm tlvMi poteaUiluAin ko pFedvčU nv i 
skut«£iiéiBU, L 

A 9S0 (i ftir 7*^ t/«- fi' £Llo<; imiůotímr ixOtvtr; 
láTÍtl k obena Jest 

kdež také dobfe U« pfcklfidati .řekli bychom, ie to lei,* » of- 
tlfm, daleko lépe nei .fikati bychom, ie to teí.' 



Vr. K.ttjlí: O mrtba Pr«tonovfi. 

itoa tedy trary konjnnklivné if^, a >r$ a i>p1atÍF06 fali^, 
<f(i/t!i, laíi; a (fatiur aoriatoví a oikoli praesenliK. 

A tTsroEloTl vfklad t«n {lodporqje. Ňebot jako Jest od kmene 
ar^ MriBl bffiptixaakj fonj* (booj. ai^t ť 30, oriEi; H 698, 
gtjienč ótn-iTTij i7 334; oplativ craťij <t 256, naoa-ffraltw # SIS) 
> D«l kmPM ^5 /,?irr (koiÓ. ů^^íí n 94, ř««p^í?i /5()1, sUicní 
am^g ^ 358; opUUr ^(uV Á 246, ini^aUr é &ia). tak Jrsi 
od kmeue ^^ ic«la pravidďný aonst bexpKuukj' Á)^ a k aíniu 
pak vf£e JmeaovaDli trary koajonklívti ^^^i; a gi} a oputlvu ga^t 
fitlfift, modialDý pnk noriit zcela prafidcliiý itfáfLT^r, imperstiv 
tfio, infinitiv ífáiTffai^ parlicipiom qa^trof, jnko tq^d/t^ (joa 
pvticipÍDia n Homeru iif><^iti-o{ K il9 a J. a Moiené ino<f0aftin} 
o 171, (Tti^íii OiifíMOf V 515) od kmene ^0^. Oviem trair fijír 
a Íi)<V^ moboa býti imperfi-ktorá k qt^fi s vfi6 jmenoraad 
tvarr koBJDnktjva, oputim at<l. praeMotnl, poněvadž iftutí J«at 
ntvoFcno od prosUílio kmen« pMponoa Onobol f>t> kdeito UK př. 
'aiyyi má praescntnl reduplikacl. 

Dle toho, my«lin, bode tr«ba opratitl uieai, Jako O. Ueyer^ 
£35 mi: ^ifyr 2U go;r<' 8<It >'s Imperfekt, (Vn^r :u úrt^iii als 
Aorlít' -, a také t mlnniici att^ckCho aířeiS bnde azoatí /^i;* 
(konj. fA, opt. 9>uVi u imjwrfuktiuii i ooriat 



O mythu Platonově. 

Podátrá rraat. Krejdl. 

ZvUitnotU filosofovinf Platonova Jest, íe vplétá do roibora 
vMoi.4:ébo mirtbjr pil píflefltoilecli, kde bf cbom oéekAisli pfeanoa 
dedukci. Pocívódi pak mrtbiiB i tak, juk my «i J^ přodstanjeine, 
i tak, jak a Platoaa se je*t, podstatou (toh odporuje toma, co 
aaiývánc videckostl myitenky, a pončvadi na drnké straně Platon 
bjl schopen pfesnHio mfilenf vídeekétto a sonitan svon i^sně 
véddiky xaloiltt se snaíll, stala se otáika, proč mytbfi nilval, 
fastým přednétem flvah filolo^ckých. Tak íastjia, Ío by opětné 
pojedniTtnl o ní zbytečné bylo, kdyby neiasabor^s hloabčji do 
ueJTlasmiJil filosofické práce Platonovy a tfm n«pMa|tiralB k poznáni 
•1 orcnřol jc;jin)D vjdalocji nei cn prvol pobled ^fí zdá. Nebot věc 
má se Uk, le kdo Platona pocboplti cboe, nosí si o Jeho mytbccb 
nijaký násor očiiiiU; mino to vábí látka i tobo, kdo o mytha 
a poméro jebo k ostatní práci myštenkové pFcmflá, a kondÍJiě toho, 
kdo vývoj filosofickébo dncha stopuje. J4 to jedno s tliemat, která 
z literatory filologické ncvymiii. 

Stanotísko, z nébož v přítomné statí o této otázee poJednA- 
«ati ckcene, orčlnie Um, že vyjdeme od pojmu mjtlia Platonova, 
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Ik&nl, taáioniitt » místo (lojmofon sonniloxtl bJBtorídiŤin ipo- 
TjSTííUití. Toho lUk n«doká£al b proto ) dochaplným ná- 
>or«ii) ST^m oí&mél. Qaflr ttU, le mjlhm v tobé tavlrá vtrn 
* pnropofálečiif ijeveni » u vtra 1« ukl&di w na domnéat, íe 
boiskj jenom samo sebou n xjevitt mlLie, a pak ovSom mohl i>o 
pMkladt AckermaDDové ihledávati v raythedi a ve filosofii 
PlatoDově stopy pAvodalho o&zom zjeTenlm dauébo, stopy kře* 
staonn. Podobné Hermana, Hegel « jíui se svóho poníti 
o mytho alvofiU . mlDéol svoje o PlatoDoň tilosofováuf. Odtad 
unikla u velká rozm&uitoal mluéuf. Vyjdeme*)! liak od Platonova 
poDétl o nytlm, máme roibodni objeklivařjU tiklad pro posou- 
xeol, nemohonco na aitn ménlti. Tak to odponiíaje na př. V o 1- 
liardsen a z toho stauoviska pozoroje mythy i Stallbaum, 
Zelier a rSboc badatele novější. 

Jednotlivých mlněul vypočítávati nebudemo asi jich roidif- 
rati, Jeito jo jich pHtiš mnoho ; ale OMpODÍneme přlleiitostiié 

nich ne tmlniti a po pHpadé je oceniti asi tak, juk Juoe to 
právě ÍídH). 

1. Z mi» jako Tím. 2tí c, 26 o, 39 c, 40 d, c, Pol. lil. 
414 c, X. 614, Gorg. 523 a a jiných ijsvllí, ie itv&oi je protiva 
k íájoí a 14joi íe jest myšlooka rozumovými d&vody optcná (fi> 
mtrt,- nai am^miHu lúvo^i^ti.-), dialekticky dli dlo našich ponitf 
logicky eprávoá. Podobné praví Aristoteles HeL U. 4, 17: nt^i 
ftlr rú* iivdi»aí ao^ii^tiiftar ovx tt^ior (ittá ffifoi-AtJí .Twnvír ■ 
ffctfci íi t6r Čí AanSt^tms Uféwxow ůtt itvtOáftaOm, ktorátio 
»10T« mohou také sa definici Plaiooova Uyog platili. Hytbos Jest 
tody tolik, co myileaka nedokázui*. trneoi neodAvodnéne, smy- 
ileoka. Proto Platon FikAuť^ois* nlimír (Polit. 11. 377 h, Faidr. 
240 c, "nm. 26 e), fivOoíoftiaOat je IoUÍe co bájiti, věci nudo- 
káíaitř tvrditi. fietfoUy^na (Faid. 229 c) jest smj-ilonka, poví* 
dftíka. Logos jest tedy myál<>nka platná, pravdivá, mythu víak 
nebe véfHi (Pol. II. .S77, UI. 414 c, (iorg. f»2.l ■). 

Toto theoretlcká rozliieul mythu a logu mi praktický ná- 
sledek vihledcm k tradici prostonárodní. Ta maslla s« Platonovi 
je«iti mythem: nebot otázky, k nimž odpovédl hledal, byly tam 
zodpovídány a sice kladné; než byla to pouhá tvrzeni, jimi no- 
dosiávalo se toho ud&vodn^nf. jaké mySlence dodává platnosti, 
takle jenom tím mohou íioiti na obecné oináQi nároky, kdyi 
povedena byla nznaoon aaioriton. Takovou autoritou Jsoa národ- 
ním povSstem vievétloocl bohovi, knéil a pévci, kteM s nimi 
» beiproíiředn/ styk vcháieli: to podporováno bylo vlron cel/cb 
pokolení, v nicM povést le odríělu, takše starobylost povésti 

1 Její vřrobodoost zaniiovala, aníE by po zpravo^UJi bylo pátráno. 
Pro[o iivmolila tradictt *c stanoviska Platonova posiáéiti aui la 
dfivod néíebo ani xa platná roxfc^Qt nijaké jáhady, byla mythem, 
jemtuí neiie réFitl. Ka inámém inláté v Pol. n. 37? no. vy- 
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o dBka)!f [ilAtni. A přece vysicjtiijf rc t tokof^ch pHptdech 
mphy dosti éasU). Nchtodiise-li Ic mUtStG, lede Jeo miniochoileai 
o aljtké Dfirodal porésti zmínka hc déje, jako v« Faid. 262 d 
o cikádicb, T ťol. Tin. 546 d o pokoleních Udskfcb, v KrítíOTl 
108 o MnemotfDé, jsou mula, kde Platoti njlha dle svího pončtl 
Dii] uto: ') V Tím. 21 a o starovHni Athén, o Ailsatidí, o pře- 
vratech svétOT/ch, o Cemi podrobn^i jedná cti} iloraek dialogii 
Kritlas. V Nomci lY. 713 b o ilal6m veka. T Polil. 
269 c o střfdé period Bvétorých a romíi teku Kronové a Diovi. 
V Pol. IIL 414 o roxiifn&n p&vodo Udí dle stavA. V Gorg. 
623, 527, Faidona 110, Pol. X fil4 jsou mythy o inoXí zl- 
farobflim, zvané earlmlologickč, ve Fiudonu mimo to mythut fucolo- 
gichj. Uytby oboKtch adaimonedi Jwa v Timaiovi. VeFatdrn 
jest v drahé Htí Sokratové raytbns psychologický o ií9teeb dose, 
o liroté daSl pfed vtélenlm. V Symposia jest v íeči Sokratové 
mytbni o pQvodti Krots a o DiotJmé; t fe£i Aristofanoré o pft* 
voda láiky pohlavní. V Protag. 330 jett vypravov&nl Pradikovo 
o pSvoda cno«U, v Menonn 81 a o prteexisteocl dnie, v Kra- 
tyloví — Domotlietes. 

Z Piatonora ponéU o mythu předevSlm vysvlu, íe není po- 
tfehit pidlti w po jediném néjakém pHaclpa, jení by ntiu jieli 
na vSc^b mittecb pochopitelným £inil. Bylo by to ovšem mysU- 
telno, ale činiti to a priori požadavkem výkladn, nent nntoo, jeito 
platónský mytlios pnpoošli užiti nékoHkeré. Suly se podobna 
pokiuy, *) mcii cimií sTl&íté DeulRcblfiv je dAvtipaý; ale omd 
>eilcb o marnosti tobo poučiýG. Nynf HhlcdAvA ■« pHéin Hca. 
Také my, &rOTBavJle jeduolliri místa, roieinAv&me néfiolik pHpadS, 
které ováem Jenom ta ^pole^non inimkn majt, íe neodponjl po- 
Bétl Platonovn o mytbu, nýbri z nebo pr&vé vyplývají. 

A. O tradici národol Platoo soudil, íe taji v sobí jldro prav- 
divé, které však tepr\'e vyloupnouti se mosi z mythického obaln 
ifié-Oov (T^^fia). Ponévadž pak v mnohých pové«tech o týchl Téc«ch 
se jeda&i a oichi lilosof pfemýšll, jo xajíslé vllaiiým důvodem 
pro pfavdiioat jeho minéui, shoduje-lí se s>e starým podánin. 



■1 Scsnain HythA vis u Zellera na nttii uvodeném. Chrlit v hi- 
iterii lit. v HúlIeroTé Handbuch str. 395 nvadi jcilé Půl. M< a, 6ut>b; 
10 jsoa vlak pKrovaánf anabo allegurícké obraly, jel Deli« xa mythy 
^Utdad; sa t« vétHvu mytbA umtMí. 

*) Z poDftl, jaké DevtseUa o mythu Ptaionovi impoltue, jei jsme 
výie povédéll, vypiývi mu, ie P1nt«n iiilval mytlia tam, kde Délelo o vy> 
siétlnil KeD«Mi juudtio. ktvré úl>y<:Hiiou dialektickou dedukci n«bylú 
lie podati ; tedy při vysiéileoi (iech .krEabrnassobjccte*. A * toho lase 
T^pfývi, t« iiejirlc« KC ubjpiiul mythj na potátkn a na koof^ bud odébo 
dialogu anebo j«ho uékt^^ič iátíi, vyjaa Tlmala, Jeni je vluitaé celý 
nyihen. Hrihns je takto bwl podkladrm další dedukoe anebo usavirkou 
Dréllého obóm niyilenďt. Atiak tlaél nkiuti ponse na mythus v Poli- 
tiku, aby H ButoaiUo, le ned^l ss ritcfany tímto splkaobeia vysvítUti. 
řlejipláe hodí BO na ty. jeí oiaafojeme my jakotto hypolheiy sub B- 
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KonserraUvsotl uaii povahy ČÍdi d&s ned&v^ri Tými \-Act nfč«iii« 
> biittu noTÓBa; kd«ito slioda, tonvísloat s ilouiTAdiiimi aáiorj 
nyiilitelfl nqwkojnje o ]iro»pÍri Sirost »« míaiaí uotAo. PUlon 
t«i]jr neiMlirdDal mflhr, kdekoliv mn iiotkytovaly doldad pro 
tbeorttické tn-zeni tuu, jtďe nMtaAiuii^^ doklady itrpaně u Áh- 
Smoití nebo e d&vodů nyatmotých. Takorý je mythus u AU&a- 
tldé B tUrovttu AUien t se«iaDia bot^ílm sa |»rralB mlstCt 
av«dený. Z rotboni j^o posoime, jak u Platon r 14 pHiiaii 
náe. 

V kDib&cb o státě Platon na priccipitcli arÚ cttOkr sMUtil 
badOTD ideilaiho stits Jakoílo vzor, jimž by praktiíU státnici 
m«U se Hditl. Státnické etoidy ty v celka ivéin viak tak lUlIy 
«* ode fiech toa^D/cb iffieof »titaich a ode viebo, co z tustorld 
uáno bylo, ie &aadno vmikQoati Kobla pochybnost, sdali rUtKC 
takový dokonaly Alvar na sv&té Jest toobif. Tito pochybnosti 
nejIčpQ ovšem dalo by *a £«Utl nkitáatm na konkrétní néjak^ 
pHpad, kleného vSak ani pHtoanott ani známA mimiloíit nepi»ky 
tovala. I achflil m Platon pro doklad k mythu i, Sokrates naua- 
in}e tň v 'i. kap. Timaia). Pfod mnoha >ty lety iiti pří AtfacAué 
podle takov/ch i&kon&, JokC: Sokrates vyllčiije, a sice nejen v hlkv- 
nlch tys«cli, nj^bri i r podrobnostech pomérfi iirotofcb, a spra- 
ntjlce M likony Ifui tioHU stát mocný a slavný. Toho dfikúeai 
jest, le vltjioč podmanili sí D&rody soutdnl i Tid&lene, wi9 
i mocnoo tlii potomka Poseidonovy ch, na ostrove Allantidř kvetond. 
OatrOT len Iciel v mofi Atlantickém uékde la sloapy llerakleo- 
TJmi, ale pH převratech poienukjch, ob čas tvářnost terně méol- 
clcb, > nicfai jedním Je na pf. potopa známi i háje Q Deakalio- 
Bovi, ítuizel prý pod hladinou, od č«k<^ tamní moto mélkó JMt 
a blátivé. Ostrov ten připadl pří déloni nmi Powldonori, jeni 
dal Jej ve správu svým desíti iiynllm, z ntcbi nejstaril Atlas byl 
iabsl vrchním vládcem. Dloubá leu vládlo se cde řádni a spra- 
vedlivé, proio blahobyt vikvélal, Mie se roimoUa tak, ai zasáhla 
Egypt a Tyrrbenii. Caseiti vfiak botská podstata obyvntcl uvtou- 
pila lidské přirozenosti, a s tlm vte k borilmn se obraceti po- 
falo- — Zde koní! fragment Kritia, ale přec« je xřeteloí tnaine' 
nati, fte i idc na konkrétním připad£ nkitatl se měly následky 
vlády spořidanC i tlé a zároveň znázorniti vývoj v tom sinysla, 
jak s« v to Erítiaa v Tlmaiovi nvolil. — To je podstata mytba 
*e vif stxoéností podaná, jeni obštrnĚ rozveden jest v prvni fásti 
Ximaia a c«Iém zlomku dialogu Kritias. 

Vyskytlo se mlněDf, te to Je fikce Platonova la tfm tíelen 
podniknutá, aby mohio žiti a prospíváni státa, řlzeoího látadami 
v Politeii vytkna^mi, náiorntno býti. PoniU platónského mythu 
by tento výklad neodporoval, ale pouhá Gkec nesrovnává se e ten- 
denci díalt^ do^^ných, jako mytlius viatý z podáni o&rodnlho. 
Platon potřeboval vlastoi historická faktam za doklad; kdyi však 
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DeaBOfal M k Dimn oiivolati, s&h) přirození k nCčePin prATd^- 
podobnímn, u|>oA te<ly k mytho, k poví^ii, v nJž bylo koasek 
praTit)'. A já myftllm, ie celý 9pS«i>I> podint u bijefné hUinrie 
torna srédfi, ie u> Q«al ponze vaéjM furmoD IImdI, njbri le 
obsahuje j&dro positívot, íe PUlon torna véh, ač nemohA podati 
ilŮkaiA Deuvrstiiýcb. A 2« fteaáH jeaom pravděpodgbo^ mftbtii 
binorícký prcdkládi. 

Nemflieae sice niklorak kontroloTAti Ptatonoro poditd, totík 
ale mJiiMiM Mtiditi, £o porč«t podobnAlui abtabii bjibl u fUkft 
laoinA^) P1kt6o hc ji cbupil a niiloíil s ut j^ko • povitstmi Ji- 
nSmi, Jci obmiůaje a vyllíujc uk, thy tb«orit jeliu neodporovaly. 
Jeno rozamďo H suio seboa, ie na pf. boboré nemobon vásli 
takoT^ iivot, Jflk ]«j Uomeros a Uesiodo8 Tyličqjl, i podobně roz- 
luaélo M) EDB samo sebou, ío vUda la dob, kdy lidó bobftra bei- 
prosthidiié podfizeoi byli, oiumU býti fidoá a taková, jokoa siim 
si dle lásad svýcti přvdstavoTal ; aje»tli2« kdy«i t otiéch dobácb 
boiaké vUdy Alkeaaiič mélf Uát, a jecUiíe vfkntka exiatoval ostrov 
AtUalts pod flAdoD boískýcli potomkd, jak bije vrprarovala, ae- 
bylo ma n«anadoo ii*ot fejlch si ptedstaTÍti, Jako my aJ troaf&me 
předsUTiti liTot T ráji, majfce k torna podnět v ideálu blaÍ«DostÍ. 
Tato BToa ptedstava, o jijíl prardiTOSti byl pl«evfdč«D, kteri 
prostfedaiitTůB pOT^sti nabýraU ráis objcktinosti, htedíl Platoa 
sula váisé i ^tcoáK ňtlpiti, coi jest jcdinf moiaf vyklad, jeoi 
řlauna filosofa Jest díbiojuj a s cclkovjíu ráitm tnamenild tri- 
logie dialogfl zmtníii.iíeh se »liodajo. PoiUliá fikce byla by pMlII 
tItěrDoa, maliclieraOD a vedlo T&ínébo obsahá ř«£i Tiinaiovy, d^- 
blobílcb záhad $« tfktýití, vypadaly by lilstArkké vfklady Kritiovy 
Jako hHčka a vSe^ko, co o proveniencí b^je vyprávt, jako bezcemid 
(roty. MůieiDe ostalaé lak6 nvéstí ledacos, Um Platon pHmo 
DAmiicaj*) jak cbc«, abv pověst osa pojlmáiw byla. Tak naxfrá 
Kr{tia» vypraviiTáuf sv6 31 b a 26d logos, kdoíto 'i2 b mythos, 
íeiDDž rozumřli jest dle hIov 20 d : Xiyas fiáiu fíh Otoítitt, itarrd- 
uttdi ft iiŤ,t AX^ůf^i^ ie je lo mythos pravděpodobný. 

VSechno, co by viboiovalo pochybnoetj o pravdivosti pověsti, 
bledl IlatoD odslraniii. Snaíl se pHbltiiti aŽ ks pramenAm jejím, 
aby krajané se ocdiviU, jak moioo něco védíti z lak dirných 
rékfi. I>ovoUvá se k toma cíli aatority ainaniř; ncbof Krítías 
Klyíel tA od <lMa svAbo, trn od Solona n ten to xvédél od VdHí 
egurptakých, kt«H lažaamcnány majf (aána ytjQaftfiíra Ix .taÍcmoB 
xfti (navafiim) tptiry z lak d&vo/cb vřkA, te Ilellenové v té 
pMčině JBOD proti nim jako chlapečkové, pamatujíce iotva Deak*- 
UoBora potopo. I pravděpodobnost tobo, ie Kritias lapamatovil 



"I Dle CkrislB na ii m. itr. SSS hieroglyfické ipfávy oedlvoo ros- 
Iqjt^e vyi>r«Ta)f o Tlt^i^tvi EevptanO pod (UMSewm nad vdikon JBr 
koosi Kil HA itpadí, odku-li bj) do Egypta vpád atliiía. 
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tí tak dhniOT Uji s Id tiUartAštK** "^ ■« TitíM >6 s odA- 
TDdnti i pto o t ip, z pqebita^ckAo itimlifc i nfmmrfm. Eo 
viĚU JjwréOait r KritiOff, p*^ r Kalcb butenk^ hcM' 
jmém M «iid<ii. Sokm ptý d )« de tmjúm pM«UI <lo »kIí«1» 
*U«, ifi JII eCTptiU kMfi d ja bjfi da srtto jujka pMoiiiL 
Vtocter t jto tM n«4a, i« Ratoo b«ře cdf Bjtku riině & i« 
■jtku MB Heol ponlimi fikd. Ncai-G &kci, p>k bo viíl tUtom 
a doUU n/eb tbeoretidcjck v^kUdA, )■!»> Hboň niuřcuu, 

Pťrttd s tUlém rtki Kfonové X«a. tT. 713 «itCo Je o 
Uktt theomickébo tm«ai, i« hhJMon oMaaA >eB ta* ít miaá, 
kte ttádffl jedna noalnW boiiU; aaSai •rifot^fl te s toho 
ptaridU pro vlidc* i obČÉHf, Jtai Uite obe* w wdd lelett ná. 
Tii mjnkas tyvkjtRje n v PoUUkv^, * pokvd i cdkmé MnvbiMti 
Besudaébo dulogo toodlti Ue, ná podobni Afd, }ea io j«tt li- 
roTcA ipleus do mjtba o komie^efc plenUMfa, kterf peU^ 
diiM u tqrpotbess fysiekon, o ili dol«p bude ra&. 

Pováli o pflfoda thd qMleiemikýdb z rtsafA korA «filrá 
PtttBi v PoL ni. ilh Jen proto, ie podpOn|j« jeho nttkiBl o po- 
miň obcaoft k «U«ti, }íi míjf Jako Daďra mUvrati, a o pealén 
oUěůÍ *xájeeii)«m. kterak h majf sa hntej pokládati a dle 
■ebopiKMtl o prAci a ém rozdíleti, oonatí^iee m tuid rodoré 
ptedaedkx. Mjftk; tyto jsou tedy obsíoéoé poTÍatl, xpneoraaié 
ve mytia platoukýeh oisort, ala nikterak neemmslcl s oMatil 
■oettaroB jako podstatné <á<ti. (Doknateni) 



O hláskosloví chodském. 



Kap»al Jaa Fr. Hrutka. 



Podávaje se studii o Chodccb ') úvaka o podfeii cbodskén 
— a pfedevibD o jeho hláikodovi — pokládán za dílleiitč oa , 
néktert vlastDoni a sTl&Ít&o*ti své látky i práce oapf«d npo- 
zoniti- 

Ahy především někdo, Boudé dle nékollka íttkftb literárafeli 
(kládHiil, v oicbl osoby mlavi — vlastně saaij h mluviti — po ' 



*) P. U podolská Eritiu, le podivnyB ip&Mbeni riá i oiládi, 
S eUiÓedkého vékii, * pamíti juníji atkWvajI nrt t doby potd^jK; 
jenia » by obttt puobflo viecboo, co včeni iilyiti-l i pvnftt povídali 
ala ■ taatftbe lesai sláiko aeupoiaail- Tento tku pusiti jen obecaA. 
■aáa a v pvycbolo^i iici>aíD i lynétlu. ' 

*) Okoloott tUo bvU t&taé pojfiaiBa a vysvitlovioa. PhavUfiílil 
bych !»aUb«uiii«ri Le^. tV. TIS bt 

*) PodnH kn práci téu jakot i k col^ oWnfm kuluirnte sta* 
ditiD o Cbodccb dia v iU)iaiuk«m teiníaih c. k. fil. Uk. ne Aeaké aai- 
vertíté v Pnxe. 
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diodalni, nebledal mid v únte léto Útky daleko pestřejší, nel 
iakk U podána b^ti mobla, a souilé dle nadpisu práee iby ne- 
blcdtl Bpraecxvftnl daleko podrobnějšího a dokonálejHbo a tak 
konec koocft pti vSI oa^l dobr^ vfili eblamln Dcbvl, pHpoml- 
nimt boed, í« ^Mno utaiorati o podt«čl vhoilskíni, jak no 
T ústech lida cliMUkébo jcH, ne jak jo nékdo pro sv« brdtnr 
napodobil, a pokad se práce sáné tjit, lu problaiujeme la pouhý 
prrnl pokus t úkolu, ktei^ jsme si Jojiia tltolein vytkli. 

Podřel cfaodskA zachovalo, pravda, s leckteré stiioky taiU 
miTOU sTCr&znui; Icctos t té svéráznosii vyciikA tiAcuos lacho- 
valottl a stWoi, IcMoa i ceonou íprimosU. Ariak rušivý proud 
£aav, Jeui &&rodSni viem podemfU a odiUif i rOziilii nejnioc- 
néJSl sloapy a starby Jejich nArodnoat), roxproadil m bí Í na 
Chodsko, a ač statui potomd sUvd^cIi PsolilarcO dlonbo a bon- 
i«Tnat^ se nn bránili a dílem se dosud braui, proad ča«ii po* 
roill i jim mnoho t tohoto jejich u&rodiiiho déitictvi po oldch 
a práv4 oejTlce i toho xo vfcbo pomil jojicb tti. 

Chodoi^ dlouho didlctvt »ié fcJi bAjili, jisti nejdéle xe vicch 
knMnB éest^cb! Čestným tobo svédeclvim jest jclií dnes hovor 
chodskýcb dédečkflT a babiíeb. Za to však, kdyi konefné — 
Dwidooce sami kdy a jak — lačioali Chodovií podldhatt, sk&za 
pHila, priíla s Um vStil snHTOsU! Jcšlé do poloTÍc« tohoto hu- 
l«U — uk lODdltne dle douradnfeh nhčniieliikjoh iknleoosU — 
bylo jlslé v řefi Chodflv aí mladfch at stai^cfa xnlti po prvních 
alúvlďi Chody, bylo podFe£i cfaodskč opravdu iíiýni podfe^im ; od 
lé doby však na naSě éasy tolik se xmtciilo, že dnei masejf m 
«tar£ dialektické zvliitnosti na Chodsku bleilati, pracné hledati 
jako ty odkládaná chodské iíráky a bílé župany, jako ty odlo- 
ieoč až i!«kaiiy . . . 

Ba, doMo tak daleko, U kolikrůt synek a dcerka ehodaki 
TT&tlfie s« odaíkud i kraje, kde se la nékotik nedíl naaíiU 
„pusb<|jil* mlové, odválf se eiartlio taifka a déda, aspoh v n»«m 
jflití staré, poctivé mlavé iiftii otcfi vérné, kárati, .jak prý to co 
mlun'! 

Tak se to pobHcha amínilo za m&lo let a tak to jde dm 
dál Um hftfe, tak Ic snad blízko ni je čas, blfž jisté, neS se tea 
dofaiý chodský lid dnes nadá, kdy mano bude hledati host na 
CSiodsko po l«či Cboda. 

Pékuá a cGnoé zbytky podfečl chodského íljl oÍ jen v úsiecli 
n^stariibo i>okoleni: co to ibnde, ai (o vymiře, ncbndc snad 
Mátl aa tni I Nebof jsou s mluvy mlndJlbo chodského pokotenl 
n^en pAvodnl avláilnosti velmi setfony, nýbri muolio Jest r ni 
přetvořeno I pNmo zpotvořeno, mnobo cliich iívlfl tlo ni nane- 
seno, tak ie ní dnes řeč mladých a pFlrovBaní s pfijeoiaon a ct- 
tnplBoa f«£l starých zni nápadné tvrdé a trovna tiemotorné, 
■ pravá njjaká chodská, pfesná a cenná zvláítnost objeví se v &( 
mezi spoustoD nepravidelnosti a ncarčitosu jako bflá vrána. 
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V ukorMi tun podřeifl ueai z^itK Ololi* ebératelori 
krAtkl A in*dna, irláltž jde-U mn o u>, ab; otmniel títn od- 
MlávUi, co don » pratdu vydával. ') A dAib Hn jd« apMjnnř 

(O, ftbydUfn ndíji vtco Whcni čun sbfráol tvA doplňovali, 
■•i aéca odToUtall. Z U pHiiiiy vjbtrftiue hned pro tuto práci 

1 Útky tri Jea to, co u sán kU JUI6, a ani o tom neodrAžIme 
a« rockn proUaMjntJ, le ol niltdr nic z toho neméDiine. ^i- 
icDoit nemilá poaíila nás, le slySl nékdf ebératd tfíkrit i ví- 
cekrát aoT^ tvar a cbj-bn a j^on toprve mc2i um tvar pod- 
řel vlaftnf. Toho zla faledéli jsme us riak co oejvlc« vyHiMhaU 
éerjnlice pfedcrifm z mlovjr o»ob siaiifcli, a mezi tiími jsma 
Jeiti nejradiíji vylUadirali. kdy to Jen noico b;lo, otobj *érn4 
tifnt pNKlkftni i 1 kroji a iTydcb, e Jlchi dst Uké Hl chodiká 
DojpfltD^Ji M po«lo«ebi. A o reci tkbto pfedevšlm platí, co 
f přltonnú Oiaie o podtcči chodském chralilcbniibo nTádlme. 

Totik bodli o véd promlnreno všMbectié. 

Pokod se prác« naši zvlállé tfín, poziMunonávlme Jeo, ia 
Dám ilo ptederfibB o ptcU«dn4 ipofádánf a ryíMtánf upoft čáatl 
toho, ^bo jim« u dosud v podřcci cbodjikáiu dopátrali a co jsuo 
doposavad oéli dUem }ta dle nahodilých ^nakO spojeno, dUam 
i neaoBvisla stn tant roiatHkáao, jak nás Vdj k torna onidy 
sb^raiclakd notllj. 

K ukorémo pak lestareol a vypsáni látky ošil byh> ciám 
norem hláskosloví v nejnovíji) Ulnvnici česká pro íkoljr středa) 
atd. od prof. Ura J. Gebanera, jti jsme s« někde více, oikds 
méott jak nás praví bojnost nebo nedostatek naii látky v Jed- 
ootli^cfa částech vedl. roskne řídili. 

Ňovjdárámo, jak ni podolknoto, práce této leč xa poafaý 
pokos v úkolu, Jeji Jíme si JeJIm lilnkn ozuaíili, doofajlco, 2e 
ayol po Boastavoén s|wřAdánl látky valnft nám práce bode ainad- 
néaa, abydíom mohU, nzoá-lj se toho ptřeba, podati jednoa néco 
vlco nei poghý pokns. 

Stav hlásek vdbec v podfeči chodském. 

Samohlásky. 

6tav samoliUsek jest v choditinč n<iviee svénUný. Oade to, 
Tid«i M nich pH Tyioiřovául xn^a na joduotllTých hláskácl 
zde napřed o nich jen nékolik slov vieobecJiČ. 

V podttaté má chodHtioa samohlásky tytéi a t6ie jakos 
Jako čeitlna lAboc Jediné y v participiu l-ovéni si. h^i 
Vlc* jako u nel y; patrofi zbytek p&vodnl výslovnosti čiatéhd 



*) Jd to Um tOii, (ellkol tř»ba dn« * podřečí chodském pftn 
niemáTatl mj«d řei mfsdillto pokolaol od řeti itST^cfe, njbrá i r«i 
v jsdiKilIlT)Gh vesaickh. 
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II T tom šlové, klerft se noisty usl«cbne jeátfi dn«s: bul, 
buli...') 

D&1< BDéni eamolU&ťkr a idi le v chodštioí širif, u a t rády 
taiU dloose, o a e <v Dyné^il mlnvé nlidýcli i litai^cli) vidy 
krátce. 

Himo sonohUsky prav^, otifyklti v í«itini rftbco, jeví n 
T chodStiuČ itopj Jikjebfti polohlásek apomlnajfclcb na staro- 
itloTonské JMT. 

Slova, v oidil H takové polohlásky slyší, Jsod a«ij«ic« zdrok- 
DéU, DpomlDaJfcl iia DČniecká zdrobnělA v mlavé obecaé, Ivo- 
renA pHponon -rf, tak í« pflvod oněch polohlásek v podfe£l 
cbodském vézi beie vil pochyby v pAvodntm sUbikotvorBém r 
léto ^pony, jil ai Cbodor^ napřed s ceifm slovem, potom i sa- 
motaoa od némeckých tooscdů vypQjčili. 

Zajim&vo jest, ie UkovA zdrobnéU slova vyikytnjl se z pra- 
vidla jen T dětsko! mlovG chodské. Jsou tu tcjmóna: ojtdla (ba- 
bífka), *l hepidla (ko(u), hoaíiidla (krAva), baufidl (pe»), pittidla 
(peKnka), vlndlo (lioose) a j., a vUuui jméno i v těii dospéljeh 
Dbyíejné, BábvU (Barsika), Jei vAik starit Chodové vyslonijl 
Báhidl. 

Samohlasná znéol í je v cbodfitiaé — a to zas v mladší 
^i — rlce rosiffeno nď t écštíni rSboc Vysouvá a« totU pfod 
I ráda samohl. i; tak slýchali: vozí, nosí, plnej (=:pltii^, MarU 
Chodova Kkali ale pjiloej) atd. 

Sonhl&aky. 

VH souUáakáťb zejméoa uvésti sIdU naid«d, Ie v ctiodtkén 
dlaldttn není alyteti až po řeč nejmlodíiho pokolení twůů, g. 
Mictc nf slyioti buď íisté k: krant, krejcar, ba<f h: nihdi atd., 
)Dď se naprosto oduará: do (kdo), a J. t. 

O&le poiorovatl Jeat dvoji mfei souhl. ^ a to i pravidla I sla- 
tlkoivomé EDl trrdíjl oei souhl. 1. 

Konečné Jevf se t chodStisé stopy pftvodolbo mékktfho sněni 
lonhlAsek reinjch vjakési jotaci jicb, která všitk jeat v pHtomné 
lobé if«jmá jii J«n na ;], a jen * nékolika zbytcfch také na b, 
tdyi po nich následuje i; tak vyslovuje se v cbodátiné: pjivo, 
ijila atd., řidi!cjt bjif, bjikat. 

Jejté o souhláslcicli nosových ni, » třeba se imlnlti, ie 
[lea«Jl v chodJtlně nékdy na pouhý zvak nosový. Nejjasn^^ ptt- 
ttdy toho JBOQ vo slovlch: pánbii, senie (semhle), tánlc (tamhle). 



*) Vit dolirii {při u). 

') Zvok potofaL omajiDU) tu inad Dejvhodn^i din výslornosti starám 
Sofúiliaka i ve slovtch téch pontala sólisté dméBOs xa pATodni r 
. podobat: Dodla n. Doria, Dorota, ff Red.) Naopsk v chodltin^ také 
l£rck m. d^deV atil. 

LbQ UotogUU UVL t 
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O tichU> vtecli i ú Jfn^cb v^Knačnjcli iTláSInostech uxiIiliMi 
v cbodiliDČ illles) iíte pojeda&me t odstatcich D&íled^jleteb pH 
podrúbndm probíráni rřci, dilero st je poMcfaáau k dAl^iiMO 
vjrietfoTáDi. 

A) Zmény v Jakosti a počtu hlá«ek. 

o, á, 

CbodsH podfeCl mt ntiítč hoJDéjU přebUska a (r í, «), 
á (v i>, f) ttOž DrDÍjši Čeltintt T&bec. V češtiné r pHpkdaeb U- 
kovýcb přehliska baď ani t&k daleko D^roaUcIa Jako r eh«d- 
itisf , nebo prosikla, bibem éun vfiak ae use iraiiU. Z pHUadl 
takovich patH sem nčktarými tnry některá sloveea I. U-. 6. tzoiu, 
lejmána sloven: rzlti, ta-£iti, UtL Slovesa ta nají v pan. l-OTím 
místo novočeekébo nal. vxali . . ., lačal - . ■, fal . . ., t cboditiní 
Tiel, Tsejl..., i«č«l, zač«lí..., latel. sateli..- Př«bU»k« zpl> 
tečna ifistAln ta nclen. Jako byla ve ttaré c<itii>é, kde k of b;ia 
pHaoa v měkkosti ni&lettiijicl slabikj (iia př. si£. vi^li), n^bri 
přenesena analogii i tam, kde pHéiny této nebflo: vz«l, neia, 
vzelo atd. 

Slovesa téhož vioni pna — piti, inu — ilti lachonlA dl- 
sled&ě přdíláskn v iufinit; v panic je ni a neptehUšcnd raakri: 
Kapal, lapali . . ., ial, žali . . .. lapat . . ., pošU . . . NorotntT 
žnont, lapaOQt slyieti na Cbodskn ařfilka a to Jcb n mlodilba 
iwkolenf. D ostatních sloves toho vzoru ní té tacbovaloatl dcoÍ. 

T aloveslch: pfada (I- tf- 1- tz.), pfahu (I. K\. 4. vz.)i t^U" 
(L tř. 3. T>.), aaba (I. tř. 3. vz.) pronikla v cboditiné veekn 
pfiebUska; v praes. ind.: pFedu, (la-prabáia), třesa, zebe atd., 
T infin. i^it, la-pHst, tHsl, ztbit, part. l*ové: pHd, [^Idla... 
(ale snbsL pfidlo), za-pHh..., ths, tHsIa..., ilblo. 

ÍfĚx& hojnil zachována pihehUska d it sloves V. If. 4. n. 
smáti s^ UAtJ, přáti, křáti. Slovesa ta n^I r chodltloé inf. 
anlt se, (b)^*. P^^i vo-křlc (m. posledního novějil a £astějil vo- 
kfálmonti), i>ar1. 1-ové : smll, Gmíla . . ., bHl, bHla . . ., přll, pŤlla . . ^ 
vokMl, To-křlla , . . vcskn. 

Podobné zachovala «« v cbodtUnt pFcbUska v tvarccb 
wráSBoati: faavlz, bovlzla,.., hnvlili... a potom [ hnvitnnat- 

3. Choditioa nenSl přebUsky v domáckfch Jménech: Ká2c,' 
Baočc a t. p. Tvary české KAča, Anfa vyškytají se v chodítiné 
zřídka a to Jcfi B významem pončknd posméiiiým. 

3. T řeži tUrjcb CbodO nilvá se voakra ■ přefalAskoa alora 
haiffléř, v řeči mladSiťb je víak aí Tvtiinoa balmura. Proti oče- 
kivAal neul přehlásky ve šlové: cavik (hlainý odpor;. 

4. Ve slovlcb; žnérovatí, inirovafka jest t ehoditísé o: 
Inaroval, inarovačka. PrAvem jest chodsky eriáii proti českémv 
aršeň, plWlka fpodlc plíiřl) m. plítolka. 



I 
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5. T některých slovicb skleslo v cbodštíné ave: IwhBO, 
jeesn, kamor&d, selit, toky, zjon; taki je íleb, tleza. 

6. Naopak bvvA řwto a la « — po pHpadě d n é — pil> 
TodDi i pozdější ; na př. : bFua (vřee), čap (čep), iiaitojc«, par- 
kuncDt (perganeD); Hdčeji asli (o«ti, juatli), čakao (cbod«k& EbraA, 
beipoehrbf od Čekali, řekiui, v st£. fakatí), bejúillo (bečeti), 
jáhla Oebla), karak (kt«rak), vi^ola, fablo. 

Mfsto očekilvanCbo ealetica jo v cbodjtlní calatka (tdrobaé)4 
od calU). 

Misto stobel, veder a 1. p. sl^cbatt v duiditiné stebál, védár, 
poaetil; potom i semiD, poUo (sr. do koř&s), klevát, klopit. 
V těcblo « podobných příkladech Djalo «o a analogii podle >lov, 
kde bjlo a na mlslv — na př. vobltk (a lokilaé dloaiono) — 
aa ^ a to pontolo lokllnjiB dloiďeufni e e. 

7. Catto bývi v cbodAtiné iako D6kdy 1 v obecné éedtioS 
a, é mfcto spisovného u, y, ■>: kódy, uibdá(í), barovnica a J. 

8. Mtsto pakofilolee ilýchatl pokoMdee: patroé Tlirem etj- 
DOloeJo proston&rodni (po-ko8tech), místo paaiatovatj — po- 
matovat. 

9. Uisto Hrabach fiká se Fambach, mislo iibadlo — Suhadlo 
a íastájl odsDtlm A a staienfm: íádlo. Naopak místo obecného 
TTcáhnond Mujl ns Chodsku rcskrz jen Tyachnoat. 

10. a tklidá se do sIots TJckr: vlchar (misty Těcbar). 

11. Mfsto chamradi Je chamrdf (ve «mystu kaprad)) a misto 
tdfáhatl se — zdrhat se. 

1. Drt^kUtoka aj uchovala se v podstatě v podFefi chočUkAn 
Jako v Čeétiné T4b«c: knj (re^o), kr^ (margo), ujný atd. 

2. PfehUaka aj — Sj, ej pronikla v chwUki^m podřekl ve 
:h i^podech jako v fcitiní, ryjlmkn tvoFI jcu imperativ hraj, 

nikdjr hřej, a si. cnjmrsk (:z: nlrpeni, tkon^ka); avš.Oc v tomto 
ěj, <7 jukoi i v ef, které t obconiS mlavó oastoapilo vo siUdé sa 
apbovne ý, neini pFcd J t cboditini S, e, oýbri i, jr. Pfí tom 
i klaslo v^kn v e. 

Molily bychom tedy ietHce výalOTDOtti chodtkč p«&ti oa pF.: 
dyj (zDl úplně Jako kryj); k tAIí jednotě viik prumcme ku zni< 
xomčnl t^lQ TýsloTQosti pro celou rozprava Uieru i, tedy -Éj, I bit- 
deno pEáli st^n^j, B6jstějné^; m&č^, neharáléj. 

Tato výsloraost roíšiHla se bekem času r chodStioé na 
kaldi cf, ij X íoštinj ^isovné i obecnd, i oa g', t némi e, / 
Jsou r4znoslabičn« ; na př.: vejdu (ve emysln vejdu), níjscm, do- 
pKjo, vtjmeno. Jen ej, éj v nnpt. několika sloves 1. tf. 7. vt. 
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• RtkflUki »1ům T. tf. 4. vt., která troH lmp(. dle oii£eb í7^ 

• iMilú ilovM vMkn InpU bk t, jtko byl r&bec v auré f*- 
Hlnli « itovM I. tř. 7. n. i kutném inf. u i (bl, pi); )est 
l«il) Impt. lAťUto tlOTw v choildrta dialdtta sl/cbati : attíl, jB, 
Al *• <rn •II, V)ll. lUf. 

liu|tt. sUtTM III. t^. 1. n. — vmh ud. — T7» y>tf n 
v WM tM IftM lutoBa pMonvtaf, DCkoC pokU je v Aoittím 
MMM iIMaO. Í*o« tnfor dt IT. iř. (seher ri). 

S. n*M o ■»! v ehoMiié Jn n sL jftk«: «^ a^.. 
t#I Ml. V J. ah ktirt ta pMtalo odc^flkM a«l 
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vfc6 V Bl V této *éci pFetnoaii. Ulailíf pokolení n&ttoHlo si tn 
JnŽ všeUjakjcb neprandeliiostl 1 oMprivnosU, hteré rrietřováni 
tohoto ďánka v U&akoelOTi chodském oenálo stéíajl. Závist to 
také mnoho na jemním tlncfaa a citn JedootlivcŠ : proto jwt 
vtlini chonlostiro v této těci briy o podrobnottecb roibodOTati. 
Uvedeno t pozorovaných zvl&šinosU jcs néktcré, Jet mine ta 

Ve tloTé lan podržuje choditiaa » rUa veekrx. Je-ll potom 
aloTD to TO spojeni b předlolkon, nevokaluaje se tato: moc 
leoa; k lenu, * leoa atd. m. spisovného mnoho lna, ke Idu, to 
lna atd. 

Odtud potom i v chodštiné lODěnj místo lařnj. 

Nomln. £mc na Chodsko aest/cbati, ojbri reskn dle gca. 
ienc. Podobné nékdj slr^eii (v fefi s détml) ieTc. 

2. Ze slova nehet vysouvá se e (tak tvanC jerové) v uom. 
a akk. : neht, patné vlivem genitivo. 

3. Rádi vkládají Chodové e do dropin s /. Jisté toho pH- 
klady json: do skapiny ti: mytel, boamysal; do skopiuy mt: 
některé tvary si. mlčeti, sojřastéjí impt. melč, melfiL 

4. Velmi dfisledoa jeři so chodština pH vkládáni pohybaébo 
« do skupin sonhláskovýcfa v Jednotlivých jménech geniu pl. ; 
ntíixé fcč sttrilbo lidu chodského Jeit v léto pH^tnA pHmo 
norná a uilidy ned/cbati pfl sebe slolitéJ.íIch akapinách ton- 
Máalk n^isloty nebo koUgáni. Zejména na př. : gen. pl. si. mhU 
vraloTivJi Chodové správní mlíel : nebolo dávoo tniik mheU Zvláltnf 
j«Bt, 1« toto é. Jak 9t podotknuto pK a, v nékterýcb případech 
přecUzt v a, T uékterýeh p^ se diooil a pfecbáil v ď: ttobál, 
Tédár aid. 

5. D TokaliioTáal pjFedl<rfek vede a chodfttna velmi dOtledné 
Jako vsorvá ócitJDa. Tak slýchati: to Jméno (vlaatiié cbodiky 
TéJmeno), beie Uti, ic dvon atd. Nikdy tSafc noaprávné : t« koif, 
TO ElatOTOch atd, 

PrtTldelaoM U pomíjena — bezpochyby ve Eásí netjmladSi 
— pH předloice s, se a sloa uifvi se v ciioditJné této pFed- 
loiky ny&l nejradéji v opakovaném tvarn tet, Jen pFed s a e 
alyieti u: tak se řfká: zes Babor, zez Čech, zez iita atd., pH 
hHB ale le sam/ho žita, ze zdí. 

Při atyka předložky s s Ž ziUtárá v řeči Choddv Často jako 
v« uč. jen « (nevokaliiovaoé): iďílel s ienuu. 



1. Úteol i* v { proniklo v choditíné zcela pravidelné, Jen 
o Dékteré pHpady má tu chodština víc nei čeština, o ty totii, 
JimJi lyolká pfďilájíkoii cf ? ís, (lieoim potom v I, jtk ni pK 
Uto přehlásce nredieno. 



íb 
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1. Poksd se tfče sMentaU ^ % « jcét tío uU Itía 
ítiiiě: í dtMo AplDÍ dle praňdU éc*lrtbo po viech BO cWátfct di 
innu ntné • retoznbDí, kromi totio pak v jednotn pHpaM 
nchor&no sklenuti i po retoxnbDém i-: re slorS vedet, pdnMt 
(ile „SevMoBCť purné TUvem Plnu)^ T f«či s dftini *7«lvnji 
CbodoT^ uké é»Mo p«'kDej. 

3. Dile předpokládati slošl t diodštué tkletM j « óei. J^, 
cboi. či, vjskftajldm se seim^oa t koaip&r. a ■iip<rtBI- jiko: 
pékníji], nejbedlÍT^i, diod. píkntjif, nOjl>«dUi ^ji. 

3. Ifcčuto objtTitie >e v choditint e t koncoToe d«L |1 
feo. dle n. diůe: dutem. Koocovk; trn v teči statšich CbodA 
tn tdfoíř nealjiieU, nladši pokoleol dUtoKIo si ačinčnf znalelí 
i ifirá Djnl často pHpooy om skoro pro rieelmj ^utrj podlUl- 
■Ao jaéfia (kroiiié orien jmen fz. zuament, pul ald.)- 

4. Tfmi posupem otvořeo t cbod*tÍBé po. pl oíkterjdi 
dov u K pŮTodoé ť«c, jak j^ r ře£i atiurífcli alf chatl : xaj«cft, 
krajecft (njiec — iqjte — ujecQl- Toto e krUki phnáit i* 
potom někdy I do nom. tg.; tak ridj- kr^ec 

j («) M od90in&. 

V chodillné odsooTA sa ^ (<) re TBech pHpaidedi jako r £•• 
ttini, }cn v noa. s^ slov dle vz. diie nikdy se neodio«Ti n 
•tovfek: Uaé, dlIe, Udě, roflu, saně fiU «aD( = dnk), toué. 
Tti«. 8m4 n D^ou bébem čaaa jtité jiní. Za to MrŤ«ti na 
CkoiAs Jan MB a nikdjr lemř. 

Nmiétt ftdaoiKt se • v př«dloice »kn«. Slft^ati od Btarifeh 
M pf.: Ane to, škrte nSio a p. jako v staré Mtlnf. To jest 
tajtmmm, Jdikoi te AateJnín TOkalixoráni jsos stuii CiiodoTi 
tcIbí epabaL 



nhUikidi í, f Jerf se T cbodÍtÍBÍ leckterá zajímart 
Tak pTederifin po p, v ožktetf ch tbytctek i po & 
Ol pedMe ši ( jako ji, ji; B&sledige-Ii ňak n í;, nesnf j pted 
ť a ť se dlonit : pjivo pjit, al« pljv atd. Takt! hfr& ntař jasni 
tato jotace pH dlwthém ■ tAbec: ipfTám — j xa noai tak jasní, 
ale přece. 

ZvUštnost tato objenij« se t poditatř i v jín/cfa a&felid^1 
nju^oa v dondlebilinř. ') Tam jeři se tato nl^tDO« pN kaUín 
I po sonliliskftdh retofcli a retocnlnfck, col jest Těm lajUaaTo, 
Jalikoi po iy«U Kwhiadrtch neklesá t lAodštiBé 4 r «. Neol 
pootvtor, l« ) v cbodttini >nSo ptrodni j pléd i po nttb 



^ 8r. Koumlek: O podh-H deudMakia 18*8. 
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retn/ch i reiozabn^di ; je to ujisti thjtelk pAvodnfbo raébktibo 
xoéal p, ť atd. Dnes ní >1 jebati / Jen po p: pJíto, pjUa atd.; 
po b tasJoehli jeme je ien jsko zb^k ve cloilcb : bjid, bjikat 
(kfičoti na latioony). Avisk dosuOs eo d&bi do mkoa p<*eft 
cfaodská iMtaoA I^2>9, kde jeité — xaJUU dl« tehd^šl v:filovDOsU 
— psáuo i kobjilifkou. *) V té dftbfi ledy jevila se ieáii v jiod- 
Fečf chodském uto n-l&itnl Jotace Jiittř boj&l i po b. 

Po v a oitatoicb nenalez]! Jsme ao[ Jediného xb}tku. Za 
krátko vjaatí tato T}'8lovno8t ůploé, oí ajal objeniJ« se t nfkterýeh 
Ttcoicftb chodakjcb jen t Nči Týmink&řJI. 

2. Po sjkavbách mf v cbodítÍi>( t* teioi ilroce, uk ie 
bjrchom podle výslovnosti psali veikrx bex rozpakQ .y. Zvlattoost 
buo b;Ia pávodni i v jinoch DlřoUch, ale béfacm fasn vjniieU. 

V cboditíDii jo to nejlépe pozorovati pti vyslovoTáuI nom. pL ví, 
oTiií A to dOíod důsledné v f«ÍÍ star/cb: vojttci, vOrlUi. MladU 
vralon^l ja£ útce a obyčejně velmi dtoiue: vojáci, voráéi, 

3. CboditÍDa mA ■' ta « (e) dSslednj v inpar. pl. vicch 
vxorfl a tHd, kd« se Tfsk; taje v foStíné í {ei na pf. : pnSine, 
pnite, ti-ile, poělIt«, Usknfto. Dále Jest i misto ^ ve v&ocb 
tvarech sAJmena ten a všech slov podle toho s« skloúqjicich — 
IMtniié analogii dlo pHslDŠnýcb pAdŮ KAjmona on. Tedy: tich, 
tim..-i f tima (aíkdy s témi). Iccbnicli, icchnim, šochnima, 
jednicli, Jednim, s j<.-4DÍia)t atd. jako jidi, jim, s uim atd. 

V tvarech si. Jisti jest vidy: jld, Jidli atd. snid, snidU atd. 

Naopak jest " islflto ť ve jméni- vlastoim Vavfeiwc (sr Lan- 
r«ntÍBs). 

A. Cboditioa má pooh^ í všnde, kde spisorni čcSlina mí 
»ji, řji T 3. ot. pl. : TD&i linráii Pána Boha, voní hnrai .Hkat* 
T kotíkuch. PHčtiiy netřeba hledati neí v uiolof^ii : trpím — 
IinriUřm, — bomim... ool trpí — hnrilf, — hnmf. 

6. Nikdy ncvljchali v nhodftiné Jako r nfkter/cb Jliijch 
oirečich obecných ej miito í. Týtlovnost Jako: vozejk, nožejk, 
eojtit, nasej a p. protÍTt ae ChodOm nan^rjA, a přímý starý 
Cliod aly£e taková tvar; sotva by se tdriel, aby pStodce jiďt 
neoqiomenDl „jak to co mlsM." 



I se prJKoavl 

do si. teprv, teprve — chod. tepHv, tepHve (tepHva). V« si. 
hřbet — chod. Kbet zdá ee také vli^eoo býti i', avlak toto 
£ bezpochyby v}-»lovDOst si uiTonla z původního ». 



^ Ž« anhU psíti v« spitoviií Mtiná y, onnént tu na véci nk, 
jedni « o imk, ae a titcra; stará kobyla vjrsloTitjl i Chodovů velnu 
ňtoce. 
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Jm Rrulkk 



ť, ( S0 odMavA. 



? cbodátlní fte, co T »■ 
pfestániji ul u ^tdu 



O odsMvioi i, i ptUl f toášUii 
iUaé vAbec. Itenii Jakon odcbftky 

I. I^ odsonviDt I T kompar. i supcriat. adnfUl ■fTč^ 
tUri c)iO(UtÍDa oa poahtm odsáti t, nýbri místo léha pfijiiu 
•i, patní vltnuD kompar. a mperl. adjehtir podototho tnn, 
tedy a.: l«hf«ji, nejčaiUji... mi clioditina 1ekk«>i, a«)íiMI^... 

3. V podřeJi ebodiken rtdo $« vysooTá í * t-ótfck |«L 
■tona IT. tt. a to sTlállí po ^kavkádi; I stítti w t« pMM 
ákUkMiQnt^ : toiI, dosL 

OUotetf JQSt fTSOBTlm i před I ve aloridi J«daottÍT^ jíte: 
iMf, ptirti (n sa. pdlnj) atd. 

To otajl viak Msi v podM* atart: OjétÚ Hm pPaC] - 
im OTiea od ttuytk. 

3. CkoOtím odsoafi t * tapenL ?««, *«■(•: T efaedttbt 
mil kjrlo kr 1 v pL I — *T«UBlte. 

4. H^bV Má MfiM iT>M** • cfeatttňt n derteb: 
plaaiM, itMriBa. aedike ald^tkaiiai. Mino ttch sljteti 
plcMt^ rtuftt tCBCt aid , fc***** 

5. Ka Oediks t«tiiMa Jyini to i«i >iefc radisBitk 
Kufafk, nafcBiiiir aM. Cnlaw, nilwiw ald.. n 
MMifik & Hniaňoa, Paliwioa aaL HmImci 
« PMM vaOa tobo 1 — at« tt ■! Mi^l 



tyíMa JiMii t (• po 
I kn^Mcih m«U, 
FttdnMlii (ŤUado 



To ««oek tMlo 

W pak Jiko •: u. j 
po pf^aMiM t> i v 
Mto a. r. ri a «.) 




tali, ak tdi— * 



•,«, M, A. 




I. r»i>M*i o f « > t it nilri i i i iiiiImi jako 
Itek Si^foN tOM ^M> !••»>•»• attkívk aaofcLTi 

ji v <teéUat TiůiK 



fl^aáicfc Jik* f 








o klftkwilorf choiltk«iii. 
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u; ú, auf ou; iu-, iú. 



3. K o T n&slofl pHsoavá rfaodilioa vwkrr liiktícké v: ra 
ko ald., JCD T« droQ pHpadeeb eJj-íelí Juae ukč hi«tiekft A: 
l>loiBoac a e&tto h6 (7 (= 6 tyl s vfiiikoa nebo poaméckem). 

4. Zmína tf r ko — d je v cbodítinř hojoéjíl nei r io- 
étioC; f příkladech toho je Ucb« předpokládati někdy lokUaé 
dlooiciif if s o. I^kladfi úkorech podařilo se a&m dosnd sebrati : 
MUu (= oidobní leiiský íir«irfc cbodský na rozdtl od botky 
.inarovacl*), brambAr, chfldat (t dítskif mlav6), cbrftjc, koit, 
kAs (koa), pftdál, pfirod, pfiTal, p&rém, pfttoej (poidol), ikrUt- 
Doat, tilik, vflčihledé, vflje, vAstnej, nd&ra. 

Analogii dle této inéa; bezpocbjby zmdBÍoo 1 o 7 h: pv- 
nebl, Etub, stoBot; tnkuiej. 

5. Naopak mlíto níe. chlapUm atd. má chodilioa jako slarA 
j^itioa chlapom, joQÍ« o poibflo délky. 

Místo tlava tná ehodština ilova misto tuHn — toHn (afikdj 
odioto ť: tořn). 

6. Vo sloré Mikoltí trrá v cbodltíoé původní o. 

II. Bamobl. ti míní se r o t některých slorlch v ekoditlné 
to T tettíoé spisovné, Jen o unéna ve slovlcb IoKd dl lařfo 
Dora m. ilDva ni chodštiiia Tfce. O tom, jakoi i o zmíné 
•páiné práTfi vjioleao. 

S. Asi do polovlcfi tohotii sto), bylo v cbodiliaS « ra. jr 
v l-oTčm parte slov, b/ti; říkali tedy Chodové flplné JaanS bol, 
báli..., IdC ale: béjt, (souseda jim za to přezdélt Bvl&kllr). 

PAi-od této T^ovDOSti není sqjisté jiný tmi mlseot kaoeoe 
&y a Íh, jako opak toho viděli v obecaé mlavč : zbydc m. zbude. 

Ny&l ai jest ace jasná výelomost u t tomto stové na 
Cfaodska bOon vranov. aviak přes to sezmizel ta iivol t< úplné, 
D^bri zmk, který od dobrfch Chudfi v tom slov^ na mtití pB- 
rodatbo u slyielí, jest j«št<S jaksi mozi ti a y, při čamt I db 
konci sni velmi ltrd{. 

3. Néltdy přešlo v choditíniS 1* v ou, pfí tom třeba dftjialá 
předpokládati dlouícni lok&loí, BudA o tom řeí ilined. 

4. Zajímavá json v chodštinč osady ú. 
Dlonhé ú iménilo se v cboditiné novijil jako r ietOni v ou, 

toto ou cliodsk^, td& se, nevxDíklo Jako v č«iitoě postupem 

— a» — ou, nýbrž přtmo z tí. Kdy ^StJna roikl&dala ti 

nv, cbodStlna zaekovAvala stále ti a snad teprve, ai v 6eitiné 

nlsto au Djalo se ox vSeobecDÍ, ehodština počala pMjImati toto 

nu i ía své ti, dlonho jeátě ti — částečné ni so itrítou dílky — 

vedle ou adnlnjlc. 
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JtB Hrailn 




Ndie ovien utiti se hTfcb nynX tiláitnortf dialrttii 
a 4olif třcbto unin, ale dle všdio vj^toralo w lí — mul 
ni s ii«}a«i)OB délkov — t podfed cliodakdn Jciií do p«faulra 
tohoto stolfllL 

K BfníBi torna ndon dAs tyto diÍTodj. 

ÁJ JJtjlkf tnrů, T nicU bjlo jisté tf n. ít*. «■. 

I. peltfcidlo ,dnd ^en* (ui: tf dnci ^eron). Na if bs^ 
■■■■eootf li sice ve i^tloTMotí ojvtiH éSkr, <« ttek nrinill 

3. pfialone: Miti (=UvitítoR). Puné íaMna. ddadf 
M admUnt. Tjíkytvji sa a&dj JcM |édj: cfc«« po Ujté, 
H tajtacá, jéa a hcftr- 

a. Jb«m «W« Oqjcri m niÉn t r«fi aod4 H^jcslo; 
lak « pisw vMr: u B^odsfc^ telfta. 

irj Dnk^ dÉt«4 iirtrwn m béb n nM di«»U*r «« 
t pať á a A o dtfcta : m t ai mkn m dalefco aoc^i wt 0; 
finl • T tca aiktatých aotw b* pnantniaú! 

ma ijjafaol tyiOft nMlt « iHronial s f^atoraoM 
Edjtycbaad (MBl naifl ataa uBaOtf, 
ho a« takto: 



Tm«a«^ aIffttM 

'■ Uo to Je n koMi, m 




\\nA 



n hUtlrasloTf ckniltkém. 



5. Oůiomínl tt jklto v Déktei^di niiečleh obocnýcfa (na pF. 
oktlp* m. olialopa) m t clodšU&é noujalo. Špik libuje si uhbd- 
Allns v d&ruLnéiD vjUotovAiK TkliUUnélio u: sedům, vosám. 

6. P^ehUbka >i v (m) i je?l tie v choditiní Jako v dettioi 
tUwc. Jeo v pHpoDě si. I. os. siog. & 3. os. ^. vk. tcMti n«- 
prouiUa, te4y Jen : mažu s t. p. Podobné nepronikla pfehl&ska 
ie kIotí Užalu (Čatit^Ji loniala) a fistcčnú ve alorlch: čuch, 
čnchat (s v^zDamcm ponékuil opovržlivým). 

Za to J« pteliU*ka ve slov^ iikat m. »ukaU. 

7. Ve stofé polu (pouta) ra& diodštiua -ol za itikt 'Oh. 

8. Místo ehonloUivf «l/ebati ua Cbod«ka cbolostivéj a JftM 
£i8t«Ji chlostivCJ. 

V! V* fV* tli. 

\. T L-liodlUnJ jest v moob/ch slovlch jeité dobf« poinati 
vfslovuost y a i. Povístné cboďk^i hol, o iximl \A promlnv«iw, 
JeM Jeďte T n}iiíjSI mlavé CkodA &ojTj>DaČn^Íiffl pl-fkUdom !*• 
kove široko i^slovnosti y. 

Velmi široco zul ť po sjkavkách t koncovce nom. pí. vz. 
orU; podle Tjtloruo«tt ebodtlu! psal b? kaid^ y: ymiiy, TQjáejr 
ald. Sr. 3. v. i. 

Podobní áiroce zul Jei[5 dnca y ve stovicli Jednotlivýcii : 
kobyla,^ dobytek a j~. Keni uí vSak to suént dbledad. Z&visi 
BDObo na slacba a na čita mluvlcllio. 

2. SpUoTuft ý méoi cbodátina vlAy v oj. 

3. Va dvoa slovleh měui tak cbodština i y krátiti: ryba 
myii, cbodfky r^ba, mejM (toto jen v pi.). 

4. Jcdnoa vyskytoje se y místo u- IilybokAj (a potom 
i hMJbka). 

b. O pfebtisce aj X ef í o chodské v/slovnotU ej {kj) li 
vyloieno. 

^abikotvv€trné I, r^ nt, n, ii, 

I. Ze soBhl&sek slabUiotvoni^cli oejhojoéjí se objemje I a te 
DC^ea se nejvíce adrželo, nfbrl JeSté phpadft Dov^cfa pro I 
v této fankct pKbylo. 

Připomenuta ní tato zvlištoost předevilm u l-ovjch iiartic. 
íl, IV. tř., kde ee í — nejradíjt po sjkavktdi — vysouvi. 

K tomu pfUlupoji jellé pflpadj obdobné ve slovtck jeduet- 
llv^di. jako: sIdíJ, pln<^j, plnost; plnlk, plntkář atd. 

Kooeíafi path sen i slovo ralyuíř, chodsky mln&t. 

VýsloTno«t tohoto slabikotvorného í sdA w a pravidla hrdal. 



*) 8f . DBprnti toau pKpomanotav ni nlkkou výilovaost vo idrob- 
ntUm: 1 Itobjilitkua. 



Ju Bnlka 



ptje r. o ttoésé idM* r I d jíkot i o rfiiam >kM poloMno* 
UÚkr pH %tm * ctodfato t pcaidmM ni při miact « 



3. Ffi ahUkotrMn/cb w, m rtda M fUidá v cbodátiot : 
Uiika ■: Hdn. Ue tt neDOtoo. Ueaá m, n nlijf^iié 
fcmhf trik MMOTJ: Syi<a)berit; re afcsteteA (ukd alaUlRMvarai^ 



Kft ilipAováil auMUtaek n^onranti t tibttdithki UáM$iA\ 
«Jeh7lck;nTfaapoMra*itÍpnfiiiaUoetTtádaMd oeitinoo Tftbec< 
MMo kf<Mi a kvfct dýmati r (fcodtlia« sd sUiých disleáaéi 
k?lfi (ptmdii ttapioTéai T N«U 1 — M — oO • potoa takr*] 
kitt, křtila, krfdo atd. 

^rtn< Jako «• naratf éaitúé flki^ suH Cbodoré u- 
■jfcto, polTkla (■lifti naimii toaa olillUU li aon»c?ar]r:4 

Spodobovánl soíhláaak. 

SpodoborAal jrrl m v calfca t pedfea ekodikte ukf Jako 
v čaltiBé rtbac Odckj&a J«dla(M ébl nad cbodhiaa pfi ktrkv 
k a JantOB, s^aMu ■ d: la m totii * iMdfeéf c h o diM B Mnénl 
ttaai k T Jantf 9, )ak by se oMcáfalo, aýbri baf atsUTá Jb, 
bflď aa stel T k, baf ae naprosto odsoari na pF. : k Baborom, 
bal Je DíAde la koranoa (pUeA); — do to de k tiin. 
8r. I. T. ^, 

O shiM tobo fjloieao si r tTodnlm vjkUdě o sUfv srn- 
bUMk Tibec 

SotiMásku 1; r, ř. 



1. O dtojta fotnl I v podř*i!l ebod^íte jnM mi mlaiU. 
TrrM nini pourorati nejl^ pH ojra^ T^loraotti atartbo 
bal, dAlt vtodc, kde Je í sUbikotTonié: abej, flaa, noal, 
n/á ald. 

3, BAdfl aa odiosrá I v cbodiOné a (o: 

0^ dlaladni v l-orýcb partie, kmenfi zaTřenýiďi: bm, 
láh aid. 

i; f« doflek Jednotlii^cb: jabko, poitář, sTáné, fioe. 

3. Tialo Ja t chodWa* i. poknd sn&me, jen ve sloví ntíí, 
ciadakr mtíi. 



4. Ve bIovIcIi přc^ttjcb vjOorvijc se 2as(o I a r: lydítář, 

r, ř. 

Chodsko podtec Biá laeto r, kde se v £<íUd£ abieruje 
n^kki jeho atHdnice f. Zdi s«, ie pfivodDě byla Uto KrlWnost 
r cfaodltiní velmi roxSlrena. Ehies xacboTáo}- json joa ibytky, 
t Dtcbí uTétti «lnSf phidCTífni tJovcso fexali u všecka slova od 
toho kofenc odvo«oiiA. V cbodíttoř tljrieii ; rcie^ hunreek)- 
(drah ob«ri), pařez >td. 

Podobii6 starec, nikdy tUtdc. 

5. D&Ie neimikíi^e se r v nooi. ])1, mni. Jmen život, pfí- 
iavnicb Jako: dobrjí rauli. 

3. Analogicko tvary berel n. bitti atd. uvliully v cbod- 
itlnj dploé. 

4. Ve slové rebHk nezménéDO jako v ^Ud< řvi, njbri 
ř iflaUlo. Naopak míní se v chodiUně í i ř. O (on vix s. v. i. 

6. JedooD tméiiéDO t chodátioé teaki i f ř ň slet: místo 
eeklivý aá chodšcina voíkliv^. Naproti tomu fasto miao aetkuU 
iljcbati i od star^ neikoti. 



Souhlá»ky iif vV 

Utk£«Dl aonhl&tkr n v li jo t choditiné prorodcno Jako 
T í«itiD6 kront im aom. pl. moi. adjektiv íivot. Tu slj-ícti eaa 
jea trrdč: pife&i pUci. 

3. Nikdy ncntfikíl se n ve skapioách pSvodní dzlcfa : <ta, 
(n^) «£ a to asi re slovlcb př<^at^b, aiU v dom&cich dle t^bto 
DtvofenýclL Tak stjchati v cbodSUoé Jen: tuAra, iDaroval, áoa- 
rerafks . . ., Se&k, traok . . . ; posoDky. 

3. Dfialedné vysloToje se t cliodiUnS n {^ed h, p Jako m 
■ebo ještě raduji hles& toto n v takovém poěta^-enl na pouhý 
irak nosový, jenž *« jitksi vlie na slabiko predcbod. To platí 
I kdyi n ib, p patři k riznym stovflm ; na pr. : ba{m)ba, pAr(m)bA, 
pa(m)-piter. 

Na potibý tvuk nosový klesají ettatnó <« i m laky jindy, 
tvlUté pfed 1: se(ni)le, lil(Q)le atd. O tom *r. odstavce nňsle- 
dojicl ad 3. 

4. Místo feského zaiS, xa nij atd. — vllbec skk. mni. 
i^m. OH e predloikoD — ná choditlRa dSslednř, ale Jen kdyi 
je pfedmčt neitvý, za ndn, pro nin atd. Tvar tento je starý a povsÚJ 
te x^ni. }b {i9o.ja, střed. y«) Bpojflaibo s pfcdloikoa, n na konci 
pak Je v něm Uat přidavka n«, vydíyttijtcibo se |>odnns v j«ni, 
len atd. 
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Ju Hniiln 



vyUad o tAo récl patři vlutné do tnrMloTl, pro lacbo- 
Tilon Tfafc J«ji v cboditiné Bettade, mrslfou, Bf'ko1ik téchta tU» 
o hun usb]t. 

6. CbodltÍDK VMUVfc n do dorou pKaDoat m. pHjniaatl. 



SoHhtÓMtsy fit (t: t, t. 

Soabtiila d méiii m rA<U ve výilovDOtti cbodské i r. To 
pUu Di^ea o <f pSndntin, n^brx iilaif u i o ď, ktert vsnlklo 
buď ipodobABim oebo 1 neústroJDé i I, Z pHklsdfi pro tttto 
zrUSuiost iBine: dírek, barvokát, b«rbAri, kokori^t (koikodáčal, 
kdAktt), p>re«lt, porruek, storola, slnríMj, vorbifka: trarba, ro- 
rtrřít. Jik TJdiio, iwobjcvqje u nikdj tAJnéna Uto njt poiíika 
■lova. 

i. d laniiofno >a A ve sknploé JU v pfialovcfcb : todla, 
Undle, MDdlc (uosoTka m raésl se pfi tom v » anebo klMi oa 
poobý trak Dosový, pak bo ate toto d odsonrá) a t oblibeBén 
Cbodím Blové citlbo ptrodn : kindls (o níč*m, co jest innl tvbls 
a tamhle). 

3. Jako v fdilisi v přejatém alott aadil, tak v eboditiaS 
i ve *Iot6 eTtodttiam g TTatfJd&DO 9 j — <£ 

4. Velmi mřkco a dástedofi vyslonijo se cf re tlovfcb : loď, ") 
^orécf a J. Híkce r^IonOi Chodord téi ď to elovfcb: potud, 
dokud atd. .DokajJ, poujJI' — pHílort. 

6. PHmito j«t ď, poknd cu&me, jen ve si. potdřlt. 

6. TfiDto Jwt d ve tlovlch : ivlbat, pJiiuéj, punebl, píevtlrem ; 
T Inperat. poj. pote (tndJta pojte) cu. pojď, pojďte a koaofaé t« 
ahtvlcb JedBotliv^cb tvart, jako: aeooe, stonce m. sedníco. atsd- 
nlM atd. 

1. Ze tfUiuoeU cbodíiin; vxhledem k soaht&ice t wésú slnil 
dSsIedaé měkv^nt t v podstatnfcb jmfnech i-kmeiie kromé tH, 
jei mi áplné tvrdé; jsoa to: host, iťt, aft (tak4 adverb. dost 
int tvrdf). V nčbli;ri'ch voraideb cbodibýcb vyslorujl tak6 pont 
Ivrdi (J- *■ od Domnžlic). 

První dví, bo« a i«l, akloíinjl se pak Aplaé dle eblap, alt 
t pont dlo kost 

Pro skloséal slova xet asjlmavý jest ttarý pHklad v ptsnl: 
bouTOJ, cblapíe, bni je veta, táta necfaco t^ la četa. 

3. V ckodltioi pronikla dil znioa i v ď oei v Seitioé. 
Někdy aialo se to jako v toíciné » podobon : tvatba — svadbo, 
— cbodaky potom svarba, někde i nettitrojně. Jako; rorevřlt 
tmfnoii d t r, nedopfjr. 



•) Phd rf ui >ei44 tak« i; m %. t. J. 



lilá>koBl«rf ckodském. 
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JedDoa ilyU se v ehodíUuJÍ t ta k: Ir&Ur. 2* to pak 
Kilkrftt k xA t: rjnktumt, ířešaí. 

4. CliOt!«tínx ráda rfunrá ( pH jinjcli souhUsklcfa. Nej- 
objčejniíjii pMJitady lobo Jhod re slovtch: esli (acti), pFAakýi 
^^eská, sUi (ale sUId) ; ker«J ; kadlce, kaačka a J. 
^ft 5. MlBto pokud GljSeti někdy poíkajď. 

Hprc 



Souhlásky b, p ; fn ; r^ /*. 






O tbjtdcli Jakísi zvlAittif joluc« pH třcbto MublatkAcli pr«d 
prontaieno ni ve vjkUilé o toubláskich vftb«c 1 pN vyšetřo- 
tAdí ivUJtnosU na samohlásce i. 

Pokad se tyfe jednotliv^cb třcbto soabUsdí, dopad& to 
* chodidné asi takto. 



b. 

I. O zbjlkn mřkkostt to slorieh: bjif, bjikat a v jodia^m, 
opíWiD di>loiealíiii iiHpadř, » kobjiličkau ui proulateao. 
S. O ziméní i za j> a ť zmlDtrne se u t^bto. 
3. Ve ňovb rybclk xnigiiřDB tc vjeloností obodrici ska- 
jaa bn v mn, n pak mt odtitto i mi cboditlna TUkn rfinik. 



» 



1. Také o zbytku mčkkuli p už pojedn&no. 

2. p mial le v cboditiné v & ve iloré: kapsa — cbodsky 
abía. 

3. p se odsooTi dfisledaé ve šlové koroter. 

m. 

Slabika tmí Tyslovajl Chodové — jako leckde jindo v mlavé 
enft -^ tnilo; oa pf.: mňedi, vyinĎenit, m&enl, ntíiosta atd. 
2. Zrniny m r 
o) n TV sloví DCdvíd a v 
ft) £ T« ilov^ bnib«aec 
pronikly na Cbodíku loela. 



v. 



I. Souhliskn c cfaodština ncjradíjt, vfc nei jioi podřofl, 
lamiňuja za b. Pro z&mina lato podaHto so nim sebrati na 
doklad desad tato slova: Babor, babina, bedle, bMta, btdlo, bi- 
dli^ka. brabce, brabenec, bfasa, bf«Štit, bfetcno, Tobronbtt (nflcdy 
naopak vobrontit; er, čes. mtiblti a obruba), brstva, kéjbat, 
pobfeslo, škťjba. 

3. Jednou jest v uméoéno t m: miklini, roxiBiblan^j. 



Tu Hni43c&. 



5. SStUh z mladeiefa * itii méué áhtljch ChodA vyslovQJl 
nikdy infsto v — pfedloíkj- —■ h a (h. Tak tilýcbkli : b Ba- 
boficb. b dabi, b miiesU. .., eh Čechách, «b poli, ch tf4v6 atd. 
Fmidla nraUbo v tito tí<cí dcdi ; U bjvA před Jasnou, th j^red 
temnou. Je u> poubi odcbylka t dialdtta « u^Uté dotou, Jií 
nepřijali Cbodove H6i dbali. 

4. Od*ouv&nf v Jeii » v c«lka v clioditiné Jako t MtinC 
iJUmo. Kejrodfji se odsoofl i- ze skapLn: 

tvl: ilfkat, dafec atd., 

tvri KTblt, trbavka atd., 

iď: iecko, áak atd. 

Nikdy ae nevysonvá ďetdné v jako jinde v Ceehicb t -ovi 
r dat ; tvarů Jako JankcJ nikdy na Cbodika oetlyšeti. Z^lmavý 
jeat oend v t -ovÍc- ve jmi5iiecli, jako: Hadamovic, llkTlovice, 
polovice atd., diodsky nejvlut Uadunonc atd. Na první pohlod 
zdi le, jakoby ucbylo o odinto, njtirž xm^níno v u a i Jakoby 
» pted Um bylo odiulo. Motoá dost, ie I povstala uto vf- 
•lovnoM mfaty lakový postupem. Opfril by se vyklad tento 
o obdobnou změno c v n po Bantoklásce ve stovlcb: oace, pnada, 
déuíence, krcu, jež tak^ XčmcoTA nfm Cbodům do úst klade, 
jen byla-li kdy takovA výslovnovt cbotUkil"*) My DotyieU Jtne 
JI na těchto ďoirtcb aai jeJnoa, jenom ve vloicntra .povfdi* — 
Di^vlce v pobádkicli — po>torovati v/sIovdosI asi Jako .poudi.* 
Pak ale by jc£t4 bylo poníkud proti tomuto výklada, ie chod 
fttina nemilá — snad do pofiitka tohoto stoleti -~ on! 

Slyiell Jsme ale v tíchto gtovlcb v o^kter^ch ncnlcle 
veskrz výslovnost: Hadamit« a rafsty i Ilsdamu/c. tlraiiijfee 
sároveů sonvislosl o a u t cbodfitiitS (via tyto) ktonime se k 
UBlo výkladu o (écbto jm^iiMb v podfečl chodském. Bylo pt^ 
vodai Hadamovic, z toho odsulo ti a xbylo lladamoic, ve rýslovnott 
Hadtm(j;e, t toku timénon o — u («r. atuuat, takuvej, poae 
atd.) Haídamu/o a z toho odautlm 7 Badamuc; z toho dAl 
kdyi cLodátioa počala přijímati 011 za ti a potom I za u 
(vil tyto) UadsinoiM. Vedle Had&mouc pak, které se n^rte 
rozilí-ilo, adri«Io rq mttiy jako arcbaiamns jema nejbliiéi H* 
damue a Jetti Hdčtii itaiif iladamu;'c 

ABalogfl jwdle Hadamoue tOaln se výslovnost jmen mistntc 
v diodítJnj Harlooce — vedle hojaéjíl sUršf lIav]oJc« - a mlítll 
i — to ale JeŠté Háieji — nallouce, polonce atd. 

6. r se přUonvi v podřeff cbodikén dflslcdni k zainciei 
Maln před o: vo voko, lavopatřit. 



") X4mcovd doslalo »e do řeil Jojleh CbodA leccos odjlnad, u- 

SnéBk le tloveaitíay; MmBie m tu tndj jejf ,tel cliodski* brtli z» 
úklad. Némeová iieméla k poznáni podřMi eaodslcéko aai 6uu, aaí to 
nebyl jijl límir. 




o kUslroelovf chtHlíMn. 
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Dále pfisoaT& ec v v chodtlioé vidy kin sloví vUStovka; 
nikdy &ealjj«ti l^torkt, spiic Děkdj niatovka. 

Konei&f vHODti k v do slorn bapiU : krápat, kvapks. 

/. 

1, Nk HoabLásco / nepozoronti v chodštině liáaych zTliit- 
Dostt, leda snad DTČEti »lsši j«dDO sloto ptvoda cUlbo, r oémi 
occhála cfaodštisa íítcI pATOdntlio /, totU hIovo bHtOT — s aéin. 
Pri«dbof. Čfisliého Hlova lifbilov, atvAr«n6bo chybnoa etymolog 
dle -bfbiti, Chixlová podnes nvailivsit. 

'i, Jcdnoii vf íkf tujo m tak^ / zmiíotno v p a sice v ro- 
dinném )Di«ař ,a Pabiáafi*.*') To jest it^ísti slaríl proména, 
aebol njni Hká M až xetkn Fabián. 

Nékdy alýeluU také r nlavč nedbalé Icfkéj m. lebky. 

Souhlásky g, k, H, ch. 

9f *. 

I. SoobUaka (f je t chodštmě starší nimi neoblíbena. V feft 
praTfch Btai^cb Cbodfi nestyil se g vflbec ani nikdo, kde vyslo- 
vuje se g jasné v češtině obvcuf. Tak místo é«s. g ve slorlcb 
pFejatfch xai v chodátinč veskn dfislcdafi k: Krokor, kroo, kmut, 
kranai.ír. tetokraf atd. Jeo v mlodšlbc pokolení a to jcětě iďfdka 
sljňetí také Grcfior, groá atd. 

Mbto čn. g spodobon niiičnébo t k pfed jiunou tc slovfcb, 
jako gbeUk, gde, nigdy vyslúvr^e se v choditiiié bnj k nebo £a* 
Méji h nebo se k původní naprosto odsouvá: na pt. kbolik 
« bclik, kdyi i dyié atd.: nlAda můe má hlava aeboUla — ptsoů; 
— (Je pa stc, má mámo, buly. 

Vidy iFetolné naprod obecné éeitJiiŽ Tyalonql Chodové k ve 
stové krejcar — nikdy gr^ear. 

Poxnali jeme aa Chodska lidi, kt^ nedovedli g vysloviti 
po někom; cékteH pak dovedli je vysloTití, necftiU však 
nndQa meii g %1c \ mátli, kdyí se jfm psalo g, k, jedno 
8 dnlijm. V chodbtinč nejmiadHl nž »o ^ njfmá. 

'2. Změna A v z, 2 před semohláskami úikými pronikla 
v choditinó jako v čeStiné. Vo starší fi^i dialektn slyšeti na 
Cbodska i správné impcrat, ttfcz, střežte atd., kdežto mlódšl p<^ 
koleni praví: stftň, střeite. 

3. Odsouváni h jeři se v chodiliuě jako v obecné Mtb£; 
odaonvi se xc sknpin: 



") Tyshyiajc se v cttodském mésté Kleaii, posledalm slovasskám 
•t é na i^úlč. 
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Ju ntviin 



Ar: nM, niuUJ (fanuut . . .), roduu, razen, rotub, mtU; 
ale hrabal . . ., luicfa, hrab^ old. 

hř: Hhvo, Neb, ToMt se, ald: konkili ccU Miitá — vidy 
Wné, bei b ; uábjta ui CTUÍtolbo rfzotma, asi = ba wbo. 

U: lobyné (bio-), lomoi, a&ňlf (ob«c. usTililý, epis. navl- 
ttiůS), hoUdat (nkUdat), n^kdy i Tflodta^. 

Afli, An: moldJt, pomoid^R^; roioént, fiuliíiat m. hůttbbu 
— tiafaAat. 

hv: TÍtda, mdU. 

N6kd7 se vo skapinř M neoddává A, nybrŽ ffl^nl se t d: 
Uidlc, tůmillo atd., čutéji «]«, jako až vjloieao, U(ii)lo. 

1. Přisouvá EC h : 

a) M slofé bUsiíka (lau^) — iMtrné Tlivcm elpQOlogJa 
Udot4, BpoJov&miB se slovem biu, a ve slovř boitk^ m, &lxký. 

b) ko tlovAn a sUbikAni počtnajfcjm Mmohláskani o, n, 
zHdka o, *, i: ua jit. bale, Haiit; bacit, hacho; Ilolonone^ 
Ilera, bira (spis. jiva). PodrobLé o tom lujedniinc v draso 
o Uatu. 



1. Zrnina k 1 d e Jeil m v cliodskéis podN>£f jako v č«- 
Mlíai, Jcu v tmpcrat. L U. 4, vt. gprftvnú Kmíoy k i c, jiko 
obdobní A * <, ni v cbodMÍn6 pfl k neuf; slýcluti ni vcíkn 
I od oojftaršlcb: peč, peCte, Uníte aUl. 

i. Taká v nom. f\. ndj. moi. iiv. Dcmékčl ko it: divoký 
liolnbi. Dle lobo pak aui ikapina cA; a tut aemftic eo v téni 
pHpadé nířniU v ď, H: nebeský (pro všecky ri>dy v pl. McJnS), 
(loiuiUeký panatr^Uové. 

Klkdy ])ronikA tato nepravid^nost i do jmioa podsiatodbo : 
leiai AlUtý ptáky. Od itancb se to liak iMdka elyšl. 

3. Obllbeua >e v cboditině velnií zoiéna skupiny kt t cM 
ve ilovlcb prejtech; lak lidy lochtníe, dle tobo i jecbiai, 
klocbtai, klocbtodlú a J. 

A. 

ZiDény ■ cA prorodeny v cbod&tJné jako v čeůtlu^ vSIrtc. 
blaleklkkd oboaus «jev)-, jako jsou: 

fin(na cA v Jt: ikovat; 
odtnU cA: neiC (t necbít), »-4oé; 
pHautl cA: praeknic 
Jms \skt v cboiUti&t v4beo obvyklé. Jlnj^cb Jsme oona^i. 



n hUakoslgTl cbodikéiD. 



8ouMá»kif », s, c 



1. Cfioditína měot s v d ve aloifcli drcadl'), drcek'*) (od 
t«faoi). 

3. s jo pKsuto ve slotě ídroidA (droid) ft z se od5oav& 
dflsledufi T ailuerfch tvarech staveea niti: varna atd., vem, 
Teute. 

«. 

1. V lutjoktivech na lAý a mčnl M v choditioČ, j»-li pFed 
Dim ještf toahlAska mino sykavka, ve; da př. : t«D tnnov- 
ckíj jiokliMicj — pt»i:u. Jestli víak ui jířcd » tykarka, zíÍ5tan« 
le TJMovnosti ■: tf b^ji-ok)- chalupDice. 

3. óaHto ntCol m v cbod^kijin podb^i «kiipina $k v ik, Ui 
také ite děje v w^kUsr^b sloilch t č»(iiiii vSbec. Cboditůa 
Tiak jde v lom «Ia«lDi Mstoa majic o ni^klure pnpndj méně, 
o aíkteré rite, a proto, Ittcr6 jsme pomali, Tjrítemv lejmihia: 
Iklla. ikalnik, ikéjba, tkoHpka, ákonla, ikoKee, ikv^it, šktToa; 
deska je z détíka. 

3. Mlstú noTo^kého £f — z pArodnflio ič — iif — mi 
cbodština jeíté £í, které v poslední dobé ve vfslovoostj ptcchlzl 
f thi: eÚťtU, cbcaAtuej; ii(kt«íl starAÍ tiak vyslovuji ještě 
léastucj. Tedlc Hitt olioJI rýriovuviti iirouikla ui silní takt 
xm^Ba ií v ^; tak slj-^ti veskn nebošUk a l. p. 

1. s odsouvá se jako \ itsWai i. iiislovnélio »kř: křivina, 
khtek (.chfUl bo kn'.ek*|, kří^tánek (nebulo tam ani kH- 
iCiiiÍi,a). 

6. IMbleduě odsouvá so a x Dáslovnfilia zti--. tHdka, IFlIet, 
třfkaďca, thzltk atd. Jedinou výjimkou je slovo atMda ve rčenlcb : 
ehodl po sttidé (o siroUtOviJeDi sthdarě dfim od doma se sté- 
bi|]e doitavaje a kaidébo hospodáře potfebr na jeden den) 
■ poaoctgon po ettidě (zv}'k v Děktorýcb vesaícicb cliodských). 

6. Kikdf nefdisoDvá diodštíiia t ke skupicim ^ a If ; není 
•Ifuti nikdy skřemen tu. kícmeo, stHda (vo smyslu dassts), 
střešné a l. p. 



Skupina cv mínf te ráda v cbodštíuč v iv, a&idednjc-li to 
itově J«M iedflOD £\ tody : ívlíit, oa ínóenou . . ., ^vo^k, 
míkar, Čvrfek; at« cvok. 



■^ DK«k — jehlice s .dicátkna*, upliugfcf dívkia v kiku apgdaf, 
\m idt,^ .^ prsou. 



4" 



ftS 



Jut llnilka 



HouMáskif a, i, é. 



2. 



1, R^vfl zmdiCDO T ^Tfl sloridi: bonna, řcřáb, ilHiboř (jou 
TO smjrsla drobotlna ; Jinak diodsky lichv«), Dřkdy i mlAder. 

V« alovú řobnk tlstalo v diodšUnČ jaho \ sUré ^ešUné ř: 
febnic, Iiikil7 2«br[k. 

3. Nikdy nciařiii se df před syk&vkou v ^, jako t4> jo v staro 
žoitioí a v niřečlcli i pH jtnvch sykavkiťh. N?-<I)-geli \tfM nikdy 
tvuil, jako: ««ii«o, proj za iiá». 

3. Fti sjícjeal £— a f ve TýslovnosU chodsko úpluĚ miii : 
važ 11 inl Ďpliié Jako ra-sJ. Sr. náal. 



1. Nof)oKk]rtii>o v choiUlíuú íádných ivUátoostf, leda snad to 
liy 30 uvtikli nohlo, io vt shoiiinicb si, ii, it dywti potibtí i; 
na př. trarr uiaiáJ, bluél, vyŇšl ziiCji v oIhkUUdÍŮ : suaU, UiSt, 
vril. 

ž. Hl>to (iš sni poabč i: chuti, mUčJ. 

3. Mláto íikrarok slýchali uikdy £varek, al« vidy Joii 
ikvaKt. 



1. ChodJiioa nedala joěté proniknouti Aplné ménfi HÍ i it, 
o tom už vylo^oo, 

3. Ve tkapiné pi sni nékdy ^ jako i\ tak Často chUpi«. 
Ale oaul v ton dfi»l«dností ; někdy Je to srovná naopiak: lepii, 
sUbčf. 

3. Skupina S vyalonUc so v duKUtinJ Jako A: štvrt, 
štvmj, ilvrt«k, ityry; itvcrik. 

5aopak ve sknplné ď znf v dioditinS nékdy t; tak vidy: 

4. V dioditiní pHBonv& bo ^ k cito«l. bio, diodsky hlei ; 
trlAlU re spoJoBi: Ule£blsíl bleč von! 

fiouittáska j. 

I. MikUi / jest v cbodštiné h: hiva a podobní hlmcll; pft- 
iinon této Eániny jest beipodiyby v prvním alovS odsáti /, 
v tlnihAtu aklMODtl pATOdnlbo ; v clio<l»Elné na ponb^ uvak i, 
a potuni v oboQ pHpadeeh pHdÁno h hiátová. 

'i. ; pHtotiTá M do slov konftdch na ff a f před tyto Bon- 
hUkaby: ba pF: pIftJC, T«|ď, evijt, krojt, h^JiT; „dokajď, potajď!" 
ifttú. = dokud, potnd ; iďiodStina v tícb alovlok ni na konci 



o til*ikoRl«W rJidifakfH. 



nikké ď). T imperatiTech ukoríbo tvani » t pl. rysoovA ti; 
Mjle n. sedte, nýto m. raďte atd. 

3. PHsnto Jest ; dále v kompar. a soptrUt. rlevj a éuUji 
jeité nqrfc^. 

4. Kékdy iirisouvi clioditlna j k samohlásk&m he sruMiil 
hiatn. O lom fix biat. 

D&le od(oto ; povstavif t i re slovfcli pŮTodaČ na -opk. 

tom Tii I. v. v. 

6. } oduará M taki3 ve slovicli jedDottivf cli : mbeof, meDo. 
HiD, do, em, pafil, pHnflont; tfidka ve aloTieli: Jioj, jiskro, 
Jíkn (pák se oliyf^at přínoufA A: liUkra). 

8) Zmény v pořádku hlásek nebo přesmykovánL 

T pttsnjkoTAol hláack nejde rbodétina jlnoa eeslou oni 
"o mnoho d&le než čtŠtiM vlbec. Mi^qo Mcí, íe lAstáTi v této 
Tici |>odf«Ci uhodskó — aspofi n Btaiil (iii — bUie í«6tÍBÍ 
sjňMviié iMí kterýkolř jmf* dialekt. tliodoTC na pí. správní vy- 
lloTnjf jťM dnes mbU u po panská jim <nf mlfaii n nťdbalc 

1 nemutOTTiř hmla; zpfvajl spr&rué, ie ,topArko jn a tolar," 
«e za comí. 

'I* to jfdajl vcócr na Via SraU) tnl^ko s liouíkoa, abjr jich 
.netnipjíly imice* (mšícc), rhodlTaji Cbudky v .horbiiaojcti* 
Útulch na jitřin a na ,prosocL" O lidech nemilosrdných Hk4j[, 
i» nemaji .la štípku' ciln a tomn, kilo rád si zalže, rikajl 
„UiH hlftv^' * sméji £0. ie d61u1o rualahojc modHUiky" (mol- 
d&»kj). 

Misty li^talo také, ivl&átí v Domailicich samjeh, k trvalé 
pam&tcc Icpilch éoíA ďilepftm pHjmenf slaročeski} pinvice m. 
iňvaicr. 

To jsou TJecky sviáítiKHU, jci nim dond s ti^lo stránky 
ndnvy chodské t šlachu a mysli ntiily. Znjima\-f zjev, na kteří 
ještč pií pfesmykovitnf zpomiD&inCi je»t v tvři ťliodO vihlcdeni 
y. nyoójií čoíUni idinlívé pK»myki>vAiif cclfcli ilabik a to slabik 
oenAleícjidck ani k tfmuž hIovu ve virazfcb, jako: přemujmilej 
slaléf tlole, prenijiiiilf tlatj iujce atd. PHfina tohoto xjevu Jett 
vtek syntakticko: j>ře — iiylo tu pflvodné v platnosti pfis]., mohlo 
tedy státi o sobí napted. 

ci Sklad slabikový a johe xminy. 

Taki^ tato fiUl naii dvah; ocmá v rboditině mnolio lAtfcj-. 
Co Jsme poinoU, pteaUfá asi na Ičdito vécech: 



M 



Jm Hnůka 



Zrniny v počtu slabik. 

1. V ebotUtini leckdos vxhledom k čcátÍDč Rlabikr pHfayltf; 
ktalo K to nejčaiU^I ve skiipiittcii (ítko rj-tlovitclnjch, do nioltx 
buiI ftnaloxil, l>n<r eljrmologil pro*toii*roilD(, bod ceola nettatrojní 
néklerA tamoMibika neb aoohlAskii ilabikotTomi rloxeua: na ^.: 
misto jmell slyiotl blm«lJ, mláto lnu — leiiu, mláto Itfbet — 
Mbet atd. 

Te kloTé koité, chodskf koJitjAlJ, mA chodšUna o slabiku 
Tle, jako stará f«StiDa: chvoitiitj. 

NepHJala však, )«k ní p^ipOIn«l)n(o, cbodiUna jako iidt* 
íďUna o alabika více do slova mhta (př<smyknatlm mlha), 

2. Nékdj v cbodiliiič slabiky ubylo baď ])raridfilnýin sta- 
2«&im 2Q dvoB slabik nebo proslula rysullm samobláaky, bob- 
hlásky slabikotvoraé, nékdy I c«lé slabiky a to íasto r případech, 
kde v ířštině měna takoví bitď vObec Dcnastala, bnil j«st pro- 
vedena jinak než v podílel chodském. Změny takové jsou jil 
vítnnoa iTodony na arých mistoeb pří dtuíovAhÍ o InalitatíTofcb 
nliaAcb jedBOtÚvých hUsck. Pro úplnost ojwkoOoao tu jen né* 
ktoré pHpady téch zmřn. 

Slýchati v cboditiné iádlo (xo líahadlo, ilhadlo), roninoiit, 
m. ob. roilebnoDt, Kazdooc m. Kaxdovtc, naštoaoo m. ncitOTico, 
laJM, Sence, Jabko atd. ; dm, tisk . , . n. wwl, tiskl atd. 



Hiát. 

Bnafaa po xaaeienf blátu Jest Jodna z sejpfedni^jŇfrh tlaat- 
noatl podteíi cbodskébo. Domáhá se tolio chodítiua jako í^tlna 
vfibec jodaak suhev&iifin — praridalné Jako v ČedUné, — Jednak 
pNíoQvlnini tak svatiýcb souhlásek blátových, a iikhí uejobhlie- 
nčjši json v choditiné v, h. ZMdka v}'skytaj6 se také hiátové j. 

1. Blátově v pHsoavá se nejvíce k samohlásce o; na př.: 
vo voko, flovík nenibratoÉj a t. p. 

V plsslcli cliodakýdi objevuje se íasto snaha po mlar^ spi- 
soniA, a r t4 soaie ivlášté éasto vynocháváuo toto hiátové f, 
Jenle potom slyíeli i .ojanská šavliékn", co r řeti obyčejné jakíiv 
iádnj- Cbod ocfokne. 

3. Složitější zákon Jeví se v cbod^lioě v Dílránt htatovtíio 
h. T pfHomné ďobé jest ní poi>£fcQd pozorovati v lidu chodském 
DCcbui k tomato A, lakře mistr lze ni jelio stopy jon bystrou 
potomoatt a bystrým uchem po»tilinouti ; místy, xdá se, vyroítolo 
docela. Aviak do nedávná, jistí Jeatj do liodnA ÍAsti tohoto A^e^• 
lell, inélo hiátové A v chodítioř, jak nadíti \zti podnes j. HH 
dobrýcli MXi tii-h starých* dédc£kil cbodsk/ob. ilplnf Jtunf. 
bei 4]ffly ovien na Jisl^clt xAkonecli llboivuku, i: aiclii nitpoft 
^ro aachorala doand teč týcbl dMedkft. 



o bUikMlOTl cbc 



85 



C«lé itoMT«dnf naie pozorováaf híMOTúhú h v iiodruíi 
chodolMiin doVptlo k třmtu r^sledkůn. 

a) Nejvíce tutvA hiatoTč & v ulslovi nft zážitku vétf ^ 
% pUDlcb cliodakýcfa rMo i na stfáUtn lerSe — nUUé mlai1-lt 
se s aéjakým pAdtTeofin, T/£ltkoo, odporem; iis ph: hale lulik 
proltoipodat-it ! — lia ty b)S bul ďiy uej ! a t. p. 

Sem pitH vfrixj dlinzDé a osUlecé: halo dít (^snad ne!) 
bale ne ? (= jeli moim ?), bani za mák I — z jeho vloslaldi 
hoast a j. 

b) Ja«a<»i vjslornott h hiatoTého lacboTala tak^ jednoUiri 
slova, zTiaftč tiUtovA, jicliž »c kaidodenné oilvA: hocho, huši 
hueta (=: otior do kameni v tom amyala nžjvá íO tohoto ilova 
VB vjech pádech a vSudc jest h hiátoví. Ve gmjrtla hnba děítído 
ho >eo v gen. pl- v ndan^m ux sfvuío .t jeho vlasuilch hoasť). 

c) Vatkn Ja^né xa«hovAno A \e vydovnoili jinon vinsUifch, 
jako: Uatta, llaniíha, Uaniika, Hanoac, llora, llitjeido atd. 

d) VU styku dvou samohlásek, a to zvUátf vjedaom šlové, 
tlí hiátové k také |e6té došlí Jasné; méoé jaraí pH styku sa- 
mobUtek ve dvoa slovlch; aa pí. nahaélt se, nehaprabanť) ; lilo 
ha lilo. 

Neslfietl ni li, 

á) náslodajfr-U jeitč slabika s pavodoim A; nikdy: hafael, 
Imbodil (ale hncbo) ; 

&) v někberjeh iJOTclch jednotlivých, ivUitč kde se obierila 
aamohliíka po odsoti loahl&tky (j, n . . .), na př. : (A%é, eslí 
(asli), (čko; i, adi, a (ve fuukci cltoalovcc). K a ve fonkci 
spojky a obyčcjué i k ahy, ani klade su h kromi pfípadft 
Tšeobcimé platných a nahoře ndanýcb xrliit^^ jea, přcdchAzi-li 
MiDohliska, nejruději pFedcb&itf-ll také «: dilA, haliy vtNtíi. 
V pisaleb oive se v t£di |>Hpadech iiékdy h na poídtka ioh>Q 
! kdyí pfedcblx^fel ver£ konéíl souhláakoa, iielndíji okamilton : 
to bych Ji bal chlap, Aabych aecbll tak. Na poCltlni ptsné 
lai^inajl Chodové rádi s ha, kde ani b^i aemá: Ha kert Je 
div£e kopolelitá. 

Pohod se tyče jednotlivých samohlátek nejraději ptísouvá so 
k hiátové k ti, a, sřfdka k e, i (Uora; Uva, biniresl . . .). k o: 
ilolomoac, a lid tyl 

^. lliatovi^ j pnsouvá chodítina jen nwii dvě aamobUsky do 
prostřed slov, zojméaa cixjcb: pctrolřjum, kjmnáiijinD atd. 



D) Pnivuk. 

rKE>-ak jen 0VHi>n) v podsiatú v cliod^lini^ t<i jako v CeStínS 
fflbec. Mnoho ivUKtuoi>ti však má v pudřeíi vhodském tak zvaný 
pHzvok lonoT}', jenž potom, kde zvUiltě vjnúhá, i přlzvok alovu/ 
a vétoý Tolné m(nj. 



Tu tlnitkft. 

FVfnak unový joit jodna i phxliifcli a in&itoiBe Hel I«i1d» 
z iK^pékDéjiieli iilUlaosU podf«tí cboiUkdtio. Posotvjeme-U » l«lo 
strtokr t^ pnvf4io Ctiúda v pohnati néjaké jeho clivlU, vidin* 
v III ErovuB véro}' obran Jelio aiUh. Touto velíkoa rozmaiiltostt 
v důrainostl • yjace ton^, kUrú se nedá nijak Učiti a Btrojiti, 
iKtJTrco &o nám feé Chodov* zamlouvá a tou nejtice pfesvědftge. 
Aisak tyto XTláitnoeti ta Učiti — to by byla naxak práeo, Q 
třeba DB vlastni oši sljšeti. 

OstJtoř lilcit pHivalt ncJTiM nii HHiytilu, jomuí jeit* im>- 
máhA a^jeni i nálada i konečné cit lulnvlcilio a jini jc&t£ čIqíU'1i-, 
a o tom o viem táe mlnviU n«inliič«me. 



E) Kvantita a její zmény. 

KvBDtiia v i)odř«£i cltodHkvm niii mnuhií a xojimavé tvláitt- 
ooftU, avink nic oenl v cbotUtiiiO tak i>oni(cbáiia n pH tom tak 
ii«ja*no a tak tieurfito, jako \iTifl: kvantita. Často xnéiil jedné 
a Hie samoblásky zdá se dloabé, jindy uib na stejn&in tnisté 
nebo aspoíi na obdobném sni krátce, a alko pH tom rozbodnoati, 
které inénf jest asi staríf a dialektu původní a kter^ pontaJo 
potd^i, tteba jeo nahodile anebo jakémkoli vUvem jiným; ntij- 
Tlce lakových neur&itosU jen ee oa umohláskách a, i. 

Proto dieene xalim promlnviti o této v^ci co n«jatraCoéji 
ponecbUvajtce si jako celé podřc&l chodské zTláslé otázka kvan- 
tity T oém k dáll^ílmn podrobnému posorovánl. 

1. Ro/.dil délky r choditiní a češtině jeví se na nčkterfcb 
tlOTlcIi Tc*krz a to liaď na slabice kmenové, buď na koncovce; 
na pt. v cboditlné oa rozdil od čeátiny xnl vidy dtgaite: há«el, 
oád^fo, rák; alábé, jliiáč, pomalu, lák Qta v h>éi dumané), tám; 
Uanoul, Mahlásli, zvádnoet; vijn, Uja atd., plna; balázoa, kd- 
ieDui, trtkadlo; chété, téže (konpar. loni); drouika, ákoula; 
qmloa, boatitek. 

Sera patH též lok&lné dlonfenl se zraénon kvality ve slovfch 
ndanfch s. v. u; na ph: vťllie, cbvéje atd. 

Vidy krátce zn^l : kovárna, fiadra, pta^nik, uhradka, řeibaF, 
Svofkař, xvač, -krát; pgmabat, plača atd., pero, měno; miMOce, 
ilina, jídlo; fórtucli, klobak, pastnlka. lnice, bonj, moj atd. 

Nékdy bývá v cbodstínč v ténúo tlové dvojí kvantita, ])H 
itmi bfvi i dvojt vyznaní: kréj (=margo), kraj (=rogio), 
maiáftl (lék), maiani (na koléčfch). 

S. Mnobá podstatná jména inux. r. jMiioslabičná, která j«oH 
f (oltiné v nom. liog. dlonhá a kráti kubiku km. v pádeck, kdo »0 
sUv^jl tlcgalabi^njmi, raivaji v diodiik^ni podFcči i v piďcb 
jedooalabUíii^ch aUbika krátkon, Z licb ua»li jimfl doaad: chleb, 
deét, toéb, p«a. 
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K2* to jiDft Jmu v tédito pddeck dloolii a podrit^f délku 
ÍUdceli DJtUtBfch: hrAeli, bráchu; prib, práhn; kftl, kilo. 
'j'Ob> ňak jest Jistí novota. 

3. Křičeni knieiicvé samohliíky t lustr. fein. Jako: farána 
— bnaoe, Dcodcliylojc te v podf«ři cbodském od pra\idelBostt 

4. ^jfmavi Jest v podřeli cbodskím krantitou dvojf vj- 
aloTDost koncofkjr nom. pl. maí. jtnea dle oráf: staH Chodoré 
po sykavkicb v^otdíI krátce a Telmt firoce : voriči, vojáci 
(ale hromi iieli — i v brami splie idI dloaxe). Mladí pokol«i)t 
íjslovoje Teskr2 nadmlm nice a dlotne i: vojích — bcipochyby 
pokaženi zaTiQLDČ aDaJogU dle pHvIastkii: bedltn TOricť, Klalec- 
aéjii vojAct aid. 

Krttki v^tlonioM starýcb íoaTísl E«Jbti> se širokým uiénim 
po itka?kAcli ; sr. ■. r. ť a jr. 

5. V gen. pl. lacbofals ^ a dle zitchovniiýcb pHkladA 
i n0T4! atvoMla — choditina v úctujeb phiwdťi-li dčlku, Jako 
BČla slarl čeština. 

Mimo lucbovuiié lakč jlode do tich iúa, se vtoch str&n, 
u hláv slyšeti aa Cbodskn zvlA^té fasto: řada hromAd, pét kol- 
mAh, m&lo votav; do uaiicb vrAt, do voblifc, stido boas&t a p. 

Podle técbto eeo. Dtvofila si vjalovoost jin4. Jako: pobřeMU, 
pomeláJ, stebft], STétAl . . ., věůir . . .; semlo, políu (slyšeli jsme 
Jen jeduon od stařeny cbodskí), klevát, klepU . . .. kdo byto piV 
vodně « — Tkladnč i původní — id se lokané idtoníilQ, a pak 
analog dle slov, kde bylo d na ratsté, toměnéno to rýslo?iio*ti 
cfaodské é * d. 

Na lokálnem zdloaiení e (a potom zúženi ^ v O »klitlajl 
ae v cbodŠtinC- i dčlky v gcu. pl. ulOr : Tiyfc, vovic. 

6. Jin& irl&štnost chodštiny co do kvantity jest, ie kon- 
covky dat. a lok. ])I. jm. jahIU. xalji kr&tce mimo melo ptfpadA 
s pHponon dat. -ím, lok. 'ieh. 

Dflsledoí zof králce dal. na om") {m. stí. ám, gpb. ém): 
cUipoui, mujom ald., lok. -aeh : ve snacb, na lakacb a L p. 

Obifbeoíjit JMt Cbod&m tak*;, kde to oviem možno, -em, 
-«íft misto •fňt, -ieh. 7. toko le viebo váak zdii &e, star&t fási 
dialeliiD patři jeti krácení -om, -ach {-dch zol slarýro velmi ne- 
libé a strojeDf), ostatek jest nedbalí a nepěkné poraieni podřeri 
v době nejnovější. 

7. Cboditina mi odcbylné od JSeátiay dkiii£«nf v 1-ových 
partie, a iniinit. sloves celé lil. tř. a sloves I. vzora tvrdého 
T. tř.; na př-: bumll, hiunit; trpil, trplt; volal, volit atd. 



**) Sm jm « ehoditiot v n^jmUdU Hti pndřeél niývic roxílhuU 
koncovka {iro dat. pL pudit. jn. vťtbnr; lutuptgi jf í«fto i tem. pl. 
-dn 1 -tm, tak ie slyletl i knvon, vtoom atd. 
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V pKioiBDé iloM DCBt ajt vtek v tícbío dvou stctiponlcli 
alovos toto dloai«al dltelvdDií- SlyíMl bnj boUlo. bulit; leíUo, 
IcUt, a sts bny řídil, vidit 1 liomCI, haaii; brzy vcliil, brzy 
čeh&al. 

n sloves II. tf. knene otevíeiiébo Jest t podfoíi chodskom 
délku v pHpoDé ktneootTorné I t l-orém itartie. resbn: vlnnnl, 
rniDOnl atd. 

Podoliué |>roiiÍkla délka vatkri v I-ov^m ptutíc. skra I. |ř. 
7, n. s km. luf. na -u: zonl, vobonl. 

Na obýv&Ql (éto deik; maJi o^vStíi vlfv baztlelDB, íkoUi 
a kniba: ve sloreslcb nejobjrčejnřjiich zachovává ae obytejné 
déUta podnes. 

8. Konexe jsoa částeČDÓ odcb/lkjr v níktcr^cb jodnotlivosteeb. 

Tak pH tlumeni nii sestává d dloalid v nom. vok. slng. 
ien. a nom. *k. pl. vieeh rodů : ta ttiáo hospoda (pls.) ; — ttáSi 
SD múe ptlli (pfsefi), atd. 

Naposled nvAsti tu slnSl jwtá krátko znčnl v pNpomonut/cli 
ai zbytclcb ú m. ou: hojtu, drad •perti. llnjeido. 

Nékieré Jiné xajlmavá ješté odobylky jednotlivé bfljr ni ta 
■ tam pHpomfnáDf v cel6 nrapnvé. 

J«tti vdiledsm k jednotlivým samohliskám dodáváme, fa 
pfed ; xdI 1 dOsIedoí dlotue: pljn, rljn, u d&iledof krátce: 
iDiůi boiO atd. 

Rido se dlooiivft tak4 o, a* to o ui njntl veakrte kiátea 
(1 pK tvolAnl). Ve storílch íásfob podfeil xoélo o íast^i dlotue; 
jiili- bylo kdysi 4 jako v staré fe^tině v dat. na -óm u ve 
sloTicb jako: válée, ckvóje, kde se z nčbo \7vi0alo nyttfjil Ů 
vUie, cfavtje atd. 



Staročeské střídniee předložky stb. vt před 
souhláskami reinými. 

Podúni M. O^lraý. 



Za plvodof tvar ptedJ. vb jsou v {aiyka českém, jak mámo, 
tvaiy tři ; v, ve, u, jako t£2 vMiuou dobře Jii bylo vystiženo, 
kdy kteribo ivarn so nllvá, uijmeiui v st^eštliií. B^it ivtUtt 
o 4IÍUÍC1Í pfípadA, v kterých výikytujo se u. ^.n m v tíki «e 
mUe klásti M, poxDávatl i staril Rnimnlikové. 

Pttsloiiié citáty 8 nicb podď Havlík v pfyigramu ob. reál. 
ITBUk T Pnuo r. 1889 „Vokalisaco předloíek v čeátloé doby 
atfedni a Dové* str. 4 nal. Dobrovský v^d^l, to u m. v daitii 
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itivá př«d rotnicemi, ttUSlí t £«Í11imí avaé (Ijehrgebuudfl 
L619 Ur. 308 : ta lUr to stolit oft vcr <IeD LÍppenIftat«B : u wodé, 
' a wjf«, a Hrclik<!in počtu, ii wÓwdJ sdírciben dle Alten fOr n orodé, 
« trjht Glc). Ualckn orčii^i )>odjd prj.vid)o o niélv^f u Gebanor 
okážtT, Je M jeti i pravidla v čeStiné sttrá jenom 
před rotniconí (titbuier, Ž&Itář Wittenb. &tr. 36:}, Uneckt- 
beíl £0»— Ů09). 

A\e i tak pntiidU) ncuf joítí tiplnií; zbývi vjiotfiti, tdk-ll 
před reLiiiMDii vjtdj k luistn v (v«) státi mŮie, ino2i«><U tedf 
lid na pí. a mil, n lifieli lemlccli Rtd. místo: ve mií, n tKcIi 
MEDleeh atd. ? I tn ploU pnvidlo Jeror^ Havlíkem obJCTené. Píe- 
blednoU lAtlíj sem spiul&Jicf vedlo k timlo TÍ-Hlcdkfln). 

I. Poúfiiá-li se slovo rotuicl EftmotHon (m, b, p,T, O 
.nebo spoj«oon joštř HjiDýini souhlAskni&i ve sIcd- 

lina, v aií uebylopftvodnéjerB, vstf. bj-vii pftvodui 
^» z prarldU tvKra m, řldíejí v, a teprve poEdějí, 

zvi. před poditeínjm i<, v tvnra ve, ku př. n vodé, 

* voůé, ve Todé. 

PnotoS bylo Jisté Jen ». Po vjenlieul Jem x na zbylé v 

ph)d retniceiiií dle liláskovélio itákona v st^ kdysi obecné plut- 

''oélia pfeilo v u, kn pí. v\ vodt! = d jaié, vipostUt, viTeati ^ 

stí. Dpuitfti, uvésti atd,*) Béliem doby víak na nilsto u vsla- 

piýc f, íiHc se od técli pHpadft, kde priveni stojt, aí títi^t do- 

mvUdlo v ni. Ale Jíi v D^jstarifdi pomátbádi nalésáme 
v n u. 

í. Níkteré doklady na u: 

w ralTye, w krmi ) v plljr (t. J. n piti) přř«kr«vn/ Piw*. 
)I3, ir oiiy v pokoyne la»j AliV, 2'i4.'t, níkde v. lelTe neb 
polya íb. 231Ó, kdyi v liogy Jut budete ib. 1069, JaUí Jui 
lobK v bob vfHe ib. aOSD, biítí w oh«o y v woily Ib. 1663, 
fbjr klik v Kogycch nemalý ib. 13S3, £e nújdc smysta i nale 
l». 39, by kfik v mycftyc veliký ib. 474. d FraacJ Plí». 373, 
« uíeniD v nyroke Knt. 97, v madroni y w ncxeny ib. 378 
tld. Sloíeuiuy slovMDč: uwvdc w koftel Pnss. 334, vtbucli ty 



*] Vieclina totix v, jak t půr. ví. vinikU (jichi j* eviom Bejttítll 

ttktí) lak i kořeimá, pted retaiceni pinila r v. Ku kořenaýin nalJf se- 

Htn^o ■ vi>pili = H«mar4>, la ati v etú. uiUciil.'- nplll (Ap((l). 8nb- 

suaiitvm niá * non. akk. cg- nálnitl^ vťp u býr. rap^, kdelto t pi- 

i]e<li otlateitli jnt iip- la pův. **i>p-. *<i)-, tedy oom. vnp, )!«d. upa 

Uů. Stieitíoa. Bili tu ivary dilcn pravidetoSéilein odobjlof. Pravidelné: 

noB. tu. nop ^.Witl. 14J. II, — nom. pí. pojliie plád a iip; wolvky 

rPoM. .'■74, — nkk. pí. iDintcry) liroxay atyy iiairťliu ťí. TG. - IM t^ 

iiravideliiosli však jujk úa<«m *e nobyli;ge, íp. vyromůvá slabiky ko- 

knné: jedoak ke IvnrQiu s np- pf-idíUvá non. akk. 9g. téí up-, jMluak 

Itvaro nonu sg. vcp utiii i v osumicfa pUecb. .'e v tom asi 7.Tlil^tiioii 

"alektkká: skk. %(. mi úp nSníti RPZ. 88, rooi, m, byMi <ip. 0. ■ D. 

10. — Naopak itm. ti;. lobo ni' jírj líeli wvpj)!) Kal. lSi». 
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pře^lottr Mb. n pM *oahl. rctnýmí. 6] 



1. Nfliler^ doklady u v«: 

I-; we bdienn Tůl. 578. 
krsti: fje v ten les webracliD Hrad. 6**, aŽ viak t město zie 
webracbu Alxn. 327. 
ptsati: TO psici Kn. Tor. [Giim, Vjb. II. 21.1. 
pttft a odn)2«oiti)' : we fíy trit Qnd. 10&^, re pf^ bydlíš 
OtóC. e'', WC pfy Urad. lOS*. Vít. II', we PsarMich List. 
1371, ib. — 
Pbija: ve pti gtE. 260, vo pN bjU Solf., Ž«r. Z&p. I. 73, Vel. 
a (. d. 
liln: we mnicha OtcB. 6', w« Muyclia Hrad. Jlnd. 1384. 
;: we mzyeny oka Vit. 39^ a .V. 
i: TO mSi Dal. 68.,,, a ve mtf Hrad. 1<>9*. 
"ind-: ve mdlobye ^aň (I.Iaty 1881, 300). 
mwié log. sg. : D boxie . . . a we nmye w Jezu Krutu Fses. 349, 
WS mnyc Hrad. SS*". 
vhlyni WC mlynye Hrad. I14^ ŠtV. 75. 

a odTOzcniay : w« maobyeli potech Pas*. 302, ib., wo 
mRoiftwi NR. 463, a pol^n we mnotiy páUk tlrad. Iia*, 
a prntiod WG mnoKÍ« pilných A!xB. TM, we nnobeni Alxll. 
227, §1R. 141, ]7(>, ve lasohd glE. 8, ve miioh/cb DaL 
110, 9, ^E. 31, ófi, 12S, 191. 
-ndora a odTOzealoy ; we wdowftwy Roím. 122, vo vdorstTi StK. 
110, 176, ve vdonké gtE. 60, 227, 13, vo vdoTskéro ib. 61. 
ti: we wniczy eley P&ss. (ČČM. 1882, 618). 
Ua: w« wfy Vit. 99^, » myertecb, we wfyech y n po!y AtsV. 
2299. 

Sk láimeDO a odvoumny: we wlTiecb Pass. 379, we wITem ib. 
280, we wffo pISDio . ■ . y v prorocí«twic ib. 304, v mu- 
itottj j we wlTyey dobrcy nidyo ib. 328, we wlTyo mycfta, 
it« wtTye hrady Vít. 25'', wo wfc kragic . . ., wc wrcczky 
wtafti Kat. 163, 155, v midrDwflwy we wfdikcin ib. 111, 
w« wllelikcm 2K1. 38.,, we wfdykoy Jit, 631, we wClelikom 
iiaK)K«Din ^1. 144.,, ald. 
"V* předl.; w« wnnlre ŽWitt. 108.,,, tC rnllř StE. 374, we 
wnytfíki ítóaf. 62. 10. 

J%vci předl. Pro feštioa sliúf předpokládati tvar vit; doklady: 
we wsporae Kat. 170^, re vikKcienf ^E. 118, we wtdi> 
dianych ^.Kl. 30. , , — wc wtdichaayu ^.Kl. 6. 7. 

S. Mfsto re vyskytuje se také v: 

Úl, pro stc. *pklo (2 *pbkIo), loc ag. ve pkte, akk. sg. ve 
pklo Atd. Ale šidané tyta tvary nikdy se nevyskytiul, vMy 
jeu pdtlo a proto i phedloika jest dílen v dilem ti (vis 
Bi4«): na wyeky v p«kl« potvyrjon Jiř. 5fil, obou gye v peklo 
uwTna ib. 665, au atít w pekle Lucifera 8t. Kat. 2, 6, 



BeCnierM n pekle powiefly Hrad. 96''; r pekle OtcB. ^, 

Mjblo ida<Ii &í»ú: v pekle, H u |)ekl«. 
pWk: v ptAcIvn ŠlV. S41. 
pbijt: T pít Pr. (Jiuig.). 

*mtjni: o noniB hy a mlynye ceo badli AlxB. 'J77. 
nvl-: n ndlobic Pass. 302. 

mUa: a we mfj Hrad. 109', ale nikp. K.: j- w Inllj. 
muiogi: w mnotio ŽWitL 33.,, ir mnoxftwy íb. 66., i 0e^j 

Tmnozl ehzi nmale AlxBH- 6, t mnoh/ch DalZ. 84.,, 

v mnohých UosE. 1. 96, ŠtV. 317, » mnohera SlV, W^,^ 

•J28, 239. 
vbsb z&JmenO a oiivoxeainy : tako n aleljka bodjnu HirR. 13>1. 
nn předl.: t vikřieienie' Hasl!:. I. Si> (dvakrát). 

Nikdy pfv^ poCáteíným c predloika v iienf od pfsařa n3]>suii;i, 
jako čiuUi bývá pH předL «: i-ilcbuo rozkoá wlake^r dobie lirami 
47^ woylrfne)- fchranyo KnstTr. 3'' (ale KríaUUeni: w wnytri- 
nyey). — Akk. Časový prostý jert asi; dievko, dnes i wtaku doba 
LKat. li$, není u<ly polhibl doplúonti v. V ŽKIem. 77.,, 
prweoftne did kicU HÍíMh [uaiocb cbantkich, je«t wlieck. 
chybou plsafskon ra. t> a čisti J«sl: v staniccli cíiaiaských ^ íaj 
Ubcrnaculia chaiii, ÍIVíU. w (taoyecb kamfkícb. 

3. Nad inini xrlilka mítlo ve vyskytojc se n. Nadto ]eei 
tétil d(l dokhdft Ještě oejiaiý, juito pFcd rctuiuemi p^amí v moino 
čisti i v, a loUko lioklaily % pamAtck voršoTanýcfa jsou jisK. 

a) pH ti. ptačstvo: juki v j^dizctirífl tako w iwieisi Mir^ 
59 = n ptačcivř. 

b) pH si. miiobý: sly&lm, let v mtiobo przletie KaL '163 ^ 
u moohé. Siiad seto i patří: v raooiltwj ŽWiU. 69, Mofa 
v miiOíllwy Ib. 32.,,, v mnoxsrtnyu ib. ■i^-n, dS.,, M.aj 
a nmozTtwiu ŽKI. &,,, 48... 

NojiKtú jíoii: 
pH bL mdloba: i modlitwacli, v mdlobic Pa». 302. 
pH ti. Tnitřal: u wnytntcra roxnmu ŽKrI'Mu*. rt», t wnj 

ujem roxamo ŽKrPUn. 3l*, v wnytríuycy Krist. Klem., nw^^. 

KriaU Tr. S** mH intytnnej fiďiraiiye. ^H 

Sub. peklo nia v rte. prolí iwavidln vždy e (peklo, pekl*^^ 
M iidBa6 "liklo, 'pMe atd.), proto i předloika ^i přod nim jcat 
nitíCin v traroch u a ti: y f dain t peklo wfadíe Kat. 1382," 
a nebe* f nym t peklo fpadJr ib. 1898. Adj.: v pekclnu wycoiinr 
muku Jit. 569. 

Před iHiin. tiéí, «*(íitý a pod. byltt vtdy ve, lúkdy n, Zdto- 
lívé jen jím dokUdy na m tyto: v Grií. 155' t wMlÍk« radostí,! 
kde wssellke jest chyba plsařskd rnlíto welikc, jak smyal 
UAí a dmhý nikoptí vJíIotiiÍ má. Druhý doklad BTidí J. Jír ' * 



^H Suroieské (tHdalw ptedloUt; db- rb pM mbU- ntn^sL 63 

^íšUi. 6) Jte 2Klero. :<5., : m viicj c^(ř. Ale v i-iikopi«e <toji : 
prfifbU E«ft tfller detUe, U J. \-iicj ríaté, dat. «g. Jaltožto do- 
•Uivs/ i^klad lat. astltll omid via« iiod bonao [^.WitL 8 pfed- 
luxkou: pHstdpil ke nGey czienic . . .]. 

Ptvtii doklady na u oofsto ve před ve 3, víeliký atd. po- 
chAit«Jf Mprve X doby po ť. IdOO, Jkougo neidíHlým výsledkeia 
srehalsQjicIbo sméru tehdy obTyUébo. VČdělo h toUi, jednak 
t tradice u gramniatikft (srov. Negedly, Babm. Gram. 1604, I. 
394 — i : AnsUU des w (we) wird t . . . gebranckt, besonders 
Tor w etc., 00 přejato z mlnniice KoDBtauuivy, viz tu. 6 čláoko 
RavUkoTat, jednak i obnovenébo studia ataišlcb spúfi Čnskýcb, 
ie T staril době u za v bylo daleko úuUitf itI. jtttá některými 
souUAskami jako v, i Jali m ípisontolf!, ZTliJf aéktoK, iw odpor 

9VÓ doby jiko T jtDJcb véccch i v tomto náslcdorati starSlho 

bn. Vu tpíKuch z počátku tohoto století Diil^iftme vplmi ^o«to 

ku pt^. T wllccném hluku (Jaii Roítoai v Itlasat. 1909, 

^'iS), T nelikc hnstoiti (J&n Nejedl/ ib. 'I6«>>, Jmenovité c«sto 

ignanoa a Hanky: v Atale (1805) v wéccob 14, 50, v u-rfl- 
47, v wodé fi7, fb. ňS, l.t?, v wodAcb ňS, !»(>, v well. 
h 51 atd., jetíé OBÍ 14 dokladfi Jln/cb; v Ztrac. rdiji (1811): 
■ projasti oimivé 1, n Tltéinóra plesáni I, n *liiácb 1, a vetru I 
ald., * iňdéDj T Iflasat. 1H07, 344 a j. V OeMucroTJch Idyliácfa 
(1819): n bahně 166, u přnjfjm se mstu 102, u wiiky 76, 
n Nod^ 197, 199, a wysokti Irátví- 26, o w6aoc fi4 atd., aao 
I : u twaUm wytricnj 30. Že pM nedokonala zadosti pravidel 
o aiívánf K, v X rr, jaká tehdy byls, é^ixto bylo cbybOT&BO i pted 
n&slovim reta^ a jmcnovitč la ktuduno bylo u mleto ve, jwl 
xcela pfiroiCDO. Nchledimo-li nui k tvarílm jako: v vnitřku 
(Atata 1»0&, 114), u vnilfitosU (Ztrac r. 1811, ko. III. poč.), 
Inngraaím pololil chybnE: V wchoda sbljientini (AUla 1805, 13) 
uJsto: ve Tchodu. A ijž JungiDano také prinf uiil ])fedloiky u 
nlato M pfed vidibý a vSěoieíct^: v idreobeeu^m Udiu (Atala 

I i, S5), T«dlé: we wCTedi Ib. 73, vre wlelikem 74, we wíQ 
T Ztrae. r. (1611): 
kn. m. 100 : svČUi o vnithiosti mi, $. mys] a vSelíké moci 
kn. UI. kn kond: 
Protetu starý, o vielikoo promioný podobo. 
Na jeve jeat, že jeaom v této dobé mohly vzuiknoati Ivai; 
« Bok. Král. : 

B6h ti bojaroet da u *ite ttdy Old. 17, 
bwir * 1^^ buď v lad, u všo p6tky lútá ib. 31, 
Stneh aderí ti rie a Polány ib. 49. 
I V atMtíně ridycky řllmlo se ve vie. 
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Příspěvky ke kritice a výkladu štokholm. 
legendy o sv. Kateřině. 

Nap«a] J. Pelilůn. 

321. 

KiteHna dovJdÍTii se, le naiks chce ji provdati 
clifthin, odeb^fe se k ni a Ji v/iloTné prail, žfi u sjna d»- 
Fovi nep^de. Pak se lypravtije: 

330 Krůlort irios lo povidčoi* 
VatnG t6, leoň piloé . . . 

Tvar niez re r. 320 Jest cbj-ba plt^ká, zažel Ertra 2ic 
pfedloikn v z, coi jest oprava jisté bezpeóiá. Ve vertl 3S1 ta 
rakopisiió .VzawO »§* ČiÍb ofasvéi si, coÍ by byl chybný tnr 
přeciiodiilkti m. niwši sé, přehlas niésši, jaký so sice vj&kytqjí 
v £eitiné, ale teprve b spíBovatdí doby poidějšl. Ale čUnt: 
.královi VI to povčdénio oíosii ti" ncdúvA dobnflio smrslo a jeat 
nad to spitakticky ncmožeí, ponóvadí předložka v z ncbývi nikd; 
na oinaicDOn pHčiny. Pfcitloikn «x inncf smír pro li dčč«idi). 
jako na pt. br&ti sč vz vodo, pluti vt vodo* a ]iřones«[ič Uké 
n^řfttelKký pomčr: býti, stfiU rz někoho, bráti s<^ ví nčkobo atd. 
Kukopisnó ViawU dJuxoo čfsti tak, jak v rakopiso ptáno, 
vzavší s6, a fnue vzivti kó, vezmu »i vz nSco znaiDosi: 
DJÍdcmD odporovati, na odpor tc postaviti, a pojí se tsdli bet- 
proettedoč k frasi bráti té vz nčkoho, 

Zni tcd}' místo naše: 



atd.^ 
totí» 



Králová vz to povédčole 
vxavii ti, vece pilní . . . 

t. j. Bovoteakjr : královna té řoči {t. Katoiiníoí, žo oeehee jiti as] 
^na císařova) oa odpor se postavivši, t-ukla snaioC. 

452 a 628. 

Králová zftstavi KatoKnn samotná s poaslovniktin, doořte, 
io jeho radn vrfiljrál a za syu dsatovs pftjdc. Dále se po-j 
kračiýo: 

452 Tento caý nuž, oaUv kolf 
a KateNuú sám jediný, 
povédé k nJe, řka . . , 



F 



rn'(]>/>li} ke kritice a rýkUdu iiokhol». legendy e «*. Kai«Koé. CA 

Podobné Di drahém mlsIé di poastenilk Eatotiní: 

Avíak ctd t tu rada áUi 
ti mn« badei poftlAiďiati, 
ei Jej f s matku oUadii 
638 koly, jakt 17 sánu Udái. 

Jdo o T^Eusn) slova ps&Míbo koly ^ koti. Erben v sloToiíku 
toho BJova DCvyktAdA, a ie ras Depofonumél dobfe, viili-ti jost 
> jelio traaflkrfpce verte 628, kde místo iiiir&Tn6bo zDČai ruko* 
pisDÍfao a mi^to inUrpankce nahoře podanO ítc: ei jej i s mnikil 
ohladtí, Jaki ty koU sama íftdáj. 

EUoto koH oa těchlo nitstech Jest adverbiam tázad od pro- 
nominálného kmene ko, tedy rovno sttlor. koli =: kdj, ipaRdo 
(srovnej přlslašoé k loma deraoiiatratiTBiD tolí-í AJeiB. 211 ^ 
tfhd}-, tenkrUte). AJc jak bodl se ten význam na naše místa? 
K vysvětleni toho tfeba se rozpomenouti, ic pronominilDífao 
kmene ko nifvalo so pfivodni^ i ve if-zntiaa táiaeim i to vý- 
xnamn noarfit^n (tíz Delbmek, Sfot. Fonch. IV, 138); do doby 
tioidčjši Dstilil M OTfem teoto kmen t1c« rc v/maiau tizaefto, 
• Jenom v jistjcli prfpadecb ml doMd v^zsaiB Dearillf. Tyto 
pHpady jíou ustáleny, a zyláité v staroéesk^ch pan&tkick Jaon 
o té vécl pravidla zcda pFesná, s nimjito se shodige místo naáa 
drahé, které ted; beze rii nesnAze s« rrsTětlqjo » zni noTočeeky 
takto: le Jej i s matkou spatKs někdy, jak suma Háii. 

Od těchto pravidel starúío«kých o índofinitnCfli vjziiamn zi- 
jmena ko tU] se naše místo prvé. Ale přece *yafc)*tDJf se, ni 
sndka, podobné odchylné pfíklady i Jtndc, a zejméoa mámy jsou 
mi tyto: a ty, chceš délo iiv býti, žeň pryč, móltí se kde 
t^TfXi Jiř. 96, vietr protivný vše rozvije, lap sé který skutek 
déje, když Icp^ic ocnie u&diije AleiSV. 177S. Hiliemfi tedy i ve 
verii 453 bezpečné ryklAdnti koU = nékdy, tedy v ti!mž výinamě, 
jtk Tyskylsjo so zaéasté v starof. pamUkÁcb výrai v n 6 k Ú nt^o 
T Békterů doba (viz hned nahoto veri 448), « také v kterii 

dobu. 

1472. 

Na rozkaz MaxenciSv padesit nejlepších mistrítv odebere st 
I jebo drir, kl«H mezi sebou takto mlnvi : 

... Co chce z tohú hjti? 
zda na nás desař má nfkoho, 
1472 jemo£ Tye nesnadno státi, 
by sě 3 nimi cbtél bádati? 

Tert 1473 Erboo £te tak, Jak v rukopise Jest psino : j e m a JE 
lé nesnadno státi; v tomio ftenl mnsl se Jemni bráti ta 
[oeotnun, a věta tndii by taaffleaala: coi nesnadno státi ae mfile. 

LUQ tUtcScU IMI. « 



M 



J. FúOUm 



Mo Ui nodává pak liůaéba nB]-Blo. 0|>re*a Ject v tomto pH- 
PmIJí Juda, totii Ío ntoto nkopUoéfao fye dlaíno ii«li J o (psáaa: 
gfo]: jcmat J« ntsiiidno ítiti, tab že reUtivnm jeaaí 
•ft v>laihq)« D« lAjmcno nikoho. V/r&z bUcI nikono^; 
odolAll BÍkono, Evllfzili nad někjiD. Srovocg Eat. 3357: bj 
prob Joduji r^ itAI^ <» F^ ^^r" ostiti u ě k o m n = stHi 
ilU Dtd DÍkým. 

22A2. 

MUto toto nU t loaTisIOBti: 

t ti biimé tak biecbn 
n^túeni, )aki je v spéciui 
ciasaf bicse kAtal z baévn 
ptípnnti pro In déva, 
chU, b7 weimU vgicb boby. 



»d9 



T<< Teril 3353 Jsou TÍ«cka ilon Jmba, pokládá se 
lento veri la Deponieoj a dte m: by vetřela « jkk boby. Abl 
ridl tu sjntuue. Sloiesa vezfieti spojoja M totii * pFodlolkw| 
u Jon, rozunil-li m o pobtMa do oitra aMeho. O vu^jiku pM- 
metu a ivUité o osobácb ntlii ee předložky n a : vecHcti na ně- 
k«bo; Jan pN aéktarýcb úd«ch nalMm ph»Uolkn v, kde t>lo| 
vuba jest p^rebologickr toadno vyBrčtUielca : rexHeU v titf.l 
T oko. Pokládán tedr nkopiané nént: bj veiřata t ji<Í 
b«hy n ckybv, a muta Taiřela Ha véfila, coi oňa 
i nýstott j«rt p^ada^ 




J«M H taimt Blilo, kéa ifclalaui 
bMK^qaá Ím hu«T, sáNo nlÉWk 
wraWl a vtir« )*» MMÍMl TMb 
Iwe M^lo; BMl ani u pn^ paMed patno, 
«kMW iMi tam. ktia^M ftiti *mi m 
(TC Hrii MOl: I telí banr fiM anli), fi >»« 
a f lii b al i^iMHi Mkk kanr, rii^ai rtaek. 
Oltfř^l at viH. to. 
rftíi4* tie mmMjt#^ 
t IM kam BKuil F. Mnatt t ČOL 1881, 100— 109,1 
ala ijkM i*a mM ^^f, mm 4M Jm^ ■ sBak^ jart ai-| 



•rabelíka barer, 
Utytiáníl 



ft }M «• ia*í |MM M 

aa tfn liacir t iak iďA t h«i^ 




Phipífkjr if kiiliea m Týklsdii ílokbolm. legendy o tf . KtUHaé. gj 

Sj^abolickv vjzuBffl nékierjcb barev vrskyliUe se Jtí n ipi- 
■onlclfiv &iilickýuh; tak aa pf. když Uvidins Mel. X, I praví, 
ic Hymen iiLkAlcn jest crocoo amidv (=žjQtýin rouchem), jest 
tu }liiU barva v Udí viznamn tj^bolickém, jako ve slhidovíkn. 
Ale, abych uk lekl, tyíiteinadckC- upraveni symbohekýcfa barev 
objevuje se teprve ve HifCilotřbýcb liter, paaiálkicli, avl&MČ ve 
BtoleU XIV. a XV., kdy allegorie byla vAboc oblíbena. Vyvoleny 
tbte barvy, které označovaly symbolicky stspné a vlastnosti lAsky 
Dd TZDÍkD jejlbo ai do spojeni v maiižclfiCvl a docíleni vlcdi 
taňb. Zvláitč v nčmecké liieraUfo v dooti četnýcb skladbách 
Mlértmc tyto i^mbolické barvy, ba jsou i dvČ bksné nimeoké, 
ibtri přímo moji 2a přodmét výklad těubto barev. Jest to báeeA 
Di ritMo varb, vydáni od Kellera ve Fastnaclittpiele na sir. 774 
li 781, v ml jednotliví barvy samy označujt svSJ v^nao o Pnu 
Smnreicb k tomu vtdy pfipojoje svou odpovéd, a pak b&seft 
Vod den Farben, vydsol v Liedereaalu 1., 1&3 — 168, v nli pani 
M táie pěvce, co by lEnaaieiialy šaty tak roiiičoýcb barev, které 
ndi aoit a jimi milenkám dávili na jevo své smýileiit ; pěvec 
( oxnaoiDJe výxnam kaxd^ barvy. Alo i v Jiných skladbách ní- 
neckýdi je^-I se uto symbolika, z uichi pNsliUnii mlsu sebral 
IlBgerle v Oetmanii Vlil, 497—605, hlavní t legendy Uaget 
irilne le XIV. stol. a xe dvou písní ebomlkn KU17 luUlerové. 
!%ebta symbolických barev Jest wst, totií : telená. Červená, modrá, 
dli, čeroá a žlatá, k nimi se někdy pojf ještí aedniá barva, 
af4&, která viak nemá zvláitaibo výioama, njbri bjvá obyě^uě 
alsto některé jiné barvy, qqj6ui«jí místo barvy modro. 

Ponivadž r tě«bto néme«kýcb skladbách, a tvtájtŽ v prvých 
IfOit, tato symbolika barev ni;jjasn(ii se jeví, chci ji imjpnc na 

ladí Jejich vysvélliti a pak obrátiti ji na výklad aaíl lugendy 

>. Kateřině. 

Na prvém místě kladena bývá selená barra, která itnaěi po- 
Jásky, Jak se praví v básni Von den Farbeo ve v. 17 — 33: 

grŮDs ist ain anfaag; 

wcD lieb ion licb nic boiwaDg 

VOD mine nock von rrowen, 

der lat »ich in grůnem schowen, 

u&d kŮQt dle tarw, daji er si 

nocb herlzliches liebea frt 

nnd nie kalo lieb ze berUen bab golait. 

iFodoboé v básni Di siben varb I. c. na sir. 774, t. 20— 2d: 

grllDo varb freihait, 
damit ich jnogcr pin pcciait. 
GrbDe varb tst ain anefank. 
Henlicb mich nie peiMnaok 
von minnc noch von frauen. 
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J. Pdfkia 



T btaal H«sM kr&ne vo v. 1804 t 6: 

gnm du was ir aofank, 

aul Crist Hnad aller ir gedank. 

U Klarj B&ulerové n. 20, 97: 

STfin ist aln (rOlicfa aofaDgk, 
wa man balt lloben godandí. 

Drahá barva srobolkkA jest barTa ftcteni a znajf iir 
lásky: 

rot natiiH der mioer not, 

was m dle min ie gcboU, 

dai er M sore brinet 

aach Ueb ^^^ ^^^ ^^j^ ^^ 29-39). 

Idi |rin pedalt nit vart» rot, 
dareÍD pringt micb der miooo not. 
Dle ultiD mích ser bat erzand 
Umiklic]! ia tneíiu hcrzoo gniuU; 
du Dligt ir erkeonea 
bel der rarb, dis mich tbut prcimeD 

(Dio sibea varb, str. 775, t. 11—16) 

rOl brinnet in der mimie, 
•Iso brannea al Ir sinne 
aof ireo gemahel Jbesns Crist 

(Maget krůne IfiOfi— 6). 

rot íd roelitvr liob pr^noett 
wo) dctn, der sicli Tersynuet 

(Kl. UUdmri U, 19, 19);^ 

T^eU bam Jert modrá, kt«rá jnt uamenl vérnotti « vytnra- 
iMtl r Uaoe: 

btea mainet vil lidit stAttikait, 
vráno «er dar ia ist bckl&it 
detQ ňmpt irol, daz ei stát ii 

(Voo deo FkTbeD t. &1— 63). 

blabe varb Ut tt«tjgkelt. 
Wer Ueb ech Ueb fn benea treit, 
der aolM) atcli da mlt cJ&ideo, 
vil er der miooe nit laideo 

(Dl sibeii varb, str. 776, f, 3—6). 





ftftikS ke kňtice > Tjklado ItoUolm. I«gei)dj o st. Raletme. 69 



bU hedoatet der sUt ÍBt, 
WKD BÍe mit gaozor flt4tjk«it 
so dionst im alzeit wu benit 

(MMiet krflDO 1809—11). 



plaw bedeatet slftUktit, 
tlem iu liebs vil beratt 



(Kl. UUzL U, 19, 11). 



barra Jest bílá, a Jeil tnuneot nsdéje : 

un 3«g mir, gesellc gat, 

der wlsx trait, wic iit dor genint? 

Fro, daz isl gnter waa, 

der itn von li«b itt vff getbao, 

du raaiii«Qt wiwe kliider 

(Von deo Fu-beo v. 65-69). 

weisu TVb ist mir knut, 

áainit ich pta pecltitt lu dieser atand. 

Veltr, pedeutct gaUsa «■«, 

áeu mir die mlun list ntif K«th&D, 

bOflicb lehimpfen und frOlJcb acheneo, 

nad kamer und Dot metneon berzen 

hal die lieb geletzet 

and mich in wasze varb gesetzet 

(Di siben T&rb, Btr. 778, ř. 5—13). 

mil naiH (I. nts sic b«kUidet), dfts («t lio gúter w^n, 
d«D wolU aaf Jesom tlMeg b&n 

(Uagei krAne 1796). 

jest bWft £«riii, ktcrA toaíi baév, tnid a srcutek 

Swart mainet tÍI lícht som. 
Wer im ain tieb hal rsserborn 
DDd der im dienet so ser, 
daz er gnt vsd er 
au úaea stittoa dieost bat gelaltt 
so schaffot licht ir viutAttikatt, 
stu dionst in vil licht mísso zimpt, 
iax tí vil licht ain ander nimpl, 
di TOD mmz «r trwno, 
«a tl«b mnst fa mtn, 

dn Ueb sto laid iit word«n, 
da nn mast «r twartien ordaa 

*^"' (Vou deu Farben ?. 105—117). 
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i. Priik&n 



leh iiÍD pecIUtt mit fldivarur iret. 
Die lieb mion uein gm xetgeBsea bat, 
wana Bcbwarze v&rb pcdentet tom 

(Di siben varb, Btr. 777, ř. 3 — 6). 

sohtfin i»t zoru uUer l&id, 
laid trQg sic ftn undersctaaid, 
du ile Bot nit gedanket bet 
des guots, des er on hÍq bet gelCt 

(Uaget krOoe 1812 on). 

•ohwarz Ist tin grímin« mt, 
wec iiD, dar des gcclAídet gU 

(Kl. HU2l. n, 19, 



17). 



ĎeiU barva Jest lltuli a značí docíleni rtech tnleb i ukojeni 
látlEj*, hýrt ted}' také oxnačentin spofenl maDitelskébo : 

dar oach die ninícklich vil snel 
fnget VOD dor tamo gel . . . 
leh spnwli, dax iat der mÍDO solt, 
dos richo mÍDiekltchQ ftold 
kfiadet. daz cr ti gcwert, 
nei er au siuoni U«b ia bccert 

(Von den Farben v. 140—144). 

gel príngt lieb oost lait, 

da mít icb pití peclait. 

Gtl Ut der rninnc solt 

nod rclcb ala da« mÍDiiiklÍcb golt. 

Qel kandet, das ieli pin govort, 

dfit Idi an dt miíme bu iMgert 

(Di sibeo rarii, str. 779, ř. 13— 1»). 

Zoiino Jest také, ío vtřojné íenitíny touto barvou milj hftí 
od Jlaých odliiováDr, Tak dlo M«rausktíi« jiráva oiístakiUio la> 
kOTd l«Dttbi7 .solleDl oucb Or trn ncliaobou tragea «Ín gelVK 
iftnle, d& mit nan hÍ erkeone' (GensauU Vlil, 498). 

K témto iCRti barráiB, Jak Ji£ bylo teítoo, bjv& pHdUvána 
iiěkdy i aedaá barva, bsídi, kterft viak nemlvft výitiaiiiu ivUit- 
nlbo, nfhrl bf\i místo banr; modré. Tak v b&sní Di slbeu 
varb, 6tr. 780, f. 17—26 ae prarl: 

braui tat der oiiiuio pant 
nad ir lob alto Kenuit. 
Bráno Ut der minoe pot 
uud ledtgt laldiga hen anM not. 



PHspivk; ^^ Initkc a ftbi&dg iiohliolm. legnJy o sr. K&teHat. 7 1 



Mil der varb thn ich scheio. 

á»8 dle Dian hu gepoaden diu hen meio 

nud also romandct bat, 

dks moia bon dd ui oa ira rat 

Dicfat lo4 DOcb ledtc kaa wem, 

darOD icb der varb nit Itao cnpern. 

Obritime-li le ojmi k teri&m 2301 — 2360 deskí Icgeinl? 
Kat, Tldfne, £e skladatel na unofcirfm Klo Satchnini^ vjiltk 
tfťbi fest baraT, kter« ob;ie)Dé «d b«rou za symboly tíÁkj a 
TlastiMStl J^leb. a arAdl je t tomto pofadu : zelenou, blIon, £er- 
renoit, feroOD, modroQ a lluUm. Že pak Ěinkf skladatel skn- 
tečné tato Bymbolikn barev mčt na mjolí, ztecme s&is na jero 
divá re vertfcfa 2301— 230&, kde pntTf: To C ta dle Bvébo 
pMetcIc (t. Krista) z icttá bar«v tiaiA mi-sla nrřrotfj milosti 
DSala, jakož v6ro& milá «v6fao nositi jmá dlo milébo, 
V oisMuiltím pak textu vTt^kA Jednotliví barvy mnobdr takřka 
J«a narUkOB, ponřradž patroé tato Bynibollka barev bjla ta jeho. 
doby ríeobecně máma, ale píec« tento vfiot Jett soela Jasný 
a puný, a mnohd}- skladatel pHpojqJe t vfklad barir, o?fiein 2« 
zsM alovy takofka skrytími. 

Prvoa barva, zelenon. kterl zoaineaá požitek láakyi vytjU 
bued Du pofátka re renlcb 2306 — S344, a ivláété aloŤy: 

první barvo nesla v spécho, 
S307 ež té Uéd 



3312 selenásta pravým itndem, 

aí pted tiom pobaosk/m blndem 
sUsc obnalcoa jsdd. 

Zvtáítnlbo výklada t<>to barry nepodári, toliko Itm, ie oa 
pTTéro mUté ji vytekl, namačaje tak6 výioam její. 

Na dntbíin místě vytoká barra blloa, totií ve verileh 2335 
až 3330, ale naznačtýe ji jenom naráikoa re vcrií 2339 : 

el jejie bélflcie nahé 

3330 tělo před pobanaUent etktieie. 

V« verii 2326 |Md&rt takí E T^klul U barvy praf«, fe ji 
.dle jiných sAdéjf*, kterýnlito slovy vyitlbttje asi vyklad 
néneckjch bi«ni, dle oicbi bílá barva jest .ain gater vrAn'. 

Tfeti barva vytéena jert ve verši 1331—2340, totií barva 
a zvUitt hnfid v prvých veiifch : 

3331 na DČmíto (l tele) írTen* ktviefe 
barva ot jcjie krre svaté, 
jfito ty paoi^ klaté 
ikropicba tu bělost stkvUcl. 
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J. PeUkéa 




T,^2iuffla barvf skladatel neryklidái Iřd« brebon chtéli 
výklad ^atřovatí ve ďoUch, kdyi pravt (\. S33& a 6). H na tjl« 
KaUHnmé bylo znáti .mnohá kuttcf r6ži", t. j. vftržeaft kmvi 
Jnwy man, poní-radž kvetoucí, ianeai rAi« jest m&aiýia a t n^ 
ot^ÓUDfm Týnuum plamoiui6 láikj. 

OtrrUi barva pKpomeuaU je»t n rerHeh 23<I • 2343, 
(otii barva fenut: 

2341 ty (l rilite či v;tTi«ad kas; masa) 

pak imrtvévSe na 
črnáchn tié boJesUvč, 

kd^ lárovefi adrerbieiB .boleKtiTé* osM^m vjzaaiD évrai barry, 
L bol, Lrad. 

Pátá baňa Jest ve v. 3343—3360, baňa modři, a ivláiti 
vytteaa jest slovy: 

Bejedoa batoioá doba, 
bolest jt k sriéčkD vzdFefaii 
a pod kožl 8 kin nabébší, 
S8Ů0 modráše sé . . . 

Tjklad bány pod&n joit vo v. 3344, kde skladatel praví, 
b) KateHoa seala tato barva ,dlo nítavičaosil' t. j. ta pHíiDoa 
aelw na ananenl své tt&Iosti, todj- = nCin. stétikeft. Ka tfi 
ijiaMm barvy nar&fl i ve v. 3353—2360, okaxsje na ,T&nio« 
mUoat" KateK&íaa ke Srltta. 

SobsL daha ve v- 2347 mámená r&nn, zvi. lino krrt n- 
bébloa, tak jako v polAtini d^a, tady bitožná dubn=:rina 
biitm. Stov. Modl. 63': au chWrti modré duhy (Ukásky 
rtr. SS). 

Sl oveso vzdřebnati (vsdřeBi 3318) má v^aam latíiukflio 
inentere, totiž I. vraiiti nivo do něčeho, naf, 2. přenesové 
o stava mysli: vibnditi, tedy na Daaen mlstč = bolest j( t tidcf 
ibndiTiii. 

Jako bUoo baňa skladatel naznačil poaboa sar&lkoii, tak 
také poslcdm baňa, bona ^oton, podobným spůsobom oxiiačaje 
ve verUch 2361—2366, kdo praví, že vlasy Kaleřinlay (nisei 
stkvély M dráže, než vie Elato: 

V iesU barvu bicde do&píla 
by sé odéla v ty £asy, 
T něí Jejie žádúcEe vlasy 
In také trpiechn la to, 
3366 jež sé dr&že neS vle ilato 
itkvieclia, což bo Jest na svité. 



?H»pMcs ke kritíM a t^klulu jlokhaln. legendy o n. KateNnA. 73 

Jent tdo udjr ilalo právě v tom v^isamé, t Jském * ai- 
iMckjcli (kladbAch ,du rícke ninicUicfati gold", t. j. oina£tú« 
■• jim lynibolickA bxn^ ílnU. Ž]«U bam xaansii* docUeuI 
tnieb milostnýcb, u lonto T^nim ieikf skladatel onačajc ve \, 
3361: ,T leitil bam bfeie dotpfla*, tiaráíoje Um nu spojeni 
KattfEalno b Krisun, kter<!ho nfvá mokami doil*. 

Tytu symbolické banr Jeité iedaou skladatel opakuje re v. 
a37&— 3380 praví, ie se lesklj .kaidi ? sréj vlaala^ posuté*, 
L j. T STém výiDama. 

jMt to tedj místo x^tmavé, ze kterého poin&váme, le 1 n a&s 
tymbolika banv byla dobh; tnlma, le kterébo však také vidíme, 
Jak ekIadAt«l podléhal vkasa své doby, označiv Katefinina Uitko 
k« Krista a touhu po ném dle sltedovékého romantisma tjmii 
sjnbollokfmi banonii, ktont byly symbolem lAsky světskif. Pak 
také v pFírOHoém spojeni s tímto ml«ttím m iiám objevuji hned 
Biiledsjfci potom verte S38ů — 2390, v uichí obrii/.aé KaleHoa 
nasJTAaa Jest .draboa tialdou* a Kňitut Trislnuitem, a sen Ka- 
leHais, T oémi se JI ijevil Kristus ae svoo mltefi, pHrOToiri 
»e k tiiAffiému nlpojl Uiiky, Jeboi tito mUeoci poiill. 

3008. 

neb to Ji xristaji tobé, 
ie t daoa bude dáno pnto 
u inÍDtlci« paiMTle toto 
DCmiaUcic knUoriuíe 
tu, kde^ téfaé rsdovinls 
3006 jMt, gelto nikdy netHiie. 

Za rakopisné gtflo ve verši 3008 Erbeii £to Jlito = kteFf, 
pokladl ludíi netttžie la 3. os. ptor. = sMruchli. To oe- 
smysla. Ale fakUtivun ttižiti snameni vUitné: loobo p4- 
bllf. Dle toho Jest pak xoídI nkopissé sprivno, gefto =: Ježto, 
t. oetninflcle kralov&nle, n netdíie jest S. os. sg. slovesa iterat. 
tdiíti, stal, tfiati vexare; tedy smy»I : kteréi (t. nepomijiteloé 
panství nebeeké) nikdy touha a. tlsefí aep&sobl. 



Doklady k sté. skloněni subst km. -o. 

Podávi v. FlaJUans. 

V loňském rojsiko okázal jsem vtiv D-d«klinace na o-dekL; 
■de Jion doklady, ic o-kmcoy mfly sv4 aklooénl roidllné. Theorie 
« Je v loňském ročolkn Lfil. a a Gb. 0'km. 

N&slednjl doklady abecedně aeřaděné; napřed kmeny, které 
dle o-dcklinace doloženy maJl, a pak nikolJk kmenA, které 




74 V. PUjiktK 

Je dúloteejr Deii^jl. Dokladf ty nkamjl tiďm dosti jttnž — 
kd)*. u pHroTDígl k dokladdm a-lunenft — , ie rtut ieétisa 
■líloDěDl obojicii pHsai lišila a íe vfkuiku nejson oboje tvair 
pomicfaáDjr ; a krom toho akuiijl zrctciDČ, iik ui k«Ždé tloro 
nabývalo pomalá nyoéjiUio triího aovoč. aklonfiit 

BSi: sg. g. béha AlxBM. 264, AUV. 2393. Vit. T" ; 

ae. 1. bětí DC. S4, 20. 6t>', Itnd. 2413, Karl. 18, OD. AŮ. 
3. M)l, *IoL na pobízi AItBM 'i69 . . . (vždy tak), t pfie- 
béze Past. 364 ; 
pL n. planetDf b^i Modl. 56* nk. 

— I. ig. J£cbB na bébu DC. 34 (t rýmu) Oss. 97 a potdfiJL 

fiesdm ~ B b««edu 2V. 77. 15, 41. 8; 

— pl. a. bw«dao«« 2M. ^.W. Moy». &, 8; 2W. 76. 17. 

fiuldk: — b«i bi»Ika Sul. 153. 

díud: gt. binda Hrad. ib\ Kat 1366, 2088, SSOS. MwL 2. 

88, JiřBrn. 10; 
1. sg. v blude Und. 45% Pau. 311, 413, 469, Hjl. ^19^ 

Tkadl. 2. 19; 
L i>l. v blndieeh vidy Pas*. 389. 

— Kt. bludu Hrad. 44-, 45* Pass. 366, Kat. 1262, 2611 
3tl9, Tft. 16^ 39*. Bdd. 344, JiFBra. 77, NR. 3693 
Hu 3. 333 atd. 

L t«. v bloda Vit. 21S Kat 1695, 3348, Vfh. 3. &11; 
pl. n. bludoTé Hrad- 52''. Pass. 353. 

BotUdk: gl. o Bodláka d. 1. FulifiDger; 
plB. bodlid HoB 2. 394, 396. 

Bok: (n u-kmcn laX Oeitl. 70 dle lit. bakAs); std. má dokL 
t«prTe t 2. periody, ale jeít{ ttslfoJDé, ovieni redle analog - 
gt. t boka DC. 44, UmR. 187, bibl. 64. 377, Ltot. 59*^» 

Svir. 159 (2X), Hus 1. 51 (2Xt 2. 180, 233 (4X»i 2S& 

3. 204, od boka Karl. 84 ; 
gL boka ještí Vit. 87-, Rus 3. 164 StskL 5. 114, Výb. 3. 32 
loc na boce Pass. 308, Výb. 2. 94 (TVcý.) Krist. 103^ | t 

Hodí. 66', Výb. 2. 36, Ons 3. 164, UslVýb. 74. 
plD. bocxjr AlxU. 83, ŽW. 47. 3. 

— gt ot bokn ŽW. 90. 7. t boka Modl. 56', Vit 84% 
Hos t. 61, 2. 180. 

loc. w boku ilrad. 139' (ox cobí.) Vit 31^ 
npl. bokové Výb. 2. 93 (Troj.) 

ItorA: u Bořka Fohr. — de Borkn Ri^. 361 (1318). 
Brav: gt t brawa DC. 64, Hrad. 89^, JifBra. 128, Pror. 83*, 
Rjl. 133 — Md. gt bran í bravn DobrLchrg. 169; 

— t bravro ŽKI. Deut 14, Tr. 25? (iato a Jgin.) 

BrleK: ~ dc Byrioha R«l. 147 (1318). 
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Brod: gt. ot bradft Brad. 1^; 
loc. u brode Reg. 1. 10B8, 1131; 
pL I. na brodiech l«top. 131; 

— gt. (TédřU) brodu AlxV. 1807 (v r) V^b. 1. 481 (JhUk.); 
L na brodu \jb. 1. 461 (Pulk.) 0*s. 165. 

SřStan: gt. břéčuna EbM. 40. bibi. 64, 378. 

— I břečUiQii BrJoD. 4. B {3gm.) 

Jtfgh: gt n brneha AJxBM. 264, átE. 129 (3X) 130. 
Ol bríyeba AliV. 577, Víb. 2. 62, Tr. 37, Oss. 193. 
I bHba Oss. 40, sloien^ gt. t Zábfeha AČ. 1. 142 (t r. 1398); 
g(. \ňib% ještě AlxY. 1816, 2393, ŠtH. 244, VJb. 2. 551 ; 
^jtoc na bríUw AJxBM. 270. AlxV. 1827, Pan. 813, 360 (2X> 
■ 569 bibl. 64. 152, Boa 2. 279, Vjb. 1. 431, Tr. 4», 76, 
^ T bnjcíye AJiV. 582, 1820 Anth. 1*. 138, pW bnyeite 
AIxT. 536. 
pln. tnaritl brzyeij Modl. 56*. 

— gt. břého Brad. loS Vit. 80', ot břehu AIxV. 544 (t r.) 
Tr. 52, Bus 2. 27S, 280; 

Ke. pN brxy^v AlzV 576 (r r.), ot. břěba Has 2. 278, Výb. 
2. 161. 
it. = loc. po brjiebowi JidDrkol. 88. 
eh: je mase. i nt Ob. o-km. 19; mase. t 2Vi'.. Tk, Uui 
(a tobo na př. 3. 83 a J., ale ivUát uotmaTo je 2. 101. kde 
BTidl citát z písma: .lilaboílaTené bKcbo* — ale ve né po- 
znáBcs dl .Deb blahoslaveny' břich*); OTiem tělko rozbodoonti. 
gt bfůcha, bticba 2W. II. 15, 31. 10, 70. 6, 109. 8, 126. 

4, 131. 11 a j. 
loc. T břiii, v bfiSě Has čsto ApD. 10 Pas*. 310 (2X) ^93 
Hrad. 121^ atd. (neoi dost jisto, idali vJtide mase), po 
httíe OILev. ll. 42 (Lfil. XIII, 407). 
K— $g. gt brxycho Past. 310 Hdh 3. 83; 
^pg. L o bi-lchu Oii». 115. v bficho ŘtVrt. 177 EyOI. (Jir o i. 
' pNH. ev. 30); 

pí. g. bHcbúr 01. (Gb. o-km. 19). 

;, b»iiek ~ lak iiAt. bylo re Vit 1()6S eoad um pattf 
c v brziíkv Pas». 275. 278 (SX)- 

mi: gt ag. (brado) Babna AČ. 2. 62 (1431); 
loc. ag. D bnbnie ŽG ŽKl ŽW 149. 6, ŽKI ZW 150. 4. aa 
hradu BubuÉ AC. 2. 57, 74 (1456). 

: gt dobytka Roímb. 71, 184. 209, 212 ŽW 14. &, Y/b. 
2. 536 nld.. DČ. -a Dobr. 169. 
gt nábytka ŠtE. 312, OD. AČ. 2. 505 atá. Ěato. pFlebytka 
vid}' Urad. 3" (asi 36 doU.), ibytka ŽG. ŽW. Esech. 10. 
Hrad. 113"; 




I loc. 
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V. FUjUiui 



loc. na dobiťffe EvOI. JirZvl. 33, nn níbyící OD. AČ. 2. 496. 

T probjlwye Růd. 2764, w prziobjlcijo Kůd- 27G6, ŽO. 

58', bibl. 64. IM, ŽKI. 20. 6. 30. 21, Hub. 11. 
pln. dobjlci XVL tul. (Jgn.), przjrobjrtcj Kikt. IS30, ŽKL 

ŽTom. 48, 12. 

— gL dobytku Blali. 320, Br. Fx. 9, 6, nibyilni OD. AČ. 
2. Mb. 

IM. w pníebytkQ DC. 12, Pass. 381, na Jicb zbytku Srár ICi, 

Coeéfc — sOiii cecka Rhaz. 81. 

O^ — bex clpa ProroctTf 26 (t XV. itoleU). 

OÚt — v tikem crolo Rfid. 2K8. 

ť^: pL n. íifi StE. 11 (ii& g. pl. itr um DcpatFf, neboC n<! 
Cárj pL f.) 

— Bt- iUdatíio iini átVrt. 179; 
plo. ci*rowe Vil 79^. 

úu: Kt. ot caSi ŽG. i!W. 76. 8, ŽTVoh. 1»0. 8, DC. 79, Und. 
93», Kat 2577, Tr. 167, do cuua DC. 46, ř.W. TO, 17, 
sa caOs Roiob. 142, 206, 208, Sló, 2:^3, 241, 296, bM 
ciaíu AUV. 1747, t toho cíaía ŽVi'. 92. 2; 

gt £asa jeité AlxBM. 202, Ap& 9i, AdamKap., DrIH A.. 
Úrod. lO*. DC 6, 37, 86, 89, AUA". 334, 374, 476, 727, 
1271, Paas. 489, Kat 1162, 2239, Marg. 68,388, JifBni. 
668, Oss. 191 402, Krist l"; 

voc 6g, m<tj Hf QO cbeieizo ApD. 45; 

loc »g. ? ^«*i UmR. 203, Da Jaí. 2, «■; 

loc. tg. v £ui Kat 112, 811, 26&& (ex coni.) ŽKL 103. 19; 

1. ig. v iaaé líTA. D«nt 36 je chybné doplnínl v cué MUtií. 
(ez coni.), Pum. 328, Brad. 8*, Levit. 189. 318, 819, KU. 
240^ Harg. 342, KrítťI'oni. i\ Tr. 69. 290, Stikl. h. 78, 
pH ím6 »vD. 84, Modl. 54^ Rúd, 2906. po Caié AlxV. 94. 
Paa*. 462, Levát 251, Tr. 206, 214; 

pln. iěeh AlxV. 1666, PulkLobk. 431 (ex coni.), £asi AlxV, 
2377. Levit 263, Vft 43', ĎtE 136 (ostatni oedostl JUté) ; 

pl. g. lis Uast. 196, DaU. 66, y stpol. g. cjibs Kalina 78 
(t. Gb. o-kin. 12) — doend ní. dial. iAa; 

— gt z nyn^iSé času ŽKL 113. 26, ot . . . tesá ítKl 113. 
2, 130. 3, DC. 73, Pas*. 372, Pass. 1. 2^ Vil. 50\ ŽO. 
66*, Kat. 368, 396, do iasa Hrad. 69*, 110*, 123', Pass. 
391, iUd. Í641, 3657, ŽO. 66^ Vit 9»» f2X). KristTom. 
4*, a easn Paea. 294, DC 22, Pan. lU. l\ NK 1431. 

gt iun ApD. 61 (r r.) Jid. 71 (t r.) UmR. 386, ŽKI. (Uanka 
333) DC 42, 98, Urad. 93% 140*, íii\ Pass. 311, 344, 
396, 398, 402, 404. 411, 412, 426, 462, 463, 474, 477 
Pass. I, SS 2*, PassM. 3\ ŽW. 88. 46, Boimb. 122, Rdd. 
3846, 3259, Vit. 7'' IS*- 13" 14' IR*" 18* 61" 61" 63* 
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79' 87*, PoIkM. IS Mirg. !57, 237, Has 2. 207, 3. 30, 

186, Na 1. 1700, 1952; 
ioc sg. v čau 2KI. 105. 3, 144. 1&, 2W. 20. 10, 108. 19, 

118. 20, Pass. 33», Pass. I, 2K Hrad. 36% 101% Maxg. 

334, JiřBrn. 575, Lertt. 169, 191, Vtt. 6- 20* 27^ Kat. 

145, 716, 2433, ŠtK. 44, 281, ŽO 56% ŠtH. 124, DifUBoh. 

Tk. I, 12. 83, Nikod. 256, TrUtr. 126 263 336. Uiis 2. 

60 70 311, 3. 187, Kar. 60 64 Msl- 64 fytiol. 256 Vvb. 

3.448 532 562 MalVjb. 95, w n«cliuusu Apé. 124 (v r.), 

o tom Čaui Pil. 1, na ita9 fíná. 1S1^ Pas*. 323, pM iian 

Hrad. 29% AlxM. 57, Modl. 58% VíL 62\ fiSS 70', NB. 

888. 1369. 
DL. po Času Hrad. 8S> 146* Pasa. 384 476 Ryt 224, VIL 

67* 81' TE I. 10 Bos 2. 47 68 119 178. 3. 166 310 

(8X) KarL 60 69 Om. 93 Tr. 107 153. 
PIN. íasové ŽM. 2KI. 2W. Devt 35 NR. 1944 Hns 3. 30 

KoroPřem. 162. 

Čbén: gt. iUna Hrad. 130*— 132* {6X); 
Ioc sg. TC čUn§ Oas. 118 t ai. Dobr. 173. 

CbdnfJc. podal esbaoka Pass. 353. 

dW: n ibtH Jgm. (QsiL) 

ČtcM: gU DCdiav í«chla Vyb. 2. 405: 

Ioc. v acchic Vjb. 1. 466 (Pnlk.) Ctib. (Jgm.) 

án (= Eaaiim) ^t. iláho íina Ots. 76, podlo <!iiia stskL (Jgm.) ; 
Ioc. v éioi Spor ČCM- 1885, 59, ŽKl. 91- 5; 
pln. trojí cíyny Urad. 47*; 
L pL (iniccti ŽKl. Hrad. Rúd., amseb Vit. ŘtE; 

— gt. Eg. xlifho chtina .UzBM. 174 (v r.), tolio czynn ITrad. 
19' (y r.) 

Ioc %e. w cliitnn AIjBM. 256 (t r.) Siř. 5^ (Ob. aloí. ski. 

20) ŠtE. 67 Hu» 1. 157 ŠtVrt. 149; 
^. ííDOTé Hna 1. 92, 2. 270 gscb. 35 Adn 2 166'' ^H. 

156, Yřb. 2. 87 1170, ŽKL 102. 22. 

•Sntk: iiL bez pKíinka Ruzb. 2. 72, z útinlu Vit. 62*; 
gt AíiDka P&M. 427 ŠtE. 152 246 247 ŽO. SS* Steb. 23 

ĚtVrC. 164; 
IM. sg. T pocxyDCie ŽKL 13fi. 6, na poČtoce Bozb. 3. 78; 
pL n. ilíinci Vjb. 2. 730: 

— gt. AJSinka Tk. 1. 48, KomHaim. 247, DL. laamoiuj po 
TCzjiika Kat 3939. 

c: gt Élinka Stí. 209 (2X); 
n.. gt. ilinko Has 1. 127 Tk. 2. 34. 

Gren: méalece £rvBa Vjb. 1. 447 Polk. 
n(. gt. -a Dobr. 168. 
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Čhttek: gt. Čtvrtka Prad. 187^ IIbs 2. 3M 310; 
BÍ. gt. -a Dobr. IBS; 

— gt. ílírtkn Bart, 357. 

Dar — sufBx -ro: Bragmaon Gnindr. S. 176 (dle arm. tur, ř. 
Jia^r) Gb. Mlovn. r)8 ; i» o-faneo pokládají dar mimo Bragm.^ 
Gb. i Piek VgJ. W&rib. a. 577, I^k. Hutdb.' 63, UmutM] 
Archiv V[. U, Kovář Nákres 41, ObUV Archiv XL 591 — 
XII Dikmcn Mikl. Pdikáo VII. Geitier 80 & j. OdvoxeniDj 
ÍMké Json : d&r«k Ilrul., darovoý ModL, darovati avD. Stč. 
tTái7 o-kflwnovč. 

gt. tvaru na -n neiit : rAbec oeitl pro gt. dokL z 1. period)' ; 

cf. TÍak dora cvlenio v Šáf. Hiáb. frgm. a stpoL dan 

Kalina 3R. 
loc T tom darjye Vft. 22'' ; 
pln. dafi btD. 88, AlxT. d94. Pa». 457, Rád. 845, gtAatk. 

I*, 156 Tk. 1. 97; 
1. pL danijech ŠtT. .^1* fOb. o-km. 13), dtfifich ^. 44. 13 

•td. nikd* darech; slpol. w darx«cfa KaL 93 (i darocb t. 95, 

daracfa t.'96): 

— gt dara DC. 17 Pror. 34' AlzV. 76 atd. (aat 26 dokladd); 
loc. 8g. r dam 1I«8 3. 76, po dasém dara IId« 3. 239, o dani 

ŠtVrC 246; 
pl. D. daroTd (ti T 3. iMrlodé) Kat. 2507, &tE. 79, 223 atd- 

(islo D ITiit* ftHi 30 dokl.); 
doloieny i tiar? dn.: ta dva dar? StVrl 256 a 
g. pl. darftv Kniib. (vidy) — ovíem 17 tvary Jion I o-koa. 

obecné. 

DttáUk: gt. desátka DC. 45, llrad. 115^ 116*, ttskl. 3. 360; 
pln. dMátci StVn 307 ; 

— pln. desátkové Hbb 2. 81 (2X)- 

Decutník: o( devietulka šlE. 66 ŠtVrC 39. 

Diek: jKú diMojni dyeka I>C. 11. 

Důl: gt vidy roídyůla Boírob. 199, VIL 89^; 

r. tg. v utdafin diel« AŮ. 1. 349 (1468), na vétilm dil« AC 
1. 71 (1A20), aa dUc = luni Theile Dobr. 171, w rotdycie 
Rúd. 1814 2461 Tk. 1. 26, pH rozdielc Modl. 56\ 

— gt. dielD Bolmb. 52 Vit 41'' (n-km.) Tjb. 2. .14.1; 

Uk. na dflo Sal. 126 AČ. 1. 74 (1620). o toidielu V$h. 2,, 
447, v dieln Tk. 2. 39. 

Div — gt divá Pil. 70 AliV. 1882 2073 V^b. 1. 39S 4(j9' 
(Jei. ml) to. 444* (tíb. aloi. 11) JiřBm. 67, ITO Kal. 
720 atd., beE dywa AIiBU. 225 AlxV. 52 2175; 
lo«. w dywye Kat 2716 3208, d welikem 0bdy«-i« Pbm. SIT; 
1. pi. vidy diviecb Hrad. atd-; 
pl. n. dyvty Hrad. 10" ŽW 67. Í3; 
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— Kt »«. iyma Hrad. R* 87' UaR. 93 Pau. 346; 
L s^. o aiwD Karl. 6t> Tfb. 2. 157, n velikém obdywn Pud. a»0; 
pl. D. d;wow8 é4H. 152. 

JDIiA: f(t. 8g. z dlabá Ro£mt). 68 113 116 l9l 302, Hu 1. 

300 atd. 
I. B^. ve ném dliue OD. AČ. 3. &13 (3X). AČ. 2. 70 (t r. 

1444): 
pl. n. dlaii 6b. o-km. 9; 

— gt. eg. s dlohD Roinb. 115 (2X) "9 119 121 US 170 
OD. AĎ. 2. 616; 

pln. dluboTé OD. aC. 3. 616. 

Diuitk: Bt. diieíka Br. (aékolikrtit Jgm.) i n^. Dobr. 169; 
^ i>de diHJŇfcii Br. Oeo. 31. 4S. 

0(A (adv. sdolu zbytek a-kmeao; Mbtl. a gIoí. aemajl stop G. 
72) (UasDaz Ardiiv V], 7 poklftdi padol sa u-kmeo — > 
ebrbot), 
gt. do Sochdflia Re). 313 (1318), « Jcduobo dola DC. 1», 
v Tlíiebo doltt AČ. 1. IKO. z tldola EvOl. JirZvl. 56; 

loe. te. ^eUi dole, vUidenC dole 1131 (Reg. 1), v uékterém 
dole MaIVýb. 33 (I5M», v Da«em adole Seqo., v ddole 
2K1. 83 7 Ltot 67- MalVjb. 61 Bns 3. 133 KvOI. JírZvl. 
66, T dole (=UDt«n) T^b. 1. 413 (Jež. ml.) NK 1647 Hus 
I. 12 65, 208 tsto; 
I. D. biechs zUicůf horr doli (|| koli) AlxT. 1716; 

KL t,g. da popcwa dúlB R«l. 299 (13lS), do podola Rel. 
362 (1823). do Ddola EfOl. JítZtI. 56, do dola Vit. &\ 
37* a jJDde; 

:. ««. nemá dokl. (xdinl. ŽW. 83. 7 * podolu = n podolA); 
p!. n. T dolowo ŽEl. ŽTom. 64. 14. 

(=liaUta3): gt. sg. dacba Ť.W. &i. 9, FyaioL 249, Kom. 
Jir. 17, .lírZvl. 81 (XVI); 

sg. dncba ŽW. 17. li!, ŘtK. 378, StVrt. 364, SaL IS2 
(SX) Rhaí. 31 ; 
sg. w dacbu 2W. 47. 8 bíbl. 64. 164. 

tM> (» u-kmoD poblAdiúf UUd. 3* 80 Gb. 80 KovAr Čc«ká 
gram. 30. 63 ft Btí. o-km); 
gt. ig. Dtbnl ienitho doba a daba jeato sUl Pror. 33''; stpol. 

d^ba E«l. 3T ; 
I««. sg. w dobye AhT. 2170, na dobyc DC. 34, Br. 3. Sam. 
18. M; 

— gL sg. a doba 1I3I (Reg. 1); 

hw. sg. na dobu Výb. 2. 1338, v dubu RoM 51 a oč. ErbPis. 
63. 167. 

Dvben: nidece dabnn Ví-b, l. 447 (Pnlk.) — b£. -tDobr. 168. 
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/Wr: gt. ^. o dwora OalIL B, DC. U 31 48, Roinb. IS 35 
26 27 (2X) 32 39 64 68, Sích. 6 (4X) " *9. Kari 13 
Uas 2. 18 37 1 12 114, z dvora Pus. 608, Roimb. afi 247, 
KiL 88, Stekl. 5. 146, od dwon Boimb. 62. Pisa. »87, K&I. 
2678, ŠmIi. 92, Tr. 172, do dvon Tr. 17, 42 Pase. Drkol. 

gt dron Jfiti UmK. 392, lUd. 2790, Řteb. 49, Výb. 9. 972, 
680, 651, ní. Dobr. I6Í>; 

i. tg. pni d«onJ« AlzH. 102, Hrad. I07\ |io dvoh Tr. 239, 
na dwonie P«ss. 283 322 328 329 (3X) *78 482 (2>0t 
DC. 20 23 39 48, Ito^b. 64 264, KU. 42, T&b. 76. Bftl 
150, ŽO. 59", SR 713 1409, Šach. 49 50, Ho* 5. 976íb!. 
w dworíie Hrad.80^ DC. 24, 76, Roimb. 61 (2X) ^2, K»t 
678, Mí. 631, Pass- 346 377 387, KristB. 3', TV. ISÍ; 
L pl. vidy dToKccfa (Pus . . .); 

pl, g. snad archaismem: do TH dTÚr (ndle -i) po£. XTI. |L 
cit. Opatrný Progr. ffon. kotinak. 1889. 22; 

— ft SR. a dworo DaUI. A, BC. 42 63, Tr. 170, V/b. t 
344, do dtron Hrad. 23* (t r.>, DC. 6 24, Letop. 99, 1«S 
n d<ron NB. 10, Šach. 44, Trittr. 8. V/b. 2. 48 (XIV. ta.) 
L«top. 57; 

(L dTOni jtžtf Jid. && 60, Da 11 28, Tft. 39', Tr. 7 199 
Šacb. 4.-Í. 49, IlBs 3. 376 (2X} o^- ** > *« Dobr. 169; 

L ag. T drora Brad. 80», !*wp. 115, Tr. 870^ u droni Vjb. 
9. 549, po lUm drort Tr. 283, 371, 879; 

pL a. dworD«e RolmbL 283, Vjb. 2. 312. 

i>^: fb t dru phtiti Ms. pr. ■. pr. (Jga. V. 895) (doUad 
v 4fmt n JgK. í« pokkj); 

— gL ot 4jm OaU. 4ó, Vn. 7\ s 4ýaa Hv 3. 87, T^ 2 
»44, J«4. HrZH. SI ; 

|L 4^ Pror. y; 

ke «. n diaa 1%. 9. 93, t ifw K««. Jír. 96; 

pL %. ÍBjwowt Jfm, R Xn. SUL 

A^Mft: s dfuikft lbB& 193\ 

BUd (M »-kMa pAUdá G. 18, fídu T^ VBrtk 9. 6W, 
|h4m, bM. 9««m, *r. giMi) (UUarW í« W títiawf 
lifaM W li«^>. (OdnMwar Uadoňtf Qnd. atd. di7 tb- 
éoM tW. 3C 19 — kata alai jM fr-t&) 

■L « 04 Uida UUr. 60, Pml S«5. DC 94, toŤí m kkda 

AliT. 9301; 
toe. «. a^ doU. — •£. « UaH J|^ ErWUL «S abC 

•tpA glodiit v iSt BMAná. 7; 

— fw. af. WH •« hWa AhB. 8S9 N r^ ot Uid« Pua. 
UC, Pne: tr 63* (9X)- • • (iito) élK. W^ 190 •*! (aal 
UMt)i 
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d. loc po klada MftmD. 395^ Oas. 2i)J; 

loc T hlida FvOt. v 3Íťív\. 59. RAd. TSI 2863, II« 1. 57, 

ClwtČPost. 1.S23 13&', o Ulds JoBOr. 177; 
pL D. Uadovú Hds 3. 19. 

Hlahot: gt. hl«lu)(a Pu& 168, 2W. 138. 4, Kal. 596, Apoll. 
277 Jgm.: 
pl. o. (?) Dejsú hUfaoU ŽW. 18. 4. 

BIcu: Rt. ot hlaTb 2W. lUb. 16; 
gt liUtiA AnUi. I* 60, KtL U6I; 

loc. íg. ir hlafje Pror. 20^ IIo* 1. 40, ŽKl. 41. 5, 46. 2; 
pl. D. tŮAti .s)}'šěni jstt Pus. 314; 
loc. pL iaa«i«ch vidy (VIL 6*); 

— gt. ot blaTÍD 2K1. ŽW. bi. 4, 103. 7, ŽEL 40* 67. e, 
80. 12, 102. 20, 106. 25 (Lůl. XUI. 374) ŽW. 43. 17, 
67. 6, 101. 6, NK. 1699; 

gt hlaíTu .-Vpé. 125 (v r.) ŽKl. ŽW. 102. 20, ŽKK 57. 6, ŽW. 

65. 19. 80. 12, 105. 25, 140. 1, lliwl. ae"" I2l^ Kal. 3086 

Vít 47*, Loríl. 168; 
loc 8g. w blaffu ŽKl. ŽW. 41. 8, 46. 6. ŽW. 41. 5; 46. 2; 

192. 2, P»»*. 278, Huj 1. 40, 2. 225 (doU. ŽW. 117. 27 

je chyba pU«ckl); 
pí. n. hUsoT* ClieléPost 1522 54*. 

tttoh: gt. iraie hloba ŽW. ŽPod. 57. 10. 
Blmk: gt hlnka NR. 1367; 
loc íg. « hlacřvo Hrad., ia», Vft. 37S .Mb. SS** (Q-bn. 3X) 
Vjb. 1. 378 ÍHpor), pH hlacie Kat 3083, w tblact« Kat 
1095; 

gt. blaktt Vft 63* (ex eoni.), bez Uolia NR. 408 1468; 
•g. w hlukQ .\UV. 1638 (í r.). Kat 2737 (v r.), NR. 881 
(v r.), Pror. 40>; doklad ŽG. 117. 27 oeof jistv, pH tom 
falakn NR. 109 (v r.) 

: gt. bn§va Konh. 150\ MoJl. 136\ Vit 43', ŽKl. 9. 25, 
ŽTom. 68. 35, oi hněvá bibi. opr. Antli. 1* 70; 
loc ag. v hsěvé T«l. 25S AlxBM. 163, Pass. 121 454, ŽW. 
2. 5, 6. 2, 7. 7, 17. 9, 26. 9, 30. 10, 34. 20, 37. 2, 
54. 4, 55. 8, 76. 10, 82. 16, 89. 7 9, 94. 11, ŽKl. 20 Xt 
Vit 17», 41^. KristB. l^ Růd. 180, JWVřb. 98, Uas 3. 
182 atd.; 

n. borcw; Kal. 1593, 3162, ŽKJ. 87. 17; 
. pl. hněvicch vždv; 

— gt. 8g- hnéva UmK. 312, Hrad. 50", ŽKI.ŽW. 1 09, 5, ŽW, 
9. 25, 17. 16, 87. 4, fi8. 25, 77. 38, 89. II, 101. 11; 
bib. 64. 154, Ptttt. 430, Kat 2505 DialRob. Vft 77'' 80* 
(«x rani.) NR. 2061, ol boíOvu ŽW. 54. 22, 84. 4, t hniewn 
Kat 2250 3945, NK. 1082; 
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I. Bg. O hatia étTit 304, r . . . hnévB ítW. 30. 10, 77. 17 
40. Pus. 130 174 H84 409, NR. 10«&, ^.111 395, ŠtVrf. 
123 (2X), Tf. 13 atd.; 

pí. D. fanienowe ŽW. 87. 17. 

Bod: gL dfiro lioda Zře. 366; 
loc. poidé b»d( AlxB3f. 1-13, Om. 116, DialBob., v lomte 

bode Tib. 3. 37 ; 
I. iil. vidy bodech Rotmb, ; 
pL st bod Hrul. 100*, 01. (vit. Gb. o-km. 13), Pbm. brkal. 

IM*, taktiď stpol. K- pl- sod Ktliiu 78 ovíein i dJe n-kn. 

hod4w Pror. 1'', v >lokl. hodowow ŽW. 80. 4 je diybt 

pitockA; 

— gL bodá Výb. 1. 334 (blbl.) ; 

loe. tg. o tom hodu litu 3. 109 (« ÍKo). 

•Am: kL ag. do Bboiu Hrad. 9*, sAhona EvOI. JirZ*]. 58 (i nd. 
a vedle v Dobr. Uhrg. 169), pAbonu RoSmb. 3 (2X) < 7 
35 80 81 33 34 37 40 41 (3X) 48 76 80 81 88 (3X) 
83 86 87 201 (2X) (= úhnicm 34 doklady): 
loc. tf. iia pobúnye Roimb. 9 26 40 (3X) ^^ ^^i v pohonye 
Roimb. 24 196 Vj9 284; 

p). D. tKe pohony Roimb. 79 86 ; 

I. pl. f Roimb.: n pobt^aiiKh V2ý(,, a p<Íbouecb IX: 

— gL poboDO Roimb. i b 107 366— 3&8 (= 6 dokL), V/b. 
2. 607 {z r. 1437); 

pL o. iKo pohonowc Boírab. 79. 

•hartki pl. n. pohorczY ŽW. 113. 6, 4, pahorozy ŽKl. 71. 8, 
113. 4, 148. 9, ZTom. 64. 13, ŽTVah. 148. 9. 

Brad; gL sg. do brada DC. 4, Roimb. 3 6 6 59 213, u brada 
Roimb. 27; 

gt. brada DC. 15 (?) .15 99, Tr. 366, Stekl. 5. 56; 

gL Vyiehiada DC. 14 2S, do Velebrada DC. 34; 

loc Bg. na hrade DC 10 11 22 47, Roimb. 29 80 64, KaL 
2920, Obs. 302 205, R&L 30, Tr. 269, nč. Dobr. 173, povhf 
loo. »«lBbrady« DC. 33, na Tfiobradč Hrad. S** 4* DC 12, 
o Vyšehradě DC. 11. po. . . bradě Tand. SUkl. 6. 26. Ou. 
204, w kradro Rošmb. 2 18 47 61 62 (3X) 81 101 303 
(3X) S13 (=11 dokl.) Stskl. 5. 32; 

pí. L hradiech vidy Uiad.; 

— gt. bradu DalU. B, DC. 8 39 (»X) 82, Past. 687. od 
lirada Past. 333, ZO. 48^, s hradu DC. 21 36 39 99 
Roimb. 6, Oss. 80&, Alib. Schrlft. 12. 58, do iv«bo hradu 
(II r*da)Taod. Stikl. 5. 14; 

loc ig. na brada AtiV. 101 (v r.) Mal. 80, l.etop. 177, Vjb. 
8. 93, Tr. 260 262, Stekl. 5. 133, oa Vyfekradu DC, 11, 
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Bi bradu ( II vadě) KaL 77, o Imáa Výk. 2. 1333, t hradu 
TV. 37á, KomPřera. 56; 
pL D. tysocl hradové Komrfem. II. 

BrddA: gL da Hrudka It«l. {1310) SS5, do hrtdka Hdr 2. 2 
(» dttta); 

— Kt. do hrádku Uuis 2. 129, KrisU Aoth. 1* 90 ErOI. Jir. 
D i^kl. ev. 2tt; 

loc. na hrcdku 1052 Reg. 1. 

ÍM>: (xa a-ksifio G. 86; cfr. hrbovatý Roik., hrboratosC Sal., 
dtrboratéti Hoib. 1. 1S6, hrboviw 1169 R«8- I, hrbek 
SaL 53); 
loc Ba hrbye Pror. 21^. 

BnOlk: gt. do hnicaka VlL 105'. 

Brůh: gL hroba VlU 41*- (var.), Haa. Osbiríp. 33, Bxa 3. 133. 
W?. hry 131; 
loc w brobio MaM. 340 363, Ptes. 387 403 476, Uaa 3. 138 

119 354 (a čí,to), Výb. 2. 501 Md. čsto; 
L pL rtdy hrobiecb Uns; 

— fl. a hrobo Hrad. 42* 122', Pass. 387 422 476, Vít. 35' 
Kat. 3488, Mátl. 2. 316, ot hroba Urad. 3.<>'> hfy Hus 2. 
137 (3XJ. u hroba Urad. 3lS Vut, 332 i55. Kal. 3478, 
Hdh 3. 134 135; 

gL hroba Urad, 39* (3X). Aiilh. I* 100, Zra ČL 9"; 

loc tg. na brobn Pase 371, pKlirobn Paai. 401 433, v hroba 

Paas. 403, BrigF. 2*, ŠtVrt. 39, Uas 1. 17, 3. 357. Víb. 

3. 410; 
pl. o. hroboTé Pau. Drkol. 67''. 
Hrom'. gL od hroma Byt 218, .stiiot« hroma' xe Blah. 274 

Mdl(k6 m. bromori, ti(. -a i •& bobr. 169; 
loe. w hKiraye Pror. ao"-, t ohromí AJxfl. 193 AlxV. 1904; 

— gu ag. ot hroniQ KaL 3371 UyL 345, i hroBn AJxV. 883, 
NR. 900, KaL 2943 (ex codí.), >ytiOT« hromu Blah. 274 
.déUnské' ; 

gL JastČ hroma ItAo ŽW. 76. 19, 108. 7, b<pj« sé polinimu 

Hbi a. 173 Palk. Jgm.; 
[flc. t«. w hroma TúHm. 629, v ohromu TIL 15" (v r.)- 

Hrtami g(. sg. od hrozu suchého UamD. 298\ tohof hrozná 
otjala V/b. 1. 378 (spor); 
gL hroma Pror. 58* ; 
loc íg. w hroznya Pror. 47^; 

— pU u. hroznowe Bugo I ; (krev hrozDii ŽKl. OcnL 33. 14 
bade sotva g. sg.). 

Brudm: gL bmdiia DorLvov. 27. 
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Hí*rt: gt. břbeti 01. (Lfil. Xín. 118), chfteta ŽKL ŽW. «T. 
U 8«1. 125, cbřebta ŽTom- ŽKap. 67. 14 (ciL Gebiueri 
o-km. 20); ] 

toc. 8g. oa chřbotě 2W. 65. II, Ií8. 3 Grii. 87 ŽO. W7* 
(Gb. u-km. 20), na cbhebté Hus 1. 284, ve chřbeté ŽTom. 
66. 11, Sal. 12Ď, » cbh>l)té ŽKI. 65. II. 48*, Pror. 97'; 

— pL n. hhbtové ŽTom. 6S. 24, chíbctové ŽKI. 52" (LfiL 
IV. 243). 

flrtito* (I ním. WUwf); 
Sea. af. m Dobr. Lehrg. 169; 
lot sf. au hrtitoTě Run .1. 231; 
' pL g. kromř kostdóv a jicli bfbitóv Hus 3. 256. 

^itA (n D-kmeD G 71, jak nepráiem, Tjduo z doUadS). 
Nč. fl. ^t i -D Dobr. 169; 

gt. hflecba phočasu), dokladj- ai > 2. periodjr DC. 76 Hrad. 
S**" i D iittsa bojné: aoo i Kom. \eí. 62 Kom. Jir. 19, 
49; di'. asi 134 dokl.; 
sg. Toc. bH<i«l Urad. SSí", Kat. 3089, Vli. 50; 
L %. T hfi«»é fsto, dok), až I 2. periody fUd. 170 Bits rsto 
«£. yiAj asi 30 dokl., po tak«m bhci« Pa». 195 flanka); 
pL D. bNeil ZW. ŽTom. 66. 6 iato (Rdd. 8 doU., vi«cki 
asi 20); I 

I «. pL hfhdi Žm. 36* (Gb. o-koa. 12) (orittn d»U IiKmMt) ; 
'l pL T fcHe*i«fc rtdy (ŽW.); 

— gt. «. I bKecbo NR- 1902 Tk 1. 48, Hw 2. 87 (SX) 
11& U7 (2X) 118 U2 i2X>, Kart. 48 (SX), M bficehi 
6e<tii. StE. 58 208, ML 1762, Hna 2. 73 78 lOl, ha 
hHwba Le<rit. 167, Vit. l* 62—^, Byt. 311, AdM. 2. 136^, 
^Vtl 8S. 110, llu 2. 40 69 (2X) 304 (7X) 318 333 

834 (4X); 
gt. lítittkm iéU Bnd. 111* 132'. Ttt. &l* 76\ KatBn. 346, 
Rid. S39, .Ada. 2. 136'. $01 16 36 234 235 (3X>. S«qi. 
^Trt. 125, Tr. vidjr Uss iHdka OU po knjechv Hrad. 
16^ (6X »*«'7). I*- S* t«X »iíy), KaL 1836, AhV. 362 
1IU9. Mast. 148, HoaKkM. 1*-^, TU. 41^ 6r. H*d.S7»4, 
.dtR ilw tMjt, po saiMi ttt^ki HnA. 119\ o Uíeite 
ŠlVrf. 122 138, T hHMte StE. 236, SR. »016.7, ŠtVrt 
130, SUL ňíto Hw 2. 88 272; 
pl Dt. bHM^Td Uw « poad. 
thMá: X hwrfí Tib. I. 1174 (XV.l 




^okUiIjr k lU. Rhlotténi suiMt. knsM •«. 
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Odév: gt. eU«va Vmll. 303, Qgs 3. 336, 432-3 i nč. gl. -s, 



I -é Dolir. 169; 



VÍK 



1-), 



(2X): 



ioe. sg. * ch\6ié 

'\j pl. n. clilewowe Om. 119. 

CUttm: gt. tg. áe Chliima Rel. 49 (1819), t chlaou 1373 
(6CM. 1861. 349) 1399 (AĎ. 1. 61); 
loc. sf. na cbelme IIU, (Reg. I), na clilaoi« 126« (Rog. 2). 

CUup: pl. B. L^rnf Rhlopi ĎtVjb. 1. 665; 

— pl. o. cblaporé Br. l4eT. 13. S. 

ChU^ek: oni cbloapka Jgm. 

Chobot: V chobote FehriDgcr. 

Chod: gt. sg. z Nácboda DC. 8S Slast. 3. S87; 
gt východa Výb. 2. 488 ŠtPaf. (v Ctil. 188&, 400) KZKoř. 
Lfil. Vn. 12G, vícbod* ŽG. ŽW. ŽTom. 49. I. 2KI. 106. 3, 
112. 3, 74. 7, AliV. 1600, Kat. 1799 PassM. 3% licfaoda 
Mast. 2. 288; 

L sg. na scbodie Ex. Lfil. TU. 131. n wichodio ŽKl. 104. 
36, 113. I, ? řiehodé Výb. 2. 37, BMik. JirZvl. 58, w ochodie 
ŽK1, U. 9; 

— gl. Kg. od Xácliodn L«top. 125, clioda ^1. ŽTralil. 139. 

6, ot wicbodn ?.(i. Í.\V. 106. 3 D& 1 ŽKI. 49. 1 tSf. 74, 

7, US. 3, s wfcbodu Pus. S$6; 

pl. D. Chodové ŽKl. 72. 2, ŽW. S6. 23 3l. 

ChochoUk: gt. ctiocbolika Sal. 193 204. 

Chrén: gt. eg. s chrama Um. 58, Pas$. 276 (2X) 387, do 

cbrasa Pass. 362 374 420 468, Anth. 1* 87, ot chraraa 

ŽTom. 67. 30; 
gt. chmnia ]'ai». 398, Uas 1. 173 S45, 2. 86 416. MZKoř. 

Lfil. Xin. 381 ; 
loc w cbraoftt ŽKl. 26- 6, 60. 6, 10. !>, ŽTom. 60. 3, ŽW. 10. 

5, 26. 5, 28. 9, KaU 1412. ŽPa«. 28. 9. VlL 23\ Pai*. 27& 

276 277 (3X) 466 458 (3X> *59, Rjt- 55. 59, V^b. 2. 

119, tZO. EVld. (Jir. překl. ev. 11, 27), ntia 1. 27, 2. 

27—29, 75, 124, 306, 309. 313—4, 416—7, Y chrtml 

KZ. V.XV. (Jlr. překl. ev. 12); 
pl. D. chriail IlDs 3. 123; 
pL T cfarámiecb l{a$ 3. 123 ald.; 

— gl. I chráma Urtd. 71*, ŽW. 17. 7, Kat 1255, Has 1. 27, 
2. 126, 310, 314 Í2X) 318 (2X), ot chrámu ŽW. 67. 
30, Kat. 1159, Ho» 2. 23, do chrámu Pasa. 944—5, 398, 
421, 475. llDH 9. 24, 168, 309 (2X) 313 (2X) 316 (2X); 

gt. dirimn ŽW., ŽTom. 47. 10, ŽW. 26. 4, KaU 1171, Vit. 
29^ ald.; 
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Flajikaaf 



loc. ag. w cJirtno Urad. 72*. ŠtE. 8(i, Zře či. II', ŠtVrt. l«, 
Víb. 2. 120 154 498. Uao. Ostenp. 98, EvOL (Tir. phkl. 
ev. S. Si), r.Vld. (Jir. i^kJ. 29), Um 2. U 30»— 310 
(4X) 313— 4, o chrámu átVrt 177, Bau. Oft«rsp. 69. n 
ehrUnB Ilu I. 104. 

Chrdtt: gi do hrasM [318 Rel. 36, 170- 

ChřtaUk: gt eht-UJICA Rliax. 26. 

Cheort: gt. chroflU Um. 116. 

JttM^Bik: %\. arex&Dl jax|íka Sal. 6 ; 
pl. D. JaiJtkoTé Hos 3. 168. 

Jiuyib (=tÍDgaB, po|tuluB): gi. ot juyks 2W. 119. 2; tk, gtT 

Jairkk t Jaxyka Dobr. I69; 
gl. ywyka DO. i A 41 ií3 6« 70 (2X) »2 99, Hr«l- 2r, 

ŽKl. Ž>V. 80. fi. Rotrab. 181. Vit. 73*, ŠlVrt. 234, Uu 1 

!«8, 247—8, 319, 324—5 (6X). ŽKL 119. S, 3; 
TM. Ju;^ ala jurkn mčt Mrl UUb. 327 : 
dat po jax}-kii tTímn UC. 41; 
lofi. aa iaiyoe Uns 1. 271, o jaijrcij-G IK'. dv., v jat)-eé 2EI. 

38. 2, 5; 
pl. o. jaiksi ŽKl, ^oin. 67. 24, ŽTúeh. 63. 9; 

— gL «. JBiyku SiU. 144, Bus 2. 347 319 323, Výh. 2. 
409 429 1321; 

Iflc. H- « J"lk«> Žn., ŽW. 138. 4. DC. 9, ŽW. 38. S, StE. 

121, Briga 3\ o jai;ki DC 67, ŠlVrt 234, na jraijta 

ítW. 14. 3. His 2. 247; 
pl a^ jMjkow ŽW. 63. 9, Hn 1. 23, 

■jtm: gL i«. bw B^naa ŽEL 43 13 (Ig^), a unaa KeibO, 
30l\ s přtiM OD. St. «. 494—5 (SX), o* •«ntt ŽTvA. 
cíl * Koab. I. 130; 
iM. ag. v a^M Krist 90» (Gk. a-ka. 32), aa stet T^. 
2. 1194: 

— gb X •«}« HaaE. 315\ i piQM OD. AČ. 2. 49S; 



lacsf. 

1199. 



3. 92, KB UC, Lm^ 1&9, TýK •. 
1. 14S (1404). ■ 



;řW: gt (g. I I^Ma 13t6 B^ 46 361. BUL 84, tc Zi^fa^ 
K«L >2 ■ r. 1316, 16 s r. 1318; 
tec ig. aa tgHéa 1186 1188 Beg. 1; 
— |L qt. s ClMAa But. 1W; 



IML • 4«éa le. 3, 93 ^MO. 
gt JtoCM SaL »3; 

SaL 179; 



tec. v |Ma a 
JMak: ft 



ddB.»». 
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t: gt. 2 JitrociU R)i». 55. 

««&-. gt. ktnéDkt Br. 2, Sam 17 13, jbé dokl. Jgra. 

i, •k at: gl. «g. roikijtft tírn. 99 — dle i-kni. bea pokaxn Zrcil. 
H^ »-, liK pHkan Uas 1. 27, 2707, Antii. 1* 184. 

^foel: gt tg. ze Kb«la MamT. 100, AO. I. 179; 
^f loe. tg. te kt>cK'. 

. Kbetííc: gt. Eg. z kbellkk Br. 1., Erftl. 17. U 16. 

\ -klad : gt, s^. bn otklada IJmlt. .t86, Kat. 3496 (es oonl.). \*o- 
kisda AIsH. 116, Jíd. 60, AtxV. liX)ď i:i78, Pass. 427, 
Kritl. 3", NB. 1876, Karl. 52, pHkkda P«8b. 239 311—2, 
462, 454, ťSM. 1 1', Hus 2. 400. Oaa. UU, výklada Tk. 
2. as, Uat 3. 35 136 220 234 (2X) 26r. 321 dato, xá- 
kUda RoŽmb. 116 119 268, ŽW. ŽKI. 136. 7; 

loe. sg. v pokladj-e AlzB. 245, AlxM. 55. ■ prcykladye Pass. 
436 460 46G, Hui 1. 30 2. 96 152 207 248 *ld., n »/- 
klade éaato u Uusa, t i&kladé Grií. 73 (2X); 

pl. n. poklady Pa»*. 428 (2X) *29 (2XJ. lAíiladi ŽW. 17. 
16, 81. 5. 86. 1; 

— gt. ag. s pokladn Karl. 52, pHklaflii Ha* 2. 96 400, tj> 
kUdn Hus 2. 8l 141 161 234, základn Roíetnb. 267 
(ex codL); 

loe. tg. na zakUdu KR. 1657; 

pl. D. pokladová Hns 3. 7, Om. 123, sUůtAori 2W. 17. 8 
Rozk. 

I: gt. «g. bez klama Kat. S78; 
loe. ag. w klatnye Rúd. 1251; 
pL n. isd klam}- (?) Kat. 389; 

— gt. klama V^b. l. 952 (2X): 
loe sg. T klama diK. 111, Adm. 2 134'; 

|K pL n. kiamavé Tk. I. bS. 

pV^dAsr: gu sg. kláštera ndj Hrad. t4^ o£. -a Dobť. 169; 
loc. ag. v kl&ateře Túl. vidy i tti. -e Dobr. 172 a£ na dolejil 

ÍTfminko: 
^n. klišteH T/b. 2. 308; 
v U&íteHecb ŠtE. 133; 
-- loc sg. v kterémž kl&šteni $t£. 134. 

mid (Uod): gt. sg. klyda AlsV. 397 2435 ViU 30, moobo ne- 

I Cinda AlsB. 223 ; 
loc sg. Ds Dblidie Hrad. 76*; 
~ gt. sg. klida nedli Hrad. 33', dlo neklidu Kat. 3310 (t r.); 
DU p« úklidu Jgm. 
ín: gt. klina vidy Hrad. 129" 133*; 
loc. sg. -é ní. Bobr. 172; 

— loc ag. na klina AČ. 1. 406 (1424). 
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T. Fl^ban 



KlobáŇtSk: kl(tbUů(k% áobfxi Tk. 1. 06. 

KMOk (kobink): gt. koblúka Um -i. 136, ČŮH. 1827 ?. 61 
(FI&ikB), do klobůka tiVi. 1863, 31S (1M6); 

loc. f koblUue ČČM. 1827 2. 68; 

Bí. loc. v Uobosoe Dobr. 172. 
Klub: z kltkba Bbaz. &7. 

Knot: gt. knota Sal. 134 139 140, Bbti. 7, Div. hry 13C 
{=BCC); 

— ft. kootn Sal. 1.35. 

Kohon: loc. na koboee Mam V. 101. 
Kál: gL nkola Pass. 313; 

— pl. nt. kolová Výb. 2. 300. 

K<m^: i komína BrbPts. 6; 

gl. -a i -n Dobr 169; 

w koraynye JifBrn. 278. 
Kopytnik: gl. koprtoUu S»]. 78. 
Kopr: gt xeloiebo kopra Sal. 67; 

gt. kopro Sal. 47. 
Kár: gL sg. do korá Vus. 415; 

voc. Eg. svalí ^^^^ ^^- '8 ; 

loc. sg. v konie ŽKl. ŽW. 149. 3, 160. 4, Hrad. 3" 4' 79'. 
Paas. 416, ŽKl. 122" (Lfil. H'. 241), « koorzie TIL 13* | 
(4X) 14* (2X) I''»op- 168, ao aé po korzíe mfíe Pass. 
«6; 

pí. D. korzj- Pass. 380, kaonr Vtt. S9', cboni Krist IS"; 

loc pl. t knoHccb V(l. 29" a j.; 

~ gt. kaldélio koora Vil. 12"; 

loc. w kuom Tu. 36* JI" 83', StE. 118; 

pl. n. kórovř andéliíl Karl 78. 

Koráb : gt. korilia Kri»t. lOS" 01. (v. Gb. o-km. 20} ApolL S83 ' 
290 366, 0«s. 231; 
loc. ^. irr korabye Vft. 19^ BrígC. 66, Ote. 43* (Gb. o-km. 

20) Oss. 194—5; 
pt. n. koráby AlxV. 534; 
1. pí. kor&biecb AlxT 

— gt. 8g. koribn TIL 19' MU 120^ KlKof. (Ob. o-km. 30) 
TJb. 2. 593, Obs. 197, 203 ; 

toc sg. v koi-abn T^b. 2. 421, Oss. 205, na korába Kom. Jgn.; 

KorUUk: gl. korbelika Rozb. 1. 177 (BeehyAka). 

Koiítl: gt. koxxlola ApŠ. 120, kost«la Pass. . . . xiiy I of. Dobr. 
169; 
toc. v kostele vMy í nč. Dobr. 172; 

— loc, ag. po vňem koxztcia ApŠ. 34; pH kostela AĎ, 1. 7] 
(1416). 




DoklaJf h tti. lUooÉBf íubTt. kmtut -o. 8tf 



DotLtov. 23 i oř. Dobr. 1G9; 
f,"M«nC. 125'. i ní. Dobr. 172; 

— pL o. tíctovm Ubi&C. 1^7^ 

SbOik: gu B^ do kottika Sal 27, 228. 

Sramol: gt. Bg. bez kremoU \jb. 1. 369; 
loc. tg. v kramula ŠtE. 2fi&, StTrC S83. 

i^rmnik: loc. i«. t krmulee T^. 3. S53 (1430), CbolfiPott. 
1522 l&ř; 
pL n. knoiDci Briket Jgni. 

KroptA: gL kropetk^ TOdy tTmR. 350. 

Knk: gt. Jednobo kruba Ét£. ll>6; 

— gt krohu Vjb. 1. 659 Št; 
loc v krahn Vfb. I. 4>60 át.; 

pl. D. krabové Výb. I. i>66, 660 Št. 

fití&Jk: pAl knuxka Dltb. 48 51 atd.; 

— pOl kranlka BLab. 53. 

J&Ss«f : gt. t>K. kn^a OC. 23, krxU AlxB. 23&, kenta DC. 53, 
kntU Tl(. bb'', átE. Sil, kfta Ryt. 376, CČH. 1855. 67; 
loc sg. u kritf« UmB. 192, o knlie Kat 913, re kh£ Tr. 
3Í0. (v r.); 

— gt sg. krítii Paas. 388 40t 469, Hus. 2. 237 337 339, 
ného kntv Rúd. 1517; 

. *g. o knhn Paas. 4Í6, Has 2. 237, na kntu Adm. 
S. 234S UR krstu Tk. 1. 16, IIss 2. 6, 168 £aMQ. 

Kfík: gt. (g. a toho ktlka Tr. 308, podlé kHks Tr. 319 (t r.>; 

— toc. T kflkB Tr. 200. 

Kftk: gt. bei křiká Tr. 182 (rým: mužiku). 
Kw. gt. knsa KalBni. 221, Krint. I?**, Dor. Lvov. 34, Stskl. 6. 
120, 143—4, Tfb. 2. 1207, Jgm. (ato ní. -a i -v. Dobr. 
169 (nyní ■<! itI. po i4pornjch); 
, — OL. po kosu Pas». 411, Has 3. 288, r knia Výb. 2. 413, 

Hu« 2. 69 1!>I; 
pl. n. kowvé Výb. 2. 229. 

KtíMk: gt. 8g. kaaka Dřt.Jet. 13 i nč. : nem& kontka čito. 

A*"'': gt. £« de knta 1318 liel. 2S& 274, z knU DC. 98; 
ttt. kĎU Tk. 2, 34 55, Hao-Ostersp. 100, nč- -a Dobr. 169; 
1. «f{. r kaid Mast. 84 329, Oss 119, Kom. Jir. 44, bÍ. -6 
Dobr. 172; 

— gt íg. z kútn Rhaz. 82; gt. kouta Kom. Jir. 8. 
SiUek: od kůtka Sal. 18 (2X). 

Kvap: gt. fg. dadie knapa Mast. 187; 
Kwu: gt. kvaaa Os*. 402, 397. 
toc. T kTsse Vfb. 1. B52 (Podk.); 
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V. Fhjih&oi 



pl. L v kvuiNh Tidjr dtE. ; 

— gL *«. s kwafu DnUI. A, = DC. 30 ; 
gt. knm Vit. 68\ NR. 1370, Seqii. kdm. 2. 136\ Osb. 91; 
loc. tg. při kvasu Vit. 61'' 70', r knsa ŠlG. 104, SacIl 4, 

NB. ISÍrl, na kvasu Vyb. 2. 11«», Clielí. Poot. 1628 lil*'. 
Kvit: {is u-bmen pokltdA 0. 76; o-kmen; neml DdiouDlii): 
gt. sg. ot kwietJt Hrad. 119'; 

gt. krěu Hrad. b6', Kat. 2735 (= acc), Vit. 63', Modl. 
MalTíb. !fl, Br. Jgn.; 

— gt. kréto ŠtVrf. 167, ŠtAnti. 1' H7 153; 

loc. ig. o tom kvélD KriitADth. 1* 86, f kvita Kat. UH, Hni 
3, 36, po kvóta ŠlVrt. 169; 

piD. krtítortl ^cli. 17, Has. 3. !W. 
KviHek: gt. kw;otka Vit. ■J8\ HodL MalVjb. 68 Jgm. 
£at: gL ig. b« prriolua Tib. 79; 

dat (M) ]>rí«laiD MsmV. 107; 

loc. sg. w Imzc V2-2S RcK. I ; 

— gt. píolaiD ^.Pod. 143, 14. 
I«6: gt lltt DalH. A, BCodl. M*, Faas. S4t (Gb. o-kta. 30); 

— gt Be Itn 8al. 91. 

leden: gi. nMee* ledna Vfb. 1. 447 i ai. Dobr. 169. 
Up: loc. Sg. oa lepjo AtzV. ;>045 (v r.), AlxVId. 1*; (la o-kmea 
G. 74 dle lit lipdM) ; 

— gt. 5«. se Ipo On. 101. 

Z.M (=sttra, lignam); gl. a leM I)C. 44, t lelTa AliB. 169, 
Hrad. 8\ DC. 27. ŽW. 79. 14, Lelop. Úl, Stskl. 5. 50. 
ot leOa Kat 2284 (v r.), do lella Hrad. 5', DC. 2, Poss. 
6C9 (ex coni.), Karl. 88, Sít 1660, Tr. 109 161, V^b. 2. 
107, Let. 61; 

gt k-sa jHtí: LcTit 326, ŽW. 131. 6, Roíemb. 69, 158; 

loc sg. w lerio ŽKl. ŽW. 73. 5, DC. 24 28 34 44 57 81 
(2X), Adm. 2. 135*, Oas. 1993, Pass. 378—9, AUV. 728 
2196 2315, Nil. 1503 1709, V^b. 2. -116, na Icfyc DC. 13 
46, fitck. 37, bibl. 64. 174. na leei Kal. 404, v lesí AUV. 
879, po low Tr. 176 (2X), Om. 91; 

— gt ig. X l«IIb 2kI. 79. 14, AlxV. 2037. Utop. 60, Pnr. 
64* 59S SUkt. S. 21 (TaDd.) Grin. V;b. 69; 

gt lesv DC. 44, Zrc. 251, Lctop. 60 (2X). Has 3. 146, 

IfamD. 309', V^b. 1.411,3.354. bib. 64. 167, Priva. 

1. 332 (1536): ni. lesa i Icia Oobr. 169; 
Dl,. po léto DC. 34 M, Oas. 91, v lesu DC. 87. Vjb. 2. 

990 (* r.) ; 
I»l. n. IM0T« n. 2. 45. 
Lib (l&b): gt. sg. I)'ba avého Kruml, 337'. ciL I.fil. XIII. 396. 

415 (není to adj. DOm., ufbfl mbst = ti£. asi pomeal, 

laika; T. nli); 
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g(. nyba Pms. i. 2^ Tr. S66 (» r.) V^b. 1. 77ft (Šl.) Krist. 7"; 
loc. sg. « Díbyc Rolml). 229; 

— gL «(i. riybu Hrtá JíS', DC. fiS, ŽKl ŽW. 77. 67, Pasa. 
sej, Vil. 15'' iS*" 84'", pjílc mého tibu Jeiokrista MalVíb. 
66 (t Modl., v. g. -a): 

lac ag. w riubd ŽKl. ŽW. 55. 9, v sUbn Hus 2. 1S8, po ton 
•libB Kríit. Antli. 1* 86, YfhJ. 784 (^.). 

Z.ÚÍ (lůd) gt. íg. z línda ŽKL 113. 1, ot li<U bib. 64. 373, 
HalVýb. 57. STár 151; 

gt. JiČA AIxII. 131 133 296 399, AlxB. 322 305, ŽKl. ŽTom. 
7. 8, ŽKl. ŽW. Oeot. 43, Lál. 45 105, DC. 46, Jir. K«|i. 
1, Kal, 2ři9;í. ŽKl. 101. 23, 3!^^ ŽW. 49. 4, 106.4, 143. 
15, Sim. 32, AlxV. 2264 2386 2434; 

gt. U(U Um. 33. DC. 47, Pass. 286 322 348 361, AUV. 3»6 
1075 1177 1266, Kat. 1323 1622. Vit. 30*, N'R. 465, 
Krist. AnUi. 1* 87, Ptor. 3' 108\ Letop. 19 30 (3X) 31, 
Ryl. 29 146 195, Yfb. 3. 35 569. Hub 1. 133 136 171 
201 345, 2. 109 114 131 168 305 216 301> a Čsto; 

loc Bg. w lidJe Uná. 14', Pror. 35S bib. 64. 173; 

pl. D. fudi lilúpi AlxB. 15U (Jinak oviem rudie v. Ob. o-kn. 
30.); 

— gt ig. tads DC. 44, ŽW. 44. II, 58. 12, M"- 8. 104. 25, 
li>5. 5, 112. &, 148. 14, DeaL 43, Uub. 13, okolo lu>la 
ŽW. 124. 2. I lada ŽW. 113. 1, ot Udu Utop. 133, box 
lidu doeb. 48 (3X> • ■ • 

gt lidu Hrad. 14* 136'', DC. 18, Pus. 277 282, AIxT. 2188, 

Vit. 20- 41' 61*, .liř. Brn. 78, KM. 6, Ryt. 12, 41, Hu 

3. 301, KR. 390 396 . . .; 
loc. sg. w loda sTém ŽKL ŽW. 105. 40, 149. 4, pH ludn 

mnohém Kul. 2221, w Ijdu ŽKl. ŽBro. ŽW. 34. 18, Jiř. 

Bni. 329, Pass. Drkol. 154% Vft. 9\ Bos. 2. 41 . . . (vidy) 

nemyti xUho lidu o toD AtxT. 906; 
pl. D. v ŽKap. litloTé = popoU (t. Gb. o-km. 30). 

LÍH: (MikL 1* 179 cilujo listvvnt, lístvhje aht. ■ dl — dem- 

Dacfa ein n-sUmm). 
gt. Usu DoR. 130( Pass. 409, Tt. 230, Hus. 3. 372, 

PBnr. 0tí. 57, CCM. 1831. 283 (í r. 1431 — poUko* 

£uká lisUaa); 
loc a» lífUe UmR. 377, P»3S. 365 369 371 405, Kat. 336S, 

Tr. 231 (a tidy . . .), v UbIÍ Vfb. 3. 415, v lem llflcé 

DialBob. (2X), po tvém lifUc Roítab. 20; 
pl. n. moji lixli ADoh. ; 
pl. I. listiech VIL 30" jinak llBtecb; 

— gt. z liftn ŽO. 60= ; gL listB Tr. 233 ; 
loc » Ústa ŠtVrt. 110, Týb. 2. 414, Tr 234, Has 3. 374 

na lUtn V^b. 2. 5i:» 607; 



Líttňk: kU Ustka Aotb. 1' 9S; 

— loc uB liflku Pan. 33ú. 
Liíiopad: gt. listopada Výb. 1. 494, Dsdlk. ForschanfieB Idl 

2 r. 1471). 
Lom: ke. sg. ponuili sti bo na totiovojre chleba KVfd Jír. Zt). &3| 

— gt. 8 lomu DO. 20, Pcrw. Ot*. 64; 
■ loc 8g. v tom lomn Vit IS*" («i conL). 
LoI: gt. eg. pól lota Bob. Roik. Vi. SaL 14, 15, 31, 29, 7^, 

73 četo, bet lota Roxmti. 302 333; S 

gt. loto Sa). 12 (.tX) !• 30 4« iito; ■ 

— gt. lota Sal. 19 vHdka. (P»knčOTiiil.) 
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Klasobraní po nikopisích. 

XXIX. Staroč. zlomek evang. sv. Marka. (BiU. B.) 

v uoiv. biblJotéco Pražtki! j« perg«mei>ovf list (fol.), n 
nénii je obužeo text evaDg«li« *v. Uarku (kap. 7. t. 20. al kt^ 
9. v. 21.). Kdo a odknd Jej Blonpl, nea! porídomo. Jeto patnil 
sioiuuk bible celé. Vyika lista 40*7 cm, íltka pod ilomesin 
31'8 cm, a ilomeul 27-4 rm, naboře 2$'9 cm (list }e totil i« 
Týti 20 c»i od dola pf«luTneQ a bořejii iást J« po levé Btrasě 
iikmo oatHí«na; teit iienl ráak porODcbAu). Pďso jest po oboa 
stnuUch re dron slOD]iclcb (liaíd^ je 9 cnt 2 mm iinkf, 30*5 cm 
vysoký — od sebe Jsou ndakDy l'fi em), sloapec.po 46 Hulkiek 
au 6-— 8 mm Tysok/ob. Linkováni je óeroé ; nifaoře j» čcrresí : 
Miwkttt; taktči 3* je mbrikov&DO .ítapiUAa*. loicialkr j«ou dfé: 
\V čciTC^é, A modrozelení ; pofálky vtňh jioa {•rrcai xatrieof . 
Pergamen mft inuobo dírek a taktéii ono pfelomvDl >tét«Je ftenf ; 
na 1. itran^ krom tobo je vél»l £&*t ptena nécim setřena a Jca 
Bicdj' liter se zacliovaly. Pře* to pícso rAe neni Čteni pHlíj ob- 
títak áí na Kiiamínka diabiitieka. Kus lenlo není jen tím dft- 
Icdíit, le Je to xbylek ncjstarSf bible (p. TniblU', skriptor vaa. 
knthovaj, jení % v«>UI[ou laskavosti mne nab npozornil a při členi 
ffli pomáhal, ktade jej do r. 13T0 — 1390 a jazj-k tomo také oa- 
avědčoje) sle i vx&cnfn provedením snahy oinaěovatt délky, 
mékkosi a jotaci. Mekk<! bl&sky oinačuje tc£koit nad titeron, 
délky č&rkon tonkon ; neui to sice provedeno dftslednií, ale nikdy 
odchylní: t. J. nikde není poznamcn&na dloaboQ slabika, kterou 
bychom imisili míti ut krátkou. Ovšem jsou la leckteré Tíci -^ 
]>otoni hoduy: nicb, nim (v plnr. čMto), aor. vMe (2'), 1. sg. - 
privi, vUt, ptedl. s-d£edlalk}-, v>úií, 6. tg. dct^ie: 3. pL aor., 
vUy krftiká: pKnesn, salul. verb. porUbaiiie atd., ale my^m, 
krantiu otnafená J« jislií sprtroa. Jotace na nékterýdi misii 



fO rttkopúfcb. 
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M ai poklesli, ale pr«ee jmu pékii4f dokUdjr fi, if>e psáno 
!«, ťie atd. 1^ 9 p zftftnpr ^ pKď zistnpr. I IcxikaloJi jmo 
drč nebo tfi drobDOSti : popfítití, poíiai, bÍ«io jicb Jako Hyti 
íeé, dranicte atd. Přcpi» mfij je vČrnf álo na prvé strana J« 
Lkríticki znaot^nkí notnadni) r»zeiuatj pro sdNmf- 1' snad 
riuu prvA, sloui>ec ietf. 



(Martk kap. VILJ 



i: 



[iO] 1 pr«wl*irc n«bo kt«rel irtwt i czlomek* wi 
diočlye ty porikwmigf ctionieka- [21] Nabo ot 
wDjtnka zMcl lidfk.fcb mflTIeúie ila po 
thodje' oyiolo/ňwa- Imilflu*' wraídy [22] fa» 

^dAiow^* lakoroftwle- xlofii- líti- nertudatoftt- 
ilé oko' ponthanfe' pfclia* blatoovftvnc * 
[33] To wlTe i]ů oUwDitrtka pocliody apoffkwr 
nrge cilowieka' (341 A ottnd wfuw o\gyit dO 
kóncírn tfrlkrch a TydonAtch a wtTeil i« 
duóm chtleíTe* aby ho yiadný newidyely 
nemoíe fyo vtagiti' [3&] Nebo úoa lobed labl 
Tllyffe oDjcm* gogiszlo dcera rayegfolTe 
dicba neuiifuho yfítáffi ypodo k gcbo no 
hant' |2fi] A ta itmu bíclTc [lohanka rodem fyro 
fheayOt- jprofielTc g«bo aby dyabla wi 

'pvdjl zK«gl« áexertte- [27] (icmž w«ie fíe* Kech 
al druevtc aafytíi; Tye fynowc ' Ncnye dob^ 
wzíeti cbleb rynom a «tci pfnom- [39] Tehdy 
ooa otpotnedyc a ■nectě gema* Toli paiie 
Ale wEt&k y (Tcr-ency pi>d stolem gedyc drob 
ty dytiiné- [29] 1 wecie gle* Protn niecz- G<fy wi 

' lél gefi dyab«l itne dcírue - [:iOj A kdiX oigyde 
do ňreho doma' nalex6 dyeweczka fedyeco 
Dalo2y ano loye dyalKtl iňlTel- (31) A opiet wi 
Bvl ikonayn tyríkych gide fif lydon k mo 
Ri galileyfkema mezi proslhcdnie kTsgie 
defaipobn . . [32] y pVedo gemu Dyoncho y bia 

' efaeho a profle«bu gci aby nan ruka ni 
loíyl [33] an pogen bo iiaflapu fAkromye wz 
loty prFiy [w& vtilTy g«bo a pbnnw dot 
ae flinv laxyka geho [ilí] a wsethew w nebv 
vsdelTe y wecie ge' Klfeta to tteft ote«rm 
Tye' [3lt] Aiobed fye otewheITta gebo vSy a roi 
viza fyc fwaiek yasyka geko y mlaHielTe 
práwte [36] y p*kaKa gym aby yladnéma ne 
pra«ili ■ A cijm wteíe gym p*kstowAire 
tiem osy wlece to oblalTowácbQ [37] a t^em 



íie Ktece drnfechu a rikvce- Dobhe geft 
vlliecko vcryrul ' THochjni f^ttl vczynfl 
ahj íljrlTieU' a oyemym aA>y mlawiU 



III 



f 



(Kapitola VUL] 



Tyecb dneeh opiet kdit n 
nii|) maoby bfeffa fgetiffeia 
oejmyeglechii coby pogedli - Po 
woUw TezedlalkóTC wecio ^m- [31 Uto ny 
Refl xaTdipów- aeb ay pi tnati den tip^e 
ffl nmv aňjrž magi cobj pogwtti' [3j A roipuT- 
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tfmli gifl lacttiy dorwfch domaov ifajOT 
nacicítio' Ntbo njrekteni z nicb edaléka fit 
p'ini' \i\ I otpowicilieelia ge'- vcíedlola gcbo 
Otk*^ tyto kto hude mocy toto cafytiU chle 
by na polili' [6] I ota^a gicb' Kiďiko chleboow 
giiiat«- Ooy weaecba fedm* [6] I pluza zaflD 
pn dadifi fie na lemr a wMm fedm chleb 
ón widav dy«ky tl&ioa a danafle Toscdl 
nykom fwym aby kladli pzartupy y Utd 
li Td' [7] A také nycf;fediu maleczko rybieiek 
A ty polelmaw kata pd )idt klath [S] j gedh 
fo a bycba nafyeesy' a fobnchn' «oí sbywi 
ITo a drobtooir (edm kolTaow- {91 A bylo gert 
tieeb gitto fo gedli lako czlyti týticie y 
rozpnlh gie- [10] A inbed vnftopiw na lixň íi 
caodliiOty fw/mi p'gido do kragyn (dali ma*) 
antfltydí* [lil A wiiredlTo nkooDia- gyecbn 
Tyo naoyum fpytowati a bledasíM ot nye 
bo inamcnye incb« pokaíTegiee gebo' 
[12] An lantwaw dochi^iii wecie* I co pokolo 
Dye toto xnamenie hledá* Wieru prawi 
vnua nebndo dáno pokoloiu toranto loa 
oenye* [13] A <qiafti« gie opiet wrtupi nalo 
ily y olgide pHewoxé pfzatoko- [14] A vci«dl 
Dicj saporauiacba sfeba wxieti cbtebow 
y BeymyegfechD sfeba wlodi seí gediny 
pecoec' \\b\ I p^aeowlire g^ rzka* Wiste a wa 
rayte íye ot kwifu zakomcslebo a od k 
vafD hórodefoira' |16] I ntyflochn gedcn k dru 
bésiQ nJcAce* ta cUebudv neymimo* [17] To 



*} dal neíttalno. 



Kbwtoul po nik9|ufjcl). 

nav g«tiir wccie Kjfm. Co mjflite* to 
ehlebaow ne^mate- GČITcze nexnatci ani 
raumueta p;eiTci« gmato Tnlcxe walTe oHs 
p«Be' [IH\ ([inagíce ocxi newxlite a vfTy gna- 
gice neflyOyU' any ponmyte [IPj kdií fein pi«t 
chlebnow roxlaisa] hmki piet t;ficów 
lida' a koliko ft« boITDOw ploych idwfh 
b domkow nba gemy dwanúle- [20] ak 
dyito fedm chlehuow mozi cttyra IjTycia 
lida' kolih TiG kolfnow drobtow wzdwi 
Ui- I wenecbo gc'- í«dm- 12J] I wecie gý- kle 
rak tefady gelTcie ntrozumlete' [22] I p'gidu do 
bethfajrdy a p'wcda Rcma Repcho I (iroúo 
ebu geho abj ít« gi^o dot«kl- [23j A on T|ein 
za raka (lepcie wywedo gei wen i vlieie' A 
pboaw wgclio ocsi * a wxJof iw Bán nici* 



aoa T. 



hogi otsta gebo wiij-elli bj co' [21] A pohledicw 
WMie' Wlíi bdi lako ftromj choďýew [2.')] Pak 
opi«t nloíi rncis tiageho ocz}- aa pQCsro 
wiáfeli y iiawrac«o by tak eí widycffe 
wlTecky wiocy lafojo [36] y pnfti goho do f«6bo 
*"• araka ' Gdy do doma tweho pakhby wlTcl 
do vlice DOpraw yiádaému' [27] I wiHel geft 
geiilí a TCiedlulci gcbo dohradkúw cezarec 
pbibppowi a na ciefíio laialTe tvých vuodl 
nlkdw nka- kým myo nka lid« bytí- [38] Qii 
lo otpovne<Iieebu ge* rtkúce- Gyaf laaím 
kniiielem* gyní bely^íTein agyni lako ge 
dnoho Kproroknów [2!*] Telidy gfm vtatM A 
my kým mya ílyélB' Otpowietíyew p«tr 
nocie gaan- Ty gft kr)'ítDS- (SO] ¥ zapheb gy 
aby yildoéiBa nepwiU osiem* [31] I pocxe gia 
rcxyif f.6 mufi íyB czloinerzf mnoho trpieíi 
a potupen býti od flsrliycli y ot Tirrcbiiých 
poptiów y ot nmdr&kdw a labit bfti' a po 
tnecJi dnecb zmrtwťch irftéir [32] ato flowo z " 
gevnjc mlnwlcíTe' A cbyliw goi p«tr fie fie 
geho karaď [33] Goaž obratiw fyo a niijyew 
vctsdlnýky fwé pophírii pctmvi rxka* Gdy 
lamnf OaUiano* nebo aeímjíliSÍ tobo coí 
gth lioffebo alfí to což gnít lidfliého* [34] A pni 
wolaw k fobte zafiaj) moobý fVaedlnlky 
fwynii wecie gým* CLceb k(o pomoye glíi 
fan febe wezmi křif fvoy iiafle 
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ňayt mne* f3.'>] Nebo bndeli fcta cbtfeh áafti f 
Hú fpafeaT TcijFinifi liratl gi ' Pakli lito 
ftratl dvlTi Twú promie a procztenýc rpaf« 
ht vciidI gi' \36] Nebo co (o jibndo cxlawicku 
by wefTkcD fwíct zjíkíů ' u ibynolfe rvčí 
iutly TCnul by [37] Anebo co da vrsdtmicna 
zafwú dulTi - [38] Neb ktov. mie nuiii ■ ftowa 
mi w looBto pokoteal cytoloíoera a bKelT 
n^m * Tahe fyn cito«ieczl wiinl gei kdií 
p'f;<le wn&wie otcie tvého { andjely fwa > 

{Kapitola IX. v, l.J 

lými ívfau- j wecie gjm' wieni pni wá 
1« gfu uj-ekierx) z tiecb glJlto zde ftogfe' fli 
• to neokuíte rmrti poojaí nevine kralew 
ftwie bolíc p'chazcglcia n moc; Kaptl IX. [*. S-l 

A Po ÍTeni dnecb' po^e letllT' p«tra 
a laknba a i»a bratra y wéde 
ge na mfokĎ bodrn fabromie 
fámy- y proniieni fie pd nymi' [3] y TCzim lie 



8tni» 2^. 



rticho gebo fkwade a bfclč pKelib lako 
fnleb A lakeboí yíadni barwa oaxeni 
lak b/la otmóie vcxyniif ' [4] I igcwi fye sým 
bely&lf f moyžieirem ' a bleílU mlanlece 
rg«tllTem' (6) A otpowiediew peti- lexIlTowi 
irecie- Hííiize dobro gest atm lato býti 
a vcfflnfme tnsi ftany Tobie geden moy 
tieJbwi gedsD' a helyalTowi geden' [6] A newie 
difelTe xagtfte co mlatrloffe nebo blocba úe 
ftracbom zíclli' [7} I TCxini fie oblak saltýeoi 
gld gif y p*gi<I^ I>1'^ zudbUka nka- Tot 
gctl fyn nia<^ tinilely ponacliayto fpsko 
[H] A tiilied poblodyewlTe okolo febe ytadneho 
wiee oevtHdobn gedyiiA toliko leíilTe < 
Teba- [9] A kdtt gd/echn (hadry p*kma fýsi 
ftítít' aby yladoenn tobo coí rd widyeli 

nvpmlt- gelii ai Tyn ťr.lowiocii ifflrtwýcb 
vfflanC' [10] I ladr^ediii to rioiro y Tebt lieitM* 
mezi fobO ca by to bylo* kdiž x mrt^di 
wfune- [11] I tazacha g«ho a rxkAce- Cot tďi 
dy pravfle myrth a Eakonnlci- teby helyilT 



Rluobruii pu rakopiifcb. 
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nafjl drzine f'gíU' [12] Genit otjioineitiew 
weeie gjm' HdylIT kdyt p'gAe t«|irw na 
wnll wllecko- A kterak g«rt pEua o fjou 
cdowieeifcm ' žo muotio taá trpiett* « pota 
pen bjii' [13] Ale j3 wáin prlwi- íe hely&IT g 
K«(t p'ffel- K vcsyintli Tu Remn coJ fa koU 
wiek chtieli- lakoK gefí pfano oiiyein- [14) A p' 
deé kfw)m Tcze^lliilkóm' ?zra« weliký li 
riup pú>)le nych* « mudrák}- oiáiky cziDte 
CD fajmi- [li] A inh«d wrffkcn lid nrtiow getý 
R« podiwiiriri De vzb&cha fíc n hioUcce 

k memn potdmnracliD gefao' [16] 1 ot&ia gicb 
Co nen fobo fp7tttg«te* [17] A' otpowieJiew 
gedoD zEt/tnpúow wouv Miímic p'oall 
ítm ktobie tjnm mťbo an oii doclia aye 
roétio- [Itt] Oeni kdeikohmek (cei pochjtí o 
zem Kj^in vderal' a wiiluii & zubuni tiTk 
nebce' a febne' A powiedjel fem TCzedlaý 
kOai twřm aby gct njurfali aom fA ne 
moUť [19] Geni Dipourtedicw gfm wocíc O 
oarúde lii a nemcHcf* kak dlflbo Twli 
bodl- kak dluho wás trpieii buda* Pm 
neťte gei keranye ■ [30] I p'aefa geho k nyeimi 
A mki gei nrae- mbed k«i dacíi TmAti' a v 
detiw fobrt o Eeini kacýelTe fie riinie- [21] I otáza 

[konec tlomkaj. 



V. flajfkant. 



XXX. Č««ký zlomek „Donata". 



Xidetli jsme nedávno v c. k. drorni knibomé český zlomek 
.Donata*. Jsou lobo dva malé odstHiky z jednoho lista pei^a- 
meoovébo, které byly v nijakém rukopieo vloieDy jako podklad 
prvnibo ki-atemiono, pockftiejiel z ntkopisn peaného ve stoktj 
pauádém, a sice někdy v prml polovicí; i< jej kladcmo 
k době Hasovč, k tomu vede a&> i písmo, ale svláíti inao^ako 
dlakniickí, kterC ve slově líAicteaa ZDamenáas. Obsahuje pak 
aUofiovánl OMiboibo zAjmuua mflj, ivůj, niá a váá. NMiscbásliiia 
tn oriem tAdiifrb íoreni. které by nebyl již Dvedl J. Gebsaer ve 
SurofeAkém skloDĚul zAjmeDnéra v Praze 1886 str. 38—33. 2e 
e«li latinský Dooat byt pfflloies, nedl m více pocbybovatt, jen 
toho Utorati jest, íe se o&io nezachoval vílií zbytek. 

Latinský .Doiuť byl v patnAcUm stoleti vtlml zbnsta vy- 
dÉttn, ale priré 2c byl katbou školoi a tvdfi xpOe ikáze pod- 

Límy áhtotttU IWl. T 
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roben, nciacbovftlo se moobo uarfeh vjd&nf. Sttw kaUistBA 
itforDt, oc jiiiak xnaineilitimi & Telni ^tnfmS prroiltlrf n ho- 
dM, mi jen aai dv& DoiUU; z XT. stolelf. K sroTnáni ponifli 
)tiiie vjdlot: Me4bodus gramraatíces autore Doaalo. LípaUe. la 
orBcina Valentini Papao s. a. S", kde ua lÍBt«cli 13 — 16 se (tq* 
njio tflxtcm i« potki*ifflG. V rukopise oviem oejdHve cdé sUo* 
oénf uvedoDo jett, a potom teprre nisledojl formy Utiniké, 
k nimi v t«xtu pMpojen; jion itaké. Onen ia ty fonny, jichl 
latina neioA, nvedenj oejMii, a tak marni bydíom liledali k. p. 
dU Inatrnmeotal nebo formj doalntf. Přepit sdélDjeme vérné. 

raeam mu o mea o ma a mea od me et planliter m maoifk; 
meM me mearum micb meis mjrm ib«m m o meM o in« a neii 
odmydí I Oeuerig rodu neutrina nyktcrakelto meua me mel mého 
iBenm m« o mesm o me a meo ixlmeho et plnraliur a muofkr 
mea ma m«irain | mích meU mym nea ma o mea o ma a neb 
od mycb. Personae lcrcia« generis mascnUm. T««s, tni tao tnnm 
a hio et plaraliter tni tnomm tuia tnoí a t«is. Generii feaiínini 
tu tue uo tnam a lua ct pluraliter tue (aarnm, tníB, tnaa a tub. 
Generia DCnlrius tanm iui tao taí a tuo vt ploralitor taa tnona 
laJi tua a tnli Pereoue olToby [ t«rciae tncety* gcneriit rodu masca- 
llni mnz/keho tnnB tHoy tni tw«ho | tno twflinn tODin twelio a toa 
odlwebú et pluraliter afflnocTkj lni Iwogy | tuonun twycfa tni 
twym taos atwe a tnis odtw;«b Generís rado | ferainini zenfketio 
taa tvB tne Iwe tne tver Mam twv a taa od two et pluraliter 
a mnosrkf tuae twe tnarum twych tais twym taa* ) two a tuU 
od twfcfa Oenerit rodn neutrías nikt^rakobo tnnm tm I tni twelio 
tuo ttr«ma tnnm ttre a tno od tvého et plaralitcr a mnoirky | 
tna twa taonin twycli lui* iwym tna twa a tnis od liryeh | Pftr^ 
sonae terciae generis mascnlini: Snns, sul, sno, suum. i ano et 
plnraliter. 

noBtra, a niMtrif- Itcm opret po«se5uva gmyetyiiawa fiuiu 
dokoná | na ad ali(]nid knyeoeoia dieta rUeMOi esutrnioe paite 
fobu rtrann | pluralia mnoztka ({eoeris rodu raaanUini nutiňtebo 
nosler naíT nostrí [ nalTeho nostro naiTema noslrum nalTelio o aa- 
Rter nnníT a nnstro odnafTeho | et plnrali a mootfkjr nostri naiy 
noBtronim naflycli oostris naliyB oostroB nalTye | o nostrí ooaCf 
a nOBtríB odnalTycli. G«ncri> rodn femioini zenfkcbd nostra | Dá- 
líce nostrae naffe no&trae nalTyey soitram nafTy o nottra o MlTye 
8 nostra | odnalTye Flnraliter niaoifky ntittxao naliye nostramm 
nalTycb nostrís naflym | nostias aaHye o sostrae onaflye a aottrja 
od nalTycta. Goncris rodn aevtríiu | nykterakebo nostrum aaliya 
noBtri naffeho noctro BafTomn nostrom nalTe | o noBtrom oui^ 
a nostro odnalTelio «t plnraliter a mnozrky nostra aalTa noatroraa 
nallTcfa noatrie tialiym Bostra attín o i>o»trn o nafle a nostňi od 
ntl^ I Permoae tercie generia mueulini vester rettri Tflstro le- 
stmn a nnro et | plnraliter veMti veatrorum Metri« vestm 
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a testrís. Geueris hminiul vestn veHrae TCsttne, rcslram, a ve- 
stra et pliirAlit«r veatrae, veatraran, v««tnv, vwtru, n votris. 
Generis ueotrías vestrtini, vestrí vettro leHtrom a veslro ot ptu- 
nliter TesU-a vestronm veetrís reslra a ?e!(trís. PersoQM | vfíohy 
lerciae Lrzfltyo gvoeris rodu mascsIJDi mazfkGfao. Vetter | valí 
Testri walTebo T«rtro waffemu, T«stmm nalT a vestro od waffeho. 



I 



Ferd. iítnfik. 

XXXI. Zlomky kroniky Dalimilovy nové objeveni. 
(V<d. KS.) 



ProU)Íž«Jc před DČkulika lety kiiibovoa zdcjvitio kliitUT* 
kKiotDickélto uhodil jsem na vjdáiil Valcria Maxima BeuiiUká 
I r. 1513, pfi jehoi pérodutcb d«skacb Dajiřed i viadn iiaíel 
jsem úzké proulkjr perptmetiové, popsané písmem XTV. stol. če- 
áijm. Jak moínl b;to itmod koastatovati, Jest to zlomek českého 
Dalimila. ^jaéjH bibliutokif dp. P. Pr. Hanit dovédév se 
o tdidcjSin n&leja iiii[-iii dovolil laskavř, abych inrosiky ty k dcsok 
sflal a é«ský t«xl ti pN^psiil, Kdfi jii tak m bylo stalo, zpomail 
jseoi fl, ie také v Kleme miaké biblioUiee pH desk&cb Jedrni koibj 
nackáz^l se pergamenové proniky a textem Dtlimilovým. J«st to 
kniha: Coelli Rbodigiai Autii^nae Wtiones, Parisiis 1^17 (síga. 
37. 6. 16.). Srornav iiyni oboje lyto prooíky byl Js«m překvapen 
bhledáDfm, že oba tyto zlomky phnáleieji jcdDoma a timul roko- 
piso, který kuibařom XVI. ilol. romiáa byl na DpoTočni vazeb. 
ČCasUion nihodou oboje proužfcy, kttioraické i klcmcotitiskt, pH> 
liliajt k uthé ti»oi a text obojlcb doplůujc hc. Vsak ocýeu t tdboi 
nkopln oboje zlomky poch&zcjf, nýbrž vystfileny byly 2 tíže 
vntvy kodeiovč, a sice křito«iiÍek« z dvoullsti vrstvy vn^Slfao, 
klementínaké s droalisti tAle rrsty prostíeilnfbo. Dílo tuOiletiy 
byly proniky kNioraické od spodotbo okraji, klemcntintké od 
sTTchnibo. Tyto nahodilé okolnosti poikytnji nAm moinost po- 
\čdřti o původntm rukopÍM mitohum vlov, než by Jinak s ne* 
pairoétio ibylkn vynitalo. Počiujfc podle vyd. Jirečk. re 3. sv. 
Prameufl déjiu júkjťb laehovány n4iii t obojieh zlomcicb tyto 
láaíky staročeského Dalimila: Tů, 3— ii, 7ti, 8— «. 76, 19— XT, 
76. íi>— 18, S3, 8—16, 83, 30— S7, 83, 61 — 8i, i, 84, 15—11, 
85. 5— ti. 86, Sí— sv, 85, 4»— Jít, 85, »!—«&, 93, T— t*, 93, 34—33, 
93, 4i~st, 94, 7—13, a »ce jaon zlomky kapitol 75—76 potom 
93 — 94 na proaid>-fa kfiiornickycb, xlomky kap. á3 — 85 na 
klcmfintiiiských. Podle toho váeho m&žetua o pflvodnlm kodexo 
povédéti tolik. Celý pergamenový rukopis skládal se s kvioteraů 
(a nsiev o péli dvonlistlch) formátu prostf^dnlho čtverce, po- 
pun/cb písmem drubé polovice XIT. stol. (okolo 1380} ve ilvoa 

?• 
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slftupelch, z DJcbi ksidj ks 20 vtrii ii«bo 80 ř&dkfl obaabotil. 
Že proaik; klamCDliiulté pnch&iejl z drouvcril prottřednlbo, rl> 
déti I m«16 meurr raeii věřil 8t, n, a 85, 6. dAle ía křll«T- 
sieki astřiieny z dToalisU svrebnibo, k tona poukazQlu Insloa 
na dol«Jilm okraji „Tebdj ZamM)* posledof str&nkjr, ktcr^ nt- 
toafoa poUlefc kapitoir 95, Jci psina hfú měla na <mtri dÍ> 
slednJlcL Že pak původní nikopi* ^klidal se i kTÍDternO, vrarfU 
le scbodku Ivitu mezi proužky olujimi. 

Ačkoli TzUlod«iii k zDafoémn po£ta rukopísA kroniky Dali- 
milovy, jri M ii&m laebOTalf, DOpatrnA zlomky nate o málo vtco 
OCX exíMenci ooTóbo rnliopisa dokai^jf, přec nezdi te nim cb;- 
teíufm otištěni jicli diptomstickií jakoito jazykové pamitky, kteri 
i pévodem svým i zapsáním limto do stolcu XIV. zřejtní! m 
bUtl. Celý rnkopiz přiaileid k roccoii Dalimila starci (tak na př. 
po T. 76, 6 ooDi v DÍm vložky, kteroo m^l rukopisy recense 
drahé), lifkoli ze lidného ze starcích riikopi«ft nim znim/ch ne- 
opain pHno. VUoet, te první vydaratel Dalimila JeAio znal mko- 
pi»y nékteré ayoi nezoimé. S Jebo éteoim sooblasl lecktle toha 
ilomkA aaůicli, ala jeité fast^i shoduje ee s tln, jei v nikopiK 
I.«tikoTÍckJm, který jest však mladil naš^o, nim docbOTino. 

V nisledqjldffl otiska pfifiaéna jedioé interponkce podM 
vydist Jireíkovi a odděleny verSe v fidky, jď v rnkopíse od- 
déieny jsoa pouze tdčkon, Jinak podán text i s několika patrnými 
chybami puafskýoi docela vérDě, muta pak oěkteri nedosti zře- 
telni, potom syUaby dtxpUikoTé v zivorkich. 



76,3—11. 

[avr]tebo 
Vy fwttohu Procopu wzdwihanye 
A gcho mezj ÍTate ]>rzipraayo. 
Fotom kníczie i biTltup fnyde, 
Wlaďyinav, gebo ryuovrocz » kniettvo wnide. 
Bifknpcm OndrzcKie zwoHcbu, 
A tobo n«kakim pravém veziDicbn: 
Nedachu fe gemn ir zbozie vnazati, 
Any cbtiecbu gebo poinadiati 
Ze 

76,í-«. 

Sya fcho Przémylll na olcaew ňol«z wioide. 
Ten poezie o«m«drzie mlnwiti 
Rzka: ,wy Ciecbonfi ncmozte mne y t bohem 

t lemie wipnditl.* 
Pro to Howo ehetíeebo (ale) gey Czeehi tabiU: 
Knies ktyv fíe dlaho muTy ■ teoie gitL 
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Kdiz koiez w cziefarsovie dvonie fCogiefe, 
Dooadz ztrawa gmiefe, dotad czftieD biefe, 

76, 19-J7. 

[rozjpomtnn 
A to gemn na myffli taaa, 
Ze pro geho rziecz QflmDdra buob nao 

to prziepuftil: 
Ge fe f pl&czem profit!, bi gemo to buoh otpaftil. 
A kdiz w tom ftawa w Rzieinye biafta, 
Geden den íwati gieftie ntci Deygmiefta. 
Wtadarz, gem Hobie gmye Borze^ gmiefie, 
Tea kniezi owíem wíeren biefe, 
Ten knle . . . 

76, M-t8. 

[dejra 
Weczie: .tot Jeti bera, czerte, bera." 
Y ge fe Smyl na kaieze bDfewati 
A kniezy welmye porokowati 
Rzka: , Chudé knieze, czo chczef dnef gierti? 
By fwatek nebyl, mufil by pro kalT chleba 

cely den hlyna miefti." 
Eniez wecze: ,Tohot nechczi vcziniti, 
Radiegi bnda v kole cboditi.' 
Tak fwei chndobie fe y zalTmiefta, 
Nebo na ... . 

83, 8-18. 

opat krale trzepati 
Rzka: „Bich a tebe fedlel blize, 
Poftawil bich twoy ftolecz ayze, 
Gmyel by we mnye fntieda zlého. 
Neb bicb z tebe vczinil králíka malebo". 
Ogerz hoft kdiz to víTliKe,' 
Prziítnpi blize a wzdelTe, 
Wtdiew na mkn byr(n)enn rakawiczi 

83, 80—37. 

chcze gieti. 
Pany weczecbti; ,Toho geft drzewe nebyaalo, 
Ky se oem geft od kterebo [cziefarzie] to ítalo. 
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Tiem ny chcze porobiti, 

Nez bnde, dámy fe zbiti. 

Králi, kdiz oemozef giz z miefta wigieti, 

StnRet fe bjrdinfky gmieti.* 

CzieCarz poffla po krále. 

83, 61—84, 1. 

zsbitn biti, 
Nebo mye vbezpecEiti, 
Abich iaz mohl z miefta wigiti wolaie 
[A po woli gieti] do me eemie." 
Czielíurz mnfr wfeczko fiibiti, 
A czoi krslowi libo, to w^e vczinltí. 
Kml fa czfti E miefta wfQide, 
A tak do Czecb y przigiede. 
Král pozwaw Ogie 

84, 16— ai. 

Procz Gzecby za lidi ftachn, 
Ediz tamagie ny klanye '"zoacbn: 
A iakx fíe giecbn w tamey brati, 
Tak za plefTka poczechn t bogi stati ; 
Ze gfat nyekterzy dobrzi tameynyczy, 
Giz gfut v bogy prawi fpatnijczí. 
Wfíem tnmeyDikoDi toho gme . . . 

85,6-11. 

[po]rozenie Jhefn Crífta milelio 
Po tifnczi po dwn ftn po cztirzecbdczat osmebo. 
Toho czalTa geden flechticz w zemi biefe. 
Ten Czftibar mndra blana Howiefie. 
Toho rody w zemi poITIdITiio biefe, 
A wfak czsfto nemudrze mlawiefie 
Rzka: ,Jaz mo 



■* 



85, 2S— 30. 

f kciezem biechu. 
Ty Hawiowi a Borlievri zziecbo, 
A kdež Nyemcze potkacha. 
Not gemu vrziezachu. 
Boreir a Hawel z semie giedefta, 
A mnoho lidy f foba przynedefta. 
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Knici tebdi pned Uofiein leziřfe, 
A BorUowú ňtoňc xiefe. 

85, 48—48. 

(stfiebrD^)niy okoHiuny okowucha 
A gyoB vdecxki v wivů vm«iacbci. 
KaieuU Itnieie x wieienic wipnwTchn, 
Ale gfnj la trz\ Icu v wioii bkba. 
Njomczj Stibora f Trnem mile prdgechn, 
Bnpoczenítwtc gy dawagieie welmy ge cilti . . . 

86, 91— M. 

Nerod T pnieteirkD fwado To vwauti. 
Beiy: Twogi fle pn hrtirt«> 
CtisiiD rczeU: procx prxrftapiíle? 
Z« to geft pravda, Two ímjití toho iwhiiKlii 
Bledá mnye, te to tak pozdie ímunenach.* 
(Zd« konec kapitol; onučou vdiil Dieicroa.) 

93,7—14. 

. . wilTo r Witkowiczy kimlflwn po^e, 

A gmÍK proti Nre(D>':»>ni prorplefne bogi«. 

MieTcieiie iia mierta foiJiciiie Kjremcie pnftichn, 

S njny [iiierc2lp.Q8 lemanom mnoho tlebo Tctiaidiv. 

ZpleoyegJcM ge y xezxtecbu, 

A gmac^ ge z uyeh dulTi nTmsuydíu. 

S«a]r ytay pechn Te w&diti. 

To pocze . . 



. . Byorfi, fflowlny rrHen Rogenfky, 
Tj ajzotemtrte podftiipUt, 
A ta gicb mnoho iliili. 
Pak Hin«fa z Unbe tahc raný da«r«ne, 
Ot giebo ran iako hrom brzymoLlIio, 
Mlatem nyemcczke belmy kowalTto, 
Ai z nycb oheo pyrcbafie. 
Bei pnleítanyc krtyedefe: 
^(Wyhyrntfi fie na n)e, hyrdyny, IJtielRo!" 
Sebo byrdyníinem Čiecby iňtieso .... 



93, U-ít. 

(ai)n\eebv, 
Hinkera Dnbrkim Njromczow jioftrkiíocliu. 
Nabo driiewo Cuchi mfaa itiiiiMlia, 
Ze gSe Kremcxy pruníe xnbladiti chtiecbn, 
Kd!x wlaiiiky do miefia prilgiedtechn, 
Klobuk k nym przmyrbncz Iilawn gim retoyeclia. 
To Re wladikam oá miefczaD dalo, 
Mo oba ciafío widalD. 
Tobd)- kniei nechctnjr biflnp . . . 

M, 7-i». 

cte pníeff ctelj- den woiíelTíe, 
A pogednn dedlvt y wieczo w dol iryníefie. 
P»k oa loto UJlB sj2n bi«fi«, 
?.e koruc /.iU feit ipenjtz pUtiefc. 
Pak jnar kralowíc^e Waiikn x Sar dobichfl. 
A wtie mieCu xa (tlcj a hrady xiAtiitké zmb 

í*ítMwleba. 
Fak kniei wfkorzQ vli letny ot csyzommctov 

TCZjrftjr. 
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iJvahy a zprávy. 

Atbény. črtj cestopismí a VTpomftiky z minulosti. LIS 
dr. Jtutin V. PnUek. V Frazci. TiHkGm ■ nákladem J. Ot^, 
1890. Str. 392. 



Pan BpiMvatcI obral si pfedmít ráéiaf. V nis až béda málo 
poroiwnéal dostává se otázkám o iivolé a dilocli dob>- klasické. 
S této stráoky rádi Diitali Jsme v deska literatuře práci o d^- 
slarnĚjilm méstě staré Helladr, fiatce si nad^i, io se teČeotia 
knihou vzbndl i v širších kruzích lAjetn pro tátltjr podobného 
dniha. Cliaiidlcr a DodnuU p&KObili r tomto sm^m Tclice úffnaě, 
a po Jíťh pKkladé p. spis. roxhodl s6 ,o městě Períkleově po- 
jedoáTall UH' i pro vsilílaiíce neodbomik;. I*tátí viak o takofi 
látce pro kruhy ítril a lilstáTaU pMniířené 1 Ja«ii;hi> i •tntfia/B 
není snadno. 

Jtoe to drě Téci, laslohajfcl opělntíio pozorn£tio BTatorAnl: 
kolik psáti a jak psáti. 



I 
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Prvé idařílo se p. spis. lépe, b^oIít i xde notoo bf bj-lo 
činiti aiítaé v^tcr. V^bor Utk; mftie b/tl bojn/, «T^k mnsl 
h^i přiméřen stauoviskn čtenáře neodbornilta. Víe, co no boill 
» Ubl odboraikovi, acatnl se líbiti » boditi Uilcii. A Uk toaiti 
J(«t I a iKirozuménfia. Ke Tie, co sUCf a jauo j«st odtiornllia, 
pochopi uká Ikili, Této titadj p. Epia. neb/v* mnolid? punétllv ; 
i tdi »e, 2e mén vfce podle Mbo tiel pOdl« ítMitstTS, Jemni 
kniha urfiL Z nikterýcfa aspoĎ AkaiA Ue souditi, že, ne^HbliŽ^e 
k Muwvisku s obxon Čteoáfttn, spfie dbal toho, kterak bj aa 
Joto dal bícqusI ilaslnl. čteaUi laika jde pooxe o véc a jatoé 
ryllfeDi féci; pro dAo n<;jwu vielikč sobtilaMti stim roiaihlýa) 
apparltem v^leckym, jeji tn«M čloriík Odborné Tyikoleuj. P. »pis. 
tabitiA dnibdj pHUi bloboko, rvzeblrA a fcbvalii}e nebo Tjvnci 
tnlnčnl toho (i onoho oť^oca, lapomtnaje, fe íteniK i&leiC předem 
pDDte na tom, sbr aeuilnill se & pam&tkoD starovíkého díla. 
Jikou pron na pf. niá dAležitost, te se a«eoý fraocoaxský Je- 
aaiu Ja£i|att Paul Babin (XVli. stoL) zmýlil a napoíital 16 
stoupu místo 17, ale i« James Staart a Ntcbolas R«Telt (1762 
at 1816) ,prokáiall", ie jich bylo Mdmn&ct? (srv. Wacbsmatb, 
d. SUdt Athén im Allerlfauin 1. I^S-} — Co jo ileoUi po tom, íe 
Scbneider slova Vitniviova .porlicas EomeDict' ameadoTEl t .por- 
Ucox t^oBioDta", kdfi se mn prosté fekne, 2e ta stoa jost Enme- 
nova? Ostauié i pro p. spis. i pro text v^prarovinf jest ona 
pouiimka úplné ibjrtvčDa. — ObrČQJnj' txeokt norosebřeje se 
praoic Hbe zcfrobnéjtlm probirlnlm otázky, ktcroa braooa Pau- 
aasias do Athcu voíel: Dipylcm-lí či brauoa peirojskon ii me- 
Ittakoa. A ptece j^poialoA se ma to jix od vjjeida x Peiralea 
(str. 2d) tak iaslo! .Sporu tomu, laíin, udu^ konec' praví 
úvfem p. spis.; aváak vCf, komu liH KAs baví to, co Paosa&ias 
<r Athcaich viděl a co popisuje, a oostojimo o spletii6 dAkair, 
kudy tun reíel. Podobného ráui jest otázka, .kadj- pcričgéta do 
Erecbtbtia vstoapil* : zdá se, ie s» straof týchodnf , Forchbammer 
njrsti, fa veAel ze západu, a Boettiehcr doi-iita tvrdí, ie popis 
JÁO poétoá atraaoi sevsmt. Na tom, jakoi i na .n^ríbnéjílck 
nAUedech* o Ereektbeii a jclio íástach obytejuému čtenáFi, j^o 
jsme my, málo Je taSim zileleno. — Také xmiok^ o Kalkmannovi 
tt j«bo dtocich proti Pausaniovi bjrcbom p. spis. odpustili, kdji 
ma .Ji! na jinlSm mleté bylo dopfáno pfílilčdnoatí ku vratké 
Btránee d&vodil jebo'. Uiáikon touto, jako! i oláikoo » >táH, 
routitováni a objemu hradeb athcnskřcb p. spis. patrné zevrabo^I 
se obfral a proto rid se k tomu vrsdrá. — Oláika tak zvaného 
llicseia po delilra ávodé zaúluá He slovr: „Tfeha tndlt především 
přihlédnouti ku vzniku a ku prítliéha sporu , .", naécí obšírné 
vykládá tc o věd, která mohla býti odbyta stméněji. Ale zde 
paradujt v řadě Cfriacvs, Anonymus ndeůský, Anonymus pafíltk/, 
Giraud, Babin, Spon, Wheler, Vernon, Stoart, Ross, v. Wila- 
mowltt, Pervano^a, Lolling, LSscheke a Wacbsmath, jenl se 
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.nejvfce pMblUil pravdě*. Pak se prsTf: ,Keoi-lÍ ršok kiisoí 
tlorský ebrám s Th«seiem ideatickjm, oníe, jost xkomnati oAa, 
jaký byl vlastné pQrodol dkol jebo? K ot&ice té možno od- 
pověď dáli teprve tchdjr, oi soxniaio brnloru ve viech jejich *I»t- 
noBtcch,* Po popisu biidovj p. >pis, .vraci se op£( k vdei^jl- 
IIUIT6 oUtM ') piÍTOilnlm úkolu clirAma", a konec koocA jost, it 
te řokuC: .Dokail iiCastný oál«x u^jaký Depodl určlléko Tysvéttcal 
ve iiporoé oUzce této, jest nejlépe pHdrlovati se u^nl WscAs- 
mnUiovA . . ." Sut koD^i rf kladem o poměra Helleoi k Ttdělaoosti 
lýámání, o Hittítecli a Coiiiifaiíccti. A kde pak jeit d&oa ta od- 
pověď o p&Todnlm úkolu chrimu? Nac bjlo tolik Mi, tvlAllJ 
jest-li pnvda, co p. »pis. d(, £e „chladné ovatujlclma pěstiteli 
monumeDUIné topografie jexl identičnoat Eacbovauébo dotnd dor- 
ek^bo cliráfliD s DélcdeJMlm Tbátelom vylotiieoa ?' — V CáMi 
o Ardopagv vpletetia iroinka o ntkpíae elcaBinekéni nedirno ahle- 
danám a o tcuemném Klensioiu, syfml chiůmy a mystérii po- 
vístnéo. Při tom doTld&me se, íe vlastni toho Elousiaia domd 
oeaí, ale íe se p. flpis. kloot k mlaJíiLl L&sclickova a Wcin- 
Ackrúvn, kteH domiilriOI "^ véiiti, kde bjlo. .Uornnénka tato 
jett oprávněna v topugralickéoi ikoatainl, — myiií p. spía. — 
dokud Debade vykonáno dOkladné a Boustavné kopáni . . .* Oríeai 
S» jest, ale pro nás neodbornlky zisWei domaíoka bezceason, 
a zajímají nás výsledkj' kop&nl. — Pro návStéra HadrianoTii 
T Atbcnácb „obyčejná udává bc rok 135 . . .* To by dostafo- 
falo, alo i^d&vi m poznlmka. že ten rok není bD^wčné soám, 
ai od ního Atbefiand poíltávali; a proto prý Ditienborger klade 
pobyt ten ,do roka I24/d po Kr. aucbo do uikterébo t let pH* 
SUch*. Kať Tjecbiio toř — l'odobué bylo by pro naiíbo ílé- 
D&íe dosti t«teiio, ie byl Michal Akominaloa pov/ieo na stolec 
Dionysia Areiopa^ty .nedlouho po r. 1170*, a ibyteEno Jest 
vykládati, io to bylo dle Gregorovia před r. 1175. — V XTIL 
Ktoi. naleiona v troskách chrámu sv. Dionysia mramoroví eku- 
piaa, .pohHcha iliacd zoičená". A nyni vypravuje se, Se tebdy 
v Dl viděli křcsOtaskou matku Boži bo synem, a iiyDí'}íl archaeo- 
logové „doiiiiiivajl se", íe to byla Eireoe 8 Platem. Tak I kckdr 
jindy bet potřeby ilH se slova o tom, co bjvalo. — Takií a«l 
eotva toail Čtenář z kruhů Sirilch poxnati vScchny dKvijíl vý- 
klady a domněoky o jednotlivých památkách, na pf. o duisa 
Athény Brgaoy, o zbytcích Olytnpiela (Kodin, Cyriacos, Babin, 
VernoD, Sjíon, Wbeler, L^orde, Le Roy — vjslovil donDÍoki 
,ei do neJDOV^U deby platoou*, io ebitm tento byl dcka«tylo« : 
avisk omyl ten jtí o několik stráDeb dHve byl PenroMtm opravo 
— Rhasopulos, Peurose) a t. d. — Jako so několiknUe opravuje 
omyl Le RoyŮv (17fi8), jeni v prftíell Olympiela poélU) 10 
sloapA místo 8, vykládá se, ía aogliuký malhematik VeniOD 
(t XVlt. sto).) omylem pokládal pomník Lysikratfiv ta cbrám 
Heraklefiv, a jak Spon (1G78) opravQ omyl GailletAv 1167^) 
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poRuUku F)lop«ippoT$. — ftekaO^li M, le mllfek iMmnfItu 
prfliněra sni 3 n, prot dokládat], 2« Stuart (v KYll. stol.) 
ifiHl 6 rtop a 11'/, p«lce? — Pmi' ne, mimo vlastni i^praíoíABi, 
o OnríiUorí ,ATcb. Ztg. XXXIX. sir. &7. Jeni idH se bjli na 
cboroiiťkCbo pomníku trara ecela rfiiitorodébo* ? — Do- 
im pHao v mcikb knibj:, orfeaé krulinm íKŤifra. pomírni 
BDOolio slov i caltU: o cbrAmč Ha* [Hskfcb (FaiielU 
6S7), o oblouku Albeny Arcbcttetidr, o nové neboli Hmská 
o vodovodo pN liorolofpi Androniko?é, o gymnasii Uadrí- 
uwré (Dodffell, K. O. Moller, Leakě, UlIcbhSfar, Karvadias 
t t. d.). o snteoniU (GulUet, Spon, Slaarl, Cbaudlcr. Ab«riIc«o, 
(Velcker, Le«k«, Rom, Bonlsn, Ourtias, Wucluinnib, Lolliiig), 

> KalUirhoi, pomnlka CabDlidové (Rok, Kaoul-Itocbetle, JdUus, 
jOlllsg\ o Gig&iilRcb (Curtios, Milcbhufer, Wci*xLckor>, o Odeii 
AooDftDQS TldeftHkf, Babin, Gírand, Spon, Wbeler, Stnart, 
:^handlcr, Utller, L&Khcke. Barib«liíin}'). o droa il tfecb Odeilch, 

> dara Atuloré, o osadě <Utd^Ii Kruiafl (Koas, Cnrlint, Wachi- 
BBth, lUnan, v. Wilamonlu, pfi Černí Aoehizi i na su*bj t tyz- 
dtém HanUiuQté) t J. v. Bci potrcbj', Cofilm, Jeti nyní lihtí ae 
» tom, kde T miuolém ttolelí iiledali iloa Poikilu nebo co kdo 
í XVIL Btol.) spalfoval v troskách stoe Attaloír (Spon, Wbalw, 
)od«eU a J.}. Do práce TÍdecké Díle2«Jl otáxky, UA&dala-ll rada 
Iraíopagn re ibn baeileioa (Lange), kde bledati jest Suidovn 
>Ík«UÍ (K- O. HflU«r), potn&mka k torno připojená i .ae laá- 

^Ktkoiiiii^ T^strtboa, danoa AtbáAaofim vtitbou dodoaskon' 
^BlMol ae obuil textovou u Paviania, kl«roa iiapraforali Unger, 
EŠacfadce, Weisz^kcr, Wachsmulb, LoUiog, Cartívs, t. Wila- 
BovlU a KalkmanD. — Ncpocbopujcme, jak} výtnam moboa míti 
pro íirii kruhy vety: Nájiia jeho pojat Jest do Bo«ckhoTy sbírky 
nlpiaS řeok/efa s čislem 170. — Jak po pHktada Bártheléiaybo 
^iíďu Dodwell a Uake. — Jak jiJl E. O. Mnller unal. — Dle 
Ditteoberitrovii Ilennes Vil. 229. — Dle aprávy S. Rei- 
Ker, arch. 1SÍ7, II. 70 a p. 
P. spi*, oanal stč dflo také ^vipominkami z iníDotoui.* 
irouno ard, ie pN práci tohoio draho jebt ke vz])00ilnk&m, 
láitč déjepisn^, pole tclmi vhoduti i vděčné, potkytujlc vltao^ 
stfedek, jímž možno ^yprorováni phjenině osvěžovati. Pro- 
"ikn toho DífTáoo hojné, íivíuk nfkilj se to atává na úkor 
itdtioati ; ain«l{ i takoviHo déjepisné a podobné reiDiiiÍs«enco 
býti »e iláljm zfeaim k ítenáTstvo DCodborDtfma. Po- 
lybojeme viak, ie by tak obecně sroiamiletoy byly na pt. na- 
tohoto Bpflsoln: (Melití) spola sídlo Kábdrikýeh mystérii, 
kde krásná Olyinptas obdržela prvé tnSonf, jakéina vdikánu život 
klín jejf — Paudrose, která jedioá nedala se svésti ivědavosU 
iter STých AgUory a Hersy — Obooru váak vylníoval společný 
belleutký, o némi Panaaniaa <X. 'ib. 2) zprávu (Kidává — 
Roánč (?) anekdoty Plutaichovy bylo by soudili, io bj^o 
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^i^Kt pobyhttTé — SlBTOOtit Oiuil, k nlŽ odotíolB u réítba 
delíiki, KfloDOTi a&nA, jfm vlak oepocbopcoá — Souufiii « ob- 
dívubodiif romin Flavia FlIostraU Staríilio, jimi zbvlAotio dft- 
firolk AiklípjAv, P}-tliagor<ivoc Apoltonios TyanHký, a riecky dlr; 
lomsUi ivCul pfípiiovnné nebyl)' h to, aby úpadek ontickébo kuJlu 
tadr^y — Tam bylo LAipsydriou, v boji s PeJslstratovcJ op&* 
naé, tamC Idtela Dektleia, pomnik Alklbtadoiy DQJvém tršáy, 
taint . . knlovala Fylé, z uli Tbruybnloa ztht^il ixpéinS bq) I 
proti ptenoci tnakontarcbft — VynaMuTý pivodoo eest * ry-' 
bi«n^o/cfa oiadQ La GuUeličrorj^h — Próto^p noTOh«Uénsk^b 
paUkárár — ]i»ůnarDý Aleunlns siiáiu) a v Gronowlové Tlieíauni 
nrefeJflOTal niea& sv& CaUectaDca — Proufeoé od Eerkyrr » 
sicUik^cli TOd ai po Fosélis u v^tok Maioddy a j. v, 

Místo pftmébo oiiTiai Jmen vlaslulcli p. spis. e oblibou klade 
roimtiúU! opisy na pí-. : velík)' Kartbaginec, ná^elnik DiakrlA, 
nbeaf ínacoaiskf lekař. Tyiiaios notof«cky, potomci TbóeeoTl 
a Uelanlbovi, optgoniS Mihiadovi, frjgijský ctitd dávných pa- 
rnUnk twkjcfa, aaior AegiíMtic a Minyft » p. PH iiáxm .ostrov 
Patrokl&f Jiati kaidý píipoaecie bI inimCbo drob* Aeliilleova; 
po oéai *iak ostror zria není (arv. Paoian. L 1. 1), a ii Moyora 
jméDO vyeritleDO tiploS ptesoé. 

Kniha vyzDači^e m také lioJDými citáty cÍBOjacy£nýmt. 
Zatiaj jich poiat poskytli p. £i)is. WacbMRialh, ForchbBratn«r, 
Michaeli!, Jabn a J. Citoj« ho řecky, latistiky, ťroiícoutsky, ao- 
KU«ky a vlaiaky. Némeckých cílátB, mimo pttpadnt o&tvy spisftv 
a časDpisS, Jsme ncposthibli. Poou jodiiou afádiji se tři fádky 
a Hic^lín, BTlak v iletkem pf«kla4u. UpMosoé fe^eno, do- 
ebápena, proč p. spis. umal potřebném přeloíitl dtát odraecký, 
tok jako tuk sroiorailelný, a audal se rid^i do tícb ostatních. 
Nám vSťcbay ty dtojaxjrčné citáty ve spise, nrJOTlim pro virál 
kruhy dtosáFxtta, nejsoa neí Hpytivfta tre(«m j«iitni} maniivoatl. 
Citát aimtdLf arci jit scviedoél a vcni ani i daleka na v«uek 
lak lesklý a p&ubivý. j&ko franooaziký, anglický a p. Jak pikní 
Jut obJÓa prohoditi: .On iťcst janais oiein »ervi que pu sol- 
mentě — ontatla matandls — to transpUnl old Greocfl íbIo 
Eogland* (STT. Michaelís, d. Partbeuon 73.) — being in Mtlre 
n«líeTe a p. ! Kdyt jíž p. spis. rád cilojo francooMky a anticky,, 
má faledéti, aby sIotb citoTani proslA byla Dedoiintřcnl Jakého*] 
koli draho, i tbkových Citátd řockýcb a latinských >e vellk^j 
poéet, a nmlstováay Jsoa u«jcji pod čarou, nýbrí I do testu vfU-^ 
tány a často beie tMio překladu nebo Tyavétlenl (275 z Aríito- 
ílkoa citát, j«ni oeoby^nýml tcompoaity jest snad kuriosom i pro 
klaMiekého filologa). Také citáty řecké nejsou bez nAdopattOnl. 
PH pfeklada některých x nich nezdá ee pravý emyil místa býti 
vystUen. Urlftnl mUU z PlaioDB .lírít. 112 A* imbí dosti 
určité. Správné cituje Lolling u Iw. Mailera 295, 296, Wachs- 
muth 370 B J. 
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Nfkterá mfiita činí iIoJ«in iakéti mnobomtiivDosti, tb]rte<!ji4bo 
'roiTlilk&iil a opakOTá&f slov i myílene):. Také tn bylo na mlsté 
nitniiti valný proud IpčÍ. Že se iiv}- hovor několika ňekA jki- 
ilobA bádu, éclli jsmo oékolikritv. idU íastíji Hcikali jtinc tta 
s „duioaton bytisou partbenico, jříi se Dcmoblo nťhyliti mexl 
dtny*- l>vakritc xuUli Jsmo airliefory, kt«rak scbAilralf b ta- 
jemaoH akKokou do cbrinii Afnidity v /abradácb. /amlIovaDdtio 
Klieda t Aríitofasov}' Lysistraty luime asi te tH míst. to 
Propjlala byla cblouboa a skvélým obratem alhea5kýi;b rcfnlkS, 
STedoDO takd níbolikrit. htilkf fragmeotiíitA (Krv. WavbtmDlh 
70$, 793), S^toii Marsya*, malebný kroj nisiotA so tilaloým 
l«likái«iii, prcbajfci ?. hňdu Kyloa a flíiiplas s djlml vytftdalt si 
téi \im uminek. Kudy se Perňané do brado .TadralJ", seinaJi 
Jame ilD«a íasto (6fl, 74, -2^2, -206. 136, 133). Také statejad 
a mladistvi vdova po Garůri píedsUvíla ae nim dvakráte. 'í více 
imlaek an&nte i dttm Pnlytionúv, PeisUtratom velikou kobylka, 
ttaHnf prMtfcdek" AUirňiuifi vlichotili m; v přfscň nocii.fcli 
vaaii, orali Hatlutiovo, dýkn Mardoniuvu, Tarkovunl — snnd 
AnebemiM ttaiích — {41, 23'2, 373) {ítt. Lolling 295 a Mllch- 
liOfer a Banmeistm 145), Lorda Etglna s jďio ,po<iioy'' (erv. 
proti toinn Mlcbaelis 79 a Wachsmoth 21 ; p. spis. je rfiboc na I .orda 
Eli;iiLa nemírné rozezlen), zdrcujíc! v;frok tore ck^ ho dinUra, 
její Dodirell svfdomitč ptijnl do svč iprivy, KleuUe a Schinkla 
s jich olvrtiT pro kunstmkci Akropole a J. Že se .Asklépios 
a Ilygicin inchovali na mfsté pSvodnfm*, tle ae skoro hD«d po 
■obi dvakrAto. Roivlekloati ncobott se Tety a výrazy: svalí il- 
rekí I tvažitý — amfory dvojuché — majíce celkem výie 6'8 m 
aftí — i«ď výil svon okolní domy přeryiorala a j. Na krap 
adi •« b^ pa&ne: >'ema}e dědicfl ptiroieuých, roidítU Nerío 
p«oslvl Tefikera píiroionema (sic!) Kynn tvfmu Aotontovt — 
toliko tK aocbr spathgl se podnes i celosti, n5ki«rý<;li to- 
liko ttdii pobřeiujlcc — s poíátkn obé svatyué mély 

■ IcJBOii viha, ba lia tvrdili, le ErediUielon bylo svatyni 
předníjil — nakupeny jsou hromady roma, památník to oe- 
dávného odkopávánl jiínlho svalin Akropole, čchoí jenom litovati 
jest a p. Že by naiemn .čtcnAfi milfimu xnároft Jm^na ma- 

Bhojch hor attickýcta z&rtoivala za všech dtitských v/porol&ek', 
iJut snad trocha mnoho řeíeno a vyplynulo z bohaW výinluvooBti, 
Icr^. p. spis. nu mnohých mfKiech zvUSté diví Uktlti : při Ifieul 
[^řoíhleda, ptl bytoflech a panuklkůch dflleiitýcb, v Částech v^tajH 
uých (.IHlve ue{ pMkroClme h popisn pamAtek na svití jediných 
a k vyllieni pfldy uejvzAcnéjsI, budiž dovoleno nim saltl lávoj 
> hraduich ohlídá, lUlcelelInii upfodcny', a t. kateldoskopn ne)- 
rfiiinčišlcb ndálo^ll vybrati jen nóklorí rliarakterisUcké obrazy') 

■ p. Zdvohlým býti p. ípj*. takř iiezapomlni (,k nĚmoi dovolím 
^•1 iboed <!ien&fn uvésti* a J.) a místo všedního „Unchon vidi 

Oltovi lakladaiele' fekue radíji a sličněji aBiichooora do- 
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mnÍDka tí<U r O. e." Od elr. t75 do 178 podftTi se rjĎa 
z „vj^buniého a obifraéJio popisu (PartbeDon) Vbelerova". Stoji 
2s poiÝimuutf, Jak prosUace a avleyi Un oboliý Aagtiíao píše 
prnti našemu p. spis. Nepocbfbuittnc, i« p, *pi>. jo ti úplně 
TÍiJotu, ie jsou .AUiénf* iwáiiy púkuřji ocžli ^A journef tuta 
Dalraatift. Oreeoe aud Levauť aneb .Vojace do Dalmatic, d« 
Orřce ot du Leronf ! 

Uluviti T snpcriativech, i kde jich není třeba, a Kd rtíj 
rad^i Tice a hlvdané aníM mině a prostí Jest T/inaŽDau vlaat- 
noítl p. 3piH. Ardab 1 nejpřknéjii bab&t oboosi se, a pak se 
udibi; a tak jest i s Tyslcojcným slovetn, níKá-U m bo nirofl 
přiitjioou. Xft sv£tě oějpamdtDÓjít, ua it^i^ nojvzicitéjSl, na 
STČté Jediuý — pokladft ncjvinešcfi^cb, pidy Dojviácnéjšl — 
práce nejdallD^íi, stadia ncjbcdlivřjit, Dojpačlivejsi stadia, s itsUiiB 
Dejvetžfm, Doipilnijil pric« — diia DCj»tkv£)«iJ»lho, iwjkráanOlMi 
Tjkotiy, spflsobcni iiejknjnéjčiiii — oíijvolDÍftl pohled, nojroz- 
koíočjšf výhlídku — fliromoYlm nejb^jnéjáfni — a timto Kpfi- 
tobooi jde to dále. Nékde oi-šem iDlst« aoperUtlvD ažlv&Da jiných 
tvaénjďi nbratAv a slov : jediný, Deptekonaný, roEs&IUý a sTrcko- 
nné lajfraarý, spQsobain svnboraně dULeiltým, srrcbonoS krásíte 
a dfistojiié, svfcliovMé díil«iité, sTrcbovaoé vj-viiiutř tmyd^ srr- 
cboTUé ceny, trovba povunářcjid, p7ukrá«aA. nudostiŽDé dílo, 
geaiátiijm spftKubem a iiupfcdíUžeaým, Dedoítižilelni krása, of 
iostíiaé vjie a t. d. Toká kIuvo „olireviiký' aeni oeoblibcao : 
dtli> tpoualy v citié ohinniii vdikosti Jvbo, obronkli badory, 
úbrovská Moha, obrovskou síla, obrovskému u&voia, obrovxlioa 
sttecfaD, obrovikon řadu a p. „Ctlhoduy, Teleboy* jsou itiytkjr 
památka, stavby, borana, iřlceiiina, scény, trosky, sTsiyuč a 
MluTé Q luiendcb, bteH vyníbll pracetni o památkách a lepotl 
gra6i atbenské, p. spis. neopomlil Hd o kaidém s nich níco' 
pí'ka<!bo. Ani í daleka nepřipadá nám nmeoSovati soad záílnbj 
Onfch muíQv, ulo ve sp&Mbit p. spin. nevidíme než ponlioa |a- 
bloQU, která míKly ho protiví a uuariiju. K tt:-to bruoBlnn^ 
kytld slov aáteicji: i^niáliiý, na doTu natý, dadiaplný, n^j- 
ffednfijM pésillel, klasslcky vysoce vzdělaný, obnírý a saslonžilý,, 
iotelligeninl a znalý, bUŠsicky ridělaný a pro améDl tan 
horliví ipytatel^, hlavy nejlepší, ohnivý a tMychtivý, vclmisti 
topograťie — duchaplní zoíndéni, skvělý pokus a Hdká londnos^t, m 
dodiaitltié roilidováuf, eiiochálná studia n p. Ano i ta n*^Uí — - 
nadíJBá — vlasteneckA mlideí* tu necbybl. V tomto smém Jen -M 
so mlura p. spis. ponékod JedootTámoa. kterlt JednolvársuL^ 
stává se jeSlě citebiějM pHlIs častým opakováalnt lýcbí do^w 
a oliratfi stejných. Bezpoftokrit ožito na př. slov pohzen, po — - 
cboxf, nlvfbalí se. V tiHo kníie, jakoby nebylo jiných pKiM — 
řcuýcb lýraijl, liwboo se jenoni zdvtlii — tfebo v ouii fáddcts 
tříkrál: zeď, stěna, socbn, ikila, sloupy (157, l6l), It>l, 135* 
131Í, 146, 176, 178 a J.), brad, kupole, dymnlk, hora a kýšJB 
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powult « ID0I17I7 (10, 11, 26, 90, 137, 192 s j.), lii, frrgos, 
lensaM. t4mě s koraná, kllůt«r, p«Lác a bAtaly, píidlalu, výsia* 
lUtť, p4da, titic«, svab « rokle, podsUice « kandelábiy, Maslcbia, 
Skýros, Lťsbos, Ikllnovo dilo, Odeion, Parthenoo, troskj, ikro- 
leria, pr«ch, poduiidka, p&smo, bYŇ^irna. stopne, cfpíis, tmir, 
unfort, tribsoa, ikain«iiilý i&cbv^ miiialoRti, ba i ten .mráček 
Mtva M idTlki*, Tuké hIovcso .koninonti* (snad písobcnlai 
slon akrOneo' t prameiiecfa) p. spir. nipadnií Tymineoiti: 
kniiole komu ví e hhbeo palice — stavba kupoli kom nov au A 
(a o étjH řádky dále) kapli na temeni sv6ni korunovaný — 
dtaliiH troskaiD) koninované — starbim brad koraDajiclm — 
pyrgo* koniDovaot chrtUnkem — dtlo konumje brad — hřeben 
okomaoiAn dilcfli Iktiaovjm — sjer koroa^je pr&čcli — pahorek 
komooTaoý troskami (LuUing 296 a j. v.) — kaplička koranujo 
ikAlu a j. v. Síla a Kocba je pratidcln^ .obrovtkft* ; minaret a 
díami« jsoa „l«redsy, objrzd&j*; tvn, vjkleakj-, otvory dčlov6, 
dfaoiie aJeskjnS ,m Iklebi*. I^obr&dek tnll se kph&tavn— xeno- 
do«bÍ se UU k báji — Odotí tolt se k dpaU — krajina tolf ee 
k úpatí — Tjtvor tall ee ke idi a p. gStatB^* Je KrMau, ni- 
imniiký ftek, baduta, sloQp, postava, movt, sbjlkjr, knet, pa- 
Ukir a L d. 

lUto^ko druhu opakoT&nJ shledá se ttt iotí. Po píti 
Hdclch opakitjl eo sJora .které (BloDpord »ioí) vroubily obS 
strany Dromo (íiroké thdy)* a UJi se feklo .poprvé poioroval 
jsem vysoký hřbet . . .*, počata hned na to veta .proiatim ovšem 
poxnroval jiem Ihiyi". 1*0 a tam i odstavce po^fnajf j«>lno- 
tftrnř: vyjimímc i poplito, vyjimAia /e správy — neniítieine 
v dzkém rámci třchlo obraifl . . ., neni v rámci n^icb obrazA 
mwa a p. Llíenl rozlilodu s níkter^cb mfrt hfvi drakdy také 
poDíknd čabloQOviié: oko zali^tá, lasne, poletuje, stlbá, hledá, 
ipotine, obdivaje se . . . 

fflabon (TlostnS silnoa) stránkou p. spis. jest nitvátil eixlch 
■lov. V kniie, obinulci »e takovouto látkou, spisovatel ovsem oe- 
n&le so auvřtii ciilm víraiům, aiiak nemá také Km líbovol»6 
» ibytefné pi>£et takových slov roimuoiovati a (inili tv4J slob 
uoviniřskon nnési. Na^ psáti: noncbalance or^gánfl, apathie po- 
Mitky, indoleace Tarků, celebrito, kommeríoi, sensace, meetingy, 
situace stávala se kritickou, enilnentné, koncert oárodír, vnčjíf 
effebt a j. v., když Jest po roce vyrax imkf? froč |>ak s« re* 
UMai^e, probanje, nsorpoje, ideotilikaje, polemisujc s inier- 
pratf, repraesentnje, imponuje, realisoje a t. d.? Snad kniba 
vypúlá níeuiji, otfrajl-li se o zrak eicnáHv stále slova jako 
Disbiu, Ideutifnost, idcntiiikacc, koasiellace. subatrukce, ei- 
cerptor, koncepce, z«l«ilíiu epigunll, ejLřgfita, parafrase, in ňtn 
oalěiený (Loiling 343, Milcbh&fer 118 a J. v.) a p., ale pro 
ittšl kniby tak w nepsává, Kékterá taková adjektivu a ad- 



tl9 



hy a řprftj. 



verbi* jsoD p. xpit. zvUitč po cbnti: hniKPMiitnl, gtai&loj', hon- 
veni-ioDáloi, Mosaiuf, gracios&l, ofíidilnř, nbsolDtnč, kolOMAlD|, 
biurrni a t. il. VH illlii toboto ráxo <Io«li jo «Iot ciifcb, od- 
borajdi, bez nicliž S|>i$ot«t«l{ obejiti m nel/e; xbytecDOa viak 
liMsUfou jest mluvili o »tél&cb, politeii, epimeléoiato, maic«tic«, 
epimeléiecb, tbalatté, neoogaii, nislotecli a l. d. 3mi nim veliM 
pochybno, le by obyčejný 2tenáf slm beie fiebo parbopll vfrolc 
p. tpis. o isurikých říbonoblutecb, o UpddDfch f«o«tJefch 
srcbacologio a p., jakož i ís by mimo mnohí jJDÓ nisl ca 
pt. slora; fiihtaDcI, palikir, bnviu, Iiatišuríf, doojon, disdar 
(erv. Michaelu 75: d«r Disdtr [FestaD^rMominandaDt]), ptastr, 
tarbvb. 

VysTěilÍTek 3 poznámek j6St v knize takovéto itnlni tfc 
rozhodní Tl<» oelli rí«cli včddckjdi a cíiojazy^ofeb dtitd 
K tomu než&dá se dlouhýcb výklatlii; na otDOie slačivá i Jedno 
pHpadné slovo k cizíma pMpojeoé nebo v lávorx^o položené. Tak 
p. ipis. aékdy činfvi. Avšak daUko víl«i jest počet výraz4, 
jimi se vysviUleuí ncdottalu, anebo vyHvřtluny pozdOji nei nl< 
Ii'ž«lo. Samo seboa ptoce se roxtiml, le ilovo vytviMlili třeba, 
kdyií se naskjti poprvé; a Jest zuirokoD oedodtate^iiého k včd 
phhlédani, déje-li M vysvétloti&l teprvo poidéjí. A lAk leprre 
později vysvéllovAiiB slova: Marmara, draebna, sfecdonS, pina- 
kotbéka, oxégéU, loforos, koilon, pryUocion, kyma, leecfay (3fi 
ax 27o) a mn. J. Slovo nreiraieut" iiukj'u s« ji| dll*e, ala 
poal^i tejirte dovldimo M, pro£ p. «pis. tak piš* a jaké si phjo 
výíkvQOSll. ^fantchla piie se prvii obvyklýma y, ale pojB&mka 
o tom pODMb&na ai iia konec kniby. lOOO tal., 1600 ok někde 
se tysTétU (snad vlivem pramene), jinde víak koruny, piastry, 
lopty zfistárajl bez objasnénl. Netn&né vykladl k uékdy oe- 
iDinjm; na ph zakory {((Íim^O: Hekatompodos nebo-li cella (?> 
a j. v. Naproti „arcbitrav nvboli epiMylion*' srv. „arcbítravil^ 
a epiatylU*. Vytvéticai opomiuato |^ velmi maofaýcfa vřrazfch: . 
agojata, aaií^ila (obé u Meyera objasníno nile^té), stylobit 
st«roobat, kleiducby, pyrfory, kan^ífory, urrliéfory, kr^pido: 
strigilis, soanon, pankratlasla, antliemion, vtlx * apobatr, rai 
troOD, gynaikoultis, eíěbie, Skytbové, boiotarcb, dox, beorti 
logie, plinthy, héliotropion a t. d. P. spis. v&bec innobo přeď 
pokládá pH svých člCDáhL-h, d&vuje jím pHIiš mnobo na domysl^: 
fitrangfordtký itlt, pQvodco feči proti Ncaite, chronika anargyr 
ských mnicbfi, konflibl Cfanlkíďané, o nevoli divotvornOho T; 
liána, otravný duch liud Blaocovýcb a Ltutallor^b, porv' 
£oosk& vláda hrabete Armanapei^. rýrok Schillerflv o bn 
ponae lidské ibiiilosli, odvahn aondnibův Albuitueniaovýcb a p.T 
Jak Bi iJtenáf vysvétli slova „aepodiybné sám Pittakis", kdyint 
tento z dosavadní fetby Je tnšfm iwinámý? Pro kraby iírš 
nehodí se psátí: .tái ulice, kndy spécbal Ktésiai. chtěje prepsd- 
noDli Arittuoa (Dcm. c. Cod. 7)*. Co nám Kte«is« i Arisioa - 
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R itma ten zlcntefc čteo&ři acsfommiteltij^ ? Podobu* jest i íiuiDka 

Hi AtistúgoíloQoti. Co p«k má si mjríliti objéojn>' ťtcn&ř pH rétd: 

iQaod noQ fecerant Btrbari, rocoruiil Barborioi (MichnolU 63), 

obraíiit tUcodftvD^íbo přislovi, oiivenélio vUpem I^rdi B^roiui: 

tjaoil ixm fecenial Gotbl, ii f«cenint Scotí? Ottalof ucdí ta 

teda ptlpoduii utntHtíiia; mezi tUn, co dliilt Urlian VIII. 

^(Malbn Barberínl], a co Moroslni dčÍdÍI s Partitenoiiem, Je»t fiwii 

J«i[ó rozdU. 

Kniha jest rozvriena na řado stati se idhlavlmi : Peiraietis, 

AlbeDjr nyn^il a lid jcjicb, Hradní rcboJ, ťartbenon a p. Uka- 

tiatsl ncobs^DJo Ulté lice mA-U ta olrtcnA lAblari. Ndm toto 

[roxrrioiii Mtdi m byii nttpobrijivvin. Prili bycliom hÍ ukautUlo 

fuvnibaí^lifbo, aby ka/<ly bei dlouliého hledaní mohl ni lulAiti 

miiU o Jediioilivjeh pam&tkácb. SoaboroA addof: Na svaxieb t 

dpattcb Akropolo — Na bř«iich Uisa a p. Demitobo p(n'éd{ tonu, 

kdo pHIeíitoBtiié hledi poučeni o jodDotlírostecfa. To a tam 

lovšem joít po ruce adánl v sezDamu vyobraiool na po«l6diil atrftnce; 

■však lo ata^l prAví jenom pro pšmAtky rjrobraxeiič . Podrob- 

aijUm ukazatelem, Jonž by lajisté D«iaplnil muolio místa, kuiha 

bj nabyla pMilodDoeti. Co do ut]>ofAdlni neradi luké pokFc- 

l^jeoM nAJamojcfa odkuS oa mistech, kteri s«,atjkajt obiiali«a. 

P. apis. £íd1 tak pomérné velmi zFldka a to jeité teprve v po- 

■ aledskli ČAsteck knihy (poprvé ua itr. 106, kdež zrovna nkainje 

[eliyboé k« atr. 17 místo 71), pH čomž obyň^né eo spokojuje 

T^íe ní fcčeno, výie vipomcnutý a p. Výjimky ekle- 

lT«l 90 ponze 283, 307, 331. 

PH ci(ov&uf pramen&T a klassiků p. špit. nevede si s iá- 
doncl dAslcduoaU, iL£Ívaj« na pt. netlcjnycb zkratkft pK jednom 
a Uimi dilo a p. Oatatní zkratky ty zflsUniJi vdlké iMtí ite- 
nifalva Besmiomltclny. Co si étenAf vyber« na př. s adáoí: 
C. 3. G. 357 =:C. J. A. 511 (jindy pi&e se také CJA); Plut. 
X. orr. p. 79. Weslermaon; Vilt X. ortl. 7; Pí, Plut. ViU. X. 
orat. i: U. N. XXV. 4S; Ail. V. U. XUl. II; Pbiloítr. 1. c. 
IL 1. U a L d.? K femu jMO v tako\-iíto kuizv odkazy: 
a Bacliona, Noav. rccb. II. 354 *q.; Reiscb, Alb. Mittli. XIV. 
S17— 236; Foucirt, Bull. de corr. bell. 18S9, 171; frg. 148 
Harpokrationa s. *. Mxiior; u Aplana, InscriptlODas sacro- 
ctae vetnttatb. logolstadti l.'>34, str. CCCCXCIX a j,? Pro 
vo aem^l ddleiito&ti, Jenom kniha nabíU n^nějillio 
hledá. M&lo poučíme se, ťtuDC«: Zlomek Potcidouia ApamoJ- 
kíbo, dle Mmierova arovo&nl po fadt jedonoťtyticitf, znchovaiiý 
'^v Atheiiaiovjcb Ddimofofistech V. St2 F. . . Xcpíkní uesou a« 
Tety, citAty přerýváni ; jeito radil (Plut. Oenietr. 8) k mini s Ma- 
edonil (Pluu Fok. 33) ; &la k ni cesta z Athfin skrze pFed- 
ttský dfioaos Ankyló (Alklphr. ep. lU. 43) u byU kdesi oa 
ilonoitrové pdn^filD&iii (Aritíoph. frs. 143), dlnžtio s v. Wila- 
awiUcm rAn* Kjdalbon 1S3) kl&sli . . .; podobné 380 a j. v. 
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Leck<l)' uilvdi se <IHtu íJiraUiův > tepr*e poidéjf avAdl m a&pb 
<U1a úplné. Tiké Roy, Micbaeiit, Stiiart-R«*eU a Uodndl ■*»• 
dCDi a plojmi ntovy apisA teprve 184, 32á a 336. 

Po «tr&Di-e rormálnf taki^ rllznélio dnihn tiodlÍslcdno«(i la- 
riiejt i pH čtčui povribnějaim. P. ^pia oblíbil sí hověti kvaa- 
ttté a oiiuvíajo dloube slabiky ffrckj^ch a latinských alov cáricami,^ 
Neliledic k některým vlovfini, Aploě jit EdoinftcnSlýiii, pokládAini 
snaha ia ta tbyteČnou, tim ibjrteČníJSl, Hm mini noino je 
v télo Těc) viSsti 8Í vuukoiiccm dislcdné. DAsledoost ptM^hlialal 
by In mihta vo BmčŇnott, a poloricat^ ozoa^&oi kvantity vitíti 
zase libovoliio«ti a svAdi k ^tDým nedSslednoitteni i oii)yllja.i 
Zde píšo Mt na př. (r čirkoQ nebo bez HAj): Kcrkfíra, Hell/»'f 
pont, Lýsnotlros, Aigfna, Tyaťian, systAnatickthaii, oijíthologickf. 
arkadskébo (sic*), t]iess<^1iiký («ic?), cMrtr (!), O/mosUtcfiioTa (I) 
(xroTiia po aobé : Itónotth. — Oemoai)!.), Zetýrot (!) * J- ^• 
P(ie-li seýftírfT celÉ řadě slov, proč aepIJe i« lak^vjia^h? 
T mnohýi^h sloTCch OKiiaC-CDy i dvř dlonhé slabiky, jiniJe nikoliv. 
Díraétér ni* tři dolky oiiiaíeiiy, dí tak Hégíeo, Hérodéa a J. 
Také jiank pm«opí« Mov tlai^ch i noTřjifeti jevj velmi nnobé 
toIdosIí II oeddslcdnosti. Péknoa pMleSitost k roimaniloati po- 
daly p- *piB. také pfeilloíky « a : s K^uitiveui. To v6ru mnohdy 
ncTime, oa lem Jsme. a obyčeJnA pravi<Ila o protikladném if' 
lonmu pAdA předložkových zde Devyítaíiijf. Na Jakém na ft. 
pravidle zatoí«Do etHil&nt př«dloi!ek ve výrazech : e )Iuí«ia, 
8 Pykna, te sousedství — s Mnsda, s Pykoa (dvakrAt), z Anio- 
pags, a olíin, 8 cčboí (divadki) s« pticbAielo, s toho neb onobo 
i^tanoviíka --2 nžboí (Manoriska) pozíral a j.? BoToéž pesul 
a bohatá Mnii«ice poiorujc s>c při dcklioaci některých, velice čelai 
Uadcsýcb adjektiv, jícliž se ufivi bno troj- brxo Jednovýchodeé. 
Tak Mtkávajl se dnilidy na té2e Htiúace, ano i v tíze větí, pFe> 
roimuDÍM! ])ddy slov: aladljnl (ý), boČní (ý), ^clnt (ý), krajni I/}, 
oraaiueDtálnl (ý), kolosiálni (ý) a t. d. V pravopise i jinak p. 
spis. ta& některá ivláátnoBtl. PtSe „Dardauely' n. oby&Jnjcbj 
dvou I, ač jindy zdvojeoýcb sonliUsek SetfCvá ai pHlU (leri-assa, 

lerrasi, protokoll, ínleress, koloss, tyrana). Rád sdvojaje ni ■- 

sloviiMi ejrkavkn: ssulyse, ssýtalo, SEtnpajtt-lko, ssazoDi, sstoopil;^ ^• 
vokalisuje pfodložky. kde je to ckybiiťt : ve Thóaeii, ve Th^ick^rX ^ 
a j. Itóktcr<6 xe xniinČDých nediJsIcdnoatf přičísti lie na vrnh lé 
okolnosti, že dflo vyťfaAzclo po Hciitecb, k nimž pHhlédáno 
atejně. A vpravdě ukaiují se la a lani neshody v jedaot3ivýchv-^J' 
seéiíecb čAati předn^šicb a poxdfjíich: král Georglos — krilX^^ 

Jiří, (Ičamie — díami a J. v, ^ 

Také tvorosloví oenl bes iiedflslednoaU a zvUštaosU, z mH^^' 
Jan malou Hal vylýk&nie. ^.Dškami, lodem, voli Evropy' idá t^^* 
BBad pěkně býti řefeno, ale nikdo ták nemluv], ani saiul p- spti 
sAra. Že se pft sklAněnI slov řeckých a vAbee citlcb iMjak^^ 
oiitii Bashytae, jest pochopitelno ; aviak i »dc iřelw je hýtl dli — 
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BlednfBL jMtližo p. tpit. t>ti)al nom. džaiiu«, moíao vetkru 

íklobovsti a ochw<li *e Docfaiivati oékdc aom. džuit. KoIitAnl jwt 

i |>M sluit! .nki* 3 .Knll(rrho6*. NéklarČ zvl&štn04tí týkají 

rodu: údoltčho hanké rndcje, UjuanJ^ ifinx (der SpkioxV). 

ZAvčt* Je ilAsledné jen mau. gen.; iuu)|ňk uoe ^lerí* i«ii rodu 

žwtk^lio. Ke slovesa ^bojetí' plio &e „bajlcl* I ,baj«jici* atd. 

atd. 

V cyaUxi |i. lpi*, mezi pdidjr xcjméDA obllbU si genJtiv, 
nláitž ňčktvrú jeho Anhy. Spojka .než, acžlj'' v knize snad 
dpiiif je vjíufténa, a místo ni kladen kou. comp. Jost to sico 
atrnčoé, někdy v<iafc i mtiné jadn6 (véiil padcs&tt stop ťliránin a p.). 
Ne mriaé íttsitý jest t gen. cetkorý, mnobdy ve spojeni uytii i>e< 
olwjrkléiD (jicbi jedna — jicli2 M^péknČjái — maJIc v A^klepi^il 
:t posledních AtoéíH »rýeb a p. v.). Cdáal nlitnA v)-jad^lljl se 
dfišlednř pro«tým genilivcm s výraiom pHtloTefnjn. Obraly, 
jtko: jižné jeho, vjťbodoé kfizuvutky, jíiaó jíhoTfchiKlnlfao trcbn 
a j. iloa se uot^slai^rňtc ; pfoiltoiky od xnad oni icdnon !>«• 
Riiio. I zde leccos spadu a«i na vrnb upotfebeoýcb pranenA. 
Ttítol p&vodo lAá 30 býti 1 oblíbené „nlstedken tobo*. Geol- 
tivon doptňsjo «« ecli FuU sloves, i laková, při ničiti éaslíji 
a správniji klade to nkkasutir. Ostatné i zde jeři so oedflslod- 
no^ .Obdivovati lo néčúntn* jest ta Friai Tclmi hojnou vodle 
ckybnóho „obdivOTMí n^'. Není objOcjno psáti: Hni niidll 
bohyu^ a božstev — na roulil drnbébo divadla — pFlkloDitne 
EO ptesvédíent — přilflfiila »c litico mC^to — pfstujid mista 
oreboBlfi & p. Zbytečné amélkoviui tliledávime tc výřatech: 
■ omJlecké vfvnaj, «e »ochy AtbělSaaé byli — ntlsta přediu- 
voTOti si podobou (ia der Fora von?) palitflv a p. čutéfl — 
rilsDOD se staven dneinlm (snad t«k6 působením pramene) — 
bude pHcinon (?) novíeb Etaveb přokopújut a t. d. Podobného 
pitvodu jsou ui tokií: stoup jeden od drohfho ~ srAlyné jedna 
ke drabé — Tetlkotl ješlé vfdy (imracr nocbí') ohromná — oc-li 
ua rohn, aspoň vidy v sousedstri — niexi Lytikralvicin a ne- 
I Bio cnici, vidy viak \ rovlné. Nepřkný Jewt fpfieob p. spis. 
^KlAdati do pHstavha skoro prtvídelnč zájmeno to; dokindft jest 
Hn počta. Neobvyklé jest oynl puti: poloiili se . . chtějice bytí po- 
hotové, by Pemná o útok íc pokosili — a by Tědčli, ísby by 
|« romosli — i bylo by dtlun . ., by bylo donieno; by brániti 
s« mohli, by bj-Iu Iřebii a p. 

ZvUitootti fríi&lkkjcb hafba mi vatnf* pg^t. PFeíte-ll kdo 
aékolik prvQtcb atiioek, »eniá todn obratiiv a !>1ot, v nicbí tnii 
obUbeace p. spis., a dalal £etlia to hojně potvrdí. Celkem epra- 
foral se p- ipis. toa zásadou, ix májo na vybronoa výraz ob- 
vyklý a néoi obvyklý, volil raduji tento, aby mlnva jeho byla 
Uedauějíl a krétnat^jél ; nékde pak Ue stopovati vliv néai. jtra- 
meal. Prvého druhu jsou na př, mimo mnohu )iaA slova : lelcba, 
tisu (správné IteU), vid, podwbiti, plasovilý, owhlý, lUlrk (éatfl, 
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ilvlll), riinf, ivido/, hroxiiý ulJAký úmor, vellčeoskA, v umt- 
kácli, D* itri;>IokralecIi, flporný iE4r, dporné pouiimlty, konélib/, 
Muln/tb klepech, iiepoé«tn/ (^ nesitsiDJ), novotibiA, budutu 
■vésti, véi svddeaá « Q&dochem romkQslcoaiielickd gotbikr a t. d. 
Ulsto obrátil : .rotúiFetiý, roxeklan^, (ihlý, i daleka tvidnři cltrán 
(háj . . .) eo oblÚBJe, tdvlbit w, obyčejní veokonké mlslo hie 
vjcbodoFInuké, n&std«, kapky', pwIřiiQDtý, zbfvA ot mistj, vérodf, 
ovlftdi, hlavni tepor métt* (21, 24, US, 34 . . .). á(a«lQ.^ objovco, 
1C9 tlospft, soch (136, 166, 174, »10, 265, 268, 83, 157 . . .). 
korosqje, avétor ua íloupn a redufiný Jeho byt, korínlbik/ řid, 
svídflctTlni monumeiitálným stvnen', nacháiolí jsme I my v sétB. 
dftech fliova vielgipfeliy: , wildzerrissoQ , lanai^estreukt , weilUn 
slcbtbar. kundtgt sich an, crbcbt sicb, uobodontoado byiantioisdie 
PruvÍDiialstAdt. AqbuIi, (Ulngo)trDpfc(i, aDtorKcliiiiitini, aii Ort 
nnd St«IIc, dominiort, beb«rr3chen, Haap4ad«r, Itaiipivoibobriador, 
glDcklicher Rnldeckor, WaJd vod Etz- und MarmorMatucn, krOnt, 
elo Sftiilenb«llig«r — seJoe loltfgo Wohnung, kor- Ordnung, 
monamental bezeugl. ZviaStnt oblibě tĚM m slova: tnámý, poéln, 
boipefní, dočisis, pocboxl, spousta, kterl te naskýtiOl bevptyíta- 
krátc: mám/ kamenný lev, inániá noocbalanc«, »ám4 Pconeihor- 
aOTjT zkKveniny (160, ale 186 json náhodoQ .dopomd noxnáoiy*), 
taimf odraný ob«li*k a t. d.; titrop byl bezpečné dřov^Dým, byla 
bexpftfaé poloiena a p. NfíMcký pflvod idaji M prozrazovati 
I rfmj: nhodil na ibytky — udeřil na kollon (66, 27<t, 95, 
a08, 96, 09, 124, 187. 1S9 . . .); na hydrách Cbaudlerových 
spoítvá Ďodwell; otázka podnfceaa; Kbýrajl ns mtetž sohAdkf ; 
pHnáil «TřIlo do otázkf ; pKredly svitlo do tajaosU. Pro proUÓ 
▼ypravovint jidá to nám býti příliš bledaným p»iti : stkvoucí 
deoDi bvéxda — den opfral své kopi — xlatohlav po horách 
roiwtřcný — aloapj ta tebon te braly — svět oatrorA (paliorkil) 
a p. Mezi .ikromný* a „tikroTný* ae^íot so o p. spis. roidiL 

V přlčiuf sIoToslodu a interpunkce bylo by moino na velmi 
nuohýcli místech okázati, kt«rak nepHli)iií«DO k vfián s ládoscl 
ptoanoíti. Často slova zbyteínř přehazována: n^olik kroklt toliko 
sápodnřjí horologia; čtenář latift^t v in>-Bti své olátku pf«mlU 
o Aíelu léto stavby; t(ct útrobám i:cni6 doveiU odnltí ScbltonanDa 
dneb neoblomný; nad nfa pnoucímu so Niky ph^brásnéma chrámku; 
vidíme obdivuhodné Mehovanou dorskou sUvbn itepriv«m tak 
svanébo Tbéseia; pomník ťan tyká se osodfl mníe anebo blii- 
kých jeiDo přcdkS, kteréniui byl věnován; za bezděkého svého 
v Athénách zimnibo pobytu a mn. J. 

O pOvodnoati obsahu kniby nemnoho moíno mluviti. Boi- 
nmt se tamo lebou, ie p. spis. sám uoobjovll v Athénách Žádnou 
a památek, Jei llči, nýbrž íe odkátán byl doma na niitl do- 
tyčných odborných dél. Técfa upotřebeno bylo hojnou mérott, 
ba nnobdy hojněji, nelti se nům idá býti » prospěchem pH kniie 
psanA rásam popolámějilm, a ailváoo Jicli namnoie obratné. Pro 
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Atbeof samf bjli p. spU. bUTalmi prameny, ačkoliv Qviill je 
Itonw phleíitostaé v testu, a nikoliv Mulirnné v tlvodé, Waclis* 
mntb, Caning, ForcliliiLramvr, MilchbOfer, LolUog a J., pro Akro- 
poli ptederUm BfiUlchor, HicliaelU, Jfthn aj. Poč&teČDé 
lUeoi c«stj t C&ťihradu k A rchipvlagii u ArcUipe- 
lagem spočívá skoro v^braduč na pMračal kaize 
Hegerově. P. spU. stjskA n ua Mej-era a Jeho „až pFllii 
bqjné mexflry s oedoatalky.' Mf ríak, erovn&vajice kniha s Mej- 
arem, oesUcdAvime atedi ten odAvodninf ni ; naopak pozorovali 
jsme, ic brl Mcyer se uvymi pUny a mapami p. ípis, dost dobr.fni 
Bpolečotkeo, Jehoito stručuá a racbá udúnf bylo oršom třeba 
rÁtniral reiniaisc«aceml roibojftovatí a prokUiluti. Cok<^ÍT dAlft- 
litého p. spis. Tfprarnje o c«até a Cafihradu do Peiraíea, saletH 
Jsne na ríiznjch místech uké v Meyero^ Jednak t pojdsldi 
krajin a raapicli. Jednak v úvodech dějepisných. Traíděnl objva- 
telftv uslrura pgary, jež p. spis. kládo do r. 1625, udalo se dle 
Jiiýeh doe 4. července 1834. Tvar .Mesogaia* ncDl čisté attidij. 
Slova, ie v OallIíMli iHdka loď kotvirá, n«j!tou-U nesprávná, jsou 
aapoít uQJasua (srr. Ueyer 36&}. Na hoFc, kdo kdysi aUvalo 
startf PanbelIeDÍon, jest nynt kaple sv. Eliáie. Tibec jeví se 
T knite tu a Uun nenstilcnost v niivánl terminů zemépisn/cli, 
UstoriciLfcJi B p. K&zvy noré i etarč kladou se tibovolaé, ta ten 
tn onen, aniž bylo na vliodném mislé oxnačtuo, íc oba zoame- 
najl teslji iwjcm. Zde pfeoc mél p. spis. na pf. v Meyerovl 
i BtdekroTi vzor pfesoo důslednosti- Vedle pravidelného oziut- 
toHai dle aai«bo letopočtu ukjevl se n^fednoa adánl 01. 67. 1 
(•nad a pramene). Nékter^ch zeaiépitnych a&iríl (La^nsy, Psytta- 
lela, Briléssoe, Zoitér := Kavura, ostrov Heleny = Makrónist a J.) 
aynl se nevíirá a také se úldká shledivígl ob mapich. Nyo^Sf 
Pstra slsla nar/m Psyra. 

Pro čtyři nialedvjlcl stati nestačila o\'iun strnčuA nd&nf 
pHručnico Mcyerovy a Bldekrovy (Loiliag); i sáboato nima 
spls] Jii uvedené také po Jalinovi, OreKOrariovi, Hertibergovi a po 
nékUrfcb íl&ne!cb včtíícli díl encyklopaedickych. Mimo to pHteži- 
lo«l£ié vplét&ny ifíiatky jednak i klisaihft (Tbukydídcs, UeitPdo- 
tos, Í>aitsaniaB, Plntarďios), jedouk ze spisovatelů novčjilch. Ne- 
libé dotjk^k ce neshody v datech dě!J«pisn^h. Dle p. spíK. Kn- 
raiskakii padl 6. března 1827 (dle Ullinga 6. kvétiiB 1827). 
7péd AJarlebůr udal se r. 394 (na itr. S2) a r. 396 (na str. 84), 
kdcito Jinde souhlasné — pokud Jsme naiilčdli — odiTl se 
r. 395. ,Vpid nemlS r. 269 na itéstl minul mésU,' ale jinde 
ítene: .267 warde die Stadt vod Uernlcrn and líotcti cinge- 
■omoK^ii," A p. spis. sám na jodnó i pozdéjtlch stránek mluii 
Q Tpádn Ucrnlů do Athou r. 267. Itok 2O0 pr. Kr. zvolen pro 
púiiit«k Hmskébo puntitTi luad jen pHbliíni' mUIo bJlvy kjnoa- 
kefalske. Dattf takové neshody l^aji s« r. 1205 (křižáci v Athé- 
nách), 125» (titul TéTOdatvl atlienského). 1466 (Vetora CapeUo), 
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1673 (lUt BibinSr), 1674 (Chnnďlfrova c«sta do AtLen), L631 
(loodJiiBký protokoll), 636—624 (pokus KyloDfir), 467 (rftěisHl 
nnd Knrjniedoiitiiiii), 1394 (Ncrio Acciajaoli rívodoa alhťDshym I, 
1447 (liit « dnibA iiávíti^vn CrriakoT* v Atliuiidcb). 1674 (d« 
aniUet), S6. tm 1687 ()-ničeiif ranlicnonk), 11. dubea 1833 
(vfdAm Akropole). Ve bUUsticc o pofta obfTatebtca napi&ii 
r. 1871 (m. 1870) > v r. 1886 vialo éltlo (85 — 90.000) poaě- 
kud vjsoké; prtrit se jinde (r. 1881> dle LoUúiga): .geigeiin&nig 
rait t^intclilua der zur Suidtgemciiide KehOrigen Kocbbardftrfer 
SS-OCO." Cmacftv pučlU p. «pÍH. .níkolik s«t, lilavné Nřaieét*-,^ 
knad iiiůl oa mysli rici jenom , nakolik set KéncA*. Ciiitiei' 
vfibec jest tom atí vlc«; ť^iulot so jidi t r. Ii470 na &0O0l Ar- 
takloa Jmcnule «e nejslaraJíj&im učitiHlěm novech AUieo aaad Jen 
ve emysln slov Meyerových ,das bedeatendsle seiner Arť, 

Popis mésu prcrašeo mtsty TrpraTor&iUiB déjepisnym, ačkoli 
d^jinim měata a hradu včnov&nf stati zvUitnf. Lccklci-6 vid 
I dvJÍD mčsla ponecbány ai k dújin&in lirsdo, inyvlfni, iv zbj- 
itiaě; vypntvoi-iui ie lim trlii, a tnoohii tí-ci m opakuji. A do 
dějin bradu pojtto jii sas« le«cot, co tam nepotH. To, co p. epis. 
v)'prav[ije o kníhknpeciflch, fotografickými dltnádi, vozlvh a mm-' 
wsjricb, fasopisJclL, bostindch « kav4i'náeb a t. d., rzato jesi i ce- 
stovních pFtničnic, kdeí se o tom pouítmc dpin&ji s lépe. Tak na pf, 
jKqljuíníV je díojl; h*tel ď AtbčDCs, jojí p. spis. mcxi velikjmi 
hiUtňy jmenuje na mlslě prTofm — sond proto, ie tam tíua títítl 
— rovD& se lepším bostiímůiu drukehu rudu a docb&ii obUtij 
Kvláit^ mezi Nfmd. ?,e by byl ,přÍmo před ximkem kr&lovsktm*, 
nent dosti iprimé fe^no. 'Eif>ift»ftt á(>jraiolojai/i vycbůzi ílvrl- 
letní Bj.v. iJéeot roibleda s n^kt«rjeli míst (belle-rm, Lykabeitos 
a j.) do jist^ mfry pNpomfoajl dotyíaé pokyny cestovofcb ph- 
mčníc. Itodleiarda FRbvierova, jak p. spi&. na Jednom nistí 
praví, i]yi)i vtce není; avšak jiudc zase plšo: ,k roviod dnošoiko 
bonlevardii Pabvierova.* N>Jasuost plltobl tak< užjváat n&ivd: 
boilevard Analtiu u bonletitrd Filbellenfl. .Dotýkaje m llda 
atlidBského (plio p. spiit.), neinobu opominooti krojit jebo" ; ale 
pak zmiftoje se pooze o Albancicb, kdelto ke kroji ostroviÚBa 
a palikárskéma nedocb&xl. „Ath«oy jsou méilem rjte feck^, t. j. 
výcliodné ortitodoxnim' — a na nisl. str. dovídáme se o cbri- 
mecb kau^ickjch, i> kapli protuslantův, o cbtámo anglicítém a ru- 
ském. O Nsprivč'' Alheii od r. 1361 do 1386 jiul s« zailnka, 
avSak o aieUské linii domu nrugooitkeho oMloěitáne sc prani^ebo. 
^ora: ,tbe maid of Atliens' vypadajf, jako by byla i nipisem 
dotyčné bisoé Byronovy; ta viak nadepsána jest .Song* s re- 
frainom Zát; fOř, aáf ůjaaa NékterA udáni mlslni nejsou dost 
prO'<alL. Ulta de la Kocbc obdržel lénem nejen Atlikn s Athénami, 
nfbri i Roiotii. Slova o nftvrfan v. Klcntzoví: ,ncdoi«l hohodlk 
poiilmuuu* hoilnó p ti jw nit nají néaieckú .kam glUcklicber Wiňne 
nicbt »r Anitftitininii''. Cliriairk Kíkin vnova postaven nejm 
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a Seliaulicrteni, tijlrí I Hansenem, o nfaií p. spi«. ne- 
íijtf na Umu místí imliiky. Talo AvoiIdI b po pfeiiiiosti <1^ídiií 
íást č«rpins přeileválm i WachsmathJi aMicliadisa; stopOTati to 

ác«t (Ia1šli-!i Btatl jest vi-norino Akropoli. Létkn ii]« d1oíE«- 
■ sprarovali mimo jiaí ivliLit^ Iteulč, Bariionf, Michnclis, Lol- 
liltK, MiU-liliort-r, Jahn a iMiltklicr. Minio lo aíito lukii ii(kt«- 
rjch v^sledifi vjkopo/cfa pra«i Dovéjiich. 7. klassikftr uvAkKuí 
n^bojaéji Pausanias, Herodotofl a Tiinkydides ; ta a tom jaou 
'r/Aalk}- tí eplsovatelA pozdéjMch (Cyriakcu, ftlieler, Kaweratt 
a J.^ Citátjr míst t rAzoícb kla»ik&v a i pAnUtek epigrafickidi, 
pokud 8G mlíiášfjl k Akropoli, j^víaty dh didoig jií hotové 
I dOkladiMíbo souboru Juliiiuva. Také zde učkdy Tlaitul výpravo- 
«&BÍ bel jKilrebjr přeniáeno, nřco xbylefué opakováno a k přGB> 
oostJ níkter/ch uiUni mUtiij<:b uoiloili ptiblédnuto (20iJ k „Aglan- 
tId akne áO> Teiloui^i* po pěti Mddcb opakovAao, 96 Liinaai ea 
JUiotlpadof (?) straně Akropole; btv. Lolliag v pliničafci Mul- 
lerové 327, Milcbbiifer 189 a j.). Ole p. spi;. Guras padl 12. xUi 
1836 {jindo ndi^á sC 12. íijeD) a FabrieroTO vnjknuU do oble- 
i«né Akropole Ifčf se, jako li.v se bylo stalo 13. |Mtisttice 1836, 
kd«ito u.jAlu»t u pHpadi dlo jiiifcli na 37. prvsioco. Postřehli 
fame i nakolik oe^iod Jiného druba. P. spis. opčtované uilnvt 
o .kauairoK" Cli<tiiítoré jako o ne|iachybn6ia íaktu bUtorickéin 
— LolUng, dovoUvaje se Wilamowiue, oepHUá«lá viry osaraoi- 
niié správě Suidové. Stoa Kamenová má ždéli 1S3 la — jindo 
ndává se pouxe lfi3 m. Appia Annia Kef;illa zemfeta r. 161 po 
Kr. — avšak jinde uenf té urěilosli (ca. IfiO po Kr.; před r. 161 
po Kr. ; srv. 1/)I1Íiik 329). Také při psuiii phi^bn jména Hero- 
dova p. spi*, dovoinje ti úchylky. Apollon s Krcmon xplodil 
prý lona a tak se stal pr8otc«<n lido atlienského — LoUing pišc 
aréítějl ,dcr loníer". Ka str. 143 nlavl ae jen o Diovi, Po««i- 
doaovi a .zQftniitm'' slité Atbeniné — a LoUloga nejeo ílit. 
ajbri Athéna sama (ovíetn hlavy nemajíc) je«t prostřed obon. 
.Mylní názory o velikosti sochy Athény I^omaďios Hicbaelis 
mMlI na pravoa míru, prokázav, iu rý^n m^ta asi 9 m.* řečeno dle 
MilrhliAfra (20i^): dle ubertrlcbcneD Vontelliinfiei] . . . aaf ein 
ricbtigere* Man* xnittckfcefhhrL ... mil Riitachlms der Bairb eiwa 
9 in. Dále i-terae, £e klade jí (proti LQschckovi) na podstavec; 
aviak o p. spis. Dedcvldánie se, ndána-ll v^aka jit s podstarcnn £1 
hitt něho, coí přec« pra náxor o epikovi velikostí není nedflle- 
tito. Náklad oa socha Ath^oy portheny p. spis. odává dle KOh- 
lerR a spotřebu >1ata méři dle iit-ho jioazc dmchmami — i Ucycr 
i Rádeker £inl vře sroianaitelnéJKÍ, udávi^Ki! náklad tiSi v mar- 
kách. Přeměnu Parlheoona v diamii p. apls. klade boď ilo r. 1459 
nebo do doby po r. 1466 — Lotling ndává nrěílé r. 1460 a lakč 
HiohaaUs roibodl se pro tji rak. Deset sint akropolskébo musea 
lAíT rsdi podle kalologO Syťlova a MUchhOfrova od I — £, 
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Uefer ])odle potadn, jak n natitěrovatelé t poBledni dobé to- 
dlvali, od X — I; av&ak jedno i ánbé děje se d&sledné, mIiííj 
jsme a p. ^is. oefiotoroniu. Nejednou pHpomlná se, že posfit 
oliva na hradě ohněm neutrpěla — Paosuuiu riak (t. 27. 3f 
praTl opak a tnké Lulliiig píše ,vCR«hrle dic Fianune aneb 
Olbaum*. Naproti orfit^ma tvnciil o .mistj, kvdf P«rian< brad 
tletlia arrbeforr jednou t roce scbailvaly,* fteme Jinde (n Lol- 
linge) o prSchodu, „irelchen dle Arrbeforen bei gcwiMen J3br- 
lldieo Gebr&ncben benotet^ nad dorch velcbea spftUr aneb die 
Pener Jn die Bnrg gedrnngen seín sollen.' 

Jako toto, i ranohA jiná mfsta znčnim srým dosti živř pH- 
poiaioaji nžitj' pramen. Uv«deme atpoů ořjakou nkáclta : ťro> 
Blavona jeet Tjlilidka na zálir iiaroiiiký . . . nejptlhodntjíi pak 
dobou Jest hodinu podveíerni [Bemlimt i»t dfe Ansslchl . . . ron 
bOcb»tem Itefí ist ila.t Rild bei SonnenuntergaDB] ; také r Jedno- 
tlivých bodecl) dalitho popisn lze postihnooll níkteré sbodT- — 
Hlafy peílÍTé uřesaué . . . ncson ozdobo koši podobnoa, ktefi 
nahofe pTeclilLzl v hlavici donkoioaskou, tvaru zvlAitofho [AnTS-, 
dem Kopfe tragcn sic cioeii korbarticen Avf»oti, der nach obeocvsa 
sicb zu činem besondcrea doHsch-ioviaoben Kapitell eDtwickcilj. í_ ~]. 
— StylobM, jehoí rovina polofena Jest lémřr v iéí rfH se lite— ^»«- 
benem PropylaiA fder Stylobat oder Sinlcnstand liegt etwa facca^in 
glefcber Hohe mil dem Firsi der Propylten]. — Čtvercoví da- «-» »- 
tiny na epistylii snad pftvodnř nstanoveny byly pro věnce [Vier-— « -r- 
eckige I/icher am Epittyl deuteo auf einen Scfamnck desselber? 
mil KrtinřeuJ. — Bylo nuloo vedle 62 wUtích a 36 imdíM* 
tloupA . . . provétti umělecky asi 60 soch v nadlidsko výši pr»^K«n 
suty prAíelnf, 92 mclop pr&oc vjponkl4Í, zoforoa téměř ICO om^-* m 

dlonht a konefii^ obrovskou socha liohynt rohová sloap^cx^ 'p! 

OTSem drakriLte počluOlc [die voUcndete AusOllinuig von 6'i grotcc *^' 
sen nnd 36 kleinen S&nleo, von etna bO lebensgrossSD Slatsec^*'^ 
fnr die GiebeUelder, von eincm circa 160 ra. langen ř"ígnrenfriei^^>f* 
von 92 KIotopcD nnd endiich dem 20 EUen hoben GoldelfenbeiiiO -^ú- 

bild der Atliena die l^kR&nlon doppclt goiftbllj a j. r. — ~ ~ 

Na 9tr. 109 D slov Vitruviovíeh .poit sccnam* pKpojena po^^*?*- 
zn&mka pod ^aron; tato však netýkise smyslu oifsu, njbri be^c^M- 
významné pro čien&íe cmendaoe Scfaneidrory. P. spif. pltě .Di<c»2>^ 
nysos Elentheros*, ačkoli Pansanias (I. 20. 3), z oébol slorN^-^n 
la json viata. sprAíiiř podává 5 r* 'jEiírflíprfí, a p. spíš. ti^-^^ 
na sir. 103 plie /IIOXT^OT lUKTefil-KÍUi. Prtvé n t*cbt»- 
slov j^to se v Itádekrovi vysvětlivka .ans Elcuthefft* a na str. 17 
dútíeiio toho opétné. Toke Michaclis (33 a j.) oMi-á »ani spra^^ -' 
n«ho, a Jasná jut dotyíni zmínka Lolliagon 327 (srv. Mitf ť-^ i'- 
hOfcr 175). U p. epls. vAak ncfint s«, jak ae tdi, přesni tai^^íi 
mni Eleotberos, EleatheHos a EUntherens. Slova a ArlstofsncaK^ 
tysitlra^ xáXÍHTia d^iror, lavaafiírt; tfi AJlí^d;'(( nepřesně pi- ^ 
Tcdena na jaxyk Ěe&bf ((. J. tt^txé Dejkrásnéjíl badeš. vyk»tf- 






íiTahy • xpritT. 



IM 



Klepsyaře). Cilit z Vitnivia (140) a Spona (143) 
liépe fcjto ptelollti. Tlké ptriittk littn Cj-rioka Ankonskéhc dc- 
(překládán ve ?iem spriinié: Mx ÍBKeDt«t biao ordine colaiDoas 
[Irtua pedtun diametri lallitidiDe ^šest obrovsk^b aloapA 
iTe dna íadách, ve vzdálenosti \H siop od «<>be?l Srv. 
n Ij^llioga: prostředni mezíaloapl 3'85 m, ottatni meiiilOQpI 
3 m (1'8 m), prAmír sloapa 1*6 m (t'3 m). Slovo PusaDÍovo 
(I. 2S. 7) ir(pi^^<'*^P'4'^ správněji bylo pfoloiíU T/xnameoi .tio- 
pcaU* aelU , kotel ob^or (Sprwigk«Mel?). MUchbfifer (204) 
n^Tá «IoTa „Welhirtctcrbecken". Na Mr. lůO p. tpis. praví: 
',. . . b}li Dioinéilés a Odjnseoi, onen oaUej* t Lémna lufiílž 
FUoktéioTO, t«Dio palUdton ilijské,* Ariak s la^ittéra FiloklMo- 
v/m 01^ co čiDÍti OdysBctis, jak jll gjrmnasisté sl/cbávajl i bAje- 
jalovl řcdcJho. P. spis. opační přeloiil slova Pansaniova (I. 23. 6) 
^ jti» . . . i 9i . . ., ačkoliv BOtticher, kterém so p!«cií tak so- 
LtabDÍ obíral, zcela jamC plie: Máo lab hiv .Dionedes und 
Ódyasens, die»iin den Bogcii dc« Pbiloktciet wc^ehmeod, Jenca 
we AttienasUtue ín Ilíoii raabood.' 

Počátek stavby Partlienona p. s]ris. klade na r. 454 pF. Kr. 
jako dle vlaetDlho svébo vfpořtu; avšak tak se soadfvá 
nynf skoro vleobecné (srv. Bádeker-LoUing 66; Midiaelis 
-9 ; BolUcher 110; naproti loma nvliělé Lůschcko jest pro r. 44T/6). 
BOtticberovo roilišován( cbr&mfl pulcladnidfch a bohosliriobnyeh 
p. spis. rid iiax^Tá duchaplným a činf i tbeoríe tň také nScteré 
vJToity. Avíak rotdtl ten zAstává přece j«a domniakoa (srr. 
dotyČoé místo a Ullinga>. Na atr. 170 cit^Je so PloUrchos (c. 
ÍXin.), aváak iiTotopii ncnt jmenovití adáa. ftaeké ^pi-flK (Paus. 
1 24. 5) p. spis. překládá vťinamem „sopové", maje snad /Faiv 
ha mysli. Hezl ténii slovy však třeba řlniU rotdil (srr. tireif, 
tJeier). Ono bJ^jeČné zvtře (ktldlatého lva s orli hlavou) na pfllbě 
Atheniot jmettajemo obyčejné nobem na rozdil od supa. Y. spis. 
Jmenitje Allieno Erechtfaeovoa matkou — nodoiti tiprávné, ncbof 
lErecbtbeDS byl !>yn zemé a Atheuoa pouie v]-cliaván (Ár um' 
i^fiifiT #p^« dthí ffryénji}, tixt 3i ^tíSapoi á^«ei>K Hom II. 
1^546 a n.). Dobfc ledy pfi« Miclia«li8: der PSegling Atbenas 
^■4er erdúítsprosMDe PRegesohn der attiscben Atheaa (Der 
^KbcnoB 18-1 a. 14). Pausaniovo (I, 20. T) 'IhhtIóv ftf^nptt neot 
jdosti vy«tii«ao slovy ,i vůle bohů'. Mluviti o .zločinu" Xer- 

Eotí a .vfówí hanW Pcr£aofl (srv. zloíioiiá ruka Sguroia) 
epokládánc pHmčřcným a vidíme v tom jenom tTláitnfislka 
^. spis. Na itr. 205 ovedeny tři cittly, t sidii piSe se ápjftlis- 
inlsto aaXeuót a naskýtsýl se úcbylk-y v íisliclch (srv. tyléf citáty 
k Jakna 23 a Sií a u Baamcbtra s. v. Erechtbdon). V Iliadé 
[II. 649?) prý se ^t«, 'klerak bohyni Athéna opustila Schvrii, 
pHila do MaraUiona a do Atbén ifrooestn^cb, kd<4 vcila do 
Erochtbeova'. To riiak ítc se ne v druhem zpévu 
njbri v sedmém spévn Udysseíe (srv. mimo jiné 
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ob* cililT vi^dlc sebe u Jahna a Lotlinga). Na pl&nč p. upít. 
ozaati\ Váadtoitíoa t&padně od Ereolitbeía, Jako by mlsio itba 
b)io uplila KjíildDO. S tfm Tiak nesrova&*( se, co Jlode p(t« 
(sir. 308). Ka Jinýeli pUnecfa, pokod Jsokí ridéli, Psndros«loB 
JmeDOvité nvAděso oebjrl. PH celkovém provedeal dlTČt siné 
nriíf «it p. 8p». .úkol lop^cb dtvrk, brnotoé sloupy oahrazsjl- 
c(ch' jalioíto .oáior Daproeto n6ticlI6uBký a aoad z Aňu p^ene• 
scný, jjilíoí tvrdi VilruTiax (?l.* Vidi t ném ,<rtčl«Dl uijskébo 
o&toru o Deroinostt lidi, cdiodict se do métU nejd^kiofcratičt^j- 
ilfao" a podivBJe 96, kterak se sulo, i« .tento zkameuílý hiáů, 
nŮMDf Feidiovou ikolon perskémn barbarství, viel xiiriTébo 
a dlo okolnosti Deúpr'>snélio vtípa Anstofanora.* Na to lze, zda se 
Din, snadno odpoTédéli: Arístofaoei (a a nim snad vMchoi jdio 
rrstenitcí) novidél asi t provednui diičl sfcř lo, cu lan vidi p. 
spíK, bciti>octiybf po přikliid^ néktertho pMtiS ostnurakéhu powa* 
zovftteiff po:tdéj»Icli dob, I ncniél, pro£ bj nezdařenou {?) aurba 
stibal svjm Tlipcoi. Uvaději se ovšem tu a taxo námitky a po- 
chybnosti o kráse toboto díla (B&Ufcher, Redtenbacber), avSak 
déje se tak natsnoxe jen se stanoviska čJslé architektonickébo 
(srv. BA(tÍcl)er 229 a n.). Nei ■ tyto Dftmilky dlaino pfivésti na 
pravou miro. čtcine na pr. lato: ,Dtu tchUneo Juagfraijoa ... 
lOiieii 'lic ihnon xcvordeoc Aur^iabc, das Gcb&lk ta Iragen. ^pie- 
lood tind leichL, sodasg der Eindraďc dc» tiedrOcktwius gar nicht 
aufkommen kaiin und die OesunnitwírkunR wabrhaft erfreulieh 
Í«t' (dle Lollinga). A u Baumeislra pišo se: „Die Vertr«tunK 
der arcbficktoniscben Smue, ilcr Sítule, wic des Pfeilei^, dnrcb 
die Bieiuehlicbť Oestalt ist der Kriecblsuben Kaost nichta 
Ant . . . Das Motiv log um so niher, als Frnaca nud Hadci 
nio Docli beotc ím iSOdea, Lasien anf dem Kopfo triuciid eine 
Kr*chcinaitg des táglicbcn L<bons wareo." Taki^ Iturckhardt, 
Svmper, Kebule a j. n««hlodávali v korich nic nr&ilivébo (.d«D 
ncbQsen klatsisclien Vorbild dor raoist »o anglůcklicbeti nodtíraes 
Karyatiden*). Ostatní o divOidi ticb posUiicb a Jich fléelu srv. 
i BMtldira 230 a n. 

Šest dal&ich sutf lf£t tápadnl a leveral straov, potioajtc 
.dralnim měBiem* (Lolling „Febenstadť) ai k Dipyío a odňd 
ptee sgont k Diogeneia. PHleíítostně podivuji se jodootlívÝ cí< 
taty a v^tky i bUssikA (Thokydida, PtoUrcba a předcvitm 
t Paasania), jinde úryvky te sptsoratelA novfjílcb (Spon, RoM 
a j.) a z prokladů (Mcjstiar). 'X's u tam vypravováni xbylcóné h 
Irbá, stávají se šminky (mnohdy do«t obšírné) o qwrnjcb oiái- 
kOcb Tčd«cl;^ch [PaiabyUon, E^iys, cpisoda o socbftcb ArisMKd- 
lona a llariDodiii n o duehnplné dointičnce Kfihleroví, k oli ptwis 
Jedlut okolnori oedovolnje p. spis. pHpoJltl se zcela (243), Joi 
vtek (244) topograficky sotva )c pHpustna] a kráanó rotbiody 
a TJiiD poptsaji se i la Meyer nebo B&deker (od pomniku Filopap' 
pov» skoro * opačném poř&dka, s paborku Pykon, a Areiops)^), 
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Esré prtroděl pro tyto tlruty méata p. spla. obnl ti mimo 
jnwoúTitč SlilchhOfra a hoUinga (n onobo pf«d«riini kapi- 
toly: das lúdwestiiche (f6Uig«| Aihea a Nord-Atheo « Ban- 
meitln od str. 162 do 177). L' p. spis. shled&v&ma ovšem psfcno 
Tlce; bylot anltio převzaltmn jldrn opaUiti DÚjak/ obal a Utn 
•6 bftSel Jinde Ura. ie He uvedla níkdu mioéitl rfiinfeli upisora- 
teUv a pouhé čUlové odkaxj' spojily ncl> oaliradilj úryvky t do- 
lyéafcb dél a vfpravovlDt iinjloiilo vlče méué pHpadoyinl nnln- 
lúmi děj«pisii;mi a p. Milcbbiifer aa pF. ^kojl se s udinlm : 
Boss, Arch. Aub. I. 155, ale p. epis. podi zároveň asi 30 réd- 
koTf vjĎalek z Itossa a t. d. Podoboostí slovojcb i shod téc- 
njeh Dask]i(»e st pK srovn&ol ksihy a jmenovauúni prameny 
doďi. IMOftda bylo bj lic nvčiti i In dostatek. Převzaty Jaoa 
odjíaod laké untnky o kl&itcřc d«rvi£fi ttpéiiéoéin t kuáŤvy, 

10 B&piM v zahradě ptí livčzdinié, o nymfé Aristobole a j- t. 
Bozlišorlof puhorkA Pajx aHoMlóu d6je se, .pokud vtn (prav! 
p. iplsOt pOprvi> a Kloidéma ;' aviakoa pf . Milchbafer (lfi3> to t a k č 
vi Ě, Waďiuautbovi (370) to asi téi nebylo neznimo. O iwlou 
detnn M«llty (v mésté) ucdovtd&me a« Uké xdo nové ; utAxkoa 
tMi obírali se mimo jin4t ttursian, Cortios, Wacbsiuiitb, Krtger, 
Lolliog i Milchbafer (150). F. spb. jest presvéd^ea, ie oltář 
dvuActi bobA jot vlastnic 'EJJau ^mn6;: avšak ani v tom 
neol 00 ani prvnf ani posledof (srv. MitcbbArcr 167). 
Pooér aloT 'HqitH'í — Evftníůt; — £tfiml ncni dosti juaý; 
o LoIUnga ihlodali Jirae pNmjření Tysvětlciif. P. apis. pUe 
t Meyerem KrioDyo, ačkoli sprúvaií' a obyéc^ný ipiI>ob psaní hri 

I a jMt Eriuye. Slova Pausaniova (I. 28. 5) o lak avan/cb ánjoi 
i/tfoi na AreoptKu (srv. mimo jiné Lollíng 330 a Wlebbitfer 
SOO) p. ipis. přcvritil, nepochopiv víinamfl f(í{'<í a árttUfia: 
prAvé naopak kám«o íalohcAv slal araidtiaí a kámen fa- 
lovan^ho byl U9»t Bfiff$a»i. VjkLad o vzniku pojmenováni I>ome' 
trios Lombárdaiis (od bombardováni) zda se nám málo pravda 
podohDJm. O šlové Pnys p. spis. snad se domnivi, jako by bylo 
pftvodof ínamcnalo skáln; aspoA nenf dotyčné místo douti jasné. 
FofChlummer by lio byl pouéil o Jiném. Neobvyklé jest p^i : 
.obrac ... do bohaté nlUny ... na olivový h^' a n«ja«no 
řld: .Jednd z obon brao ďevltibrannébo Pelargika." Zmínek 
o Kleidemově /ntéarlw 'i Utiaífroi^r, o Atbené áf4Íit, o sta- 

tnoriiti panatkenajské tňvry pH Areopagn do^Ui jsme so na přf- 
ftlnšnýcfa ndstecb také v Wachsmntha, LoUinga i MilchliOfm. Do 
siov Paasaniorýcb p. xpis, vkládá nékdy vlee neiU v nich jeal 
a nepudává dnibdy pteklad ve všem správní. Reliéfy oetóp vy- 
chodili sirauv lak «v. Thct«ia nejsou vyětony ptcsné po řadě; 
MfrAxy .keryncjský" a ,ncsperidek" jsou raéné správný. Popis 
Theaeu vther. j«gt v ixlki^rých íástech poníknd kns^ a méné 
dflkladný neMl nu pf. o Iiollinga, jenž i v maličkostech jest i«- 
vrnbnf (Perifétfis a Sinis — ÍUuher Per. Sin. a J. v.). P. spis. 
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|ilvc Skeiron i Sklron: loto (jak se zdá) tam, kde mél pFed seboo 
)iraineii aémeckf, auo, kde Dahlii«l do Pausanis. Schlangfiiiflliwe 
(Lolllog) A SchUngeDfDuler (Uejrer) nekryji se s .rybím tělem éapl- 
tiainí krylým*. Ochylná d«u tpoxorovali jsme jiiN taxinc* o vy- 
hořeni bazani (30. srpna 1884), doM složvni Varronuva spisa 
de r« nstic* (r, Sb ph Kr. ; srv. WKhsnuth 669) a «nirlt Lncía 
Ca«sara <r. 3 po Kr. O brané iROTy osUtn^ minu jiní; ir?. 
MilcIihOfcr 173 a LoUliig .121). Uorologion neni re i-iecfa í&- 
tleeb stejně pfeaDě pcps&no', co do v£ci srv. Uerera, LolUoga, 
BUlehhfifra a j. Ptl jměDě Aadroaikos Kyrrfaěst<!s (dle LoUinga} 
noni dosti palniý i^nain přijmonf (Badeker, Moyer i Hilčk- 
htthr iiujl : au> Kyr^ko* in SyrÍ«Q). .Wisdrose* a „Windrahne" 
mul 10161 (srv. Mcrcr &33); dle Meyora Triton tastaporal ,dlA 
StfUe eicer \S'in<irotiiie' <HltclilK<fer: „Triton ols Wetterfahoe" ; 
■rr. Wacbíiuutli 669 a Lollíog 321). .Vypouklé fecby" v IiorologU, 
pfedBUrajlcl oita rétrO, p. spis. nnzfri ,^b«nié pncoran^mi*. Ta 
ovšom lz« Hci: de gostibiiB atd.; avšak přece dovolíme ti aréRtl 
i jiné po«adky. U Meycrn dleme: von HChr mitl«tmjissÍgQr Ans* 
fbbntag; u Loltingu (BjMlcker): im gaat«n olino jeden Kanit* 
iT«rtb; (Iví. MQIIer): die ptompe Oaratellang Je eines der afibt 
Vnadgfitter. te by Pausaslas vědomě popiaOTsl Jednu budova 
dvakrftt, nemime chuti věfiti, a takě dQrody p. spis. boita kobo 
k tomu pHredoB. Donintv&me eo, i« to ani p. spis. tak nemyslil, 
tifbii ie chtěl místo .védomé' niili o^ak6bo jioěho slova. Ud&ni 
p. spis, o dvou uádraKich atbeovkých (xtI. levsiuskě — trati do 
Pater , BoioUe a stflbrodolfi Invrijil^cb) neof pFesně ; majlt 
Attieoy ]tf«ce >ettě tteti nidrail Uvrijsko-kefiafjikě, ]>u1oícii« nad 
ffjUfiTa tlií éfinoíoi. Jest-li anad měně vftUtrni neiU jiné, na 
reci nic neměnf. Osuině bjvá oinaěováao Jedtě Jedno uidnil 
do KeGsie pK krllovskéni z&mka. NAzev a vxnlk &ipyla mobl 
b^ti vysvětlen nréitěji; sífka briny tliríaské (3'85 m) odáoa 
n IxilUiitn Jinak, Čtonc« Milchbůfrn, Lollinga i J., dovedeme po- 
rliopiii, |>ro£ Hlipiios V., proniknuv aí do vnitF Dipyla, dalo oih 
mobl; p. spis. měl mlaviii ,o dvora bntantm* (:r Thorhof a I^- 
Uaga a MUchhOfra) dHvf. Místo spráměbo Livfova (XXXI. 24) 
maior ali<iuanto ptitentiorciaQ (Ijolliiif;. IiDlclih&fer, ForcliUammer, 
Wacbsmutb a J.) p. spis. pláe .poteoiior'. DOrpfetdOv r^klad 
o atoce a Eridann p. apis. pfijlmi, ale ani slovem neicmihujfl se 
o lom, le na Jeho pUnn Frídanos jinde jii jest ozaaé«Q. Pobf«> 
blM v Keramolka oenl na plinu oxoaěeno dosti pFciDě (sn. 
jiuě piliny) a I ve vypravwftnl uiniKlčni Jcbo kollal. Hromaděni 
vlaslaiťb jmen fSOI a 302) iwUádAme r.íi ťbyteiBA. 

Ptt popise níkterfťh |>omnlkA va a um nspiáno leceos 
kvapně n méně správné. Na lirobě ArfsUonově Jest Jinoch držfd 
piAka T pravici (nikoliv ,v nikoa") a slabá se stri^s (měl 
b^l pHpoJeo yfiava éeskj). HIoU-Ií se o .tittě ktayaýiki' 
m potom o .tí«tě hrob neinámý oatfib^jlcl", pochybujeme, Ío by 
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^»iáf HeaU bntd lédí), oodo ie nloéna laů t (olo pes (Uin- 
dJa — ili«eDaTtÍ|[« Iloudis, gro»er tlolotHrhuud). P. »^e. 
J*Tl o bjkn ni podttavci, jeui (?) mletou to v/IranKtin itavu; 
Jisile véftk docltime a«, i« oh«ii, noli)' a rohy json dopMoy zo 
Iry. Podle llčeof p. »i>U. rádi byolioDi vidt^li bnsrellef .iitizor- 
ftvjlei padlého Jexdce, oit kool sedJcilio n v lavé ruce ňtlt drii- 
'eflio, iierfi praroa rukou soait M odTrUiti dtok pr<ilÍvntkAv, 
pM tenti taslaliuje obdin uenoMný pohyb lobrozen^o jezdce ve 
chvíli vUdí.' Co ten basrelJef vlutné KDáiortitJe, zvíme spr&nií 
C«prve, kdyi «ábneiM na pK k LoIUagori, Hegerovi a j. (im 
Kaapf mít tiotm niedorgeworferien Fa$a;ioldat«ii). 
Aísťhiuu (lil. 186: «T. Milclil>6ror 166) sotva aii vyzývtl AUi«* 
Aaay, aby ,v iBj&lénk&cli znšli do ttoc Poikilufy' (?). 

Ovtatnlmf č&slinl a okoliu raiítU obirigf a« čtyři poslední 
■lati. Také ly ferpAay po píednestl s Mllchborm, LoUiiigs, 
^Cirtla, WachsiDUtba, ForchbainiBfa a proklád&uy citáty i vý- 
'ftatky z Rosss, Kriigcra. Dodvella a }. Několikrát ožito laktf 
Jttn/cfa dat M ttDiistickýcb výkazův (o anivenité atheuekií), 
AryvkA z pfekladft (KoDČioaký) a od 36S— 3fi7 v1oiE«Da íivoto- 
plioA sist o ScblIenaBDori. Kloztíkovií uv&dÍDÍ vo Tolmt bo]D6iu 
ta (zTtáité PasBanías, Tlerodolos, PlDtarcliea, DemoMbcii^H); 
dláty ty Tlak přejímány na innoxe jit z rAzuýcb praiuenfl. Nékde 
límyal misU podán méně ptesné (íiOň; etv. Poas. I. 20. 1 a Lol- 
ÍHiig 336, 378, 333, 313), néco zbytečné opakováno (323 ponfr- 
padi luanjce zacboTlna není . . Jest téžbo aríiti pospolnou bra- 
' uci . .; 317 a 323 O rozwdUaé, y alf vody potopy IXonkalionovy 
tmiiely; srv. MilebhUfer 178 a Lotling 332; 285 dlo idÍTi 
f dlužno rozuiuti dvé periody stavební: ttvftrovycbodnl čiitt z pi* 
kovce peiniakébo Je»t patroi sUríI, než connorová čá«t západní 
287 dle z4iva dlulno roiezuinti dvi periody 8UV«btil. Sorero- 
V^bodnt íást Jest porfzeiia z pdrajskébo pískovce a jest patrnS 
it, ne£ mramorová Část zápÁdnl). Allmodék vzpomínáme %i tu 
iov p. spis. o Pansaniovi : „ . ■ popis PsosaDÍ&v trpf známon pít- 
[vodco sv^ho ledatiylosll, která o této víci dvakráte a začaaUi i rlco- 
Ite pojednala*. Jako obíab sim mnobými íro<5iiy připomíná pra- 
cný: Neleion a Builo (I.o1Iíiik •^'ii a a.), baratbron (Wacbsnntli 
190a 0.), OlyinpÍeioa(Milcbb0(orl77an., LoIIIiir »:>! an., Wacl>B- 
mqtb 225 a n.), ebrára Deukallonem zMzeuý (Loiliug 321), Del- 
flnioo « Pytbion (Milcbliafer 179, Lolling 322), Leokoreion (LoI- 
liog 315, MilcbbOfer 150 a 167), Kynosargea (zovrDhofji a lipe 
Milchbfifer 180, Wachsmuth 461), Akiid«mio (WaclurattUi ib3 
a n,, Lolling 307, MildibOfer 150, 176), FVeattys (Waebsmntli 
835 a D.), Borcas a OraiUiyin (MitclibAfer 183, Ixilling 3St) 
t. d., podobna oatkylnou *e tu a tam laké vétďj nab maaSI 
hody slovné. I popU roiblcda od Olyiupíeia, kavárna .stés ko> 
loonis* (f^ Tffif noionaíí) a pi-avidelnč um zaliHajIcl cliladtv4 
Tanky mohhé zda^f se tálié bjtí oivuhem némecklíbo prumeiie 
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(BAdekcr-Lolting: die Ruino »tíks boIónoM (h; t«7f itoiitrtwt) 
bis 2sm Mcvr, (tu steu čino eríritcbonde Bríse hJerl)en«iidet).| 
Taki na roiUody s Lyksbeita, Kolona Ilippia, i jižof ěé»ú kri- 
lixvské zahnily, «d Tnirlouerí x od muBiufaijtktbo «v. t^&šo plt-j 
sobilr dotyiné pokyatr cestovukli jihrui-nic Na Dékt«rýi-h místech 
poulilili juoe roimaiiiU ueshodj: pH hUvM relkii mrtfopol* <od 
r. 1842— 1836) — pH popUe Olj-nipieia (poíet sloupA, dtlki 
dtránn t1i> m místo 108 snad z Mejert, iitki, pr4inir slnapUJ 

— peripicros 100 tloopilv a Qbslonp«nl 116 (srv. MilcdhOfer.} 

— Ampelokipi «taroTÍk& Alop^ki) (dlo Lollinga .nDgefUir*) 
pK zmínce o laxních faIor»kjch a ndiUil vfiiky »r. Eliáie oiml 
chijihébo (83 r). v dov6 isdropoli p. špit. Tidl .vinds Dá 
dbera >poJenou s nraClcckýiit vkitRen*; jinde ctemo: da» Inn«r«l 
rei«h geBcbiQflnkt, aber ohne kniiillcrísclie Bedentuni;. I^pzbj*] 
kolem liysn pomufku LysSkratova jM>n „v^bonié ucbov&ay*, áM 
LoUinga .mm Theile zer^iorl'. Jeden aioup Otyoipleia vy[ 
TTůcen r. 1760, aby vojvoda .nabyt snadno ozdoby pro tuuj' 
slenon staTbn" novů díamie; dle HUcbbltfra {178J byl „anf Be-l 
fcbl des Woywodeu tu Kalk gebrannt" (*n'. i Wachsiunth 759)^ 
Veliki íifi Ahaddioie oidobcna jest .velikým obraxtm vldeůskéli 
raaltf« Gricpeiikerta, kd^. boj Tilanft i boistry olympskými jfs 
T.ttk/.omia" . Meyer o tou di: lni Hanptsaal dea luuern Uf' 
mlilde (jenom jeden?), Rompí der G^lller ood Tiuuen, von fíťn 
penkcrt in Wien. TI LoUinga \iak se dovídáme, Ui fam Jes 
otm v«Jikj*cb ubrazA; p. spis.. Jak se zdá, byl sv«den sloi 
.Gcmáld«*- Človék by mobl. £ta to, pocbyborail, byt-ti p. sptc] 
vshntku na lom mfstč. Uudom úatMnlbo musea jest poronll 
itédrosti ranie, jení viak jména sTétiu neprojevil — ^ 
dl« Sleyera (505, 540) j(»l to i<c1rfthrad»ký fíok IkraardakisJ 
B&deker-Lolling ovíeni pravi jenom: ani KoMeo clncu rckfac 
Oríecbea. Ženy jsou na mnoiA alíitté — jilíe p. »pis. ; jindd 
však čteme : Unler den Franen dagegeu sind Scb&obeiteo, wi« ilq 
di« Alten ecliilderii, ntcbt báalig. Na mfstf jcdnobo dvorce Cv-I 
Uova ékoln hledá méstUlé hippodroma munk-bíjíkebo — dle l.ot- ^ 
linea .otinu gonOgendou Grand*. 4'<im(>j toO Jutyrrii mlstall 
podltifm drU so na pomníku l-yí^ikratovi (srr. Bádeker, Uoyer,| 
LoUing 326), Jeji p. tpfa. Jmenný ,«vftitnoa D^nuMtbonovoa* 
podle niblei^ch zpráv alarilch (srr. Wa«bsnntli 734). O do-] 
mníte STltíIoé DiogenovS ze 17, století srv. I»lling 3U6. O 
agnijiké mlnvl s« dMvo, nežli fteaář pozná predmésti Agry ' 
Zmínka o bc]íasl«ch pH Ardettu pokládáme la zbyle^nou. 7^Í 
braily (fijrtni) m^ly láká t pl&nn býti označeny, Jelto p. spis. ' 
doifki sející) ni'tio]ikTáte. Uváděje mUto t Dodwclla (I. 4i>8), p. 
tpts. zmlbnje se o sm(*l, .kt«rá Viiruviovt tloj* amplettor* 
bezpncbyby nesprávní psáno místo cmplecton. Atttcký re 
nadcbl lorda Byrooa ,k Jedné z nejkrásníjMch báinf Jebo' 
Tádí bycbom se od p. spía. dOTěděli název té ,jednA báauí*. 
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Soul bychom H dohodli os j«diii«in požitku IFoUbo ipín Kor- 
nn (srv. Lolling u ni<l»kra tl3>. Na Htr. 38'J p. *i>ia. podAvá 
íteoliM luto v joluorn m'Mi xlconioleuoii vála: „Hora Hyiuéttoi, 
koi>íh.1 v noH nedatekýn njsent st. Kosmy, osir^m i skal- 
natfn, v« kterém bodoteló po pHklndu (Jlríckswí jtnt proti Milcli- 
li&frorí sbledfiTnif mjrfi Kotia«, a Ijsč »kloay Itorijsk/cb hor xAvlraly 
krátini ohnu.* V« vělé: ,R. 4M dospvlo pcnki vojtko . . , 
k Falero* ml bytí určili^ \náůii .loJstvo', hledíc k náakda- 
jí«lra Rloiim „kdež lakd tet«lo Tojsko euchoxemské*. Itekoe-li 
se, že byls akademie vystavena dle ptáafl Haa»eao*,ích, uecf to 
dosti určité, protole byli dva tlarjtel6 téhol {néna, yidthskf 
a dáaik^: dle oooho tbadovlna akademie, dle toboto tmiversita. 
lUilgas byl uktt inučennik bojŮ la svobodí). Jako Urigorioa, a sice 
pnrQi: bflf rMHH[«a r, 1797 a tin)i;aríos obéion r. IB31. První 
slft tstfědnibo niajtea obsahuje Ilorakleftv x&pa» ite Ivein, ue 
Tlak B erymauthskym kaacom (w. Moyer 511 a LoIliDg-Bidcker 
100). Stéla AriElionOTO Jest laTaxena v prvnf síni dle obou 
epi>^Á právě uvedených. Oílatně pořad síni nesrovo&vá to ani 
• jedním aai » drab^m. Nčklerťl ui&aí mUtoi jion jedook ne* 
•práTBá Jotlaak n«juni. Tolytechneion jc»t prf podcdul bndova 
fady pravostraonfi — nvňak za Dfm Jcjt jvkié Mus^o centrál. 
Nepřesní idi se bfli řeConu, ie .lApadnl* khdlo krAlorthého 
palAce Jest obrAc«DO do IKdy ketisijdké aneb .prostranství mexi 
tMdoa kéfisijskoa a výstarištém Zappeien e )edn4, meů lU- 
Eorieni a rnskjni ebrámem sv. Nikodéma s drnbé strany*. Llj:| 
se pravý břeb Ilisa a mluvi so o l^rídaoD, cot nunl ve shodí 
a oxnaócnua na piána a s jinj-mi míst;. V okroahKoi paborka, 
.knpidra *o oa pravém břehu Iliu, spalFuJc ko od dob K. O. 
Mollera ktassická Sikella* piie p. spis. a k místu tomuto pKpo- 
jiue pod lana posnlmko, z nit se dovídáme, le K. O. JMallcr, 
biedaje polohy SlkelJe, .roxhodl s« dle zpr&v Koi-chhammrovýcli 
pro pahorek pf«d itonskou branou ua Iev<tm bteha IliKa' («rv. 
OMMóenl na pIAou). Podle p. spis. joit .pohled od bll^ kapličky 
tv. iSůiie (na Lykaliellu) pferoikoiný* — ale kaplička toho 
Jména, jinak dosti obeuiiCbo, H&bodou iia Lykabetla neol. Jest 
tam kost«llk sv. JIM, po ními i vrch bývA zván Hagios Ge- 
orgioB (írv. LoUÍDig 39&.). P. apls. dl, í« Herodes Attikos byl 
arcbont«m ejionymein .kolem r. 130 pfed Kr.*, aviak Derodu 
AtUkos narodil oe teprvu kolem r. 103 po Kr. a vy^fdubonl stadia 
1* Iliseni klučíc se do doby kulem r. 140 po Kr. Na str. 330 
nlnvl s« o DiUlhcn/ch korintbshjcb htavlďch 3 m v)SQhýck — 
naptáno palmé omylem mfsto .iirokýcb*, Jak viděti se slov: 
dag Kapjtall, von schoo eaUrt«ter koríntliischer OrdnnaR, baeMbt 
aul 2 Stn<:keo nnd ist obea 3 m b r o i t (dlu LoUinga). Ze p- «pis. 
oslepil Odysaoa (.Slopý Odysseus, juai v průvodu Tbéeeovii ublr* 
>e ku Tebodu do podsTéti") a i« citoje také Ptatonoru Faidru (I!) 
A ArlsiofaDOvy .\charAatiky (!!), nhll ma promineme. 



IM 



jniby B ifTitf. 



Test jut prolof«B tadov TyobrtMiiI a pFipoJear b oésin dra 
piftny : Athenj aUroTéků (dlo náTrhu dra. J. V. PrAíka kreslil 
F. Vauék) a Akropolb atbeiuki <oavrbl dr. J. T. PriMk, krwtil 
J. Tančara). Poloba > *inir a^*0« obvrkl/m •pJUobcin vj-ina- 
itay. Oba id&oy opattt-jijr jcon na jcdiiuUlvjxli miMMh čUUccmi, 
jež Tiak j^ou bohožcl bez r/tuanu, iirotoie p. iplx. (pokad M 
panaUijeBie) v texta Jicb slkde oenvadl ai na Jedinú mlslo (.vfi 
plán Akropole fis. 7*). Tlni stará se Leit leckde neJuitfB, 
étonář nedOT«de se tmadou rozhléduoDti a plán potb|«l itátí 
ud; 1 názorností, maje a noha míli jenom nálo D&tré plnfi vy- 
psaných. Tú plaii zvláště o Akropoli P. itpU. uK[, jak e« po- 
dobá, oboQ pláDitv pro články .Albcny* a .Akropotla* v Ouort 
Naníním Sloraiku, kdež pomocné čÍrIíco vcomÉs v text náJwtiti 
pojal. 2e opoDínal to tíiié učiniti t této knUc, je«t nám opravda 
a podivením a neradi bycbom v tom Tidéli známka zbéíné po- 
vrcbtio^il, Ježto vloieiil flalic do textu na přislníných mlsledi u- 
vyladovnlo cadnĚ lak ivld^lof práce. ProapJŠnost tobo Jest sama 
sebon ztejraa, a spAsob s&m p, spis. dobfe asi mám z některých 
spísJI, jiciž jako praaenftv nžlval. Takto rúk j««u číslice na 
oboa pláa«cb dploě zbytečný. Jiná jest otázka iiáirliu oboa 
plánA. Spisovatelé, jako Mitcbboror (u Baoneistra 200. 111), 
Bftltidier (55. VI), [,<)llÍDg (n Mnilera 3S6 a 362) a j., neoati- 
cbiOI »6 výslovné udaU, ie pro sré plAiiy uíill jako základu té 
il oné kartografické práce jiného níenee. P. spis. ucoziul aloJiuM 
tobolo spAsobu, a^oUv na pl-. jeho plán Akropole Jett také 
vlastoé jenom ptdorys Kaopertfiv, b nimi mimo jliid j nlhtlto 
má společné. A dále co se týčo aárrhll p. spis. — nechl nékdo 
porovDá pláay Akropole n Meyera, Bádekra. UitcbLofra, Bnt* 
tlťhra, Jalioa, LoIIÍrka (aa tento upozoruiucme jmenovité) a pak 
bledá na aoáem piána návrhy p. spis. ! Návrby ty míly býti u^ak 
odliieny, aby byly nápadníjůl — takto Jicb wbe poxurDÍját Ctenát 
nepostřdíne. P. spis. prftTl, ie plán Akropole sdítán Je podle 
lýkopA z jara r. 1686 a pKponloá, 2e nífval .Lollingových orí- 
gináloich pláni n^přednřjiich nsloziát, zejména pak Akropole'' 
a Unto I^llíngttv plán í« byl prcané dlo puUnpq výkonných (vý- 
kopných?) pracf doplílovAo. Dle tobo ukazovaly by nahodilé 
écbylky a Doroty iia ^án IjoUingfi*, ne viak na návrhy p. spii. 
0!ii.it[ié ko skute^nýiD jeho návrhdm neměli bycbom — abychom 
mlarili upHmné — pHlíi mnobo dfivéry. P. epis. na pF. okrouhlý 
chrámek Ancntla a Homy oznafitl* Ba tvém plané kronikem 
a ífilícf 19. rýchodné od ParthoooM. Ozoucenl samo Josi .ná- 
Trkem* ; na jiných plánech chrimek len výslovná ovbýrá nmitfováo, 
ba ani LoUiug oedoapíl JeJlé v r. 1889 uk daleko, jako p. qili. 
LoUiag ov&em praví, ie 8« zbytky tobo chrámn nalétly před vý- 
ckodnfm prAfdlm Panbenona, ale Bvédomité dodává: .dle L*ge 
deaaelbeu íst bis jetit nocli aicbt aachgewiosen'' • todU také dA- 
aledaé na plánu jej neryznačaje. RoxWtnnl eee^ od Propylall 
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i^átín ■měřen k ErecbUi«ÍÍ a dnhým k PartbeooDt), jakoi 
* ^trh' fia. H * y tbledát&me také n LolUnga. Ka str. 299 
-» iteaia laskavý se prost*, abj ú Bfcm ouísči] na mapé smír 
^9iy Eridaoa — tU>ky od LfkabcUa k Oipyhi ndond. A co 
v%&u s iCridaDem jií jinde na mupc vjzoa&iijiii, o DěmS p. spb. 
^hni slonoi » ooxini&i^? 

Ha BBobýcb mlstecb, vhodných i iwvliodiiýcli, p. epia. pH- 
£iiiii]« potninky a JedooUiTó narážky na poněry ^k», sroTD&- 
'v^c jú 5 řeckými. FromtjfmG mu lídi touto projev TluteoKM 
a pKpDmlnáme toliko, io by ti byl mčl p. spii. nčktcrýtb těch 
Analogii rndiji níetřiti, ^y ncbrtail ku výtky jedDOStraonosti phUi 
a^MdoA. Také n ftekAr p. Rpi«. najď Lipany a Bfloa Uora, 
nádiva bojoé itU«e Bearédomiiým denagogflin, brojí proti karrí- 
kovi&f taaUr o Dlrod lasloniilýcb, cbviU dnehoventtvo fecké 
.T píefietných obledech podobor zasloniUéiHa duchoYeiutvu ě«- 
tfeífliD : dtit uphmně s nlrodem svýn a ú(ast6iůe u hojně pr&eo 
Jrto knlturDi" a t. d. llisto o karrikovAsl nntfl mlonžilýcli 
má také kus své bifitorio. V« stati ^Atbóny a Athéfiaoé atší 
doby' (ZlaU IVaba, 18K7 ci*. 46) dolyčaé věty vib«c není; 
'Ubáj nebylo ji jtitě (tcba. Kd)-lt viak bno na to d nás počal 
vjrebáseti tnimý, hrulMixníý obiinkoTý lUt, p. spis. nevába] ry> 
tlTaky ia»tati se karrikovanjcb. Dal tedy p. Prái^ kaldéoni, uoi 
jebo jett ^ vypravoval o vlelikýcb svých skašenostech, o »«• 
ilka, jesf ms prodával toliko za Kapoleonďor Btarořeckoa minci, 
o kluífBOvl Hperovi, jemož vtU£Í] do nik}- dvě desltíleptovA ninci;, 
ba i o té piasDlcí, hovlcl ei ve cbl&dkii ee svými s«litky (snad 
álo Wacbsmotba 336) — dotekl se i vojenské hudby, ItlorA v ne- 
déli odpoledne (sn-. Uoyor 4S9 a B&dckcr 31) kOBcéctiiJe na tria- 
(M«c <fc ifiopoiat: i divtmo se víra, kterak mohlo vie&tiannd 
j«bo poioraoiti ujiti, i« od n&v do Alhea pŤicb&zcjf a v Athénách 
také zBllnj-mi se iUvaJf krajané oméleí a ovíem i obyéo^ ía- 
mH. Opravdu podivno, ie jich p. Práidí neipoioroval -~ ani sa 
tvého pobyta v Athénách sní v Ueyerori (489) a Btdekrori (47). 
Jak* to byla pro cit vlasleoocký pěkná pMleíitoa k oějaké vý* 
chvalaé ponáincol A jako v této vécí nepatrné, tak v mnohých 
a mnohých jiných Emfoéné c«etovn) phračnice (coí zejména plaU 
o BadflkroTÍ) poučily nás slničnčji ^ice, ale lépe a liostraiuiéji. 
A tnk, bylo-li by nim dáno db volbu doporaéiti širiim čteoátským 
kmhfim pro seznáni slavného onoho města bnd knibn p. spis. 
ssobo BOdekra^I^llinga, u])HinDČ přiznáváme, žo bychom ani na 
okaniik neváhali rozhodnouti se pro ptfniiíaiei Bádckroru. 

Omylfi a nudopatřeof jest i jinak v knize dosti. Nojson to 
vtraiěs cbyby tiikové, jiclií jest hojný počet; některé z těch 
ťfayh Jdou patrně na iTub spisovatele. Uvádfmo jen některé: 
AlhřD«a ancienne et aoovello — dei plos exceUens — á qnel- 
que 160 pas (na. qneliioe* Waclumulh 7ól) — Daelor (m. Des- 
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lur?) — Grariere, Crtriem (m. Gntvier ďOtíIirec; p. ^ks. 
gTed«n byl Uiehaoliscm 61 „mtter LeitDDg tiravieni dt>U(re3* neb 
t/fiiii slovf a BOttícbura 32; ilc trv. I>ulliug& 203) — irnuť 
jú^ior — Ilófiíttjiot (m. nofuiúov; irv. ťorchhummer SQ3, Lolliag 
.112, Milchhtifcr 161) — cbdx&i — tbcsmothčBioa — Partlitooa — 
Efésn — Anmato (m. AKunaloa) — dřevem (tu. dřcvcem ; «t. 
Paasan. I. 2. 4 ňó^ áfuít) — Dcino«tl)étiova — siwdyktickf 

— tiyglyfy — lat. Pollu (dvslolt m. JuL) — Oireithyia (m. 
Orcitli3ria, také v Zintó True 1366) — mm ivatynf Semnim usví* 
cenu — kab&tck (ni. kloboaí«k; ten ,kafíitck í pliti' jii i v y.latt 
Praze 1»81) — polustrem (ra. palaiitron) — Lordikú (m. l.aodlfcú) 
a i- v. Iv těcbto vícecb JeH se tedy p. spisovatelova pavrchiiMt. 

O STém pobyta v Atbenáeb p. spis. inluff v knize f«sto 
a pntmč rAd. PFejeme mu tobo a oepocbybqjeme, 2« návštén 
fiAdy uk památně afízna iirě a trvale r mysli poiomébo s tt- 
i^jalébo stAToiitniln odborníka. Méné věak pfiiemsě dotýká se £t»* 
aáte, kilyž p. spis. stavj svon osobn pNIil v popfedf, opaJnge ittte 
zbytci^uč Icoktcrč jcdaotv&raé obraty : dle mébo o&xora (donn^ol, 
zdlni, niUUodu) — pokaá vlm -~ mysliin — ncvákám proklásiti 

— >á a klassieký vxdělaný rodák a p, Neeífslnúkrátc p. tfta. 
hovon o svjcb poxorovliiilcb n d(^mccli, vypraraje ítóiáfain 
o svých ik«miij<:li poubAikftch („s iierotluiStioa svod liptoakl*) 
na vtibodné půdě stketiskč n iieopomlji pHlcžÍto«Iné nkazovaii n 
priec, Je2 jii nap.^, [ slibovati nové. Ohled&>'al — prf {reh- 
rujenie, co p. spisovatel svým ítenáfflni oxnamuje, a nilváiM 
pM tom namnoze slov Jdio vlaalufch) — doierrobn* i-oegu- 
nité památky a dAl<^tá ralsla, konal ^ne bez nebezpeéen- 
stvC studia topografická, znamenal si nápisy, za íasné faodiny 
ranni zp}-toTal p6dn, jedaon podvečer naslouchal kliukánl zvonfiv, 
kocbal se p<^odcm s Ljkabctta, od Olympioia pozoroval okoU 
to skalné výiiny, konal vycházky do okolí, acíoil pn- 
cbázku po htthu moř«ki!m a Kapnikarcu viděl plno od T^asatiio 
rána do pozdnfch liodín vcccraicfa atd. I', spis. volil k pobytn liótel 
ďAthénes, sviak potom byl mu soakromý byt v rodina D&f|K 
feldově ,velice THaným', iionévadž tam bydlel také Kawerav, 
,jenl práré Ačasten byl pH vjkopných pradcli na Akropoli* ; Lolliof; 
,byl ma rádcem pti ohledáváni nékdejii poiobj staro- 
vékého měíta* a dovolil mn .pohodlné nilvati knihovny 
v ástani i v soukroměm bytu'. Dále dovídáme se, kterak prospívaft 
byla p. spis. veĚcni) tpaločoust v jídelně huteln ďAlbtitea, kdei 
DÍkolikráte i KOhlor býval přítomen. .Tam poobédval jsem 
(pravf p. spis. vo ^tlatě Prózu [688 «tr. 36) několikráte poUvkn t» 
sýra a z vajec, sbopově maso vařené v dýulcli, pilav anelio srna 
ienon ryba na olej!, k £ema£ podáváno diutiiá a na poliled krásni 
ovoce. PM stole bývávaly fivé roxhovon-, zvláítéve čtvrte 
a T ucdéli, když Uoydová pošta dopravila časopisy slředo- 
evropikO; mnohdy ojednávásy spoleěné vycbáiky do okotl nej- 
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blBifbi>, kleré mué ivIUté bjrl)- rlUor; doiUlot » mi nOiatč 
poačanl Mikalcsébo o víoecli, kt«r^ bfly jiHčíaou poali mé." 
Rid npoi»lit& pi. sfit. nkriaaýdi Teí«rQ, Jlcbí xuiil ve venuidé 
uhisdoi' n dra. DArpfcIila, a učkolikrito hylprý uké 1)0»&b 
,do húetionti don&caosti lupitáu KopeckéJio". Jméno Scblie- 
iiiftiiDOvo slýchal na xiedb stráních; k údoU řičky llis« bhíU se 
.ierrancovým redrem zaaTeD, s okem sa vjrprabld a Blaucem roz- 
iavené skály Uf jkiýn"; .kdykoli se obiral k kradu anebo do 
.tkalnébo' mísu. tu vidycky srovaíva] v mysli Atvar sk&ly b Paa- 
sanioTýo popisem, a ta stálo ma v hlavé ntkvlTsla domnĚnks, 
í« TiklQoek skalný byl stanoTištém panBtlrasajtké triiry' (srr. 
Lolling 331J, .juduoho čtvrtko z rána nal do ruky ^onnuil 
ďAlbtDO)' X pojvdnáaEm dra. OrostcJiut proti Schlicmaoitovi;'' 
a i. d. 

TitaKo a takovými výraxy mflie vtoiknovti t« 
ítenářfch domnění, Jako by byl p. Prifiek v Athe- 
Dácb pobyl doba delší, aspofi několik iiedél. Ale 
domnénl loto bylo by klamné, a aby snad nikdo ze £t»- 
oářA k takovému kiamočmii domnéni sveden nebyl, poUádáne xa 
OMtaé vyšetřiti, jak dloabý byl pobyt p. PráškJiv v Athénách a jak 
ronáblá nohla býti jeho auloptická sbidia. Výklad tonto vybočuje 
úo* z Támcc filologické úvahy, ale jest pro správniS pososzrail 
díla i>. tpis, n ivláil některých tvrzeni v uíui obsaieoých nexbytoý. 

P. Přitek podnikl do Atlieii cestu jedinou, a to r. 1889; 
BB eeatn tu d&nn nita c. k. miaivterttvom knlta a vyučováni podpora 
psnétni i dovolená, které aiil od 1. Čcrrence 1866 (irv. progr. 
Rymii. KolfnskAbo 1666 gtr. SO). Cectn srou popsal p. Práiek 
« hAJnýcb íláncicb cestopisných v Zlaté Praie r. 1666, 18g7 
a 1668; jich poobý otisk uol-l inaínoti část jeho «pitu, o nčaí 
pojednáváme. Z článků técb snadno Uo si sestaviti sice amér Jeho 
cutf do Athén a částečně i xpět, ale nikde t nich (ani ve ^se 

KLlliéoy*) aeoinačaje £C, kdy kam pfijd a jak dloube kde 
byl. T lé pHčinĚ * článcích i v koixc jeho panuje naprostá 
albavoat. Zde malA nkázka: o 5. hodlnč vyjel p. P. % CsH- 
hnda (str. 1.), ale nepravf, kterého dne ani kterého roku, jel pak 
36 hodin (str. 1 n.), okoto poledne počal se vynořovati ostrov 
(str. 15), k večera shromáidUa ae epolečooBt (str. 16), z rána 
za iera vpluje do Pdraiea (str. 16 — 17) — Jednoho čtvrtku 
Ral do r«ky Journal (str. 364) — poslední den pted od- 
jezdem vénoiml . . (atr. 363) atd. ald. T celém jeho dile cesto- 
pisaém o 392 stránkách Jest na str. 377 Jediné datum, t. j. 
den pravoslavnébo svátkn sv- Petra a Pavla. Kdy do Athén pfíjel, 
jak dlonlio tam pobyl, kdy odjel, p. spis. nepravi níkde^ ovfiem 
v«ak ffllsvf, jak jsme vidéli, na h(^nýcb místech tak, ie t čtenáři 
mfiie vzniknouti domněnka, ic tam pobyl dlouho. 

Z jeho dopisň v Zlaté Pntzc o oesti dO Athén pn-nl Ctyíi 
Jsou datovány ; ostatní datovin)' n^n. P rv n f jeit datován .na 
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palvM Sxichéuy^' 20. donenco (ZJMí Pnha 18&6 air. 5A8),' 
drnhý t Zemnni koncem července (ib. 656), tfetf t Baidtíi 
I. srpM (ib. 574), itvTtf m Ríavč 10. srpnn (ib. 587). 

T datech uvedoDJch jMa ri&k zjevné odpory proti dAtftin 
nám odjinud zaámŤm. OtenáF víz « saď sám : 

P. Prášek datnjc stíIj dtírtý dopis « W^cy W. $rj>tui I8S6 

— * pcrdabickj úi«opit .PornšI^Q* (1886 i, 66) oznamuje, ie 
p. Prtis* měl v PardHbidch íi. srpna ISSfí přcdaáikn ,0 Athe- 
Dfteb Jindy a nynC. 

P. Prášek dftUúe »t&j třeli dopis e BoxiOM I. trpná 186S 

— k .Kolfnikč Noviay ze dne 3/. i^rtroK* Í886 c. 41 ve, 
ipiiv£ ,Z cesty po Orientu" plil, íe p. Pr&Jek «c jt£ vrátU 
,meik& v Pardnbici.-li, zao&ieje »e rovniním rocsáliló ^6 
koHsti, jU byl v Orieida získal'. 

P. Prál^ datnja nO] drahý dopis ze Ženami konetm ier- 
venee i886 — a jinde (t eonkroméin dopise) plie týí p. PrU^ 
ie .končeni července" ee viitil, a máme svédectrl, íe 24. 
fiervene« Ayl /£ř v Pardubicích. 

P. Prásek datDje svfij první dopis na paivbg StétA^t/a 20. 
(erveme — a v ,'l\ax& Pruc* 1888 stí. 38 a v .Athénách* str. 
377 pije týt p. Práiek, ž« //. íenmce konal vydíitkn t AUwn 
do Patera. 

Kdo (n má pravdu, p«n Práíek, ci .Pernilýn'? — pot 
Prftiek. ři .Kolínské Noviny'? — pan Prtóok ve .Zlaté Prase', 
či pan Príick v dopise toDhromém a v .Athenidi'? 

Jak nahoře ukázáno, p(£c p, Pr&ick tak, io ve čtenáři mile 
vzniknouti domoínka, j^oby byl t Athcnácli skoro zdonácačL 
Nunlia se tody otázka: jak diouho hyl p. IWhk v AOHmkAf 
O tom se p. Prášek, jak už řc^oo, v díle srén nerysloniif. 
Vypo£ilánie ii to tedy, načrlnouce Jeho cesty (lam i oaspét) 
Jednak podle údajfi joho vlutufcb, Jednak iMdle možnosti, kteroi 
poskylDJf danÚ peméry kommuníkOJni. *) 

Pan Priick vyjel t Kolina 1. éervcncc 1886. Jel přes 
Tldeb, Pele a Bélohrad až do RnSSokn po Danaji; pHjel 7. íer- 
věnce do RaJlfsko, odtud tfl den jel dráhou do Vany, a po 
Lloydovám parniko ,Dian£" do Cařthradu. Do Cafikradi pHJel 
ve čtvrtek dne 8. července. Odtud jel dne £>. ^rvence ofHai 
Lloydovjm parníkem do Athén a tam pHiel v ntdKU tí, flr rř nw 
(na pravoďavný $tétek tt>. Petra a Pavla). 

Nazpátek jel p. Práiek tonS cestou, jako tam, lotíl (dle 
Jednoho svjho soskromébo dopisu) .opét přes Cařihiad* • .p» 



*) PK lýpoetech téoh opíráme t« o naprosto tpolAhltrá Uedul dita. 
T seiauiech jízdních pořAdkU drfii j parnlkA x ccrTSnce r. ISM. 
Mohli hjclioiD tedj tvrzeni svá prováseti i spolehlivýeii doklady ; ponl' 
jtme Jteh pooze proto, abychom fitcnáře neunavovali. 



Únbj & iprity. 

tMennim |>ffb>tu t Cafďiradé* narrAUl t» .koncem ČAtTence*, 
a byl T Pardubicích jji 34. čerreoco, ae-li dřlt«. Abj- to tSc 
bjlo moiDo, p. Pr&Sok nutil? (^[jfíi > ^(Am cp slfedu dne Í4. 
tuho t« eivrfek dn^. 15. ieromct- 

Pobyt tady pan PraifJc v Ativnách Syfi, nejd&c p& 
nec^ýeh dni*) Ptoblřdíiotiií ti v čat« Uk kratičkém i jen n«j- 
ibíÍDČJi pomiitkj a mtiMa alhratká, Jctt Telmi nesnadno. 
Eonuli pH tom topogralickí zkoiim&Dl, RtadoTSti v bibliutbekicb 
a nn««fGb, podnikati rolety do okolt, jest v éue tok krAtkéni 
Jeili nesuidaéjňl. 

ř. Prášdi vo $rtta dílu čmIo se chlubí svfmi slj-ky a or- 

diMOlogy atbiMn^k^mi a sv^mí aatoiiticMnii ittudicinl. Štykr (;tv 

• >udie dle rýklado podaného mokly viak býti pra»krovné. 

Um vjrsrětlqjeme »i, prai celé Jeho dílo mnal bjti a )eBt za- 

loíeon oa pňckh cUlcb, uk jako díla jebo předešU, proč v ném 

neoi §lop7 aamofiainíbú hiákaí a pr»f jest, ač p. PrAi«k \ Atbe- 

D&cb bfl, tak po*Tcbni. 

J. Novotný. 



AnUmhi KronM: Credcitl d» Btsdlft Tlronslcých uot 

téai 1. Progranm r. k. vjiifho gymnuilL <!e«ki1ia t Brnř iw 
konci ik. r. 1887—88. V Sni 1888, rtr. 7. 

Spisoratcl, v krnilck steiwgrulickícb pro tri zásluhy o rozraj 
a iiřenf U^nopiso f«f>kfbo cbinlné xnkmf, n ttrufa^m tomto po- 
Jedniol slinial vjliiky bAdůiil Miuscbkcba, Scbmitxc, Zdbtfta 
a Jinjcb o pflvodu a lývoji rychloplsnjck zoa^k latínakJFcii, ob)- 
iejai: jménem pnipti£téDCe Cleeronovn oznamovaných. Podá* krátM 
nástin pramenfi, z nichí čerp&me védomostí o ^notac Tlronianafl', 
tfot^kA se rozličných sporných otázek o j^jicb pfivodclcb, otázek 
to, otáóejtclcb se zcjmcoa kolem inlmélio ml«ta Isidorora (Oríg. 
I, 21). PK tom počlni si obcztelc; tak na pK jen schTáliti lze, 
uo proti MlUsL-hkoTu minčni prait, ío ncnf poznámkami zadio- 
vanýinl nikterak rozhodnuto, kt«rý Seneka ,0|iai (notarnm) eíeelt 
hi i)niaqne Biilia". Itcfcri-nt aitpo& n{Jak uecbtél by popfrat], ie 
splíe Senekovi rbetorovt neí. filosofovi by bylo b.e pHíisti vfoAlez 
zaakfi oovýťfa; ueboC poxníUnka v cod, Bemensis 611. aat 
Jert konjtklaron čtenáře nebo písaře onoho rakopisn. Kovněi 
zamloufA 9e nám fisadek p. spis. — v aimi pHdriqje se Sciunitxe 
— o lom, jak vyloiiti slova .liro, Cieerouis iiberlos, commen- 
utns (lépe asi „commeDtas*) ost notas, sed tantnm praoposi- 



*) M4I1 juap pflTodnA vypočlláno, ie p. PriJek pobyl * Atheiutťk 
Mim dni; ale vfpo.-et tt^i ználil «e nám vlastním udíalm ji. Práikovým, 
ÍMil tmU. í* na ipáteůol cesii pobyl takti ttl dni * CaHbndé. 
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tionnm". Chyb tískor/ci, Jimil íáak p. K. nwrt vinen, jtfto n^fc— 
roohl obsUraU a sÉm podedol korrektnni, Jest dosti ; na př. bu. 3 _ 
pronlténeo, enidi (tio) m m. erudltlonc, str, 4. quam ri» m. qom— 
tIs, >tr. 7. Phalcob* m. KalooU, ítr. 8. (ve »ýéto litftnlin7> - 



HitzMbe in. Mitetclike a j. 
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JuJéB Lemaitre: ťorDeille et la pořtiqae ďAristote 

Pari*. H. LMřnv ct H. Oadin, 1888. Str. 84. 

Proslalí kriUk podftrt v monografii tito potnimky «í o Cor- 
nelilové tlieoru dramatn, obíaiení v jeho Les trois disconM a I« 
phifaces et exameoR, poinámkr rtipné a dachaploé, Jimi éteniř 
pokud M tíéo kritiky Corndlla, nkd pHsvědí!. N4m z»j(manl 
Jest pfAM U proto, íc T ni autor en4mí.:li Impressiona d« the&tn 
pronúil ilindek svůj o ArialotelovĚ roeiiec. Myslím, ie saim 
Hci, ie soud t«n ncul doili nestranný. Lemuitre Jest bId 
nevole nad Um, i« ducb tak silný a svérásnj Jako ComsíIlST 
Jeni po tHectileté práci pro dlradlo stí! zkaÍ«iKHtÍ v obora toa 
uveřeJAnj«, o Aristotelovi mluví s ostychem zrovna í&kovskřm. 
Comcillovi nebylo toho prý tíelia. Aristotelova Poetika spAsoínU 
ve FráDL-ii arci mnoho xlébo; vinni jsoa viak khu:ůkové fna- 
conzštf. líoimridost oad hMeby předkA oítnila, fe l. jest vftS 
Aristotelovi corrnptait iadux. Za drahé myslln, ie L. ůmdek 
vAbec jest nespravedlivý pro pohrd&nf, Jaké viade dim na Jeto. 
Corneiíle a tj, ktetí po ném pKšli, klaněli ro Arinotelovi; to 
byl extrém a Lcmaitrc Je extrómeui dr7ihj'ai. Tak a vysoká o Ari- 
stotelovi mluviti a tak snadné ho odbyti nelie. I při ae*tb«tickéa 

poauov&nl neobejdcmo se bez notné divky akribie filologické. 

V té .naU theorii' Aristotelovř Jsou xajistů cliyby, J«i nim, 
moderním lidem, hned biJC do oíi. Tak chjbné jest Atiatolelovo 
minénl o tom, ktoré .pOxD&ni' Je nejvbodoéjSi pro trugoedii. Kdo 
viak popfe, íe jsoo v Aristotelové PoMiee pravidla, Jet dodneí 
Json správná, bn dokonce, ie ttbH kdo dovede néklerá t nich lép^ 
dnes povédéti ? Lcmaitro správní tvrdf, íe skute^njch zákonS omř- 
Icckého tvořeni aenl mnoho, ostatní viu ie Jo konvence, lítfTá m 
mčnl, a aménl rádo že se poimivá formulím. Po nestrannéa 
nvaiovánl co Jiného mllteine Fici, ie x Poetiky Aristotelovy se 
zménUo nei konvence, vkí, jel xlletl na vkaan obecenstva? 
Z usgoedie zmiiel choř, liudtm, kotliura, Iicroové a oaoby krá- 
lovské; Jeviáté otevfcno větii méron hrdinkám ieotkjm n z váial 
hlavní lásce. I pojem velikosti ve výmíra tngoedie má dnes 
Jiný obsali 1 rozsah. Ale na véčné ča»y bude t^il^i; itijiSoí 
íjotffa podmfnkon a základem tragocdie a i^or^ ttÍKtia r^c i^oTI** 
^úts bude vždy táz, jak, veden jsa pravým taktem, JI vymotl 
Aristetelcs suíe a prosté. Myslím, še 10 nent ásadek Glolofiekr 
jedttostntnný. Na str. 33 améje se l^maitre proudům prolildiA 
Inkoustu pro tnámá poslední slova ve výméra trsgoedie a pftpo- 
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iň]e pak uto ehankt«mifckA sIot»: .O <ti>! "i^ nvit, c'esl de 
sanger qne celte phrase, snr Uqadle denient p&lir, k tnvtn les 
glédei, tant de uvants rtalfs, Aristote r» sans doute KrifTonnée 
no soir Ji U fa^n ďun Mmple meneoto; e«r etle est Jocompl^te 
et mal constraite, cíle offr« ane tcoafíť bizirrc et doq pntparde, 
et eU« est touu parcUle enlin i ces notes, iotelUgíbles ponr nons 
leaJs, qoe noas jstoiu snr nu Garn«t poar noos rappeler plas 
tu-d niie idée qni nons a tnirorad I'e3prít. Et c*est sar cctlo 
notf dc cnlcpin, rMigde en »t;lc hítSroglyphiqao et ttflégiupliiqnc, 
et qg' Aristole loí-indiio nnroit pcise á dóchiSrcr wgosrďboi. 
c'est tor f.e Rríbouillage quc dcs Směs simples et séricuscs ont 
miusé iti Cn-folios!" Slova cffcktní, alo nýittí nikoli pravdivá. 
Lemaitre m& divné ponCU i> ArUtoteloví fpíUolia p^ani. I>efinlcc 
Arlstol«tova jasná oeni, to Je tfejrao. Ale biiarrnl, ueprotnyxlonl? 
V sloha ,ielegralickém* j»on podány léait ríecky výměry Arí- 
stoteloTy a o obiiraost r deSnicidi vflbec neni státi. — Tfklad, 
který L. sám o definici tragedie podáví, Je nemoin^ prATě taft, 
jako leckterý, jimi ee posmívá na straaé 33. Slova di* OJov xal 
tfó^ov v dc6nici ovodena prý json Jen la pHklad místo váinl 
rflbee ! Aristoteles však nikdu ncmlori než o íhoi a ^^ow nebo 
ŮMirá a ifo^fQti. - Co jediuti lze z v^lada Lemaflrova aecep- 
tovati, )(st) io Aríslotclos očiUo (.pnrílication*) vAšiiI minii ve 
Bmyslu aeÁbetíck^ a nikoli mmvnim. PoDL'va<l/. Sť O-Utv xttl 
fó^oc uvedeno jen přtlcladem, txe po v dcrmici za né snbstitao- 
ntí pHsIn&n)' pojem nadtaděoý, u lak vyckt2i ze slov Aiislotelo- 
výeb smjal tento: „traRoedie očítti^e vááne, Jicbž nim xahoíšeti 
dArt' nebo .nedává n&ra Jicli lakoaíeti leda oéisténýeh*. A v 1.6tá 
tíltai tato oíista? „I^iri^éei* enteudex exerapteit de la doulenr 
et da troubíc profond qn'dles doqs apporteraíeiit si elles étaient 
exciUx* en noos par dcs événemenis réels. Ufnénl tak vý bomtiho 
snaico literatury dramatické a dloolioletíha okouioíc katharso di- 
vadelní zaslnhoje arci aváíenl. I^eco my&Iltn. že roireicnl, jehoi 
dodílal tt Gtlntiier ((imndzflge dor tragisciicn Kanut. Bertin ISfóX 
poftinulo nis v otáue t<S k pravdě mnobcm bliš, 

£. Permitka. 

Julius BrífM-h: CnmjinnieTi. (icHcbirbt^* nnd Topo- 
grapbie dť9 aotiki-B NeaiJcl iind seiuer lui?:el(unR. 
/welte, lermebrle AuDK^be. Itiv»bii 1690. Str. -I Ti'. Vái. 
10 markft. 

Pléd 11 lety vTttonpil Běloch poprvé tlmlo dllcm jako spi- 
sovatel T obuni klaMÍckfcb stnruíítnosti a antické gcoKrafie. Od 
t£ doby arci dosti bylo přičin k xměuám a xvl&št£ k doptoěnl 
kuJky; nebol fcpi*y. Jeř. napjali Nii»ea, M. Knggiero a j., tbfrky 
aápisd HveřeJniaé bélicm l£cb let (C. J. L. lU. svaiek, iiblrL-y 
Cvétatevova a Sfililoia a pod.) Icdakterú tvrtenf Bělochovo auli- 



Únbj ■ tjKérj. 



01 J 

rilTir 



qnOTornlj- a t«t nipitíí, jei v knize sv6 otiifct jako doklady, 
l£pe stanmcii. Nicm&aé ponedial Bdocfa v tomto tytUni knibn 
dKvéjtl téméf Denaéaéaon B, co bylo tfebs doplnili, pHdal kt 
koDd (str. 433 dq.). A tak i d;&Í kniha pofinf; tvodaa o zemi 
a nirodn Campasic, l- j. — ponÍTOdí CarapasfA nfkdj' oflbjrla 
politickým eelkem Jednotném — icmí Campanjr ocacesd. pro- 
UJntjfcl se meii Vottornera a SorreRtem i Noceron, me» Titaioa 
t, motem. V ttroda podány nejdůlelitéjšJ vMomoati o Aantaclcb. 
Hellciiech, f^tnisclch. Caropanecli a ňfmanech t Canpanti, jakc4j 
i o pom^ttch ttitoi^niicli XéUt země. K tomu obéniii notac 
pOTHimnoati si doptiUcú l«tr. 433 — 460), kdc-2 icjména o faútorii' 
koloi)iac« fvcké, o Hniskf' epráví t Campanii a o lalidníoi knje 
h)bo dod&na a opntT«Do, co zjistilo se nov>m b&d&oim. Neméňé 
ceuii;fm dodatkem Joat krttk^ pretilt^ tiovijái tiieratmy Campuile 
M dotýkající (str. 460—462). WtsUií pojedDinf roi^léleno, jako 
dřfve, Te tri knlkr, k niraií podány dodatky (str. 463 — 173). 
Prvá kniha (,0ie Pblegraea*') po krátkém náatinn obecném ri-\ 
nováBB je«t Neapoli, Pntenlům, Camám, Misenn, Pitbdtnesátn ; | 
druhá (.Du Sarnastbal nnd der sudUcbe Golfrand*) probirl nrj- 
aigfmavíjil partie Canpanie: Ilercalanum, Nnceríi, AIfat«'m«. 
Snirenttiiíi, Caprec; třetí konočač (.Dio Campaniacke Ebese*), 
j«dná o Čapni, Vollurnn, Litému, Acerileli, Snesinile, ViAt, \ 
Ahelle. ^ v kniie Bclochově najde se ponfeoi bojní pro geognfil 
aalickoa, pro historii n«mén( nei pru fitoloxii. spěcUIuf aoitqitiy | 
Hm«ké, iiejBONime pndoljkati. K oidobf ji Jest téí 13 péknjdi 
map a pláiiů. Kicméaě nelie npNti, ie dvojatoat ona, s jákoo 
dilo spracoTáno. le lotií t«xt slarxi těaiéi HlOTné poDeebAn a te- 
prve TO ivl&itmm oddílu se podávají k jednatlitfm strámkáiB 
tfásv doplhky a opravy, není nítránl kniby na prospěch. Taktéi 
nelze omlnTÍtt, ie vynechány i celiho 1Ič«qí Pompeje, fticí, i* m 
tato partie by vyžadovala, méla-li by býti spmcoráaa dSklodn^, f 
irUitnfho srazkn, věc iicoíprnvcdlnl. Moklt zajiMé podán b^ 
Bspoh kratči náírt dotiavádnicti objerd a hiUlánt o tomto inéstě, 
čími by i dflo Bělochovo bylo bývalo aceleoo; pAný nástin po- 
dobaf by kaidf uvítal rád vedle ití monofrafiekých. Naproti 
tomn Ise jen chváliti, te uvádi míní všech dU^ÚJiích nápiEA, 
jIcU nitvánl pro Čtenáře maně snaMfao v epigrafii nsaadail v*- , 
SBUDem kompendii ts n yytkftaj/Můk («tr. 138 — (35). 

F. Čdda. 



Serffítts Soboleviki: De praepositionum usu Arlsto- 
phaneo. Mosqnae 1890. Typis Univcrsilatis CaertrtM. Str. 239- 

Spisovatel spi«c«r»l thema toto s velikon pečItTostl a aal 
zAUadi rozsthlé litaratuf7, kterou urádi na ur. V/, a., afiiolif 
ta citováno leccos zbytečného a Optnon pf«ce Jt rváti ndzo (nt^ 
uveden tu aa př. ani jediný ze slovnlkfi či lépe .indtcos vocom* 
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Aiiftofanov^ch). Fr«dložk7 n AnsioEuia se vysk^tAjid probrtny 
lak, ie kritť« TÍáj povfdéno o (onaé jidi, pak obecně o uMtíbI 
a koue^é vytienk, po pHpadé blOe prAzkomnána, inlsU z ArUto- 
tuMvfdt »ěbovanj'cfa komoedii « zlombi. Posléi pHpoJen přehled, 
fcelikřit M) T kt^rť komoolíi ta či on* praeporice vyškytá ; s nibo 
u pr. dovld&mu m, íp víibcv kliiHciia nějaki phidloika n An- 
Mofana (počítajíc i fraHmftnly) 3467krát, nrjnKíoó úi«tu 'if<t^ 
(bkrU) a árd (9krit). iiejtub^i arci ir (blfSkrU); if. jednotlivé 
komoedie celkem neliji m mnolio co do bojooatj niivftnl před- 
loiek- nejvíce ie jicb j«t ve Ptácích 1388) — a pixtolmé \M, 
dte mlněui referentova pramálo d&ležlté a spolelilive:. Také p. spi- 
sovatel DÍkde neočinil pokns činiti i toho néjaké dednki-e. I', spis. 
viak neonetU se na konsiaiorim, kde ta ii ods předložka d Ari- 
■toraoa >c vttk/li, nfbň mleta kriticky sporná, pokud pt«dtoiek 
tt ijk4, iiřt pri>bral a leckile navrhl rmcndaci. Zásada, kterou se 
pH tom Hdl, jest zajisté správná. Dpla4 mu pfisTčdčiijemc, »tavf-li 
M proti tém filolo^Sm, kteH clit^jl oceňovuti iiovou práci dle 
taho, kolik Dovýcb koi^jektar spisovatel nebo vydavatel oíinil, 
kéji prart (str. 111.): ,Heu conJectnraR nollas fcre prolnli, oe 
íh nWam, nt aiunt. ligna ferre vtderer: taotam enim eanim vim 
Gennaiii Angli llaUri profuderant, uteom nomeram imminnendnm 
coercetitlDiiitiue putint ijuam ad immentani frnítJB angeDdom ar- 
bttrarvr." Povscclioé pak jelio kritickř, resp. ciegelick^ poinámky 
bc cliarakterisovali Uk. i« dbá velice, snad ai phli«, scholíl; 
rád »e jicli pridrinje i ve čteol i ve výkladu (srr. sir. 13, Ptáci 
612; str. 157. Ach. 880; «tr. IC6, Vt. 543; sir. 179. Ach. lll;i(tj-. 
185 D., Kyt. bS6 a L d.), jako xitto z noviijšicb budatelfi Meineka, 
kdefto koBJektary a výklady Kockov], blajde^ovy, Herckovy, 
leckdy Už BacbmannOvy samlli. Ka nkáiku podáme nékierá dá- 
leillijšt >ebo kriiickofliegetickA mln^ui. Na Htr. 10 u. v Ryt. 
». 400 řte jnoifn,-r /» Kfimíroo xáiior a rylcUdd (dle scbol.) 
ir Ktaráov ^ .tlvmi Cnttini* ; oa str. 30 o- v Pl. 1 T3.S rte /Hoifftu 
twHxa^uďof ^ii-^ loiůd' řfitriíí^ j v^ktáilA .npu laKOD nkciH', 
kiL-réíto óteot reren-niovi jAh «e i přiíiny metricko nepKpiutoá; 
ijia atr. tli; přijtmá H. Meicra čteni v Žab. bbi ánnimpoháia ; 
sir. 129 n. v Obi. 6l>3 čte: níf n »^hut¥ xiaUii- | iÍMmfváfa 
'wni Toito Mat lit úffg*m a vykládá: .tu 04«aat!OBO ■ euaty 
nauuem álmtfvAr, ■ cama*, sprárnč xajist^, jen xe pfeblédl, 
íe jii Kock má i otien výklad i prokelenamatlkoa pHpastil; na 
svt. 14C n. v Kyt. 402 n. se wboali^ton ioteritretaje : .0 qni circa 
omaia et in Omnibus MgotiÍB (poblicia), tanqsam (ajns) in flo- 
nbos, nanera cnptans sessitas" ; na str. 148 v Byt. 646 iif' Mtm 
wtu{ prý bvla KŮHWfw Mrpitxdr, a ludií xniysl toho verte jest 
^•trepitum ei tollitc mnltnm, nndccim Tunis mittitc fanstam ac- 
Jamationem Lenaeam", kterýito výktad slov velice temných jest 
poxoniKidaý sic«, ale hlaTni obtii- (proi lotii právě jest ttitmo 
btaut ad!w««f) neod)lr«&aje; na str. 187 n. v Ryt. 707 iat t^ 




tHak^* 



f^>MaÉa.4MttUft« 

a. r. TUL). Onht <74M 

if^miik it •kar* tfL 
J^á T liilrírl )e iMw tfidvC^ Tf 
a«l^qFtMvrti^ iřMliii mpá mi»é fOr mÍ A>«. 
imiú Jf v um iiMÍfci Dnn ■■ f^Kri 190, ifal 100 
T MMft ilimil)eMt<*a*tn». TMJrni, es dfti* hbm 

mnpiktm. Bnfttá nlÉiU killiral 
s BT^l. fa Ub 1 Jobč ptaOMtondtf t lM|q^* 
TtaMl, kdyl jii Aritofé k iilitfini 



flpéB BnAcbff }«t tnoáUM hnOoa SAfiJMW pmfb» 
Mtíkam riáaUré tdmjld. re tlaaitUmk Mpikao*. 
BnAs ckM étkĚt*^ fa rti, e« jflM ■ 8<Andan Bovtfho, 
4eW«. « co J« éa* rt> B mbI Borti rnl bo t flagláu T. Bcki 
■fba .friiiiiJMiM a. HnMibicn'. PK Un lilvt vfnaA ptí-' 
lai<k ft pnfmis — ifci MOU BcBbMtL Jeká oltvinřu itoo 
■fnnaiTá. T iékisMk, Jei n«dt, ridmr, i« Sekndsr >edak 
o týcU fiMcb, |du Qeka, att DSOhoB obilný a d&kUdn^; 
• rjlkj, iako fa Sehnte «dmii>e Asraa s *unim a ncdl^le 
IUÍm, kicrý lét tak tlof e u odTo»n:a), mnolio BOTd^jt. Néktert 
i^lkjr iiM oprttaéqr, ala kritik moU pftSkttl na dnU iTdásl, 
o alMi tWH, fa iÁd« eo atríUi, a pak bj bjl Jliú fb 
■laffU. Sia f netnl dnbého vrdinl BcknderDira ipira (G&ttiiv*1 
OtL An. I8M tU. 897 as.) auáfi, fa autobé t^ ttratilj 
ftén, BonMnU podrobné krítlkr Bradkclio nebadtaw, ftkaeaM 
Jn, fa toaUatdme ■ odbjtlni, jelioÉ m nto dostalo od ScUradcia 
tWoOMaadirlft f. klaiL Phil. 18d0 atr. 1632 b.). 

XfUlka Uti> bode flak JUIJ mtti účluek, a fllco n taUtro- 
|>ol«c*T, Jlcfcl butobo dosti rclikon nedůvéni v líagnlstickon 
HÍMMia(oglt itM xřtiL Tito siudaji jtneDOTÍtA otáakti o pni< 



itnbj • qiiÍT7. 
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awti ladoctrojMikA o zirod > jujkozpylci. Z hoj&i^ liurstury 

tčto oUícc iivádimo: S. J. ran den lílicjrn, 1.'origioe ourop6cDne 

c« Att>s, 1685; K. Penkt, I>ic tlurkuafl der Aríer, 18S6; Max 

~ Qtler, Biojtnphics of wonis an<l tlie home of lbe Arj-U, 1688; 

B. 8«;c«, Tbe primitive bome of the Ai^ans (Cootemp. Re- 

iew 1889); i. Tiylor. Tbe origin of tfae Arjua, 1889; H. 

ftafiliaiuen, Die ^UnTúlker Raropas, lň8V. Ani Ja/jkrapytci 

.ni antbropolOKOVé ueraolon se ibodnoati. Xa pravlast poU&d& 

e: 1. stHdai Asie (škola slarSfcIi Jazykaipylcfi); 2. sevcroT^dod 

^TTopjr nebo sonseilDl kr^je Asie (mnnzi aathropologové ; Schaaff- 

tiaosco) ; 3. ujn^jil kn^je nuloraské a valaÁské (Schndvr) ; 

. Skiodiiiaríe (E*caka); 5. jihoíťehodnl pobřeží baltíckd (na pf. 

Taylor); C. střední Evropa viibec (kolové Btavbjr ivícairakt! — 
TDnoho KngiihUl). 

Jftk vtdno, kooefaíbo rotfeše&i těclito otázek Jsme Ještě da* 



leei. 



Km. Kovář. 



Dr. Friedrich PolU: Wiř delikt ůas Volk flber die 
Sprarbť? Ldpug. Dmck o. Verlag von B. G. Teubner. ISSti. 
Str. VI, a 1&3. 



m 



Sp{> Je folklorUlirkf Utí lid, Jelio nacftiol, Jeho irohíDt, 
mlavenl. Urldl, Jak lid soudí o chybOcb mluvnických a lo- 
ých. Jak o eitSch JAtyHcb. Véc a D&xer lid často nméAi^e. 
SloT chybná vživi a snadno vfiaam jícb ménl, pteniSeJe T^iuun 
na předmět nepravý, ťsrehologick}' vfintaa Jmen je podrobně 
vylíčen. Kapitola o pHbiuoosti blá&ky a pojma, nehledíc k tontn, 
ú není ani MmostatoA, vfbtbA jít po naíem soudě z rAnce roi- 
pravy. Celý apia vilbec Deobsakt^e mnobo saiuo^latného. Jest to 
konpiUce. Ale autor Je dobiýn nulc«m literatury klasuckS a aé- 
meeké a x těchto vybnd, co se pru otásku jcbo hodilo t sestavil 
kolha ob«aíaoD a doliron. Z^jfmavott práci by bylo sctlaviti po- 
dobné doklady k lítéi otáic« i folklom slofasskélio. 

Em. Kovdř. 

Dr. II. Stemthnh Der Trsprunc dpr Sprache fm 
ZOKSmiuenhange oiit deu lelztťD ťra^vii altr>> Wtiiitfii«). 
IV. erweiierte Aail«^. BeHin, 1888. Fcrd. DOmmlers Verlaipi- 
bui-hbandlung. Str. %X. a 380. 

Jak Stcinllial s&m pílvod mlav? vykUdA, o lom se Uyé po- 
ubMt t jtJio spisa Ahri** der Sfrtiebirisffnf(Jiaft, neí ze spim 
nvedenAo. Mlnéni antoroiu rynlki leprr v x&véri-u. On {'t,> c 
riMtoí vjtliiti Jea rjxoj hlavních míněni o t^lo i' 
A výtnam Jeho tpisti tkvi v tom, ie oenl dond 
klerf by hiatoiii olAiky o pinái Itdtké ulnry pro' 



ÚvAy n rpriirj. 

néji. Spi* Steintbnlftr mi tedy maa j«n reUuitul. Úfiai tU|ioIc»- 
Jiti nemBie. Staro?£kýcli a tttcdov^k^cb pokuift o rotf«ioal otúalt; 
vfiber iiestidf: olnpoů spolefii^ Mx jejicli měl pHpooMBORtl, 
Maopertniii, CondilUc, SOssnlkb, Honboddo a jÍqI JBOa umU rf' 
oecliáni. Kdyl jii uv&dl *|hliul]r a boSsMn pftvodé mtary, mi^l 
avt^li rakř, jak dJonbo se tento tiořr dníel, a Pot( zajieii^ iwlu- 
horal imlnky pro srAJ spie Anli-Kaolcn. Hnrtylio rofbory ůmy- 
slnř ignoruje, ncbot pi^ m i iiích iiióenn novimn nopKuJ?Íl, 
Hám se 2d&, ic Je lo |>riré Steínlbulort &boda. Ale proč meuvibll 
•ni Herbarta, I.otie, lilecka, WbilnerG, Maxe Mullera? NeiuUt- 
bovall tobo spt&c, nei Hamánu, SclicUlug, Koiré? Slodll Tjrloro- 
výcb, LBbbMkor}>.-b. PeschelovjcJi, rozprSTf Vjgnolibo, Frankeoty, 
Conibo a j. antor docela nemá. Jest tmljr dílo joho kusé. Al« 
ani rozbor tícb bodatelA, které uvádí, se nám mnobo nelibí. Kri- 
tiky jest po fldka. Steintba) Dv&dl jejieb mlnéni Tlaatntni jejIcJi 
alovy. ale cílily ty jsou uk DeiiHpofid&ny, ic éasio Jo vbodn^ftl 
sáhnotiU k obiiniéinii apisn badabslo Muna, nfii apokojlCi no s ná- 
křesem Sleintlialorýn, clic«-ll iiéktlo máti JAdro jelio myitcntk. 
V Jakute stadia a« roibor celé otásky ualéiá, xe splatí ae nedo* 
viate. Jtme neiupokojeni, když j^ ptsítene a DDceol poufenl 

hledati si jinde. _ i- ,. 

' Jím. Kovdf. 



ElnzelbeitrS^r 7.nr nlleemoineD nnd Terglch-b. 
SprařhwtSftPnsctlllfl. I.eip»g. Vertatc *on Viilbclm Frícdnirb.*) 

V l>r. Eiormann Brniiliofor: hnn tind TttraH. 188!). 
Str. XXVII II :í:>o. 

Spis jFst othnoliyifkím pHBpčvkera k interpretaci rgvJ^du. 
Autor nalArJ v jebo bymnvcb slova i náiory, j«i nemobly nnlk- 
nonli na pAtlé indické (ani v Pendíaba), ale dobl» m dt^Jl vy- 
ložiti, u7DAinř-li, /.« vioikijr * kODÍinách eransk/cb meri Kaspi- 
ckém mořem a Indii. V mjtbťcli a povíslecb t rgviUii 2acbi>vAn}'cli 
nan pry *e ptiro^ry zcniépiniť, podoebf, pomérr národopísnó 
i bítloríck^, Joké podle sTMeclvi Jiajdi byly praví v pravéku, 
pM pMcbodctn Indův do Indie, v eranských krajinácb. ^lody 
mexl pravákem eransk^ s kaltarnlra obraženi, jeji nám rotvtjt 
r^daa, j«oa inánié t váoobecDč uxnané. l'yto sbody vykládaly 
se jako ipoletinf ddlictvl po pranárodn árljtktini, x néhoi pontaU 
jednak Eranovč, Jeduok latlovč. Autor často poiUvft výklad Jiný, 
ie toUí shody Tsoikly ěx ]<oidiji tira, le do Indie dotnaly ae 
oAsory a povésti i mythy oraaské, ie pCtci rKvedili b}lt íasio 
p&Todn emnsfcélw. nékdy I toranskébo. — Celkový poHutiek knihy 
by málo pomokl a není tni dobfe motuf. Záleil xde ovíieiD na 
sprivnostl jednotlIrosU. A t tícbto kafdá poíoilnje zvUitnibo 



-) Brv. LMj ÚUAot. XVU, itr. S&-«7. 
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studil. Jike ilnsuil nllo bdologA podniklo. Amtat mt pravdo, 
^ie *koro <iie, co dosad o tíviliio vécecli vIom, aáne k pncl 
ťeberotýcb a LodwígoT^ch. 

TI. Caři Ábel: AegtfpUsch - indoevroptitéihe Šproch' 
attdsAa/t. 1890. Str, 58. 

Hatý pFfipénk k laáaé nntorově domnénce. O této, Jaboi 
i oj€ba nethodř, porědm Jsme Již svflj úsadtk (I,. F. XVII. tír. 
S6). V této pTid aat«r se DepolepŠil — naopak nesprávnost samýuii 
i&kttdů jelto argamentace jest Jeité patrnčjal. Nu přiklad pro 
pnbaanoat aagyptštíny a jazykflv indoevropskýcli »vhAti prý tylo 
bod;: Mg. qar inrladcre ~ ^s. krs; acg. kolól lobea — 
I. kulaí; acf. kel^o anenltts — im. klfů a také a«)t. holk 
[angola — ie». klít; atd. 

VII. Dr. 0. SehelloDg: Die Jabm Spnuhů d*r FíhkA- 
fvur Gtgend. 1890. Str. II. a 128. 
Jmi t« UraJnA ri1ovdíc« jaiyka ktnODO iijídho na Nové 
Guliiol T ftiemf n^mcoktrn. 1 kmen i jazyk Jelio dosud bjl ne- 
;^uiiiii, a lak mlBTnJoc tato i na >ré skrovuÉ roimir)' jost dA- 
ju. 

Víti. Dr. W. Pleyie: Zur OMcJtiehU der Ilim-aglypheit- 
tchrift. Nacb dem hollaod. von C. Aheí. 18»0. Sir. 18. 

Jest to piknA akiizka t vit^lio spisu, kteréž r^k zbytečně 

pTekladaid a£il k r«kliu9í *vú domu^ky (v iifedmluví), AletipoA 

v pTTDl Msti dobře se okoioje, jak DÍkterd hlcroKlyfy inníí celou 

[plalsuvn, jlLé ceI6 &loro (s více vftntmy), jiuA celtí slabiky, 

jiné hlásky. Za to Tíak nejsme přesvédéent o tom, co pondA 

aator o pAvodě jodnotlJT^ch lillskových liiero^lyfA. Na pfikUd 

a zauil >0 obrasom orla. Orel t koptičtínít se jmenuje a9Qfi ; 

Faator myslt, i» je ufiaft sloZeno t k a 0^f^ (n-ůtft =: pták po- 

fSlr^fcf), a Í.C t«dy obrai orla xoaCil pAvodiifi píedslavn ptiUca, 

'alovo (t. i\ll tnak a ie nnni ibytkcni delMIio slova, ale cetó slovu. 

Podobna ď uail w obratem ramene. Nodá se sice nijak doká- 

2atl, ie by rimj so ii^kdy v aeg. jmenovalo d, ale autor to pFťd- 

pokUdA, aby z toho nóbl vyvoditi své výsledky. Keebcerac mad 

tAjiti nihloďfl Champollionovfcb — nfj>^inc k (omn ani o|irAvnčni 

— , n^hri tAsUfime v těchto Tčc«ch skcpuky, pokad odkudkoli 

nebudou podány dAkaiy pádnJSjit. „ v- ^> 

Batytaaaiů 4. U.: Ociiobu finOjiorpaťiii no urro- 
piit pinacROÍi jHrepitTypii). noco6ic .u» cryACKTOn •luo- 
iOiun.. Knin 18H9. VII a 132 Ur. 

Spisovatel, profenor nnivertily kiuaňikA a joden i nojfi- 
)«j>fGh p63tiiolA klutické tilo)o0te na Rnsl, soastfetft^e skoro 
Hecbnn éinnost svou r oboru finské Ul«ralury. Pokládaje dAIe- 
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nTvb; A spriwj. 



iit^ aby ti naslárajld filologové brzo K jisti 7ittíva!& doko- 
nalou znalost suroMmekí lilonitniT, dává jim pro toto studioa 
jmcaonným spisem dobrého prAvodc«. Uukdíittjef Etadentftin 
prácí, jby íi ncmusili sami zdloubatí* a iisto neAplni abtratj 
bibliogratický matcríli, roxptvleoj v obštrnjcb dJiJín&oh literAroicb, 
m ipoln podává jim pomfiekn, oby Ke mohli soiulno oneotonU 
TO vícch periodách IfttrUury Hmské a podle rozlfidi-Dího dftl»- 
iJU-jšilto maleriilu .tařixovjlj své winestrové odboriK^ práce. Pro- 
•pttaoal UliOTč bibliografické pomflcky Nag. okaiuje na nevelké 
liDize HUbDerové (GnindritiS zn VorlMvngdii ober die rOm. Lilt&- 
ratnrgeachichte. Berlin 1(469), která * r. 1873 doSU jii tfeUbo 
vydáni. Po čtrrti vjila r. 1878; avlali byvM vtloé (nénéu 
a pHtišaé roiilFena, pozbyla Um prvotnélM praktickéba ač«la i 
přehlodDotti. 

Kniha Nag. tiH ud^i svými ai dv r. 1889 a tvoH dn 
bUvQl oddfly: všeobecný (§ I— II) a zvláitnf (^ 13—122). Zá- 
roveň 8 bibttoKrsfii dnojazyfnoa pNpomlnajt so ke konci jodao- 
Uitčbo odstavce uebo nntora čelnéjil ndborali príce, vydaaA pí 
Ru»i. *) Ke kuize připojeny Jsou ttt ukaiatele: 1. jmou z lite- 
ratnry Hnuké; 2. jmen spisovat«lfi ruskjch a 3. Jmcti J!«*opí«(lT 
a •boroiků ruskýeb. 

Te vSeobocD6m oddflD (itr. I — 6) tahut«ny jsoa na 
předotm míHli Tiechny dAleíitéj&l spisy, nesoucí se obecné k historii 
literatury Hmaké. Uspofádánl knif-nlho materiala je peďiv^ a boH 
praktické potřeba Uvádl-li ípís. nékt«rd dAlelIt^if d:La atvif, 
vytýká jiná, novéjil, výfllovué jako .dila hlavni'. Také k d^bo- 
véjSlm frAiícotizsIfjm knihám Nag. roA náležití^ zřeot. Kromé celých 
d^ nkaiujo se i k Jeduotllvfm suum a oddUQm ve spisich vétSiiJi 
a Mobomých i ke Článk&m ve větších eocyklopnodiích. Další § ry- 
£i(iuf hlavni odborné časopisy, sborníky kritické, sbírky vydáni Idts- 
gikAv a jich pfekladB. Z némeekých časopisQv uvedeno 11, z frwi- 
coBxskýcli dopúmíujl se 4 a z anglických :i. Z boUandských 
a ttalských nredeDO po jednom. Pro práci v oboru kritiky textoró 
■lána eelá Fada jmoo od Lipsia al do posledních let osmdoa&tfcfa. 
Ycdle sbtrek n&neckýdi JmeoiiJi s« také nékterA fraDcoitt«lc6- 
Pro literární chronoli^i mimo dotyíaá oddíly v dilecb Télifeb 
vytýkají se ClintOD a Holzapfel a pro bíbliogra^i vodle Hofaaera 
tři nejrozšlteoéjéi německé Blhliotb. phil. V posledních ^ vie- 
ohecního oddlln sesUvcny pomůcky k seznáni ponky, národítostl 
a Jazyka tUrýeh ftlmanů. 

Oddíl zvláštní (str. 7—123) troFl vlastni podsUtn ce- 
lého díla. SpraTiye se obvyklým rozdélenlm dějin literatary 
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*) Vieehno, co na Kuli v obom litsmtery Hmské pracováno od 
r. 1709 do r. 1889, Nag. tcstavU systcmaúckr v přehledný spisidc pod 
tuUrem: E>«&iiorpa«U no HCioplB pmKKoÓ jňeparypu vb {'uccia 
c& 1T09 10 lH»íi ro». Kaaaah ta}9. 



* 'prtirf, 148 

Hmdíé na pít p«riod a Tedeu jest ixl prvnieb laí&tkfiv ti do 

MMého století. I xie otleiitámii nnWMtí děl věDotiiia zna^oA 

V^it. Piváem a luidé periody avAdt se viedmo <lileiltíj&f, cú 

le obirA obecným ráieoi toho období, OMčté následuje bibliografie 

j(dnoltÍTÍcb kiúsikA — doba ^vota obyčejní v s&vorce — , » kde 

jtto periody Tdmi plodný, JBon spisovateli prosaiétí oddílcni od 

hiulkftv s všicbni jsoa sousIavoč soskopcni r niil celky. UtpiH 

MdAnl vpisA pK díleiitto oatorn ftdi »c tpttobcni, jakého niiU 

lef HoboCr, TMffeI, Nicolni x j., dotíki^fe ae postupné biografii. 

nikoplsi, léholif. rydlnl, pramenů, kritiky a exCKese. Pfí tom 

rien spis. obyíejué dbft prací cennČ13icli a, kde třeba, htarnl 

dfla výsloTBé vyt>kl, oilkazajo tobo, kovn by ilo o bibliografii 

podrobnou, k dotyčným seznamOm n spisfch obilraSJiich. Ti 

a tam Mopomljl OTien také ptiponlnati drobDdjii průce apeci&lnl 

i články v rfiných čuopielcb a sbonUdcb. Ku kond aneb pFi 

phieiilosti pfípojoTlny vindo TýjDačné]ii priee GloIogS ruíkycb. 

První perioda (do r. 'HO pt. Kr.) obeabojo nejprve lite- 
fslan obecDou a speciální v obora poeaio, pak v obora prosy. 
I^Atka v obon § uroraim velni přehlední, na pf. v § 18: 
s} abocada a piKmo; b) kaJead&ř; c) anoalC* maximi; d) loges 
rCfiMi fu, commeniarii ; c) logcs XII. tabnlanio); f) fastl; g) 
•kly a Htnloavy; li) prislorl. 

Před drnbon pcrioitou (r. 340 — 81 pf. Kr) avcdeno k no- 
xnint Jejfbo Hut uékolík dčl nad jiu6 siitcčnych, načei njulo- 
dnje o4 § Iň do § 31 bibliogradc o poesii a po t6 od !i 32 
do § 40 o prosaJelvb Utto doby. V doljini provedeni spÍ!«ovi|i>lé 
finiu probrůni dle kategorii (trsjtoedio § 18 a n., koniuiMlio 
g 33 a n., lab. togata, atellana § 37—28, epo« § 3!>, utira 
§30 aa.)3 i podrobníjil klassifikacepraci vysnačqje se proqi^oa 
|)řeIilediH»U, na př. v § 23 pH koaoedii: 1. ibfiky a spby po- 
tnocB^; 'i- rái a tcentcké uHzcnf; 3. jaxyk; 4. scholia; 5. pii- 
vodní hmski komoedfc; v § 34 ph llautovi: 1. život; i. rnko- 
pisy: 3. »taH korooieiitalofi; 4. vydJUif; b. krilika a excgcse; 
6. obiab a povaha komoudif; 7. prosudie a mnlhka; 8. jazyk; 
9. zprivy o UieratnN Plantové; 10. litavut práee ua Rni>J a) pře* 
klady, b) literatnra spedálai ; v § 36 pí'í Tcrentiovi a pH felaýcb 
jiařcb KpiiOTatelleh déje ^ taktéi. Pravé na túmto odvětvi bAe- 
njckčm a zmíněných dvou jeho přcdnavitiMidi «onatřediIo «e při- 
roECDÍ ncjvčtil množství knižotho materiAla mer.i ťšemi 17 poety 
této doby od Uria Andronika do satiiika Locilia. Meri pro- 
saíaly d<Áy drab6 dril pfvdnl misto Kato Starii, při némž ene- 
•eoo v»e, «o má nejvíc ddlciitosti pro iivot a splMraiolskou jeho 
finnort. Po viiéiai Jsoe lo práoe novéjíí. U jednotlivých anna- 
UitA, btograíQv a grammatikA vyčteny práce nejattuějši. 

Třetí perioda (r. 81 př. Kr. al d» 14 po Kr.), jsonc ncj- 
plodnJiiŠl o sejobtthlejil, zaojimá nejvíce pra«i i nlsla a má, 
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jak !>diD ifAn. T přcdnlari {itipomfnl, bibLíognfii podrobaíjl rot- 
loieooa. Celkem rozpadá re dva tttíki oáiílj : A. věk Ciueroo&l 
(A str. 2:>— 59) a B. v6k Angnvtflv (oil tir. 60— «4). Dob* 
accroDova, v nfi Wblioermfie, poue k nénm amotoémn 8o odn*- 
iejlcl, T]rpUi}e píes lediuiáct atráaak, roiealiipitje w dalo t« dtl 
hUnit 6bU, kt«ré k vftli siiaiifaia přehledá tvoH meofti aknpiny 
dift látky i formjr. Uistoiie prosjr lahraiUe v sobi a) kr&ioé 
tocnieivi; b) rbetoríkn; c) d^icpÍBMtvl ; d) zoaloal práv a lá- 
kttai; «) gruanatiky a filology: f) filiHofii. Básnictví ditl m 
UavD£ «) v pOMÍi didaktíckoQ a b) lyrícboa. Bobatý nialeríá], 
anAeaf pH C]eori>t)ovi, ziikárá naoko vhodným roitiiďováuliii, 
a idc Minéna Jeví ho protpflnoM tobOt že ipis. moit detaými 
6]^ i-^lovně oznaínje práce hlavni a lak úíeta knihy platné 
hiovt. Po Cic. vykai^i Dej^tn^il biblÍ0Kra£i Caewir, Ňepoa, 
SallDStius * Varro ReatEnBS. Literátu* o doéné dAldiilýcb mnlitli 
IMo doby roiloiena v § 53: Q. ToUíds Cieero, Tlro, Attiona; 
§ 54: Uorteoshu, Maoer, Crasin* . , ., § &&— 66: riHtorika. 
Poalodot tfi § plni ntíctertf niaoognifio o mátnéjíleb pránldch, 
grtmmatideh a fitocofocb. — Ilititorie ponie doby Cic ftvodcm 
podává práce obccuč dfltežíl^S. nniii po králkýťli xmliikAeb o tra- 
goedii, koaiocdU a opu v § 65—69 obálnitji Jcat podáoa lite- 
ratura bátnielTl didaktického (Lnorctitis) n lyrii-kího (Catalloa). 
Dob* AagoBtova bouusl se daleko felaJ!Jlim malerUltao, ne- 
íoncia s« k báBoictvi, proiel xvolen také pofidek opaío/, á pnu 
sftsUTe&a na nisto poslednf. T litemloFo obeené a v mono- 
gra6lch o néktetfeb státalclcli hSto doby čestné opět lastonpena 
literatura auglieká a franoofluki. Historie básnfctri otvírá »e 
velmi četnou Uioratnros třf koryf^ft, VergUia, Ovtdia a Uoratia. 
nacei pKpojco TibnUos a Propcrtina a v § 78 ln'átoc vyčteni ovtatnf 
h.l»nfci toho víku: Comelia* (iaUas, Maniliu* a j. U Verfplia 
it^douití ftneteDa obtáhla látka a nrornána iih^hlcdoiS v nékolik 
obvykly oditavi-B. Tak6 niKká literatura zastoapaua lu asi 
dectti fptooTaiell. Míní ictni, avíak pro nuiohonásobnou iUnaost 
blralkovu pfeee roimanitá Jest literatura o Ovidiovl. Od str. ff9 
do 7& iábá bibliografie k HoratiDVi. Prrnl élyft odsuvce plol 
práeo o iivoté, rnkopisleh, kommeiitatorech a vydáních, pH uicht 
ndlTá M sa pfehtodaosti i cditio primi a vynikejte! vydáai itarfil. 
Tak b^á i pK jiných dAl^žitýcb klastnclch. Pn ob«eaoa kritika 
a interpretaci Neg. pNutíi přea dvacet rftznýeh prad Dovýcb, ai 
as Bálo výjimek, a rovnH tak jcat tomu píi moirlco a Jaiyku. Od- 
■Utcc o Jednotlivých spialcb dtif se a) r intlry, b) ody a epody, 
c) epištoly a oabýrá pNltlednoetl Um, io tprva vidy nvédeoa 
JMB vjdinf a v náilediijlcfni odsUvct literatura ípeelálnL Také na 
Itusi o Horatiovl pracováno méroa dosti velikou. § 76 n 77 
obirnjl »e Tibttllera a Propertleiu. — Prow doby Aogotitovy, roi- 
sakem t celku skrovuá, déli w v a) déjepisoctTl, b> tačuktvt, 
c) prtvnielvl, d) gr&mmattkn a lilologii. O prcdntm ípiiOTalall, 
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lirioW, jedni § 79^ kdeí ochlodlc k vyditOm a oUuliiai roko- 
D^m Eořazeno dost matcríAIa o iiroté, obstlia, pramenech 
mlDTG Livioié. U osuitiilťli proaíttA (§ 60 — 84.) raalcrlál 
ses na rnfra RkrOTDoa. 
Bohala maUríAIem j«st tak« čtvrtil perioda (r. 14—117 
Kr.)i Itlerá poífui v § 85. bUlorick^m obzorem a obocnoa 
eraturOD a s&ha od str. 81 do 111. ÚTodiU § má litorataiu 
IrbcciioD o clsaflch a rodu Juliova, a rodo PUvJOTa, o Nervoví 
Tr^aaori. Ptos& třto dob; má rětif rouali. HojiiosU male- 
doBtalo M podrobné klassilikacB : a) hiftorie, b) řefaictW, 
epbtolografie, i) googralio, e) filosofie, f) ptlrodopit, g) vea- 
sk« hotpodtfstrf, h) Ičkařttrt, i) matbematickfi viáy, k) prá- 
luctTl, 1) jaiykoslovi. Kezl bistoriky TadlBS sos«tř«dil na »b£ 
JTfc materi&la (»tr. 87 — 92), ktbrft sogknpen Je v dewt od> 
navcJL Taki připojeno asi patnáct prad msk^cli. K Velleioví 
Tateriovi Haiímovi, Cnrtiovi Rofovi a k ostatním 
Uteratim stniéof oložona t § 87—89. a 91. Z rbe- 
torA přední )kod Qnintiltaans a Seneca. Pro iirot cpiitolografa 
flinia MI. iÁo blavnf pramen vede se Mommsen; i BtuA Gvo- 
idér, OpaekiJ a Modettov. Llterattm t oboru geografie, polního 
kiMpodálwf, lÉkariitvl, pr&VBictvf a Jat)'koslovf podána t obi«ma 
skroTDtin a ipisovatelfirn tém přimířenfm. ČeuiSjJI jest vjbor 
spisA pH Eloiogi a Senekovi. | 99. a 102. \yplĎi)jl Plioios 
atATSl, Titniríus Pollio, Frondons, gromatikoTti a mctroiogové. — 
Poesie doby i!tTrt4 po obeentí litcratafe rozrricna Jest a) na sa- 
tiru, b) eiňgramm, Ijrikn, clegii, c) bojlir, d) idjlly, didakticko 
básnictví, e) drama, O ^o*) 8) romáu. iUarntm odfitvlm jest 
ta satira a epos. Penia vibsáno li pomértié dosti, avžak Jnve- 
nalis aoaíf ae literataron Jedlí JobUmL I na Ru»í vCnována ma, 
zt14>(£ od Nag., znaůiá po»moit. ^ikoré Locanns, SUina Iia- 
licos, ValerlDS Ptaccns a Papinlits Statlos obsaženi v § 113. až 
116. a vykatojl relmi nnoho nateriAln z rokA po&lcdnlch. 
K Hanialuvi JceI blamim pramenem Fríedlándor, toit kriticky 
Ulbil p(«dováim Gilbert. PTi Faedrovi vedlo 6!tajch vydáni jest 
jifodnf pracj lierriens lH$i. Scncborých tragoedil hlavni vyiUiit 
jMt Peiperovo-RicliUroTo; re speciální literatuře nredeny práce 

v pité době (od Iladriana do íestélio století) má prosa 
Jellí roifaodníjil přerahu nad poesii, g 118. obsah^Je obecnou 
Hteratam o rán periody. Uo liU) doby Nag. pFevial, jak sira 
dl T předmlDVř, jenom ty spisovatele, jei (dle progr. x i. 1888) 
j9 třeba soáti stndtglcinn filologie. I fltá ae meú prosaíttý 
mimo Scriptore* historiae Augiutae draoácte ipisovateJir a v druhé 
ďdti jsOD i\yH láSQíci. U Suctúsia sldedáváme materiáln nej- 
více. Piáno o Jeho Sivot^, ptameaecb a vykládán obsah i sloh 
ihfrtopJBA. Také na Rasi vjňkytlo se několik pracL V § IM 
ai 132. uDlitiDi Jallus Floras, Coroelins Fronto a Gains. Gellia 
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IiUtbI vjá&Di olKtarB.1 HorU, jcnž ! jinak o Dčm dosti praconl. 
Peter vyiiů Scriptorcs hiitoríae AngosUc & přispél také k tpo- 
ciiilof literatuřt! o aich. SkrúTiifJiíi IJiomtaroa upjttFeni jmn 
Sfniuchus, BABalat, Mncrobias, Prisciaitas & Isidorm. O Ammi- 
SDOVi MirceUinovi b CasBÍodoroň Dredeoa literatura poměraě 
dosti cetni. V pofllcdulch § oeI0 kaih; EtmČDé podirá ne bibUo- 
grmfie básafkflT Aosonia, Claudia ClaudiaDa, Claadia Rntilia ?t«- 
matlaiu a ApoUinaria Hodesta Sidonia, pH sicbl ptedem \j- 
poitetqr názvy jejich dél. 

KoDdoe spráni svou o knize Nagajertkébo *), nsTáháme pK- 
loati, 2e hoJB^ sonborem mat«ríála a rbodo^ jobo rozložcnfn 
snoinoa mžrou vyhonijo tčclflm v předmtuvé ryticajm a žo jcU 
ntjttt4 TitaaoD ptíntěal kuiliuu xejnéiia niské tnljídcít filologfckí 
všade tam, kde rAxiié sboriifk; bibliografické jsoB Inď BepHstgpor 
DObo pro pílliiuoa svon objemnost a nendlfioiost UaTnlbo od 
ratoh dUeiitébo ne dosti pon^y a přeldedny. 

F. Kr$tk. 

JoBtf Cnptk: Dvě S(ifoni«by. (V^roíoi itprftva c k. vjii. 
gjiDD. £«ibélio na Novem Uésté v Praze 1890.) (Str. 1 — U.) 

Po výíln Děm. b&snf dramalii-kf^ o SofoDlsbé probird «pi- 
tovatcl pomÍT Sofonisby GuldcnoroTy vyíM 1S76 k Sofoaisbé 
GoíblOTé napsaač 18«9, vytištisiS 1873. Podán obsah Golde- 
nerovy tngoedie, pak QeibloTy; arovDAu cbarakt«r Sof»nisbln 
u Golbla a Gnldenera, pak Scipíonfiv a Masiubtftv, a okáiána 
t roxdflfi lěcii cbarakterft* a pak i z tobo, ie Geibel podává 
v 5 aktocb děj drahé polorico ČtTrtébo a páitébo abtn Guldeoe- 
rova, nexávisloBt tragoedie Guldenerovy na Geiblové (aí tato lUlve 
vylla). Sbodojch míst s Gdbleai nenf. aúí na jedtio, bUt6 viak 
i Goibct pf«jal z Livia. Dékaz je do«ti přesTéďčivř. 



Jaa Šafránek: MatOUd IlOSiuS Tysokomýtský. (Zprtra 
c. k. r. a TyiS. gymn. v Koliné 18ÍK).) (Str. 2iJ— 32). 

Podán iivotopiH IlosiÚv (15&0— ISSgX Pak nisted^je tminka 
o jebo kroDico Moskerské, přeloieoé t latinského origlnAla 
QaagninoTi; iikáiOuo, Jak čteni to bylo tmnM tofady ikaově. 
Puk otiitén kiut z dnbibo dfla 16 kroniky (graniis. uglmaTČ 
tvary : podle Telikosli liHcIta — na prsfcli a ramcnácb — Hkaji 
modlitba jim zvyklou — chléb s vfQem smiie ^ koraný dřavřoi 
a vAkol malované). Ke ioncf otiiténa lávét Itosiova rěmé dle 
rkp. (gramm. zi^iio^^é tvary: leHc v trestáni nríemnohonczy 
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v OblUvna uké n fnae. ReTD« críUque, Paris iSéít. XXVn. 
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Bnobt [gL\ — boiicli jedca dolomaa — ). Celkem velmi i>£kiiý 

pHspěTsk k literární bisiorll. 

"- •- —v-j— 

Jindř. MeíeJka: O ťivodol •'táti „Kroniky řeské" 
Václava Hňjka z LÍboi>an. (Vjroi^oi zprlra c. k. č. rcatky 
Pražské 188!i, 3—21; 18iiO, 3—19). 

Krouika Ilojkova obMbuje po předmlSTé dvod ,o pojiti a 
po£Uka ii&rodx íeskoho*. Tento úrod probfrit spisovatel, uksitije 
pmneor a oceítoje UAjka relitiTuě (t. j. nUedem k soiifasnřm 
biBlorikům). tUjek driel se v úrodě lom Nauclera, Tncita (ala 
neferpí] vid)* pMmo i ai^bo), Katbena (tohoto nejvíce, aČ Jinak 
ho hmnl), Honsteni atd. Po svím zpSfobn pfekracaje citáty .aby 
tc Mp« IrefonUy', Tymjill ti bijky, kde hi«tone mtčf (o králi 
Panyíovi), doplťiujc Hich6 xpráiy Tncttoty svými dotiúly atd. atd. 
2« T« sviiD vjinjil«nf dOToInJe si aiuubronismy, není díriio; ko- 
iwfiié ani to ne, la odporuje i sám sobe. Konec opsán z Matěje 
Mécfaovskébo, sč cítajo jiné autory. Colkem liak není ptet 
_ rt echny lylo vady mnohem horií srfcb vrsterDfkQ; spisovatel 
^^^ango, jak llÁjek mnohý aDachronismas za?itul svjm se^kapo- 
Hbim diji podtc osob; mnohá jm6na, o nichž Uobnor myslil, 
íe jsoo vylbána, dajf >o pícco objasniti; sékter^S chyby byly Již 
v Jdio pramenech. ReUtÍTné neoi tedy R^ck tak Ipatsi, jak 
bychom mohli se domnlvatL Na str. 17 (1890) a J. ukázáno 
bezpečni, í« toto úvodul část napsal Ul^ek teprv po Kuthcaovi 
a ■ teBdei>c[, aby ho vyvrátil. Ou prvnf uíinll xmfnkn o Mari- 

giolovi, on jediný zachovat panvít spisn Vavt. z Bfeior^ ,o slaví 
KhnoT etc", a on sc^cáinll í^ské publiknm s prad Méehov- 
ikého. Rozhoř Avodni t^to sutí je velmi pečlivý, H4jek kontro- 
lován pK kaidém kIovč a je to velmi uglmavý pohled do do- 

Cevnl dUoy tohoto krouikáfc. 

—'■—J- 

J. VobomVí: Jaroslav Vrchlicky a jeho legenda 
o ST. Prokopu. (Ukáika u spisa: Pohledy do noroi. bá- 
snictva.) (Programm vytítko gynunila v DomaíUclch 1890.) Str. 
3—32.' 

Yelmi pěkná, t moderním ducha psaná práco. Podává nej- 
prre něktcrú vSeobecné poznámky o vývoji bátnictTl a národního 
zvUtC (č. básnictví omfil6 poífná pan aplsoratet r. 1830). Pak 
SBtiiDj« M o tak zi«o< škole národní (Cdakonký, Erben, £a- 
Uoa atd.), o škole romantické itíoii a přecháH k norěJStm ro- 
mantikftm a k Jaroiilavn Vrchllckéma. Ckaxnje obroTEkon jeho 
činnost, zvláití ceni v^-aoko jeho překlady. Z epíckýeb básní ccni 
ůeJ\ýH Legeadn o »t. Prokopa — ukaioje )<<il genesis, idcn, 
úpravo Jojf a podává pak obsaJi, pfi němž nrastále ukazuje, jsk 
básník ná idd vyhovuje; ke kond výskddt: ,I.eg. o sv. Pro- 
to* 
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kopu Jest b&scň, kt»n a vja« tilosoficltj-cb dějia lidstra UČÍ 
lianaonickjr ilokonalébo člověka v r&zorité posttxé atředov. 
íeskeiio mniclta a t obrysech etsrébo podáni.* Nemoíno m zdfl 
o pri^l íA Tlce ilfjti, ale álaino pHpom«QOaU, ie je to saJUtč 
(jak p. BpisoTatel niulpiíiijc) .pfUpÍTCk ke skatočným déjlnim 
0. busnlctra' a i« i ptts leckteré místo, kdo bjcbom h sfAao- 
Tatdom ncaonlilMili, Jo to jir&co veloii zsáímavix. 

g J - 

V, fíMter: S«quenriouár mistra Konráda z Bene- 
Sova n Opavy. (7. prograiniD fcskébo VT&álho gfnmaaU v Opaič 
18W.) (Str. 25—32.) 

lJt«rAniI drobnost, Obsabnje vyklad pravopiui Scqn., pak 
důkaz, že píckUdatelcm byl nkutkn H. Konr&il, eoi dnivnoTADo 
blBvné rritborcm dialekt, ntánwk Jazyka. Ke konci jen nčkoUk 
oprav textov.fcb. Ale poioroosti spÍROfatelori atlo, le JU před 
nini jiojedool o lik:li ináinkich J. Jireček (O ivltítoosiech £«■ 
Ktfny 1B3S. 19) a Že chrbuost llankova opt«n nkiiioa jii v tJchto 
LUtech (186$. •Ifi6) (tak na ph s]H80vatel dtnje »ii. 30 isF. 
bylj-, 1. plar. ind- widawaoy m. bycy, widawo^niy atd.). Tjí 
prognmm Opavský obsahuije jcSt^ sir. 3 — 24 od V. Pra»ka: Pf«- 
klad s výkladem na dflči listy z«Dn{ Opavik4 i r. 1377 ~~ ale 
překlad ten jo novoíeský. 

— tř — 
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Chléb v novéi-áťh a zvyctrh lidu řr<ikého. Ze sbírky 
Jot. Koif^la. Diví lidé v iiázoťťťli. povřrirli a Jtvycírh 
lidu ře«kého. Napsal Jotff KoiCiíl. Světýlka a Ibavý 
iilUÍ. Fílspévek k názoiŮDí, poviír&m a uvykilm iii^fao Udo. 
Ze Bbirky Jo». Koitdla. (Třročoi zprivy reál. a vyjii. gymnasia 
T N. Bydžově z* r. 19U. XII.. JBtíS. XV^ 1890 XVI.) 

Člinky p. KoitAla potkáváte od nékotika let velmi Saato 
T nafitcb Časopisech a viediny json přispčrky k oáiorflm, porěr&in, 
svykAm atd. naiebo Mn. P. tÍ<Mt&\ sám nazaaČitje, ifl ni doma 
Títšl tbirku a tfeba tedy s úsudkem počkati, až ji vydá. Z nka- 
ick otiílfnvcli JD palmo, Že pečlivé eiceiporal čMkon IftMBtara 
a ua cxcorpiceb tčcb založil pak svon práci. _ _ _ 

F. T. ^ 

Povést o 8Tatém Graln. (ttryvck t delSl studie.) Sedmá 
ipráía niřilské ícskí vvšii divči iilioly v Pliiii i» t. 1890. 
Podárá F. Vícoak^. 

Z Aijjlm nedá se souditi na obsah oeló stndie, ale * části 
otiiléné oikteré xávérhy plné spisovatelovy jsoa nilm trochu po- 
dlvii«. Ncviia v Jakých vydáních oíJI básni, o niclú se snlAtýo, 
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liuiji v3ak, £e bjrl ODcea dtortti Psrdnla v aov6 DČmíiiii. Do 
ineki prtce p*tř< bad originál neb leskf pFeklad. Uridi ít^N 
v«rH, T nimi nadie&é «e chváU (v. Graal ; škrti prý plDon roEboš, 
pl^Tí sladkotu »Títa a rovná se t)lali(>ni nu z«ni jif Dcbcsk^ 
řiii. N» tento »íi-ok připíná p. sp. icnlo livérek (-4): ,Že pnk 
b^e, UkoT/ v.^zDam sv. G. připínáte, itejmé upomínky n& pft- 
Todnl blažen/ iirol prvnleli lítli, na biblický ráj ožirojě, o tom 
taétm nent pochybnosti. Ntlciámcl podobni^ npcmlnky náboženské 
n rircfa liaií národA jii v dárojcb dobách pobanik^ho staro- 
Ték«'. Násleilnjt nnlulif o po«iRrtn4řni iivoté t biyi indických, 
o háji Rridavani r pohofi Sitanta, a zbolnýcli Aelbiopi) o ho<ti- 
nach bobů vékúíitnýcb a o jáiratiném tleliolrapexouu, iia niji 
prýi jak jii i Uerodot sTédči, iiOTiditelná jakás moc kaídó noci 
masitě, llbcinoD chat do Mbc majid pokrmy kladU atd.; náste- 
thiji i Fg]ptan<! a Mohanicdánti. P. sp. pokračuje pak: „Snadno 
bjrdioBi mohli pfiklady podobných aríQntálskýcli bftjf rozhojniti, 
ale aeliodlárae aíiniii tak, bjloC by to Jednak tllohUQ aí pHlii 
obsáhlou, jednak 1 prací ibyieinoo, protoie jii z téchui ni%t>> 
lika nelte neznamcaati, že báje o sv. Graln, jsonc iitlĚ uá- 
boicBsfcoD, oricotálskébo t^ž mnsi býti původa. V tom x^jlsié 
tntvnlTajl ■« i»ehni literami butluielé a jenom o lom nlníol 
JeJIdi rŮKoen jdoa, Asic-U, fi Rvropa kolíbkou jejf sltiuli piá.* 
— Jak Jsem řekl svrchu, důsledky piiié apÍSQi'atelovy nndajl se 
mi dobře Typlýrati i jebo prxmiss, ale aoad slndie celá Téc n^nf. 

V. T. 

WÍHl«. Red. J. KarioKta. m. 4. IV. 1. 2. S. (v. LF. 
XVn- 77.) 

m. 4. Ifajmortkí: Unndzenia spo(ccxn«, zwjcuye i (Wira 
na Ualborakiem (717). Mimu lajimavi^ iprávy svykovú a J. po- 
dáay grammatické odchylky podřeéi malborskélio, obítrný slor* 
Dtéek itláštnlcb jebo bIov, 22 přlslorl (p. 718), několik plsoi 
s iH laJlmaTě lidové povídky. První {p. 763) o lilonpé íMiř, 
kMron mni opásti, dokad nenajde Ještě hlonpíjif. l'řcdiitirá, lo 
přiid t nebe a vymámí lil svoa na dŮTÍřivA pani dárity pro jeJf 
Mafetd déčko, ie ma je donese, a2 se do nebe vr&U; oiidf pak 
JeétČ Bože jejího, kt«rý Jej pron&xIediOe- V evropském lldoTém 
podáot je hojná v rŮinýRh lokální přibarrených varíait«cb a ná 
mino to Čeloá pfibazenstvo. T Cechách naíla Jí Nimeovd dva- 
krát (1- p. 311. Strýček PMboda [uto odchylná, aČ v jiných 
versích se pHpad v ni vypravovaný vytkytoju spokíné s naši 
látkoo], n. p. 338. Kdo je bloup^jšf?), na Morjtv£ zapsal ji 
B okoli Holeéova Meniik (V. TI. 27. p. 337), t okolí Roinova 
KtJda (II. 108 p. ItiO.) a Bay«i- (I. 14, p. fiO. af. h2). 7A& g«, 
íe byla a ná; hojná a že i hnlinou litemtaroa se siřila. — 
Dnhí pohádka (p. 7&4.) jedná o pokladě a duchu, ktci> ho 



ŮtcIij a správ;. 



lilliiá — obxčeju* n oU látka. TFeU (p. 751.) je Jen strafiiý 
obsah látky o Ifii6 dUce, kU;rá ueiďice pftítj; fialka jc>fl pteil- 
stírá bolintímn pánu, ř.c fHAe do fimoni, od bí Jí rcime sul. 
Utkm v ETTOpi roiJffenA. I v ieitiaé několik voní (v Lť. XVL 
p. 878. poiD. ad č- 27. re sbírce Cosqninovč, a mimo to Rad. 
p. 561). — Podobny referát Jako Dr. Natlmoraki podává Ignacja 
Piaiijtctka: Z lycia Inda wiejsMego ir zienii Raliokic} (p. 755.): 
Nékolik plsol (p. 768.), pf(»lorf (772), xpráry o povéricb, £aro- 
déjiuclch, 2\7Clcb a p. i Iři pOTidky lidové (7r>9 — 782), a£ ne- 
pHIii obtažn^ : prvnf O déUub, kt«r^ otcem Tyhoány, naáli penlie 
zbojotkfiv, drabá. I«pij, o divče prordand DUT^domky la lopiée. 
Utkn ČMti (deské mrše v h. F. XVI. p. ^83 ad e. IC □ Co- 
s<|aina). TTetl patH k porldkám o dailcb, kteH po Hoirti QCinaii 
pakoje. — Sujanja Xňanowtka; O klechdzie ludowej (p. 116). 
CtyH lidové povídky o n'ij^tecb, z Krakovská. Sbfratjelka pékaé 
ukázala od koho co iap<ali, kdo co vypráv6], a soail se v pH- 
pojonýcb pomimkácli vážní *i vífmati otáick, jež «e týkaji lidové 
litciatDry. Obuli je u viecb povídek podobný, o blospém vlkn 
a p. a psk o boji ivlřnt. Sbfratelka nkaxujo právě na ffllikon 
»lioda verií mistem pomérnř blízkých. — \V. IFerjr&o : Spi^cy 
ryocne (815). Několik podáni o rojíku spteim ve vrcba, kt<r« 
se vxbodl, ai bnd« v zemi zle. Autor má díl literaturu a vipo- 
latDá podrobsČ i naši porésti o Blaníka a moravských poriddc 
o Svatoplukovi. — J. Kartotcics: Poduuic o Madeja (881). Do- 
datky k stadii dHvu nvúfejniíné (v. přcdeílé referáty). — Vá«eluij 
tylo články jtoa vímy améru, którý Wistn již ^ve si vytkla: 
stadujl lidovou literaturo lídy se iFolelvm k lomu, ie konečným 
cilciu je poztiánf duj«vDlbo života lidové vrttvy «potcČ«Dik6 a ne 
ta literatura saraa, kterou sběratelé nasbírali. NeEupontn^jI aa 
rámec ethnografický a eodologieký, kterého xapsaná povi<jky vidy 
mají potřebí, aby mohly býti cprávné oceačny a uiity k dal&lma 
stadia. Mimo to srovnávají anton pokud oiiÁmi s ciitmi tátbami; 
vlče viak libí h mi jich cinnoitt sběrateUki a cit, s kterým do- 
vedou vystibnouti, čeho k stadia lidového dacba jo potřebí. Smyal 
pro národní Mvot poUkého lidu je a nich tilbcc velmi vyvinut, 
jak svfdíl i dláaky ostaisl. Jeduajfci o domácím hosfiod^ivl a j., 
n« pt. srovnávací stadie L. &'c»/ttÍa:kÍego: Baba jako wriSíba 
nicsscz^jcia (p. 860). — S<£it xavirá Jako obyčejné hojná a dobrá 
bibliogralie, nékolik zodpověděných dotaxú, posudky, mezi nimiž 
i pochvalný referát o Dvořákově »pi!ic: Olčana Konfacia iivnt 
a naakn, a koneíně podrobný francoiinký index (mimo ob«ab 
pobký) celého rofniku. Že i v tomto setitu jest hojuii obiAtkfl 
v textu, netřeba podotfkatl. 

Bočiilk čtvrtý obsahem 1 výpnivou rovná se předcilým 
a ěásteiuě pokraje v dlándch staritcb. £. Orsetzkowa v no\i 
řadů článků: Ladzic í Kwiíty nad Níemuem ip. 1) otiskuje 
sbírku jmeu květinových, tebranýub z lidn, 161 přísloví, mnobá 
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dfXtí inimA, aln odkteii nlDt origiiiil&l na pť. í. h9. ^títyga 
twiecilca, cnarlowi ológ," (n«b ,dwie íRieciki") neb ó. 131. 
.Cli dximi«so, ie król ma pieliDi) íoa^l"; mima to trochu 
hldanek. pfand, poletoíka b p. M&ifásem & J. — £. 61-a- 
&ow(J;» (p. 32): PodaDÍa i legiendy ispisane a aolorúw ttarů- 
|M>Uldcb. Sbirln 4oU roxinuiivcU lápisok ze staré kulíky : Post 
itATv polJiki (IiriouifiS niedxiclny <mI Piunt- KoKalicldego 1716. 

duMcIi pu smrti {'okiilDJicfeh, u divafcfa AkaMcb, o nřkler^cb 
(flillítnidi udáioitecb s J. — £ Sntf^eikéwna: Chtuptkio d;d«cko 
(p. 46). Pěkný íUnek o péfi, kteroa vřnuje matka a«mltivQétt, 
ikoKbavk]', kter6 mn zpívá, léky, jakých oiivá pří clioroHcIi a p. 
OaíeTDllio Uvota ditskébo ? poEdřjiich letech vifmá .<ti fUnék 
W. Mcdlakowakitffo: B^ki i gadki diic^icw (p. 68). Dřtská tt- 
ktal, hry atd. — Monognlii o t»í Kritiicldi, podobuon tčm, 
která T pFedeiléni ro£. podali Dr. Nadmortki a Píftomka, napsala 
K. SkrtyiUka : Wíeí Krynfce w TomaSHnwkiem (p. 79). V Wxtu 

1 lidcTé pisné a potéry. — A. Kratuš uveřejhiije oríKinAI )iho- 
slovauské básuř (a polskýia ptekUdea) o mladé Tdové, kterú clice 
si TUti ca muže jen toho, kdo ji dohonf t bíbn. ^dný kdti JI 
nettačf avšak píiky dožose ji Pavd (p. 113). tionitwy ůlabne 
n Slowian poIudnioKycíi. Týi autor pojednir* r obilmčjíim vMáokn 
D víte JiboíilovaiiQ v iiámt mrtríťli na nit : (p. (Í57) PoinVil 
mnariych na íuiat. — Rafal LuUet (p. 138) v tUnku: Podanie 
o .piawdzje osiecki^' i przyitoníe .élusanc lawinU, a konala 
poiríeuono" aveřejĎuje oékolik versi z^imavé porěiti, jak t Oueka 
kdysi hledali pravdu a nemohli ji naléxti. — J. S. Ziemba po- 
dárá piknó nkáxky slov a poe6ie zlod«jsk<t x .D^browy Gémicicj' 
(p. 153). — •/. KarioKtex pokraínjc v komentáH k Cliiidovč 
■blrce ballad a lídoré pooaio pcdskd (p. 156 a p. 393 Sysiematyka 
pteini ladu poUkiesio) a Hái, abj pfl3p£Tatd6 podW obsahB po- 
daných mu lasllati parallelot vers« polské. — V článku Pny- 
slovla iydoHskie od & Adalberga (p. tl>&) sebráDO na GOO pH- 
slorl pohkýcb lid&. — O podáni lidoTém jo jeíté níkolik dnn 
bngjšJcb stadii: PoTésIi o starých xámclcb ot^ujf S. Ct*utti»ki 
(p. 334) a W. HVr^o (p. 336); xaJtmaTé pohádky o onom 
svétč uaiel It- ZatíHiAtkif rád hy vftak v iilcb vtdél, co v tiich nent, 
totil myth o TantalOTl a Sysifovi, jak al nadpítom adává (p. 3101: 
Hit o Tantala i Syzyfie ir powieJciach Indu od Myslenic i Lidy. 
Otiéténa k ni verse lapíaná p. Chotcfaowakiin e okolí Prxnsuycxu. 
Zdi se mi, it éist vypravnjiel o onom v(Í\t pocháif z lit«r.uory 
ttfedotéké, ktori vyrostla z latinských t«xt& stf«dovřké literatnry 
visionářské. — Daly by se najiti v bohatém ethacgrafíckéni ma- 
t«ríaln, soeseiit^m v tomto roínikn jeAlS Jiné véci lnt«reeantDl pro 
lldoTOn liierauím; presiahme ríak na podaných nkázkácb. Jako 
v ro<!olclcb stajilcli I zde muoho látky tveseno té£ t odporĚdech 
posílaných redakci na dauo otátky. llibtiognfio a referáty po- 
vb^l pobké obecenstTO mnobcm Upc než sás naše £asopi»y o !!• 
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tunture liilovódecké, niradoipytné a liurinié-liístorícké. PH tom 
pečlivá pozornost vénor&na vé«ein iaskfia. P. prof. Grabotrtki 
uv«t«jQll obijme dodatk)' x polsko literatnrj' k dra. Zibrta spisu 
o výrofAfch obyčejích (p. 696 — 730) a pocbraluý referát o Bar- 
toiúvS nové sbírce pisal moravtb/cb (477); mladý pracovDlk 
p. CittetMÍci, jenž pobytem v IY,tiQ dobfc sexo&nil m s prtisk^i 
B česk^i poměry, pfěloxil i Alhcaea práci drs. NiedmU SástiD 
dřjin aiilhropoiogic (p. 'i8d) a v reTerítecli pochnUnfi n sni- 
žuje o \iTi£i p. Koffdia (p. 720), BerbůHOvýdi moravikech obrás- 
clch (329) a snad aí pHliá shovívavě o dvou výročaich xprftvácb 
spole^oeti př&lel staroSitoošti ; mimo to má podrohnon zpráni 
o Socháfiové vístavé slováckého vyííránl (p. 273), k nfi pHpujeno 
nakolik pékuých fotolypil. — J. F. QajtUr ňínA si pilné 
čJ&okfi folklonstickvch , kultuni^-hiitoríck^ub a Mciologiefc/ch 
T naiich Krét«eti (p. 243 a 786) a tvláSt ahifnié podává ob»ak 
X Mtuarykwif meaologlcké studie. — 7. folkloristického rwAn pro 
pHitl rok podává Earlowicz zprávo, ie poFádáa má hjti sjeid 
T Ixiodýně pod předsednictvím A. Langa, do Íelio2 výbom polk- 
dáni i cizf rolklorístd; za. druhé Ío v Ucrifné salofsa apolch foUc- 
lorlstlcký, jeliui fosoi^soiti ttal se Zcit»chrift f. VOlkerp«ydioloV[<> 
Celý rofnlk má hojné názorajdi obrái:kft v tcxto a péksé bar?»- 
tiskové reprodukce malovanjďi vajlfťk a kroje zo vsi Ozterycfyna. 

V. T. 



Sexuam tlůlťžit^j^ícb řlánků z listň uctbornýfh. 



Brngtnann, GriechtKhů &gmoloffien I. (Berichle Ober 
die Verbandluigeii der k&nigUehen sďchsischen Gesellsrhaft der 
Wissciuchaften xa Leiprig. Plulologisch-bistortscbe Klmse. 1889. 
Str. 3(>. D.) 

1. aoiíen: altind. ři-nó-mi. 

Spi». vyvrad dosavadní etymologii řeckého sloresa, kter^ ne- 
fouviai atii se striud. pn-nl-tj (Flek), ani s lat. cado, strs). kor^ 
a slovy pHbQxnjmi (Itiif[ge), ani s lat. patrore (Leo Meyor), aoi 
koneéně a aTot, níti-ja, payatú a pod. (K. Meistor), a spojuje Je 
se strinil. (ÍÍ-11&-U 'er reút aiicinandor, filgt aneinander, sdítcMet 
zusammen, baut auf; tento v>ziiuii jed i řeckfi sloveso a Do- 
mera, kdežto pozdřji vybledl na stupeh ui naiebo „dčlati", néHi. 
.machen*. Ke slovÁm tém patři dále řec. noin{, (fú, ihií, Hf^, 
a ttsl. c(aa. 

2. #!<;?.- altind. u^Q-rá-s. 

I>(»avadn) etymologie fec. slova J»on nyni oemofoy; ataré 
spojeni se strind. d6vá-s, divyá-s, lat. detit, lit. dÍi8-« ■ l. d. 
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znAv^e tpis. hUvní proti Ascolimo a Masu Uallerovi, kloH cc 
Mdámo této iur« afuiotogie uom qiali. OilTOrxwAof od 'Otaét 
a spojeni > OiattaaOm, noXí-Staroi Je nemoíno proto, le olií 
taio slova jdoa na pQv. ghedh-, talíie bychom pak dle ifó6oi 
pro naše elovo iádali tvar 'xtOA,: Se stríod. |ii-bft-ini alovo to 
nvnéž sonvivcti nemflio, ježto b v obos slk>Tecfa je stfidoici pra- 
Jazykové explosÍTT palaUlIn^, nikoli rel4rii£, nn kteron by o okazo- 
valo. Nejpravdípodobnéjil le sUr^cfa ctjmologli (již u llerod. II. 
&2.>, kl«rA flioio to oil koř. db« odvoxoje a co do yftmmu 
strind. dba-tar- 'Einriebter, Ordner, ScbQpfer' frornává. neza- 
Biloavá w opét se strftnky vécné, odponijlc řeckému n&roro o bo- 
uch. — Spis. s&m rozklidá slovo &nii v "(»</-<(•« a tpojnjo j« 
w strindL |l>u-ri-s 'acbrccklicb, sch«ncÍDfl08Beiid, obríarchtiiebie- 
tend,' norDavaje cO do vJEoamn bom. spojeninj Suthi ft^t; 
m Jítřil ^ft^i: dle tobo bylo by &lovo to inačilo daemonlckou 
stránka boiské mocj. Co do porořru ptUvnku be středníma stopni 
kmene zakasílo sloro zmény působením néjaké analogie, k niž 
■nad přispělo i idvr. *diiiyd-<, jehoi ilfldnice jistř nékdy v ře£. 
exútOTaln. Kom. kompozita s Oui; jako Sth-qatin, Oíffaw, Otc- 
miauii, Oénui-oi v}«vt'lluji^ I), étvtr^ •pftMbém, i nídii »lm lu 
neJJfnčJSl poklAdft l. a 3.; dle i. obMbqJe prriil vist komposit 
t^b genetiv — áblatív, odvoxený soffixem -es od uejilablllio siapné 
kořene, '<ff-ti (ovšem anal. mUto 2-)t j^iký včil snad i v první 
íásti slora .tt-fe*^-; a v slrind. pvria; dlo výkladu sub 3. jest 
první číst kompodt lích s -ovým kmenem, 'of-m- (opét oviem 
anal. m. X') * významem 'scbrecklieb'. Koneční mAie slovo Onk 
soBviseti a geniuuuk.fmi rfity pro pojem .bAb", got. gap, striui. 
got a t d., Jlcbi start etymologie viak spis. rOxbodni netamlUL 

SpU. poklidá íiítiei -rv- za totninoa s -^r- v alt. «(•&- 
fíw-í a 9 ga- T lli. ímo-gb-s a slrin. ranar-gb-, ktert Je snad 
pnbnina ■ UU giati, 'eriaiigcn, b«komm«u'. fiwti- jest iiutr. ag. 
bHiT od fiKrao- nebo spISe od fitaaS-. 

CarlD. Bnck: On th* formt 'j4ffTi}iií, "/ípritim, (Ame- 
rican Journal of PbiloioRy X. 1889, 4G3— 4G6.) Vedle tvani 
'Aifítuií vyskJÍU se, ale sřjdka, i fonna 'vfprnfiif, a myln& by 
byla domn>ínka, te tento (var Jest stsril onoho; naojwk, dle 
Bucka správná etymologie musí vydíiieti od fonuy ''A(ft»^*t^ Ja- 
koilo i obvyklé i pAvodnf. 

Frederlck Hantsen: The latin adjtttive. (American 
Journal of Pbilology S, Ifíljd, 34 — i4}. Nauka o ^asn, rodu 
a spbobu pracdibátu nesmi bji) omezována na i^sadek v niáim 
slova smyslfi, L j. na sloveso, oýbri nntoo v pravidla ta za- 
hrnoflli i podřad(ný přínidok, t. j. adjektivum. Proto v ďánku 
tomto ikoumá s]>Ít. jedautlití třídy adjektÍvo6 dle koncovek 
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« doeltiicl iřchto reBolUtíl. Co do issn, zAleži arci ns kmeni, 
nd kierctio adjdctirnm, rop, participium pocbodi. C-o do rodu 
m^i adjetctiva rfznam rQmiý: ohyítJDČ, jak iitimo, dine, ia 
jBon, ja&o slovMa, aktivnO, peMivnA a aedíiloA. 11. Uudotí 4 ka- 
tegorie: 1. ,actitc proper", *-'. ,instrameotal activc", 3. .Deotrol 
pasiivc", 4. .piusíTe ivoper". AvSak &e vfiecka •djelctiv* téhoí 
zakončeni majf ilverý o&en v^am; adjektiva na -bitb jsou íd- 
stnUDcaUliiá (na pr. canMi vtncibilíE), seiitrJdo& (dnrabiUs n>x) 
a pBSslTDft (merz inTcndibilis) ; podobné tH adj. oa -tivas a -tl- 
elus, -torío!! a -líorioB-, oa -aríu* TyBkytnji se n TÍecli čtyřech 
spfisobecli; na -ax, -lut mají vysaam boď vlastni aktivní, úatra- 
mectůlnl aneb intraiisitlvDf, nnH tak adjektiva fonnf .bene- 
dicDf", .rcdtti" a pod. Koneéiií co do isodo dřli IT. dle Kan> 
tuvvkč katt^orie modatíl) adjektiva s význaineiii motnosti, aka- 
Itónoatl, notnoeti: na pr. adjektiva na -bilia, -llis, -lis, -ris jioa 
problematická modality, mx -odus a dlo il-a t6i na •nrns (partk. 
fai. passiri a activi) jsoo modality apodiktické čiti znail ncitoost, 
a tak díle. 

Wlliiam Gardner Qall: Tht ěeqwmee of tentea ťn 
Latin. Supplementart/ popa: (American Jounial oí PhUology 
1888, IX, 15»— 177.) Doplňkem k pn-Émn bvéidu čl&nkn (s roí. 
Tlil, str. I. nn.)i v« ktcrt^ia ryilovil iiiinřul, i^ zjevy poiorotané 
pfí zAviiIjck kODJanktivecli, laoino natéxtí téi pK tAvialfck, ba 
i MiáTitlých Jodikatirecli, chce ipÍ»TSl«l podati vfcet nitTiol 
latinsk^ťb fasJl v obou modech. Ale reinltáty Článks n(^cou 
vulu£ ceoy. 

Manrice Blooufield: The origm of tJu reeenive oc- 
eeiU in Gretk. (Amcňcan Journal of Pbilology 1868, Dt, str. 
1 — 41.) WackemagclovOB ttworii (vyulovciioa v Kaha'c Zaftacbr. 
XXm, str. 4ů7 nn.) e tpCtnéni ukoecto u orjilých forem mIo- 
Tfiu ^ec)[éhI>, dle niž naklidiao bylo se slovesy co do přizvakn 
Jako a eokliliky, roitálťil B. jiil v článku ,IIÍslorieal and crítical 
remarks íotrodoctory to a comparative study of Greek aoceotua- 
tion" (Am. J. of Pli. IV, 21 qb.) tak, xe prý lze tbeorie této 
enklitistickč užiti vúboc k výkladu vil akceatvace ncctymologické. 
V tomto £l&nka lil«dl uktzati, jak analogicky roiilHl se zpítof 
akcent se tioTOt* na jnína, při Čemž hlavné pol«iiiíflQjo proU 
v^voddnt a dokladflm Wheelerov^ (proneseným v zíAaxén sfvbt ; 
Der griechUchfi Komlnalaccent. Straasb. 1885.). — (K tona do- 
datečná poin&mka na str. 2?(j,) 

B. I.. GildertlecvG: On thf st^tUtíc effect of (Au ffreňk 
partkiple. (American Journal of Pliilology [X, 1888, 137—167.) 
Spisovatel Jedni o stilintieké výxsamnosti participia feckeho, ze- 
jména pak, hledě k H. Weílovi, o «myslu terminu rbetorickčho 
ii}M}iaa[tAi a ii/&ifi!t, vysvétloje, iů iprvn terminem tim oiaa- 
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^otiu git&ítiv abwlDlnl, pozdoji skrácoal vety parUcipIeoi rilbec 
J«lu> app«iidix pHdéoa Je»t doplnéná a roibojučaá auUstickl u- 
boUu Dn. Lodgaa o bojoMti partivipii a iragikA řeekýdi. 

Oeorge B. Haiso;: Oh the ve of e*rlam verba o/ 
taj/ing iM Plato. (Amcr!<-an Jonra*! of PhíIoloKr X, láS!>, 43; 
— 444.) Pod&¥á sUliaikii ODích sIotOs, Jimii odhainje fUton 
v dúloga lu tateto nékleró dKrčjíi lélt roimlnty (jako '(>?<'>';• 
/l»i#iř. 'fotaaif&i}, iťjtf*^, íijtfíí; a pod.), a UMi a toho nói- 
niti rýrody pro porad iasovf roxmlDv Platon&k/(h. 

PaiiI Shorey: Tke mierpirtation of the Tinuutu. (Ame- 
rteao Journal of ťbilology. IX, 188S, 395 — IIS. X, 1889, Ah 
— 78.) Sb. jedná ta o pi-arím pojimáitl PlatoBora dlaloga Tiinaia. 
Že mo Debflo vfdy oAleŽití poroiumčno, a Ío mylné pHklAdáoy 
Platonovi rozmaníU tfararíe, plyne udtad, ic nehloděno na dlalof; 
uaOů Jako skrtlou faá»«6 lUosotickou, itJtjti to pancgyrik viebo- 
min, DJbri le v i>éin hlediny v|ktády o TnitFDt podsUl§ idojj, 
i« byl pokIá<lln í3 EnuRfisltý výklad natafviikltf. Tom« tak 
ne&l; ani blavnl proíina dialog, Deratnrgos. Qcnj princip meta- 
fysick^, nýbri ta nejvíce tni ponbi a Hz božstra, a sice Jest 
(iieiioiDi PlatoDÚT etiiický. V drnliéra ^Ankn probtrA HAa mtst 
télioi ^alo^, cinf kODJektar]- a potoznje i doplňojc rysTétlifky 
Arckciu-IIinda. 

Paol Shorey: Itecttit PiaUmwm ťn En^nd. (American 
Joarnal of Pbilotogy IX, 1888, 371—309.) Podrobná kritika 
a oceněni vycUol Timaia Platonora od Arcber-IIinda, jehoi str&nkn 
krítkkoa i eiegetickoo xnaJQČ chválí, ale proti pojtmáol Plato- 
nova syttémn, jakoiio puotbmtickdfao mo&ismo, ne roiliodní staví. 
Jeité vice pok polemisujo proti Jocksonovč ,hypotlieiia of a donblc 
llalo*. Jaekson totií stanovil t fadé JlinkA t témi íasopite vy 
ilýcb, Je třeba uiiiali u Platona v néklerýcb dialozicb (Fileboa, 
Panaenides atd.) pozdějíl versí theorie o ídeácb, a tomuto ininéni 
pharfdžil tái Arcber-Hind ; doron§nka obon podrobné Sh. vyrrad. 

Alfred Emerson: Oi* Ote conception of tow conedy 
im Arittofanet. (American Jonrnal of Phiiology X, 1889, 265^ 
279.) Spis. sebral ona nitsu z AríftofanoTJeh kňnoedii (zscho- 
vBD^cli i zlomkA), v Dichi básník pronáil své názory o Dméui 
ilruDatiekém, i náil so jo oceniti. 

Fried. Blaas: DemotthenitcAe Studím. (Rhoiníscbos Mu- 
aeora 1889, XUV, str. 1—24 a 40Ů — 130.) V prvím článku 
stanoví B. nejprre, le v Domostbcnovýcti řečech loadnleb Hki 
se o protivníku ofvoe, o obhivíovaném však vedle o('to{ také oř> 
rovi a idi (<M>i'l, dAle še jmCns jich obon, jakofto ooob toám/cli, 
jmn praviUelnč bez členit, a ob.vi:«jn^ polůdek ie jest jiia%(nf: 
oíioaí; ilovosled ovittat Jíiínanti J6U tetidy ifl vyikýtá, pomjiUl-U 
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« na prolivD nejakoa. Pa tú o Uadeol íleao staootl a TysvětlctJe 

lotft: PM Tlastaldi jméDecli, pontradi netfeba jim deterintaoráal 

blizátbo, čloB nesOvA, leda Že by detel ae měl (oára^^^'', jak 

flU gmnniatik Apollonios SyoL p. 26) k nC-cema vtpomecitttčmii 

anebo sninimu. V pHieiných foriDulfch Člun jest pnividclné, po- 

DÍTadž vzpomíná u ta snAioélio božstva ; Jen v nrieda^ljeh for- 

mallcb n) ^ía, /lA Jítt, ir^iiy; Jtit «e ueaUvá. Co platí o jmé- 

nedi Tlastnlcb, platí o paaůáés (= krti PefskJ^ o Jménecb oá- 

rodi (nimo oí 'JCUi^k), zemi (výjimka i) Ei}Jx-. 4 ^<^ 

ii Ev^i&mi, ^ W(TU(if, ij Kipptút, ^ ^/axittKinf a U d. — ale: 

At^ÍTi, Qnxiůía, Maiadtna, Xe^í^ifri^iv, Tlúiiuiímiea-f, j4íjwrjoi 

a 1. <!.), inut (»le la&e>ll na mjtli ralavfciiiiu ^t na pf. mista 

proti jiné éásti, aC i-ýslovně oaxníičené aneb ponse pomyileně, 

klade m riij člen). Udcta}lné se cbovajl pseododeDOSthenski 

Foči. Fti ooDiiiiatíru a akkafniiva infinitim bez předlofky není 

xapotfvbi £Ienu, i vtává lasu inu, jdt^li o zřoul nějaký doti^oj. 

Koaeíaé problri neteři t^xilf, idáiilivé odcbjliit místa řccl De> 

aiostliC4iořfch. — Druhy* £l&iick Je*t véooTia poinřní aoríatn 

k inperfeklB a praeKOtii. VyjAdHti a vycftíti rozdil meti téraito 

iasy pA^obl Némcí obtlíe íasto značné, nlkolír Čechovi, a proln 

pomtjlme nazaačenl patera (ubtilnlcb celkem) prarídel B-otfeh 

o pomiirii »n£cli iatA, pfiponlDaJiee jen jtUi, ie na kond pu- 

jedn&nf obraci 80 XTltílií proti O. Ricmannorí (La qaection d« 

1'aoríste grec v MélanKes araux, PuHí, 1884, i4r. ASS— 599). 

jcni na leokterýcb mlílccli PUtoaova (íoi^a nechtčJ nxoati roi- 

dil mezi ujitým čaaem a uiklerfm i. neuiit|cb, ba trrdll dokonc«, 

ie b7 to £i onde byl 1^ býval ua př. aoríst mbto fm|)«rfeku 

aeb« pracsenta a pod. 

Frank B. Tarbell: The r^atíon of tfnfqJautati to rifici 

at Alhent ťn the jith and fourth cmturiet b. C (American 

Joarsal of PbUolog; X, 1889, 79— S3.) Obtrá se Ktaéaoa r$- 

snamo pvcfismal v dube před arcLonlem Eubleidem a po oém : 

rýtiedkf arci nejsou novč; že vzrftit dcmokratic vedl nat&č 

k TZmobntnřnl platuosU puctitmat, až nabyla 8t«jnii plataoatl ae 

sikladolral x&kODj- (KÍfioi), takže Demostb. in Lept. 92 inobl fici 

íastéji aildčn& slova if^^^i-ifiwttay oi-d' ijioCr dutififovoir oí nSp^i, 

jcat obecné inámo. „ ^,, , , „._, 

F. Cdda a J. JeHtSka. 
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Frautiilka Fénelona ťMhoiIy Tťlemaťhovy. Přeložil 

Jan Kv. Butakovtk^ 1888. m 

O t^to kntic ptincsli Listy lilol. v V. tei. 1890 (str. 387^ 
aí 399) potudek od prof. Jaralka, jiOHiidek oviívm nepHtnirý, 
ale reďcrie vřený a klidný. Na to posla) p. pHkladalel redakci 
LJitA filol. odpoviď, kier* rAe nislednje. 



Ctěni rédakei „Litlů ýtoloffiekýrh" v Prau ! 

I 

VcthU M dovolávali vHn, Jaki^S ni d&vá § 19. tfikovího 
lákonn, alo tpol^bnjc toliko ua objcktivnoitt a ncslrannott, jakA 
•loil lí»iB vAdockdmu, jtctn přcdfm pfe4véd<!ei], že cténk Rettakco 
V^f^t T ,Ust«cIi filologických' vpMiifm úfdo mfsta priloi«oým 
HdMm Jakollo v é c d é odporéďt na poaudck p. prof. Jan* Ďr- 
b«iia JanlkA o otéoi spiskn .Franu Féiielona PHkody Téleaii- 
tboty'. 

Litují, ie p. posazovatél nepostřehl Mpe úmf^n a úCda, jei 

Ffflse vedly k tomu, bycli pořtdil nory překlad xmin^oéko dila. 

2» jstm splakem tlo Dcznm/ilel vydati nÍf)akou ačebnoa pomflcka 
školní, iako b^iOf překlady nucorfi řeckých a liilinsk}Vh, ufibo 
nijakou cvičebnici ka přcklldAiii, JfÁ by se ,studiijicl gymnasijnl, 
překoDaváe prrDl obtlle mlOTiiice francosxak<!, avedli do Četby 
franconukó", Tjmlti dosti zřejmé ne)en JIl z titidalho listo, ale 
2vl4ít z celého dfpořádiDf a z T/elovoéfao proJCTO t .Předmlnrč". 
Dojal a&jtiyl, d&ti netoliko Uktn gjnmiasynliii, íifbri mladsima 
iAkoniva v6bec do ruky kiUOki ponSoon a sábavnon, Jci by se 
Jim látkon a formou tamlouvala. Tato tcodoiíce saraa mne opr&v- 
fiorala, bych oebyt nucen drfcti se doslovné textu pArodiillio, 
cot I p. posDzovatel doznívá, praví ke konci sviíbo poíodku, ifí 
tHtf«b« překládati .otrocky věrné" (slovo .otrocky' mám ta 

. trimlnl vf raz na ra Istč .doslovné'). I', po^uzovatul tedy tám 

;pHpoaÍt1, io so ncmoEl překládali doslovoř, a přeco mni 
I kaidtbo slovíčka, z haJdého mlsteřka, z každé vazby, kdojaon 
H J«n dost málo achýlil od orí^nala, činí výtky. 

Dmiif ft hlavni dflvod, proč jiem aoT4!, ovicm zkrácené H 
.Bprovcnf!* vjdAof tobo sytisa pořidil, Jest moment pacdago- 
glcký. V celé literaturo francouzské neznám kráen^ilbo vzom, 
jQjí bydí starřl mlidcíi před oči, by ie v rtem thlliela, jak M 
tvoři klisny, mravný kanktcr, jakojcel obrax Télcma<.-hftv, aopél 
DKnám krásnéjilho obrazu, ncíli jest obraz Meiilortlv, aby mládež 
1 nibo poznala, člm jc«t Jf dobrý oJitol a moudrý vychovatel. 
Cbtél Jsem i nynéjil mládei^ tyto vaory nvésti před oči a proto 
l4fal Jsem k dfta Fénctonova; ací p. posozovatBl projevuje po- 
cbybsost, .tzo-li jmenovati úplné fifasLnon Tolba tn" a to hlavné 
proto, £e jsem diU nepodal v celku, nýbrž jen ve vybraných 
éáateďi. Hél jsem k torna jisté ráSnýrb dlivod&, z nichi p. po- 
nuovatel néktúé dobro shodl, ale blavnf d&vod nepřipadl mu na 
mysl. FéDcIoDfiv Télenach psán byl pro královice, ttati' — 
•mtm-11 tak Kd — arfien jest toliko UV&m českých skol vjibec, 
tedy synftm z českých rodin občanských. Tn nnlnč odpadnoati 
mnsllo vše, co Fénelon nvádi, by p&sobil na mladistvého kr&la- 
*ie«, by so I něho stal jednou dobrý a slavný panovník; pftsobitl 
tlm také na naio iiky bylo by véru zbytoéoé. Dále odpadnoult 

InssUa mlsu závadná a konečné i ta nesAndná, jet ae ni zdála 



IM 



ITTiJij a sprity. 



my- 

4 



bfu ncnii d&leiitosti, aby objem kniby nebyl veliký, Ježlo 
kiíbovna Catř. ^Ura obnla si xa ů^l, tydávati knDiy laciné, 
tedy n« pfUii ofajoniné. Nyní kn kritice šunt. 

P. poBinovatel mi vytjkA, ie isom vynecbal nmoU slara, 
vinš se »lalo ikomoleui pATudnUio Wxta. Hél jwn po rece 
emmdovaný, pro mlAdcž zvlášt vyd&ný t«xt .NoareUe Adttioti 
rtne avee soin «t asgmenUc de rariintc*. A. U. D. G. Tonn. 
1&48* ; DBolíná tedy, že se tento text a textem p. pgsazonteloTým 
M Ecela srovDiTi. 

D&le RC ni vytjkl, ie jum na přemnohřcfa mitteeb neTyaUhl 
ftmykl oríginaln. Proi jsem se nJkde od origíDala nebílil, vy- 
lodil Jsem Ji£ nabofe, i^pominim >ca Jeité ide, ie Jiem tak 
tifinU čulo pro yétíi srouDmltelnoMt anebo proto, aby četba byU 
plyiiiiČjíIi cblěje se vystMci drsnosti *ýraxa nebo nejacností my- 
íl«a^: snad by mnobou větu BM2Bal tim p. posmoratel 
apaUivn, kdyby ji nebyl vytrhl z koniexla. 

Jiná týtka s6 mi déjo proto, že jsem vynecbival, ale 
pHdával. Prou Jsem v^ucubaii masil nčktcnS iktú, takt 
vyloiil, a profi jMu aaM ni-kde dóco přidati musí], praHm, kdyi 
jii J«cni byl nacen ce)6 íásii vyoi-chikil, ociiiobl jien přece ny- 
ilcBkr necbatí beie rit spojitosti Co p«k le mn^i vytýká v pfi* 
ííd£ pfekladn Zieglerova, pokud Jicm bo ožil ti neoÚl, pFMTidii 
se nelépe každý, kdyi pfeloíené mnou dásU sroml slone s t«> 
čeiiýra překladem; vidyt pak celA mftita v Télemacba aeátii se 
aú jinak píeloiltL 

I T pKčině tPoinámok* déje se výtka, ie Jsoi nékterí no- 
poméraě kr&tké, jind delší. Kdybych byl vydal spisek pooze pro 
gymnasisty, jak se p. posoiovaiel mylné domolvl, byly by po- 
autmkf bývaly je»t£ krátil, a bylo by jich ještě méoi, proloie 
fynnatítM b mythologie sntjl nnoho odjinud; ie viak jsem vydal 
spiHCk pro ^irší íAkovBtTO, oni obecných íkol &ev>.;{m^e, osoal 
jsem u liodné o ni^ktcrýGb rfcedi ii^eji u zmiAoiali, a k tosa 
vin nopolrebovB] jsem Ziet^en, předně Ji2 proio ne, le Jsem 
mil po roce francoaieký text ,avec one table mytholo^que o( 
géofraphtque*', a la dnibé 2e mne o topografií « mythtiogU 
tecké poučí kaidý konversačni lexikon, neíka-)i pomftckf ipe- 
deloé. 

Spravedlivou výtkou jest, Se v textu česk£m uesrovnávtji se 
na ufkterýck místech fJslice s číslicemi r Poxnámk&ch, a na dvou 
místech docela scb&iejl. Toho upřimsÓ lituji, nebot jsem toho 
postřehl teprve tonkrátc, kdyi jií oprava s technických přííin 
byla nemoioi, a zvláitnl opravy přidati Jsem nemohl, protož< 
BBkladatelem určený objem byl bcs tobo jli překročen. 

Záměna jmen .Hars a Bollooa" slovy „Arés a Eris" stala 
«e z dfislodnosii, neb Jsem tak rSude s Jmény latinskými učinil, 
protože BO tu podftvi vlastné mytholog:ie řecká. 
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Od řnčeiio o .Moirách", o dorecb .OlTnpakých m. 0\ym' 
fiijakjch', .soba m. nohj', .beráoks m. bcraai" to tailm přec* 
iHpaidi tuk na válta. 

A pTiň X třťhto tníDodi, jskoí i z l4 okolnoati, ie se pti- 
diliZt tcprrc po dvou l«tech s kritikou, soitdtn, i« cslý ten po- 
toMi just Tedea fflfilenkou. již Uefné fyjadrujc pHslovl: .(jtiand 
QU TMI nojer loa cbi«n, oa dit <|a'il s U ragc* a tobo ukú 
.utiísU nikdo nepfeilpojatj icliTBlOTatí Dcbade*. 

N« &iDJchOTě dae 10. listopadu 1890. 
Te Til úca 

Jan Bd. BuJakovdý. 

Tato odpOTéď p. prekladat«10Ta odevidála redakce p. prof. 
J«rBfkoTÍ a dutala od nebo vycrdceni ndmiUk p. Hidakocakého, 
je2 2de n&slednje. 

Pan překladatel í« »naxf setlabili **ht máfao pondka, opt- 
raje u otyto důvody: 1. 2e oill Jinébo Tyd&oi te^ctn pfiTodnfbo; 
3. i« nebyl nncen drieti se doBlomé originálu, od něhoi ae 
často nckyloval .pro ičtžl fronmitolnost aneb proto, aby éetba 
byla plfsnijii, cbtéjc se v]-stHci dnno«tÍ Týraní nebo oQJaanosti 
myílenky' ; 3. io json kárané vety Tytrženy z konteita. K tomu 
po tadé odpOTidám: 

Ad 1. Je-li dfivod ten mloén do opravdy, bylo vití p. překl. 
(roTD&Dl to provésti a Týslodky jeho t odpoviSdi své sdJilld. 

Ad 2. Í6 pfeUad nemnai b^l doslova/, rH «aávAai, avSak 
poplilm, íe by bylo dovoleno podkládati orlglnalo Rinytl docela jiný ; 
ano nmobdy prAvé opainý; zdali pfi tom p. pr«kl. Tldy itosiJtl 
k^iCDó větši jacnosti, neckat posoadi cl čtenářové liatO técfa aamL 

Ad 3. Nic inadDČjšlbo pro kaldébo, neS aby jednotlivá nlUa 
potazoval rv spojeni s celkem: [Mtí aby iádouci uio kontrola 
M nanadoila, citoval jsen RT^domité nejen dle strlnek, uýbri 
I dle ř&dkfi přckliMlu. Tlrdf-li p. ptokl, že mu Čínlm v^tky 
I kaidéfao &toTÍčkii, t kašdébo ml«tc<^ka, z každé vaiby, kde jen 
don málo so nekýlil od oiígíoalti, velmi ko mjll: z hojného na- 
torials vybral jsem jen níklerO příklady, ovíem ncjnápadnejU a 
D^jiDéné oitilnvitfiln<.S 

Talnoo část odpovědi tvoM výklad, proč práTČ pHbody Té- 
lofflaebovy a to ekrácené bjly vybrány pro bibliolbckn mlideie 
ttnd^jlcl; výklad ten mám 2a vhodné duplnéai předmluvy- íe 
aito vynccbati mosil. pochopil jsem a snad mi pK idm neaiel 
ani dAvod paedagogický, jcuž mač prý ,na mysl nepřipadl". Zde 
Jde UaTní o to, idali p. pfekl. přodlohn htob tak velice zkrá> 
titi mnál a proč tak učinil. Ze mincnl v té pHČiné mohou býti 
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rtzni, okHojc vydánf pro íkolf (édition cUuiqie) rontéž 
2 Toun > r. 1889 (Alfred Usne et fib), kác ralKo 34 knlb 
ie*l iioue 18; ft přece i dle tnboto zkráceu6bo emendOTauébo wf- 
dáol by Bái překlad mil mfti aletpoa o 300 Ktránek tím. Z< 
íkDtefaí hUTDln dňvodem liinfilio zkomoleal bjl ohled n* ebiem 
a lácí dila, praví p. přckl. t&m & kn konci sré odpovídi do- 
(vrmje to zpAsobem skuteíné in^itkjm : omloará ae, že svIiStnl 
opravy nébolika fIsUc a dvou potnámek jen proto oeptjpojil, 
.protoio nakladatelem určen/ objem bjl bez toho jii překročen". 

F. pF«kL fldt T^tky lóí tam, kde jich Deul, n^brž kde pros 
konstatorino : tak ve zmlDce, jii dním o vítich, jei tíai fiipoi 
k docíleni sonviriMti. Zde bjrlo mujl povinnosti ^ialili, co Ji 
n^íeticein autora samiďio a co náleíi jeho pn^ladatelE a upraro- 
Tstdi. ItovDÍi Jsem se Dcpoia«tavoval nad x&ménov jmen ,Mar« 
a fíelloua'' Jmony ,Arís a Erto", nfhri pobřcJoval Jsem jen po- 
známku o tfchlo boittvecb, pon^radi ndu předpokládati, fe by 
.iiril íáboTEtvo, ani obeťu^di ikol nevyjímaje' bylo o ucfa s 
Ralek .odjínad* poučeno. 

S překladem ZiegleroT^m JAem sronial přcUtd nii jen pí 
ponévadí mne nOfi>u>lo viděti, kterak toléí dílo bylo přdloietto 
ípiHovatelem z poíitbn atoletl a t konce jeho. Tn pak Jsem při- 
padl na Čotni shody obou přektadA s to takoi'éi jidií notie tj- 
svitiiU poabým tvntenlm, io .celá mitta v Télemaclm Dednji m 
a&i jinak přcloiiti'. UrčiU prohláěeni v tom neb onom smytls 
by bylo xajÍHté rltončjšl, než odkazovati čtenáře, aby íástl pře- 
loienA pSrornal alorni ■ řečcojhs ])rcklade[n''. Rornči neTyvrtU 
le slov p. překl. ,a k torno vfru nepolřebova) jsem Zieglera', 
ie poxD&mek jeho alcspoh Uich, Jei jMm citoval, skntefjií neiiil 
ipAsobem naznačeným. 

Jedné véci také Já opHmně lltnji: převzal Jsem záv&iek na- 
psati posndck (o néji redakcť I.istfi filologickýdi byla poUdása 
nokiadatelom zasláním exempláře redakčního) brzy po vyjiti knihy.^ 
Jal jsem se sice ihned srovnávati překlad s orígiaBlcm, alo véd 
ve protúbla takt le topn-o po uplynuti pftldmhčbo roka j> 
odevzdal redakd posádek sviij k tiskn pripraveii/; k torna 
pfipojQa Jeitě okolnost, ic pro nával látky nemohl b/ti ihoe 
vytiítín i vy£el sknieísí teprve ilva roky po vyjíti dila saraďio. 

Limjl, že se tak etslo, puuJvadl by Jinak p. překl. nebjtj 
mohl zneažiU okolnosti té k initinnaci, jako bych byl posudek' 
■vftj napsal za Jiným účelem, neí vícnd poEitdky se ptal anek 
psáti mají. Zdali pak výtky ranou činěné jsoa Rkatečo< jen 
nneie*, o tom ncďial rozbodnou cL čtenáři těchto listi: 
eim býti málokdy s dostatek ncpřodpojal, aby dovedl o lotn sos- 
diti sine ira et stadio. 

Jan Utian JamOu 



o mythu Platonově. 

(D«koiií«iil.) 
Podává Fnui Knltí. 

B. Platon viole exil mylhA i o lábad&di, tísné souvblclch 
s celjiB tákUileiu jeho Déeol a dopIíKUlclch soutitaTa jobo v kusech 
^oáttíiofch. T tom případě jaoa to bfpotlies)' : fil^fici4 hffpo- 
thégy né podded Platon ne Jormi m;/lh&, IlypotlieMiiU mu>e) 
*« v mnobých píiúin&ch ípofeojiti, ■ ncal to nUttenk na Ajmn 
rtpDlAci Joho Téďecké. Ncoliujde-li K b«z nkh ž&diiA *Ma, \ím méaií 
ob^de »c b«i Dl (ilOMfio, j^it íoutUra niul o vidy ostalni m opintii. 
ZrlUtal viak réc a pro Dit ujlmtT* Jui ta, í« nžil pro h;potli«s]r 
fonny mythL Kdjrbjcboin mythy takovA pojliuli jako mythy vAbcc, 
bylo by T tom caJlsU mnoho záhadného ; když \&iúi ártíme w pfeaná 
stanoviska svího a chceme mytby rykúdali tak, jak Platon sám 

»iáčtu«, shledáme, Že toto ulíti mythů v souhlase je a Ibeoro- 

kjm rozUtenlm logu a mythu a žo vyplývá i náioru, jcji Plaloa 
o podání nirodním. Jako totií o pod&ai národním, u po- 

Aecb r&bec soadil, io cbovají v sobe Jádro pravdivé t ob«la 
vidy nálejiiém, lak (akč ebce, abychom v myfilenc«, kterou 

GpJbobé povésti lám podává. Jenom jddrc pravdirá opatfonli. 
Ostaini jest EUbJ«ktJvnl náior Platooftr, jak ů v&c n^akos, 

nií dokásino, Že jest, ale o niž nemoŽDO na určito dopátrati 
jaká joet, phřdstaTÍti máme anebo afpob miintM. On byl 

pravdÍTOati j«)l luobdy pFetvídČtta, nemaje viák dftTodiU vide- 
ckýub, Deodráill w ji jako prardivon podávati, žádaje pooze, aby 
k doroanméof naho objudént slouMla anebo abstraktní ptedstam 
zkoakrelÍ30Vátl pomáhala. Ka konci Sokratovy rounlnvy ve Fai- 
doDU praTt se: .Že pak toto všechno právě tak jest, jjdí jeem to 
vylalil, to rozhodou tvrditi nesluší ladnému roiumu^mu Uot-ěko, 
ž« viak > dniemi náJiiDi a jich pHbytky bnd t&k neb n^ak tomu 
podobní ja«t, j«ito dni« naíe okiiala se bytosti nesmrtataou, 
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tomu sajisU bIbSI víMtJ i bodn<t Jest odví^tt se kaidteis vlrr, ie 
tnma tak JosL' A to pbU o viecb mfileakicb, kterč podobnoo 
rArnion jako ve FudoDD proneíCaj- jsoa. NojíDSk vcdon ti mn- 
derni myslitdó v ptipidGcb aDalogicky-ch. ZuAju jest ns |^. pří- 
rodoTČdvcká b]rputhcsa o poraUnf dnibft /ÍV[><!iÍMva. IiiduktlrDiiji, 
pfgtoi vídeckýtii rmanQv&nim ilospťl badatel k vfsledks, le rox- 
inaolté nynt žijlci drubjr íiToéiiatva naikly jeaom z několika 
milo pAvodoIcb druhB a 1« na nurAsaéiil fcjicb vliv mely vieliké 
foairj iÍTOtnl, podmiAnjIcl boj o oxÍsIoqcU To m pod&vá jako 
vědecké faktam; bih-li vtafc o provcdeui d&kuo, jak asi ton 
neb onen rod se vyvinol, jak to tš4cIido dohromady Houvisj, nc4i4 
nabýti doRtatcčnAbo m8t«riála ko pod&nf platného níxon, nvbrž 
DDtao p»doI)u£, jako Platon fint, spokojiti se s domBéakoi aéja- 
kou, ktcrft D&zDaíDjc, jak bychom si to pfedstaTÍti mohli, ale ne- 
inra£uje, i« se to také skuleíué tak sulo. Anebo ná-U nodoml 
filosof vysvětliti Tinik Sféta z atomfi nebo raoleknlA, n)A>U na- 
taačiti pilsobenl TE^emoé sil pftrodDlch, masi se bypolhea vie- 
likýcb odv&iiti, aby doc«lil představu, atSkoIÍ základní pojmy atomu 
a sily I>^edklidA jako noxTratnó pravdy, PodobQÍ vodlo ae Dato- 
nori. XfiTyatačily mu vjudo i^ladnl pojmy, jmoaovitó j«bo 
Idee, aby pochopitelné vylolil vAiikery dkaxy, jicbl otásky filo- 
sofické s« dotýkali a jícbí zodpovldáDl systém neUproané žádA, 
a T takových pMpade«h ulil mytbft, Jež tedy ep>&sobem zde vy- 
Ufeaým vykládati dluino. 

Sen oáleSejl predei-š!m mythy, zvané eschatologické, v Gor- 
giovi, Faidonn a v 10. knize o stAtiS, vidy na konci; jednajf o &- 
voté po smrti a rU^emoě se doploiiíl. V (iorgiovi mluví ■• o po- 
tlednin sonda, tc Faldouu o pfibytka diúí lid-íkjch a v Potit«ti 
o trestech a odmíntcb. Analyst^eme-ti Jo tpllsobem ide nved«njm, 
ohledáváme, že tvoH dohromady hypothesa Platonovo o poaledolcb 
vřceob ělovéka. Podle toho láleieji s positivního jádra, jď ikrjto 
Jest v myttiiekém obaln, který zde viat Jest z pověsti národních, 
nebo lépe fefeno, přikloĎnje se k náboienským představám Uda. 
Společným podkladem jich jest thesis o oesmrlelaosti duie, pFod- 
stava v systéma platónském z oejdftlciitéjilch ; z ni plyne Jako 
postulát, ie dále po smrti lije. Jak žije, kde žije, (o neraftže 
nezvntně dokázáno býti; Jen některé momenty dány jsou zase 
z Iheoile ethiky, kterU s hypoth«»os tou tésně, krásálně son- 
vial. Momenty tyto jeou to vee^h dialozích vytknuly tcela Břetdtifi 
a tvoíl jádro jednotlivých mythů. V tiorgiovi Jest podána jtkd 
variace na Ibema, že r kaidém ohledu lópc jest snáicti kNrdo 
nci Ji činiti a že muže každého, jenž cliybil, svatou povinnosti 
jest za chybu dojiti trestá. Tohoto nátoro, Jenž lak tUll se nd 
balných zfisad mravních, i néboi se v dlalORu znitoéném prak- 
tieká pravidla pro fečnlctvi a ttátnletvl vyvozuji a Jesl tedy áť 
leiité misto v soustavě ethiky zaujímá, bezprostředným následkem 
jest, ie diie po smrti vydati mnsi počet ze svého činínl, neoá-li 
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privdirf hjtí Biior KiaUkteem bijea}, í6 oitfvíUl idoAl jest 
niti oKw A bex tresiD siniU Jednati liborolué. Tedy lond po 
BPirtl jest ethickj poíadiTek, notná předaui* filosoficků, a loje 
%& pravdivé Jáiiro raj-tha v Qorgioň a jeden platný roomeot oel- 
koT^ bfpotlies; a iivoté po smrti- 

Ve Faidono dokanje se, j&k zoimo, ncnarteliKut dnte a z toho 
p^Q otbfaa, kde diů« po smrti jsoa; £e attds na tvčtv, nojcn 
na Mioi, b^í mtisl, je zcela pHroicuy momeal liypotheny, k nimiti 
drvil n pobot^DJ-, ie jinde j«ou diij« dubró a jinde dui« 1I6. 
V 10. knlic Políteie rytkoglo jest jádro báje * kap. 12. p. 613 A, 
ie bohové odmíftajl a trestají po sIsIuec dobré a zlé na 
•réte i po smrti. Kdyl se tedy jedná o vytčeni filosofického ná- 
som Platonova, mu<i tyto tři víci avedmy býti jakožto pUlu} 
poxntUik čili ve Funybla Platonové jakoito logos. Avšak mytbo- 
iopická slafái, kteroQ z povésti národní pFcjal s kl«rú k vjllčenl 
podrobnosti užit, jest poaboo domnifnkoa, Icteri po pHpadé od 
onoho platsého jádra wUoufeoa a jinou nahrazena b/tl mAic. 
Viechnr výroky, Jimll v OorgÍo\1 (na poí&tku hlavy 79, 80 a 83 
pak výrok v kap. ň2 p. &'Ji> D) pravdivosti dolyčnó povésti se 
xa^tári, dluino Jenom o poil^utě jejich rozuměti a la dftiuaý pokya 
pokládati, aby so povésti, v nichž vira národa niožtoa Jott, Jeo 
tak zhola jako bezcenné povldaíky noodallaly. Kdybyclioai chtÝli 
tk>va v kap. 80: ,To jest, KalliUae, co JMn ■lyiol a o cemii, 
ie pravda jest, t^Íd" vykládati v ten smysl, ie Platon báji celoo, 
jak Ji svádí, za pravdivou pokládá, nbéhli bychom Jednak ve spor 
»e slovy z Fnidooa vjie citovanými, jodiuk bychom 1 fe£ Diovu 
doalomé ta pnvdivon byli iinc«nl pokládati, coi asi nikomn ne- 
Bapadne. Domnénkon poabou, ač vážni nlnínoo, jest sájor ve 
Fudona podaný o geologickém eloienl a geografické podobě sotn^, 
jejž íerpal z jiných filosofii, o čeiiii svídčf úvodní slova p. 
108 0-£. SpAsob podáni povésti t 10. knize o i-tJUč nabývá dO- 
6U>ja4ba rázu jenom tim, žo má označiti véc podávanou jako do- 
moénko. Tak víecimo nepravdípodobné v b^l té padá na vmb 
ftC-^x< fiílmttoi, aiiií uMijuJe pra vily mílo vnosii a védacké oprav- 
dovosti spisovalelof^. 2e PUton uxil k mylb«, k hypotliesa svů, 
povčsti národní, to má pfičina ve ibolné mysli jcbo, která k ide- 
álnímu vzletn se povznášela, čerpajíc sUs z v^ a Dábolcosivt 
Bárodnibo, a pák v tom, co řečeno slovy Sokratovými v Gurg. 
kap. 83; ,N'«byto by divné ttra pohrdali, kdybychom jen něťo 
Icpjiho a pratdivéjíiho niglli moUi.' A koněfné, ie nucen byl 
Platon bypolhesy se odvaiovali a do opravdy přemýilati o věcecb, 
které 1 moderního stanoviska filosofického ibyteénými by u zdáti 
moUy, pochopíme, avědomlme-ll st, jak dUefitá jest otázka o 2i- 
votí záhrobním v i^činé náboienaké i filosofické v doUÍ ttarii. 
Je( představa o iÍvot« tom jednon z hlavuich pfcdítav kaidtiM 
Bátiolomtvl, jc3to skýtá motivaci pro jeho mor^kn. Bez odnte 
a treatft naal TAbce moiný nijaký fád vthický a bez nějáktíw 
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tíyům A UrUu-u nedoved] bj nikdo čtoTéba pohnooU k *;koiiiTinf 
■kslké s«bez3preni, pro aéž není odměny a trastu n« tomto sjéíé. 
A proto takt suríl filosofie vidy m k pfodsUfé té vracela, po-^ 
něvadi jejJ etbika byla eadaimoaúlick*. Zásada: „£íď dobře, abj 
K ti vedlo dobře na Mmí i na nebi* v rflinj-cb obraénAcli jo tfc 
l«čii& Tten ttartlm a maob^ nov^Jilm etliikim, a pokad Mfatt 
bjta a J«at ner»2dllnoa č&itt lyst^o filosoSckAho, tak* *i«m 
lotofllm. A proto i Platon byl nncea otázkoa toa tak obítroft M 
lab^ti a, co v tli pHčiné proaoal, svídéf, ie dobře poutal, kam 
aS nAie rosnm stačiti a kdo třeba uchýliti se k hypothete. 

T tjchí okolaoslecb, jež jíme toto Tytfnii, a j«3 redly PU-| 
loni k mytliu, ocitnut »c na kond svifao filotofoTánf, když mi 
bylo systém ďovHlfti pfedstarou o rioiko nréta a jebo ^e 
vftbec ^lí tak zvanou fysikou, JejIS ponbon Hatí jsou mytbjr^ 
eschittologické. Jako jednotlivé poafky etbické byl oocen opiratí 
aeialjsiekýiB ptennt^m o íivotč drobním, tak dostavila 
nv na Trcholň filosofici4bo b&d&ni nezb}-lQOÉt systém 
opHtí tystOaieni filosofie přírodní; proto na kníky o stAtí n^ 
iledord dialof TimaIo».*] Ariak tfi nedostatek ponávadcli pro- 
•tredkfl, který neptiponítél pfnn/cb tiriri ve FŮldonu o sloiei 
xemfi a nutil aclíýliti se k mytbo, cftll Platon pH roumovd 
o otAiklcfa, přírodní tiloaofie se týkajících, v4bec a týni spAao 
bem, jakfm jsme mythy eeehatologické za kypotkess Tyb 
moslras i systém Uíto pHroihf filotofie poklidati xa ponhon 
potbesn, a tatlli celého Timaia sa mythos. Platon oenwb 
T^m něco ta nczvrntnoa pravda i^edUAdati v celku, co v Jednot 
tlivostecb byl dHve ta pravděpodobni ouafil, a n«necbtvi aáa 
T Uí pfíiiui uikt«rak v pochybuo«ti, veda si nbledem k c«léng 
ttbaaliv Tínala ifwi spflaobem, jako k obsaku poelednlch 
Gorgta, Faldooa a knlb o sUté. V Tin. p. 29 praví, le o 
týkajících se vznikn všebomfra, neUe vlco podati oti 
podobné domnénky, kdcíto o podstatě jeho ttd&me pravda 
védétt ; S" niQ 'tQtTt jňtair aiujltt, itl^o mfthi nlaxtr ňl^^ua ; 
„nediv »e tedy, Sokrate, nedovedeni«-li, a^ tolik jich tak 
o boztcb a vzniku viebonlra povIdA, podati nyileaky v nif 
si neodpomjlci a pfesné; raustme se splie spokqjili, podin« 
Je BspoĎ tak pravdípodobnč jako jíui, majíce na paišíti, 2e Mi 
jsme, a že ledy «]nšf, abychom, a pravděpodobBými výroky sa 
berouce (~ rh* *imia pt&«r Áiiaít;^i>uÍTovt — ), dile po vlče se 
uepidili'. Výrok tento opakuje H co do smytla oapočúfcu AroU 



*) Naproti tonu Wittdidband (v HhlleroTe Handb. T. I. US twáí. 
ie Ptatou ^kn pf idal .dra BedarfhisMa seiser Sckul« oaebnbfnď. Utni 
dle laÉbo mlatnl výtoamu fjiůky pro sjttliiB flMofický ntdiKciúI 
Pmto také alDAnl v TimaioW prooescoá, a£ Je ■priTvé ponie piavdi 
poilobnfmi poxaltTA, ncpokUdá ta podstatnon t&t filoBoSa Plaionovy.l 
MpophtTSje jim tu místa ani jaká hjpothetďm. Tidfli t toho, jak dA- 
ItiUa jw Miska o vytliech t«ck v pHáoA pexaáol Ptatonova Uosofovinl. 
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ifcfti iltalotiti p. 48 D a ieit zajisU téboi obsabn jako OD«n v/m 
X koDce Faidono cítonaý, uliio luiim nemAte btti poebybnoati, 
jsk ai\é rozamoTADl to bráU mime. Bndene xadj i ede jenom 
v hUnilcb TÍcecb Iiledali jádra hypothA^ a b>, co fonnoii sTOjf 
ptipoiiilo& formi) porésti nlradnlch, přípŠeme opít na n-nb fti'- 

Takoijm spdsobem Bezarait nás nikterak předslara demi- 
npt, jakožto stToHt«l« itíU, jcd2 vlastně koukretisnje ideu 
dobra, E olž lie pAvod st^í mA, a ktcrč Platon noibytoě polt«bo- 
Tal, ú)j %-xaik stéla pochopitetným uíiail ; Dcpoiutavlme ifo dalo 
nad tlm mé»idleni, t nimi, Jako t^rod^Jolk v kotli mia, elenienlj 
vpojtye a slafitjA v útnrj snijslAm dostupné, ani nad Um, ie 
Platon oecbárá demlorga mlonti k podHiením bjlosiem jako nř- 
jakébo pBuoralka. Tiecbno to oemA Jiný účel, uci abj bypotbeia 
jakoito liypothoBE ozna^na byla. A jenom la lakorýťbto okol- 
noUl je T^svřtlilclno, ie Plutou spor meií Tlaxtnl brpotbcsoii 
a nni aáiorj kovmogoiiie a llieogonie lietiodiké, ječ reprac«eii- 
toji n velkém souca^ué náboxcnilil lielleaxké, vyrovnati ae auaif 
spAsobuo pKmo neTědeckjm. Po pHkladě sr)ch pťeddifidcA po- 
kládá Platon bvězdf za bobj (kap. 12), coi zajisté s pTedslavoa 
o bozlcb o«obnlcb, jak rytvátíla tc v mjrtliologii rcck^ nikiorak 
ae neaaiif, a dttlcdni> by Tcdlo k popíráni náboícastvl platnCbo. 
Sel Platon Dccdv&iil m tak daleko, buJ ke si neiraufal, auebo 
ie mél SToa liypoibeso pFece la nedosti odÚTOdnCiioa, aby ji na- 
bud místo tobo, eo arosUo a podatatoo národa feckébo, posvěceno 
odkatem předkfl a ilveno tajenmoa viros, které se sám proti 
planénn nnanoránl doToláTal. 1 píeniuje koncem kapitoly tfi 
botor o boilcb a podotfki poŽátkem 13., ie o jio^cb bozlcb 
mluviti k o pjlvoda jejich páUftti pfosahoje síly joho, a ke nutno 
v té včel léHli Ktaralm ipraiodajfim, kteří m potomky bobftr so 
vydáv^ a proto Ibáii nemobon, naéeí u&tlediOe vy-ioamné mfsto: 
ttdiratitr of'r &íůf itourír tWurttXr, ittUatf Ůmi h iMian Kád 
árajxtttior áaodtl^tMr ííjot^ir, álX' (ú; oíxfía qtamAMtav tcKafyík- 
Xáu Jtiofiifovi t$ rofitf aiaupiior. Ze slor těchto vyiírá xfetclné 
Tš«clui« nejifttota nějakého Téděni o vécecb técb ; p^poniti tc ne- 
dostatoiaé odftvodDiiil podáni národoiho, alo nzoárá ae jebo 
(^rftvnéaoat, takio nám oa mysl Unon opét tlova 2 Ooigia: 
.Bylo by to nwino odmítnouti, jen kdybydíom mobli něco tepííbo 
lohfl povédéti*. Cdkeni pak tt<^mo, ie Platon k ar£iié pťedstavě 
Te filosofii pHrudni nedospi, a ie správně, tuto aenratost formou 
mythu pfioděv, hypoibesn předkládá. Tlm nabývá vyn'i!tleQl ukd 
mytlios v PoUiika o převratech srěUirjcb, jol doítBt«(aé Jíme 
cliarakteríEOvali, zovouce jej hypothwos fyiickoa. 

PohUlime-li nyní spftsobem tuto vytoíenjm na psychologický 
mytliiu TC Faidn odpadnou riocbny neenáie, kieri vykladaČOm 
p«ro»měni stéiovaly. Uylbiia len jest jednodni* bypotbesoo, 
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micl se od ptodeíijch Jenom Um, io Platon ncpribírá k atvoFenl 
siytlm živlQ progU>nirodaícfa, al« vztUlonéjilcb, jako pFcdttava 
o sUIiOTtof iluif, soebo tvoH sftmotlalDř. Spadft Mdf vlcebna si- 
hodu* iiciirčito&t a blÍ«nkkA tt0(il>lao«l na *nit> formf mythické, 
Jeí mi celek omaíovati jako hj-pothc«ii, a potetiloiti hylo by 
všechnj slohová obraty s vSecho; prostředeiky bájepravné oizar- 
nogU vjiilid&ti váíně jako dfllcíité atlribatf p^edstav)' o prae- 
esisteoci duie, jak to ni ScUeíersiactier pomal '). I zdo jotit se 
Dto spokojili 8 jAdrora, které, T)-pl^fglc z tbeoretickó dodokce 
nredoat v kap. 24, shrnoiiti ao dá v tvneaí, ta duše praocxiato- 
Jfc« a (jakým qrJUobam pozniiii idel doeliázojf, o Diclii takř 
J«n domněnka Je doTOlena, kde a Jak v své nadicmskč iielijb- 
noui exlstnjf. Toboto tvrzeni dostatečným dfivodem jcat faktura 
(oiiem jen se stanovtBka Platoaora), itc potD&vinf idel v tomto 
svétě jest poiibó retponilnánf (<{*d^r^i«). Ale jak toho po- 
znáni daie před vstoupením t téla docliáiejl, kde se riaatnČ zdr- 
íiyl, zdali s boby obcuji, jak se rtélajl a proĚ, a jiné podrob- 
nosti, jcou viň, o nicM je pouze mofna domai-nka, jii ničím 
nelze dok&cati, a proto ji Platoa podávA jako bypotliesa ve fonnř 
nytliD, a my pFt výUada musíme dle Faidona soaditj, „že tvrditi, 
le rdci tak a nejinak se majt. Jak ide vyllíeno, nCKinit ro£> 
mnnémn ílovikn" čili dle Paidra 2'tl> D íebneme: aUů tařia uh 
4if, Snt} t^ 0t^ ifdor, rnřrt] ix*"" " "<<> ItjíaOm. Ve sbodé s tlm 
podotýká Platon o liče&i Sivota v řlšt Idef (na témž mlátí) : 
fmi ii ui foiáůt. A pr&Tě proto, ie TČd tady vyličované Jsob 
jen domnéokoo, jenom jakýmsi znázorněním, mob] Platon oiití 
SQ&Difi aUegorie o íástecb dníe a jejich vifOemoém poměra, kteri 
přece ve výkladu přesní védeckW byla by nemoioa, což Ht«jno« 
mérou plati i o penittch dni* jakožto smyslném výrasn ODé dly, 
t2Ie«tost přcmábajfci a k poznáni idcf povzííftiejlcl. 

C. Mythus o pfivodu Erota, obsažený v Sokratova řeči v Sym- 
potili, sbodqje se s předeStým v ton, ie ni jej Platon otvoHI 
sám ze své obraznosti, neponilTaje fivlfi bájesloii prostODárodolho, 
ale liší se zase tlm, že nemá vAiaélio rýznann bypotbMy, proiei 
o ném STláití pojednati jeet. Z kontoztu celé feči Sokrtto*]r, 
jakoí i tendence celého ďialogn rysrílá, ie je to poiuc (UU- 
sUcký obrat, rhetorický prostrodok, ktcr^- soadno néjakým jlnýn 
naimien býti mohl, juko ua př. allegoríl podobnon oné ve Faidrn 
o 6iateeh duie. Že Platon r-tlu pravé fc mythické fonné sáhnnl, 
mi dvoji iifiéinu ; jednak ie předeAK řefnki, o Erotu mlorice. 



'l O rajtha re Faidra praví: .DatMqinti; i«t ofTenbar als Beiwerk 
bebaadelt, nm di« Pradit dca Oaniea zii ir«nacbr«u uiid das streng 
AIIeforÍ;tcbe Kmaamnuiihalteii. WHlialb anch man sich búina tnou, 
nit der Au*l«guD> zu «ebr !q'8 Eínzelnc íu gtVu uml ňcb liebet he- 

řafl^D, our dle pnllosopbischea Andirutititgcn ňcblig aufzafssKn, welcha 
latos seibsl darch den Voitňg nit solehe bereklmet." 



o m;tha PlMonoré. 
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brali lej jako oiobnost skat«£nOD, pMdrínJlM m vítíinou poil&nl 
bělD^bo, jednak íe proti ^dstavé Erota, jik Sokratori sa m)^ 
Unuls. BtáU v náboíoDiitt-i teckétn postava boba Erota, skookre- 
túov&ai to proUonárodiilho náioni o láace pohlavní a jejího vliva 
oapoiBii7 ipolcóiDskú. Platon, prop&jčnJQ výkladti ivt-mu roacha 
■ytbolúgíckého, počíná !>i jako abštraktai misUtel, «iÍTá-ll ter- 
■loologle popnlánif, a uuiadAiO« si pr&ci, jeito poslaTeolm dvoa 
ouboostt proti sobe rttiDosU jebo vljutnl pfeilstavf lép« vynikajf, 
m2 by moiso bylo přesným výkladem pojmn. Nemíníme t«dy, 
ie bf mjihiu tento byl positivním néjakým opravením mythologie 
kirodnl. ie by Platon torna skateifné věHl, co o Erotn jokoiU} 
Ofobnoiti pOTidi, n/brf naopak, io mn béielo jenom o vyll^onl 
pAaobnoiti US ti^niaé tily v n&s a o prakticko výaledky cttiiek6 
z tobo plynoiei, kdeito ric, co na tom jMt nythlekí, docela 
dobfe pomioooti sň mfiíe, aniž by imeniovalo viha oolcb prakti- 
ckých výsIedkQ. 1 sbodoje se to dobře se z&kladnim pooCtlm 
mytba Platonova, lo formy mythické nSil o věcech problematických, 
ba nepravdivých. Tfm také dáno jest, le Detřeba bádali se o to, 
tda bioUmu jest osobou bixtorickoa nebo líkcl, jeito jest prkvi 
proattedkem mythicktilio vypravovAuf ; nikdo to mnscl Hcí a jiného 
týsnamo Diotíma němu. Slejnébo týziiomn jsoa ostatnf mythíckí 
Oiobnosti, z nichi Fros pQvod hyúJ mi. Keexisti^I ani pro Platona 
jinde neí jako pojmy symbolické. Jest zde tody niíto mythické 
formy pro fikci. Jiného podobného pHpada není le£ v osobnosIJ 
nomotbeta v Kratylovi. 

D. Mythy o pAvoda caosti v PrOtagOrofl a o pArOdo l&sky 
poblavnf v Aristofanovi fefi v Symposiu nejsou platónské jednak 
proto, íe je Bepronáil Sokrates aneho osoba, jez náiory Plato- 
novy baď pFyaté nebo nové ulTofen6 podávi, jednak le podAvsJI 
názory od Platona samého popírané. Odpovédnost za ulití jicb ne- 
padá na Plutoca jako filosofa, nýbrž jako spisovatele, a tu ováem 
di se mysliti přlčíns r&zná. Snad je Platon vymyslil, aby cha- 
rakterítoval řeznickou maoýni Protiigorovii a básnickou ivUstnott 
AriMofanova, anebo i« přlno vy&al z jcjicb spii4 — obé Je»t 
cdo lhostejno. 

Zbývá jeitž místo v Hononn p. 81, které Z«Uer v so- 
taama mythÓ nvidí. Po soodu mém neof to viak íádný mythus. 
Ka prvat pohled zdá «e, le nesmrtelnost dnáe a pnlování daáí 
se ide avádéji tlnv tinóimr áíiodtiíttm ua záktadČ antority knéi- 
ské a básníka jako Pind^ro, Jehoí dotyčný výrok m cituje, aby 
t toho ii^n^ií, Jii Platon pK roxmluvé o aíitelnosti cnosti po- 
Iřebojo, patrná byla. Aviak loto roipomlnáol se ihned denoD- 
Unu8 na otroku, jeoi redcn jsa přiméřenými otázkami podi dftkaz 
BOonetrický, o nimi v obyfojnCm obom jeho myšleni se mu ani 
nesnilo. To Je cajisté zároreů dSkazem a postcriori pro pravdi- 
vou prodpokládančho fakta o oaanuiori, jehoi pravdivoat zsdo 
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Jest st«j»oo míroB d6kaun& pro platnost prmemis, z nichž ry- 
plýrft, t«djr onécb poDéU o nerauttlaosU dnšo, o jejim živote pfěd 
vtélealra, ktoré pftvodaé to podalo Jako tvncnf, nutoritoQ jia^h 
vfďeDe. Tin viak odpad& Uavsi podintRkt, u ktoré néjaká mr- 
ileaika mfUiem se Jevi m tUnoTldc* Platononi, a on ji tjik6 pHmu 
jako Ujot ozua^iUo hned počátkem doljčnébo odstaTM, t éemi 
nu přisvědénjenie. 

Slirucnie-li nytif riecbuo, co o JednotliT^cli mflkech poff- 
děno b;Io, raj-aUme, ie fysvfti, kterak pra Tjklad tDko, proč 
jich Phiton nill, flpla^ dostaíJ drieti se toho, co s&ra u m;tfao« 
pokL&dá. A Um jest i podmfDéao, kt«rak máma my jelio poflninl 
v lA pKíinř pOHoiorati. 

II. PrsTda-Ii, te Platon mxttios pokl&dal ta mjileokD prardé- 
podobDoo, jei nent opatřena dfivody dialokttekjmi, a Jcstliie mftlm 
ncvyd&val védoinř za prardu rédvckon, pak byl oprivai^n jích 
uijti hez újray na rcputiici vódcck6 a filosoficko, a nďie mu proto 
<!inilí vjOittík. NéktcH t tom sUcdivali iHdoitaUk kritiéDOSti, "^ 
aepriT«m; ncboC uiítl bypotlies neol nedoftatkem kritií- 
nostf, Tyskytne-U so t oborn, kd« nodosutefná indukce oepH- 
poMsu ptesař logických sávérA. Froti tomuto požadavku se Platon 
nikdy neprohfcsil. Naopak sfidít o rysokOm stapni vyspUo«li 
kritické, Jostližo pravdépodoboó nopodAra] ta jiité a nttfisté za 
pravdi\-«. Tím liil m prospiiiaé od filosoH jiných, kteří si mythy 
iToHli anebo traditionálnlch mythfi niivikli bex téch kaatel kri- 
tických, jímlí Je Platon opatfoje. A tficli filosofft bylo mnoho, 
kteH mjthlckč formy tneoifrtili, takže Jakýsi Koloiea proti nt» 
celou knJbu napsal.") Z poélUcu nk&iall jsme, jak Platon po- 
hlížel na tradici národní a na D&boienatTl zákonem uxnaaé, a opa- 
kujeme, i» mfnéni jeho je tak správné, ie a případnými ob- 
minami dosnd plall; nebof iu v tradici jett jádro ptalnfi a £e 
iiibožcnslvi po6itÍTnf jest faktor, s nlmt kaidá soastava etbická, 
kaídá filoso&e pofftati mosl, to dnea ne])Opirá nikdo, a íe koneíní 
filoso&e s n&boienstrfin nemá réati boj, ale usaTřití smírné oarovnánl, 
cbce-11 aby učeni její blahod&nté proniklo, o tom pouíujohiKtoríit. 
Reserra aj^'áfii ticta, kteroa Platon náboictistvl lida iv^o ndávi 
TO vécecfa, kterti nepodařilo se mu probádati rozumem, l«kl« Jebo 



■*) 1'ak nhrítt na a. m. 

") MaL-robins SoiuiuiiBn &ci|i. I. 3. mnoho labýrá i» mjthjr 
a, roaeuiávi^e mythoa flUisoflcký od nythů tletiodoTých ■ OrfMtryck, 
JM obnbtgi oepnTá, aasluisd porlda^ o boildi, unli^ii i^ oirtr^ 
nfaijm. O Koloto*! podntfká: alt a pkUoMpba fabulAn <^r 

taiS8« confiagi, qoooiam Dufliun tígmenti ^nw **n fní-- >m 

fenirec Cur enim, ín<tult, al renuo caclctUais docíoiiiíid. » inuiiuic ao- 
aaiiBaniia doeera folnitti, noa ilmplid et absoluU bac IktinaalioiM cu 
ratum eHt, «ed qnaestiu lúnoDa caauMoe ncogitaia nevitas et cimpotit 
adTiKJiii seatna flgmeiiti Ipaan qnaerendi verí iannam m«nd*ciu poUmvunt. 
O UaciobiofA náxoni llfs alurf Volqoardscn na ttt. i. 
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tia doplnéol sausUvy své pNJIin& (lOftlii- Jakoíto hypo- 
f}, }ua na ironu tak ks cU, jako btiiohl«dB& ptbnoU, 
s ktvroB kňtisiije téci, o nicbi nabyl ptesvédienf l^iiUbo.'*) 
Mjrtlijr Hfdy, ioi v lakoiýcbto pHpatlecli jsou plodf jebo pffh 
tafileat, jsou ncmf-nř ceaaé fti*piYkj k Fcéunf proUémt filuo* 
fcb, u«i vitj', jot ilialoktickj ryvoiovaL 

Jiní vykládají oxitl mjitbii m slabost PUlonOvj- RoasUfy.") 

To nioioo nniti jen v jigtám oliledu, Dikoli vůbec; oobot li}po- 

l^liesa (a jen o toto oiitl mrthtt sde bížoti nAie) neul vidy sia- 

stí ibeori« vMeck^ave filo9o6ck(íin sytliiain je nul na. Hypo* 

iVbttf a mythy jsou svMeclvtm o ncdoslalecnosU, po pHpadě ae- 

nkontenosti védeckího b&dAnl vBbec, a pokud lidem aondfU moino, 

fUdnl Iheoríe liloHoficfcá u jkb aenblMi, poniradi úkolem jejlni 

jtft lyfliND, celkový n&zor o nem. Vidy byla filosofie »(hi<^mwi 

nythn a Tideckjoh poinatkU; ncboC Dtkďy nebylo mohio o vieoi 

pravdy s« dopairiitl. A nolxc-)i jiaak| n«t aby se to dalo po- 

atDpeiD, a Jcstllíe na drabé ttratií odporM k jist^ otAxkim jot 

nttnfio itotadavkřm nspokojeuf mysli lidské, % pHiin. jeí ide 

vyklidati n«lzc, pak jest mytbiiB nuto/ia dopl&kem védéDl naicbo 

a nflio vyntixcii jen v ídeillul vzditoiioKtii kdo všccliay probtCmy 

T^ile^ké ruz^oŇeuy bndoo.**) Z tolio, io Platon mythA, totii bypo- 

'ibes, otitl byl iiuceii, iieho tedy oa jakost lilosofie jebo soodlti, 

ttibrí, dicein«>li ji itosouditi a Ji na pF. proti Aristotelovi v praré 

sŤítlo postaviti, muifne se drieil lobo, co Platoo jako prav^ iré- 

docké poznatky sianovil. 

Plnloiia otiýriuf bAsnikeiQ filosotem, a Čatlo nv&ili se to 
■ a pHkanou, jakoby bániická obiaiotTomoet nedsln mii kltdaS 



■■) V tem pfisvédtitjeine Attovl, Iv PlUon mil v timyalu proti 
ptaBéiiui roiamOTCBf a aoviroctvl, jet 90&ni v módu nitáii, a srítli 
n^UlA lAioAjif ■ dOitojsijil aáiar o uáhoteMtvi vibuditl. Ale nesOD- 
LUailDM, prav(-U loto: ^Du Mytbbcbe isc gleicliHain ilin tlteolonsdie 
P'3aau d«r riatoniacben Specnlation: die ErkonntoÍH wirii darcli d&s 
Dosma (ebnndco ntid boíOiUitt, niid der Oeiit aua dom ŮebiMe der 
meiiscblichM íUlUxinn lur Audiauiing dee kdheron Lebeos ompor- 

fvíDkn, «o er uch, selaer Eadliobkcit vefgOBeend, in die unorKrUadlicbe 
Ute der Oottliclien ven«nkt. Man kOonta n«on, dmu in den Plato- 
aiícbea Oetprkcboo die philotophucliea Dantellongen dut den Zvreck 
^Ubeo, den 0«ist auf dieliohere Belrachtnns hiainiMteB uadiurAa> 
laebaminj! dor in dsn Dlythea (innbildllob gcoffenbarien 
lOútllUhkiit Torxuhen-itnn." Tomu odpon^ dokonce oiior, jiký 
Platon o B)tliu atí, a spOsob. jakfn jtch nftlnl, 

'■) Jamorité Zeller aa mUté uiedoaAn. Proti Dmticbloví po- 
lealMtlc a podotýká til, lenylhtt k ÚIoíoGckjch pHan není třeba. Tomu 
^íell, ca my tde o nutnosti bypothet filosoOckýdi nt&diioe. 

■*) I»o*olfiu si v tt pMisi odkáuUi ke ílinku svéma t tomto 
íaiopise iW »». soa. 
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védeckj pfvraýilML'^) Nediceme tvrditi, f« by v lom nfibylo něco 
prtTdy. Poknd ríak nvádi M ahrial mfthi na dotTi-Mol toho, 
DeMvhlaslnie. Fti proiuUtitt nytlifl filí lépe pH tUtixa mjtbtdi^ 
fonny níl Platon oHern pHIeiltost sToJe Dadlnf 1>isiiieke ry^ 
aiítkoTati, aebot formo taki>T& lo nejen snese, ona to ^mo vy 
iadtgo; ale ta pHIcxitost není o nk rétií neí na př. pfi hieo: 
•ceseríe re Faldra netio pti pHrovn&ni Hhrom&idčiil t doi 
• larUrem. Uyfilenka v ronie tnylbn Jest tak cliladná. jako jíaak 
proaeseni, a niiv&nl mrtha, jak jsrae my je itsvÍÚíIí, anná 
8 básnlcfeoii vlobon co činiti. 

Z téie pHčiny odpadá TJklad, že nžtvánt mytliQ jeit ma- 
nýron jebo spisovatelskou. NAior Matoodv o mythu Je přesný, 
a Jeito oeaiíl jicb jindy, lei kdyí baď nnsd (\»3io bypolbes), 
anebo kde can dobron iložbu konaly 0<^o dobladíl), jednal i rot- 
myalem, kterjiíto pojem s pojmem man/ry se Tytnfnje. 

9.e koneínd néjakf tajemný výinam, Jenž by Platonovo tvo- 
řeni s pasitivni tradid uftboíenskon ^ojoval, v mythech neleíl, 
jak »6 domnívali někteří tbeologijli vykladatelé, o tom nyní ne- 
třeba se rice rozepisorati. Oi^m zbtane oživanl mythfi, jme- 
novití jakoito hypotbe*, zvl&itnostl Platonova tvoFeat, jen 
neni vdikiiho výioainu obsabovfbo, ale Tomiálnébo, coi nazna 
čiti bylo přivé úMem naiebo roíboni. '*) 






Literatura římská na Rusi. 



Podftti F. Knik. 



Nagojevskij, professor anireraily kaiatitkC, znám Je íetn/mi, 
po ?étSiné drobnéjilmi pracemi x obórn klasskké filologie, iriáitž 
Htentary flmské, a vydáními klaasikůr 1 slovnlfky, srčenými pro 
potřeby školské. Z rokn 188» pochází price jeho .Bíblio- 
grafija po i&toríji rimskoj literatury v Bossiji a 1709 po 1889 
god" (Kazuň. fltr. XI a 48). Očelem spitkn je podati vic, co 
V oboni iímxké liloratury dosad na Rnsi pracováno, v eyitema" 

*^ Mfíiuprt on př. (ViilcjDArdMD tlr. 3) prmvl: ^Dicbteo var Hib 
(Platon) to nuarlicb tiod nolbweDdis, daii er aetbst da in diSNn Ma- 
tDrfpbler(!l xurflck&el, ko die knlnste Oberlegung Ihn das Un- 
ttcbícklicfae seinea Tprrahr«nB zn ceigeo tm Staade pwturn irarc. In 
der feierlicben Staade d«t Todta l&iat oř dea wnben SobnUi dle er- 
baheae Iiehre von der (-'uterblichkelt d«r Seele mít Fabelu ulier den 
Zoitand der abfCMhiedeBen, iMfeodeTH der naretnen Gi?i»t«r »cblÍ«M««, 
die vietkicbt (Ur Uoner, Heaiod selbu in den Zciultcm itu EinH 
bilduonkraft lu kOho xeiresen wáraa.* 

•'( V přehledu fiieratniy vynediáo byl osijlea aUaek B. Ji 
dliCky u mytha FUtonové v Caa. to. Miuea iBTS stc. asi m. 
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tteUa pftU«di. 6Ur«l sbonUI? (Sopik«v 1913—1831; Smirdin 
ISSfl — 1833) ncpodirajf pHalitiDý aateríll dplaě, s taká po- 
■Ujil b(bliogriifid[4 práce tobo dralni ujiiMi prostf meiAr 
» Uekttrftb neepiinoetl (KníetitiuiikoT iSSá; Bokolov l^fiti). 
Cdkea pÁk bibUognfiok* tylo ndaje Sokohxren doveden; k r. 18&6. 
A v doittďi noT^lilcIi ipiMnteU s prtkIa<Ut«lé podáT«Jl piý 
iifica xNdka llterinil ůÁtj« o praefeh xrjeb pFedchftdcA, a kdt 
M Uk iini, DesUri se to vidfokf le iádoBci dplnotU. 1 Nbnl 
Kt^Jenkij rifidiDf pHsInšné Od^e, n>itroBt«D« po tiznfA 
'Meh a ČUndch cisopimých, » aronial je v pteUed. pokod bjlo 
lir, poraden ebroDOlogickfm. 

NigBjenkij počlBi »08 bibliografii roken 1709'). Tdio 

imU roku k roikasa Potra Velikého pfeloieu bjla (jMd do- 

tonm pastora Qtiaka) i jazfka Utiofi^bo knilia QatDla Cititia 

Wí ú Snech Aleundra Velikého. A jeito ntaf ilomd iUai 

qriTT, ie bj byl Již před Um ntjak/ pfekbd exMoral, Miidl 

Nt^mkij, H to bfl T llterataN nuké vtbee pml tíitJB^ 

t Trdani překlad t latin}-. Jméno prekUijat«IOTO neal SD&mo. 

OiiiKMt, lab^eni .poTelcDlm* relikébo čáře Petn, moáhala w 

a Jebo BftslBpea éfn dále Um vice. Za Alibéljr Petrvtof (1741) 

u 1763) KraieniDnikoT botí pFclo/il Cnrtia Kufa a popné pft- 

loteay někteří «Aatí IloraUa a Corodins Nepoi. Za KaieHny 

Vdiké (1763 ai 1796) a Alexandra Pa?loTÍÍe (IBOO ai 183:^) ob- 

jeiila H jii celá fada překladA e předních UaasEkft Hiukfcfc. 

íuilij U^boT přeloítl (I7"2) prnii čtyři knihy OridioŤí-ch 

fttamorfoa a překlad .posTÓUI caHci Tien»auBké*. Po třidli 

leucb k rozkatn dřuk^mu Fcdor PospéloT pfeloiil a Alexandra I. 

ÍMfítll díla TacitoTa. Soif ttnir donoati hUriní podporoTkla 

bottivé také Akademie nsak. Tedle latiiukjck klasiikll fntíto 

iida doilo ji2 i na anob< ípisovalde néni d&leflté. UioK) filo- 

lo|fcki dfla néroeekil TšUnáno ň a občas přeUAdáno i i literatar 

francDosská a anglické. Od počátku 19. stoloU počala trcbáMti 

v Charkova a r Illink*^ prrnl fydial Utiaakjch klauikA pro 

(mkoB mUdex, pml caaopiseeké ttati o lit«fmlaře fímsk« (zvlAit^ 

*« TttUifks Kvropy od r. 1607) a prvni přfračBl knihy i obom 

▼41 tUroklassickvch. OTlem išeckiio Ui, troniAao Jaonc ■ ruchem 



■) V IHenure éeaké oti>eTitit m jednotlífé akniTat akdsky pFc- 
^Ul m )M]ika UUDdehOy mnabaj jea poobí ^Aalky a ciUiiy, jií «« 
*t4L I' -iTiak jMB to na miioce j«Bom nbrf pokuj a jejich 

tt^k 1 Tcňfi nraronéi^, máje na aobi obedty rfa dob 

taUtji^.. . „ . -^ Oákrn IkoUkým a drkenlB. N«ji1c» prKoval t tom 
^•čn ÍUhot Bnií t Menl; ale eo přelolfl. tAauIu t nkoplw. 
oalahaja Jaa Koeta i Kodáitit, Jeci i Utcntiira íeikoa 
(EMíér. drt, IVaba ISM). Stt. TniUář .Ktaíakoté 

* pMla4eek teskýcli- n SbwBlka pnd HIoIm. (1«84>. 

-''^'Trtea aiiti> I k daljtm tidajtB, pvknd «e ifk^l bteratoiy 
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a íinnosU filologie ziiudovvropsb^ jett )«n, jak praví NagnJevtlHjj 
Beunólf, slab/, odlehlý vzvnk. Avtak dstuIc ten pfecu bjrl <reln| 
dAleiJt^, jeSto bjl poMtkciii studia n iiopiilarifotftni vřd filoli 
giclcfcli na Uoai a ueiAstal bex oCiaka na obeeanMvo a UteralDru.' 
Avíak ikI r. IfiS.^i nastal nApadnf Oi>ad«fc v norem tom rachá ■ 
lM>lrTal na skrorné Tvjimky ai do počUbn let eedmdirsátvch 
(^anisaro stadia bamanitnllio na ítMnfeb a Tjnokýcb škulárti 
Tsbodila na poli tom op^t iivot iiUýil a prAci úbíIiiod. 

KaLba Nagnjevského rozdOlcon je ve dva oddllf: všeobecný 
{§ 1 — 5) a svlášlnl (§ 6 — 40). Šc konei pHpojeay jsoa tíi 
■kaxatele: 1. jncii latiiitk jeli ; '2. jmco niskjcb splsovnlrtfiv a 3. 
jiDCn peiiodiťltýdi niitk^ch apisS, v aicbi se it«*kjt«íi slati o hl 
stcrii litcratory tívaské. 



T oddile nláštaim bibliografie roiluĚcaa podle aalorů* 
a objčeiojcb pčti poňod, tabroojlc dobn od pmitch poíátkfi lite- 
ralarjr Mib*I«S ax do G. stol. po Rr. PM ndánlcb icif«Do iwřadu 
cbroQologlckélio a o ilíileiil(ť)i hlassikíl iefazeny ve fibapinf 
rftznA vydáni, ptekladf a spectUcl liieralura. Každ& kníba v bi- 
bliografii Nagajevshébo mi své číslo — Twch je 678 — , a to 
k vAli jedoodochoati orientovAtii plsti pio vJecfaiia dalSI vydáni 
Uboi spisa. Ta a tam v závorkách ndávány i rcoeoM d(l. Pro- 
blfíojlce tuto část bibliografie Nagivenkibo, vilmali jsme si lobo. 
jak iwiieiiAlitu a v jaktim pofádkv doMávall se rfluu klasiikové 
timUí ve iDÍmost litertrnl ipoleínotti nilké, a pozaali jsme, in do 
konce oamaicUho století xnaíoi hulá Bpboratelil latinských byla. 
pFevedeaa na Jaiyk ruský. 



i. 



Pofátek ncínČD, jak jji svrcha pHpomcnuto, Q. Curtlent 
ttnfeni r. 1709 *). Co pohnalo mobotnébo cáM k roikaxa pf»- 
loiitl tobolo klasalka? Vedle osobni zátlbj- byl to snad, jakoí 
NagvjeTskij sondl, úmysl sexnimíU sončasnon lotelllgend s asijskoa 
výpravna veKkčho krále makcdoDskíbo, jeboí alop v končitiscb 
výcbodDlch Petr Veliký sám snad obmýšlel následovati. Dílo 
Cortiovo setkalo se patrné se iDameoití m účastcontvfm ; nebotjíit 
la dv6 léta vyšlo vydíiol druhi^ a r. 17)7 došto na vyd&nl 
Živé a poatavé ličent Csrtii Rofa aepPesialo pA^obiU pfttaíU' 
i pozdgjt. 

Za Cariiem Rafero iiisledovali Orldius, Iloratins, N 
Entropins, Cicero, Seneca, Plinius Halor, Sallostios, Ver^iu 
Talerios Blaxitnus, Tacitoa, TereDlius, Cato (Uaior), Cae&ar, Vd- 
laioi Palarcvltis, Soetonins, Plíoius Minor, Apoleias, Kaednra, 



I 




nás Jit Abr. s Omiterodn (1806) nodal kratiJká výjiatkr; 
dob at dond ncdoili jsme dále oi 



■visk od lAeti 

áatkftn v koUiá«b cvíteboýcfa. 

T nikopise. 



octli k ntícolika vj< 
Překlad a r. iTSa (CSppelius) sÉsul 



I 



Utmwtan tím%ká na Buf. 
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61BIBI, TUntvios, noru, a uU Uto dlonhi Hák áH, lí«ba U ta 

• wn jMotn jedDoUivými apJsy, uvedena do ]t(emiir7 niiké př«d 
iMram osnnActébo století. Dltaz leulo svěd^ ci^islé o vzicwim 
liOt a maéiié pmoroosti, jakA do«IAvalo se litaratnte Hmakfi na 
hai, a to tám t1c«, ježto vělži iitt val Ičto práce spadá lepm 
Alst 1770-1600. DHto pFoUodr kisssikfl latinských objevo- 
nlf H pnnze po riljDa a obyrujní jenom jeden v tímž roce. 
Tú i«dii<it)tvi dila Hco neilí 20 klasrikílv acisúia přístupnými 
ttienatvii iiršlnta * kr&tké době 3i> rokův. 

Ovf dlát neuveden na Rua překladem, nýbri vfd&ním Meta- 
BiriM 8 krlikym vfkladem (T. 1731) *). Na Tjrdinl nov& doilo 
Upne v našich desítiletích. Avialc doati lAhy po^ ta racli pf«- 
tbdileUk^. jejž laUjil EodeklJ pnatma d?íma kuibama Hota- 
Mrfoi <P. 1772) *}. lamino ploda Uusy OridiOTy pFáno pak 
otjffce; obiralo M jim a$i doset přckladalelfi. N4no¥gJSi Jsod 
ihUtAj Atekt<!JeTAv (I>. li^Sb) a FctJlv (M. 1867). Po Promé- 
Htb TiiiKMUi »i ucjitnre Herold, x nichž některá přeloženy již 

* předeílém stolen. Také ele^ckích plodSv OiiJiových hleděno 
H <hte i nfoi poměniě dosti. Vyd&nl blsnl Ovidiovýcb (jcdiio 
JU po ieslé) j«st nemnoho (&) a json reiroís novějit. Uteraluni 
VečiálBl íinl osm rftxných prad. 

Po Cnrtioví Rafovi přdíladateUká ílanost ohriiita te nejprve 
tHaratiOTÍ, I néhoi r. 1744 v P. přeloíeao a poioámkaml 
ijirMeno 10 listfi první knihy. ") Sopíkov ^phoje tento píekbd 
bi Kant^mira a klade drohi^ jeho Tjdénl do r. 1788. Bnto po 
tíásUt litte«b přcvcdeDjr do mitinj nfkterd ůáy, list de arl« 
roetlea a o u^o poxdéji tatír)-. Ve<dl6 úpln^jíícb převodilv menSl 
f«£et M anebo jédnotUré pitné ptevAdior iiajaiyk ruský a mni- 
Kovány mnohdy besejmeané I * periodiekjcb íasóplsecb. K tttai 
hU pf«Uadatelfi HonnJOTýcli oileil přede Tieni Jinými Fei, jenf 



■) R *4& itmŮODStl zwii I' =: Petrohrad; MT^Hoskta; Ch:= 
Oaiko*; P=:I>«rp[; K = RijeT;Ss = Kacd:It = IUga; H^Hdiing- 
t«li Ta:=. Varíara; Vor:: Voroaři; = OiUsa; lÍÍ = Mitava. 

*} U a4a Komenský pmii (kulen r. 1650) přďoiil ottolik veríA 
• (Wfia Kového poňlmnatl dolcl viak OvMius teprve r. 1816, kdy Aot 
wdt 4tt K Df Toúl T tiuntuni íeakon uved]. Oil tich dob do najtch let 
rknf překladatele 'Hotlý. SuAil, VoodtiŠek, t'bliř, Červenka, Truhltí. 
■kutiT Ti«-) vtnovali Ovídiovl docti féit. NqjmteA dbioo bylo FastA 
iaraM 18M rřňiikv m všech icBli knih,>. 

*] V Cechách teprre r. 1813— 18U podal Zie^ler nk&iky pře- 
^ Mákterých satir, oaert jevil le iUý rnck pfeklolatetský U do l«t 
^nc^Mi. FfevidÍDy aa mnoze rozmanit^í Mj a vpiiioly. Pric« té 
Jáwlani se Kiiuli}, Rantenkranc, Svobodové Paeeviký, Jaagmann, 
wWdc a mtroo Dej)«(il DoUý, Viniířlcký a Sir. Po deltf přestivoe 
*^n iíDootx inhí^il Tnď)IAř M(iriii|ii (iSflT), oa^l vyslnupilí j»ko 
Wal překladaieM Jelen, Stoioviký, Orvenka a Hrubý. Tenui podal 
pUid úptov (tsM). Také v přeUUviaf pokviOl m Tablic, IŘÓbuy, 
<*lcaa. Taliuký a nqvlco <6 pdinf] S4ok>nh;ý <Sviteu>r IHS, IS8(). 
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r. 1944 pfetoiil 13 Od koibr jmi a l&5R«n. tirtřejnil Ti«cbaj 
knibj T Olií^cstv. Zap. i v otíška xvIAllolnL On tét nor^- pfo-^ 
ložil a vyloitl Horalis r 18^3. Cplný překlad liecb iiji kntb 
»d s iMEnárakami naposled v^dil Sachsrov (K. 1684) a prvBl 
knihu Gaiis (O. l»Sb). Vedle včraýcb pfekUdA usk/Utla ss 
Ah£as i voId& spracoTánl jednotlivých úd; oa pF. KreSe* t iáaii 
píebisnil, z č&sti pfcloiil jtcb dvaadracct. Epddjr objerily ge 
v motrickén prokladu tcprre r. 18S6. i^fvkita ad Pisones mimo 
pícklad jii uvedený převedena a v)-d&Dn Déhotikrtt. Jiných listA 
novMiB&oo si, ta to viak vfc« péJe obraceno n« utiij. Úptný 
metrický píeklad b potnámkani obvlual DmllrOer. Také o vyd&ni 
dél Itoratioiýdi dbioa od poč&tkn tohoto stoIetL Pomírně nej- 
íaitějBl jaoa sjákol ód (6). Údf, epódy a listy éésteíné bflj tél 
kommcntováDj. O Tydánl a tjklad Tjbranýcb satir péd néU 
TtchonoviČ, Uodestov (P- 1877, 1882, 1887) « Nagujetskij (Vo. 
1879; R. 1886). Spcfiálsl líUiralara o Iloratiovi vjkanje 35 
ífsel. V pracich iMito, véUfeli i mciiiich. dotfeno rbnýoli 
oUiek, Jež Jsou te vxUha tinď s osobou buď a ninénim a |4odjr 
basilikový mi, Kxef;esi jetlnotlivých b&sul 1 mist a krítikoD texto- 
vou obírali se U MdUot, Tert a Zenger (K. 1878, 1879, 1881. 
1882). 

Po Uoratiovi oa tadn te dostal Cornetina Kapos, JeboE 
.fcn prospřchn mláděte* pfeloill Lebedév (17J6) *}. Pfeklad 
ten vfd&n Akademii nauk. Od téch dob tá do posledních let 
Nepos nepfeklidáD, za to však dodělal se nyní za uedlonlio n^ 
kolika pťeUadft, z nicbi joden vyiel již po Čtvrté. Na prvA ?;• 
dáni N^ota s pouiámkňini ruskými doilo t M. 1808. Po- 
dobni T]rdinf jnn ješti^ tři. Jiiiá čt.vK vydáni opatřena sIoTalfkein 
a jedno vygrtthijleiffli kresbami. Moskevských vyd&nf jeat 
patero. Jednim a nejsUrilch Jeel vydlnl Itomnlovo (Cb. 161 
Kritické stati o Nepotovl oaps&ny ftyH. 



I 



ZAliba v diíjtnlcb římských byla asi přléinoB, io jiS 
JtvrUím místí, irovna po Xepotovi, obrácena byla poiornost na 
spisovatele doby velmi potdni (4. atol. po Kr). Byl to Gtitro- 
piBS, jeboí Breviarínm ab urbe condila, zuuloovaftci se obsáben 
i fonnou zvláité v částech poílednlcb, přdoleao do niUiny J(l 
1769 Toroucovem s v M. vyd&no '). Opakováno 1779 a tam- 
Ul 1809 vydáno latinsky s ruskými poznámkami a seuumem 
oázvft xemřpiaDých, jakož i slov latioskýcb později nilTaaýcb. 

Za dvě léta po Eatropio\i pofato s Clceroaen, a jest 
výinsano, ie počátek nčinéo a třemi knihami de officiis, kteréž 



■) Jednotlivé biosrafte j^Uddid a sía RaaUnkraAC (180*— 1818). 

Mimo to vyUy jeM tři překlady 18&I, I8TS a ISM (Kvapiláv). j 

*) Eutropins v naif literatafe laitoupca ntat. I 



Utontitrt ffnská na RbbI. 
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Akadeinio oaak dala přcioiiti Bonn Volkorn (P. 1761)*), PH- 
-poJcD obtali kaiíilů blavj k ix>zaáinkjr o pBiitiln.í'cb íečodi. Od t£to 
.ůehy prebliLdAiiu horliví a do r. nOh nvedODt v rDskoii liUn- 
tnrn cela fada tpitů «ynlksjfcltio toho Moika řfmtkAho (dvínict 
vjbraDých feii, ďe liiiiliui boDoriun et malormn, de nátura dcoran, 
LceliDs, dc senoclate, JcdcD&ct vybranýcli lUtA). PteUad v po- 
dobá antholc^io z lizných děl Cic«ronov/ch obetaral ŠlSkin (P. 
1767) a podobné .cvjclki ubrannfjc* s toitem beíejiiieniiS vyUy 
T H. 1791. Snaha |»fcliliidalelská a sczDunovAnl ikoly i obe- 
UDitva w «pby Ciccronorjmi potrvalo i v tomto stoleU ai po 
aai« dohy. Zvlait^S íasto pf«kJádán}' iiejobtibon^jŘI feii. Aefi proti 
Caiilicoil proluíeny pélbrát«, iei pro Mlloiic přeruiUína llíkril, 
Hí pro Arcliia pŇolena GrioiviL-cm a Hofrmanem. Tento pt«- 
tloii] pH ni titoni i M pro Ligario, kterou vydal také KlevanoT. 
Od tohoto vjriJa lamtéi, níino hičj jii sminéná, Jeíté íada Jin^cli. 
Aof pro Haro. pfcioicna lakó v Zoro. depart. luir. prosTÍe£f. 
a BoalOKOT vydal překlady de imp. Gn. Pomp. a pro RoM. An. 
Za tpltt filoMflek^eh obrftccoa p4i£« jenom na níktort (d« ic* 
BKtato přcloieno drakrit, do nátura deorani, de amioitía íJlyti- 
. krUe). Dltputallones Touolanae (>l>Jevily se v puHlednt doM ve 
'drojtin pícklada. Vydáv&Dl spisů CJceronovjcb počalo, jako pH 
předešlých klamclcb, opét tcfno pofitkciu tohoto stoicti. Z je- 
dfiotliT^ch HH ii«JTlc« a kolikcrycb vydáni doSly řcil proti 
CatilíDOvi. Ccloa iblrka kommentovaD^oh feíl s úvody a nCkdy 
i alovnlkcn poial (M. 1967) vydávati Voelkd. Vyilo v of 
domd i«t BiaikA, níklerý v 2. 1 3. lydánf. Kěfctcri vy- 
rdinl poinámkOTá obstarali i Flofrmann, Tolgt a Rostovcev. T« 
' tplit filOKOftckýdi, Jako při p^ekladel■b, lase n^dřlre vyd&ny koíhy 
de offidÍB s niskjmi poznámkami (Ú. 1812). Mimo to vydáno 
(mnohdy b kommentM^m) de amic, de soq., de offic, parád , som- 
Biain Bcipionia a prviil část Toacnlao. dlap. Poxoni bodoo Joit, 
ie ani íítinost pNkladatoleká ani vydáváni Bpisft Ciceronorýeh 
Dcdotjkalo ujcho di^l rhctoríckycU. Ve BpeciAlnl literatuře uvádí 
le na 28 rUjajcb práci, které se obírají Cic«rotiem jako fečniken, 
' filosofem a tlovékem. 

Za krátilo po prrnfm prcklada z Ciceroua vydal (M. 1765) 
ZolotnickiJ překlad vybraných raravouÍD^oh pojednáni .ydlkebo 



*) La^ot a Paradoxa byly u nů v raVoiHinídi pfeUadeeb JU 
od r. 15)3 (Reboř Hrubý i Jekof\ avink k wdivni doJlo uprvo 1818 
tSůa. DaUi ólnaoBt byla tuM ckkklicka a i«ltc« vkrovat, oneanifo 




Uachádek (1894) a Novák <ld81l), pra AreliU poeta Palkovit fl833;. S^- 
vke o přckUdenh a Cie«n>na praooTal Tomálek ; v^ily řeti jtvh proti 
C^tllitiovi (čtvrtá seccU), pro Rotc- Com., in Varrem <1L 4> a de impcr. 
(ia, Pomp. Výbor te ipltA Ciorronovýcb (7 řeít, ta& UstA, de omon 
a 4« oíftcili) ifttUl v nikopiae. 
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filoMfA* Seneky.*) Tím pHredeo v éfonoat překlijatalrton 
opět nový nich r&m \fjm»inébo, který potrval zvUšté do počátlcA 
loboto stoku. a. 1772 a po druhé 1793 vjriU ve Vílně Há» 
trakWi S«Dokov/ch n tamtéž (1781) tH svátky listft Senekových 
ad Laciliom. Cistecnícb pfcIiladO z lc< potdřjšlch j« nékolilL 
Některé listy iiov6 přcnštéDy 1632, a v uiiicb doMcli pKattel 
pfcklul jcjicli fosoph VJera i ntom od IdSldo 1887. Lit«r»-, 
twa speciální Tyktiqje tri price s posledních di>ou desitiletL 



Plioins Starif aveden t literatura ruskou dflum Bcck- 
■annovým de historia nalitnli (P. 176$). Ku překladu pmtoapil 
leprte akademik SovergtnyJ, omeziv se a poznámkami opatfiv 
tiocbny čisti, jedoajtcl o nerostecb (P. 1819)'*). O soirti Pl 
niové napsán ČUoek ve Veslu. je«téetv. nauk 1860. 
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Ka devátém mlíté kJauIkfl ftmskýdi, na Rni t přvdo»lém 
století pěstěných, shledáváme SaUaatia. KramarenkoT (P. 1769) 
p^eloi[il CaUJJnn 1 Jagurtha "), Rovnil emloiU se tfeba i o pře- 
kladu Akademie ruské IP. 1808). Novéji prdoleuy oba spisj od 
lIvíTmana (1881*). Starilcb př^adft (zvláíté Catitiny) je né- 
kolik. Vydáni všechna až na Rommtovo (Ch. 1814) sptdajf do 
(loslednlťh douftilctt ^'l^:^}evskij opatHl Catiliini stovnikeoi a vý- 
kladem pra ikoln (R. I88'i) a po druhé vydal ho bez slurtithn. 
On kommentoval pro potřebo Skolni I Jugurthu a vydal speciální 
rovník k SaUobtloň (R. 18(l»'), Jako byl jit před Um učinil 
L«bedinskíi (b lat. textem a krceboml). O Sallustíovi napeáno 
cAlkcm devět praef. 

V témi roka, i»ko SallwtiBt, dostal se na Rsa i Vergl- 
1 iuB překladem pfvnf kniliy Acneidy od Saokovskíbo (M. 1769)**). 



*) Př«loi«aé tkrarfioníke výňatky ílatí a rét le BeaAf ohfO' .. 
se « nii Jit v letech IMS (Oadřq] z Oseau) a isis (OldHck \elmai 
a lUdiova). K Um pfidratilo m nďiolik &rrik& r. 1816 a t leb 
pocladsich- Vioe o SeMkotí n ná* nepncoviiio. Bettigáv překi 
,0 pTOdŠHelnosti" cOstal * rukoptse- 

") Mino kratieký výňatek v Ulssatíli (1808 str. 186—184) p(e- 
leicna do čcitiny jioiue 3i. kníhá o malffilvl a barvách (od Marka- 
lonsa r. ISSl). 

'■) U nie t«prve r. iSSl— 183fi TanUi vjatoupil t obima 
klady. Cadlina př«lo£cn pak jtM jednou (Kriiila. 1808). l<tfai 
dvakrát (Vanitek 1963; Kopu 1W3). 

"} HAkoUk Tcrit ítvtU eUocy do feítíny ^vedl jti Koaeiitky 
r. 1C59 a éUá prti eklogy phrlmDy * Roson C«(lior«ciio«ti r. t6Ts. 
KUoini xedmioti přffeitil Pochnajcr (1790 a 1833). Eklog hl«d{U ň 
dále HolK ílft:4t, Šfr (1634, 1^37), JakuboviA (ISI7) a AptKŮ rodal je 
VtMříckýUtíM a t^SE), od n^hol vábec mima Apln^ překlady báaal 
VernišoTýclL. Acndda u (I^rgika i jndnotlM jich "pivy míly tedlc 
BolTřho (ISIS, 1618) je£t« ořkoUk jloých pfekladaieJŮ (.Sloráh' 1813 
ai tSlSj Svoboda lB33r áokaj 18M; Saska IMl; Pliciký I8T6: Bar- 
tovský I68S-, Unibý I88t). N<u«OTejiÍ JMi Skodův přuklad Aemudy. 



kU^ 
ple- 



StaraSuká (tfíitiUM n párodní n. 

Dnte Tjilial, opraníD^, s rfUMáem obMliii a po^inámkaml z my- 
ikloGie Mň. aéinil Buban fl*- 1775). Ncji1c« price 3 pil« v6- 
utiM l»jIo Aeneidí. TH pmil jpéry pfeloíil SankovskJj (P. 
1176) & retro? (P. 1770). T«Dto podiú Aplný překlad iriecfa 
1! tféft ve drnbém vydáni v P. 1781 — 1786. Ča«t*£a6 př«- 
Urij mefejolli později ^tyH spisoratelé. V dotiAcfa noritíticb 
(MlfaláDttn AeoeJdy obírali so miino jiné t\tíit6 SosalckiJi Po- 
haikij a Tafajanskij, Danilčenko a Fot (M. 18SS). Méné j^tay 
(i-it> JsoB pFcklady Gcorgik a Eklog. Kubu přoloiQ Georgika 
* Kvnf KklORQ JiJ! r. 1777. Více méné itpliii vydáni (7) děl Vor- 
{iénfdii objevtla u tepnrc v poslcdnieb dosfUloUch. Také odborná 
fttct sotutřediJa se oa .^caeldí (devíl latí te itroácti). 
(DekonecBl.) 



Staročeská střidnice za původní rb *). 

NapKal M. Opatrný. 

Za pir. Kverv, tvaii, akk. sg. uaMn. ahl. jest t sU. zviř, 
tfif, tDU6řx x» vín.n*, gonni . . . J«9t tímř, horof . , .; la 
matorui jest maiemŤ a mate^ý, ta norutb, matciuki jost 
m«nkí a mořtk}, mat«r«ký a maUť&k^, u voc ig. tvonío jOBt 
titoria a tvoMe atd. ald., t. j. za p4vodul n Jesl v nikterfcli 
pHpadecb ^, ■ Jiných r a opčt v jioýcb dilem ř, dfl«m r. 

*l ťramouŮT bkíIo Tittfnoo Jen rakopbai^ neba vémídla ruko- 
pian vydaných (&etraasknbov8afe£>, (fldka inui»krÍb(naD#cb, J«it« na 
rfUal taw dle chuti TydavaUlovy opravcoi a buto (sínfiiu arkUtA 
« MÍl pHíiač tpoitbatt nulKu. 0«uíitji jo dttallcanii r Li«t«di tfcbto 
obvyU^L Pti dokladech a JDas^uuova elovnlkn, jicbl Je hoJBi, ii«- 
cbásy ttho ikraUcy. DiJc ítfpiao a UefcCo norjvh pranwuQ: íň, íbad. 
^ftakOil kniba v llraflcJ Královii (neiitaiiOi v mtaukíni ntuMi ta- 
■nta. ~ £<«P = ntkopis Lrovtký, obsaliqjid modlitby a Imndy, s XV. 
•toL. cbovi se v c. k. uni*. knihovní w Ltoví. — Hojné Útky poskytly 
mi taki roananité panítni kcihr, toDilnl tApity a pod., chonuté v ar* 
dijvwb méuském a soudolni t KoIíuĚ, v méstakčm t lioforidch a t« 
Zbbiue: oziu»£n)i je ikistkanl SM., flah, Zh. s pHdtnjni píiaieiwiii, 
snanciuuiclm foUuit dlo lokoto pfekledu : Kol. A ^= pamétul ks. Méatski, 
■tpUy M r. ISOi do nafeho stoirtf; o AA a Dit rit mAj ěliMk v pn>. 
erans rcaL gynmuta v KolinO na r. iĚS9; B = |ihni&iii kaiba Jakoba 
pfaafe * I. MS<— 1513; C^radnf ■ sondal protokol i r. IsaT— 1A69, 
nga. íi Z b; CC=kBÍÍia kWU (l&l!-ia83), bko. N 1 B, nová iíkii. 
i. 71; CC-^kniha laístsktck lipiift (r. IMl aú.): DD = kiafty 1&8S 
mi l«B&, Bovi UED. 71: EE = Gruntovní knihy iei»— 1739, si«;n. & IM: 
K = nai' a Mooni piotokolr 1991, sign. N 7 B; tí:=radnt protokai 
ITOt, Kgn. N ei K; ll = radaf a loudnf protokoh 17*)— 1Ti3, iIkd. N 
70 Ei J==kalka puikalttnki IWl— I61O, iíb^ N t F; Er:totéi I6IO 

iMtf UaloceU tBI. IX 
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2« Uto roxmasiiost nebyla od počátku, jest n* Jflf£. C« 
JHt tedy pdvoilaf, r Hf7 A. jcito pHčÍDft této rozdlIiiocU v &&• 
sledajfciB) Jem 6 spatfoTina: Jak pSsobl » na pFedeUii^fiof r. 
inénMi Je T ^ Či nemění? A Jali vfBrStliU rftznotTaiy? 

K otAtoa o pdiobeiil » na pfedcbázejid r obr&UU poxoi 
v di>b( poslední Qebaner a Havlik, ale t mfněnlcb i ^ti m 
rozcbázcijl. Gftbaner v^kUdi (Hlavniee § 31. 2. c), le v&bc« 
od nialedt^lclbo » ménl se r v /, kdežto dle UaTlIka (Listy fil. 
lS8d, 43!)) npri»tl«d ulov r» semeni M t ť; t oatatulcfa pH- 
pádech tedy i UaTlik píipoušli přccbod i% v f. Ostato6 Havl 
dotkl M Téci tJcc Jen přlležitotlní a neobjaaait rftznotwA s 
J. nofský iodl6 mořský, matefný a materný atd. Gebauer, maj 
ae STébo stanoviska tvary a r la mladit, stanovil na Jieh oi 
jasněni zvlištni pravidlo (Hlnv. g 31. 5 ^f před sfkavkon m 
niěni v r'). Alo prandlo to norjstačl; Jak vravítlití trarj: 
vénf (věrnost), tvárný (tvirnost), nuterný, evirlíví, horlivý atd. 
Věc potřcbqjo nového Ty»clřov&Di- 

PH řeěenl otáikf teto ncbfljr od sebo roKlisován}*, Jak Jesl^ 
nev) Imntclno, pFfpady dva: jeden, kde u prvotnó b pozti 
obJcvDjc se samokliska e (kn pr. stanch ^ st^ec), a dnibý, kd< 
u prvotné t neni samohlitokx (ku ^. věnnosta ^ vír-nost, zvén 
^ivéř atd.); pře stniiaost naiývlm n v prvém pKpsdé sla- 
faiiÍQé, T dniliém nestabl^né. Slabíěné r» lotiJt mělo zcela 
jiné oiody nel neslabičaé. Nebot jak se lze dle Jtstýcb okol* 
nosti domjSleti a co hojné doklady dosvědčojl, slablěaé h velmi 
láhy mílo plné Jako €, a &joo mnohem dřlvc, aei-ti f se vyvi- 
nnio (1. po). X1U>^ st.). Ku pf. v mkp. lipskím kroniky Co- 
smovy (z pol. 13. st.) bohemica nikde nemají f, ale itfídoiee la 
a alabl^d jest pravidelné e: villam qaae dicitnr Tincc lU. 33, 
Oioidec in. 53, Oradec III. 30, Hlamec m. žO atd. A tak 



M 
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at KIS, síbl N S F; L = radni a undsl protokoly IM2 a 1603, 
N 14 E; H =Km'hy pwgkvIftrrkT 18M— ie79, sign. M. 6 F; N = 
poiiu aunadaj I6M— lTo9, sign. N9; O^Kntha jutmtitj I60T— ITOt; 
tifo. N 3; P = libor nigtr lisa— ITT-J: B = Regi(ln lunadaj I6I& at 
1CS8, ugD. H 3 F; Ř=radai a soudni pfMekoIy ItJp—wn, úga. N 
M E; 6 = protokoly misUb^ ITIT, bÍku- N Ti K; S^Maoualo leu 
pTOthocollum 1ST3— IS74, ugn. N 47 E; T = Uanoale anui 16S6. sign. 
H ti E; U = kmkB purkmíMraká 168T— ITie. &!{□. NAV: V = Pro- 
thocolinn coDsnUro od r. 1T83. sicn. H K> Fi Ž = iiiaaDaM a. iMS, 
l«6e, sifR. H 45 E. KbíIit AA, tíň, CC, CC, DD, KE jsoti * ardtivu 
o. k. seňda, ooiatnl v aroIúTTi mesukém v KoIIm. ~ Haf. a = Bílá 
kniba od r. liňi do ki>ne« 18. tt.; aa=:Mauiia) redaf & kniha nieíinca, 
ktcra od ftarodawna flsge werweoa iS&T — 1777; b = Sfimra w krat- 
kotU repfaaa . . . s r. 1A18 (majetek p. Slavika, mtMskího tuoBoíka t IIo- 
h)*ic(eli); c=:Sbirka liilia é XYl— XIX st. (majotek lílioi]; d = tlnti)- 
tovnl kniha 167&~17S8, N'^ 3. Folianty a, aa, d jsoo v »4st. arcfaitn 
v Hotovicfob. — Zb. a = llBnitalo aneb ImidodenU knjba mteftis Zbi- 
to** 1100—1810 (v mifcfi. ardi. ve Zbinet). 
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jcM i V jiDjch sptMch. Ketnélo ieAj Jli rt t áoti, kdy ř lo 
fpljelo, ojbri tiflo r«, n nim tn jwt čiuitJ h pfecfaoden i^ 
* H (sUrOc v Hurocr, Bíkoli r» v ft (flUrhcb v Btahíc). Na stopnt 
r« jeit ka př. v MVorb. f<jaorecc (ptíUcna) = ikrorec, uh. 
tkvorvrb, poid^f fei. ikvorec (eturoas sit skwoncect Bok. 110, 
ďnroniect sturnuB Roik., rns. íkrorecE ^ ilaraas trnlgarii). Tmlj- 
t otizky o pAsúbenl » na r Bhiil Tftceka slabiíni rt TynitlU 
B připndj tf to nemocno brúti n dfirod, ie » mění pfedeaiA ri ř, 
Zbfvá r» oeslabičné. PHdávám ho k mlnéul Havlíkova, 
■le roiiihiii J« na vkcky pHpady: noBUbiénti rt přocb&ai 
v r U j. » aeob měkčil jo vilboc přodchAieJIclfao r. 
OfivodA iost nikolik. iVtxínj, co již vjío při r» alabí^aiSin &a- 
UMéeao: ř noíkto t jaijka éoskfim dionbo po x&Dikn bláakj' b, 
ntniohlo leily a, jelioi jtí uobjlo, obmékioTaU t- v ř. Po zánlka 
jero v i-ft xbylo ponbé r, ka pT. v slovlcb nkonioných na -r^, 
na ktciťm stupoi výiojo jazfkovéha jsou bohcmíca zmfoČDCbo jLI 
nkp. kro&ikj' Cosmov^: oxorftm nomiue Uragomír FoQL U. 28, 
iaxU rllIUB GoRtivur ib. 99, poid(ji Uralionif, DosUrař. Druhét 
Oebaaer insmoult^ objunll povahu b t jazyku ieskfm okAxav, 

I ifl t neobmJlk^o soubllaek <£,!,«; proiS by se pH r Joru zrtutnl 
hmk xfflčkOovoci pHpouítila? K výkladu tvará: KTéř, tvAf, 

' abiif ... z pflv. zvért, tr&rv, nb^n . . . dcliytky \A potf«bl oeul, 
kdy mnobom přirozeii^Si vysTétlooI rozšířením Uhoí vjklado Oo- 
btncrova so podáTi (Gcbaaer vysrítloje xmiki^al t oom. tkk. 

ikotr, u^, da;t Um, že tu nnikU souhláska mékki aaalO{[U pUft 
Jio^cb, na př, z gen. dat. lok. kotli, sdi, dani; steJDOo antdogii 
TjrsTíilqJe le oom. akk. tihř z gto. dat lok. tvJÍH atd.); JeC to 
Tflbec riz koeiidv ua -i v Jazyku C«dk<Sm, žo tvrdá MohUska 
T koncovkách nom. akk. tg. dlo oitatofcb pidA Časem mSkoo, 
a kmeny na -r asi nojdílve té txa&hi podlehly. A tak Joat 
I T prtiúdecb jtn/cfa. TMÍ, v ncjvětíl íásti pflpadS, kdo r% no< 
alablCni bylo, jo střfdnicj r: ríniť, snb. na -itx v nt^Mm/ch 
pádedi (gen. stjjTcř, dat. starci . . .), nb. ua -ríek, -stvo, adj. 
u -aký atd. Čtvrté, historický vývoj v Jizyku beekioí svědfi, 
žo časem zmlbA se f proti •Urálma r: proti staršim tv5TÍm 
mors^, cietanký, rytiantvo, tvdmý, horiieS, adv. horcS=: 
unaro atd. jsou v nč. mořský, cisohsl^, rytifstvo, tváhiý <t«&^ 
Bost), hořčice, hotee a j. Koneiai ani v jazyka polském r od 6 
nené&l ao v ř: wicmy, miniie, morski, eesarstwo, tkwarcielf, 
potnarca a J. (doklady zo 2alt. flor. od. Kehring). *) 

Výsledky vyiotřováui shrnuji takto: 
1. Sluii rozlišovati dvojí n, tlablíDó (tlanck) a neslabiíné 
(vAnooata, zvérb). 



*) Kde v poL 18 nftf. r* jMt r%, radklo analogU jako * Mtiae, 
ku př. zvisrí, tvan atd. 
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3. Za slabiíoi! n jost v jaxykii Selkám ft (sUtfec), j<2 
ví^ pontitla zfs sUr&lbo re a toto z rb. 

3. Za nosUbíČoC n jeit v jaiykn čosktn r, gen. sUroě,] 
níniost, mořský, faorcé ^ amant n j. 

i. Kdo v době poidéjsf od prsTÍdel pod 9. a 3. pólo- 
ieaich vjrskjU so rýmlnka, je ipOsobcoa analogii pHbainých 
tvurfi nebo l^i akapin; slov; ko ft. pravidclci itafeCi geo. 
sUrcé atd., oddiflnti tnzj Jsou DOm. starec dle goo. sLorce, dat. 
Htorci . . . (ňz o tom T Gobaurovd Mluvnici § 3l. 3), Jalco lUf 
opak T dobé aUrii bjl 1 gen. sUf«fi, adj. atareúv atd. dle noto. 
ttaFec; pravidelaí mořský, odcli. moískf přikloněalm k sub. moře, 
prav. korirský, odcb. kovářský dle koviř, prav. ovfáraký (adj. 
k mistu. jcotno Or6ír7), odcfa. OT(EUský dle skapisy přidsTnýdi 
jmen ha -tfský atd. 



5. PH tom jsoa některé zvliíuiovti: 

a) KeaI-11 souvislost trarS sa jctí, analogie ncpllioli4f&. Kn 
pr. mfetnf Jm. I^drd, domin, k sab. poaf; «wvis1o«t není 
ze«ia patrná, tvliíté ano sob. ps&ř x&hy vybynolo, proto 
tAsUlo Psárci: we Psarciich List 1371, ib.; — horliti^ 
horlivý atd. pochodí od kořSi, ale že fo slova lA výin&mem 
odchýlila, proto aaalo^o ocp&iiobtia, ale šrot. boNavý; — 
pernatý, piirný (od lub. pcKo) proto se neimfiniU r ptř- 
vat^, p^S, ic v poviSdoml jazykovém spojována se sab. 
piro, atd. 

h) Tftd n^terými souhláskami pAvodnl r rádo se drílvA, ano 
před jinými i pM témi sloví podlehlo analogii ; kn př. pre- 
Tidelně kttchaí^a, knduíťka (místo kocharks, srov. pol.), ala 
v daL sg. dasto knckarce (rellé kncha^), podobní^ mořský 
(fýdL ies. a sev. ías. posud) a j. Jest to ivltítč pFed 
c, € » ». 

c) Rozdíly niře^ v té pHčinS json bojoó. Na př. nářečí 
laSské, m^jlc -rka m. feskílio -řka (tesarka, knchu-ka atd-),! 
adj. na -nky (kowský, mořský) atd., jost v i6 pHčídŠ 
blíiij polMine nei čahini! (Vii Bartoňova Diai. 107.). Vo 
výcb. a scv. podřeóf t Cccbicli posad jest taofaoTino w 
thaiaii mořsko) (Jireí«k, ttii. 186S, 337, Eonbte ib. I8«4. 
52), ono Jindo Jeit analogickiS moNkej, na dondL mofckej 
(Kotsmldi Doodl. 1-1) atd. Roidlly náfečnl byly i v minn- 
losti. Stadiem reci na Hořorskn (sáp. č.) a na Kolinkn 
(výck. Č.) na základe domácích pamfttek plMniuýcli, jdondub 
nctiiitě od konce 15. si. na dobn noži, seznal jsem, íc na 
KolEnaba velmi shnsta a v romuuiitých pHp«doeb diilv^t se 
jelti aidiaickd tvary s r, ano na Ilořoňku v týcUe pH- 
padecb jest jii f, srov. níže konc 'ský, -atvo, don. dvýrka 
atd. 
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d) Soiie£iií i jed&oUivá slova a jodaoUlvé tvary mlvajl n6 
nllitaosti, U iMsbrtao jest bsiu kaídéiio zvliil objasniti. 



I. n 8labi£né. 

Za »labičoé n Je v čcitíné t pravidla ^«. Odchylkoa Jeat 
r«, ne jako arcliatfmas, afbrl trar mlad&I, vsniklý aBalogil tvaríl 
a r. Vjakýu m lejmeiui v tíchto pHpa^cii: 

1. T oom. akk. tg. nuae. ncaríit^cb adj. za pJtv. -nm mé. 
bfti -fen, gen. -nia, nrf. -ní: vfirwB, •rířcn vénia, vimS, 
•pokořen — pokoro/ a j. Ale již od n^ítoršícli dob jett -ran ; 
nud le cbtčl jaiyk uvarovati tvard sbodofcb a part. perf. paas. 
jako : větíti — vér«a, pokoHii — pokořen a j. 

Kékter^ doklady : nejsem newieren tč rčci OtcA. 388', wieren 
b^ti Hrad. 80", vířen DaU. 21. „, Šach. 18; — pokořen bjti 
R«d. 1771, nebyl pokořen Zpov. (LUty 1888, 38 a 44), OaU. 
88.,; — bod opatřen v tiomn NR. 111*8, é«h. 7; — fmlerau 
Jaa SL naoí. 2S'. Tvar wicracii v ŽSap. 77. 8 je»l part. p«rf. 
IMw. (&0D eit creditas) a ve WitL (nenie ztfiereB a bobem dack 
Jeho) a v Pod. (wjrcrca) ínad jsoo chjby. 

2. T nb. tvomutvie m liconfrenttvf (m. svomutvie . . .) : 
f l*«c«, bratrakilin svoreDitvi Bb. 1&. st. (ÍMakovaký, Dodatky), 
Ucon£r«DstTl Kon. (Jnng.). 

S. v sab. ord m. otel, stb. orkK, pol. onel; dle uepHmých 
pAdft (orla, orla . . .) již od n^star^fcb dob orel: orel AlxV. 13, 
ŽWitU I>cut. 32. n, NH. 17 atd. 

4. s«b. na -řůc (gen. -rcé, dat -rcn atd.), tt p4v. -rfc<», 
doiti dlouho majf v nom. (akk.) tg. f, alo časem analogii oatat- 
aleb tvarflv iglnii te r (-ree) : 

(fav«ftc: anal. deverec a deyrorec z= dniibi, paranj-mplins, auspex 
B«é., W<|. S88 <z Jg.), dmtba, dejnoruc Wtut. 41. 

dpořte: Na Kolínska dril se tvar dvořte ski do 17. st.: dwo- 
necz Kol. C 801'' (1589), ea dworteci KoL L 677' (1603). 
Vedle tobo jit od konce 15. st. jest dvorce: Um dirorecz 
B 73' (1497), za jebo dworecí ib. 12' (1494), 7i^ 
(1497). kitpU dworvci a Ktodoln Kol. .U 177* (1618), Kol. 
B 17S^ (1600) atd.; dvorec Wq. 1327. 

/Afec: ghneci Urad. 9C*, hraecz istrio Rozk., nimua hetec po- 
liiwt Ixs. TOt. (Čel. Dod,). — Analogické: herecs (nik. K 
la ^necjt Hrad. 96'), nŽ. bérec 

tídňtřte: jmajlce Uameriiecz Ote. A I50^ ib., klaOlenocz ib. 
atd. AnaL kUSterec (vybyuolo), ale jako jm. mfitnl Klá- 
itcrac posad. 
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*kobřw, kobefeoi kobenocx Roik., Caifa., Mm., Agu., Vtti, — 
Analogieké: t«p«tc kobereci Komen., W<t. (Jiag.), Wass., 
kobereíntk WaB«., ní. koberefnf atd, 

kořte: korucz ^Klem. »2. 7, DM. 1(M. 5, Bob. Má., Jolti Bei. 
koFec ^ úkov anllia sitiila. — Anal. coras korúcx Nomen., 
korec Dal. 104. O mk. J, na EoltnBka koree jíl «d konce 
16. at: koi-ccz Kol B 31" (1-195), «0» (1-197), 31»' (1495) 
a j., horce Kom., Wuss., posnd t Domail. (šcobera DUI. 
18) a 10 Vnniburkn. 

ffltfďAK: nodntecE Pass. 309, Poss. (ČČM. 1883. SI9), rnniU^ 
Gel, Br. — Analog, mndrec svéUký, mndrec vjKca nóonf 
Wms., nf. rnndn:. 

prapor: pocinn praponeci VcleS., Aqo. — Analog, praporec 
VTa., Vrat., llarut, Kom., Wuss., praporeJBlk Wum., pra- 
poixicz pfďiatjr Kol. T 99' (IC2C), mliaarifkcg praporeu 
Kol. A 109" (I79(i). 

Mtafec: ílarecc Otc.B47\ &(>*, Vít. lOG*, Pass. 29S, Griz. 168^, 
ttafee Wn., Kom., Wass. ^ Anal. Itarecs KrísL Tr. 4' (iJt^ 
1864, 289), ale Eritt. Klem. ÍUneu, Noral ftarecz Kvl. B 
44^ (1496), ítarec Wq. 1409 (Jg.), SWIc, ftarec Wiiw. 90 
a 138 ata. 

tvořte: tworiew Jlř. 61&, LKat. 340, IlnuJ. 94^ Vfu 21S Iwo- 
liecz Ben., tworiíecz Bet. rkp., tvořec Pfs. (lh'20). • — Aaal. 
tvorec Du. D (Jg.). 

tířtc. Tvarr nnal. nodovírec Br., novOT^rCc Ben. (Jg.). — 

Mnoho jmon tohoto drahu pozdéji vjíniielo : hystiec, vhyttec, 
ko«th)« a J. 

b. DemíDttUra prednlýcb měla t noni. (ahk.) sg. n&loSité 
•rítk, v oatatnldi pádttch -řtťka, •Hčka atd. Břliom dobj viak 
j«doak TllTOm BOmiaativnlho r (•r£ek), jodnak a tilavné vlivem 
nfltdrobnilýcli j. dv6r, sýr, prapor atd. ryvljf hp -rečka, 'teCkv . . ., 
Jel vniká i do Domlu. TCček. 

dvítríSek: ten dwftrCMk Kol. B Ti^ (1497), dtOrcck W-i. 1327. — 
Anal. f dworecKk«n Kol. U 93' (t(i97), kai dworecikn Kol. 
O 38^ (1703), dworedíek ib. 42* (1703), dnoreoika ilof. 
e 145 (175&). Ka Kolínsku a Hofovskn dToreíek, v doadl. 
dfořočck (Kotsmicb 17). 

Šortek, Jm. vlastni: Zi^nnnnd Korcick i Boíecíc Kol. BB 41* 
(1519). Gentt pravidelní : Martina fe£eRf bo Korzecdca 
(nik. UD. 17 D 30, Ušty 1880. 12G). — Aual. proti p«iil 
KofMikoireo Kol. BB 132' (1533), kn pana Zjrgmnndowi 
Eonofcowi Ib. 103' (153!!). Z^graonda Korecika t Boivct 
Kol. CC 26* (1552). 
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■teuťlKb: sUrJtek Wi]. 1409, gtelc. (Jg.), Dač. I. 319; lUře- 
íkoTci, n BtaMkovdt u Sloreo. pomonTilMiiD t Dolá- 
dcb (Butoš, Diiil. 139). Anal. stáreik* Loni., rtoreekoTti 
IUmU. 3, 242, Hár«f«k = dM (mor., n Jnng). — Ry- 
liM ftUr^. Anal. retffli lUreíka J*d. rk|i., «ureí:ki>?á 
vod* Cení. 

ggráek: tyiíití Wn. 436, sýrčck Wq. 1334; gon. pl. sTTzoczknoH 
Ben., ij-řeikfiv Br. — AmI. syríek . . ., z iťch syreíkú? 
S»l. rkii., syrefkův W. 1. KtAL 17. 18, fjrccek Wn.sa., 
Jeden ayreíek 8al. rkp. 1, 23. 

46oipftfc: tmi. iiaboreňek Rota. 

fnqnriek: táni. praporafkjr VrM., Kónu, pr&porocíek Kol. 2 
89^ (1666), |irapor«£iiÍk Rci., Wur*. 

6. ČisloTkn ^/He má v ttč. pravidelně dal. Čtyřem, loc. 
^fřech la p2v. nim, -rbcln. Tvory ty dril se dloiiho, iaaeni 
Tiak Tj'vljejl « íňfrwn a ^i^rrecA: jií n Vd,, wo citTrech n«- 
Allich Kol. J 39* (1603), we %r«cli ib. 65> (1604) Má , vedle 
»e oiurieeli Dodilieh ib. 160*' (1609), k cityrem Kol. CO 423^ 
(1571). 

7. G«a. p). od sab. dvJrcé (t dvknc^) Jert iiile2ltf dvéNe 
(m. drTtc 2 dnncb), alo vlivem oslalnlch tvarft vyňanlo se 
i dt^tw (ivfnc) : od dvrcrzccz ojni adóianých Kol. BB 331^ 
(l6tB), od dveFťc Preff. 166 (Jg.). Anal. a dvfrec sahradufcb 
Ks. 1&84 (Jg.). — Od tiab. dvůrky m& hfti geo. jil. dv«řek (m. 
drrtk), ale aiuUogil tvarů sr itjal se i In ivar dvAnsk: žAdaujch 
dvirek Kol. G 7* (1703), k niiaiaí dwirek re zdi Kol. B 10«^ 
(l?íl). 

8. Jm. místní Oharei mí D&leiit/ gen. pL Dfaafoe, aoal. 
Okaree: Docbek Kalbauck x Woharzeei RoL CC 11I> {1&S8); 
— anil. Harkyta KnlbaakoiTa z Wohareo Ib. 110* (1649). 

9. Za p&v. Konkí, gan. gorUn ... mi bJIU v iH. horek, 
horka auL Tvary ty v jMtín^ byly. Alo viái&aaíta pésobenlm 
aa *eb« uialovaly ee £a>cm dvč rady slov, Jedna » ř (nom. 
hottk, odtod gen. bofka . . . hořký . . . Iiofkost atd.), drahá s r 
(gen. borka, dat horka . . . horký . . . horkost atd. a odtad ooa. 
tg. m. horek mfsto boFek) ; s výrojem IvarA srliitnlcb vyv^l 
se 8 Dstaloral i zvláštní rf mam. Tvar bořek =: scerbns, faorek 
^ fcrvidDB, calídas. Doktod; u horek: jest borek a sncli Vit. 
10", iiorek Št. V 70, 97, mokr a korek Jád. (Jg.) atd. Jen 
iodnoa vyikytuje m ari,'(iuiiťký tvar hoFek = horký : aezyn kalkot 
enekaakowy, ilirz^ gey u wobaje, at gt h0Tz«kr a tiam loble 
myg t«ant Jád. rítp. Broí. (a JaugmaDoa). 



íU 



H. Opatrný 



IL rb neslabíiné. 

Z* rb nesl&blj^é jest v juylni leůiém s pravidla r. Ale 
béhmn iIol)3' vjTiJejl ee odebrihy s i^ pAsobenlin pHbamýeb tvářil, 
Jel autjl f I>ráv6iii. Jo to jmenontě r pHpadech (ěchto: 



I. i-kmmy na -n. 



H 



Zn p&T. -rt m& b^t v nom. ftkfc. •r: zv£n=:sTÍr, tTarb=r 
tvAr aUl.; vUven osUUieb pldO (kn pí. gen., dat^ loc %g. rtiH) 
vniU r i ůa nom. akb. zrét. Tak Jest Jii od 13. st., ale pfed 
Um bylo -r: morem nomÍDe Dragomir Cosm. Pont II. 28, tuU 
vlUam GoBtiTtr Ib. 99., později Ihuhomtř a Honivař. Doklady 
na akk. nom. (wara ŽKlem. -14. 3, twan Pasa. 390, brofaa tboa^ 
Ml. 83, dowiorK Pau. 396, awyerz astolý AUV. 30 atd. 

V instr. plnr. za píiv. -runí i>£vl:iriin« -rmt (dromi z dffc- 
rwni, SEVČrmi, tv4rmi , . .), ale jcit viUy aoalogíek^í -VW: roz- 
lióiými twarzmy Ms. Lcg. Stři, t, pfíde dwerznii Ole. D 49^, 
Pask 300, 323 A j. Setn jutH i ídsit. od iMil. třie it Hyřte: 
f cityrzmy UraA. TI"-, PoM. 490, se Irsmi syny P»m. 392, tivniy 
jmény Kat. 90H. Roím. 59 a j. Ve Vit. W" cilyrmydcial ; 
arcbniimas? 

Akk. ag. mdteř a dceř za pBv. ta nu^i f též analogii dle 
ostatnfcli pidA (mateře, matefl ittd.): malers Alz. H 136, matcn 
Vit. 59*, dctfen Kat 235, 344. Tamtéž 157 dcar kráiaú jeat 
tniim cbyba m. dceř. 

Adr. dHuH', vuHř, vždy Uk, a6 o^ltáT&me *rAutr m ilb. 
vm^tn (akk. ig. vin-^trb); ale tákó pol. m& wn^tn. 



Ř 
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3. mA. na -n-a, -n-ea, -rb-et; adj. -tmow. 

a) Sob. na -rvcb maJl y řel. nom. (akk.) sg. na ■'fte, t ostjUalc 
pádech -re-: gen. -rcí, dat. -nrn ald. í» pflT. -nca, 'rMti. .. 
Tuk jest v slč. pravidlem. Výmiakj' j<oa uod mfra MdkJ 
toho zpQsobu, že z nom. (akk.) f miklo i <r ostatní pád;{ 
T ní. toho neoU Doklady: 

bratfuí, gen. bratreS . . . Prat-jdeloi: bratrcio Paca. 472, 47.^,1 
379, Jednoho bratrcyfl ib. 415 . . . Aiial. bratříc^ drahčmal 
Urad. 20^ (alotantéi: bUzfcČlio bratrczye lirntilio G7'. bra-J 
trczyo svého 99'). 

hořte: boneet eacíana Dok., baworfký bofcc gcntinneila bavaiie&l 
Wnsa. ioBtr. borcem Tkadl. 1, 46 (Jung.). — Anol. hořcem 
a pBlyakem ib., genii, hoíce Wqss. 



Suroieská sUíďAice ift p&vodnl n.. 
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MiK, geo. korc^ ... dm korcie Kol. AA 196^ (1&17) a i. — 
AbbI. sto konaow W. 60 (Jire^ek, O itI. i3). 

íeoííw, gcu. lvorc«. .. Pravidelaó: w tworcio Jiř. 40, tworrejr 
IS2> tworu* 'i76 a J., tworcij-e LKat. 609, tworcxya llnd. 
16% 94^ 95', 97^ llfl'' . . ., tworaj* Mi>dl. ňlí", tworcM 
Vil, 16* • j. — Aoal. voc. ig. liroRMe Ryt. Pws. 290 
(ale: tworaio Ib. 222, 227, 359), Krems. tworota; Ey, 
tworxcie y wylnipytely mooy L?ot. 46*' (tworcie Ryt, 
Lto?. 86''). 

gciu vércé . . . Pnridtttiiě: tnodlOTyerczy (JedoraU) Krems. 
86*. — Ana). jsan novoTéfcl. CteuI Klkod. A 6, (dva do- 
klady), Čelak. Dod. — 

■dj. ttamSo, imal. ttaMv. (Uriciowa ře£ Oto. A 239^ 

íj wtb. oa -n-oi. stí. rdT: clxoberco Lak. 1tí, 11 (^4t. J. 14. 
RL, Čelak. Dod.), daroie Pass. 486, ^drlL darcxe Lvov. 9'', 
bérco, dCrco St ski. I. 87 (Jung.) «td. Aual. podbeřce Les. 
r. (Cclak. Dod.) -, o sub. dréreě vis nlle, 

c) nib. ua -rwv, stí. •rce, praridclai: yadrcxe acloan Rozk., 
wtedřrce Paas. -131. 



3. Sub. na -Tb-ks, -n-ka a odtoxenótjf. 

a) sob. vepnkb = stf. vcprek, goD. i&Aanf *Teprka (z TOpnfca) 
nevyskjtů se, ale acaltigick/: vepřka, dat. vc^kovi atd. 

h) sub. demio. na -n-ka ma)l dilom archalc. -rka, dílem analog. 
•i'ka: kde základní slovo obsahovalo f (ka pt. tvíif), jost 
•řka (tvářka, J<ld. rkp. u Jaag.), jinak lAstalo 'rka, ka př. 
Blro — mírka, díra — dírka, závirka, nckvrkn atd. U snb. 
detrta prolo asi analogie tiopUsobila (od gcii. dceto, dc«N, 
dc«r atd.), io tvary tyto byly f úpadku vedle nového sub, 
dcera, tt nfml cit Jazykový itub. dcerka Jako demiuntimia 
spojoval. K sub. zď# jest deminutlvtiiii Jednak analogickii : 
sdéřka (zdířka), odj. zdlřkovj, jednak arcbaick^i id6rka 
(zdířka). 

ZajUnavA Json demin. k snb. dvkrfc, tvoN)0& Jednak pH- 
pODoa 'Cé (pt.), jednak -ky : dvérd a dvérky. Sub. drércé 
sUoůoj* se prarideliié : nom. okk. voc. dvércč, gen. dvéNc 
(m. dvfec za pdv. dvbna), daL dv4n:Íom, loc. dvérciecb, 
losir. dvércúmi. TvAfj' ty fasto m vyskylnjf: Rom. postica 
d«y«rciye Rozk,, akk. pootívřw dwercite Ev. OL (Jireíek, 
Ozvi. 39), Dťiiiil ukčace uebu dweraio Ma. Leg. 203 (Jnng.), 
» dwercie odflati Kol. AA 20» (líil2), dwercze sobek prt- 
ebodu ndilaU dal KoL ÚČ 279'' (1&&8), dwyrcxe k Labi . . . 
udélati ili. 276'' (1557), dvlrce ua Domažlicko posod fSém- 
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eovi, Sebr. «p. IV, 2i6 ■ ^mben, Dtal. IS); gei 
dwerteci nyai ndélao/ch KoL BB 231<> (1&28), od drehtc 
Preff. 1&6 (Jg-): instr. malými dvercdemy Zře, 8*, n&d 
dwfrcMroi Kol. CČ llJ"- (1549). — VUrem x&kUdalbo dTÉťo 
atd. vniklo i' i do dcmiii. dfércč : dvíHce v briiiv Wq. 309, 310, 
Aqn., B«ř., dvoje dvyřc* W, (Jg.) ; ]>odvoj« dwéracilj . . . Beii. 
eťW.3.Entl. 6, 31 ; lěm dwerxi:3:om Ulik. 12i': malfmidvtrz- 
cierof Krnnt- 71*, pf«d jvýml diéfcemi Prov. (Jg), pt«d lémi 
diérci PreC 1S6 (Jg.). mal/mi dvérei Folk. 105 (a Jang. 
T. 894). — Také dnilié deminntivaai (dvérfcy) tni archaíc 
r iasto vedle anal dvM-y; arehtícktí tvary: dolo . . dvérka 
byla Kom. (Jg.), dirirkn t nlioe udflati Kol. O S*" (1703), 
ty dffirka na Údnan Skodn . . . «e oorstahujt ib. 7* (1703), 
8 vraty a dwirkaraa Kol. EP. 53* (1734), a poíod dvířka 
v podtéct výcli. iňt. a uv. ^b. (Jlreíek ĎČU- 1863. 337 
a Koable ib. 1864. 53).*) Jak mocné byly tvarr s r, tí> 
díti I toho, le zatlačily i n&teiitý gen. dvíFek: tftdanýc 
dirirek Kol. O 7* (1703) ald., vis t^. — Tvary analogické 
» f: skryti dví^fka Br., jna Av&tkj iéani Proff. 156, dvifka 
WoM., dveHnmi Prcff. ; db Ilořovgkn : dwyrika . . . ilnitl 
nor. d. 173* (1708) a iwasd dvjfka. Pro Kolínsko uAm 
iediný doklad i ř: dwyrxkaai té almary Kol. F. 5** (1591) 



^ 



i 



Sabstoatira ua -ka, odvozeni od «ub. mase. na ^af (&ř) 
•isf (-IF, -tt) 'ft, DuOt v íestiné pfcd D&sled^jldm fc ipra 
Tídla * (kuchařka, hničieFka, pAStjHcm). Vyjlmi k aíŤeh 
Itíaké, iei m& vxdy r: tcsarka, kuchařka, krararka, b«d- 
narka, putyrka (Bartoí, Dial. 107) a sab. krfmarka, Jež 
z Aqn. DV&df Jangmďnn. Také pFed nial. c (v dat a loc. 
sg. -tcé) býri z pravidla ř, pfece vlak se tn na fioUnako 
dloiko odlévaly i archsiické tYsry s r (-rce). Doklady: 
tíanařka, flnnarczo Kol. U 3'-' (1-194) vcdlé: Óanancn ib. 
9* (1494); kmHtřka, hrucnerci« ib. 34* (1496), níkolikril 
EQ čte na t^ti straní; kwhafka, Kittbcrzinio, kockarac mé 
Kol. CC SC" (1655), Katertinio AdamoNO kncharcie Kol. 
DD 40" (1665) vedle: KaoLlj kadtarzctc Kol. CC 87' (1571),^ 
Zaiaoní knchancze ib. 57* (1561), kncbarace KoL AA 1* 
(I51Gí; (kopa) jest vydia* . . , kncharcze Kol. ČČ. 343^ 
(1562); fklendřka, DoroUe íklenarcOT ib. 345'' (1564), ibJ 
(1566), ib. (1567), 346* (1563), vedle: Dorothic rkknarzczo 
346* (1563), Doffl. »g. Dorolba rucnarika wiala — 346* _ 
(1570); kramářka, ty (pcoizc) diny Durotic Kramarcso ilofl 
Przibiňawio íb. 834' (1565), o tíi 334- (1562): Dorotky" 
potnfUle irdowy po Janonj Kraaiarty i Pmbiílawle; 



I. 

í 



■) Ta Vambffrlni itrifita n kmumi, osUtof iřiýr^ Podobí 
u PUné. 
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Mřta, DonUúfi GUvhaKie ib. 237* {1557), oom. tg. Do* 
rotha Glrdisrika ib. 337- (1&56), ib. {IbáS), Ib., ald.; nly 
ndřJca, B* dloli Aanie AHyuarcie ib. lě' (1659), 226' (1&5&), 
tb. (15ÍÍ6), SSfi'- (1S&6}, 2Se* (1667), Tedld: Aitoie Mly- 
Dsneie ib. 385'' (1559), Qom. Aosa Mlfnanka ib. Í2C' 
(1569), ib. (1560), 236'' (1559); btdndřha, dlao Mai1iyti« 
BedDBTcíc DK gegi dlah ib, 138'' (1553), Tcdlé: Mftrkýtio 
Il«diariczc Ib. 138^ 11552), 382'' (1559), 99* (I&18); pe- 
kařka, Aimic pekarície . . ., gfj Anaie pekamc ib. lOS** 
(1553), redlé: Markrtble pekartuw Ib. 97' (1549), non. 
Atna pekanka 109** (1550), Ib. (1557), gen. od Anny pe- 
faarakr 109''(1549); ptmikdřka, peroikarcee ib. I8I*(1518), 
Witoiry p«niikarcz« Kol. CC 31' (1551); koldfka, Katlie- 
Ríoie kotarcEc ib. €8* (1566); hřAtndfka, Aaai Dne- 
be»ar«te ib. 62' (1561). Anoé tlnobOHUrcn ib. 53* (1662), 
ale: Anoa Ilncbeaar/.ka Ib. 53* (1561), Aooé Ilrtebé- 
nancce ib. 65' (1564). Na IIořo?skv vxdy 'řka, -fu 
rfkdr -rca- 

A4J, odTOzeoft od leb. 'fka pHponoo -ťn majf z |>raviilla 
aaalfrgickf -/?Im, ale také uěkdy archaidc; •ritn: Plubarz- 
ciitia dceru a Václavem Plolianeni Lib. Hrad. 2' (1538), 
pemikanayna Kol. BB 3i'' (1519), Kol. AA 139^ (1517), 
170* (1518), Trablaricifn ib. 67* (1513). Archaický trar: 
nad winiciy kolsrciino Kol. CO 73'' (1668), pod winiciy 
KoUrcfinaa Kol. ČO 416' (1566). podle ubndy kotarcziuy 
ib. 66^ (1546), redlé: potllc miiiicze kolarzcxiny ib. 91'' 
(1548), o zahrad}- koUrzcíiny Kol. CC 83' (1569); l>aiiel 
pdcarcxin Kol. i'C 109'' (1555), vcdM: a pOTolenim Pawia 
pekaRczinyho ib. 109" (1555;. 



4. Sub. na -riie. 

T asb. na •rfic jako: mljuáríic, kovárac u j,, Jest dílem 
^Uojc. .rtic, dllcm analog. -íWč. Arch. trao" kowanaici ft- 
""Oltu V«l«i., na Kolínsko: Waniek mlrnarvziei Kol. B 109* 
(^^28). mljmarezíMem Kol. AA 134" (1516), 190'' (1618), mly- 

tkti'. 134' (1516). — Analog. Ukb pekaMicOv b!<ée roéné 
St. skL 4, 312 (Jg.), na Koliiuka: nilynanctycty Kol. 

167'' (I5I8), 170" (1618). 



5. 8«b. na -rdk díaL 

V Dlř. aor. a tvlUti v niíeci lašském jsoa Uto aabilan- 
t>'* I BKkal<l(ýffl r: nlynucik (ačeii nljuUtký), pekarilk, na- 



Opurnj 

Mríik, bospodATÍlk (doxorce pH kospodářítTl) ; v oiřeéf lASském :' 
njtfariik, m/naríik, pekara. Viz Bartošovn UiaL str. 146i 
ft 107. 



C. ŇU>. ďmmn, na -ríek. 

Sab. demin. n* -rlek m^I vidy arcb«iclté r: droréek, buuv 
dek, syríeh, Kor&k «td. ADalogic id nepUsobila, oeDl 'dToHek, 
*Blařfek aid. 



7. Jd;. i«fejra( a jtíHKS. 



á 



E sub. jíSčirka jest adj- JítiírČl: oddiylkoi j«sl adj. jfr- 
Uiíii : Darodc urodczicrsuy ^rog«nica Tjpcrarum), Bib. SUr. 
(CC'M 1877 6'i8). 



&. Adj. na -nliM. 




Českoa obiDÍnoD Jest dlIeiD archaické -rlivý (sTÍJtlivj, anli. 
BV&r), (Úlem analogické -fliv^ (bonHivý, sab. bon^): rirarljnrjr 
OlcA 373*, n vody fwarliwe ŽWitt. 105. 33; boriiU, lioriivý, 
horlÍTúBt TÍK T^ie; pozorlivost Wius. — Analog, buurlivé porilil 
Wq., Wuss., phrtviitiiví Ros. 

9. -nit-. 

/a ])Ův. -nn- jest t češtiuf aáhiité -m-. Kdo nemolilo m 

vyviooaU analogické f, jcžlo v pflboznýeh tvarech bo nebylo, 

zSstala skapina •rn (a); kde v^k anal. f t ptlbnisjch tnrft 

mobto TQlkDouU, iB dílem phece zUttalo pilvodoí r ^iibec (ar- 

cbaismui) anebo vTvinnl m vedlcjál tvar s f (6), dtlem analogls 

pronikla úplně a jest jionie í- (c). 

a) -m- tiTÍ: honie řitlaiiy (montíam) ŽW. DeoL 32, ir ob- 

winry layorney ŽWilt. 77, íii, orDo Roínt. 272, nefrayorny, 

neiricray AJxV -14't-&, pokornyo AlxBM IC, kami VambL 

1637, fíniutinie Pass. 327, liczomiernyci >b. 303, minia 

ib. 419, iryetrnyky AkV Í)3I, bcrnř, bemt, bcnj, ddin/ Ud. 

T/iBlak/ Jion fidkč. V adj. odvozeném od nb. Jntro 

(Jitro) ofeklr&nio Jntmt (jitřní), jei sice také 8o vyskjti, 

ale obyíejné a pravé v Etarii ďoM Jest yuJřStí, sab. jntřnf, 

ptlíina f neni mi zn&ma. Doklady : w gytr'ny bodinn Pass. 

342, ot atr&ič yntnnye 2WitL 129, 6, jithif Čaa Wi|., 

&tel.. Lom.; sob jutřn! obecné: na gitrfny vstav Pass. .117, 

k gytrrny Míošo ib., atd. — Jitral: £as jitrnl Žalm. 29 

(1486), n« jitrol faodiaS 3iiJ. rlčp., jitraln £iaein Rkp. bib. 

sUaami {itniimi ib. a j. Drubdy v témfo apise json oba 



I 



Suroteiká BindoiM » pŮTodnl n. 
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tedle Mbe: v EiOl., Bea. n n Br., ^trny hvězda EtOI. 1, 
oU&k grtrtnie ib. 133, hvízdá gjtrzny íb. 1S8, oBUtiiI d»- 
klady n Jnognuuma. — PravideUiG: pošmOniý, pofia)4rn« 
■td., odchflnG p&imiiřni (Hi.): pofmariuo-ly čili ochotné 
OtcA 203'', rok. C 17 porrmvniíe-li, nlo nik. 1) 36 po- 
tTfflmnic-li ; {wímarnic y ocholoio OtcA SOI'', rnk. C 16 
& C 17 jHitrmuritie, ale ruk. O 36 poCTmiiniuc y ocbotiiio. 
— Adr. títxřno v AUT 1765 cztuenao; oenHi to cliyba 
nislo &v»rmo? 

.&) Edc asal. f z phbuza/ch tvar& mohlo voiknOBtl, prcoo 
oékdy zilisUlo pŮTodnt r vftbM (ucbftismas) anebo vyvinDl 
ta vedl^šl tvar s f. 

Archaická Jest zv). koncovka sob. -urna (dma), -írua atd. 
od sob. sa -ař(ář): koTina, pek&rna, lyb&ma, ovčArna, rez^a 
■avičlrna a J. 

AdJ. torní od sub. z«ří: zorni hvězda Troj., zoral ja&nost 
)b., svřlloMi lomie St. ski. 3, 87 (z Jnog.) 

AdJ. jKrnaiý a p4mý od sub. peHe: letadla penáta ŽR1«in. 
''7, 37, volatilia, kdo mi pířl^ ptactvo, ptaútvo pero&tc ŽWitt. 
^7. sr7, 148. 10. doklady z poidíjšl doby n Jg.; — poroata 
ťpodolka) Kom., jnlcn&ctc kosa p«rDa(fch íoUt Kol. DU 142'' 
(3 59!i). OiKad odvozeno pornatíti = plnmeteere Koni^., Beo., 

^ornKívo = drilbei. — A^j, perní : Ssaiow pynijrch a cbodycaych 

*ÍQŤ. aa 78* (1615), taty ii^nié = Fcderbctt«a. 

Archaicko Jest adj. peprný a odvoireniiiy (peprné, peprnost, 
*^^€ pcrn^. perní, p«niO!fi), od m\>. pepř: peprnj W<[., Lom., 
^OB., peprný ^ piperaius, woUl gepreSert Wass., popnio»t Wq., 
Pot-o& Jleba ^ pulmentiuii pipenaum, peniA vSoé=:odor acrU, 
pQný ^ piperaUs Wosa. — Anal, pephtik ^ lorecký pepF Roí. 

AdJ. úhBrmj od sob. šiH: w obftynieych tlovlcb KoJ. čC 
l4.u>' (1551), — listovo moji obtnrsiegi obaxqjl EoL A IS** (I^^^i 

"PU I poé. 16. a.). 

A4j- pHmSmý, od sab. pHměMe: v lista blaniíem pHmérD6m 
^s., běhá pMin^RiélH) ib., zápis přtmémý ib. — Analog, jest: 
< tom Čase přtmtfoém Zdp. m. 1450 (ČcUk. Dod.) 

A4J. hospodárný, sob. hospodář: hospodlrní ITaa. =r bospl- 

t*li8, bo«podinií sedlik Krara. exc. =: schrlnliv/, D^bospod&niéji 

^hm. — Analog. bospodiřo/Bi býti Pastfř. itp. = hospitalis, 

hofpodáhtó (lidi) W. := sebráolívý ; bo&podáíDoit, dbolost, i>čči . . . 

Beip. (» Jg.J 

Adj. vtatemi a matwn^, od sub. máti, matef« , .,: bBp 
Uraym obyčejem OtcA 452", podlé obyč«jc matorného Ms. saec 
M (C«lak. JiJod.), n bnicch matcmých Ms. Bel. (Jg.), v nator- 
OTcm fanincn Fais. 378, ib. matcrni pojiest ĎlE 289 ; — ílpkOTÚ 
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materni B7I., materol Mj Jb. (Jg.), m&ternlfc, muteniice atd. — 
Analogické: mateíni dlté Ticad]. (Jg.), z té toat^é židoíti Pis. 
1528 {Jg.J 

Ad), o&ecvďdraí: abeced&nil Wq., Ros., Wusg- — Anal. 
•bMedihl Zlob., alKcedtfntk Dobr. 

Adj. tvdmý (trimofit, tvárniti, ptětránilk), od nb. IvAř, 
T sté. prafldeloS, ďldka vj^nkrti^f m traxj s f m toprve v dob^ 
pozd^jtf se roxnífthají: tvarná (wan ŽKIcm. 41. 3, tmrnt dóm 
Záall 67. 13, mnatj-U čili twarny KU. 291, tvintjcb i netvir- 
njeb ŠtK 47, cnormiR oelnEU-nr Adod., tv&rné Um., irAmf 
v roravldi Knb&Ui., t>&nič ■ ctnoi&taé obcováni IHácel., tvárným 
simnlalaíi atd. (.fg.); — otuřuéjia twarnoíU púw '/.Klsrn. 6i. 13, 
aetoarDOzrt Op«l. 151* (deformitas), tnanofty Mudi. 66\ dia- 
belsbfl netvárnosl ŠtE 278, (Ílovč£l twarnost, roTirt Iwaroos^ 
Scqn., pi>dl4i twamolty gieh EvOl I. 19, tvárnoM «lávy boiie 
EtOI 109 (JircČGk O ivl. 56), bUíem^ twarDoFU Lvov. 90'-, 
hojné doklady x doby pozdéjtlt n Jun^nuuma; — ■ diMÍmaUtorj 
pTZ7«tvarayk Roxk. — Analog. ptélvářDÍU aé E1OI (Jireé«k, 
O avl 56), k roElii^né tvářnoní Kar. 139 (ale Ib. 124 podobnicb 
tvárnMtl), bojnéjl v 16. et. tak, íe oboje trary bývaly vedle sebe, 
ku pt. v Troj. tviniost lidská, v lidské tráfnoetl; v trárnosti 
Človéka Ětelc, v tvářnosti ílověfl PNd. b Cyr. itd. (vii v Jntig.); 
pfotváfafk minnut hiKtno Wats. V Rmy: tváfnití = gestalteD, 
tvárniti =: schcinbar mackco, tvárný ^ 1. fAi.'iem hab«n), 3. pČka^ 
(:=:stí. tviro)'), tvářnatý = hrubé (váN) majfci, a vdboe čím vfc« 
poJ4!m Iváf ^ řade* inél vyniknooti, uiiváno IvarA « ř anal. : 
(človík) 040by vysoké, twarJinofti í«mé EolO 17* (14(97), ib. 
25^ (1697), bterýl w twarinoft] táze posekaný jest ib. 43* (1698), 
a Wnss. twáf, twářnoft, ollltog atd. 

Adj. poffflmí {pov&m^ od sub. povřtříe : a powyctnieř ' 
vysokosU Kat. 3165, jiný doklad u Jaug. povftmébo i vodného 
BtTořffDí Ps. ms. 148 Bumin. — Obyf«JDě >íak jsoa v sif. tvary 
analogické: na obladecb powictrznícli ŽWitt. 17. 13, ponyctnne 
nebo Vit. 7», liaky dflpě m^l a ptáci povétřni buicido ErOl 42 
(Jirefek, O ivl. 40). V stot. 16. snnvn objevuje se tvar po- 
vétný (povítnil) ea ataril povétFnl, jeS viák neoi arcbaismBS, 
nýbrl tnr vinlklý sméUnfm s pribazným adjektiT«nt povCtniý 
(povStrnl), odvoleným od pFedl. po a sub. vítr (povélrný ^ ven-j 
túsns iríndiech Wnss. 208, povJítmý mlýn := Wiudmlďle, po- i 
TOtnilk mor., dtíe ve výinaran přeneseDéin =: lebky, ntšuiý: 
ctiuft pofrietrnij KolC \!ii^ atd.): povétraá véie, to jest do po-, 
vitri v)-»oko stnnlcl, aflria torna Reí., ptactvo povétrné ;= v po- 
vélM létlOlcl fitelř. stv. S (aériae volncrcs), ptactva povétrnémti 
ib, H 2, ptactvo letavý, povřlrný = volatile Wu«. 229 (srov. 
naproti torna výie pololeoý doklad x EvOI.) — Snb. povécnosl 
má právem >*, odvozeno Jsoac od adj. povétrni (povétRiý) =: ves- 
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losu, jtk vtdftl z v/znamn dokUdS n Jg.: poTéUnosUni roídsU 
bfjcho Cyr., puvilmosti sem i Um z jednobo boka do drnbtiio 
břh&jl Volk., Ukiiřnlii i slruTDl dna od povčtroosti pocházojlci 
' nUaďá := collca SAtalOoU, Windkolik atd.; Jongittann ucdoble 
[vykUdA =: mcioístvl jiov&fi. SnbsU povětroost ve vjtaamii ^ 
Dkňlek I krajina poTítřl, reftio aíris, mi teprre Rosa, vŤuttffl 
IMk^povčtH, Wiltemag jest nov/. 

e} analofiie prouikU dplné a jest poaie f : 

Wňtý (od noh. bňřč), w íkriUi bnrwin ŽWiU. 80. 8, clijhtií 

m. bitřBém, jak má ÍCGIom. bDrzncnt, v oi. tbyteíui aiiáiay 

tvary: \taraf, bor&iUt; jifní (od sob. jéf): éasu jcřnlbo Pei. 

9d. (Celak. Dod.), Kfnl Pus. (Jg-): v>Iu(''-ní (vniti^, od adv. 

hnlf, Tiiitř riáy tak: wnytrruym roxiiin«ra Piss. 487, wajrtriDye 

rit. 6&^. do TDitřnoHtl srdoř Kar. 86 atd., t ní. to a táno u2l- 

■wané trary wiíťernf, -ný, -wos( jsou BlovakismT, jei tfeba Ty- 

mítiU; iUjiřnicé (od Kob. álojlř), Z4p. 14í6 (Čel. Dod.); pry 

mkýřnik WuM.; -moMf (od tub. moh;): na mohildi vodách Start 

jffa. (ĎeL Ood.), X zftmorulch «luti Sent. pl. (ib.) atd. Jiných 

-pnkladft oenl potřebí avádéti. ZaJlmaTé jeit srovnati na pť. 

a4Í* povepMe IporepřnJe placeno Arch. 4, 361 r Oel. I>od.] 

posekjraá (tamtél), nebo: nákeřnlk Wa». (:= z&keJvlk) a nfc- 

iTornlk atd. 



10. -t-mjU. 

Cedcon obménon jett -m^, feí vyškrtá se ve vAcch při- 
padeck, kde anatomi pHbDZDého ivara uemoblo noikaonU f, sice 
Jest -hiký pH /etnjch archaismech. 

a) asalegio pHbazu6ho tvaru pSsoblti neoiobla, iQsUlo •nký: 
tn campo qoi dícitar Tarcno Čoud. Font. II 18, na Tnrsko 
DaJJ 19. J9, 20. 1, na Tnršté DalJ 19. 40. turíký boj ib. 
19. 23; avyČBOrt bratraa OwA -ITl"; milost bralrtka OtcB 
1', braufka Rud. 2277. nápad bralrtkog KolEE ;i42* (1731); 
UaTterfkebo Urad. 10', jwtNíbii klaittorrku OlcB 58', Pan. 
453; pHI<ďitostiiii kociarfkymy KoU 136' (1607); antadn 
rQntnttftrfkcfao KvlDO 8«^ (1586); i lAsky ScCtrtk* ib. 148'' 
(1&99J atd. 

Také v adjektiTGch odo jmen irlattnich oilvoionjcii lAstAvi 
•nký: w cryprfkcy lemi KaL 22, w ubcrfkoy lerai Pass. 4l8, 
perfbc AtsV 840, lodic (arrhe ŽWitt. 47. R, (králové) tharfciy 
ifa. 71, 10 (Tbarsis), (dcery) arOie ŽWiU. 44. 13, tiriky ib. 
aa. 4, tirfko ŽKIeat. 86. -1 a j. 

VýnibUcy, tpAsobené Tlivém Jinýcb adjektiv na -hký, -ahký 
atd., naskytly se mi tyto: 
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a) adj. o4f. Jmen obecných odvot«B&: 

Adj. hoftký m. horský (gonslri) v V(L 5*, uviařno rjmeni 
H mořtký'. 

vii hvéídjF i piesck moníky, 
bliž i T d&lnim vcS IHt borzdiy 
růĚo přčítc — 

AAj, dvorský vedle náleiitého dvorský došli často s« 
AflA: droHkú cba>ú PodkJ t25, doik}- dwaníke KolA 13" ťcizr' 
list z r. l44o Tqutnj' do ptmčtai knihy t pi><J. 16. st), adv. 
dtořtky Vel., dTOřský i** Vet., nerwyiffy Sudí dworfíkejr Hof, 
lu. li>0* <lůd3), neywyziiyiio Sudijho dwonlkeho Boř. &. 163' 
(1595), fedle: Mprjtffy Sndi) dworfky fb. LM)* (1593), dvohký 
EoB). Be«., di-ol^ý fradda, maršálek) Wau., vedle: Ůvonkf, 
* nové dobS ožíval bo xTlišté Vojt. Nejedlý: dwoHký blliea 
Sobráni b. a ip. 1 138, dnoirkŤrn krojem Hlásal. 1806, 94. 

Adj. ntitteřfkú m. mistrský: a vy miytc tnyfterstka méni. 
Kat. 1881. 

Adj. pvrgmtt?thj vedle náležitého pargolstrský: registr 
.... pmrgmirirfka KolA b'' (1502). pnrgndflríkych KolB US"" 
(1507), knih purgkmiňríkych KolJ 158Ml«0»), il>. 16«^(1608), 
pfí aufadč pDrgkmiflrfkem Ilof. aa. 65' (1750) atd. Vodle toho 
T)-TÍiiulo M ua Kolínsku purtjmiatřský: kniliani m^Ukými 
domáolmi parRkmiflrtfkoymi KolCG 117* (157ď), úřad pnrg-fl 
miftrtfkoy Ib. 86' (lóTl). | 

Adj- ré»tmistř$ký \'iřdl6 nálcžit^bo rcntmistrský: & do 
úfada renlmirtrirkcbo Kol. t() 429-* (L^TS). Písař, ktcif oSU^ 
tohoto IvarD, plio zpravidla: purg^mísU^tvl. ■ 

adi- támaftký, od sob. silmar: faitan^nctS sodlo, faumařntý 
pes Woss. 

adj- rejthařtký, od sttb. rejtliar: rcjlfaařfklt snkiié Wtisa. 334 
a 2fl8, rcythařfkí "kotrkil Wuss. 281. 

ad}, kočářtký, od nib. koč&r: k9á kočiSíkf Wnss. 108. 

j9) Takú adjektiva ode jmeo vtastoich odvozeni mají ítsto 
■řtký: 

K/řtkij: Sjrzrko řéí mluvil OlcA 428*; Sjř/kí moře W 
273 vedle: S/raá zené Wosa. 27.t; ryrlky AlxV 840, i H 
AlxB 119 = a SfiSka; a(yriki zemé Wdm. 

lofat^: Šavla tarzfkebo Pacs. (1395) 56^ ^tU TanAel 
FiM. 137 (Itoas). 

amol^: S«i>na, krále amonfkebo J!;WUl. 1S5. 19 (regan 
Amon-hseorBm), ale: krlle amarfkeho íb. IH4. II, icmř amorike 
ŽKI«m. 135. 19, amorfkebo Ib. 134. II, ZGloes. a Pod. (i 
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fluMý: Máísliá zemé, Marchla Les. vel. (Celak. Dod.) 

farařtký; faratsb^ zpriíce Kar. 16 (^2 Farury), FaraN 
Fdtbe tb. 21. 

tataftký: uuHká lemč, noh! Wnss., T«dlo: icmt taUrrkí 
Vau. 4, uiarOti teil Wnn. 

ptftký: p»fk& temé Wdss. 18ti, pcřfký balBam Ib., vuDe: 
fltflD perrk/ WoM. 4. 

hýeafiiýi itirejea,f(k& země Was&. 283, 8fir«ycartký Seyr Ib. 

SÓř'^iJko, itýřtký. Sftyrrko Wdss. 282, 6ft7říký ib. 

im. nlatni na -ary (-áryi m^l véliJiioa tm^ náleilté •nkjF ; 
I*Ib i tde {a»effl iua:nuG se koDc. -fsbý tIÍtcid Jínjcb a4Jclctiv 
•• -afskí (•éříký) : 

^jrmianký, inb. Kravary: brawarfky KolAA 130^ (1616), 136* 
(1516), I40'> (1517), KulUB&8'(l&30)afal — Aaalogickj 
t»ar: krawar/.íky KolAA 18* (1512), 123'' (I51G), KoIBI) 
6^'' (162(1), T!(' |i:>-.>I), mleyoa branui/kdio K»IJ 119'' 
(ISOfí), klawarÉrky aUeju KolH 107^ (1722), 109^ aUl. 

*'t€irtký (ftltánibý), sob. BtiUry (člit&ry): Jaknboti SídUrntemii 
EoL\A 3' (1611), od Jakuba C^titarfkelio . . .. Jaknbowl 
ftitorXkemo ib. M^ (l&H). Uandalcuíc O^diUufkcu KolBB 
170* (1&28), Mandalyua 5(titárfká, muuíclka oelKištika Ja- 
^ Bba Srtit&rrkcbo ib. 163' (1525), i aUtku clUUrfkcho 
dICC 177'' (1582), we dworic Cžtitarrkym KolDD 213' 
(lř;2U) atd. — Analogický Ivar: t Uuž staUu cjlit&nrkčm 
KolCť 175'' (1582), pH dvofti ciUtarlTkom KolQ 54* 
(líOS) at<L 

irtký, Rib. Of láry: nad wowciaríkaym r>'biilk«in KotBB 240' 
(1528), wowciarfkeho KolCC 70'' (1567), w rychtie ow- 
ciarfky KolEE 329' (1693), tychtáío owciiaríkcho ib. 161' 
(1728) . . . Aaatog. tvar k ¥roirclarí(kjna fybniku Kol]>D 
44* I1IÍ55), 44* (1665) . . . 

ft) Kde auali^e nékterčho pHbtizutho tvani * ř mohla púsobit'> 
iuam nsuluje ho koncovka •ňký, ala vedle ul drii so «<ála 
Ulaé arcb&ismy. Jest v lom mnolio dialektickébo : y aúteií 
laitkém potud j«it po«e -nky: konrsky, ccbata mořská 
(Barloj Dial. 1U7); v podfeči výGb.-česk. a scv.-fes. poiad 
jest morskej a v dobAch minoiycb kouč -reky bojoí byla 
na Kdloska nuilřeDa, ano ns BořoTskn Tétšinoa Jit bylo 
.f*kř. 

a) arcbaiai&y ode Jmeo obeeoýcb: 

Tthý. T ŽKIem. motskf lOkrát: a ryby morfke — , rieOti 
mortke 8. 9 — 32. 7 — 45. 3 — 64. 8 — 67. 23 — 
68. 3 — 77. 27 — 88. 10 — 138. 9; v ŽWiU. jednou 

tímg OalDtUM IML 19 
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norský, ale 9krit noHký; na ekončínidi norntjob 186. 

9; v ^.Glose. toarfka jahoda 77. 17, mocza morfku 68. lU 

[2Witt. moníkuj; laorrkem AlxV 626; moriTcxy btézi Modl. 

fi6'=moriéi-, t morrketio fytye Au. Op. (ČČU. 169U. 

197); I xftmorfkich vtavli Pass. 420; rrbami moríkyinr, 

rjUÍca morncrm RvOl [Jireček, O kt). str. 25]; přoroEslIt 

noraký (dmu marU) Páral. 6 ; morlko Št. iiau<!. 197, v xoralcli 

sbnoTských Pulk., v i&oonkých kr^jinActi Čcra. (o Jaag.); 

morakó t?&ri Lcg. 41 (Jong. s. v. tví^); kronikn o Stil. 

a Bnmc. mi tUy mořsky (Krok IV 93—94 a Vítior II 

57 BSl.) Na Koltnitka : zn i;«linlctiny learaorfkr EolCC 53* 

(1663). V podřefi r>eli.-i!«s. a sev.-Aes. i>OMd morakoj 

(Jir«íek, ttii. 1863, .t»7 a Kouble, ČČH. 16S4, 63). 

Tedle tolio ooFaký od dob neJGtarif cli : v ŽWitt. zpravidla 

ajen jednou mořský: vody morzfke 32. 7 — 66. 10 — 93. 4 

— 8. 9 — ib. — -15. 3 — 67. 23 — fl4. 8 — 77. 27 — 

Caat. Hojrs. 19; monTkn ÍÁtl. 68. 3; moizDca Tit 84^ pkadí 

monrkr 6'*; morifka Zře 10'; monfke DCsoadMi cHlj Pasa. 

160 [vedlo: monký a mořkjj; v blbokosti nio!-ski<i EvOl (Jiroček 

O z?l. atr. 40, vodlo monký); hwyulo morzfka Lvov. 19" ; dol* 

pbjn swynye morsaka Bok. 72, onooenthaanu byk morzfky Bok. 

73; w lilobyiile mortlke OtcA 440', 41 1\ po lAmorekých vla- 

BUcb Ib. 297>> atd. Nyní Jut Uméř obecni, v dovdl. mofckej 

(Kotsmfoh 14X 

Bvatofurtký (»yi(o/iNÍj/). Na Kolínsko, Hofiivska a ZblroTAka 
obv7kJá vcdlo anal. tvam svatojiMtý: peolEe Swatogirfte 
KolB 13* (1494), Snatogirfky KoiA ISi^člSOfl), termín . . . 
S^^írlky KolU 5- (1646), anrok SHiiríkoy KolKE 91' 
(1664), Idd*- (1683); — auroku S^Gyrfkcko Iloh e 163 
(1776Í, Hoř. d Í32^ (1707); — anrok . . . S'yiirřkcr Zb. 
a. 46^ (1776). Ajtalogickó tvary: termlb rok S*Oirz(ky 
Kol. L. 110'' (1603), v poíu S'^lr7Jkeat RolEE Sl^- 
(1630), anrok S*Glr7[ky ib. les^- (1702); za S«a(ogtriftaa 
braoau EoIDD 40'' (1659); — anrokn Swatogirsfkebo Hoř. 
b 39*, ourokn Swalogintrkobo ib. 57*, qoartal SwatostríOty 
Uof. d I58>> (1702), aurok S^trilky ib. 322' (1703), pH 
tenalné 6<Uirirklm HoF. aa 124- (1743). — V Jlreikové 
vydAsl DaL 46. 4 atQJi: svatojnřgkú knlonju, nevín z kt«- 
rébo rkp. tvor ioq vui, oebo dle poznlnky k mtstn má 
Camb. swaly Gynrzy knyouy, a ostatní rkpiy moji: svalo- 
JirakA. 

riftiertký: rytyortkii AlxV 393, rytyrflco AlsB 178. AnalogtckA: 
rityorzfky Pasi. 482, rityorirkemn 383, 333 Kar. 16, tj' 
tlenTkj NR 879, rytitriliom 866, nytioizfky rtav OteA 59^ 

auaeékg: po ajtíuOuiy (iidoiti) Kot 3S69 fTedhi: cíwaFakj' 
a dflsafký]; aa Kolfnaka: J. U. eiíarnie KotCO 127" (1675); 
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— t krtlowflwy nlierflieho a ťzyfaríkeho Sydla Hoř. c 134 
(1736, Ortel lemskélio BOuda). 

frub^tký: pnibýrfky kimen Wubb. 227, od sub. prubjř. — 
Ale ib. 80: k&meD prnbiřský. — U Vel. prubÓský (pra- 

"^ater^: Ku Rotintka illooho ae dril vetUe ualag. matiky; 
mato-fkybo dílu KolKK 8" (1687), 21^ (1692), 49> (1689), 
dU raateffkey KolDD 63' (1681), materllcylio podlin EolEE 
490' (1734), 490'' (1724), pozAstaliua otczn = inaterrke 
KolS 62' (1727). — Analogickí: lísky matonfky KolCC 
68* (15ti3), maurírbdho podila KolEi: 417'' (167G), 421'- 
(1729), mater^rkybo podilo KolS 75' (1737), dftu iiiat«ri- 
Ikoho Ko1E£ 174'' (1726) *J. — litoviiifm tnatcníkym Vil. 
106S M niftioFskU Wt)., matetský statek fb. 

•^wtó-íjt^;. Na KoIlníVn: s mordcrfke weytrínorii KolK 120* 
(IfilS); vedle aualoK. tvara: o morderzniMi wcytnooft ib. 
12&*- (1613), mordyrirkyro KolJ 60'' (1626). 

inl^. Na KoUiisku: řcme.<la kowartkelio KolR 177^ (1622) 
weifllat kowarrky KoU 116* (1626), kowarfkyin tcwarylTem 
KoIKE 409'' (1720); v»dle aiial. Iwn: kowarzfkú KolB 
174^ (1:^00), thovairffsm kovarlfkym KoICC 164* (1683), 
fcmoslo kowanrke KolEE 210> (16.'U)), k potřebě kowaritkQ 
KolT 117* (1626); — kowanfkeho Zrc 4', kovihké 
Kar. 129. 

JireMrtký, Ka Ilo^inkn: femeala gIrcJiarík«ho Hoř. d 176^ 
(1718). 

hrttčitr^. Na Kolínsku: řemeida hrneítríkema Kol. ČČ 223* 
(1666); vedlo aoal. tran: poílUIka bmcijiirkcbo Kol. T 44*' 
(1636), 180* (1626), femesU braciyritkcíift Hol. L 33* 
(1603). 

rychtdrthý. Ma Kolioskn: bez r}-cbtarf)vrío a bezo rleho prán 
rjchwrfkcho KolU 61'- ll*97), rychtarntjm KoIM 78* (1656); 
vedlo aual. ttarn: rychtartfkclio KolOB 161' (1526), t svět- 
nici rychtarirkc KolC 1G6'' (lá88j. 

balbiriký a brad^rtký. Na Kolínska : kasITt balbirncy provoxoTaU 
Kolft 16* (1676); d«a balbirlTti towaryíry KolO 11«' ÍI700) 

— řemesla bradjrfkyho KoIT 166' (162S). — Anal. bap- 
wjřfkó Deb brad/rHiá oftdobl, Dftiky Wnss. 7, brad^říki 
světnice ib. \h. 

tnký. Na Kolfnika: sUrii pekarlTg EolS 18'' (1727), jUký 
pekarfky KolT 103' (1626), řemesla pekarfkcbo KolŠ 53<' 
(1673), myfli- pekaříky KolP 78; (1770); vodic anal. tvani: 
cnb p«karifky KolS 16'' (1737), řemeeU pokariTkeho KolŠ 
SS" (1673). 
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pecwíniký. Na KoUnska: cblcb; pwuuu-rkj K0I& 1^ (1673); 

Tedle ana). tnra: chleboK pccznarzUtycIi ib. 1' (1672). 
mhfndraký. Na Kolínska: nlynaríkeko KoEU 78' (le&S), |>*iii 

staril BilTDarinj KolD 12^ (1687); vedle anal. tnn a\j- 

nanOtefao KolM 78* (1(!55). 

podkomonký. Nt Kolinsku: •nfadn podkomDrfkeho KoiA 7ft^ 
(1630), KolN ir (1699), anfadu podkomoríkemn KolT 8* 
(1768), vedle anal. tvara: anfado svélio podkomorirkohn 
Kolái 76' (1630), 76'' (1631), podkomoi^rkyho KolN ISl' 
(1705). 

3. arcliai«iiir ode jmen vlastních. 

Vlédor»ký: pana Juna Wlsdoríkylio KolDD ft7'>(l586), Dorotha 
WUdorrká KolCC 137'' (i:.83), 137' (1"8). ib. (ir>82). — 
Analog. Dorothy WUdorzfkc ib. 137' (1677), Jan WUdantriir 
a Wlad&ri« («ic!) KolDl) 89' (1&89), objrčejoí- ee Daeýtá 
Yan z WUdorte ib. 88" (1587). 

f^kerskij: aroienftio p&na Juna Pach«r(koho KoL CŮ 184' 
(1523). 

(^toUbonl^: JaD Choti^orfkr Kol. Čč 366* (1581); niié asal 
Jau Chotřbořakí Kol. C 179' (1589). 

kfe&ionki}, lob. Efcjhoř: KmczboríkriB KoU 11^ (1505), 
kricúhorncj KolB I** (I49J), knecJborrka obec KolAA *&• 
(1513), knocifaorlTUj íb. 181' (1518) atd., v AA vidy tak. 
— Analogicky tvar: k tilnid kriectkontfky KolBB 306* 
(1&27), k etdoil kríccihorírkeaD KolRK 113' |I729), do 

dvorn knecibonlltebo ib. S?** (1675), krieciborlňicb 

Kol V 6'. 

cď&ortJtjf, subRt. Z&bořie (nyní Zaboř): Zaboríkr KolAA. 3: 

(1512) a j. 
momirtký, sob. ^tomíř (nyní Stolmlf') : žitomirtk^bo dvora DaL 

28. 7. 
ohanký, sob. Obafe: v rycbtě vobaríky KolEE 329* (1693). 

JÍDak bfvé, obyčejně -Hký: 
ratibořtký, sáh. Ratibot; 5 dvorem Ra^borirkyis Hr. J. I3$4| 

meii ratyborzlkyniy (lesy) ib. 
jaromiřiký, sab. JaromČf: pinDO Jaromienfliycb KoIAA 129^ 

(I6I6), Jaromirirkeho KolDD 125" (159*)- 
radbořtký, snbstaiit. Radboř: na laaky ladborzDEe KoIU IS6' 

(1662) atd. 

11. -r-utco (-p-Mltií). 

Za ptrodnl -futvo (-rutvia) jest v JeitiDé niloiit^ -nt 
(-mríe). Toto drti w riade tam, kde aoalosie neinobU pftíobit 
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jfiuk pmaiká &a&logickč -htiO (•řitvie) ; &!« trcliaiímy jsoa tu 
Injni. V lUtfefJ Uiikim i>omd u drif -r> ; kruDanlvo, bsTlmvi 
(Bartoi, Dial. 107). 

a) fitTO (-rttTí«) IQ dril, ježto analogie oemohli pJtsoMU : brt- 
tntro, InBOtrstTo (-nlTÍe), ilvvnlro, slántvl, líci>m£r«t?», 
ilerstvo, obierslTO ald. bntrAwo OtcA 49^, 492^, Modl. 
!>i\ kmotrftvo Št. nauí. 21'' átjes 35*, kmouftwle ^Lfea 
35*. dvorstvo Fis. Vic, oedvrorltira Mai^ 337; sUnlvi 
Br&L (Č«l. Dod.): licxomicrftvto át. naač. 17(i; dcrstvo ŽKip. 
61. II (Cel. Dod.); obicrftwt Vjt. Hy (obíerflwo, rakp. U' 
U* ft N'), . . . aurftdu neywjfíniio miaczmo/rtrťj KolA 
&S' {lů'20); pDrgmiatrsme, n* Koliatka i llofoisku dloubo 
se dril: la pargmirtrnwij KolBB 161'' (1&37), za purgiBl- 
rirrtwij Ko!ŮC S"- {16-15), l^- (Itiil), 2' (1511), i* purgk- 
ntftrftwjj KolCC 60* (1563), u pnrgkniiarftwj KolA 35* 
fI657j; na Hofovíkn: za pnrgniiftrítwij ilof. a 87' (1657), 
u pargmiftrfíKJ ib. 70' (1565), la pai^kmirirftwi ib. 94' 
(167*), 22» (1595), ta porRíPirirílwi 23' (1597). Slovo 
pargmÚtntTle fyslovoTalo se IrojHl&biinč, J«fUi r netvořUo 
ilal)iky, a ponérailí vznikla Um skupina eouhUakovA pnUš 
tetiká (-nrítT-)' ralaridlfini nopobodlná, povstávaly rozličaé 
xnAnf : bnď tt drahé ta vystaralo (pai^patstrrie) nebo rtt 
(ponnislne), nebo konefoč o^jíaMéji splývalo r< v r (parg- 
nblřvie a purgnúatitvie), o iom tíie. Doklady: ea avčbo 
pvgmirtrwle KolB lOS*- (1498), la paifolArvi ib. S3ť(l4I»5), 
pargmirirwíe KolA 21* (150S): na IIofoTak«: ta parkmlítrule 
Hor. a 7'' (1526), la pnrgntifUnIj Ib. 35* (1550); za pv- 
tfílvi Hor. a 37' (1551). 

TfmlDky a ř Jioa řhlké a u^méoa tylo: 

^'^'^t-řttvie: Kar. 83 [lok mA rbp. I, osUtni rakp. majh bralntviu]. 

'^*****tvo a. dvír (aola) Wa»*. 

^*^<>»tUrttvo a licomgftttňv: St ntaf. 149 w licwmlenflwJ, ib. 
155 w líciomieriftwa; ale ib. 176 jest u&leiitá llcxonUerfivu. 

^SmittřHvit vťdlt it&leiÍI«!ho purgiDÍ*lr&tvie vvHkytaje u aa 
KoUniku i HoFortka: porKnirtnifttrie KoIB 67' (t497X i* 
porgnilňrzftwíj pasa JiHka KolCC 79j (1570), 82* (1568). 
ta purKmiftrzrivj ib. — xa vaTgkmiítnftvl Hof. a 20* (1538). 

^) Kdo analogie phboznóho Ivarn 5 f nohU pJUobiU> vyvinulo 
M -řatTO (-ťstvie), ale archaitmy na -ratto, •rstrie jsou bojaí, 
temena tyto: 

^•pwiA-aťwM: hofpudarftwic ZKlem. 108 8 (episcapitum), ale 
fb. 85. 16 wladarxriirín ; « horpodarftwy KR 1199 (vedle 
hospodátatvie); dom&cle boipodantirío tirii. 155*'; so- 
len hospodarsiwlj Ust Podéb. 1494 (ČOM 1883, 529). 
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SloTiklk Tales. roBliinjc hospoáomtwie ^ Iconaiciia, 
ďarstwio ^ hoapitorinm. Na Kollatln: hofixxlarllwio EolA 
V- (1601), 8» (1505). hofixxUrflwi 84' (16«7). m ?iiem 
oraiiem a borpodtrftwíem KoIB 140* (1499) = faospod&M:6 
náhdl, horpodai-rtwie ib. 17^ (1495), ib., 42'' (1496), 79*^ 
(1497). ^ 

Vedlo toho hospodifstTÍe od dob nejstuáfch : k faofpo- 
dAiT^wa Hrad. 25', bofpodaraitwfe Ured. S&S na svém bo- 
rpodanfíTry Bolm. 45, bofpodanrtwie NR 761, 1306, k bo- 
rpodarxítn? OtcA. 140'', w hofpod&rsftwl Št. ii«i(. 12. Opat. 
330'' bofpodaf-nnt, Jce. &1* horpodarzTtwle. Nt Kolinska: 
w horpodarz(t«ij KolQB 110* (1&33), vMiJakč borpodtnftwíj 
KolCC 44" (16G0), borpodmňwj KoU 8i' (1687). 

kaeiwttvo, •ftvie: koczcrítiro AlxV 330, sě rouiuoiilo lná«r-' 
flwio Fa^s. 376. v Aríanovčra kaderrtwi Pus. 376, kadeř- 
ítvo ArrianoTO Pai4. 388. — Anilogiektf: kacíienrivro lirad 
103' (rek. K kacxíernwy), kocjrenrtiro QlcB 50'', ktcziendír] 
Pks. 376, kacienrinn ib. 

ítíar$tvÍ4 (tdkantTie): reneftlem uob ti«tarfivrfm Si. oanC. 43\ 
láehMRwym Je>. 86% ale štE 158 tébařstvim; o tíli^itTf 
Rad. jv. (Jg.) 

n/tierttvo, -tívie: rytyerftwo AlxV 339, 345, 36t, 1410, ry- 
lr«rirtn KrOBis. 15, wvfm rylyerftvem Kreiní.'48, o tyiyer- 
hvij Ib. pHd. 21, [nym rTlTerftnem Rrt. Lvov. 81^ mililia 
ritlerslwo Velei. — Aoalosickó: lytycnftwtoi AliV 323, 
ly^eriftua Ib. 1048, o rjlycríflwy Krcm». pHd. 26, ry- 
tferxftwye ib. 37, listap rytjerzrtwa Kyt. I^vov. 80^ atd., 
v Pasa.. Kat., OtcA, Zrč., VlL, NR, Ryl. Pass., EíOl., Kar, 

UkarttoQ, stvie: lekarzzlwa dobyli ApD b 4 =: K^antvo, le- 
karltirie &t. naní. 309 a 331. — Analogické: Idunftv1« 
OtcA 365% r>lS (ykarzRwy iS9\ w lekarulwl Pwb. 310, 
311, Ifikarzftwye Modl. 66'', TU. 81', Kir. 125. 

cmarltm, 'itvie: d« ciehrflwye Kal. 1439, cxycffarinwye ... 
. . ., iTmíTke cx]'ellBrlTtwye Krems. 3, la Ado'anov'a 070- 
ITarftwa Kremt. 3, la Adryaitan-a tyerarrtwa Ryt. IjTdv. 
80'', ciiesarstvie Seqden. 366. Analogické: ciiesarzstwym 
AL leg. -t, tni^ma czyefantftwj Kal. 3101, tyeíarsTiwy, ty- 
Unkrts EtOI [Jíroíek, O ivl. 30], caietariňwo ŽPod. 86. 
16, cyeranRna Pasa. 383, cíoCÚisUie 309, debnAro 
394 atd. ■ 

ittiícéttíDOi canponta Mokentwo Rozk. — Ale: caopou nen- 

kenttn^o Velei. 
valchdrstvo: fullonia valcbantwa Velei. 
hoihdfSrttvo: bwíezdmtwo aatroRomla VeM. 
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tmfěíntto: Kartorium krayczerstwi} VeleŠ. 
ktvdnlvo: fabňcatoría kowantwo V«lei. 

%f«r(ír*tne: ffaru-ruíD KolA 8' (1&06X ib., ffararriwio KolB 
176» (1500). — Ale: ffurariftwic KolB 172'' (1600). 
fydítiírttvťš: bet ryclitarrtvie KolB 64'' (1497). 
\«>ddrttvÍ€: vodulfni se nílti KolG 37' (1703). 

18. ki^t a oďMMiwiy. 

Snb. křest za pfiv. knst\ mi raiti v ostalotcli piikcli geo. tg. 

ktsta, dat. krstu . . . místo ii&v. kntta, knilu . . ., sIotoso 
Kkntlti (z krvtliti), part. perr. p«ss. kráíen, jsuh. verb. kr^čeoie 

Hb. kntilel aul. Tvary tfio s r sknUdnč * dobr lutjstartj w 

tjikytujL 7^y ri»k plUobeiiliii tvarO s ř (k^l) rzoilu^f tvar; 

analogické gen. sg. kttta, dat. ktau . . ., křstlii, kFtUtel atd. 
pioMéDS raiikajl i tiarf gen. sg. ktta, ktUti atd., vis nlia. 

o) tnrj arcbat«ké: 

we erreeal Opat. 162* = křičeni; krftytcliu bu2l ŽKlcm. 
Ut. U6\ kr/ta AIiB 23;)=krsia, kr*tlny Dal. 30. ó7, 
pokríly Kal. 930, Tem j-a . . . kríczena 1704, ua krfUe Um. 
I9S, ivi. íasto v Pass. (tedle kNt-): z svatého krfta 404, 
388, 469, pokrrtys 469, krftjl 3d8. 379, 314 ib., pokrftil 
372, pokrflyí-li De 468, fie . . . krftyla Slfi, pokrflyl 34B, 
krrczeQ 471 ib., <fvé dceH . . . krfueuye nalezl 282, krftiule 
boiielio Pass. 275, 276, 277, sratý Jan krrtytol 277, knftena 
Vft. 89'', ale rkp. Un. krfciCDa. 

b) Tvary analogicko jsou velmi rtaré: neknícienym Hrad. 

S', krílUti 116'. božím kiírtilclcm 65^ krEÍtu Vit. 96", krzft* 

ib*, knftena 89'' (nik. Un. krrczeua, íiaf. krztena), Dokr^rcxenycfa 

Zře 6\ poknftily Sv. Jiř. Miw. 2^ krz^y ib., att kriFUi St. 

■£. 18S, boi. krsTtytoIu Iteliqu. (ČČM. 1680. 436), v ivéa 

trcteor RAd. 1591, knsUt EvOl. 144, v JaooTÍ kn«ta ib. 147 

'(llre^ek, O zvi. 44), kr/rtem OtcA 452-, st. Jan KixIUtel ib. 

Šfi* atd. V Béklerýcb spisech Jsou jak trar; archaické {krtt), 

analogické {kM), jako v Dal.. Kat a Pass. : o svatem krzfto 

4&6, knftity Kat. 1989, kHtil DalJ. 23. 21 atd. 

O tTarecb kH- viz nlie. 



13. řAsi, 

Pro rfecky tvary tobolo slovesa v češtiné ■ r&bec ve alo* 
taoitinS jest předpokládati dva aákladol kmeny: plný rek a slabý 
nit; za onoo jest v íeítiaě řtk, ta t«Dto rk. Slabý rafc. Jak 
obecné w dzuítí, jest základem ivuiLiii imperaUvnýBi (L«)ÍcfeB, 
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Hudb." 119, Miklošich, Vergl. Gram. 111. 103); ale i pro pu-t. 
perf. pata., Jak jí2 MiklOBJcb 1. c rykládí a ouÓAy participia toho 
T leiaoi dosrUitgl, tvar nk la láklod lunati třeba. Oitabii 
tvary tvoM se od rtk (čos. ^>. N«S ptí tomto iUtu D«i48talo, 
ale vzAjemoŤm pSsoboDÍni oboiich tvarA na atb« vinikly analn- 
gické tvar; DCjrozmanilČjíf, 

a) Impor. pn«s. ra& v ČoitinJ! nlU«ÍÍt6 tvarjr: 2. 3, «i;. rcl, 
1. pl. rcímf, 2. pl. rcčlc (ía p4». nci, rkoCmi, rkoéte), ale 
vliTom Irarfi s ř (rdi) toto ř 1 Bent proniká: řci. teémj, fcéta ; 
tjto trarj' inperalivné j»oa bojoé v stc., v n6. Jlek neoi. 

Doklad j : 

a) imp. arcbalckj I r: rcileiuea AkBH 17, rr«tj'etez Hrad. 
7&', rd ŽKIem. 34. 3 — 65. 4 — 117. 3 — 1S3. 1, reet« 
Ib. 67. 5, rťiete ib. Zi. 27, C5. 3. G&. 3, lOfi. 2, 117. 4, 
Tcfemjr KrUt. Il\ rozyeniy Krist. Ťr. ti^ rczytex Zo^. (Lfitjr 
1884. 306), rciCBiy Lwv. .'Í4", rczy ib. 67". rrxicmw ib. 8i>*, 
rciete Seqa., rcy .... rciy Scqti. 3GC, rciHo EiOI. (Jire^k, 
O s?l. SC), ■ rey OleB b9\ 65' nld. 

fi) analogioký imp. a ř: ircxy Kal. 1:I4:í. 1490, 2696, S81», 
ncijct« 1'ror. 79*, ncnoy Zrc. 7'', řci I>jUJ tí5. 63, Fel Zkroc. 
il« i. (COH 1876, 323). td«tc Blb. Slav. (ŮÚM 1877, 696) atd. 

Oby^Jaé viak v t6iui« ipitn oboje tvary vedle aebe býrajt; 
T ZWllt. pcíy 123. I, 128. 1, 117. 2 a 8, rciielo 66. \67. 
5, 9fl. 10, 106. 2, 117. 4, rcřlw 66. 3, ncJti 31. 3; v Z&aí. 
ruletě C6. 3, rcti 66. 4, nciete 67. 6; v Paas. rcieta 3&1, 
461. TCiji 73, n«y 3, rz«xy> 66, nciiemy 181; t Vit. uercxy 
77» (alo nik. O' neríoy, » pot. 15. 8t), nctjt 39" [alo rok. 
tC (a 2. pol. 14. Kt.) rciž, rok. M (z 2. pol. 16 st.> rxycc], rx«iy 
20'', nciyela 20^, rtcxyetcz 67^, rzeiycle 97'; v ttoíin. rciix 
70, rciy 93, 94, 108, 176, 261, riciy 100; v OtcA ray 2r.G*, 
rcMBS 241". nciy 227*', 212«; » Ďt. ř. ntayem 217^ v &t. ui. 
neray 74^, 97^; r KolA 26^ (1691) nerczy-Ii aby, ib. 9> (po&. 
16. Bt.) A nerciy to, ale — , v KolL 80' (1603) dotzcií-Ij — , 
ate — atd. 

IVaiy inpcr. a f dri«ly se do 17. století, potom vybyoily: 
ttí Klal., ttíi Br., řoote Scip. (i Jg.) 

6) Part. perf. past. mi » M. rfim {u. pflv. níen), odvo- 
tenf&y : rienf, ritvit, •réilf. Analogii tvarít ■ f (rok) raikft i um 
ří Hm, Hen}, tiiaUi. Koaeénf Jeilé dokonaloji oba kioeoy vy* 
roTUlny, 1« oolii F«k pNiJato: tciee, tečený, réícalo. 

■r) trary prvotni ar: kak to pravda rczena Hrad. 36*. ji 
IviJ bHeéalk léicf m(>Dy Rdtl. 13Al, bndivli komu pfiro rcceno 
Ma. pr. pr, 193 (Jg-), aby pak oobylo r^ao Lom., rteoo bjti 
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Jeiin., aby nxeao nebylo, I« — KolT 104<> (16Í6\ Kolft 92* 

C 1677), naruen bj\ EolA 21* (1A08), KolG •!!»' (1703), narcten 

'Klof. u 113'' U675), nk J«dno rrcieDe ntsto OtcA 286*, na 

■wtCMtay deo lUt. 1140, uefí pnjrcMno KolB 116" {1«8), po- 

nii«ii*tvi<a ... provrueae gcft KolA 13'' (1506), podle w7tc1«- 

cířlio uralDQ Kolň 38* (1676), prticdervxeiM! proroístne Pat*. 

SIC. MrÉCĎÍ Jg., poréený Vamb. Ut, t den vrciiloy KoiA 129* 

^l(t«8), paoa PetroTl . . . rczieulm )ut se utI2«1 LlbHnd. 9* 

^1631). rf«nl = pHpoTfď WaGs., o prtJrzczenJj : pninkne-ll kdo 

vx koma LibUmd. 9' (1631), pnircieaije KolB 74' (1520), po 

%ftiT2cni Kom 136'' (14»9), nyrczcnie noícbo ib. 169' (l&OO), 

*l)iÍM o<lercxeiiij dllg UoK u 111* (1603), odorczuní Janovo 

£o)B 38'' (1496), tarí«ai Pf«. Br. (Jg.). proroCsk^m pn^edor- 

dtaym Vit. 1 57'' (ruk. dd. ko. 17 30, o PiUi?) aUL 

fit) tvary analofiickd s f : ortel pned fe naica bytí ni Líb. 
Brad. S^ (1537), neieoa gfu FvOt. (Jirecek, O zvi. 26), což na& 
pro^oteoo bylo I Mvi porxcwao KaL 86, odjí ríeao bjli attix 
W. pol. 91, wynciono, abj- — KolT 176'' (1626), ortelem boilra 
WTrícxieno gell KolDD 30* (1C62I. mricleuy Kol2 18* (1665), 
i* g«ft ... >a ilodčjc narlcxen ib. 79* (1666), dořčnu jptt 
Ěacli. 60, nanciien bj-l Uot- aa 101* (1670), vR«zeo« kottt«l<ni 
modlitby ýt. Jes. 3S1> (alo átV. určené), oim drab« ntcMsys 
po?Jdél Kat. 1926 [Ib. 1901 snobi necseoye sliiná, v lomrM- 
cieay ayo boíl Uše 1062, ag. Hctíe, Httí], Keni Wq., Wou., 
t »yHenI Sacb. 14, pHHenl Wq. Klát., vytíeaj Wq., atd. 

y) tvaiy analogické od ftk : ao guft ircczuno Ans. Un- 
<Ci!;M 1860 348), bude neeieno An*. Op. (Č^M 1890 201). 
jako neczeno Rokm. 195, nocxeno lefí ^lem. Aibau. 26, geít 
. . . neczeno OtcB 48*. Pac*. 260, bylo rxecxeno Pasa. 294, 
S96, gfa nečtena byla Hrad. 66*, paol vsí rueciiene Kl«tc« Hr. 
J. 1388, pti mésté príedrlecieDem KolA 51* (po<!. 17. et.), lid 
pak ptcdreiaoý Híj., předFečonoitt Rva., na m« ncczenyo Urad. 
27*, Ani aodélovo nevxenyv Pasa. 278, a prorock/m pned- 
necscuym Lvov. 62*. 

c) Ottatof tvat7 viecky ttoH seniUeiUi! od ftk, jako pracs., 
imperfcktam, aoríitt, participia. Alo analogii slabiílio kmene rtk 
oblenii se někdy tvary odchylné. 

V tw. jednodudiím náležití: řek, toče . . . fckú; tyskjti 
M 3. pl. reků AlxV 157*. Za židané 'fcéfi Jest analogická -rie: 
odenae fie wuole OlcA 463' (renantiaril), kdyi to Jelti prorcsa, 
lamútl ti v duchu KriHt. 89^ (podle koDlexlu aorJM, Gebaner 
t Uštech ůl. 1883, 126), SmUqJ sí nad témj, tworcxe, coí jich 
mt rěé k tobé doreie Rad. 2074. 

Imperfektttm aileliité *hí>íiecli nevytk^ti se. V OtcB 84* č(e 
iM 3. Btng. reyeffe, patrné analogickA imperfektmi. 



sos 



M. Opalruy 



Pr»^^i^^tt^ti tvary pfirodoi: reka, ře^£, teie atd. aeijskft^t 
K, vyjma o Dal. !2&. 38 Jest 3. ag. řeía: a pod mMtem pou^úk 
teie, t«n sobe P&ovft ř«í«. Pnee. tnry slovesa toho věttiiKni 
byly nafaraieny sloresj jiDjinl, a xftstaly potíte 1. siog. (ffcs) « 
3. pl. (ffců), bos kořenného e Tlivém tvúS od slabíbo knoM rtk 
tvoř«nícb. 

Totéi Jest [ v part. pratt. aJct Hca, fkúc, FkAca (d. feka), 
a v dobé faUtoiické TjkonAv& se v part. l-óvén: řekl, řekla, 
řeklo, řekli atd., čaMm vyvíjel se tvar; -řkla, -řklo, -řUi a ko- 
aečni i -Fkl. 



14. gortíct a oďvoscniny. 

ČeskOD obménon pAvodntho gonkí, gea. gorika . . ., siio7 
gonkostb atd. ieit bořek, gen. Iiorka . . ., arčité horký, snbst. 
horkost atd. Ýj-inain bjl hořeli, páliti, a přenesení := co páU, 
štípe, lat. amarns, acerbas. Vz^Jemnýia p&sobeolm na sebe obojích 
tTui, s ř (nom. hofek) » s t- (ostatní pády : gen. horka, dat. 
horku atd.). ostalovalj' se čuLsom dvř řady tlor, jedna » f (aon. 
horek, odtud aaal. gen. hořká . . ., hofb/ . . . hořhotl atd.), 
druhá 8 r (({eu. horka, dut. horka . . . borVf . . . horkost atd. 
a odtud analogii i nom. »k. m. horek ni. hořeli); s vývojem ivarA 
zvlfiálnicl) ustaloval tte i ivliStni vjtnam : horek ^ aeerbixs, horek 
= ferndiis, calldns. Tak bjlo vMInon jil i v stídtiné, ale ne 
flbec, ježtú dlonho drlely &e četné «topr pAvodDfbo siavn ; t řade 
slov horký vyskyloje se i starofitný nom. ig. m, botek la 
pouléj^i horek, v druhfi řadě pak (bořký) aiu^opektf f » 
mnohých případech, zejraihia přod některými sonbládtajiUt nepro- 
niklo a nevytlafilo pArodnfho r. V niřečjch, která neon^l f, 
bjl ortem vývoj jiný; horký vxalo ve významu ^ananit, acerbw 
a eatidns, rervidúi = borťicl (Bartoi, Dial. 34). 

a) Aada prvá a r. Nálciild tvary Jsou : horkf, horkost, adv. 
horciy, si. borčitt ^ horkým činili. Doklady: borky Fass. 346, 
AlvV TÍM, svú horku krti Rdd. 63fi; horlioft Pasa. 334, ut 
horkofty AlxV 2I6», S211, liOrkoft 1249, hoikozt AlsH 92; 
roxblo ne frdcie ^.Kleni. 3^. 4 (coucnltilt), ale ítPod. rotliorcaylo 
Ije, — rozborczylo lie yeft s'tiic.e mé ŽWitl. 72. 21 (inHammari), 
ro£horcit Tie Jako oheb hněv tvúj Ib. 68. 47, hořeti, stadiu . . . 
ByliD., Ůern.; horce Jád. ikp. (Jg.) — V oom. m. w. >e«t ana- 
logii horek: jest horek a such Vit. ]0^ horek StV 70, 97. 
PBvodné ta bylo hořtk; tento archaismua lachorán v Jid. rfep. 
Broi. (Jg.) : nczyn kalkus cuskankony, uhrx^o gey a vohnie, at 
gt bornk, a tiem Mbie myg twan. 

6) ftada dmhá s ^. Analogické ř Jest zprarldla v snbtt. 
iofkott I adj. AoJ%ý: horzkoíty ZWiitb. 'J. 2S, 42. 1&, horzkoft 




Stuotíská ttUdnice u [tA*«liil re. 
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mi pnlebonka iH. 17, w bonkofU ŽElem. 118. 147, borfcom 
OpAt. 153h (amaritudo), pro bonkort Pus. 407, s bonkorty S02, 
1 IVŮ smrtedlnfi honkofti NR 2.'>1 ; TOdy (byl)) lelml bonky 
Pms. *87 (LUtj 1890, 50), ten mra horzke má časy NR 1938, 
konkjm pot«m Rúd. 3314, bonkn Íalo«t Hrad. bi'', pro U6 
\Mikt omoríeiiio Koub. l&Cf. Zvláitnl je>t t Pus.: n korkem 
pU£i i5l, borkymi stiami 454, froTiii-Ii se to > jiaýiQÍ pa- 
mUkaml: bonkym lylái^oiii Tit. 8!)*, pniebocrniiiB ptAccoi Um. 
81 (tČM. IS86. 592), sici borakidi Um. 2«0, RUd. 2406; 
neoi-U T Pass. borbý n. bofký archaisnem ? V soan. pl. n. a 
T komp. má hotkf dilem tvary archaické s r, dílem analo^cké 
R /: bndůt v boji horcsy tobé AlsV 1103, — mohe, uecbléjio 
býti bofci k BÍm Stav. maož. 1623 (Jg.); — neb Jest píchotký 
(m. tím). A co bortejdébo De£-li . . . Kar. 4, — ač jest uej- 
UHeití Um. (Jg.) 

AdT- ftoreé (archaicky) a hořeS (analo^cky) : borcie plakáie 
BibL Vtíol (Lak.) v ČČM 1881. 497, ptakUy wclmy borcsyo 
Ana. Vu. (CČM. 1880. 352), horczye poii plskatí ib. (nk. Ubs. 
horai* počé plakati ib.), srov. výše .bořký pláč', alo (Joifi) 
lioreio nmfél u tě NR 1912 (srov. ib. 251 a btú srartedlndi 
bonkofti), a sám to borcne laplatiš NK 410; aoal. bořcč: lioncza 
plaíle h'ftU 689, 33<)3, horai^c pUcaty Ans. Op. (ČCH. 1890. 
1»T), hořc« pláč« Solf., Wq., plakal boíce dielc, botce pla- 
lilí Vel. 

Snb. haríieé, adj. horfiiný, horltcovf, zNdka analogicky 
4»r&«, f horcricíy Hrad. lOl", horciycíye sioape Vit. 92'', Roík. 
fcorajMe Dob., boríice ReS., u Wuss. 70 horůc*, ale 10 boříice; 
JUnt borczicsDe Urad. 11'', zrnu korczjczoc OtcA fi7* (grannin 
titufíi), aínié boríičnd Ros., boriicoWi neb konííÍDé semeno Ros., 
boríiíiifi leliny Cern. 

StoT. AoríW (=r hořkým činiti), a ansl. kařiíti: rozliorciill 
fti doch JQbo ŽKlom. 105. 33 (eittccrbavorant) ; anal. obUoUUoť 
«í nd« M«. (Cel. Dod.); snb. Torb. roibořčenl Wq. 421. 

Sob. hoífc (geo. horce ald.), adJ- horaný, sob. horSdk m^l 
<^rubijf archaické r vedle analogického f: borcem 'Híadl. 1. 4fi 
ť^e.), alo fb. hořcem a peljubem, gniit kofce Woss.; hořcový a 
^řceiý B Corn. (Jg,); horčák = Bittertier, rnkp. 1693 (Jg.), 
•^ hořčák = hořká homtrika (Jg.) 

Týnay nové troteaé nt^jf zprandla anakiglck4 ř: hoř^, 
^oHlkOTý, hořcorina, bořcovitý atd. 



UOpUrat 



DoilAtck I. 



Za P&1. -ru- jttt f. 

V £«itinř iméiiUc w nikAy skapina r$ * bl&slcn /, J. ksi^rat 
a karfiFt. Tfžo zinéně podlelila i oěkuri rt, vxnikUt a prrotoélio 
•ru. fhpadf ty Jsou zemena: 

1. uUoktira ua -rubl. Za p<iv. morbski jesl t stč. mořský 
ft t toho untieafm mofký. 'ímktxi tato jDHt n«jobjrf^nÍjši při 
tomto •djeklivo, xrl. v ťaas., jako vjilicc v Pahs. i pfi jia/eb 
adJoktUech se vrskrt^jlc punitku tato cbar»kt«risuje. 

mořk^: tnontko korábnlky Pu«. 33H, morzkí pfAroznlk 
481, moreci)' pHvoxsfci 3S8 — mcřcf, jtdnl pFíroiuIci monet)* 
Dklcid 291, ei biecbi monke modj- relmi honky Pus. 4ň7 
{Li»ty 1890, l>0), moflken AlxBM 270 ■= raorkétn, Dorika nyeka 
AlxV 2l74=motká. ale AlxVld. morfks, w zunoych morzkjcli 
ŽTnihl. 138 (Listy 187S>. \\b), lUabokost monkti ŽSaf. ti7. 23, 
■on morike (jsbody) Vit 96, Kron. Sti). Bronc. mi prafidcltié 
vmrtký^ ale jednoo morxJty (Krok IV 98—94). 

eútařký; u reUkéJ ciebnkuy alaraosti Pau. 486, cief&rtkey 
hróif Kot. 1658 (rodlo : cicurský tt cicMÍský), prawam 
ciyraríkiiii Uoh c. 91 (1712, aJo pul Nimecl), imperiaUa 
cCMixka Veloí. (tdj.ř) ~ 

kaň^^kj: kacjenkn vieni Pasa. 406. 

hapodářly id*.: horpodanky Pa«B. 333. 

dwřktf odv.: dwonky PasB. 366. 

peaidfk^: řemealen pecmaiikym ilviU g« KuIT &4* (lfi26), ale: 
áůéb ptezouítky ib. Mf" (1626). 

n^dřký: poriadko mtioarikemn Hot a. 169* (1666), nlo: to- 
vaijff mtynaníky ib. ITS** (1666) a j. 

pohofk^ (od Bab. PoboFie): daabrawicxkym a polior^kym Liit 
k Hor. 1661; ale: Uaky Sokolo««rky a pohorífky BokatJ 
Uat. b. tdf, k Inkan Poborlfkyra ib. 17>> atd. 

S. Sob. na •rutvCe. 

podpóřtvig^ : o»bn i stntok rvAJ . . . « podpnrttwj npial a 
lavaioje KolH 103^ (1657). Ale: «utkcm nfin Jomn w jiod- 
pnrM ao atarf ib. 16* (1646), w podpurcitwi Ib. 53' (1651), 
podpBrctftwj ib. ^l** (1656) atd-, Jiii6 doklady u Jg. 

*) r&todnf Itw itattn^ *podp6r£stTie (od suti. podpůrci), a £«ko 
podpBrctvi rpiaa^ i podpurcxnwj), poidíji analogii dl« >ub. U 'nui 
vnikle poáplIratTl, t Mbof podpftíui. 
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purffniMHvie a pur^irtřvie ii»té rysnia t), ono na KolInaJiii, 
tQlo na noMrsko: ra dtada po^tcdnielio paremirtrzlirie KolA 
£0*> ilhW), -a, puntmirLrzlwg KolUB I«t2-(IA3&); za parg- 
nirtrzwic Iloh a. 5' (1533), 6^ G** (1!>35). u pgrgldniftrawi) 
6' (1524), 25^ (IMl), ía pBrgkmLftriwie 8' (1526), II' 
(1531), 10* (1629). xa iHirgVmirtrxw) 23*' (1640), sft porgk- 
mirtriwij 36^ (16S0), xa parghmirtnwl 3^* (1553). 

3. Snb. khttt a odvoifinlojr (křUtl, ItKen, kKenl, kHJlel atd.). 
o briUe Kat. 913, knczeo bode tb. 19S4, lirztycba Vit. 
21\ krztity Jit 20<\ poknlj jo 485, sval* kRciyenje 396* 
na krxtic UtcA 24^ pokrati Tyo OtcB 48*, knlo Knimt. 
345, Ryt. PaH. 344, b«o Vrzla Ryl. I^ss. 341, pnkrxlyt 
Vv». (r. 13^6) 49% fyo pokrctyly ili., n«bo knW Kftd. 
Ulfi, ke kr/la 6t. naoí. 312, ua tv. knclu Zpor. (Lhty 
1888, 39), knin Lvov. 79% Jana kr:ttyte)e ib. 6^, i>ozd4jl 
Sbocni: pned bozim krztleiiira Hoh a. 19^ (1538), krclie- 
nobo KolC 143* (1&B8) atd. 



Dodatek II. 

rt -|- rtt»w« (p, m, 6, v). 

PNpadA Ifchto DOui mttobo, ale máji zvlUtnogt, £« le témíF 
ve fi«ch ZA pDv. Tt, vyvkytojD ř. lakto na zAkladé tobo i>. DRvIlk 
projevil mlD^nl, le v skopioilcb rb -|- Ubial jor 6 obinékJu{« pFed- 
cliáiejlcl r (I.l«ty m. 1889, 439). 

Ale nic nehledí k toiaa, fe nepUcobeni scakona hliakoslov- 
iiébo, jinak obecni platného, v aríii^ch pflpadoeb nnsl míti jistý 
dflvod, jdio v nialednjlcl retnid nevidíme, jii sama okolnost, ie 
jery yymiidy dHve nci ř vzniklo, a že tedy r nomolilo býti od 
ntikd^jtelho h xmikieDO, jak hned na poíAtkv prftee pNpomenato, 
naU nla minínl p- Havlíkova DepHJinuiU, ale 1 tn azííAvati lý£ 
v^j, který v oalatnlch phpadecb byl : n před retnici píetlo v r, 
jeS t&by a obecné vlivem pHbmných tvarů, kleró i' mely právem, 
nahrazeno bylo ht&tkoa Ť. Určiti v£ak ilova a (vary, ktor4 aem 
patři a vyieiřiti, odkad analogické f sO rozUtilo, Jeat Akolen 
X Uaii obtfžojm, jeito níkterá ze alov sem počítaných J«on otj^ 
Biologicky lemoá. 

«) »•* + P- 

třpuUk (-llk) a trfoAik (-llk), dílem s f (xtI. v etj.), dílem 
s T (n'|. v ní.): at i trxpulka oemiae, ie Jfltna trxpaslkyiii da 
k manželství Se ski. r. 76, od trzpaelka ib. 36, tnpaslek 8t. 



i 



so« 



U. OpWůf 



•U. 4. .19, inptscy Aqa., trpaslík, ttpBsU£ok Wq. 1025, — tr- 
paslka St. ski. 4. 161, trpaslck ib. 137, 38, trpásUk Kon. ni. 
(z JangmannovA Slomlkv s. v.) Pfirod sluva aedosti j«oj^ býri 
spojov&DO s nis. tripjutiki, itb. tríp^sUIn := ňfflU a u stb. 
tnjKitiki. Čt«ké tvary zaklAdujl w aojipÍi« Ds pAr. frcf>^(-, 
odkud trpaiť; tvar (^luí- bylo bjr Uk vyloiiti, žo <r povMoml 
juykoTéffl cfUl se původ slova a ic analogii od íts. tři f wm 
proniklo. Jftst ovšem jeátě JJni rnoxnoit, Se )ÍK od pofitku bjriy 
dva tvary: Irip^st- a trbp^st-, z nicbl onen {*[Ťipasl-) k drahému 
(lipasl-) z £á«ti M připodobnil se taclioviiilm ř (tfpasl-). 

Sub. ti^ ^ trpoú a sloveso tfpUi jsou eljmologicky t«inná 
a aejisto, xablidajf-ll se na pliv. tnp-. 

1'Hii Ilavlik pofitá s«m Uké sub. ířp^t a odvozeniny, ale 
třpyt lakládl 80 na koF. třep (et^ tfcp), oikoli lT»p, sror. Bt& 
tr>qxit ŽWilt. 68. 2!> — 73. I, ir/opoatc Hoí. SS*- Listy 1884. 
96), ř má tedy pHfinii v niitledujlcfm «. 

ft) r*-f-m. 

Adj. horm^, adv. Aomw a horml Haa se ivl. ■ St. naaS. 
rkp. Jos-, la nŮ jiaé rukopisy m«jf borný, horné a hor- 
livý, horlivé: Jes, 307" bornyc {83a. boniyc, Mus. liorlivř^, 
Jes. 312'' á 319^ borma milosti (Sáx. horuo, Mas. horlirfm rai- 
lovinlm), lionnfi nhlč {iu Jtt- (proti Uus. vbio zierxiwi;, Sas. 
horzieczie vhle), bořme pokuty íb, (proti Mas. honÍ«iio pomsty, 
Siz, bonycue pokuty), v. &t. Mas. jcdoon kormo a horm$ 
ívw vlče T a. K. Cerořlio v List 61. 1888, 272 a 435); 
honno boíe oheb Vus. rkp., ale tlil. U 20 C raú auaL kohno 
kolt (Jg.)- 

Tvary instr. pl. třmi, tít/řmi, instr. p!. od i-kmenft m *» 
(dvefini, tvalmi . . .) za p&v. tnini, čiyrbmi, dvbrbmi, tvaruni atd. 
byly vyloieny jii da poíitka j^o tvary aaalosickó ipllsobeaé 
vlivem oiialolcb pádfi s oáleiitjm ř. 

hřimtíi (bfmot, bfmol, hineiaf, -oiiif atd.), pfir. Kr^méti, £«• 
k&me tedy v «t(. *brmíci<, 'hrmct atd. Trary tyto aikdy 
se nevysbylojf, o/brž vidy břmietl, hřmet a sico vlivem 
itcrotiva faHraati a sob. bHoiola. Jak mocně slova bf imati 
a krímota pAsobila na hřmieii a břmet, je nitíli 
t toho patno, io vedlo h f m o t vyškytá se i křbnot (hrozaf 
hnymot Ryt Klem. 300). kde i neoi soad stHdoid za půr. 
i, sror. bisket a blísket (vlivem bli&k&uio, bllskou): mo- 
hrfiLieli AlxB 64, vzchramyd Žalt. Pass. 28, 3, pokrsmy 
ŽVTut. 64, 10, pohrmick) Pass. 172, 484, hrozny brzmet 
Rju Krems. J99, a hranetne horky Kol. CC 6* (1542) 
atd. 
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l/míli, -Q, -ia: tfmiU po nélňm Icq pr. rftdouf neb iMoM, 
noraaf zíuerit. Ui. v Krb. (Jg.) Slovo neJsso«. Pan Ilaillk, 
<Ut se palmě STésti pot. trzmii! = slrinStí, odvozuje je od 
sdj. stnm: 'itrbtnčU, Jisté BCprárom. SplSe snad b; m 
mohlo spojiti 9 Ial> tr«mo, hic tňipai, lit. trimti, s nJmií 
Mikloiich (tit. W. tnm-) spojojo mrus. trcmQt)' = vittern. 
P&rodnt tvar bj-l br trtmCti, j«i by se mélo k trein> 
jako urobili k Rreb. K trbin- Itcrttimn soad je pol. 
irxymai!. Keji»lou, a odtud nosnaduo Je rylotitt ř v »l. 
tfintU. 

SAiwn (tfnen), vedl« tobolo obyí«Jaélio inn vyskrtajo so 
{ Biřemen (tfeni«o) a střlmeo, tt^Inoniité a stři- 
meniitč. Pokl&di-U se 'ammeuk xa tvar původnf, ne* 
snadno vjloíltl i!«s. stiteen; spiie myvllm, le pnoloí dOTo 
ntílo stremeab, bIČ. stffltneu, z klordliolto Uan vymiilo 
n stfmoD. 

Si. hiřmocali p. [lailllc redukuje na pflv. btnmontl, ale bes pod- 
statníbo d&voda. Hláska f Tykl&d&in bí lak, íe sloro dxl 
podlehlo tu proměné ttlátkov6 svliatof, jak obyčcJDé bfvi. 
Tak Jest vjložiii i sob. Hvřman. 

Sab. jařmo Jest přejalo t pol. teprvó t době aové. 

c) rt+é. 

hŘňtíi, pBv. gnbiti. český tvar břbieti muto 'brblctí vtailcl 
pAMbenim sIúTCMi břcbu, liř<3ti. Vedle tram brbloil 
ijiikjxá M t tvar břebětt, kde analofíe zasAhla blonbéji, 
asD celá hfeh- přejato. Doklady a Gebaora v LÍbl fil. 1884, 
4A&. — V sob. pohřeb, geo. pohřba (za pSf. pohřebo) a 
v sob. břbf Iko (hřbýlco) z* pOv. hřebélko (hřebíkc), dimin. 
k sab. bfoblo, jcet « pfivodal. 

chřbet (hřbet). Od pdv. dirvbbtv jei p. Harllk předpokládá, 
Json iádami tvary ataroCeská: doid. chrbet, roo. chřsbta, 
dat. cbřeblu, loc. cbřebté, Jnstr. dířebtem. ^daaý nom. 
'cbrbet v stč. nofyskytoje se, nýbrí ř vtiTem ostatnlcb pédA 
proniklo I vsm: cbHict. Doklady: chrzbotfa Ttt. 92*, cbrxbet 
ib- 106', ŽWitU 17. 41 — 42. 17, ŽKI 128, S; gen. 
chrtebla */Ád. 67. 14; loc. ir chrCobtie 2K1. 65. 11, na 
ehriobly Modl. 53% ua cbrieblie v rokop. OlcB (jdgn. 17. 
D S6), kde OlcA 201^ na chreblie (snad cbyba ra. chrieblto) 
a rnkp. C 17 a C 16 na cbnbetie. 

Tedle léchto ivard ijskytoji s« i tvary se thfb^-, tziiíU6 
patné ilirem nomioatlva, Jeni celý viat za kmco : geo. 
chrabola ŽWitt. 67. H; loc na chríbetw ib. 66. 11, OtAc 
S17\ nikp. C 17 a C 1«, kde OtcA SOI'' na cfarebUe, vs 
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ehnUlye ŽŠaf. R5. 11; chrtbetcoi 2K1 17. 41; no 
chnbelowe ib. <i8. 2-1, aiM. chrxbetowa koft Vít. 92*. 'lidtaf 
tiniB. 'cbrbet zachoval te anod t dínt. podl. iia Morart 
(Bartoš Dlol. 21A a 30): cbriiet. lu ULváhiii druliich fidt 
vliv měl DomiiisUv, gea. cfarbu Ud. 
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hřev ^ Irabs, pooUculua. Z* pSvodai tvor poloiltl Jeat bnvi, 
gen. bnví atd. a roKezn&vatt tfeb* od n^o bnvb ^ sopftr- 
dlinm. 7,0. brivb jost v é<^. brev, duál. tirvi, odknd brva 
atd., m brfcTfc jvat náležití nora. »g. bfev, gen. *brvt akl. 
Tvao' SAdiné ffon. brvi, inittr. hniu atd. ncv>'»k;t<uf ta vSbec. 
afbrl bívi, břvi Má. s r i sotahiativn vuikl>'iii na mlíto 
pAv. r. Doklad/: nom. (akk.) sr. redagium, břcv aliier 
lávka Lei. vU. (Cd. Dod.), Ved oslici na dvtki břOf, neZ 
převedeš, spadneš s nt dfév Rozm). daSe s ;élein SU. (ib.), 
vejdu na btnv d«ch. 25, gen. uDadue d vodu se bFvi . . ., 
opadla ni žena se brii . . . tlIcdiO jio zdola bfri ib.; instr. 
proti Todé nade bFvi ib., (inljn) kdorýž sloji nad 
Hoř. a l<y (I&29). 

Pan Uavlfk poílti som Mi tvar dřui, prý t *drbvi. 
pokl&dA lodr, íú přesm/kasU uabllsek 'drtvl sdvbri 
BO v dobé, kdj 6 iiMt íu&o a tolik sil; melo, že molilo 
clUU^Ict r tnigkéiti v ř. Ale poknd a ^nělo, nebflo fHilny ku 
přcsmykQuU, jeito dvb-ri je laluvidlílin zcďa snadaé; ov^m po 
lánikn jem vznikla dtapíua obtížná (dvrí, dvN), pi josfk pře- 
smyknatlm odstranit: 'drvi, dfvi, z kterýchžto tvarů jen leuto 
8C vyskytajo. Nobjlo tedy nikdy tvarS *dnvi a pod., s nieU 
by bylo viniklo dFvi, nýbrž tvor dřvi povita! z 'dvrí, JehoS f 
má dBvod v nisledojidm i. 

t^ii tak jw. lo 8e sL skrni, tikrMeU (aki,-u^ stb.): 
xerkrzwela ft«fl xtfind 2WiU. 74, 4 (ralslo: roitaskvřéla), ro. 
UtFviila sě RMik. Cunl. 5, rateskřvi te mi daSe U. fRott. 81.). 
Kromé tvani roieskřvéla sacbován jest tvar Btarěl; roze- 
trkmyela se ŽPod. li, 4 z pAv. 'rozeskvrČIa, nniklý pauné 
před rioikom f, *) 



I 
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•) v roipnve liito vytiíténA n«li]cd«DO nUAé k f vnlkl^ii ■ *rf. 
O nim bylo by *e abodfi » výklady zde poďanýaii mitl la to: 

1. le pM samoblátkaiDl sOstávalo a dals v F se méidlo, aa př. 
*g. ^om. bMa, Gea. biH, Dal. b&fi, Akk. bti/o, Vok. bA/a atd.. ■ iAoi 
okolo r. 130O jeti K. hůB. G. bůH, D. búN, A. bůH, T. húfe ad.; 

%■ oeiaiae pak it splývalo ť s r, a ledr n dáv& týl výsledek, jako 
n, na př. norslqf (i pAv. mo'»8k-) jako borshý (s p&v. gortsk-i, Iiorjf 
(s pit*. gofU; srov. mvdá m. neUi > pOv, nikA»i>) >ko nořiti (t jpAv. 
gortsc-} atp. 
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"CTvaliy a zpróvy. 

vimiNAISlX no^rCHJA. ArisloUo on tho CottstítoiioD 
AlbeuB. E<ti(ol bf F. O. Keojou, M. h. fcllow of UAgdaleu 
. iUe«e, Oxford, uaiHtant ío tlie dcpaninuitl of maotiscrípts, 
Uríliili MosMin. S«coD<I edition. Oxford 1691. U\ n 590 atr. 

Y kralické dobč vycháii d2 druli^ vjrdAal nové nalej!c>ii«bo 
tfiicn Aiiitotclon o AUaré ntheaskó; ocjl^l lo d&koz, jaký 
romch 3pAsol)ll ítastnjf tento nilez vo tvélO védcck^m. Ocenili 
cileiiiě TitDAin lohoio nllezii a«Dl t krátké Avaze a bez hlnbiích 
tUidii ani moíiio. AIo jioahé přcčlvni oadintru lajfnavébo ipita 
toho pfesTědčl kaidébo, !e je«t výiDam jebo Deobjčojač veliký 
k že roziiruje nebo opravuje dosavadni védomosti ulo o stiinloi 
itficni athénském m§ron netnieBDii. 

T úvodD v;dantel podtrá podrotiuý pojtís nalueoébo nifco- 
|áso, dokanje, že »pls, Jojt obsahuje, jest Tíkntko éasto cUafaB& 
ArůtoUlora 'ASijiahiv itoXittU, pokoaSl se o dalov&m mkopisa a 
fodáTá pak obltrný pFeblod Jebo obsahu. Pak nAsIodiiJc text, 
nanitaS na kapitoly, * bojnými a obuniými TjrsviStlivkBflii, dltooi 
bríllck^mi, dlletn včcuými. V dodutkn pfídin seinam ilomkS 
loliolú spin Aristotelova, ni dfivo znaných, pokod M vo Spise 
ttnčm Devjtkjtnjf, a obšlmý a dfikindný rcjstHk, 

Rakoptt na za^Atkn pfod prvaím slonpccm piíma oiA prixdnoii 
mezera, ktent patrné byla uittao. k lomo, aby poidéji na ni 
aqnAn hyl zaátek tpiiu, který v předloie pi»aiclové scbAiel 
aebo byl neílteEný. Skládá s« le Člyt proliA papírových, t aichi 
kaidý nejspíše tvořil ivUStni svitek. Prvnf Jest úplný (pouze 
Ha uČAUra, Jak točeno, je«t prázdná mejera), dloobý 7 stop 
3*/, palce; nyní rozdileo jeti na dva acatejné dlouhé díly; po- 
alednl sIODpco pfsnui json dobře lacfaováay, zai^.átefnf Jsod velmi 
setfené a lížťo dtelué. Druhý míH 5 stop ^Vi F*)*^' pf^mo Je 
<lobr« lachoráao. TfeU raéH 'A stopy a byl slolen t velkého poeta 
itlootkfi, z aicki Jedcii jest velmi knsý; na toraio pmbn jest ně- 
bolík menšlcti mezer. Čtvrtý, as 3 atopy dlonbý, jest rovoÓ slom- 
kovitý; Žádný slovpec písma (mimo poilednl) není nepontšeo; 
pfsmo oa oíkteiých mtítech je n&proito nočiielné. Výška papyrn 
obniii a [wnibo, drabého a tfctiho prnhu 11, a ftrrtjho 10 
palcB. Céikcm obsahuji TÍ«cky pmby 37 sloapd) pisma. 

Test psala ^Iveri mka. První mi malé písmo polokarsiml 
K bojnými ikrntkami (celkem 13 sloapcS nestcjov Širokých); 
drahá má píkoé pteoo nadálnl s mnohými chybami, opravc- 
Býoi nikdy rnkoa prvof (celkem 8 sloupcfl). J«H to nejtpfie 
plsino otroka ptMte, Jemuž dalái opisováni sTJifeiio. Třctf rnka 
íMj Bhiit«ia* UM- 14 



'* '^ 'Z ocAi^™*' ^L ffoJjttí". ''•*' . -au*'"*' *" 
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T ulierské ak&demíi věd taslival mfnítil, £« spis uapocbásf od 
AmloteU, nylirí! od Demetria Falerekibo (srf. Wocb. fOr Uafls. 
PkíL 189! sir. S74 p.)- Nebyl piý psán po r. 323, joito 
traical iUré Klfaeneké ústavy r. 318 a episUsie 0«metrí« 
Falcnkébo od r. 317—307 w t oém nepřipomioá. Tyto dfi- 
loiljr tpiit mlnČDl, le >p[s jtt rskatkn Arigtotolftv, podporují. 
TynlU t Dicb, í« Hpia oips&ii oioxi r. 329—323 a ie nemobl 
b/ti Dapfáo poidřji, jak prípooili i BAm Keoj^OD. Byl t«d/ uapslB 
t poHleďnlcb s«dmi letech života Aristotelova a nifiie zcďa dobře 
báuti od ného. Poiúrahodno ovíem Jeal, ío leckterA mlíta 

'loboto spim AríítoteloTa Jsou v odpora s v;)dady ArístotelOTJcb 
Politik. Pfičteme-li spis tento novč naleiený Aiistot«toTi, mu- 

t«tme OTÚm tockt«rA místa Politik vyhlásiti za interpolace. Nebo 
by Aristoteles tg dřou svjcb spisech o níkolika vícecli byl 
psal rixniy jett přece pont^knd pochybno. 

První iúit Bpiso, obsahnjiii přehled r^vojo atbensk^ flsUvr, 

Et i»jE«jlin«Téj£l. Spis >&m tiLčiai »o koncem výkladu o Ky- 

lonovi; pofAtek, jak řcčctto, jeti ztracen. Mooko asi xtrscena 

neaf. V kap. 41 na konci i&xti prrnf podAvA Aristoteles stnifoý 

|l^et xmia Attavy atlieoski a vyéftA saén tJícli jedenAd. rrrnl 

kyl» pfí la loaa, kdy ítiieny byly étyH fyly a jich niíclnlcl 

(pA»^ti*íí), drahá za Tbesca, třetí e* Drakonta. Výklad 

o druhé &tsi čte se v kap. 1 — 3 ncbovani!bo tpísn ; srv. kap. 4 : 

% fiJv oh aotiit] ttohttút tttítjjr f/j;* tt;r viiorQaq^JT a kap. 11: 

limita íi xa} nifúit] fitta ta(*ta — po losovi — t^ix^vati 

\w»utt/4ci tdíti 4 /i*l ^ti^tari ytM/itri;, ktefiS dova vysvétlitjf, 

třeba slovfim kap. i HQÚitti aohttln o drnbú íosi iistavy 

^tbenskti ruioaijli; znaříf íiQort^ a^lttútt pmU opraveni zdé- 

dfnébo itáuillio iřfioní. Z tolM Jeat jasno, ic seházf Jen vyklad 

I dobicfa n^atariicb, naproito mythicfciuh, kter^ vihledcm k stnič- 

cdého tpisQ nebyl as! rossáhl}. 

Část drnká obsahuje systematický výklad o JedootUvých 

iflieDfrh stAtnfch. Zacbováa jest Aploý výklad o tiředslcich 

athénských doby Aristotelovy a laíátek výklada o sondoch; 

čAst výkladu toho jest ilomkovitá. Ztráta tato ponéknd 

na jest správami Pollakova Unomattika u iiarimkralioaova 

levnika, v nichž i této čAsti spiso .Aristotelova je mnoho vy- 

itkft. Kolik po tomto výkladn schází, jest nojisto. Solva víak 

ipis Urato výkladem o zflienf soudním se koncil, pomíjeje 

[docela d&letilýeb iřitení Jinýcb (na př. vojenských). 

Pro emendoci teitu učinil vydavatel mnobo; moKery jsoa 

avidla přesvídčivé doplnény, xřejmýcfa omyld mnoho opraveno. 

liak zbyly J«it£ polraá chyby, které bade tfeba odstra- 

aUL Eritika konjektorálul aí dtla toho se chopila; na př. Her- 

^verden podol iU taa^af poíet koctjektnr k jednotlivým nistfim 

okoto spisa (srv. BerL phil. Wocb. Id!>l str. 32'^ n.). Na jak 
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Uazké ptií oHem m pohybuje moohily kritika koDJ«bttirltiil, 
zrláitj pK dofitóovAnf mexer, tolio dokUdcm jo«t |irtiTČ jedno 
místo tohoto spiRO. Te slonicích berlinskýcli jtíoii mcitry re 
olorech (kap. 13 tohoto apisa) ť*ia il tai-rtt Sii . . . Jajiwritíi 
aifii&tis áfj**r try íiiff .... í»í ífr;iíítfí>^ j9íj t^í ápjpl*. 
Prral 2 oiďi byla doplfiorina buď slovy tolr /leoU iOnhr {i. j, 
geonory a deiniui^) nobo rAv ^inatfiňíi* a oa záldadé tohoto 
doplDČDl éioíny (Arěry o lom, klcrou straaoa Damsstaa z* 
archonta byl xrolen. Uukopis uyni nalexuuý mA aa tom mlsté 
^iž T*f avTAr 2C<'"**'i "^ CO nlkdo nqiripadl, a hle>)ic 
ovicm k torna, te donwk berliiiskf pofloi nakolik Uov pfad 
Un a že teprve od slora /tafta^ítu Jest uUetiU £4t«lný, mí pH» 
padnonti Deinohl. V teito tedy Aristotelovi nerykládi se, k t c r i 
slruu volbo DAmasiovo provedla (patroé zvoleo leela xAkoanč), 
nýbrK dataju ta dob« jefao zvoleni (po pétí letoob).*t T*k«^ n&- 
slcdnjlci slova b«rliniik£lio ilomka byla doplůovina chybně ňf 
dio ^fffomáf Ti]ť ndl^tmv') kdeito v tomto mkopisc stojt irij 
dio xal ňitt u^rcíc ijpltr, Anf. Z celého místa vyplývá, Í9 
dvouleté arclionstvi DamasJovo padA do r. h^'2 a 681 pf. Kr., 
coi potvnqje t datum kroniky Parskí, a le tedy archoalát Da- 
masiiív QbpÁdá ani do století sedmého ph Kr. ani do r. 686, 
jak se dřivé soudilo. 

Podati podroboý výčet Tieho novího, co t ai^se tom tíh- 
saieDo, a ikoiiioti takd tyto nové zpráiy co do q»ránostÍ Jlcti — 
kterdi aei r n^j^ctnéjšleh ptipodech >e osvéd^ — není v kratktf 
dvaxe laoioo. I-isliiia arclioDtJt athénských doplňuje se ve splao 
tom několika nexniaýmí dosud jmény, také ilomky Solonovy 
rozonoitijl se o dosti znavný počet vOríft dhvo neznáaiých. Zmí- 
hiOi se tuto podrobněji o nékurých dUoilUíjilch zprAv&eb tohoto 
sp(*D Aristotelora, kterými naie dosavadni vMomosti o tlilnfm 
zHzeni atbenskěm se poditatuě mini, 

DHve soudilo se, ie kol. r. 752 doba úřadovini knllova 
obactena na lO let ; kol. r. 683 pak t« ua misto Jednoho vtidc« 
nastovpilo devét arcboatfi ročně volených. Dle Aristotela (kap. 
3) ní v době starůl krili pHdáo polemarcbos a archon. 
Arckcn ztlien za McdonU nebo Aka«u. Prvním byl oviem krAl 
{fittatkšéi), jcniui polemarcbos a archon pťídáni k pomoci, pte- 
vsarie éást jeho funkci. O ubmezcol doživotní moci kr&lorské 
na deset let Aristoteles ovšem ttí se zmiúiije. Teprve později, 
kdy moc krtloviká naprosto zrušena, archon dostal se ua místo 
první a jcíté potdíjl, patnié r. ti63 (.ToUor; Fmapar ňtat), zH- 



*) Kaibol a Klesitiag. kteH priv£ tydalt píeklnd oovi aalezeoéko 
•pifu Aristotulova (AhMoieles Scuiift vom Staattwosan der Aibener, 
SUBasburg lesi) pfeklidijf slova tii tň* Kilttiv x^iímv ,ooch nnter 
dras^ben Zeitverbaltaiura'', myilíiB nesprávné. VýkUd KenynaOv xdá 
H ni bytí IcpU. 
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zeni tbosmo theLi, rolonf ui o* rok. Baiilea« fifkdonl v Bn- 
Ifolia nedaleko PrytaDeí*, arclion v PrTtanelu > {lolemarehot 
v Polemarcheiii, které Da/vino bylo potdĚJ), kdyi je Jskís EpI- 
Ijkos ^«sUtU. E p i 1 y k e i o g, tfaesmotbeti v ňeamotheteia, 
NeUhuloTAl tedy polomarchoi t LykeJv mimu miHo (Suid. a 
Unycb. *. v. íai jííxttor), jak le dosud soQdilo. Te sloracfa Sni- 
dovjcfa « II«*)-cliÍOTých ^f J^iov taji M Jowno )edtně, AriítoleLen 
Tjjvéttcaé, 'Eitiívxiioy. 

Domniaki, ic Areopag jest stará st&tnf rada lUisotká, 
Jojli koiDp«t«iKe po iHteol boiy bjla obmoiena, Umto tpiMm 
u potvrtnje. Areopag dle Aristotela byl ul pUA Drakoiitein 
a. Jak M praví, ůi^ixu ta itMitna xoí zA fiiytata h tí| it^ín 
(kap. 3). Boplhova) ae z archoatO. 

Stará ústava athénská itnéněna byla Drahontem. Drakon 
nenapsal dle Aristotela poate lákony soadol, Jimli by libovAli 
éiecbtidiych eondcil pN niiiinl dosavadnicb Moapsaiiýcli a jen 
nykcm DStaiených právotch aorm a pH ur^ováal trestu byla 
níÍDČaa pHtri, njbri xHdíl moTn celou ústavo atfacnskon. 
Nebyl tedy Drakoii ponbym prftvDlkem, o/brí i politickým re- 
formátorem (arv. kap. 4). Cfastenslvl pK vliidé vyhraieDO toii 
&nht attí/ijittiitoti, lotll ol>£aiiain, ht«H nMfli pOTlniuwt sloaliti 
Jako hoplité, jinak feieDo, obíanAm prvních tt( IKd tak iraných 
SolonoTJch, peniakosiomedimnit, triakoaiomedímoíi a letigitfl. Nebo 
že ítyři thdy obřaDsiva, jichí cHienl obeaié m pNéltalo SoIodotí, 
byly už za Drakonta, vysvitá z koBC« výklada o iřiieoi Drakon- 
tuf6 (kap. 4). Z občanstva tft prvntďh třid brini í úřcdofd, 
k strategii a hipparcbii Tyíadovnl s« nojn'^^' census (100 min 
Jračat ÚAoSm i&voikcra otiobUííMitho), k arcbonttta a poklad- 
nictvt (fo^i) ceons 10 min. Drakon (a iiík(di, jak se obecní 
bondi, Solon) zNdil i radn, ^oť^l^, kt«rA za ního fitaU 401 
člena. Areopa^ z&sid etrUčem lAkonA a dozorcem nad útadnlky 
a ovšem podriel ílaroD svoo kompetead soudní. Taki ekkicsii 
pKpominft Arínotelea vo výkladě o Orakontovt, a£ ze zmtoky t^ 
neat patmo, xditli iHteoi J<gl pKčllá Drakontovi ii je klade ui 
do dob dHvfjileli. 

Pak oéslMluje obiiniý výklad o ústave Solonové- 2e sei- 
nchtbeia byla x!>i^ tbioxon^, t. j. úplní odponitánf dluliu, Jak 
dI ode dávna se soudf, polvnnjv i tento «pia Aristotelův (kap. 
6 a 10). Že nebyla ve spojeni te Soloiiovým opravenim méujr, 
Tjplýfl zřetelní ze laíátku kap. 10. Solon zrušil viecky s&kony 
l>rakont«vy mimo zákony o vraždách. Sám npravll úitavo stben- 
skoD znova, pti čeml oiSem i oéktcrá zřízeni Drakontora opit 
Bi-odl T iivot : tflk na pf. čtyfi třídy ohinnstva, jimž snad pKfkl 
vrtit platnost. Volitelní na úřady byli jen obcam^ prraicb tH 
tftd, na arcbontát a poklad nic tvi ajiati jen obfané první tHdy; 
thetoré fflčli jen pMtiup do hromad a soudů (dikasterii). Jako 
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oontas xeogitft avádl n Tjtěiek pftdjr o 300 (n« ISO) medl- 
niooeli. Uimo to ponecboi SoIod DrakootOTa balí, kter* rJiak 
od Jeho dob fltata jea 400 čleDS, po 100 i kaíát fjrly. Leccos 
tedy Solon ai w zřiunf DrakODtora, kUré form&lni zruiil, ! do 
grá ústavy přejal, a proto později pKčttAoa mu leckterá zařltent, 
kterA vl před dIid byla fta*li)6 t obyicji. Kej<I&l«iil^i1 novota 
tstavy SoloDOvy, iřtieol poroty, pocbáxi od nélio samtito. 

DHvo soudilo SB, žo mlslo votcb zATodcno IosotíhI ita llfady 
(mimo néktcró, zvlúát vojen«kř) za dub Perikloov^cb. Dle Arí- 
Btotda (kap. 8) pftvodiié Areopag dvtuoval aa úřady osoby 
sp&obild. Jak tomu bylo la Avtavy Drakoiitovy, nevtrne. Solon 
KSTcdl lOHOvioI ve apojenl s volbou. Na Ařad archontfl 
TO lila k&idá ze 4 (yl 10 kandid&Ul a z técbto 40 kandidáti 
Evolenjch *y]osov&iio bylo d za arelionty. Tak tomu bylo dle 
Aristotela i xa jelio dob (rá; ů' áf][it itinlt^t nlif^Mtia tu ano- 

tňitl SpiowtíK Jxdan} Aúui, mi totřroiv íxi^aavr, S9$t ftt diet- 
liiru taU qvXaif ro důae xír^f/otr iKÚei^, th' ůt (o^rtir 
xttifiríw). Kozdll byl ponxc r toni, ž« dříve fyly kandidáty 
volily, pozdtji však také misto volby uiivali k slasoT«nÍ kao- 
didatft lotin. Za Kleiatbena a uíJaký £aa po abn bylf, jak m 
idá, voleni, ale bno vrátili se AtliefianJ opét k laMxenf Solo- 
DOVD (vin kap. 22). Mi tedy Ilerodotos VI. 109 docela pravda, 
kdyi o Kallimarltovi praví, te poleiBarcbie doeábl losem, a neprávem 
vytokala se ma oesprávnOBt. Z kap. 55 doTldáme se, le aa dob 
Aristotelových z kandidálft kaídé fyly tyloiov&D jeden Člen sborn 
arebontl, t f^ly desáid jicb plsaf'. 

Po výklado o lUtaTČ Sotonoiě uásledajo v}'psánl se^^okoje- 
nosti, která mezi lidem i Šlechtou vznikla, a rozbroji x lobu 
Tieélých, vyklad o pokarn Damosiorě, o týranuidé Peisistrata a 
Jebo synfl, jakoi í o odstniDěal tyranoidy. Jtxamai xorá ^>řr<VK, 
o nichí se dosud nevědělo, kdy byli zrl/eni, savedeoi byli od 
Pdsistrata (kap. 16). Ve vypravoráni o vypatonl PnsistratOTtcA 
z Atiíco Aristotele! v oíktci^cb podrolmoslocb uchyluje se od 
Thakydida (kap. Id). 

Z vypravováni o Ustaví Klwstkeoové je lccco« novtibo; kolik 
dcmJt KleislkODOs saFldil, ani lato so n^Jotítámc. Ale neioámo 
bylo dotud, ie Kleistkenei kaidou z 10 fyl, jci zřídil a nndfUl 
na tři tríllyo, scstSTil tak, že prvoi trittys kaidi! Tyly obsahovala 
d«my I okolí miísta, druhá t |)aralio, třeti s mcsoKaie. Potvntvje 
tedy Aristotelei pozorováni badatelfl novfjílch, le v tétéic fylo 
hýly démy od sebe odlebie, a potrniije také ař^m£, ie tyto 
novů fyly nebyly v íáduém spojeni s rody (ka^). 21), 

Díivc se toBdilo, ie obmeteol moci Areopagn provedené £6alttm 
stalo se návivtcm Períhlrovf m. Z kap. 35 dovídáme se, 2e se stalo p4- 
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Mbenlra EAalU • Tfaenistobles, obíaloraiiébo e mediuniL NepHmlvý 
onilck UerodotAv o potíte ThemistokleoTé svědectvím Aristotelovým 
•e polvraúc- Jcílo reforma Areopagi pravedeoa kol r. 460, neol 
sprftvué (IomtwIdí obecni mlaínl, ie lliemiatoUes alekl do Penie r. 
46G. Matli bití déle v Atben&cb ; jebo tkték do Penie padá aií do 
r. 4«4) ph Kr., Jebo smrt oa do r. 4IKI. PvriUes tebdiž nestAl 
jldtř purnč T popř«dl polítickíbo jtivola atbcaikíbo. Zajlmavo 
jest, Ke v argamonta k Arcopu^^Uka Iitoknttovč pH|>omtiii M 
t^steostvl Tlioiiiistokleovo ph této říci dle tohoto Aristotelova 
gpim » ie zajímavé této xpiHv)- nikdo it badatelQ dosud nedbal. 
Tak zakoFcDčiia byla rlra, 2e stomeof moci Aroopagv stalo se 
uiTOdeca Ponkloov^m t Perikles oviem potd^i provedl také jakia 
»bfflei«Dl priv Areopaga (kap. 37 rAir 'Ai/éottajitůr írut na4>il- 
líto), a&m blile aeznimt, ale aS po smrti ESaltové. Tyto mcoil 
nformy Perikleovy byly pHíinoo, ie přiJitáon ran i ntforma, *pB ' 
sobeoi F.fialtem a Tbemístokloem. Zajimavo jest t«l, ie Períklea 
Aristotelem necenl tak velmi, jako Thnkjdidea. 

DFfve soodih) se, ie dlo návrlm Ariitcidova r. 478 arcboulát 
tifltÍD phstnpiiýni Tíem Atfaebanflm. Aristotele* nAs pouéuje 
o iiaém. Tepn' pfed r. 457 stiil s« arcboulát pf-istiipnj t uu- 
gitftm, Ibetové i polom x aibu bylf vylcwíeDi (kap. 26). 

Ohiint jest vfklad o státnlcb plevratvcli r. 411 a 410, 
kter^ celkem sbodnje so s výkladem Tboltydidovjm, aS atruč- 
DéjÚm; odcbylky nejiioii loafoé. VypravovAnt Aristotelovo o tri- 
eeti tyraaoecb a jicli vypnteal nékde ho oeshodiOe » výkladem 
Xenofontov^. Bude úlohou bidiat historického uesbody tyto 
vysvétliU a stanoviU, kdo zo spitovatelQ técbto se m^lL 

Drsbá ^t, obsahujíc! vjkUd o občaoslvn, bale, ekklesii, 
DfedDictcb a Modech, podiva vítšlDoa víci zním*! ; nov^bo tu nesl 
tolik, jako t íásti prvé. Přece však i tato Hiai pro koneíná tcyz- 
bodnou néfcteiýcb sporoícli otázek jcsl d&leliU; tak na pf. dA- 
leiltá Jest v kap. 48 a M nafnka o loglstecfa, enthynecfa a syuu- 
gorech, kteri do tcmoa, kter^ ukalen Jest dosud cfňf postup 
pH skUd&nl účtA ArcdnlkA atkenskj^cb, pHvede snad trochu riee 
sv^a. Tokti sporná ot&xka o ji^oodDclió nebo dvojitii doklmasU 
Jednotlivých Afodntkfl dojde snad Aristotelem (kap. 65) svého 
rosfetent Dle Aristotela arcbostl (mimo plsal« jich) byli pod- 
robeni dvojí dokimaall, v radé a pfed sondem; ostatní poaie 
před Bondera (h ŮtxtamjQiv). Také o volbách do rady í^ví.^) 
dočítáme se tu Dovýeh správ (k. 63). 

Slniínjm timto nástinem obsahá vše to, co dltlďtého ob- 
sahuje spis Aristotelův, nikterak so ncvy^rp&vá. Ale i dle toho, 
co tn řeéeuo, pHzná újisU ka£dý, i« tento nález má mnohem 
větSl cena literární nel novéjái uáleiy Jiné, na př. nálet áloiokA 
i Enripldevy Autiopy, téi nedávno ařinéuý (srv. HahaSy, New 
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frtgisenu of lbe Aiitiopo of Eufipidn v íkb. HermatfaeDk XVII. 
str. 38— fil)*}- Badalcle o »UrúÍÍtoo3tech reckýcb ttméalaftVkU 
bude ipis AríslitielilT finf: po dlonboo dobn. PHponfii&nie jeÁtí, 
ie oblúeno jcat Jii uké UcÍDé irydá&i uémecké, které vfjlU mi 
v ncjbližil dobí. j^^ ^.^ 



Zuř EntwickliiDgsgesctiichte den Indogemianischeu 

TorbalbaUS. Von iUinrich Dietrich MíšUkt. Guitíiijfeu, VandeD* 
boeck & Roprechťs Vertsg 1890. Str. 178. 

Kdyby M. byl íít a takto ponl asi před 30 — 40 lety, byl 
by snad slavojm mttiem. Dnea, kdy jaiykoipyt lUvno již pozíral. 
00 jcit« badc váe vjkonali, atí bodeme xoiU rývoj juykil iodo- 
evrojiHkých v dob&cb Itlstorickjcli — a tea pivce mnsiaM znáti 
dokonale dHt-e, doí bude » smetí bleděU po vfTOji prodbiiiorí- 
ekéra — spisy podobné caníkaji beze Uedu t soařasne lilentar« 
védeck^. Není praemiu, jeí by viň opr&v^ovaly k výkladflm, jak 
vznlkUi to, Go v nejstorifch faslch naiieh jasykA TÍdfine Jíž bo- 
tovo; proto také je tříko ta spiiy, jako je pfltoaný, se pMti. 
U. ita př. mystf, že vscchon jatykor^ natcritl indoevropsl^ vtnikl 
jen 1 kofcnO i^mcDujcb, jei a tčlcsoon dciil aloutily k oiiutéo- 
vftní prostorových aktort {.AnackauuDgeo* : 1. blííc a slnčorinl, 
2. vtdalov&nl a odlufo^-áal. k Ixmvl se pfidniíila pfedttava no> 
oičitoMí, 3. ira^r nlifira a ku předa), nikdo jioý ptíjdo (jakoi 
M t staJo) a pouíf nás, le naopak kořeny 4JnH-Dn( vinikly 
teprv EC BloTMii^cfa: kdo má pranlo? Zalfm jeii jazykotpytc«, 
Jenž mn&vá t na£icb jaiiyctcb prvky podobného \-jtaainu fonnál* 
nelio 1 materialnébo a tímto poznáním se spokojí al k dobám, 
v aiebS snad bude lz« pokročiti k otázce po jicfa pBvodě a viá- 
joinn<!m poměra. 

Obsah podrobn.f nám snad čtenáF odpiutj (rotpftdá se kniha 
M-ova T 6 oďdtlll: .L Der Terbalstnmm", ,11. Die Penonalendim- 
gen", .m. Tempasbildong", ,IV. ModusbUdung', .V. UmbildiiB- 
$fi-a OQd Noobildangen in der gríecbÍBcIien' a .VI. tn derlaleisl- 
sckon Spracfao"); sabral by pHlH místa na fljma récem prospA- 
nřjšlm. Že by íc byto M-ovi podařilo .fBr dle Syntax deí Verbims 
in der gricukiecbca und latdnifchen Sprache eiae frsto GniBdlig^ 
■o gcwinncn," nebude mimo něj asi mnofao Udl rěřili. 

Staaoňsko M-«vo pochopi jen, kdo řidl, kterak prob a«^ 
edalaje, co juykoipyt v poslednleb dcsiiilouch vykonal. A dd- 
kaiy lofao nďéiárao skoro na kaidé stránce. Zojmtf&a tq triiko- 



*) V posR. na va. Vm Komu omamiu*, tc Iiríuké vonun il- 
tkalo Mdinui aiktai papyT' neré i>b«aliiú( zloMkf Honara, " 
■neaUima a laoknu, koacc fe£i, jak m nU, Ilypemkaii a ai 
hitaí iaabografi Omda. Tl« to Dude pry lA^ rydáno. 
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jóň stoji SI. na půdě tak Tratké, ifi sotra m někdo ca afiu na 
ni od*áíl. Tak objevil indoevropský .eábon' zvakoaloniý, dle 
BÍboii jsou gVa AoiUut kurze Vocalc, iasbcsODderO a zum Abfsll 
geBfligt* (15). .. ,D«D Abfnll id hiodern gibt ca zweí Uiť 
t«)* : bml ptiittipDJI t záilovi K0Dbl4*ky («, m, n, t, d. nt,'nt), 
anebo Eialoviii tamobl&ska »c dlooU (odtnd n. p. ř. tym vedle 
ttind. ojUbi, got. t&) ; uěkdj obojf prostředek se kombiDoje (ř. 

Íív; F. -Átv vedle -^ov a -da). 



•/oM^ Zubatý. 



Dimklc WCrter. Lexikalltcbes 
řk. Prof. ani franí-JosepUs-Gj-Bm. 
Ipzig). P. Tempsky 1890 (S. A. us d. Jahreaber. 
-Uymii. For 1089/90). Str. 33. 



von J. M. StowaiMr, 

Id Wieo. Wiea (Prag, 

d. Pra&K- 



JWPh- 

^1 ,Ieh glaobe, liobcr kQhn deiikca, als gar DÍcbt" («tr. U) 
}«ň heslem apisovnlclovým, jebo/ práce, Dveřvjni-nč mimo toto 
progrunnoTč pojodii&nl i v Zcilselif. f. {t»t«rr. Gymnasto, ve Wicnor 
Stddien a to WoKiIídovó Arebiví saaluhajf, abychom sa né apo* 
somili i clcn&tc Ičclito I.Í3t2. S. mysli r pravdě sinéle, ale 
metltodícky: aai kde mu nepřisvědííme, ueopreme jeho výktadfitn 
lajtraaToati a ponínosU, Polem Jebo jeM vyklád&ni iBiiask/cU sIot 
po stránce etrmologické i seousiologiekí, a »ce t prrDi řadě ua 
lábUiiě pončenl, Jel hAbi tim juyk latinský a jeho pamUky po- 
skytuji ; skOT«Ri jea u sIo? cizích, v laUno vniklých, Uedi poaíeoi 
i T Jaiycicb Jinoch. Nikdo nesmi ma t toho f ÍDÍtl výčitky ; zajisté 
nnsl b^ti prvním Akolcm jaxykozpyta jednoilivj^m slovitm, pokud 
li«, vytýkati nríit6 místo uvnitť jaijka sumí-ho. KH jen by se 
naílo liojoě litologA, jií by vyzbrojeni vídomostmi o spiltobé, jakým 
jasyk vflbec se vybiji, blcšlCli na zikladú jediného jaiyka vy- 
kládati záhady. Jel se nám v uěm vjtkytujf : neholovott a oejU 
stota JazykozpylD srovnávacího laviněna Jest anamenítoe raíroa 
aehotovostl methodickýcb bádáni o jednotlivých jaxycicb, jimit 
M obiri. 

S. Sladoval patné památky latinské k tiielflm lexíkálnýra 
Telmi bedlivé, sná pferoxmanitě cesty, jimii loěnl i význam slov 
n mřulvá: to json přivě vUstnosU, jei i nejsmělejší jebo do- 
raníiiky chrání pt«d výčitkou planého výmysla. Ve spisku pFI- 
lomoéin loštt oaj ke sta drobnýrb otiiek (škoda, ío nodal nám 
v rádním rejstříku bcqwéného voilftka ve smísí, jli spisek nntné 
se Jeví); DTedcnie jen niíkolik po^orubodnéjilch ukiiek. Vtolart 
poďiáxj od viola, ne od rů, a inamoná prvotní .Červeniti", pak 
.krvavlU* atd. (Šti). Na základě réen] viN(uin) olen, vin{mn) 
oltM Txnlklo vinoUntia, col samo Je základem adjektlta tiťmo- 
Untnt (tvofeněho dle analogie ěetných Jiných slovných párB -ia 
ta); <í snf&xs -oltntttt -uletitHs, i sioe se vyskytqjIciiD, vezl tak 
liteře (34). Fravdxdotn* povstalo zitámoD díssimilaci 
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X frauáidolMug {>9), pod. novkitu i *novi-n«ůu (i) Md. < 
Z v^UadA pravdě nefiodabii/cb, oe-U nenoSoýdi, iiTidIm, ie £(ict»' 
BMR pr^' vzniklo z *«o-aeuin«n (29) : dle eógen a p. čekali bf • 
dion ■cčc!iiR«N, a cacúmMi dávno r;lo£«uo bjlo jU Jmjm spll- 
íObem, taSliD sprtvajm (arv, n. př. Piek, Vcrgl. Wůrt L*, 19). 

Jotef Zvbaíý. 

Perfiané. Tragoadle Aitebylova, jii dTodem opalřil a ple- 
loiil FraHtiiek Loukotiui. Vjftato z rfrotax iprlvy akadomlckéka 
grmnuia t Prue. V Pnt«, ksibUskánia U. St/bU. Nikladem 
riattalm. 189U. Stran 41. 

P. IjOiikotka pokusil so ai j«<Iaoa o Atsdiyla itfekladvio 
PromeUiea (v prOKTaninu v. k. akaď. gymaatia v Prazo za rok 
18SS a IS84). Překlad .PerianŮ* oad starSl ouen př«kUd .Pn- 
netbea* vyniká * ptiCisí formální a Kiláilé netríi!ké inaínon rařroa ; 
ai|H>ft jsne v nŠm nefosltdili íáda^ho hrubého poklésko proti 
aákhdnlm pravidlftn rhyihiRick/in a metrick/in, jako tonio byla 
1 přek]«dé .Promatbea*. 

Pri£i6uJ«nie Ut níkteré poioánky, týkající se zvUK fomt&ljil 
itráuky ptekladn, je-llo donfáme, i« z p. Lonkotky , Uedlc 
k jeho tjemfm pokrokAm, inůle se č»tom vyriaouU platná alla 
v (omto otion. 

T pHsnjdi dífloetrecb aiiaj«e*tickich. Jak saimo, Jest po 
prréB netn diaerese. Diaerese, Jako OMsiira, jKiae mlttem od* 
dechu pro pfednál«]lcl nebo iplvajlci, mfiie oriam nastoupiti Jen 
Uun. kdo pauso pHpoBíU i smysl. Není tedy správno, kdyi oa pf. 
TU v. 2-1 pKpon&U p, Loukotlia i diraelr anapaestlck/ .kraluji 
podjl velit^m králem*; neboC po predloičce pod, spojené neroa- 
1ujd6 s néatednjlcim Jménem, nemUo pFec« ntatati paasa. Verš 
len tedy vflbec Žádané dlaerete nemá. 

PíitrakB f«ak<bo n rerilch pKzvncnfch ielři p. Lookotka 
stiÍDon mSron. 2e připoaiU na pošuku JanbB slovo IroJtUbiiaé 
(ba pt. v. 1H4 pr«<l£lce ntlné nad uynejU velkosti ; podobné n 
T. 781, 7S3; srv. i v. 304, kde méřeno kortfbo, s pMtnikeci na 
dnibé slabíce), v tom Hdf se j^kladem i uejlepifcb naiick 
básofkA a překladat«lQ ; Jest to viak r.h y b a, které bychnni se 
méU vystřlbati. Slovo lakové má phivnl: vldycky Jen na prvnf 
slabice a oéjaké lastapováni pHivaku tlOlkon a tedy samibo- 
vánl príncípn phzvncaostí » principem íasomlty Jeat na prosto oe- 
pHpostné. Piinay toho vyloženy j»ou v KrálorS tecké rhythnice na 
tlr.28.nD. Ješlé mfné přípustný Jhm teriej. 627 ,aviak vlm 
vérufm věrnou radu prispitat." Se slovy viee neí troJsUbifsjml 
netl si pan Lookotka Často rady, ačkoli jejicb poměry pHs?ikoii 
pfece kaídímo, kdo má trocbo jemniSJilbo slacbn, Jsoa detelné- 
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ZeeU ipatD^ jsou na př. j&mbiekč tránetry v. 313 Cfarrsun M*- 
ttlkn Uic«tÍtislcov4! (míra tfch slOT jut vikntkn Uto ~ » -^ 
-uu-.j-v), 397 tftíi topU na pokynuti a niiiknutim (mirit 
w-w-uw-iM-w-), 459 ivi t£li> TytkakovalE tfi jcité den (^^-w- 
sb-u--..-), 500 kdyl ustalo pak Tojako dovOláT«JÍc (>^-u-w 
.w-bU'u)i 612 a kapalinu od krčtorobildk; (u-u-u-u.>-u-u), 
759 tol apácliln Jimi neiapomenateln/ (^-.^-v-vv -u-u); srv. 
T. daS, 826, d44 a J. P. Lonkotka, jako ninozl jlni, dril s« tn xá 
tadj, 2« alOTO vlcc ttei trojslabičnó mi pflzvuk blavof ua prvnf, 
redlejit Ba ostatních lirhjch slaLikicli. To jo omjl. Slovo ptli* 
sUbičnů m& pHivnk klanil na prvDi a vedl^il na dtrrté 
atabicv (na pt. i/orulAi<ajÍc -w-w); jen t tom pHpadó, kdyl 
po nim itoji eoklittkon, ktoró a nim tToH eo do pHtvnkn slovo 
i«áia6, ieslisJabiéoé, mft pFlzvnky iia alabibOcli lichých (na pt. do- 

ToUrajlc se : -^-x,). Analn^cky mi se tíc i se sloTy jélti del- 

ilraf o Iti^bétn pofta slabik. Slora pčtfslabííni (a Um néa§ oráom 
alora o jeité vétilm poftu slabik) do TeríA jamblckjck se neiiodt; 
ani v tom pH]>adě, kdyí po nicb následuje eaUitikon, j«Íto vzniká 
uk slovo viastné áostislabičiič, ht«rti aapoft pro irimetr jun- 
bickf , jcšio lablri ho přivé půl, jest pfllii dloolié. Z toko ni- 
aladnju pratidlo, ic jambirký trímolr, mi-li býlí lakodný, mftie 
obsahovati slova poiizujodno-, dvou-, troj- a élyHlabiČni. Sloffim 
Hca Ml ftvNlabičitjm tteba se vybj^baU; aebjji Ja timéf nikdy 
tíiko naliradili jir])''a)i. fíi vlastofdi Jnéofich rockýcb, nliiti 
T pádech septlmjich, jtovstivaji oviem Ivary delii; v téchto pH- 
padeck, kt«rýn vyhnout) se nelie, splatí překladateli dabttar 
licentia snmpta pnideoter. 

Sprivnébo pHsTuku, netoliko slotntiho, n^brit i vítnélio, IFeba 
Ttbec dbiti 8 B^vétál bedliiosU. Nékdy v překlade tomto se 
v léto věci Uoál, a£ bylo molno vybovéu' tomuto pc^odarkii £aslo 
pouhým preatSTeoltn slov; srr. v. 1C4 blaho, jchof domohl ta 
m4j ch«( s boii pomoct (m. cbot mSiJ); v. 338 «tfibra Jakýsi 
Jest J) m zdroj, pravi temé pokladna (m. střibra Jakýsi Jest idrof 
itn nobo jest jim idroj Jakýsi střlbn, při klefémíto pořůdku slov 
idroj svým silným pHxvakem vi^tiiým pHkloíiuJe si nisled^jlcf 
trojsUbtíné slovo lak, ie ol>£ slova moiiio a nutno méHti jako 
alovo ítyřaUhičné); srr. v. 248, 436, 741. 

Podle pravidla výše svedeného raille končití so trímelrjam- 
bUký Jto buď slovem jednoslabifným nebo trojsUbičným. Slovo 
j«dna*labtfoř, koučl-U se Jim trímetr, nesmi však býti onklilikcui, 
předdiiíMi slovo čtyNIabiíoé, ježto viaiká pak vlastnf slovo piti- 
ilabiiné; ba aoi tehdy mdI wti libý, kdyl JednoslabiJsé slovo 
}e milo vjíoamné a postridá naprostá přlzvnku vélnébo (srr. v. 
497 tok posvátného Strymona a leckdo, jen i, 621 ati vy Jste 
i«ela ipatni vyloiili Jo a J.). 

Diaereae po třvilm uktu iambického trimelru Jest s starých 
bisoIkIL Hdki a fasto imyslni. Nesmi se tedy připouštěti tak^ 
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<^ftsto, jsko Be déje t tomto ptakladě; srr. v. S2i, 377, 467^ 
477, Gie, 832. DUereM, n traficliých béinlkS řeckých pnvtdelaí, 
nemá trocbcjiký t«li«eD«tr v. 75ti : ta ň cesto usmvelil a oa Hel- 
lado v}^pravB (po a atmtie bjti oddech a tedy Itkt ani diaerese). 

O ilabikn rlce mi tetruuetr trocbcjsk^ v. 169 a trimetr iam- 



-J88 (tH-bu tu vj-piuUti .tn"); v. iM scliátl opět 



bický v. 
ilabíka. 

Zmf&il jiAia M o vĚeeái, které Tlutoé k«idéma má nink- 
noití rbfthmickj jebo cil, ifře proto, i«, ačkoli jion Uk jasné, 
ptece íasto se jich aedbi; a přece sx o tčclilo <riceck lolíkrlt 
bflo vylolenol 

Také r čftstecb i^lottofch (sBomérni jsoa iu%t«ri, a£ 
velmi Hdké pokleskj. Ztiitaéal partie anapa«illckft niJďa býti 
roiloiena v sj-stémy, col oevyJailoTalo zajisté vetkébo naisabfciil. 
V. 70^79 jsou T orii;Ía&Ie ukty iambiekó s tonou npmstíwl 
bwi_iuu— . Pan překladatel prvia pfckl&di jako veň b tonoa aa 
kODCi (AthamaDtovo)' na Hj-ju — uv,-), druhý jalfo Torš s tonon vpro- 
střed. Kdo píekládA danoinérDé, netmi ni dovolovati takové li- 
cence a k torna jeaom na jednom le Mbodnýeh mfat. S rosdélemn 
sirofick/n a rotflenéuim kol leckde nemohl bych se saiioti ; pe- 
riodj styaoa oiiiaíovioy nikde. K tomu viecnu jeU U«ba dobré 
»alOTU rhytbmiky, a nenajl-U této inaloali aul Tydavatelé ať 
kltfl, Jako na pK i rin Weeklein, ridi ji i paon pteUadUelí 
pronůmne. Snad pfece nékdy dojde se i ■ d4s koneJaí k tont 
potaint, ie kaidý pfekladatel tl&rovčkýcb básni mnaf pro p^ 
klid íástl lyrických vméú trocba vlc« nei poéltati slabiky a Ma- 
nořiti, která z nich je dloohá a která krátká. PH v«liké v té věd 
ludolencí iiccbci ani ]>. Lonkotkovi v té phčiné činiU nějaké 
Fííilky. 

I^ přidělováni partii cboríckých sboro celémo. poloiborllm 
nvh jcdnollivýtn chorontflm Kdil so pao pfiďdadatcl Maffem. Za- 
slnhnjfi bez odpom pochvaly, ie si térhto novtjilcb bádáof TŠiml. 
Ale nemi-l následovati ilufSa slepí'. MntT v leečens ptekročil pra- 
ven mira; tvláité jeho pHdélovánl strof a antistrof pt>lotbor4« 
jeat jasto pochybné, a vadné jistí tam, kde aoUstrofa t»Hnk se 
aprostfed vety. Uprostřed vély nemohoa se (ai iBad na ptl- 
fidj leela ivlUtnl a nad mfnt tfdké) fttřidaU pévci. Tak jest 
lenti na ph ph strofé a antistrofé drnbé tfetfho atasima Per- 
áaot (t. 864 nn.), které (voM jedinon véte a proto nebyly Jistě 
splváay polMbor;. Metrická chyba jest, pokad jsme pH ledinéa 
preíteoi spotorovali, ve v. 700 speítajnl sé ti vyhovět. 

n«klad ět« se plynně a nepřipoBÍU celkem slov podiva; 
a neobvyklých ; joa nékdy dal se i pan Loekotka nnéatí toato U- 
bftatkoti některých i^ladatelll, kleH mysli, le překlad Je tím 
lepil. řJm ttee i« odcbylnje od nlavy nyni obvyklé a tím je stroje- 
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iSfSt. NcraJt Tíiítmo obliboud p. Lookotkoto sloro cbar^, rapol 

(407), ča«tíj«l djhpat), Thraóuié (v. 50!) ; HU oékdo mleto 

C«cb— Čeiui?), Ol (663), obaka (730), rycAfadl/ (m. Mhřaálj, 

r. 732), oUi< (933), ivbUté viak do«ti ^U nionstnim boiT«D- 

émn znÍTo6itl m. tnlčiti (676 a j.)> O ibrte^tm jiobodif 

ivédéf, |it«U&d&-li se k vUl metru řeok« jiateo '£(>P4< latinak^ 

Merkurius (v. 629); Alschylos netnal Udaého UerkorU. OkledCo- 

v&nl řeckýcll noffiinatíffi na m (na pt. Bospor m. Bosporos) jeat 

nc« nynt jetíi časté, ale osni bnkí. Ve vokajisaci předložek 

mohli bycliom eo Hditi radíji afo^šlm ivykem obecné mlaTjr 

(krtině a jaaní o tem pojednal prof. lla«llk) d«íIí ncopr&vnf- 

Ešjiai nápady nnlicných bntítil, nalobo jaiyka oeinnlých ; jich 17- 

■■teooati jest takd punl in6nitira oa f (m. na t), kteréžto cliyby 

^B p. Lonkotka doiioil neprávem m drff. Také tvary Jako ral 

785), ptakej (1038) a j. nejsou. luMiu, aprámé. 

Smfsl soMtíl se pan Lonbolka podati správné; není to pít 
Jíscbylori snadné. Dalilm ctiken v prebl&dinl p. Loukotka na- 
bnde lajistí T 16 vé«i ještí větif obratností, a proto od IK- 
klerřch v^ek, ktcnt by mu mubly býti v tít pFiČinř afin^y, 

Jo»«f Svoboda. 

Rpartiaca. 0nba o spartské AhUtS od prof. dr. Tom. 
Xonriia. (Dokooéenl). Výroč&l zprán c. k. státního tySiibo 
gynnasta r Bychnorě n. K. za rok ikolnl 18d0. 

Spis pojednává o apartakýcb poměrvch agráraicb, penéíolcb, 
TOjeuskycb, rodínnJTb, o vydtuv&nf mládeže a o ?znikn áittry 
apartakř. Óaadek o prvufcb ^tecb práce té jil v tícbto )istc«b 
Ifl proneMn. O léto tleii a poslední Hati musiti bychom proiU- 
ieti ABodek celkem týž a proto odkaBOjeoK k torna, 00 o po- 
lito práee ní dříve bylo Tylotano. . , « . . 



KuHtiml obrázky ze starého Řiina. Napůl Dr. Kard 
Chinpft. S 18 obraici a pUiiena íLarěho Kiina. V Pr»e, 1890- 

Ookaiovati potřeba popnlámltrb spisfi filologických n nás 
byla by- véd ibytoctioa. Li^-li tento obor ttimčř líplnč ladem 
\ úilatatcb védách a oniCKoje-II te J«o na (linky v (asopitedi 
belletristických, leži ladem tlm vlče ve filologii klassícké. I mn- 
Btnie vítali kaídý pokus, který vytkne si za ÚL-el iiHtt výsledky 
bádáni filologickélio aspoA mexi šii-iím obe^enstTom, t ronSa po- 
alárolm. kdyi to již — při zDámjcb pomér«ch naiich — nonl 
loino činiti tpDsobcm vědeckým. Takoiýmto pokosem chvály 
bodsým Jeitl t^s CuapfAr. Jak spis. sám připomíná, jest spis 
psán pro iiril obecenstvo ; a pfoto asi spraoovány json tde je- 
nom ty £á«ti Flmakýck st&ro£Ítoo->ti, kierá áirii obecenstvo mo- 



3S2 



Cnb; % tfotry. 



bou ujfiBftli; A ) při spracoTánl t^cblo ííaU bjla K^jlmavost Jed- 
DOtliv/cb bodft p. ípítomtoti blaTnlm i'o«lilkiMn. Názvy ilfanAeti 
kapitol ^80 jsoa tyto: O Afuii Jako blavulm méité hí«; o ii- 
voxé v íunié; o vilUcb n pobyta na veuVové; o kroji; o jídle 
k piU; o uaalorecb a rytlKeb a o tFetlm stava; o otrocích a 
projHiiténdcb ; o rodiiioim lívoté; o ii4boí«o8kjícfa utioncli; 
o vtf^n^cb libavAdi a o literirnldi pomérecb. 

Zntlmavosti látkj saaiU ee také spis. pFispltsobitj slob bvIU, 
k(er^ celkem jest srotamiteliiý ai na mal6 výjimky, jcrid jodiiAk 
uedosti logiekii spoMilánl mySlenek (na ]>f. str. 60 .Vjnoi koapo- 
dttttrl I chovu holubd. piifi, kocbe-n a ostatní drAbeio byl nu^o^. 
Na kacboí jioo dle Martiala jen pna n bfbot chutný ; busy 
krmeny byly Tiky a datletnl; zvl&iti oblíbena byla velki JAtra, 
a bll6 hini dávtua pfed&oat"), Jednak Jsou proll dacba Ja/yka 
f«ski)bo slroJCD^m pMlafeofm bIov, Zvláštč nemAtcme scbv&lo- 
vati v populárním >pis« pHIiá hojuého uilváai přecbodnlka. Jak- 
koli lulava p. epiíovalelava jest velmi vybroaieiié, oeiablbA ptvce 
ti do onobo krajního brusiřstvt u inn0b.'fch ubllbeuúbo. NJÍkieré 
*éci doTotili bycboiD si vytknouti. Tok na str. 12. .kommuni- 
kacfl po vjMvfeb, pFlmoÚinýcb a do ftlna vblliajldďi Hlluidch 
byla xnamcnlti," coi jo přímo napodobeni tlobo nineekélio; 
«tr. 19. poklo^kovAiiim; str. 21. íAd. 14. réia. Aieln* daleko 
odtrianaod blavnl; str. bb. .broiloek*', UtUsl str. 65.; str. 100. od- 
dali se na tloibu veFejaou; str. lOi. ozdobilelka (pro£ ne ,<do- 
biielka*?); str. 128. zablódiiouc m. pfMfa. min.; dAsledui psáno 
atr. 179. htťikou, str. 184. hfiiek; str. ism. hKfkácb; tiskovou 
chybou t^jisti jeat na str. 171. iihrolovali se. 

Vadoa zajisti jest, ia nojson ke spUn připojeny poináaky 
riesé; nebol slov, kteri by TysviUenl — třoba airu^óbo — vy- 
žadovala, jMl dosti zntiaí \k>í^ Pouimky ty mohly snad pH- 
pojooy b^ti boed pod í&ru. K nevysvillonyiu slovllm náleil 
(niiiio ranobA Jia&) oa pf . tnio : str. 35. misto Fseakflv ; str. 33. 
pro^ .krokus" a .gladioluH*, když mámepro aé své vyraiy České? 
Na str. 121., 70. a 119. Blrium; dále rflsoé Afady Kmskfi: praetor 
(37.), qaacstara, aedillu (68., S.I.); sír. 54, vcstAlské panny; na 
sir. 57. acrozuntmo hIovu .ciirué* ; str. 68. komicío; k vfU »a 
atr. 95. .prošij vojín na pf. nóbl postoopitl aŽ na seíDlka* 
patřila by poenAmka, tc tento ,io1nlk* nebyl dtst^Julkem. ScbAxI 
posnAmka o Jmeo Hesiod (107.), Uossallna (118.), ceDsa8(180.), 
Iaror<>(l22., 145., I&3.). angar (143.), Tlysciatb (163.), Leander 
a Hero (li;4.). 

Jinak formAlJil strAnka xaslaboje vieho BtnAnl; korrektani 
jeat vioml. Co se pak obsabovi^ strAoky ifie, nepodara ovtom 
spis. ladných Dovjcb výt^ikB a dril se líude svýcb prameni. Že 
phsiuiných misi, kterýcb i pramenů niil, necituje, oemfiíeDe pM 
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vpiie popal&mjn ptAUdati za DéJakoD jjika; Jinak bj tomu 
bylo re spise vMeck^. Mosfnis koasUlov&U, ic p. spis. nifnl 
hojné n/cli pmami; nApodokeoI nebývá slovné. Utedeme ide 
jni nékterá nUsta, ktéri nkuujl tniuínějil podobooRt. 

Cunipre 104. koQM 3- oilst. — Secker (Tjrd. 1849) lOT. 1. poÍ.; 
C. 105. dole — B. 109., f. 5. nu.; C. 106. 2. odaL — B. 1 10. 
prrnich fi t.; C. llu. 2. oíst. — B. 85. t. 7. n.; C. 114. f. 
16. — B. 123. (. 8.; G. 128. — B. &0., 61., 54. Na tlr. 94. lu- 
Uaie, ie na onn tnínost pfGem vety o lékařfeli měla «ti? po- 
toimka B. 101. ,«beu so gut aucti aaf UDwre Zeit AnwenduDg 
fctdM.* a 16., 4. — Friedl. 26., 19.; 0.16.. 9. — F. 26., 10.; 
C. 118., 13. wl. — F.88., 9.; C. 73., 13., id. — F. 264., 2. nn. ; 
C, 72., 12. — F. 252,, 10. řd.; C.77., 3.nn. — F. 292., 18.; 
C. 80., 2. odst- — F. 299., 2. odít; C. 81., 3. odrt. — F. 300., 
9. odst.; C. 82., 3. odSL — F. 302., 2. odst.; C. 83., $. — 
F. 303., 2. odít.; C. 85., 2. odsl. — F. 30«., 1. od«. atd. 

PHpoDifiiine vjak, pokad Jwne se moliU pf«STédíiit, ■« na- 
podobeni n«ni nikde Blúmé, a ia celkem ju>n to Jen fl«ti ne- 
patrné. Ostatně pan spu. sáni pudntjbá, ie spracoval látka t při- 
alitšnícb pnmeuA viaton; pHponitfme riak, ie spracovinl to 
mohlo bjtí leckde eamostatnějsl formoy odiino. 

Pf«a tjlo vfiky laalukaje spis p. CanpíOv plného nalebo 
ntninl a mfiieina Jej dapomčíti jak obecenstva, tsk i uiitelllni a 
iákftn Škol středních k prakticiémn aŽiU a k píljeraaérou objas- 
nénl celkového ohrain kulturního íivata flmského. Úprava knihy 



ťbrestomathla Ciceroniana, Jii pra prmnatla íeaki 
npraiil Jot^/ Podttitíný, e. k. ředitel gymuasia nUadobolvtlaT- 
ského. V EÍatoveeh 1890. Ttskcni a nikladem Uax. Čemika. 

V předalnvě apÍDOvatel vjkládi, proó chreatoinnihií scalavil 
a Jak si při tom poflaal. Nixlodnjl vjíatky z Deoraloro, Bnita, 
prraldi dvon knih TnwuUnarno. Oato a Laolins s nepatmf mí vf • 
pastkani, v^úatk)- x De officiis, sodn liftft Cícoronovýcb a Ust 
Serviiv. Test podán dlo Múllera. Za iifm amlst^n iivotopls Cice- 
rondv, poinamkj k textn, soinaoi abecední Jmen osobnlďi s ditjr 
iivotopUn^i a výklady vCtnýnu. 

Vfbét látky je velmi vboduý. Jidro nizoríl CicoroDOrýdi 
relmi dobře podAno Jcbo vlastiifmi slovy ; ca vynccliano, t(^ iák 
nefrade pobteiovati. Životopis Je psán trochu roirliiaé ahdieni 
tnKbo stroJťDJRi; tbudek o Ciceronovi Jako spisovateli je entbn- 
■iulicky. DaIa jsoa celkem správné podána; tvrieul na ilr. U7. 
,Do oratoře librí tlL sdělané r. 45.' je aa savinéoo chybou ti- 
skovon. y poznámkách celkem správných (t nékteifmi ovšom oe- 
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BonUlsitil) aachoral Hptsonlsl pravou mini; mUIf mtlft bfU nUti- 
■ac* b«dti*<jí(. Nejm«Dtf divila vzdáti mohu snoama Jmen. Ne- 
dopatfonf v nich jsoa nčttdr nenllt; na pF. air. 1S7. s. t. Ara- 
deinici: .Platonov* voakn (!) Sjíeiuippa*; str. 189. a; r. Ari(to- 
teks: .[Aritt,] po tmrti Aleiandrcvfi . . . lerofol, aiiii tnino 
kde a kdy (xt328)'; str. 19A. s. v. Demoeritog : ,UQkJi>pn(? 
přec Hcrablottos) uitavi^Dč plakal* 

Nemile Už pllíobi, íe iplsovat«) iiepll« dflslodn^ v it^éat 
textu jména Fecká at jií řeckjm, af l.iUa«kýin pr«TOpÍ«eíii « le 
ndlo latiiiíkébo tfant řeckého jména dAsleilně iiearádl popné 
v z&vorce trar teck^. Tak píše n» str. 216. KyklopAm, Aeaea, 
SkrUn « j. 

T>pografick& úprava je dosti slaJná. í^evelikon vadon |e. ie 
iňfto dpIm rozeznali tečku od čárky; tito se stane, i« mtcto 
Jinak lebkti ipliíobf iákv atabijinu, ba i prostfednfma doiti anačDé 
obtiíe. 

Ptea to inilíamo, jbo«c« tobo mlafiit, ie vfhaXkf z Clcenma 
velice prospěji šákfiin, koiha oioinenoo gfmnaíitiB naiiin a dobf^ 
STMomln doporučili. p a ka 

Jaký vliv mňla monarcliie hniNká na domácí 
íeAnictn? Podívá Jo». KUnent. Prognn c k. státního gj-m- 
nasia v Tř«blvi r. I8dd— 90. Str. 38. 

Na otisku t«to odpovídá p. spisovatel, ie i>opriniívf . .Nelze 
nikterak mluvili o dalším vj-voji aminl fófaického; mflícioo to- 
liko sdítiti, proč byonlo a odumíralo." 

Pťlflny Upadka feÍDíctvf ta doby cliaFskó byly hlavní tjto : 
Bioe dsafaká svoboda slova velice obmtmjlci a otrocká lánslntt 
■enáttt na eiBaři. Tím sulo se, že z řeíoktTl áptní vymii«]o FofaictW 
politické. Váak ani řeéolctvi sondaima Bedářilo le valní ; tmfinon 
sHMbI soadnltaú rozhodovány byly viecky dfllelitéjtl pte od el- 
Baf« aneb od povolného senátu, vlastním sondBm ponechány bylj 
posse médi dUeiité ,caasao ceotamrinlea', kteréf nekonaly se 
na ion u íeAoébo Učastenstrl lida, ale v dosD;^<:li a utavřenýcb 
světnicích n přltomnOEli jon nékolika súíastDČnýcii osob. Tim stalo 
se, i6 dokonce i imiao .oratoř" v praven sto^a smy»tu brzo vymi- 
zelo a jelioiiilsto sanjála Jména .causidicos", ,adT0CBtni* a „patro- 
nna". Snénypak Uda, poabyvie za doby clsUtkí stari d&lelitoati 
své, nctníly dokonce iádnélio vjínamn pro fe^ietrl. 

Po této fástl všeobecné následuje fist historická, DádepjaBi 
.císařové a teínictvl', téíiitd celého pojednáni. Pan splsotatel 
probírá zde vládu jednotliv/ch citařfi, Angasten poitnaje, aS do 
záuiku fišo zApadoHiuké a akatqje, Jak romaaí^m osadlba řeé- 
niciTt ta dob ticb bylo vydáno, Učí avaiUf ápadek fečaicM 
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poUtíckébo a eondalho a f>'voj lak zvaných .delUaioaGt.'' PN 
tom zmiúoje se tíro^eň o jednotlir^ch TjoikKJicicli fefaidcb U 
neb oti6 Aohy. Ko konci podán jcsl pěkný obraz íkololbo ndé- 
UoJ, jeboi poHvali rbctorové tubdcjšl. Jaké přípravy dostalo i6 feČ- 
nikn, MÍ do TcFcjtiosti vstoapil, v domí otcOTském a ve společ- 
BMti fliiuk6, o tom Rpisovaui] úec «libiuc (na str. fi.) typrlvěti, 
TV ikuuíDosti viok přcstol p«iu« na óíkolika velni Ktrcóujch 
a riMbfiCD^cb poxaiaikáeh, ai hj se prárt o pFcdoHSta tontlo 
niDOho tajfnuTébo dalo poT^diti. 

Pojednáni samo ptáno jest t sAlczitOB znalosti včd a e pra- 
ven poroisnénlm celí ot&zk)-. Byt i Doobsabovalo HAné nová 
v/fledky, mdiemc Jo prc«c doporučili kaxdémn jako poučný ttvod 

k ietbi Tacltova dialogu de oratoribas. „ . ^ . 

^ Front. Grok. 

AcbUteus. Napsal Vojt, Hanaiík. Dli 1. a ti. Program & k. 
vrijllio gfmnaua v ŽitnC ulici r Praze la rok 166!) a 1890. Stru 
&6 a 47. 

Pqjedoáol roipadá se ve Ui čisti : prvá obsabqje vyklad o ua- 
rozenl a mládl Acbillcorř, drnhá o osudecfa A«bÍlleoi^cb na xj- 
pravé proti Trtiji, a třcti podává cbarakterístiki] jcbo. \'^ckjr tfi 
Hsú ptány jsoa na záktiulč bobaUilio oateriáln a s náležitou svk- 
domitotti a podrobnosU. Ovšem oUUka DCjdAloiitějál a také ncj- 
obtliaíji], totU vjztuun Achillcflv pro řeckou mythologii, zllttaú 
posud netknou ; aviak p. spis. na konci pojodnlol slibuje výklad 
o tom podatí Jindy. Tak, jak nim dosaradul dvé části jsoo po- 
dány, Tybovnjl úplní úkojti svému; čtenář seznámí M s do«latok 
• ondy, jimÚ proikáo byl Hvot slavnelio Iwbalýra, E mlie li uď- 
niti náltíitý obraz o povaze Jdio. Zvlá^té tato str&aka pojednáni, 
totíl charakteristlkn Acbilleovu, molno nazvati tdaHloo; vy^or- 
pávát s^^govatel koidý rys povaliy Jebo, nvádl ^ecbny možné 
oámilk}', obratným spAwbem Je vyrraci a pronáší mlnínl vlastni. 
Zoela íprávnó napF. odsoudil jeho nenávist k lIcktoroTi, pooká- 
tn na pietu ilektorovn s jedná a. na nelidskou nknlnoet Adiil- 
Icoru B dnhé strany. Pan spisovatel psal vfibcc s relikou pietou, 
která Jcsl dowla na mitlí ; litovati jeai riak, ifs zavedla jej mfsV 
k phiti nletnéma doba, který dobře snese název bomhasu. 
K 2emv se tak rozplývati. Jako na pf. hned vtásti I. na str. 3. 
při sroroánf Achillea s Rerakleera : .onen (Herokles) — veliká zlatá 
ríU« démanty a niblny posázená, Jejli leskem očf nám přeeháxejl ; 
tento (Acbilless) — nádherná iirá rílie, Jak v rurnl rose na keři 
TOiU ia srdco plesá; onen — ohromná zasněžená Himalaya; nodo- 
Ueduá poDit se ibavým samometa ; bonře, jeí ae skalami dÍvoc« 
válči . . . ; len n^é stráoč Jalty : sávratn^ pyramidy oa krásním 
tíUa* fttd. ? Takových a podoboýcb míst bylo by lze uvésti celou řadu 
(L 13, Ti, U. 6, „Udivé bolněslavDý*. U. 17 a j.). Toho ne- 
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Kfavalajeme zrovaa Ufc, }áko nemit^ního ciU>T&nl při vtcodb rice 
iii6q5 beivýzouuDých. ti má so Um dociliti effolita, citajo-If i« vedle 
PlaUrcba Vrchlickv a Šmílovsk.f (I- ^)i Anebo Todl« llomen 1i- 
brcUo k Dalibora (U. 37), koebo vedlo PiodarB CervaoUs • Sha- 
kespMre (II. S9), ftoclio kd^i redle citáta (ibjte&iélio !) s Der- 
dcra doJlldme si> jrminkr o ^.ižkovi a haed nt to o SaUoRtiovi a 
Vrahlickém (II. 41, 45)? A (iravMi s«, le Achilteu ToUl 2Í?ot 
králky, ale slavný .tak Jako ae modllral Slowacki ve mlidl svém 
la iivot krátký, a dmdiCký tf«las, ale básnický a slavný' — 
pásobf to přes vfeclma dobrou vAli komicky. Nechceme podexH- 
nti p. apiiovatcte z marnivosti, ale tobo inad neopře sftn, ie l«cUl« 
siibihl pHlii do krajiiosli. Mimo to nesohvalttjomc tnuisskripe* 
AtbtiDů, Héri a p-, rovnéi ne vo prSvodu, tc mtidf; veko- 
žizný nic neol (srv. Liitty lilol. XVI. str. 55 a 317); tak6 
některé germamemy a tiskové omyly se v pojedniat vlondily. 

V pojednáni svém p. spisovatel podal také četné ak&zky pfe- 
kladfl. Ař. nejson resméa bez vady (ivlá£l{ v liezametrecb), pteoe 
proínutqji znaénoa tniDast a dovednost p. spUovateleni. Coi 
nemohl by so p. spis. pokositi o pheklady souvislé, Jlchl naie 
literatara posud tak xnaíDon měrou postrádá? Ukáiky Jfm po- 
dané iTČdél, to by flkoln tomu dovodí vyboréti. 

Celkem lze pojednaní p. Uanaílkovo pro obsilný materiál 
I tTJdomité upracováni každýma dopornčiti. . jr^jr- 
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Tergiefchendes Wfirterhuch der Indogermaolsr heo 
Spraehfn *on Angutt Fkk. Vierte Anflago bearbeitet von 
AdftJb. Bmwberger, Aag. Fkk und Wbitlcy Síflite*. Ersier TbeiL 
Vorttdttts der Grasdspracbc, dcc Arischen nnd d«r Wett«an>- 
pUteben SpiMbeinbcit von Asgutt FkIc GOttingen, Vandenboeck 
£ltapr«chťs VerUg. 1890. Str. XL a 680. Cena 14 mk. (vát. 
15-80). 

Cfm Picktr trovnaviel slovník jazyfcoipyta íodoampafeABB 
jest, vidítí jednak ] poétQ lyd&ol, jichi so dožil, jedutk s JastélM 
dtováal ve spisfrh j^ykozpytnych ; byMí v lelecli poslAduldi ci- 
tov&D řtdCeji než dhve, jest pnfinou toho dosti zDBmsnltá me- 
zera í&šová meii vydáním tíeltm (r. 1874 — 1876) a timto, j«ji» 
více pak veliké obraly, jel v Jatykotpyté taUm se Bskntejňily: 
nyni stane se kniha dávno osvřdéeoá na noro knilion přfrnÍBl, 
po Dli sáhati jest přes ta chvlU každému, komu jatykoipytaýal 
otázkami jeat se oblr«tÍ. 

KejuJfmavíMl listí tohoto nového vydáni JM tvod, vSno- 
vaný húvnř roidí^lenl JatykAv indoevropskýeh v rfitné skapúiy. 
Flek prodlením let dospěl v té pflílai k sáliledflm ponéhnd il»> 
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s^ od svfcb rUstnfcb driv^ilch, ČSbú OTsem i stMuni kiitlij 
■ubodc tváhio«li dosti Hlnič. Ve rjrd. 3. dčll se *Mcbny Joiyky 
iaiovtnptité v irijslcč u cvropiki^ ; cvro|>*ki^ lan vjrWoHlr se t« 
skBpinr fe«ka-iitiUkou a balUko-^oiUKlco-gemtnikOii (j^jlir 
ATnéuBký, albánsky, koluki! a J. Ji>št£ ve S. lyů. oaily m&Io ucg- 
nénl). Dnes děli F. jiecbay uindy indúCTTopské vo tři slnipiny 
UavQí: 1. naTjdiodě Áriové (iadové, Inncí, Skjthové), 2. náro- 
dové střodn (SloTsné s ballfikými oárodj- a .PonIikOTé*, oáro- 
Ao\á kok>m Ocnieho More, t. j. Alb&aci, Frygoré, Arm6m), 3. o á- 
rodovť lApadu (fíckoi6, Italovi!, Keltové, GennMO> Tyto 
tři hlavni skupiny tUf si! nejriui^ji ivukorýtni úkaiy od sebe: 
■lioplDa vŤchodni xlnuila rozdíl meii sarnubliskam] fí i 5, skopiDO 
zApadai cbarakterizvjl labislItOTtoé soiililABky hrdejné n im^oa 
býrol^cb poduuboic t brdeloice, skapína střední sbodiijo se v ph- 
&!• oněcb samohlásek so tápadot, v pFIčini hrdelntc a podoebnic 
• vfrhodnl (n. pf. itind. katdras — si. Icoton/ý koteri/j — f. »rií- 
lípiK* ttyíí«-Oi; Ktiiid, drfAi — ti. detrti — ř- í&a). Pro dobu 
ttuií pfedpokl&dá F. zase jco skupiny dvř, iítai podalatn^ ho 
Btavl tta svoje pfedeilá staoovijtko (tak že, pokttd nynf vldfme, ny- 
uijtí jebo BtaooTisko libí se od přodeSleho v podstati Jen roztrlo- 
ttim jTlá£tnl jednoty baltsko-slovansko-genoaiiské, taiim, flplni 
oprávuéným ; dá-li obstáti zvláStsl JedBOti Focko-itateki, jeétč oc- 
\1mc|. AríOTft totiž odtrtili se dle F-a nejdhve od .spolOčntiiO t&ná 
maieMkL^ho", dMvc než lDdo«TropaD6 obinli se ortioo, po nleh 
l«prv odloučili se od stFcda zapadal lodoevropaoř, ktcH »> střed- 
ními DS rozdíl od vjebodnfcb m^I Rpole^ni názvy pro nejd&leži- 
tiih pojmy orby le tfk^iei. Mímoi-bodeni fečooo, n«pochopB}í, 
proé F. stoje Da tomto stanoviska t^ podstatní odchýlil se od 
nHseni svého 3. vyd. Tam vyloiil nejprve ipoleÍDý leiikálo/ ina- 
jetck eelkv indoevropskébo, pak spoleén/ majetelt obou bbmilch 
skDpíB, aríjtké i evropské ; čokali bychom i uyol po výklade m«> 
Jrtkn viitm jazykiin společného v/klad obon skapin Jmenovaných 
se týkaJIci, ale, Juk jíž z titulu viděti, podává se nám v tomto 
díle po texikainéffl majetku skupiny aríjské hned ni^eteb slmpisj 
zapadni, tedy Jedné le dtoa čásU, v oii dle ř'icka skupina po 
odtrSeoi \ň^ zbylá později se roiitépUa, Snad v přiStim dQe 
podán bude společný Iciikálný majetek skapán sápadni i stMdaf, 
neirfiicl by viak lak na mlstč, jel am mothodieky slnil. PHtno 
mohl cítiti sám F. tento nedostatek tohoto 4. vyd., kdyx (str. XXV.) 
mojel napsati vilu .geneinsatne* Gnt ira Wortschatte [der We- 
•leuropiter und der CentraliOlker] mtsge man dem dritten Theilo 
dieaes Weites (lotii výkladu spolc^ébo m^jetkn sá]Midoevrop- 
sktíio) eutnebmen." 

F. mlnvl téí v úvodí o pojmenováni celko iudoGTropskéfao 
(o p&Todč slova ,indogennaaÍsdi' srr., co vykládá iHtiitíhal 
v ptedmluvt* nedávno ^Tšlébo 2. vyd. své tiesch. der Sprachvfis- 
•eoscbaft bei dea Grícchen n. ROmern). Skoda, io vyšlo pojme- 
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nOT&nf jeho j«yky jafeUk^mi (sir. XI.) % obyčeje (írv. SetmU^ 
HamUf). F. oaTrhuje d&idv ^SrioleHliiký' nebi) ^letttártjsk^" ; 
„teuitkým' Itc prý iiMvftti i-rlek o«irUskj ]>rúto, ie iftpadoi 
i sttedai KTrapaD^ jmeoein 'teu/d oin«6oTall ,DArD4, obec* ; e&m 
však ncvčH, ío by se uJaJ, a ilhtAvA pH pojmenováol v Nén> 
clcb obvjklčm. 

O roidéleai F-ové mlavit je Abolem velmi téfkýtn. Nepopi- 
rim, Í6 se tdá dosti 6)'mpalhickým, jc-ii viak správné, dnes 
uikdo nesmi s jistotou Hci. Co vimo pouid o j»;cicfa araéDském 
a ^bán^kóED, stačí leda, abychom je imélí odíoofiti onen od áríj- 
sk^ch, tanto o. pf. od fcckCho, ka poútiVDin v/sledkftn nás nijak 
neopnv&Djíc. Ani Demlnrlc o Tédomostech naticb o frržitíD^ a 
skytiiitini. RoidiUeiil F-oto spoi^iTl podstatné aa ibeorii .rodo- 
kn«nav6*, al i dfileiUoit a oprlvnÉnost UMorie ,TUiové* ozB&fá: 
rotbodnoU o lom, která z oboa thooríi jest oprávnéoa, il pokad t 
kterak obS k laštínl veliké záhady o vývaji jazvkAr iodoevropskýcli 
jest slončiti, ponechati mosimc uUm badoucaosti. Dejme torna, ie F. 
správně bledl na Tjvoj iodoevropskjdi hrdeiuic a podnobaic, což také 
tťprv bodoscnost biule moci ak&utí (aiAolovoit Kk>vM> násorA 
jeti se v lom, í« tcprv dodatkem k úvodu zmi&itjo so o tom, ie 
v xApadnfch jazycích trojí hrd«lu<S cxplosivy nám jest roiezDávati. 
totiž I. Inbioliiovaoé aneb schopné lablalitace, 3. DclabtaliioTan^ 
jimi ve skupiiié stiedni a východní odpOTidajI ^kavby, 3. oda* 
bializovaná, jimi ide odpovídají rora^ hrdelná exptoslvy): ca 
r^ shody ve imCnách ivakoslovnýcb, nkáitl iř«telní Brau- 
ni a nn (v. LF. XV, 469 a.). Vni n. pf. shoda jazyků lápadnioh 
n TJTOJí brdelnic a podnebnie mí více vážiti neí n. pt. ahaíí a vý- 
voji pnjaiykovAo ejf v jaiycich keltskoitaUkýcb se strany jedné, 
s tjruhii v jazydcb ballako-slovanskýcb ? aaebo než n. př. sboďa v mé- 
néai prajuykovýcli nedil v jaiyclch gwioaaEkfch a annéoskénř 
Ani oním nepopiratelným škodám lexikálným sknpiny sápadsl t 
stf«l&f oelu přikládali Táby lak rozhodující, jak číoi F. Oavéu 
n«po«lBpnjo vidy stálým, sepřernšovanjni pťoadem. l^edstavBie si, 
le by H byla úplni iiratlla starořecká literaiora: JakA dlá feckýcb 
slov, ozna^fclcb tiuií pojmy i oboru politického, umfleckébo, 
nánkovébo atd. by se byla ztratila, kdyby starou f«£iina dsea 
npcnsentonlo ad to, co 2 ni illo asi před 100 ieiy v lUteck 
obeeného lidu ř«ckébo? Áriové dle F-a oddělili se od prvotního 
celks indoevropského a našli daleko na východě pevni sídla. Kdoi 
Ti, odkud se to odtrhli, kady a Jak M brati, jak dlonfao trvalo, 
ucx našli pevná sídla, jaké boje e iivotem i s cizimi kmeny ta- 
tím muteli podnikati? >'enf-U moíno, aby lid. Jenž pted lim j(l 
byl iíl klidué rolnické práci, kdyi z pfliiD nám cenánýck hle- 
dati si motel nov& lidla, byl odvykl této pmci a ztratil i názvy 
k Dl &e pojfd? Oboji tutim bylo pFfmo nutno, trvalo-U hledáni 
nových sídel doba Jea posiknd deUl. Záhady, Jet bade rédě rot- 
reiiti, než bode smíti pHkročiU k oi&zce po splUobn, Jakým rot- 
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HipOi M BirodoTé indoerropiU, jsoo pHiií hojač a iHki (s. ft. 
B«HaraU M i'é<Ia tízuí skonm nic posn<i o dfllcžitý momeot, 
kterak iirel iado«vro|)ský ifHl se i odB&rodbúTinfin JivlA jin^cfa, 
ktei^ito prooet* ridfne \>Ťee« v dobAcb historických i nrii^iicfa, 
tw nevíme ani, který typ liilskjí smíme považovali la TÍaatnl 
Jádro lDdo«vropake), nei abjcbom mfořnl F-ova moliU mtti sa 
iiepochj'bii/ tlUad dalilho b&d&nf. Um jednota aelze neuznati 
mezi jazyky indickými a iranskýnii, které v nojBtaiiich panátr 
kicb jsoD si ui tak bifzkr jako roiUčné jazykjr slovanskfí, raeo 
ilovaDitiBOa a jaiyky balukými, a taiím, i meii jazyky kelt- 
skými a italskými : th ostatsi na tea 6w DomAie bjú než ponhon 
domnéakon- 

F. cliUíi prrotai v úvode podati mluvnický pf«blcd prajazyka 
indoevnpBkého : mino nebo jest ido jen nico rílznfch dryvkA, 
ttlkUé mkotlovnych. Jest lituTati, žo aspoĎ názory »vé o ivuko- 
aiovl indoavroptkčm novyloíil podrobačji: bylo by to Um dfile- 
2itiJáI, le F. má v ptemnoby<;li vécecli sUnovisko své zvláitnl, 
a pree« pokad vlm v letecb poslednicb Uterirné miaé byl éln- 
nýn o probléDccb význama obecnfjilfao. Úryvky, jež F. nk po- 
dává, jioQ k toma tak straény, ie nékdc ani ncjson do»U sroia* 
milelny. Pfípomlnám Jcjlí, že F. prajszykové explOHiry paUtilsé 
(dlo (Anninologie BrSifiiiaanovr, t.j. n. pF. ttind. i^sl*. t^f. 
M = iBt. c.) trantakribujc ^s:h (BruftmannovoÁ atd.), zníloa 
tnbnon spir&nla r(Br. z), /pak (Br. i)y> brdelntee labiatisoTt&é 
Iranuliribuje t^míe spfttolMm, co Brm^mann (g atd.), oviem 
ve ifetim oddílu neélní dllslediiého rozdílu meii labialUovaQyra 
q a nelabialítoranýBU (prvotné rovníK Telárny&i) k. V nploslv le- 
lirnýcli oinařoje ji2 pro prajaiyk aflfekci jich palatálnoa před p«- 
latálnjmi vokflij (k). rornéí pro pr^jaiyk slnipiny západní (g*: 
B. pf. )ťc 9'e = lat. qv« t. «« stind. ia, kot, ^*=:got. hvai- 
tttnd. kds), což zdá ne mi ncjmíni ibyteÍDým, Jakoi F. aiJO neni 
v tom zcela daslodnýca (t. n. pf. atr. 379 ^Ij =: K ilf, ál« fnS- 

O díle samím miBTiti aebndo. Bylo by velmi lebko nahro- 
maditi etymologii, kteri! by byly snad v dílo toto mokly bytí po- 
jaty, 1 etymologii nepocLyboycb, od Jin/cb jit Jiode podanycb. 
I>Ilo F-ovo moblo býti úplníijšl, jakoK F. sám Tyznává, íe n« 
poli velice dOlclltém, na poli jazykA arijskych oedtl >« jist 
(sic by také sotva byl impuloval sanskrto uesanskrUiky tvar 
drJOjati na itr. XXIH. Také bylo by Izo lytrhnoati leckteroo 
etymologii, oejmóné pochybnoa. Ale i tak zdstanc F-ovo dílo 
publikaci Teledfileiiioa : bylo-li uíiváoo liojné F-ota dila ve tj- 
dinl minilém, dávno za/tiaraléii), bude Uo uilváDO Um hojnéji a 
8 pro«p£i'liem Um vitílm v i^odobé nyoéj&f, pKapůsobené dnešníma 
llaw Tedy, v niž se jeví také obohaceno hojnými etymolo^mi 
rellca díletilfmí. Jméno F-oto bode rf-ly mld velice žestní místo 



S30 



tSfákj t >prÍT7. 




v historií ei)mologÍe indocvropskó, tohoto z^ist4 dftleiitého 
odvStvf j&zykozpyta srovcavactbo. Pro phšíi dllj ualezl F. v^čaé 
■polnprscovniky — epecioliit;, BezienbcrHera a StokvcK, 
ODobo pro jazfky baitsko-slovaaoké, tohoto pru keltské; }laj uče- 
nec. Její F. ládal o pomoc jako loolcú jojifkil Grijikých (Bartho- 
lomae?), bohntcl lou ji odřekl. j^^j. ^^ 



Fr. řTdccda: Ciz( tIW ua jazyk ieaký. (Programin, 
c k. gymnasia v Mindč RoIckUtÍ xh r. IS»0.) Blr. 1—61. 

Po ilTOdé o podsutí a HDéDficb jazjka probírá p. qMuratd 
cttl tUt na jaifk český t dobf bistorickr temné, kd« vidi tIít^ 
gotMn; a faeltitiof, n xmiboje bc o dubí praslov. V křesCansfcA 
dobé akaznje pf«diiL' vli7 latíof — nkor^ o Kosmovi a o pF«- 
kbda bible — na slovech přejatfdi («raii;im Jich 27 — 37), pak 
podávA sexaam bIov dle latiny tvofcnícli a knneínii vliv íeitíay 
na latino; pak po imince o polUlckiro vUva NímcA nriiit slova 
s nénfjny phijatá (slx. 41 — 60). 

Jii X tohoto aUd^nébo n3Črlka obsahu ndno, jak p. spiso- 
vatel thema své pojaJ. SprÁméJi by to byla nairtno ,S«tna0t lat. 
a nim. ciiosloť — tedy hlavoč strunka lexikální. Žu by se vliv 
cixl Jenil jcil<^ jinak — po str&nec hliskoví, syntaktické a kmeno* 
•lorné — , ncnf v íl&nku vídno. Txorom v té přičiní mohl bytí, 
pro ibMríl Pani IVincipiťR*, oddíl ,m[š«nl řcči', a pro praxi Scbif 
cbardt Slavodeutscli« nud Slavoitalicuischcs 1886. 

Mimo tento hUriii nedostatek je TÍik J^tú taková sfia n«- 
sjír&vnotiti, }.e ttíko vytknouti niteo, co by bylo pokrokem. Na- 
pted notno vytknouti neobvyklé a asi nesprávné uilvAal prameaft. 
Hnohá mlsU jsou TzaU doalovnj — bex cit»ta v.lak — z knlb 
a kompendii vflbee marných; Jeo nkůxkon: str. 10 pHpomenill 
o Keltech «e rxalo donlovné z BmgmannoTa Grandríssn (i s po- 
známkou), 17 do^tovnč z ilattalova Bruaa, 20 doslovsé z Jnng- 
maons lliitoríe liter, (i se vSemi chybami), 30 — 32 i potná- 
mek v 2. dfln Fontn, 2S — 24 z Jircďiovy rozpravy o pFekl. č. 
bible, 27 z Jnnt^onun atd. atd. Mcclianické pFiýlmánl toto vídno 
Jasní na příkladech jako: 23 citige p. spisovatel ke Kosmovi pa- 
rallelni mláto z £^. 1. 2. 14. — ni F.mlor ve Fontes II. 16f>. 
cítíce správné Hor. AW 1. 2. 14. t j. /ípísf.); naopak npél 
eitat z font. 11. 17. hpod, 15. 1. čítaje p. spisovatel Eiňti.; 
atd. KovnéŽ četné etymologie (i a dtaty) viaty doslovné t Uat- 
íenaacra b«e udáni pramene (srv. Iltha, viia, troufati atd.). 

K tomu celá fada nesprávuosll včcnýeh. Celý Avod Je jediná 
nesprávnost; 7 výklad o dobč indoevropiké podán dle tbeoril 
flckovýeb, S — 9 ve výklad o vlivu gotdtéBo vetkány praalov. tvary 
chljeb, roei Ja, vitaoii (= chlébt, mbuia, vit^zfc) (srv. na přededlá 
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■tr. 7 Biezda =: praroslr. * medja itf. mez§); tamléí i obrtu 
pruUrého výrazu Téitb&m vUéxovfm v KZ. Pfi vUva kelukém d* 
•toT. (10—1 5) nridf jako pti^U z kcttšt. : akáU, t>'ii, pavéza, b&itř, 
obr, t«rč. roU, špáda, koldouo)*, kninjf, bota, vrah atd., — n))illDi, 
l« ataít to k chjralf (frisiii-c t^to práce ; teioara 16 — 17 opiíováD 
dle Voeda, a^ mime nyuf jii sexaani)* BudiloriCAv a Krekfiv ; 
17 — 18 npět obrana RK. RZ.; 18 tvrdi p. sjtisontel, íeiAilobr 
pobanské nemolilo několik Némcft mlU vlit oa pteU. a — e, n — í, 
MboC prý Čechové ve 14 ato). vrátili se v lufoi, poatlujl atd. 
k ataršlmn ztiiai, ti bylo NéacS t(c; ostatně — prý — se pfebl. 
aUedává jit v .kjrílských" památkách; p. splsoTatel sám (19) 
hledá pávod prebláikj u veliká pohjbUvfMti a ohebnoui jaxyba 
i«akébo : Jak celé toto tvneal je cLybai, ncoajf váiekni ítviiáfi ; 
33 se tvrál, ie jcdiictliví ('ástí evaa^. a žalt. preloteiir Jit 
v XI. eiol.; v pózo. vynMhána l)lble Mikulovská; 25 — 2(; je do- 
c«U BemiHDÍ srovnáváni koaskfi textn a jeil^ ne^iprávn^ši Je 
f jrok, i« prý £. pfektadat«ié plsna sv. brali .zábj-* itoiútí 
k icxtAm bcbr. a toc. (!); str. 27 adálo je BCinam cíioalov, pro- 
jatých z Utio}-, a aliy iteaU poinal, jaké kvulitj j« Mioaio ten, 
klada leni poůtl«k : abatyie, absordni, adept, adjunkt, administrátor, 
adoptaea, aidveDt, Mivokát, agent, akccsiata, akademie, akcent, ekcs, 
akcideoee, akkont, akolyl, aktivní, akUnt atd. ; nebletí k torno, la 
by každý dovedl tento texDam dewterooAaob rosiliiti, kolik 
aiov je ta viato t latiny? Kozuml se, io calý ten dloahý s»- 
znan je beic«nný: p. Kpjiovatel oerozuznává slon pF^atá z IB^ 
liitj od slov z némčÍDy, frančiny přejatých, ač mnohá slova mají 

?ia sobe juoi^ pc£«t néro. nebo faiinc; Ko konci toho aouamu Je 
nelogická troelm) obrana klasí, stadii proti jejjcb protivnlkUa : 
Je-li v4b«c idoIdo, aby Jaayk nái byl tdáraí vxďiláTfta. piitéo « 
tHbeo bes poznáni tídi cízleh ilvtA, kterými se buď a prospfi- 
cben obohacoval aneb své původností a ryxoBtl odciioval" ; 
38 íeskost slov .edda, cádaf oenl Jista, v. HikL Etym. Wb. 
pod Mndfi; 39 a sldd. vliv nínič. na iM. probrán podobné, jak 
Jsme viděli n lat.; 41 ju op£t podobii6 vysvětleni jako jtme shora 
vtdéll a pFehlásky: ie te éetUna v XIV. a XV. stol. neikaxlla 
vlivem námi. a latiny, hledá p. spisovatel v ,té neobyčejné zbož- 
ností" atd. (čtenář najde si z^ísté ostatek sám). I sávěr (z Jgm.) Je 
z^ftmayý — ie bez čisto^ jazyka oenl ani pravé výmlavnosti ani 
slovesDOsti — , ači toto mloénl ju nyuf antlkvitoa ctÚiodoého stáři ; 
srv. Avod k UatniuwerOTi, Scbnctiardt op. cit. 116 no., S>anl 
na m, «. atd. 

Ulmocbodem jen svádím : '2ff arkabnz prý z lat., 39 blnoM 
t pnisiUD (!), .W drye % f^id;, 32 kartáí z lat^fivs, Ri penzllk 
peaicillos, 49 ůíiú i holTen (1); 21 Kosmas Beiil v X. — XI. 
i. nýbií v XI.— XJI. atd. 

V cítat«cb je dosti cbyb. Cbyby v dtatccb stSIv. Jsme jit 
poiDttli, jiné ;m>u na př.: 10*) citát z Ov. je cliybtiý; 15 cital 
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3 Kor., JakitiADiu, nojcnl Íd ivdk*, Djbň sob ÍDdic« lis est; 17 dle 
DalimUa přiili pii tochové t iWocborvitska; 22 mí býti £4rka 
ct (toalis; 16 je citát x ilK. Jiurosltv jak tar mladý skofi, tamtél 
z RZ. dtfe'Í!, 24 pH' přciUdino molas stí. neriabi* (iBttm in 
iiiaIo= Ha řcřllM), 9 inímý cital x RK. pnVde ciBi i cníimi 
sloTy zapovídá (!1), 2$ i-iut ze ialt. ku pojbráTtntl, tocw, 45 on/F, 
48 Rif. bjlo ipfiBtf atd. ald. 

U;r>Uii> i« ' uvodcnibo je dosti patrao, kolik asi tato práce 
pKspWi k oboliaceoi desko (fraoimaiikT. V jazykotpjrtti vteoboc- 
o6m stojf prúco tato na atanoiJska let BedmdM&t^cfa a v JatykO' 
xpTtu iwkčm na stanoviska let čtyhcátycb. Celá íada tlieoril, jež 
tde se píeidnái^t a vykládají, vi diroo a dAvuo pocboTtaa; a 
methoda, dle nli pracoriao, je t tiilTáaf nauejr^i jen popolar- 
nim. A přece je to velmi pSkaú tbema — trv. na fit. jea práci 
SekncbarďtOTV častŽji jii citoranOB! 

Mnoho práci vadl abjrtečiiá fráaovilou, která maohdjr Je 
tí nelogická: 3 i té přlČinv i nejpřednější dějexpytci atH, vy- 
ličtOiee dobu nejstaiif, jc<rl se býti íároveíi zDamenitými znalci 
jatylilt (I), 4 (£im dále do miiiulostl t« ponoťujeme, tCta rlce roats 
n&l lájeto, tfm létil laoicenf pro véc, cb^esie proniksoatí ai 
(am, kde Jazyk se Jeví ve sv6 původnosti, čistotě a neporuše- 
nosti) . . . cbovát Jazyk mateíský obzvláštní koozto, jež moct 
k sobe Tibt a k srdcí p&sobl, ie člověk v ilecbeloúm ianf< 
stotoiiiaje veškerou svou bytnost s tlm čaravoftn hlaliol 
s nim Jásá i áalosti, s utia vttězi t kieeá. I zdá te mi, le 
t«i poaze prosthMlkoin k dorazumřDt a vedle ronunn a tvobodn^é 
vUe tDameufm lidskosti, nvbrí io r ni Tvltrce sloiil veliký hiu 
t6 DcJ^tiil lAHky, která . . .' atd., 13 : avšak již slyilm hlas : dokal 
drive..., 15 vytčen jest arcbeologií úkol kráiný a Čestný, pomi- 
ball velebná historii ... obi tiistoríu ct pbilologta tacet saxa et 
aepiilcra IiK)nuntur, 19 kde iseo proncal své rlaatnl rolDéol a 
k ifflvíjíiFii pftfioii doontokv novoa, n£inil j/teta tak dle Káxady, 
ie tam, kde pKmí dfikazy sdiii<ji a Idstoríe mlil, i duiniiěokfi 
ulectjl Evúbo mlsu, SI (Koismas) oí vělíl záslabjr by li byl sis! 
o jazyk i., kdyby byi o ř. déjínách taká i. psal, ool2C ani 
mitiii atd. ItoTDči oblíbeno Je nilváni idobaýcb cpitbel: 3 
likj Šafařík, 11 slavný ŠafiUlk. 13 památná slova ÉafaHkOi 
v této kráJtflt zeoii, 14 to kráisaoa zemi, výtečnébo Brandla, >i 
Kosmoa, 16 n&i Ilájek, velebná bistmie, IG vdebaé xkasky 
iorida actas, 17 slavný Dobrovíký, starý svédek cIsaT ... cti- 
kodný Kosm««, 19 lu Karla liromitele národfl, 20 velebné zvuky 
stol., 22 mistr Kosmas, 26 (Stitný) slavný iák Miiiče, 51 aUvný 
Jungmaun ald. 

Nesprávn(»tf Tonnalnýcb je také bodni: 3 úkol Je zajloa- 
vým, sil tíce možA, 24 « drnbé strany, 5 na íiAosf naií, 7 ta- 
tanfioa, 4 U nejČisOf (an. 14 tteh nikolik Jmen, 22 pH U ta- 
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tíeaé Usee, 41 té nvihjttiaé My atd.), íoHwf (1 17, 34, 39, 
44), 9 sIoTuíina, niroilu Tfce nwUvalo (t). 1 1 v/kisd J« pochybt- 
■ýiN, dďUt, 12 l.atitany, Hutí. íg. ji, o m, 16 U&rkoraaii^ 14 
já (115), knlrai, 16 dačÍdI se zmínky vkě, 17 IreČ, ku znuM- 
iHé, se hUs«^', 19 MonTuii', pHjati, owdy mohli, 33 Trstvy 
pFUnalť a D«iiiielť, kti éteni^Am t jwrka přirozeným, 24 o sUlEai, 
dychtící, 29 lat ceKttoni*, 30 slťčnř, 83 «*my listoví, t*"!'":, 36 bi- 
Hť, panoTBiútf, 39 nsifmi dat. sg. ji3 (■ 40), 48 sookeolci, 49 v ko- 
tfkffeh aii). ; zvULitnl marotU je psíti vlastni jmini i W : 17 Wo- 
cel, 18 z WiUna, SO Wiu opaU, WitltelRtu, 40 Walditcba, S«hwam- 
Iwriu, £1 Wraiidav alď. 

TOlčí ilostf Je cbyb tUkov^ch: 16 TtUif m. /(Uif, 21 na- 
Unm, 38 dncbocnl, 37 cborajl, 41 proecfao m. proccbo, 44 
jak&iy, 48 posmJTatt se, 49 ohapolue m. -i atd. 



Jan fíf^rtk: O parfttaxi a bypotexj t prostouár. 
pohádkách a o Vlubtl jejich. (Pro^r. e. k. £. vjiit realky 
t fUrlíné 1890). Sir. 3— 1«. 

Dk&iino au příkladech z Koldy, to poliidky libuji ni * paiataxi ; 
Hi pFlmoB aendy <inf lAvisIoo, a trílb«c rozhraní mezi ttil pfl- 
noa a aei»HiDiHi Je ninunné vratké. Toa parataii — jak v tvodé 
ukiiitio — nabývají pobAdby uké n&zornoíti. Ptlklady srorniay 
dle kaIcsMif. Vlaital theoríe jo podáao trocha miUo. 

ft 
Katecbizm Lede^tny w przebladzíe wschodnto- 
Utewsklm < wydania wileítakiego z r. 1605 wydaX 1 grama- 
(jeznym wst^Bi 1 slownikiem opatrzyt Dr. Jan Biftíroii naocxy- 
CM ^naxyjalny w Stryju. W Krakonie, 1890 (Osobnv odbicie 
aXIT. Tomn Roipr. i Spntw. Wytlz. fllologicz. Akademii Umie- 
jftnoíei). Str. 132. 
Z* publikaci tuto mflleoie bjU p. vyd. jen td^iiní; lim 
Aroraejil Jeet literatura lltersk* doby sturil a i!in vfce dialektfl 
T ni od prvDlcfa dob bylo pé«tov&no, tlm natséjilo poSadavkem 
jest, aby tuly w viechny Jejl atarll pamAtky pFIaUipny. FUnitka^ 
tato Jest dilcm nesnánflio původce, překladem katecfaísna (panel- ' 
aktibo Jesníty Jakuba Ledesmy (1530— 1575), aat na eikladé 
překladu jeho latÍD«kébo, v néjaký dialekt východní Litvy, a jest 
tira zajímavější, ie BrornAvati ji miliemo s jiným překladem t^oi 
tpisQ, jejž r. 1595 tydal vjiném dialekte litevskim J. Danksza 
(íjd. E. Wolter v Potrohradii r. Iů86). K*i se vyplnj nadjj*' 
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Ti-ovt, ie jeho .pnyktsd ctcbqd do stvdyjów sad liuw«ti 
1 Innycli PolakAw, íi6riy . . . pracoinf b7 nogli aa tem itíeafausili 
pnez naa zamedbaoem potu'; Polska Tém má q>liceti ubohé 
Lilvé bojaě ífstovcb dliib6. 

O správDOtti vjíUut B-ov* pfirozeoé se Ennalm idricti 6sa4kv, 
noinaji; oňipnAla: zdí «e vijth bjU vyOni to reltcc poílívé. 
Velmi dobře uíídU B., ie pod texlem podá*á varíiuily phifclads 
DashtzuTa; tak srofoivaii lze velmi pohodlně obujf dialekt. 
Přídavky vjdaTatelovj mobly býti úplačjšl ; pKdaný slovBifek 
daleko není Aplo^m gloss&fem v/dané památky (proti nji- 
ítéol na str. 6), i přehled granimaiickýrli jcjluh svláitnosU měl 
bftí podrobnfjii : uk byto uvésti na str. 35. u. pF. fíué imp«ra- 
Uvy pamiíMÍkaí, idkai/iui, tákay mí. Podivnim omylem octlo se 
ra elovnlťku jméno ,padejejema$, -o, snbe. m.'; j>ad*0iiaau 
neniUe b}'ti pfec oíčloi oeí dat. pl. jména padéf/Jat (nebo -/ím). 
ioMmu* (str. 65), slovo, s nimi B. jak se idk oevt a! rady, >e 
patrnou cfaybon tisku m. iatkmus |t. j. iafkczifu)*). 

Slovo totn vyithjU se na mltté, jež pro svou a^fmavost 
bndU toto pfeloíeno; ptekladatelé literili patrné aiili úle pH- 
leiítoiti, promluviti do dnie IJtvanBni, uk koiižeTiuat Ipiclm as 
uiiorecli i zvycfcb pobaoskýcli (srr. předmluva o^^Ktrilho kat»- 
i-]itsma z lilevskélio pl«Uada Lotherova Knchirídla z r. 1547). 
.Učitel: Kdo přestnpiúe toUi {X, J. pmU) příkliini? 2ik: Nejvlra' 
ti, kdož vzjvajl ohe6, tmlje CGÍKra^), body {tatkcúu), Ženiny (bo- 
hyně i«mé). dachy (i>ejrir«i), Perkany (Perknnas ^ bOb hromu), 
itromy, modly (e/^), a zase ti, kdoi titl losBm (? bwtbmúM), 
znamením (f»n«mtts),...(nAďtirJnmti«)voekn, olova a vejce, Iom 
(? Itymuy; patroí losováni odchylné od hořcjSlho) a jin^ 
takovfm v£cein* (itr. 65 vyd. li.). Dauksza mi zBÉnl od- 
chylné: „Ti obxvláité, kteH iKtlviO' ehefí, icmiiiu, imfje, bady, 
perkOna, stromy, modly, Iwnf linky (Ěí^etfttit), iotky {íumkAt) 
a jiné bésy (}>i4uiu), a oni, kteK farujf (? Hnauia), bftd^l 
(&ilr^), otravuji (? n&diia), olovo i vosk lejl, na pěnu a sa v^ce 
bledl, a kteH toron věH; ii rncbal Boha se odHkaji a ptistnpijl 
k dAbln a za Pána sobě přijlm^i" (Wolt. str. 34, srv. str. XX. o.). 
Slovu nédiniánnui, od néhoS jsou táviďé náaledi^lci geniti^^ 
(látky? aiedy z vosku" ald.?), nCToxamíra; snad n^ak je pH- 
bsEso t Dankazovjm nédOt, přeloieným zde dle Woltera ipft- 
sobem. snad k mista málo se hodletm. 1 jfná misla nerim pt«loiil-li 
jsem dobře; slovníky doeinl nám u podobných slovj.ton aiálo pUtay. 
OrigiDálii Lodesmova ani překladu Jiného jsem se nemohl dopídili; 
i» viak liievské překlady zde se od originála udchylnjl, plyne jii j, 
X toho. ie ze llil jeden od druhého. j^^^j. ^_^^. M 

*) Taká bude aotva pravda, te by p'byta mékkjm p («tr. IS); 
' sde pairné jiit apoitn>fém (jako v O- v. fatyp* la kaipo a p 
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Sexaam aůleiít^^ívh i^lánků % U»tá odboniých. 

K. Bra n á t : Zw OetčhitJUe itnd Compoiitioit der Utat. ") 
VlU. Dat Wiedrrtifigm/en de» Achilleua ín d«n Kamp/. (H. 
LJahrt). t PhU. 1890, II. 81—104). Koqchd ipěva T taití starA 
F«popoa .0 boěm AdiUleorč' a objenjete opůi teprve od X2í; 
c{4v]r T u fť Dcmoino pcklidati ta iist. tohoto pÓTodotlio «po: 
t toho jíle, ž« starA bé^eA o hněta AchtllwiTé i na tomto n(il2 
K nim docfaOTila s moimmi. IJrMidt kocrtruujv tsi pMblliný 
LObsab té iiiú, ktoron u xtrtmoou poklidá, pH i^eiiil v&hu klade 
^na to okolnost, Se to oml íátl obs&hli, poDévadž básník Be ua 
[driel IilavQl vfci, vrhfbt^e se ^emu redlejilma. To však nedo- 
sto&valo t^nž iluteoéckAna a Telen&danémii bAaclkn, Jenž jest 
pftvodMm suti S 42~H 312, ponéradl tam bjrlo pHlti n&lo 
^JUScoo o Tltézném posta]w Ach^jOv. Proto část. Jel b)'Ie pdvodnlm 
DbMhem r 434— X 25, ptebisnil a vloiil tam sjnéjšl verfe 
T 15A— 'I' 337, v DJcbí zojmčna o poriica Aincíovč a Jioýdi 
vynlk^Icicb rukfi trojxkfch pi-ji;. Pro loto aiin^ni mi Braodt 
ppodlYi di)«ody. NapM dokazuje, le T 156— »&2 není pUai 
[Jednotlivou (EioielHed), iiýbrž ůi vskntku rňeclioo v ni sřédčl 
Bpro oDobo pFopraGovatele ; v téati ducha báíněna jest re£ 
[Achilleova (31*3— 63), a ronii r361— r>03, ď 1—138, ď 139 
hti 237. Braodt Modt dále, i6 s tím, co Ukto roiiiřenlm staré 
l^fti povstalo, nebyl opét spokojen I>ů.inik třetf, drahý přepra* 
Veoratcl. A snaha zvelebili zvliité Achillea veilia jej k torna, 
k paitii dosud projednané pHpojil stati T 1~1&5 a 4' 328 
^•i X 24. Pro toto Bví IvrMnl B. arídl opétně dňvody. pro- 
bily jednotlivú oddíly slaU omáčené podobným ipůsoben, jnko 
to očlnll při úvaze o vpracov&nl přeprocovatele prvého. 

A. Scotlaod: Daa Zitiammettír^en der Pendo^e nůt 
[OdyfMiu vítr dem F\reimordt iiiwí die FiiMwateiiitng. (N, Jahrb. 
ÍL Pbil. 1890, IV. a V., 22^—252). Kammer poklidit seenn, 
|kt«r& připravuje sotkinl bo Pcnelopy 8 Odyssoem (f 492 — 608), 
Tlofkv. Soodl lotii, itt Peoelope odebrala se k Odysseorl, 
rf na pofitkn i stm v níyiuinr se oalézsl, aiůž pMd ilni 
rotmiuva jQjich amloTesa; sbodnjc pif se docela ) diinheni 
[bisiil homeniky-ch a komposii:! jcjicli, abj se nenact^é déj roz- 
lYljel od stupné k stupni. Teprv poždéjif bdSQlk £« se pokasil 
[•cetiy lehce po tiobé jdouc! uvésti r bliiíf spojeni. — To je 
[oTMim mloéni správní, ale te bj k aiheteai dostavilo, o tom 
oiland pochybiije a mfal, Iň toaslne tmiati poraienl v Jedno- 
■tU?oitMb, které BTidl, čine leckteré konjektary v nčkter^cli 



•> Scv. L. i\ XVIL Mi. a. a i., (tr. 915, sej. 6. itr. Mtt. 
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veHidi. Ale t/Ioučíú m q 493~0(H> ooniM. Ptfdgbau ůvu« 
kiiticU podrob^jQ S. iccau mjtí aolion a rnnolií verte i r fttbe- 
liye, v níkter^cb uftvrbujc imiou čtCDi. 

J. Wcek: ©•ůr ír f oBwtar xííf«i. (N. J»hrb. f. Phil. 
1890, XI. 759—769). Kolcao Jskoilo <!4tt (éla nenolioa hftí 
iwkllďáaa zh sidlo mod; Jtoa pouze sídleni sily ilrotnl t vy- 
trvaloiti. RoToét fataéiK, le bj se pN výkladu slor &iar ir 
jniruai Mftrai měl bráti itetel aa dary obétnJ, J«l prosíci kladli 
na koleaa bohfl, do klina, oemi platnosti. Komicky pAsobf vý- 
klad, ie by bolioTÍ to sliromildéalcb dary a osndy, kterých se 
mílo dle úřady jejich dostati smrtelDlltflin, časem na koteaoi 
byli cbovaLi: o takOTýcb Tícecb se vo ibromáidíní bofaSr ne- 
jednalo, njbri o tom, přitilo-li se jodainl DioTO pfini boha ji- 
ného anebo ooop^. Bráti pfí vihlads slov aasDaČeaýcb ta 
r.&klad úl)yí«j objímali kolena {j«tw>ťaífai, yovrdíta&M, yitittr 
ÍMifc9m), rarnči nevede k cUi; a docela nenotao Jest dle 
starých vykladatelů kl&sti joi-Miai zz ttSisiotí, — Week probira 
místa, kde s« Tfrai ten oaskýti, a pNhltil k pUtnostl jeho v koo- 
tMtu: f 5H, r *35, « 267, « 400, a 129. Na všech t«h 
mlst«cb běíl o vée poviilivoa a spomoa, posad neroxbodoiitoi ; 
netfeba viak proto itráceti mysli. Ale a lim te nikterak dle W. 
nesrOvn&vá dosavadui ítcnl ir fiiraat, nfbrf On navrfal(]e ca to 
i* j oČMiffi. To anaii se odAvodnld, pojim^e ovMtai za dat, 
plnr. od ^•v^; partikule yl scela dobfe odpovídá svéme vý- 
znamu ^wenigsteQs, aaf Jeden Ftall, immertiin*. I překládá do- 
tyčná mitto slovy ,das liegt nock bel den gOdIJcben Triomen,'' 
— Na konec pojedotni Week dokazuje, ie epitheton fffwtr^ 
sonvttl — prý — se subst. Xrof, oSiwiri (der tnnmroicbe, traiun- 
bríuBcr.) — Adjectivam úxdit^tt nvAdl v souvislost s áxnó, ixní- 

It. PeppBDlior: Zur Compotition ďer H«tiodi*eksn Werke 
uitd Tage. (N. Jahrb. f. Pliil. 1890, X. 641—669). Aflněni 
Kirciilioffova o viiiiku ilesiodovjeh ítfja xai ^/iiCpai jest toto: 
on rotetoává dvé lilami vntvy (Scbichten), z uidií prvá tvuN 
cyklus ptsnf, které se ohíraji nrfllým) osoboMlail, lúlLt Peraeem 
a králi. Tyto plané nejaon organickými íástml Jednotná kom- 
posice, nýbrž povstaly od Bebe neodvlsle, samostatné. I rozeznává 
Kirchhoff celkem 8 takovýchto .Einzellieder', z nichi 4 povstaly 
v dobn tnlooi, ostatní jindy. Nápadná jost pK tom ptseá osmá, 
která je«l proti ostatním nepoměrné dcHl a zecia jiního rám, 
Yztali j«jl k Ostatním ;e velmi volný. S Umto laiBÍJifra Pepp- 
nDilur celkem *oiiIi1a»I, >^e leck<Ic í<í odchyluje, zvláíté miot, te 
vAecli 7 pisiil dui jediioluvjíl celek, ajl odŠvodái^e. Vnlva 
drahá sestává z pndatkfl, pstHdch nejrfiziiějslm dobám, a obaa- 
menSt interpolace, nýbri i vélif vloíky a sice mytho- 
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logické. 



J. KrtjS, 
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AtliéllT. Crijr cestopisná k npomlnkj' i miDnlosIl. Ltil 
Ir. ^MíMi V. Prdfyk. V Prtjio. TlHlíem a nákUdeni J. OUjr. 
1890. (Doilatek ko kritice, uve^JuCoĎ t Listeob tíl. XViU. Etr. 
104 nu.) 

Na posnddt své knihy .AlbéJiy" p. Prášek sám neotlpo- 
véděL ZasaameaáTiin* to výRlovné, jelto mlčeni pH tetkách 
p. PrAskOTí DíJDčiiých jest ■v^cctvfm velmi výmlavnfm. Za to 
Tíak Bjaly u p. PrAika v Kolfač vyclilUcjlci „Polabské Notídjt* 
dne 16. dálina l. r., kteréi oLiitknJI li«t kon nervalo ra cpigrafickébo 
fltUni * Alli«Dá«h p. I.ollinga, psaný prof. PriSkovi dne 
2. dobua t. r. V li^lě tomto dosvídéuje I»lliag p. PrAikovi, ie 
v AUieuácb Tíkatkn byl .leíder etwas korze Zeit (etwa 
14 Tagc}'. K tumu pfipojnji g^olabské NovIdj* potn&nkn, 
i* prý «c Byal nosobol' odpfirci p. Práákovi moboa presTédiltl, 
lik dni v Athénách byt. 



Vypoé«Ui jsme n& xákl&dč ^lastolch ddaJA p. Práškových 
o smin jeho cetty tam i zpět, Ie v Athénách mohl pobýd 
pODie Čtyři, Dcjdčlc pét oocclých dal. Kdyby bylo 
tvneul LoUinsoTO iprám^ a neiaklftdalo so na omyln, nemohl by 
otícbi býti správný náá Týpoóct. Ale t lom pKiindř, jesUito 
totil p. Práiek vskatkn, jak p. LoUing tvrdl, v AlhciUcli pobyl 
ui 14 dni, aemolilo by saae býti pravda nic a toho, 
co p. Práieb o podrobnostech svd cesty do Athea 
a o pobyln iTém v Cafihradé *ám tTrdl. 

Pan Frái«k ocinohl odj«tí dNve t Kolína oci I. (arvenoo 
1890; nebo máme toho jiH4! díikaty, 2« Jeiti 30. Června byl 
* EoUne. 

^^ P. PiAiok byl UK 24. čorvence, ne-li dFÍv«, v Pardabic^cb. 
^H lo máme dosvřdčeuo svčdectvfm oaprooio spolehlivým. 

^P Podlo vlutnich svých úd^fi dllcoi tiitínýcb, ddem písemných 

T^tl p. Prlífik K Vidné ai do nuiČuku po Danaji panilkem (pUiba 

U Irvá celé ftyři dni; srv. jeho vlastal slova ve Zlaté Praze 

1886 str. H3), odlnd dhUioo do Varuy (íb. 636), z Varny po 
Lloydovém paroika .Dianě* do Cařihradn (ib. 636 a 731), z Caři- 
hrada opét po Lloydovém parniku „MelpomeoS* do Atbeo (ib. 

1887 itr. 347). Zpátky jel ,toaÍ c«stou* až do Caříbradn, 
kdeS (na zpáteční cestě, dle lisu Jebo, který máme v mkon) 
tdržol se tři dni. Kndy jel z Catiliradn ncvime; lotvn se viak 
mýlimo, tmlimo-li, ie nc^cl ipůt zdloulitkvou cestoa po Dan^ii, 
Býbri rychlejil cestou i Varny do BnUuka ^řei Bnkureét a Peůt 

Vldn« dráhoa. 

Ná láUadé Itebto Jeho ůi»it Iw ti pomoci sezoama jizdnlch 

drah a parnfkA v Hendacbelové Telegraphn 

ierrence r. 1886 — kdy p. PhUek cesta sroa vykonsl — vy- 
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počStsti s» bodiiiu a oiiaoln, kdy pao PnUek do Atbca pKjcI 
« kdj fnusll iicjpoidřjl odjeti, byl4i «£ 24. tieneoct t Ď«cbAch. 

Č«chf ojmitil p. Prifek tcprvo v prTnl dni čorvence. 
Uoydový parník xCftHtinda do AUicn j«sdf j o n Jodnon tjdné: 
r pttek o ó. b. odp. (Ilondschet 649). Od«Jel t«dy p. frtítk 
z CaHhrJtda teprve v pďtek 9. íerrence (neboC o p&tkn 2. éer- 
věnce neinlia ptece býti Fe6J) a dle toboto pernéfao bodn Jert 
se pixtnp jeko cest; takto (dle llendscbola 464, 640, 511, &4SJ: 

'£ Vídní vyje) v loboiu 3. července o 7 b. růito 
(oebo v pátek 3, ferrCBCa, co2 podetaM rj- 
podlu oemáni). ') 
Do Pdti píUel v sobotu 3. čce. o 6 b. 46 m. veČw 
Z PeSti vyjíl v sobota 3. Července o 11 b. veůor 
U« Břlcbrada i^el t □oděti 4. čce. v 9 h. voč«r 
Z Bélebrada >7Jcl v pondílf 5. ico. v 6 h. 1 5 m. rinO 
Z Tani-Scverína vyjol v ůlorý 6. Čce. 5 h. rliio 
Do ItQÍfoku ptijcl ve ttfcdo 7. Čce. v 6 h. r&ao 
Z Rníčnlfn vyje) ve stfedn 7. ČArvence v 8 b. 62 m. riao^ 
Dft Tamy pF^el ve středa 7, července ve 3 h. 46 n. 
Z Varny vyjel ve středu 7, čerrence ve 4 h. 30 m. 
Do Catíhridn pNjel ve Čtvrtek S. čcrvcacc v 7 )i rasa 
Z CaNhrada vyjcí v pátek 9. červoncc v 5- b. odp. 

Plavba do Alhen trvá asi 37 b. (Tlcndsobel &49; Meyer STIl). 

Do Atben přijel v nodéli 11. čorvence (v pnvoelaTnj 
Bv&tek s>-. ťctra a Pavla). Itáoo o 6. b. přijel p. Priiiek do pti- 
stava, odkndí jest jeití tři Čtvrti bodioy jlidy votem do mČata 
(Zl. Pr. 1887 stx. 698). 

T sobota 24. července byl jii p. PrAiek v Par- 
dnbielcb. P. Prftiek jistč niíl pro plavbo spátočol iat« 
Lloydv, jeni vyd&vá i zpitečul listky s platnosti jedno- ai 
ítyhnčsifoi*). Úoyd tehdy jexdíl i Atkcn do Cařitiradu jen 
jednou týdně: vo středa o 6. h. odp. (Hendscliel 649). 
Z CaHbrada do Tarny (dle Ueyera 19 Jetdl to Jenom IJoyd!) 
jel pamfk sa týden dvakrát: v litery a sobotn o 3. b. 
odp. (Heudscbel 519). Odjeid p. Prlika Llojdem mobl s« státi 
(adiledlc k ii^'aké nepředvídané překážce) Jen re stfedn. Středy 



I 



*) Z Bilehradn do BoieDlm jetit lotll pant(k dou^sky, po nAml 

6PráÍek jsi, jen třikrát tjdní, t pood/li, ve íttrtdt « v sobota, 
obi ledy > Bělehradu jdi parelk<^ni ilo Kiiífakn al a. iemaee, at 
vyjel X Vidofi 3. nebo 3. července. 

') Ttne, fle mimo Lloyd Jetdf Mk6 parník Italský (* eobotni, 
řecký (haf lU druhé pimdtU) a fraňcoiinkv (vn ítvrtok}, avMk nebéřone 
jleb ■ poiet, poaivui na včoi nenfiaf bol acela nic uMíbo pranáte, 
a mimo to Jsme přeevedtenl, ie Jicb p. Priiek jisté nell.ttl 
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pák v <flrr«iici 1686 po Jebo prtj«da do Athoa zbJTtjl tři: 
U.7, 21/7, 2«,7. T*to pótlettni Je*l apln« mimo (loČet, juk Jdo 
1 1 aalobo aillof (21. ienemct byl Ji! doma) I z rUitai ualokr 
p, PrllkOTj (.vr&til t>c koBC«ni červcuce*) i z Rolfnekýcb Novin od 
31. derreoce („medki v Pardabictch, taol^eje se rovnAiilm . . ."). 
Ale ani otfed* 21,'7 ncmobl* b/ti daom oiíjezdii. Byl bj pfijél 
ilo Ciřihmda v pátek (23,7) a idrícl-li b« (um, jak sám pravt, 
tři dni, byl hy o^jol s CaHbrado t«prvo v úterý (27/7) n do- 
rtill do Vanír v« stratu (aS;?). Odtud m(l pfed tebou dluutioa 
CMtn dr&bou pFes Rufii^iik, Bukureil, Poit a Vidcfi do Pardubic. 
Ale p. Prtíek byl Tidéti v Pardubicích jiií 'H. dervOQce a také 
Kolioiké Noviny Jit pted posledgím č«r\ODC«m tědSly, te zmešká* 
* Fardabidcb a ,uatíi se* rovn&Qfin rHockč koFisti. Byl tedy 
patrné ni nijaký den v Pardubícfcb, kdežto mohl 28. čcnvneB 
býti ttprre n Varní, kdyby by) vyjel x Atlien 21. itnoncc. 
Odjel tedy zAthon ve iiredo 14. dorTenct anebo, lUlo-li 
»e iDMln^odiM tpoldésl parníku, vo étvrtek 15. £«rvence 
riio, coi na odjeida z Caflbradu do Varoy nemusí nic měniti. 
8 pobytem v Caffbradě Jevila by se cesta Jebo takto (dlo Hend- 
tdiela 649): 

Z Atfaco vyjel ve Blhida 14. £erv«Dce o 6 fa. odp. 
Plarba x Aibeo do CitHliriida trvA kolem 37 bodio. 
Dú CaHbnulu pHJel v pAtek 1$. ieneatt o 7 b. rtuo, 

{sobota 17, fiervODce, 
nedále 18. Července, 
ponděli 19. éerreoce. 
Z Cařihradu vyjel v úterý 20. červeaoe o 3 b. odp. •) 
Do Varny pHjcl ve středu 21. řce. o 5 h. 30 m. ráno. 

Z Tarny mobl p. Práíek nMti buď výcbodolbo vlaka ex- 
pressnibo (ve eH«dn a nedJíli, Heodschel 464) anebo rlakfiv oby- 
Č^iifcb (ibd. 409 a 64—65). PN a«pr«trill4 jlid4í tnohl býti 
33. nebo 24. íerv«Dce v PiHnbidcb. 

Jo-li tody pravda, oo p. Pré^k s&m o sv6 eestl uapeal, 
mobl pobýti v Atheatch jen ctyFi dni, obědval um tíyřlkrAt, 



*) Tvrxenl p. Priikovo, io le na xpAtefat ce>l4 sdritl v CaKbtadé 
tti dni, nsmUv Iiýti přewé. Chtál-li «<! p. Přitek vftb«c na xp&toCnl 
cesta v CoHlinult idtteli d«le net diD, nuill z CaHbrada vyjMi al 
* úterý SO. čtrvenoe- Z Alben moM vyinti had panllirai Uvydovfm 
n stfodu dne N. eerveoM odp. nsbo parníkem tpoloíaosU Meisafienea 
■narithne* ve čtvriok dne IS. Aerreace odp.; t prvim pHpadá ^*l do 
CsHhradu v pátek, v drubán v soboto. JriCo Llovdový panik x Caři- 
brada do Vany jexdl jen v út«fý a t vnbutu, byl I; se mubU p. Přitek 
v prvím pMpaďe adrieil v CaHbrad* ptt, v dniliém íiyH dai (den pH- 
Jmu a edjctdtt v to počtlajlc). TVrdi-li p. Prii«k, te le sdriel na 

Siis&I ceiié T CafibradÉ tři dni, nepoatl den pf^eidu a odjeidu, 
brijea plné dni v Cafibradí itrivooé. 
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itrtrO Um tři (po pHp«dé £tyri) feíery a xatil tam Jednu oft- 
děli a po přlpBdé koasek jadaolio ítvrtia. A ptece mimo Jioá 
IfCI fteoifstTii, íe ríiH Btolo býv>valy živé rozbovory zvláití 
ve čtvrtek a v iiedéli', že .tODobdy BJednlt&Df ■]>»- 
IcJné vjcbázby do okolí*, Se .jednoho čtTrtki < r&sa vzal 
do rubf Jounial ďAtb^nea' atd. 

Paa Pr&tck íaítoáj aa Tf braaos: Je-tl pravda, co tvrdl 
lyollioR, lo b}'l v Atbefl&cfa asi 14 dal (iu (o pro ,aatopUck« 
stndfe* také tli»U kr&tký), pak mast) p. Prtíek, kteif rjjtí po 
30. ferraa 1886 a fr&til Be před 24. íerveocen t. r., Jetí co 
itejrycblejí a bei zastivky do Atben i zpět. Pak d»- 
mobl jeti xdloabavoa ceston po Danaji, jak t ce»topisn iréni tvrdl, 
aai ee idrjetí oa zpAteíoi ccstč tři dni v CaribredS. Nebo ve 
24 doKb nikterak nelze vykonati takoTonlo cestu do Alben, 
idhĚ«tí ac * Atb«návh 14 dni a na ipáteínl ewtíi ještě tfi dni 
T CaHbrad(. Je-Ii viafc ))raviU, co tvrdf p. Prtícb o *mint né 
ctaiy a o svém poliytn v Cařihrndv, ni asi tvnenl LolUiigoro nt- 
kta^ti se na omyla. Tertinm noti dator. Tyz^&me tadfi p. 
Práika, aby nekryl u u tvrzeni lidí cizlcb, ktetl o délce Jeho 
pobytu T Athénách mohou býti ípatné zpraveni anebo se sanf ni 
na véc dobtc nepamataji, a raději nám aim přímo Fekl, 
kdy do Atbon přiJeL kdy odjel a jak dloDbo tam 
pobyl, zTUíté pak, aby o&m vysvětlil, co je pravda, 
idali Jeho IKoDi cesty do Athén a pobyto t CtH- 
hradě ii tvrzeni Lollingovo *). 

V .Polabských Novlnich* te dne 16. dubna t. r. Jest ui 
reEeno, ie list p. Práikflv Jeit v redakci aloien. Prof. KrAl 
požádal 18. dnbna jednoho známého mu páita v Kolmě, aby do 
redakce .Polabských Xovin* došel a list si prohledl. Daaul 
obratem pošty za odpověď, íe list t redakci uložen není. 
Byly tedy pódnikDoty kroky jiné, kterými budo, jak dooEám, 
zjíítěno nade vši pochybnost, byl-íi p. Prášek v Atbeoácb étyti 
dni či déle. O výsledku Jich neopomina podati zpráni. 

J. Novotný. 
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<) Tvíztaf I>Dlli*eon> mflie m sakiadali i aa sdílení nikolw> ji- 
Dáfau- P. PnUek sám itinyto osobia rútaá o lUlce srfho pob^ 
« Athénách vyptaroval; mimo tobn doklidy, i« jednoaii kňj&ui 
* Atkenácb tvrdil, .ie Je lam ot tfi iiMUIe', >i»únu zas, i« byl v Athé- 
nách 18 dni, dle LoUiuga tom byl ^ 11 dal- atd. 



Příspěvky ke slovanskému jazykozpytu. 

S«p»l Aut. MslzeiMfler. 

fi.Mia, pxxx. pvceMR Tb. dnr. stslov. Iilnnire, «•■■ ^ixuktv 
Sup. 2. >»■■ ^b3ux& Psalt.-Pog. pi.3Jiii*ic n. subst. tI>. hinai- 
tn^ ^isjíTcuHx ad), bimtiens, noftsávi, -fuu vb. pf. htn- 
nlre, buUi. ipsa- lbem. inf. a?edeao t Lex. II. — v ažf- 
TtnijMt c?ilé liinnio, slov. reatl, hnuti, -lan ihršim, 
aeq)fávii4 It r 2 i t f htnnire , r z a t a 1 1 vb. lur. .r « ■ ( e 
hinnll'', I.flx. riltat! vb, iter. Lex. id. hrsanje, ii. hiani> 
ms, Babd. rxatanje id. Meg. charr. hrzati, Uržcm vb. 
dor. hinnlre, hrtanje Uonltas, la-brtati, icm vb.pt. 
kianibun edere, srb. rzatt, riem vb. dur. hiunírc. rzanjo. 
a. liiiiaJtiit, xa-x rzáti, -irlera vb. pf, binaitum cdcro, ros. 
psnn, psy vb. dur. binolre, t»UMU» (itnu.) Op. 3. 3. 161. 
.asuORH (eiioi) pxp\ sa Cifsom" — Igor II. 26. pKámc, n. 
wbit. vb. hinaítu}, 3a-p»jn, -p*y vb. pf. fainDiUtm cdero, 
sinis. paiti, p«y (Holov. rnns. graat, p. 144.) id. — v Lcx. 
n. Dvedcuo inaty, riUy; irlaty (Etym, W1>.), pot. riač 
Tedle Tteé, rf; vb. dar. part. pi-ML acL IL rial, a) hio- 
nlre, b) glos W)-dawa£, mdvriqc o losin, ržasi«. ržeai«»bit. 
vb. binnilns, rila, rtawa id. za-ríač, .rícé, 'Vk^ vb. pf. 
blBnitiun edere, čee. ustor. nati, rin hiDniro, nigiro .po- 
vnd pardusy, Iv; . . . . i coS . . . . přcloU divie (sic) stíH, 
jeilo, kletcemi lomieci, na I a. Alex. — vo VJb. 1. 166. 10 — 16. 
vTtiitřno chjboé: rř.ala; vj-skýtá le také vedlcjit forma 
brzati btnnire, kdež po^t. A jett přcdtavkou, 
aDeJiKleii ta lioinoA hml, 
artf podkovu cest potvrzal'. Alsx. Vjb. I. 1109. 31. 

Umy aiBtíC** l»L 16 
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— Um lice vytiíUno lirKal, ale r^ polrrtal po- 
okuii^c k tomu, že tMi« brial ífsti; slk. kriat, Inr. z do- 
mysla sUnovený, hínnire, Jnag.-alovn. a\ůáí hrSeti, coi jeu 
Mtva praví, íie te také: .kflft hril* :=rehce, EoD. ,ld« 
koDfk vnmý po poli faridel". KoU.-tpÍT. 229. blal. rie<i, 
ržu Tb. <tnr. sonare, resonare, Ea-r2e£, -ria vb, pL sobdib 
edcre, riea}e sonitos, ría resoaantia. T Mlklo«jeh-OTÍ st&lor, 
L«x. n. avedeiia Jsou n GAaka fiun lit. fiIof«sa ar i ti, 
trití, kterycb jsem jů pramenech lit. najiti Deuobl; moiiU 
tedr, í* BO saklád^ji poate na dohadn; kdjbf v liL Jaxjiía 
tkotej^ně takora slovesa ve xawS^iá: febtati hiunire nebo 
ft&ti rngire, radere se DBchftnla, pak bj bflo pravdě po- 
dobno, že stslov. i-flzati vTrinnlo te i^smrkem hlAsek asi 
X 'iriati nelio pozdějšího *a rzáti. fte<£eiii elovao. sláva bj> 
vajl také Mítavována s lit. í-rillas, lot. ér selit eqans ad- 
mifiariBS hfeboc, jako bj ta sut. jiDéna podiázaia od slovesa 
B rEízati srodn<1ho, coí jest ale pocb)'bao. mohoa také bjtl 
jiiičho pflvodn. V takových okolnostech oebade snad nemlstač, 
proníflti miněDl, Xe uvedeaá to Klovan, slova mobon kofenen 
b,(d ve spojitosti H lat- rSg-io, -tre tviti, rag-Ítos řevot, 
ko^en rOg, řec. ž-ifvy-tTv inf. aor. 2. brnllen, zn Bchr«ien 
venoítgen, ^-(fvy-ov aor. 2. í-^vy-fi^los Fevoncl (o býka). 
eS-pvy-^, tS-ffity-itós řevot dravé iréH; sror. \hké tec. ^v^m 
(z ^•yfo). ^(et kDorres, bellen, kořen ^vy. 

PÚGhba rat. Mař. la li«se, précelnte, Barkholt, tlasU prkna 
pfibRi okolo vfpnkliny lodi (ke vstnpovftnf a v}^Uipov&nl>; 
Qtvoreoo, jak se zdi, na ziklsdJÍ Rt<JtiOEoaíiii!li<) angl. ríbasd 
(Mař.) a prispflsoheno tak, jako by odvozeno bylo od ptiCa 
piscis; molno ale také, le to slovo odvozeno od lioUd. rEb, 
poie1»eroice (poleberni dřevo) kohllta; bolld. rib, ribbs 
prvotné: iíebro c«su, srodoft se sloran. reb-ro iea. lobro 
na mfsté feb-ro. 

Kydaf m, -dám sa s předponou s, na miste vs-rfdst, dk. 
Burgere, se toUcre, se levare, K>rf dej sel" EoUár; tedf bei 
se toUere, levare, eleiare; tvar stslov. byl by asi *iu-piusTii, 
-au; kofen rad nebo rfld^i^iA. Moilná, le u aloveso jesl 
kořcneiD re spojitostí se skr. rub a radh (1. par.) prodíre, 
nasci, crescere, r61iati a *r6dhatl 3, sg. praea. act. ; spřed- 
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idhi (snpcr, od) ucendeiv; intrans. alis se lerare, 
subline petcrc;* caotaL tollere, lenre, elevar«, také « před- 
ponou d (ad) asccodcrc. cassat ef&c«re, tit qoís aBccndat. 
tollere, ievari5, 1-rAba- (Ul) m. Tectn (eqao, elepbanto etc), 
na nlstč i-růdba-. 

Rydati se. -ám sp íw. zuUr. fremere reptati, nespokojenost 
hla»itč na Jevo dAvati, sljnll te, boafití se, ttalú, rekellsre. 
.I'ri>& íů tí» rydali (boutili se. Troch.) n&rodové, qtiare 
frcmBiM-UDt geotes' — Ps. Ht. 2. 1. rjdáoie n. (obi.) faror 
.JUbfUtvlni a rjdáiilm »e ňecli stran rotnloeD/." BoČ. mis. 
1410. Reitaíi od Iiníiru a vpusC od rydiale! Ž. kap. 36. S. 
ryd, tn. (obs.) fsror .IIoív tvAj a rjd baívu trébo". Ž. kap, 
6tt. 35. Ne t rrda tvém treskei nia«! ibid. 37. 1. BoilinČTal 
tle rrdem UospodiD. ibid. 105. 40. (te}. Dod. p. 40, b) 
prvolBé tnaíenf stal. Jmen rjda&Ie, ryd bylo asi: p«rtnr- 
bailo aainil. Slova avedftnA Jsou, Jak s« podobi, jiniiho 
Ivoda, ntí HUlov. pvAiTi dere, Ingere, rut. piunn ploiaro 
• L d- Srov. skr. ri-r6dha-a, m. dfscordia, diueoBio, iniini- 
itia, vl<r6dbtii repngnans; vi Jest pfedpooa; Bopp ae- 
iv^j« ta sIoTk s kofenem rvdb (7. par. &lis.) iinpodtre; 
s pt«dpcinoo abbi pertorbare; apa-rOdhft^ m. tnrbatio (Opa 
praep. pracf. ad). 

PuráThf -ÁHi a pf«dpoQoa ot- vb. dur. oi-puritýn, njr vb. pf. 
rus. referti, dc morbU, OT-pú»Ka f. re?ersio morbi; ta slova 
ponkaziui význameni sv^ ke skr. mg-A f. morbu, aegrltudo, 
4ga-5, m. id. rOg-ln tegrotns (o z au), koten m^ (6 par.) 
;6re, rag-ii& (Ib.) Eractut; sotra se ale d^ oddéUtl od 
OT-purdn, -puru^ib rucUre, erncUu-e, nuninare; des. K- 
I, atslo?. ^tirxTH nictara, ros. OT-pÚKiia raetas; Jest se t«dr 
[fati, ie i Slovan, slova, inaíki ractare, Jsoti s uve- 
deajml skr. sloty ve spojitosti, k nimi lahé slov. riiavlca, 
rezalica (oa miste rtsaltea) í&ba, aestna Teotrleuli paW. 

Piira&ra, hu vb. atslov. gnslare okaBÍti mílie biti Jiného p&Toda, 
neí stsloT. puriTH ractare, itA. Hbati ua mfst^ 'rýkatl atd. 
— Emen JeM pvr, kof«n asi f\t; slovo řefené m&to b/U re 
\b)tú 8 lit. rag-istl, -iaja gotlare, skr. rag (10. par. 
Igijftm!) gastare, tak ie by stslov. fu bylo m vyi-ianio 
z rag. 

18* 
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Rygowaě pol. lineu ducew. Hneís s^nw^t ""* ^^^ R"*"** 
linicreD, ze vlaak. rigire = lirar linM dělati Unie; tó bIotcéo 
»poÉJT6 na riga Hdek. řada, praha, rfgo praUdko, lineil; 
0(1 rygowačodvMeao rygowalnica bUdídlo, daa Glattíieiii. 
der Polierkiiocben der SchubtnacheT. 
řím, kořen sulov. mgire, mugirti: putiJiTM, -am Tb. dur. •) ru- 
gire, ptfíitx 1. ag. pnět. Trígl. ^lUWfC kku ^iiaiHi anfae 
Sftbb.-lyp. řHMcis nKu nkiď Sim. 1. 21. b) mai^ire, d« Títul*. 
Ichn. pva»HK n. snbrt. vb, rngito*, mogitaa, jiíkmatii, -«a tb. 
pf. a) mgíre, uspt. pumiflir- Bos. 079. oaa iiwu> pamiiMrafc- 
Ales.-Mih. IS. — b) tenitni emitWre, puvJíniis n. rugitos, subit. 
Tb. od 'puvan; slav. cliarr. rikati, -kam 1 riSem vb. ■ 
iat. rlknoti alov., riknuti charv. -nsin Tb. pt. nigint^| 
chsrT. také taraentari, srb. rikatt, ričcm ¥b. dor. mngire, ~ 
ríknati, 'nem vb. pf. mugUsm odere, ras. pinén 1 puvirv, 
-if íb. dar. pusa^, -aý vb. pf- rngire, magire, punnvca 
coitum appetere (dc porcím), puKáHÍc, pu^áiie snbst. vb. rn- 
ptn*, mggilus, mres. puxBTi, pol. ryczef, -cze vb. dur. 
rj knaí, -ne vb. pf. rnitirc, magire, 6es. rfietl, -éIb rt. 
dar. tyknouti, -no vb. pf. a) mgirc, ningjre, TDdere, b) 
Tociferari , — pohané pfed modlami rotličoé ryél* Leg. tik. 
rj-čaC rufcire, blni. ryčeč vb. dar. rngire^ mngire, střepete, 
tlOT. ehan*. srb. rika rogitojt, magitu, sib. ríkavac (kualj) 
tnnís anbela, itslov. pvav ras. mruG. pum, ragitas, pol. ryk 

id. Ées. ryk 1. Id. 2. vodfer«tio, turanltos, „usly&a? 

Tj-k hlnčný,* maltomm lo<|ucnliom aadito tímalu. Tnj. 1 
S. rytof adj. tinnnitiiosug, clamosas, .rrčnýcb ber obecně 
'WH.* Troj. — Blov. ručiti, -iim rugire, mugire, rod 
^lire, rnk=:Hjfl cervomm coltus appetiUo, cbarv. srb. r 
kati, rnřem vb. dor. muflire. rnknuli, -Bern tb. pf. m 
fltnm ©dere, růkanje subst. vb. mngUw ursl, boris, rbk 
id. slk. raitt mifsn, muglrc „krtfy ručaly*; hitó. raíeé, 
rukač mngire, milere, de cerris coitum appeteníihos, kašnb. 
rakac coitnm appctere (de poroia). ■ 

Srodni jsou: \ 

1. lot. rjttk.t rjňcn, lUrif rSkt, rScu, ni«ire. rodere, fre- 
"'^f*. sttepere, eUam tonare .Pěrkona r(Bc' (lonal), rakjia 
•oormurator, rnc-cna, rile^na mgita*, mogitaí, sirepitos, 
no-rfiiíjět objurgare, iacMpam; 2. ídi >e, *• i lit. rBk-«l* 
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(Sem.) MTft ulali kohtoem rak (ulnlarc) um oilcžf; 3. ttoSin. 
ruh-en, rob-Án rugire (Holuin. p. 348.); srodným mile také 
hfú itLÍm. iíteá. (moA.) ragon Irngg-tn) ngiro, nulcro, točí* 
ttnri, tamultimrí, slrcpcra ,de looii«a ruget" ; g fflůi« r tomto 
tlOTí din'm. st&tj na misl^ k n«bo A, jako na ph v rngge 
donum ^ bnčn). ItAcken, id. nebo v rngea (rngg-eu) rb. 
^ hséiB. r a D h c n. 
*MM'B n». (Mar.) jlnkerriug kruh, k nčmni pHvattiJf laaa lodol; 
juk se pOilobi, s holM. riem Ttacslnm, loram. 

Rýna ]>ol. jak&ti i^bn, aodél morsk; sqoaliu sqnatlna? — Jak 
pravdé poilobao ze Hc lat : řec. (1/v^, eioc Il^fiícbtrt mtt 
raiUifir llaat, die mao zuoi Abglatleu det llolu* gebraachte, 
lat. rliiaa, monki ryba e rodu lidojedSv neb Tlk2v monkjdi; 
laké vluk. ríua audéJ luonk:^. 

Pl^njia ros. ob». arrelger príiieipiiiD; původa akandinafikého; 
jest. Jak se zdA, ve tiKtjitotli ■ d&u. rtade, rende vb. car- 
rere, rund cunus, šv6á. rAona curere, rinaa cdttcto, 
fliure, uk io by prvouié tRaČeoI slova pÚMA bylo: cnrsor, 
srov. co do v^xnamn ahifn. ruoner cDrsor, anDiger, odkud 
ie*. lattar. rynéf asteela, armlger. 

PliiHJia ros. Uar. ,1a íoiiocnc de midi* xTOniai o poledni ; jak 
se podobá, ze i\6d. rín^a xToniti palsaro campanam. dán. 
rínge id. et tinnirc, riogen subst. RODÍtiu campaaaram — 
<j po n re bIovó rov, by dle toho ttálo na mf«(č g. 

BýpatU 'pu i -pani vb. dur. rýpuonti, -iia vb. pl Íob. 
fodere, rnere, blui. rypaé i ry npa^ vb. dur. rypoyi! -a a 
vb. pf, a) id. b) piabotoni rellere, do pecorc. Fultcr rupfen, 
»0 rypny^ oe iiaslalum moYtre, lea. rypik rostrum por- 
uonim, hluž. rypák 1. id. 8. RObentte^bcf — a jisli; koťeo 
rĎp, p>n; arov. skand. rJQfa vb. (I. sg. pracs. r5'f, 1. sg. 
praoUrauf, pl. rufnnil rumpere, líodere, kof«u rof, raufa, 
reyfa ipoliare, «tsr«J xoacoal: vellerc, eretlcre, avollerc, reyfi 
D. das Oempflc. také ovčt vloa; arOv. také gut raopjan 
vcUere, cvuller«, ags. roófaii (praet ig. reif, pl. rufon) 
:raBp«r«, liodero, koř. ruT, tlníni. ruaf-an. raof-an, shiéiu. 
ronf-en, velluK ruuctre. Sem náleil, Jak ao podobí, mor. 
dtil. (val.) xí-rypa == hlnboký pftkop. 

Kypaé, -pam vb. dur. rypiutf. •"« vb. pf. pol. crepare, erc- 
piiare. ítrepitun edere, clamaro, mras. punlta (inf. í dohadu 
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itaaovea^) pyait) sonaro, resouare, Uanfre, Btrepere: 
cxpiiui (hOQBle) Map. str. 14. «rOv. tktnd. rknp-a gloriui, 
prroUiá zaBčem moblo býti: strepero, ttreiiitam cdftrc 

PiďťRUTii, -ai» i půni)' nu. (nrl. csrrere, conitsre, ngui 
síd, v. 9»tm, kmeD sUlor. 

Ryepfvý Če*- lutar. crispns? ,It«m na pstntir Tezmt p&r 
jičro aneb koliuta rjrípivélio, obloííS hedTáblm okolo uilic«. 
Oid. rkp. (o r7bi) — kmen r]r>p; srv- fttDéio. rasp-an tb. 
fnliorTeri!, rigere, Jelltl m (o vlatech), sřaim. rnspel-hár 
.cínctoDos* koferavé vlasy; Tla»k. raspo adj. asper, 8ca|Nr| 
horri(lu» — a gerinaii. 

Pucb f. rns. gradus tolulilíx klD», klu^I koně, &tKÍTb pi 
tolotim forri s. iiice<Ier« klanati, pucán Ic trottenr klmdik, 
pucácTUl oAj. qui oeloriter tuIuUm iiiccdJl, -craa louisju 
dobiý klas&k (kiLĎ); arov. i?(d. ros-a citato ctuu ferri, pro- 
rompore, cdoi impctn forrl 

lHic4, 01. gen. -gh sulov. pardaJis, imtc nputtiRn ^mcl niiCffo* 
TRIU ccon • Svjat — p«ntb(ra; slov. rfs, m. Ijnt, ligris; ,Im- 
pardna, lopos cervaňos*, Lex. rls plgait (na lafitv pégait) 
panthSra, rj sa Ijax, Meg, leopariios, Jan. rlier, gen. •svalyax, 
diarv. srb. ris Id. cbarv. taká lígria, riso-pa> lyvx jeal noty 
dtTOr, ras. mrus. puCb. n. Ijrax, pol. rjri, g«B. •att 1. id. 
a. obs. pardui, paothSni, in. rj%, gca. -sa m. Ijax, 3. pan- 
tbčra (oba.) Aiiu. rya pai^iu CoiD.-jao. 195. bloi. rys zastar, 
I7BX, alov. risena f. pÉothěra, nis. pucvaon catnloa Ijnc: 
tel. rjiiaa, trb. ricoviaa pellis Ifods, iIoT. nMinna peli 
tigridts, rinast adj. macnlosiu getigcrt, Mtlot. ^ucaň ad, 
pardalis, ns. pučit Ijucis, -aixt pellea Ijmeú, pude apiaie 
oculi lyncei, pol. rysí adj. lyncu, pardalia, <ra. rysí ad). Id. 
Slova BTcdcni jtoo, jak se podobi, ve ■pojiMtí se akr. ra i- 
int (vCd.) ratilaDí, vtbec »vétlé barvy, kaieo mi t rak; 
a n alorech slovan. stoji tedy na mlsté prmtaéfao £ a v na 
místí ■; srodoA Jtoa: lit. Idsxis lyni, lot. Kais, Mpru. 
laysis íd., *■ IÍL a lot. slpnii. x k; ttste. lab-a (pl. 
lali-aA) ihiém. lob-s, kioen Inb. * saffL, aBéia. Laeh-a 
ikand. lok-a, a^ lox, dia. oísODim. ttfed. los lyax — vy- 
nieafa hrdel. •oaUisky pfed <; ř«c- Irjh gaa. i*7ve> td. 
Kmta Itrjm a * aa ailstt ptTodalko ■ I Tsaaatya n pr«d k, 
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Iftt. iynx, gen. Ij-hc-íb, it*, ostrovid podilil, jak u ludobi, 
i« He. ~ potíkL I slov lit lot. slpras. gennu. i tec. lat 
■pojlo 2 r. 

Byéitl. -ŘUn vb. dar. <e». ^ r}'cUfl bnUi ímpellero, ineitare 
(Hora), po-ryšití vb. pf. id. pře-ryfiiti vb. pf. pHlii po- 
Unéti, btiinfa unaviti, somdliti, scbvltít], alniis agltare, fa- 
ře, o-rjršiti = ohnati, hrosné ty koité nrjilt, aimis agi- 
Uvit tqoot. ~~ (fl btigarí, n-ryšec/ = abnan} fatfgatns, 
riilo momentam stroj, iMT^m se néco prude« iene. Rotea 
tri rlicb pu. Ta sluva jeou spol. p&voda 3 pyiun mnu. 
roszyé pol. moven, kt. ». 

Rytovač so vb. dar. blnž. coitom appetcre, coire (de pecore), 
rytaty, rytuvaty udj. coitus appotens, rytawa I. appe- 
titio coituit, 2. vacca uiepu coitam appctens, ry tawka Borsten- 
^gras, Krant gcg«a dic Bnintt; koten ryt; slon tato Jsoa 3t«jao- 
Icorcmit $ lot. r ii t e (. tempu«, iguo canes coitnm appetnot. 

Pu3i>, s pl-odpoDoa oG\: utpusi asi tvái-nost, podoba, spAsobo, 
^ed«B, tmago, typos, «f!Qg)ea, simiilacruiii .n uof.f^iJHUM 
.nini u:ctAot*"V^ cKOfo ai. eaptisii hti. nptcviiKfluib ca. 
'Bis. 297. (npccTuiin ca mutari^; v Jm^ch pr&menecb se tu 
•lovĎ aevysk^U', nevěii-U v tom cbyba, mk ic by do mistr 
OCfusv mi\a atitl ocpoaii, taoblo by slovo Hitné býti vo 
spojitosti a lot. rutidzil (i *raaglt) raugn, -dzija spe- 
vtore, r a II d 2 i t é-s a<hpicer«, observare, app&rerc, videri, 
raag-s mušku aa nifnici, aca rangt papilla, no-raugs 
(no- prvdpoaa) txor, vid, podobeustvf exrtuplar, epeCLnon, 
inago; v. KAz in předponou po). 

Pbai.ai adj. stsiov. actnolaas, ^aknk Kraá. — C';^***^^ borlitcl, 
napodobitel atd. balh. roven adj. sttitUoi&a (alicnjns roi), 
ardeas horlivý, pol. rzevrny, rKcwlíwy adj. al«c«r, ve- 
ty ardens, fervena ,Kto míloje rzewoie, len sialcje 
Bwnie", rzewua miloéč; — ríeTrny, r««wliwy tristis, 
estss, efia^e Heas. plorans, rxownoíii, riowlivrošč 
l&umi motas, aegrítndo, tristitia, riewaié contríttoro, motctnm 
lere, až ke pU£j pobnoati ison. jak so podobi, ve spoji- 
ktosti s ptoTK pcKJi mgiro, chtrv. revati lamcatarí, kt. v. — 
^•talor. pt-UiNiiKi /^iTT^f (ivx eoateudit, 'puMani, -khl vb. 
aemnlaii, coDtendere, ve spisech stslov. posad zoámých s« to 
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vleveto sice netytkílá, b^lo &]« i«]Uté v nifrini, Jak doOTéd- 
č«j< nbst. puuKTUL; buth. ť é T D e m i (itd.) se pUcct míbj, 
reTnčše se pUcuil, fol. o-newoU, •ntf eonsolftrí, tt*. 
řeTOiti DikoiSD •cinuUrí, anxiiiin aniorU ea», .FctbíI sté 
žnté" Ut. také řevniti k nčkomu (na i>h k £«né> id. ře- 
vaént aemaUtio, roz-řevniti kobo initars, roz-fevníti le 
«xardcscore, irft ioccodi, blni. rjGvroíč vb. dur. stadsK 
alicoi rci, coDteodcrc (ad aliqnid), aemiUarí, nacbeífern, — za 
uékim; zclarv, iclotfpum času: rjownič na někobo, t Dadn; 
atsiov. |ki.ai.Hiiicii>, m. a«innlator, qui contendít, n-f&iWHiab 
aemnliu, bnlli. r cvnitel ^ m*. peaHihan borlitel, zélaienr, 
pesHiTCivsuia zOIatňee, etslov. ci.-puiuiHTCiiiNai|a aemola, nu. 
peBHiin-JuiuA ndj. 3^é,.plcÍD de zéle burlirý, slslov. f wuun 
adj. aemtUans, qui cont^Ddit. pcRimiii., Sop. balk revnlr, 
erb. SD-revDjiv adj. = ros. pesnásut adJ. .jalotix* iůrlht, 
ifihravý, -BO adv. vnc jalousie, bes. řev nivy a) aemDtvti 
b) amclns amoiis. rus. peRaáacm m. peHaáiiina f. ane pcnonne 
JalODBe, iiarliva, fevnivA osoba, pcaHriBOcn UrilTO&t ,1a Jalontlt- 
Ifl caracttr« Jaloiu", Í«s, FeniTOBt a) aemalalio, b) sollicÍttid«, 
tntpfcíoqae aniantii*, Cl^tmmia, stsloT. pLKuatt n. C''Mt afmv 
Utio: ^w, iQi^tift contcntio; ^aexasin livor závist, Boóení, 
oioíoiiol: CTpaxoY -Bniia u cfkj^i.i|n ascc Sabb. 3-t. fieaKH 
rixa, Trígl. pcaoi- Stmin. rai. psfÍHie n. ferror, stadinm ar- 
dens, índastria, conlciitio, etflov. p i.i[i.iocTaD n. zolas, horli- 
vo«C, řevnirosí, iárlivoit, feabaucT >.so MeD.-Mih. — oíekiral 
byt *^ai.m.cTKo — stslov. (n-Kiaocri. a) C'!'^<>' aemnlatio, t) 
livor zátiaf, aofeni, pcíM- Dioptr.-lab. Iinlh. srb. rernoM fenor, 
Gtodiam aidens, i'us. pi-Ritocn a) te nélt?, U ferveor, b) la J»- 
loBsie, stslov. (ikBkiioCTWHi adJ. aAiunlas, bnlh. reT&oaien, 
srb. revnostaii, rus. péRnocriiull lélň, plein de Ei>le, ferveai 
horlivý, stslov. pkRuioniTa. f. [il. Žgifítia eontentío; pLBurouTa, 
-M>YK vb. dur. aemulari. — fojniicin caoKUof Sim. I. 30. 
— coynAOf cxoNuay Meo.-Mlh. 305. ^HkROESBaic, n. sabst. 
vb. zelos; ii3*A-p*>ai>aoaiTU, -aofK aemalarí, u»'pkKu«UTi, 
•Bitým, imitari, — no sosv Sim. 1. 7. — RVfi.aiioaiTH (glaK.I 
a«ma]ari, lu-A-f^KM* th id., takti -pitu- psAuo, Bi.3-p4,Et.- 
■MďTii, -M^ a) id. b) iovidmro. •pctU' Bod. iis-fhsaoiuaaK 
■a. snbst vb. iodignatio, Glag. btilli. po^rovnnva se lu i sto- 
dioG«s, cuqidas sum alIciÚQS rci, propeusut san ad ahtd. mám 



4 






FNtpirkj ks storauktea jazfkMpjrto. 



Ant k očí«ma, rimaoram (duJ.) appeto, eoDCOpisco. srb. 
sn-revaoTati ^ n» pesvOMTl^ -Hyn a) étre jaloux de — 
bjti Hrlíjfm, b) — •lítmý imi(«r. DapodotnU. c) — no lěai 
étre zOlé poar ~ b}ti horlíTým k né^mn, pcsHOBánie TfiniB- 
Ution; U jslousic, api-pOTHOBán n. voxý 6tre jaloax de — 
býti iitiirpn, co-peuOBin Bi 'lěwi acmntarí, .ríraliur d«*, 
ea-peBnOBiuie rémnlatíon, la rírslJW, co-peBBonJTeib ríval, 
ťámnle. Čet. řeTnorati, -nají aemoUii, b) luxiam aB.orit 
esw, zelotrpom esM, tevoovánl s| semBlatío, b) ítollicittido 
mspicioqoe oinantis, blni. rjfinnjowad a) Btadere (aliíMii rtí), 
conleDdďř. b) — za něklra a«inulart, c) ua nikoho, z aiSklm 
icUie, zelatypara e&se, sulov. fuhav, f. C^^v Greg.-nax. bor- 
lÍTost, íevQÍTOst, Ž&rlivost, i&visf, fthKcHi.. Proph. peseai. Ksai. 
II. 13. - Vost. ^iiB^HkCTBo íllíai; pkBhHO-atfixciiaK i«1b8. 
dlo tei. C^lomtía, fUhaa-OBfiSHK Id. pkBui<i-i»r.|iuuii. adj. 
aeratUot. ram. rSevnfr íudostria, djligeuLia, studiiun ardeni, 
feiTor, contentio, rEčToi vb. iludioíiiiin eaiie, operám dare 
appeiere, concupiBcere. KoHo slslov. (ika; sulor. ^kih» adj. 
;= rlvlml aemulaoa bodl t>e značeiiSm i trareu vjkorní k UL 
rfviDDs lirU?f (E dobodD) .rivlsns am«ns úb praereptam 
BtUicrem* (PUnt Asio. arg. 6.); také laL rEvslía KOk 
(V lá«oe), »ounilOTufk iett, jak se podobí, kořenem riv s are- 
dennni dovao. slovy vo spojitoiti; rivsifs «e sfce obji^ní 
odroznie od lat. rtTni potok, vodovod, prfiplav i doklftdfi se, 
ie prvolay výinain tobo tlova: .soatod jtoloku. prBplavn, sjki- 
l«Caf účaatulk průplavu* prcáel re tnaóent Boka; ie by ale 
rivalis ve 2Da4!*ai soka (v UUce), loamilovDika od rivus 
potok, průplav pocliái«lo, ncof pravdé podobno (v AI. Vanii. 
Gr.-Iat. etym. Wb. p. 796.). 

PbflKMn adj. roB. bystří, Kvý; horliví-, pnidký, hnévivř, alacer, 
vegetB), deeqsis; ferridm, vtbemcns, imcunduB, pUaoCTb ala- 
crltas; f«rvor, impetns, vebemcatia, Iraeuiidia; koten ri. Od 
tpolecnébo kotene pocbáiejl, jak M zdA, lUlov. fm-n, fH-K 
Irudere fMikl.-Gramm. til. 133.) pmiSTn, -ira id. pan^H 
i piniH, paiB trodere, discal«re, nit. páiyTb, -ay, pian, piu 
pntaco Itei, prudce váti (o vitra) .oo«l«r rapldement, sonfler 
avec force"; vb. trans, (radare; Ktřlov. »-fai ímpelns. 

t*n»o o. BtBlov. vestis, také ^avaio I pHYwiiw, koND aai rlk; 
?ov. bt. rykas vas, inítroincnluni, rykai pl- sopellex, aten- 
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tília, instmmeau opificis, lot. rilc6 = lit. rýkas, rík) pí. 
MUtaneaU eqnarU, aopellex. instrnmeDta (opUtcls), rlka la- 
kats paaoos abstergeado iuseniení (Ukais íAtok); srov. co 
M roiliínosti výzouaiy t$ie, stslOT. foi^xa siipellex, ]*uuidb, 
vestts, také obob, osdb naris; irov. také Ut. ríca Cberwirť, 
Mantel, S«bleier, rlcintam Oberwnrf, klelner Praseumaatel, 
kor«a rie. Také ikr. rlk-tbi-m, n. ůiciiltatos, bona, cpei, 
réknas, u. Id. et heredtam dUitaý statek, Jak le idi, 
prvotné ziiač«al, iBofaoa koKnen rii x rlk býti pHbuzaá. 

Plín « pfedpouou n- ros. prov. Ucaott iu oratio&o mttto při 
ontal pf«iko£«Bé, noiorané, inoz«ra v ordiDli J9tt npoloÍDébo 
ptlvodn • ran, opo-pixa rmpaitik, kt. v. List. lil. MV, 91, 

řiti f. stslOT. Haiins, rivne, ^-kKOW anioAanucuo ; GrřS>-Moii. 
69. pMOM MUM TOVMTH Men.-Mih. ^«nii|a dim. rívus, torreiis, 
pavuiA dim. rivos, balb. reka tlDvias, slov. charv. ríka id. 
srb. rijeka, reka sumis, rcčíca dim. riiui, ras. ptoi fla- 
rlns, dim. piiKa rirus, mrus. ptxa =: rika, pol. rteka tlarius, 
dim. reeczka rivos, čes. řeka (dis). Mka) florins sUiái 
tvor Meká ,fieki npleiq (mleto tíekjr -šú) rukama, Sa- 
mina ptandent maso* Ps. Hs. 97. 8. říčka dim. rims, 
blal. rika Anvias, lUm. ri£ka ríms, dlnl. rj«kn, polab, 
rOka tInviuB, rivos (rCka, J. P.). StaaoilU moino kořen 
rik tlnere: mor. dial. (val.) Mčat fluere: voda H£& = le£e-, 
lol. rlk-t, rtk-u prvotné téel fluere, poidéjI=:sa-rllM 
gerlnnea, ap-r{k<t, -a exarteccre^ eTaoetcere, de a(|iui, vlasttui 
deflnere; trov. uk£ itnim. rlha torreas (Gr. gr. m. S86.) 
a zend. ti6 x rlk, kořen, allnere, a-rikli-ti, f. a^ieraio. 

RřAťa blní. (roittl.) vaccininm aliginosum klikra SutDpfbeidol- 
iHicre ; »ruv, líL r o f n a s acti- virgAtus praboran/-, ivUUté 
iedo- nab« £cfao-pruhovaný ; klikva mi liity aa spadal HnmČ 
• iré, „iilató* t. j. prohOTaot, 

txm, I. břeh mor»k,ř, pomoh liltov, e coiuect., strus. inaapne 
n ttip-L MA ptat (na m(tt( sprUvnúbo ptBi>) n eii tuai iipu- 
««<[ NCfOi[iiuai ptib Chraň, t &0. 21. Per. pcafc (c na mlsté 
%) Alex. api> Ki ptn mtm iw^oru, vort«x, cataracta Ttr, tíM- 
ftna v řece, vodopád, takA Hkalaý, pHkr)-, sp4dit}- břeb; ros. 
pink f. (peu), brevc litta .ADchea Ufer* ; locaa exsceosionis, 
přUunillí, pHstavadlo; mnu. piab^ríú aréna, glarea, )a- 
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ildet devolDli, písek, siírk, je«p, valoanj, Saod, SehoUer, 

|GeraiI«, )AHk jipíitive KuiCiie opi pini; pteeiu areaa, pt- 

Ijtiuie, piHOfliine, n-pi«« Ufuntctlo, no sich daa (ierOUc ab- 

Ugcrt, o6-ptHon Ton OerOlle nm^beiia Flusunael, oA-piuoKi, 

■«*ptiion = Mtcue Mjn piKon. Slova uvedeni jsoo. jak se 

dobi, vo spojitosXi M MsJoT. f»jfcTH, pMiJfc trodere, 'U 

rawa, nu. pÉuyn n) rb. trans, tntdere; b) vb. intnas. cole- 

floen, .aoitu putyji tn, TOf%' — slov. riniJti tnutore 

Dtrndeie foriscbi^a, č«s. rin-oati se celeriior Hoore; 

kmen rÍD, kofea ri: stslor. ptrnn pxw trndere, skr. rl 

(6. p«r.). rijftmi 1. if. praes. act., ire; také ri (9. par.) 

riolmi íre, rt (4. itm.) flaere, rtjatfl (3. sg. pnie«. mctL) 

raanal, Adil Stor. také got. rinnó xtluai^s bystfíoa, 

rÍDo-KD correre, praedpítare s«, stněni. rini^ caDalia, oqiiaú 

loctns, cataracta, rinn-an nanare, Boere, labl, delabi, ag«. 

rtDii>an correre. scaud. roon-a correre, fluore; « kmraové 

ablky rÍD (ren) těcb slov. german. moblo \>j býti ke ko- 

eni pMraž«DO. 

ftMŇ. m. itilov. stimolBS .paiui n ovmw umgn* — Nud. 
33, 55. VosL — srov. lot. ripinit. -ajn iocítare, atplare, 
.tnoneln' — kořen rip. 
PtMW B. stslov. tffl^ai.os tribnlDB a] kolvioe plovooct, oíecb 
Doraký, bodlavá rottlioa voditi; kolJatka, bodiavA ro&tliiia 
rontovitá; b) trojhransá kotvice (na svlr&ai uoli). ^vih. répíj, 
tn. trajia oatBas kotvice plovoaci, kotvico monkA, ořeeli mořský, 
ns. peoiift arctium luppa Idim. peoBÍn); 2. petit noend de 
Dbán, UalMhleire; 3. v amčnf suvilehkéin : anbeiky, péaí^ 
fc, peuiÍTiiim Up])*, radúc lappae, rad, bardasae^ mnu. 
pfcoiitKi lappa mi^or, pťium := jonjm iappa, pol. rzep 
a) l«pp« misor, b) agrimaaia, rzGpifc id. speeitlaé agrinOBia 
■patoria, aazýiA «o taktf rzcpik pospolitý; čet. řoplk 
ňmonia, — Kkarský, jinak star^-, agr. enpatoria; feplk 
gns, Keé. rvpfk rčtši arctigm lappa, řepík inenii 
ftn* mioOT Ackerklcttu, .kniežcte jako reptk (Kletu) sla 
Mn' - DaL blaž. rěpík agrimonia. KoFea rip pan 
ebo fkn. Ježto imíoa sTcdenii poznačnjl vělilm dílem ro- 
liny bodlavé, volno domnívati se, le by slova ta akoamsoi 
kořenem býti pribaznA 6e skaiid. rif-a (reif praet. »«■) 
icerare, diUeerare; sUěm. rif-ila, riff-ila aástroj ostrými 
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hnty opatteDý .eto mk acharfea Zacken bes«Utos InstnimíDt'. 
tvtáité pila Betra. 0hl6d«in na to, ie oékterd t rostlin taj 
BTodeiijeh uiKi arctliun Lai>]>& Rlette, jest ale l*ké molao, Ia^ 
jraésa lécb roslllu Jeoa kofenem to spojitosti s čes. řepiti, 
-plm vb. dnr. hcere, nt nliquld bnerescAt, feptti ee hse- 
rere, srb. pod-réplti ee baerere; v. Béplt) se (pod-). 

P^niij^TK iiy vb. pf. rul. rntnpi, dirompi, hi8c«r«: X6n pkniyn; 
kmcD piB, kořen pRR, rip uebo put; KrodnJ'ni moboo bftí: 
akand. rif-aa dirumpi, hÍHc«re (dc Tulncribui), rÍf-« vb. tnuti.j 
raRip«rc, diniiDpcre, koř. rif; irov. Uli«) ivéd. rofra rima,' 
Ibsoni; pak rce. i-^íitto, aor. 2. ^•piK-ov, eTerttrt, laU* 
Ycrtcro, dlrnere, iutranit. oadcrf, niDre, i-iftlma o. pl. lilomky, 
ron-aliax. fregraonta, niiiiao, koř«a rip. 

l*1iti1itH ib. dnr. mnis. ekřlpatt (zubanii), &«Ddere, slridere 
pkniracbea*; erov. skr. rfip (1. &tiu. KV.) sonare; třeba ale 
připomenood, ie skr. sloveso tobo koFeoe nent niteíltfi njí- 
stěno. 

°ttí\ m. vcrítae, ve pramenecb sulor. pand n&mj-cb se nfl* 
nachUzi; slov. rét re vert; rés bylo prvotné eabsL i zaaíllo 
asi pravdo. Jak se domnívati lze dle al«ta aáslod^jtcUio ; 
Če je terna rís? Metl. — ttslov. ^c^aii ivdj, eerCat, slov. 
réiea, -sa*a, -o verus, résnica veritas, rdsaičen verax, 
r é a o 6 b a severitas, gravitas, (outtanUa Ern»t, rř«nOben 
serlus, venis; st»lov. |i«cMotA veritas, vxkkí 9t\ ptcaoru Lavr, 
Op. 31. ih -TOf ■ no MCTHHt Pan. no -i% ^iif tí^s ftA^ 
9tlas Op. 2, 1. 149. — Ber. vyivítli^'c sIoT«m 03d»6H; ras, 
ptcaoti decor, decentia, dlgnitas (xe slalor.); stslov. ptcupoinai 
adj. verni. ptchaoTiisnic o. veritas, ptctaoTnituii adj. vems. 
verítatif, -tcni. cvn. l'«alt.-inl. ne«. XII. -ai.no i 'HkMX adv. 
vere, OY-pta.fiHtH, -nis vb. coctinnare, Srov. zwá. raíaů- 
ttftt reetítado .drviturc' (Anqaetil)-, tDačaoi není doc«la jisul; 
Bumonf (r. Bdtr. Vil. 335) uvAdf co aiia6eal „U p«iu6e' 
nyilenka, vdbM to, oo so chová v mysli .ee qoi so ticut iui»\ 
IVtpríl*, korea rat; Bopp-Oramm. lil. p, 223 m& la to, l« 
xeud. kmen raiaůt jctit dlo formy part. pracs. i i« aaad 
toAÍi lesknoacl se (spleudent), Jelio abitractam ie ledy 
taati .iMk' — i trovsivA s tloi icad. tilovusi skr. koteo rai, 
od i»ébo£ oJvoufio Jest raín), m, radioi laminJi, JnMl lo 
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sesUTeni pravé, moioo se domnívati, ia suiil trar kmene 
lěi by) *riis t *raik i že prvotné nuceni slor, ktert l^dI 
.pravda" potiučiijl. bjlo: jasnost, Bvétlosf. Se slovu, 
slovy ta avedeDými hývk také tit. raiazkos adj. manifestas, 
coD^cvia, dains stovd&vAdo, vedle raJsskyti ouuiihstare 
vyškytá se také nn-raisiyti id. Bezi, (nu- Jest předpoits), 
z íeboi vysniá, ie kmeo tích slov )ÍL Jett vlaataé raisz, 
ktei^l se fonetíirky dobře bodl ke slovan. ptc a také te tkr. 
lend. ras z rak pHbodnč seatavltí m di, oeb. lit. n^í, 
s A; vraiklé, stávl ve slovMb pHbnmýeb skr.-ému lí z Jt pi>- 
šléBín aaproti. Také inafenl te«b slov, liu dl se a výinamy 
uvedenýcb ta slovan. slov i s Týmamy irovn&vanýcb Ecnd. 
1 skr. slov Bprostředkovati. 

Rřt, pat kmen, prodire, provenire, desceudere, cliarv. pod-rét 
í. pod-rétlo, n. i poďréklo, kdet k pfcd I stojf na mltilé 
t, oňgo, stirps. progenies, slov. pod-reklo id. na mlsté 
-rétlo; slova Ulo mohoB býti ve spojitosti a Ut ret-u, 
riteti (KiiTScb.-Wb. riétD, riétftti) eiire ex cvo. lot. 
r£t-£t, -n, -eja prodire, provenire, pronimpere, oriri, ,gaisiiia 
(svétlo) réte- illac(«cit 

Pm s předponou itojii.- stsrb. cognomcn prijmeaf aitOH cc aMc 
■oApSTeuh xmaoihIa MoD.-scrb., srb. pod-rijotlo cognoneD. 
kořCD by mobl býti pt, ré i slova tato býti ve spojitostí 
s cbarv. rě>ti. srb. rije-tí, stsrb. p*-i», Mon.-scrb. dícorc. 
k ajmt by praes. (1. ig.) 'rejem 'rijejem tvódčit, slovníky 
ale k témto iní. Mávl pneš. reóem od kořene rek; to však 
není dlLkazem, ic rcieaé iufinitfvy s kofeucm rch ve spojitosti 
jsoa i íe divnéji nvodeiKS ide tvary pHtomaélio času v aílvini 
nebyly. Šafaftk Rozpr. FÚ. p. 606 domnlvA se na lákladě 
aor. ptn. dizi, f>tHia dixcroot), ie bylo ttalov. sloveso *pti&. 
*p«Ta loqai, coí ovSem býti mohlo, ač se popírati nedá, te 
ftíyi nvedené tvary aor. (pvcix Miu) by také od kořene rek 
pocbáieti mohly. 

FtsaTH, -mit, raro -mik. -jskbh vb. dur. a) secare, CKon — 
Para. 176. BsTiH — Holm. uc«s -uh Ueo.-Hlti. b) contondcre, 
— ca xóintc9ui bití se (te sánnatko, žalosti) : — a A.f»n jiuhtk 
(genas) Hom.^Hih. 86. ptsiaaK n. sabst. vb.sectio, bnlb. réii- 
aeco, slov. cbarv. rfizati rčíem secare, resecare, srb. rěsati 
reíem id., — vinohrad vltee patare, dlaL rixati, -ten; 
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reiitl admordero: teti n. pr. vino, Jabahortča (Tuiiiin e 
mallt), teiití to Bápojfcb), alor. rézlJftU sc*lp«re, Bculpere, ras. 
piaan, pimy secara. dísaecare, scalpere, excidere, culare, — 
K8 Mijm; caedere, nactare. — CRohtijr ina«tar« pecon; lorqseri, 
ile íQtesUnls, j >eHA pteen bi xcmorb: pisan-ca se vnloe- 
rarc, dliMcari. oxcidi, caelsrí 3ý6u ptncyrbcn y XMiin dentee 
IirodftDnt, ínfaas deoUt, mras. pisani (rízsly) pimy s«care, poL 
rieiať, riui^ tI>. dur. rsnaC, r* Dg na misií 'rxein^i! 
vb. pf. (ecare, caedare. excidere, iculpert ; exsecare, castrarc: 
mactare. inter(icer«; netu tii^ zi;hy, Kynynaiit »i( HH stalet 
pnd«Bnt, rtczaaie, n. sabst. ib. ncianíe ďup6w, obiu6«, 
Rcnlptora; itn. fexatt foii oa mlslé lein, kleréi r obccDí 
mluTČ paDiyo, také fvzim vb. dar. Minonti. -no Tb. pf. 
sccare, disscore, eacdera, pntare, textíi vioid, kmen rinnf, 
Wq. 13<>5. ampotare, — komu nolin - Us. exeecare, castrare. 
fvxati koné, rola atd. nwctaie; scii)p«re; dolorem iidfeiTe, do- 
lete ,T iixotí mne Me"; řezati, fiinontí kobo Terberare. feríre; 
Hzncnti koho 6g. decipere, I-tzoooti seboa ntere, nible p«d- 
novti, mbj se fežl dentes proTeoiniit. klní. rězaú. rCis vb. 
dnr. rěinyč, -nn vb. pf. setare, diasecare; mactare; dolen: 
mje rěíe vedle nije réza; sternere, prosiernere: ritayi vn 
zBtajni rčianje sabet. vb. sectfo; dolor i'CRtrÍii, tonDioa, dlnt. 
*rjezafi, polab. rSxan serro: drane resaog .IIoIiES^eD' 
8., rSie (rese, J. P.) i rjoze (rose, 8.) dlssecat, eerral, 
Tab-r}(Szatrr ob-r«xalÍ (webbryozat, J. P. beKbneldea: 
wibbrjasAna J. P. beichnítten) I- i- vDbrjaz^oa- Srodná 
Jdou: UL réMn, rCl-ti (riřlin Kunicli.) sccare, disaeore. 
incidere, KarlGcarc sclineiden, Htxen, rettsen*, pra-r<>iia, 
-rélti profciati. sa*reiti n) disseeare, b) vcrberar«, rSS-yti, 
-an vb. dnr. i. q. ríí-ti, reitB, n. a) incisora, rima, ci- 
catrix ; b) der Aotheil eíatelDCr Oroodvirte am GvmdDdeacker, 
,RU8, Slrieh aaf der &de", ráii-an, r*ii-yti vb. frq. »a«po 
eecare, di»»ecare, íDCidero, Karíficare; lot. r£tii ein abge- 
iBetsSBfet StDck l^ndcí, das zuř Arbcit anftvieaeii wird, pr- 
votní asi: Akrojek eei^eDlam, raize, Čast^ ve pL raizei, 
f. selmeidender Scfamcrs; fig. sollidliido, raiiet(-5 vb. aolUd- 
tadine affid, E<oUidiDin (^íse, no>raizět demetere (e conjecu) : 
„mís savn séon esam noraiz^uSi', my jsme své eeno pracné 
■felidili, vUstně posekli; kofen Ut. ri2, lot. riz. 
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t%3VL Háj. etros. Rndix. Uet.. ran. ptsBUl, fonu íudcfiD- pisovi, 
•»•«, -e adj. alac^r. n-getat, petaUos, I&scinu; alncer, ferox 
(ile eqnis), ptsBO adr. alacríter, petaluter, luctre, mrus. 
pi«nfl na mfstí {liaril alacor, sgiUs, stremias, pol. rzcB-ki 
(mltto rtez-ki) adj. alacer. Tindas. Te^tus, rzeeki i cser- 
stwy, c«ler, agilÍB, tzet-vy Máj. Id., — kúň, rieiwe idrowie 
vKletndo bona, rseiwo adv. slk. rez-kf. tet-af to, co pol. 
nok i, čes. tez-vf aUc«r, vegetna, z pol. — rus. ptoBán-ca 
p«tiiliiDleiQ «Rse, lascíTlK, la-féntrb-Cd t1>. pf. Jocari incipere, 
pol. r/efwlč, -wig vh. dur. o-ixeinii vb. pf. alacrem, 
vvgetom reddcre, cxdure, relic«r« ,wino r«íiri i romeseU 
cxJttuieka* — rx«Jtvrie^ •wiejff vb. dur. alacrem, vegetam 
fierí; roa. ptaaocn f. alacriUa, |>ctal«atía, laf^iria, jocntío, 
pol. tteiwo^Ě atacritan, víTaoiU*. ce». řoivoaf id. (> pol.) 
na. pitaýn fenina aUcrÍN, virida. vegeta, pelolaoa, piaMn 
bofflo aUoer, petidaos; lit. riíxwai (iem.) adJ. olaccr, veg«taa. 
oder. M alovan. — Slova tato Jhob (otia KtejDokofennfl e ^- 
UT«, puu secare, coutnndero: kra«D psa, rit mohl pf«- 
tn^kem htiUek vytinouii tc s *erz a to z 'ars i bjti v« 
ípojitoeti ae akr. ar$, r^ (I, Atm.) finnnm MM, valídam, ro> 

í baítaiQ esae (B.-gl.) 

I fut, m, stra*, licbva, fenos, — auxn, Bd>. 495. — rnt. dial. 
jeítř posad ptn licbra; Btras. p«30-nuiaHK o. fcocratio, pajv- 
iMUtM id. puo-iiu%i|h, m. feaerator; "nfkii-(»»\ foDn«, tisara 

^^— Tg sloten6ni npnptaa-iiukiii. feoerator, ci-ptaiiin, -xit lacrarí 

^^ aVTO Cf«3HTL TVBlfHlUl TlUl MM N^HrOCTHIt. - CbrOD.-Vott. 

' 3. 93. Knea p%3, jak ae podobt, t 'erx a to x *arz; 
moiDá, i« ta slova jtoo ve spojitosti co skr. arg (|. par. «t 

I 10. par. atm.) colligorc, coacervare, aeqDiruo, ar^^ana-n, a. 

^B coUcctio, coacerratio, acqoisitio; takd arg, rg (1. fttm.) inail 

J^^ acqnirere; jcsťli to seataveDt pravé bylo prvotné maíenf tlova 
pui *}'tčíok, Týdčlek, zisk acqDiaitio, laeniin. Srov. také 
f«c tff^irm oxtendo, porrigo, offero, praefaeo, dono; med. 
o'p/>'(tf9m zoaíl uké: dosáhnoati adipiscl; o Jeat praef., •; 
kořonoi ilabikf reg m&íebjU z a utenievo, tak le bj starší tvar 
koHoe byl *rag pFesmjrkum bUaek z arg vnikl/. Společného 
pdvoda Bohoa takt býti: slov.-eharv. po-rěz. m. po-rčza f. 
daft, beraé vcctigil, tribntan. erb. po-rez, ra. po-reza (. id. 
diarr. po-rézati, srb. po-rezati vectigal impo>it«m íotcr se 
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distribnere ('jtuuitam qnis^De det ex propOrtione), pnotaA 
iaaó«oI QTedeDjfch suta^cli Jmen mohlo b^ti eollects; srb- 
prt-rezatl, 'reiem vti. pí., •retivstl, -tajem vb. dnr. 
-> n pořeza adjicere vectiguli, pri-ros, pHr&ik* k dui 
Steuonaschlag. 

P-^Hin f. pl. ru«. s«híebtneU« Dber etnudcr goleffte QncrbaUcea 
ontcr uiner Bracke; kořen bf moU bjti fM, ríg v« maCcni: 
ordino jangero, &gere. defigerc, inssrcre ; srov. lot. r ui i a, 
reiio f. onio, leries, ttntunt ř*da, vratn, .Keihe. Ordnnog, 
Scbichte', r«iz Uhl i4in-reis snnol. Uké rtte pořtill fe- 
rÍM, stpras. r«i)aii aec if . (s :=: ilovui. z), líti \\*tíaé Hia^ 
TTitvs: BÍQan rcisaa doddI, lit. relzas Mal -krAt. Srwa. 
také tioěm. rlga liiw, tínřai. rilie, rtgs ordo, eeriiu 
ftrntuDi, dséio. rige Mrfes, iitiičm. rth-an (ptat. perf. ^■ 
rigan), Břnéni. rlli-en (pract. flg. rňch, pí, ríg-en) ordÍn« 
juogere. figvro, 8dfig«ri>. iaier«r«, hofon as] ríg; faolld. rijgBi 
die Scbnar z«m Aufroihoa vod ťapiereii, rijg-eo ordine |aa- 
gere. 

Fkutii m, ^mift ci 8 pf«dponoa o- vb. stsiov. furers, propne 
veliemeiit«r coitnm sppctera, konm (eqol) opionfc, ZIato»tr. 
uec. XT1. rrklidá se ř«ckým adj. ^tkv/iav^s = >d fenduu 
fureu) šileaou láskoo k leDskjm pojat, cfMiMn adj. ,9ili>- 
lítti^ iaaano femiDannn amore eaptus", rlMtoí vehcmeDlsr 
Goitnm appetfína (o koních) icoaii o^naKrn - Op. 2. 2. 40 
ló-t. tf^caarun xoai. Apoc-VosL Srovn. mor. dial. (nL) 
ftijaý=: biyB^ petDtans, latcJrus, coilnm ap|iet«iu; T«httin«]it 
(ttijni úraa*, FaJaoit:= bojaott, uezb«dno8(petiilaiitiB, liuei' 
m. coitas appctitio; vcliemciitLA ; srov. taktf lot rfiv-«rs a4j. 
bájný, roubajaétý petalaos, laRcivai. 

Fmth, fvut (na miste pn*.. x pjOK« tteučcno) vedle fioia, «b. dnr, 
sIsloT. ragiro, také po^a, po^BL id, koř. fw ze ítaňlfao paf, 
pcxuoir BIO iMi> Meu.-Mih. 15., jak w podobi, také crapi* 
Ure, sirepere .pmia BxoxEpcaxTL rdis (cornis) a,»ai pJLui* 
ffoifXM. onas) Vost. UTáíena baď paav hinnteas - Snp, 446, kteréž 
pookazojv k pwf; pwniK. a. sobst. vb. ragitae; ^ranaHic a. 
inoflaciiií garríre, ^9ov strepitni, šamot, nib«t vb. od tío- 
\ci3 'fionTa; t«ké t>om"K n sobsl. vb. rngita*, aa-fMva. 
-pCU> mDglr«, .M. KUiail HU-pC«CTL. Uilc. 104. vjtkjti (C 

Uké pLUiHK 0. TQ^Uu od 'fiiaiTH vh. dnr. balh. rcvk fb. 
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Fdir. rngio, ploro, reTnfe vb. pf. revene, n. anbst vb. ra- 

'gjtss, rtivA vb. dur. ftllatro, slov. rjnti, rioTen, rjavem 
i rerent rngire, mngire, inf. uké rjoT^ti, rnjovéti id. 

rTol rnje (ang.) bos mn^t, la-rjntl, -rjovem vb. pt tna- 
gitam edcre, chair. rntl, rijem ngire, revati, řevem 
ploran. Umentari, srb. revati, řevem radere^ clamare (at 
asiDOs), r«vanje sabst. vb. niditos. ruB. peoin, pexý, peBěna 
ro^rc, mngire, clamare, vociferari; sestoare (deinari), peotaie 
rngiraa, mngitvs, clamor, aeslss mons, aa-pestn vb. pí. se 
meUre i. mngir, & ragir; plearer, mnis. pyn, pyn ragire, rn- 
dere (e eonjeu.) Uikl.-Gramm. ni. 301 — uká pesn, p«sy 
nigíre, nngire, radere, vocffenrf, nOO'* (^Ttia ne CBMn 
riacon peen' JoL-skaz. 1. 41 I peura vb. dur. pcsnyra 
vb. pf. id. pol. tzaC, rioJ9 vb. dor. ta-r>waé (obs.) vb. 
pC mgire (e coige«t.J, aa inUté -riewač, čes. řiti, říji, 
st^ tlAti, Moju rDgíre, raacAre, Jelen Hie aBcdr. raneat 

^quadoqM" - Coiii.-jaD. 196. flajůc (psáno: rxlagiaci) nf 
iaas, U8.-PS. 10.1. 21. ftjeti, f JJin vb. Il a) id. h) coltam 
aiqietere (de cervls) „Vysoká (zvíf) NJetl podoe* - Ua. lea, 
DL IdÚ. řvát i, prares. řev a, řva ») rngire. magire, .Kdežby 
oél skot řváti, to kola řerú' - SmiL prov. ^teri kráva moobo 
řeve, ta málo mléka dává* - ibid. |. b 70. i. & moltnm cla* 
niorlt, paraffl laiiae — řeva part m. praes. act. .jako lev 
divoký Ťeva" • Kat. 3139. ,Lev popaduci a řcvuci," Ps. U«. 
21. 14. ,Lco rapieas cl nagiunť - Vnig. řevicch nigiebam 
- P>. yU. 37, 9. b) murmomre, .poto^kov^ řjevn* - Leg. A. 
30. c) vodrerari .íalmy oslovíkými hlasy r«vi' Jel. blái. — 
alk. revaC rogirc, mngire, vodforarí, Iilal. rui!, ruju, vb. 
án. rawftč, ravam vb. freqn. ragire, mdere (de c«rvi«), 
rjcvrfč (vjiIot: rjejió), rjewječ mgire, radere, BSgire, 
rjewjenjc snbst. vb. ragitas, mditas, dluž. rií, rijnnigiro, 
( kořenoé slabiky EteoČeai) z u. 

Spolcčnibo pŮTodnJBoa: *pNHi mgítiis, ntditat, stAoc. řinja: 
,1 mohlo to býti v Htuu' Vfb. I. p. 176. 19. tempu qvo 
eervi coitum appelaot? jest řeč o lova. imysl ale nonl docela 
ijišt&i, nob náiledojtcl verSc v nikopiHii attřiienj; veaatio 

recrvaria, c cotg., ,.T«bd>' knéí na finji břw, — — jelen 
tniuný nad stan pHte6e' • Dal. c 54. .6t(^iec li*ljÍo ne- 
xnámů řnji rotlioKíbo klasa': Kat. 1160 i —61. Zučenl 
Lu>r ítaioiícu itn. 17 
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*si: vociferatlA, afes. HJe, f. niditits eonrornra, eermSw 
coilDs appetltio, pol. roja ^ ezu pop^a i^owcgo 
i Mrtiy; ruje (pí.) mbrtw, tori; z lit. nebo i nékterého al- 
teČI ras., neb pol. taéaí bylo by rsnjs, hlož. rnja (aIh.). 
niditas c«rvonim, rnjak subsu ingieoa, rnjairy adj. i4. — 
st£lov. pMKii-L, pwBn (z r] QJbBi) mcntis Septembitr. fm[a& 
§«f.-RlBg. 10. cban-. srb. rajao 14. nis. (xaxUr.) péeio, ra. 
measis SepUmber, d)e R«fff-<ivB slovntfcD, to Schmidt slonifka : 
November, listopad, což se DeidA býti pravým, č«s. HIcb ^ 
(i *MuJen) mensis Oclober; olin Septenber. VeleS. — hlni,^! 
riijeú«a u mUtí 'rujenlea mgitns, raditas; rjevjak^^ 
nisieng, magieiM (boa), rjewj«ůca — na nUsté •ijewje- 
Dioa — rnsttat, nagitiii; bulb. revlo, f. rerljo b. plo- 
rjuis; momU, x« pol. rztvnj, rzewliny moestiu, dhtc 
ňnuí, lacriranot, ploraait, rzowngáČ, rzawiiwotj 
mobu, aegrítttdo, nistítia, rKonooéč ptaeze, reeirnič, -« 
vb. dnr. ai ke pláči polioonti .eloea bis zn TlirfiDeo rlkhim 
3lroiig. — jsoa společného pAvoda; ros. pesýn, pet^M 
Tociferator, svlááté dlté nenatále plavci, befld; fim\ m 
feratio, rogitns, mogltns, innis. fen; bnlh. m nij^tos. nt- 
dinis, čes. řev, slt. mt, id. ,iet robí rer" leo rngii; atilM. 
' sa-pcai menii« AugoBtna, nu. taiiEar. sá-pen id. čea. tářt. 
ra. meaíis Septeraber, — ze i4řij .iDéeÍc« ziřije" - Palk. 
122. a to le ■xA-riuj, zt-FnJ, .zarzuy" Bhmr. 

Stojnokořenni jun, íak se podoba: 

1. piítifHTb vb. dur. ras. Bere, plorare, pmia = uanca fla«, 
ploraas, kmeo piOM, kořen jak se td&, rjn; 

2. pMiifTa, -BTS vb. dar. stolor. sibilare vmi -nn - TtíglJ 
liad syiS, prrotDi a«i vůbe«: sootiin edere; mobUL i« zifcladeoi 
toho BloTesa jest laniklú «ib«t. *^wn oebo *p»n aonitns, 
tíbilas, tak ie by koftn byl f», rjo. 

Srodoi jsoa: 
lit. FQJit tempa* qno cerri, lepores ete. coitnm appetont, 
tíijis m. tak< rnjtis menS mensis Sepwnbar. rnj-dti, 
-óju coltam appetere, praesertim de oeriia, prvotat fijeii 
ruden, rnawimas (Bezs.) appetftio eoiUia fDe. loL rSjaa- 
laiks i. 4- lil. nji, 0*'^^ tempu), rSJ& et p^ti »« 
Min, de červit, leporlbns, t lot. 6 po r oa miué it, jako aa 
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pt. V dma rozDin intellectos, srodiKfm i lit ůniftinDjsI, 
roism, sulov. aifin mens, animiu; moiai, ie také lol. rjsn-t, 
rjau-ju i rJna-Bo tcrba sjllabatim etTerre sem nileil; tkr. 
ra (2. par.) I. sg, praex. act. r&uml, ráTlmi; t&kč r&v-i 
1. sg., r4v-«-sfi 2. »K. praca. med. (Bopp-Gnunm. II, p. 359). 
WHkan, stre|>ere, mnrmarare, Muarrare, duuare, rorifcrnri, 
dlnlare. ejoljuv, rD-t&<iii. d. sobdh, cautos (avinoi), Muamu 
(^piun), rAva-&, m. aoooa, Ktrepitns, srov. pc»» rus., t-rava-a, 
m. UBDa, damor, a-r&vá-a, m. damor, lumalUi*. etrepitns, 
ravatba>s, lu. 1. q. ra?a-s; itaim. rftw-cu radere (glosM 
apod Scbmelleniia, m. 1) aii^. ruw a> vb. daranrv, Tuciforarí, 
objnrgare, increinre, b) vábil, clamor, toraaltiu, objargfttio, 
agi. rúnian lasurnm, iniiKSitarc, in aiirsm loqai, r^a, H), 
rugUui, r5'i)*a ngire, reúnian tnaarraiv, massitoro, reónig 
adj. iiueratas, triatii, akand. rflD (aobo rúua) t conlaba- 
latrix, rftní m, eonfabviator, itaiíiiu rUnfiii, sřndm. rfinen 
nmnare, niuiaJlare — n Je»l r Dr«d«Bf oh tu ílovecb germau. 
ke koteui ru (rů) priraieito; fce. &-^'m, ohyieiai ůf^é^fiai 
mglra, rudcre, fMffcrarí, ejniare, lamcatari, &^6-mfut o. rn- 
gíttu, radiUií, kořen ^v, (ď jest ptedsuvka; také lat. rtT-i ■ f. 
(iTskýti se toliko acc. sg. raviml ehnipol, .ravim dicebant 
■ lasdtato* - Péct. r&T-as a^j- chroptivý, ohropotDý, ,rava 
Tox^ranca cl parnm liqmda' - Paul. Dioc. p. 363 ra?i-o, 
-ir« ocbrapiti mlavcalm jeou, jak ce podobí, kořenem pFl- 
boziiA. 

FwTnTir. pioBiTS Tb. dur. itdov. sibilarc, v. twn, ^eax (na 
kODC ). 

PiOTuni. •BITA, -THiaH 8t»l0T. jacSrc: v« sloieiiýcb: n-^Kiiitin 
ca litjicere se, ínciderc, bu-^ntrth ca vb. pf. m pracdpitaru, 
BU-pMUTiTM. -iia vb. dnr, jací-rc, everlcre, — ca rompi 
ooUidi, »-|>ioTMTH praecipitarc, n Bptri CLpniKTb Op. S. 2. 
433. — ca prae<)pitarí, rus. B-pnrAn, -vf fb. pt vi immittere, 
mtnidere, B-pi&qHBSTfc Tt>. dar. id. — oi locldere, implicari ; 
zdali ofi-pmon catnlos vjauger Hucd mit dickca rfoten" tem 
Báleíi, pocbybno; poÍ. rsncld, -e^ vb. pC imcaii, -am 
vb. dur. jacére. ob-riacič, -rzacaí conspergcro. od-ríocié, 
-rEDcad, abjicere, ertictare, odriaca mi sÍQ=:řlhá mi so, 
od-nnt radas, po-riDGÍ£, -rsncat! abjieere, roi-rsBciČ 
•rsncač disjfcere, dispei^ere, erertere, — piealadze, mq^tek 
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dilapidai«, prodigere, roz-rsnt dlajectio, diUpidttio, nerw 
a-TsneiJ ieere, Terire, fr-rsncié, w-rtncač injicen, wf- 
rzBofé, -rzac&č ejicen, nf-rzat a) objecUo, exprobalio: 
b) botno neqium, wy-rzntek (d. ta-rEOciČ, -rtneaj ab- 
jicoro; objicerc, exprobrare, opponere, za-riat, objectio, «- 
probratio, opposilio, dobiutlo; tet. fititl. tti. řlfttfti, 
Jfecřra, ercTlere, — se, Imere .Mitclniete ate r l\»- 
v6fca, ímiitis Id bomlnem". Pb. Mb. f>l. 4, ruere, labi. W 
r«jfcere, resUire, enimpcre, prartimpere, pod-řltíti tnbniere, 
pu-řUitl dirnere, ry-ntiti cjjcere, — se pronnnperp, ty- 
řítiti le na kobo impetam facere. Kmen ^wt, rjat, 
mníDi, le jest pozdé>tim útvorem z p»^. Sroni. eUiřm. 
rintjan eT«rtere, saociden, Ar-riatjsn esstirpare, Břněm. 
rínt-eo id. t. (lOfran ca. 
I*hRi ras. re$ mscoloea, Taria, renicolor, néco kropínatébo, 
pestrého &eh,-Wb. — v BdlT. ilorn. se ncBacbásl, padat 
('6&») a4J., fonna indefin. pafri, -6a, -6o. varias, versicolor; 
aotia nriolanua spareas, taruí. |u6uS farias, Tersicolor, pafieq^, 
na. pRé^n salmo farlo, aror. pol. pstr^g, im. pBtrnh 
(■iikCTp&n.) id. od p«str-j, stsiov. HkCT^i varias; nniB. pi6a 
pilu lenlíKD, riis. pii6iiru pf. f. vanularum Qotae, pa6áin dia. 
1. nota varlolae 2. boUn. aebiUea millefoUnm, patÉn tb. in- 
p«r*. ratcare. radiare, paOdnb «i riasAn es fllmmert vor den 
Angen ; paAocn> rarins color, praeaertim notb rtrfolarom 
etTectsB, pa6ÍTi> -in rb. dar. no-paftin vb. pf. vendcolorem 
lieri, not(8 varíolanis spargi, fl=:Ja přeunjlc&alin z a i, Jak 
VTBTlti ze přlbnin/ch slov lit lot. i alpros.: til. ríibas ad|. 
varias, spanns kropinatý; a fosco gilvoa; raÍb->to-s 3. eg. 
pne%. (akys) e& flímioerl mlr vor den Aufren, raib-alnotl 
(iem.) varinm, maculosam esKc, lot. raibs \'aríos, versicolor, 
na«alatas, ralbe f. obyčejní pL raibos praborané, p«nré 
sakné, ralb-gjlinls lenliginosDS pčhovatj (^jimis obUícJ) 
raibSt, -oj a varlam redilere, raib-ams pestré dílo, pflstxtkta, 
stprus. roabaa (acc tg. nebo neutr, tg.) virgabo, •sestrelft* 
Toc oa na mM6 at tak, jako v moasis follis nécb ros- 
áfnael, oqmtJ lit. maiszas saccas. 

Jlnebo pfifoda jsoa: 
nu. ph6v pa6Ka pcrdiz karopte^', pfl6v pa^em. pM^noc^ etnu. 
o-pnORa, Jeřábek Ictrao bonasia, mrns. pa6mtv o-p<i6n, o-pR- 
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Aon td^ v nicfai » Tyviaolo se s « an, |ik vysvitl lo stilov. 
n-fisk f. a-pauiqi perďlz x |K>I. jk-rx%b, ji-r)Ei{bek tetrao 
boDBsia (v. Liily lil. VITI. p. 3S. npt»); uké v ni*. jnóHMa, 
pnáára a) sorbus ancuparia, b) Korbum jcfabiiut, mnu. f«bM»u, 
o-psftiua, o-pa68, 0-fHl6%, Mibos domestica Jed h lAstapcem 
iUtov. a an, jak •ňdiů s pol. Jarifb aorbiu (ancuparía), 
jarz^bioa a) ligonm sorbi, b)M)rbnra; mniB. také o-poóma, 
ro-po<tiKB, ro-pi86>, B0-p6frb, B0-p6»a sorbus dooieMica, ijto 
tvaiy jiou odrftdy sprUvDÍJlllio o-|i)i(V-, )i-pN6-. iíl«JQokDt«Qii4 
a VTedfinýml Jm6nj Jeřáb 107 (sorbas ancuparia) Jest mrus. 
pBÓKa, o-pa6Ra nibccula íerrenka, ra&a; eQ'motogicki spoji- 
tott se la zakl&di na podobné barví toho ptáka s barvoD 
ploda Jefabiny; uvUeno baď slk. Ja-rabý rnfoK. 

Téi kioen pH6 tíov: nu. pHfih f. les rídet rar Veaa ití 
KrfLOftClD des Waston, p«6éib vb. dur. rid«r kr&uMila, pa6Ín, 
•in vb. dar. to ndor, so giUonntr (dc Tcaii}, Čeřiti se (o rode), 
■ich krftnwlii, kloÍDo Wellon vrOrfon, v^rinal se xe itaiiffao 
fíL; srodné je»t ío*. Je-fabiti se kleliic Wellen worfcu, 
ktfoD řab z M*: pBk pot. ja-niibkowaty, a«] vlsoritý, 
wollenffirmig: Janabkowato tiiebo, (. J. pokryte droba^i ctmiiir* 
kaini; koFcu pol. rsgb. (v. Jorebika v Ljst. fil. VIU. p.29.). 

Phii>xu ras., dim fÁaym«a, salmo mneaula dmlilososQv ?J«- 
zeraďi Ladožakém i Onjeíakán — na mlsté starílbo *faiioY»i? 
srov. lot. remp-ans brevis et craasns. 

Par, kořen, nuapl, AndJ, falscere, hiare, ringi, Btalov. paruiTH. 
-■ft biscera neni oáleďté ujíitéiig, v Lex. IL od&DO: .ía fontt. 
P«l. DOD videlor legi* ; slov. reg t r^g: regnAtí nuupl, 
Uscere, regat! biare, rega 1. ríma, tissnra, 2. raná arborea 
(a biando), re£a I. riffla, fiaanra, 2. qai Tel qiiae htat, 
z VqeJ^ roiati (*fia»»i) pateré, falare, -ae grob laehea 
oder treinen, vlastoé: ringi; moiná, íe také rellm-baba 
mairicaria sem náleíf ; bolh. rttnža tb. iuí. marraaraie, vlastné 
^tare, ringt, srb. rega dentiam oitensio et mormaratio 
^eaais, regnuli ímniDrinDrare, pnotué biscere, ringi, cbar*. 
arb. rélatl, -<fra rinsi, ridare (de cane), slov. chanr. srb. 
sa-rčiati, -lim vb. pf. ring! et marmnrare; ras. pasa 
('MJU 2 rkngja), DOípránié pim psino, také pmfc, eín Netz 
mu groiWD Offawis«ii| pyni restia iacent (*pJira); rum. rén^-i, 
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rČDž-esk vb. liugi; srodná jaos lat. ring-l štéKti nbf, 
iklebiti ae; bftí mnatým; lit. sn-sl-reng-iti, -réng-ti ia 
camrf, conlrahi ; DTáieno hod, ie lat. ringl mači taki sti- 
hnooti te, sTraskooDti ae. 

Společného původo jest, Jak se domnívati l», poL rcetič, 
vzííieú, rsfžQ vb. dar. graviter tpirare, singnltire těžce áf- 
cJiatl, clirúpéti, .n^il ma « piersiadi'', rseíenie n. snbst. 
ih. cbrop, cliropéaf spiritas graiis, aingalttu; nuienf tobo 
•loieea pol. ae >lce poněkud odcbylige, sror. ale — co ae 
t^ odchjluébo TýzQamn — dHve nredeDé bnlli. rbnia tliem. 
inf. laarmurare a srb. regnoti inuDurmarare. 

Od kofeite ^ pochází také atalov. f£»Tii c& tltnderc, in- 
solenter tractare, kt v. 
Rz^p, gen. -pia, m. pol. (*fanfa) uropfgivia, kostřée, lilui. rjap, 
g. -s m. (dim. rjapk, rjepik) 1. ^ioa dora, 2. fibra Urbí, 
dlul. rjap, rjAp m. spioa dorsl, os coceygis kost obonoTi, 
•loT. řep (z r$p) chai-v. srb. řep, rép, répak, canda, dm. 
tak6 rap (z ranp), ramp cauda, mrae. pemtta Schwannrand 
L j. kost ohoDOTi, na mUti pfln-, ras. piiURa a) .Ie troocan de 
la qoeue (des aniatatu), kosi ohoDOvi os coccygis; b) aimi, 
podex zadek, c) Darre der Vilgcl, cboroba ptákfiv spojeni s« 
vFedeia nad ocasem, na raisK 'paniuia, podobiitm apflsoben 
jako fhcuánfi eilinin na miatí 'piicuita, čea. ř&sa, ctslo*. 
facLMiii ciUum; ř.Ěs. zaaiar. rúp <\taáu. (tel. Dod. pod rneb, 
sir. 40.), Jest-U qnada ^ cauda, tíi Heoi n&leii i ryviottlo se 
z raiip. Za srodná moiíno pokUdatí: skand. ramp-r tio- 
pj^Dm, cIuDes, Md. i-noipa cauda; uropygium koitlec, dAo. 
rnrope id. holld. romp Iniocss corporís; aniif, podex; anfl. 
ramp tniacoH corporls, rcgio sncra, prymnu (lool.) křii tHi 
zTtfeclho, lambi, uropygium. Sem n&lei«jl chsir.srb. repaéico- 
m«ted, repat, -a, -o adj. caadatos, repata zvij«tdn oomeUs, 
■lov. repat, repast adj. caudatus repatft zvéida t. q. 
sorb. — repatica omne quod caudatom cst; cometet, cban. 
arb, repatica coraeteR, repetiaa augcMo. repíC dim. 
cavda; slor. repica Wa^cDRcliweU an BoDernwagei), répiaa 
para candae, trb. re pí na augm. cauda miuor, o-rcpak gtn. 
•řka grana frumenti Icriora poiadni obili, pOudi>k, o-re- 
pina .n liatiine od pola Icdja (Č4tt od poIOTÍcc hřbela) dolje 
k řepu* pan vulpinao peltis dorsnalis ad candam nna*, pod* 



« 



I 



i 



PftHrfvfcr ť* cloTUuVfran jurkoapriu. 



ses 



r«pftk, g.-pka, pottiltna pod-ocuni hemen, podoca&alk, ilov. 
eharv. >rb. i>od-rčpiiia, pod-repaica id. &rb. pod-re* 
Pp D i c a 3. coDTlcium ín mnlíusm, slov. p o d-rép u t k po- 
■tíUna. 

Rza^ m. gen. •pi& pol. (psiO lacss, cisterna, vodoJ«a, ie». řtp 
LOffetotiel JuDgia. slovn. — die Čel. Dod. f&p Tauulam ni- 
dobka, skořápka, řApek vas, vascalam, caotbunu eine Triok- 
kaone obse Deckel, ns olearíain, Aqa. — ein OeAss asm 
ig«ii nit einsm ROhrcbea. D. détiask/ Kpek. Lom. — 
ibka a konrlce, das K&brdieD an der Eaone, .epicbfsis* • W. 
— patera, laax LOffďselule; petalnm BlomcnbUtlt, čel. Dod^ 
áp- X ranp pia: hluL rjapk, rjapéik (diui.) BIstUliel; 
fepice sCrater, genus callcora dua8 babeas atisa**, A(|a. 
epice bUdk& crater tornatJlis. CaoL 7. 2. .StolorC oedo* 
byli teplcemi (.dpMa* oa mlsté wTphlg), čilerai, kon- 
1 Jiným osudim Klatým'. Troj. — menaora ijoaedaffl 
•Dré čeSky naplftujl jedna řepici". Baaner Oce. II. 331. 
Kmen řep z ř$p. Srov. dnřm. střed, (mnd.) rampě recepta- 
schrlnka, nidoba (také: mech, p;tel, snd, bečka atd.), 
ramp, oJd laosliches baucbige« Ge&ss. 

FiTHTn 8 pFcdpODOD Of vb. pf, stsiov. iaoatrdtit Gng.-Hši. zo 
apodn Tflilmoati, odtAlinoali, odvlíci, v. ^lara ca. 

]. *fsn margo, limbus, vo pramenech Btslor, poiad soámýck se 
iieét«; pol. T^b, T^b, m. ora, margo, Umbas, cast^i ve pl. 
r^by a) limbos, b) arersa purs roi, buUi. rlib=:p'b6 limbus, 
alo*. rdb (z r^b) margo, ora, limbtu, angulas, hrana, na robe 
io averEom, cbarv. rnb lirabm, srb. rab:=>av wlara, ros. pj- 
flém linbas, mnu. pf6cub id. py6u pl. avem pan rei, óos. rab 
matgo, limbus, aversa pars rci, na rubjr ia ATcrsam, hloi. rab 
arersa pars rd, na rnby in Aversitm, polab. rllmp J.P.tj, roQb 
solara, pl. rflmbey, rflmpáy J. — slov. robat, -a, -u adj. mar- 
gioaiDa, angolaloB braaatý {*p»uTh), srov. lít. rambotas limbo 
drcamdains; plicatas; pol. rabič, -bi^ rb. dar. limbo circum- 
dare, ob-r:|bÍĎ, -bi? \b. pí. ob-r^biaé, -biam, ob-r^bo- 
wač, -bnjQ Tb. dar. id. et marginare. cirenmdare, ciogerc, 
za-r%bl<^, aa-r^bowaé Umbo ciieoDdare ; bnlb. rbbfe Umbo 
círcnmdo, slov. robiti, -bim vb. dar. o b-r 6 b i I i vb. 
pf., sa<róbitl vb. pf. id. charr. erb. rttbíti, •bim fb. dur. 
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oWubltl, po-rnbitl tb. pf. limbo circantilare, circumtnere, 
nu pjr6á», -6iib, -ónu ?b. dsr. o6-pj6án, sa>pyfián fba. 
pf. Limbo circBmdare, o<Hp]r6in 2. dngere. Cm. roubit!, 
•bim vb. dur. limbo circaindare, ob-roablti vb. ff. ob- 
rubovati vb. dar. id. et ciugere, iucladere, lUui. wob-rabii 
limbo circnmdaro, cingerc; poL ob-r|b, ob-rfb, gen. *^ 
-r^bu mArgo, limbuc, t^rniiDos, limes; crepido, c&oc«lli, ob- 
rqby pl. fin€s, UmitM, contiDiain, ob-r^beb m>rgo, limbu*, 
ambitoí, slov. ob-rdb limbus, ob-rdbok, ob-rnbek ^wsa 
margioalis, Uk6 uikrvs pokrqjiil, ckur. srb. ob-rgb maigo, 
limbus, ruH. o6-pýfrk, ofr-p^6eiti crepido obrsb, ohrada, obov 
„U cago (ďtin moolin)', takd ohrada, roDbeni s cUidaě, d&- 
pv6ita limbos, čos-Ob-rnb a) margo. limbus, b) obrub (lodS, 
koriba) Itord (Čel. I>od.), ob-ruba ora, niargo; limbas, ob- 
raba odéru; crvpido .obruba okolo studně', cancelli .Kixa 
žraob; neb obrabjr dvoje okolo vojska x4ieUt).* Troj. 13. 
mouimeatum .Sukoslav hrad obrsbami dal ohraditi'. B^. p. 
57. ,K samé obrubě hradu přistoapl". Hi^. ob-rnbeá, -bn 
f. ciepido ptit«i, crater; hinž. VF-ob-rub margo, limbas, dlai. 
bob-rnbk limbus; charv. srb. po-rnb margo, Umbas, stns. 
iio-pojr6i carcer (*H«-piKn) Chrou. L 65. 136. 163. rus. ntt- 
py6im (obs.) carcoro includcre, motoá, íe také nÓ-pyĎeub ra. 
der Bord eioer Bárko (Scbm. Wb.), der Gang aaf Bariteo sen 
Q&leli; pol. sa-rqb, gen. -^bu iz obrableuie limbus, rua. 
3a-pý6i piBciua, reoepUculam pisciam, Tivarium piscarísm, 
sotva od pj&HTb, pyban sucare; čes. zá-raba na et^elDldcll, 
zeď uebo Jíoa ohrada la terčem, aby kolky uemolily tUle 
Utati, die Schussvebre, za-robac, cibeloá uebo kametuii 1&- 
Tic« neb zfilka pfed peci, ua nit se brnec sUrl. kdyi se i peci 
vjtáfane, eiue Ueine Vonuaaer beim Ofenlocb. Bpolečaého pll> 
vodu jsou také : ras. pfóém. m. lermluus, Umites, fines, con- 
Bnlan, utrus. pybevb id. ('pxcexit), ras. pyftéwsuM adj. ter* 
ffilnaUs, Umitaneus, pyfr&nwi oonliais, Snitimiis, odtutl 1ÍL 
Tnbd2ioinkas id., iK>-py6áne o. toctu lu coufioSo, no-py- 
6émiiB adj. Umitaueas, finitimos pobraniío/, Bpi-pyÓéniifl 
fiuibna adjaceuB, sa-pyftéiKHUA ^ iahraui£af ,titu<i au-deli d«« 
frouttěres; pol. rabiex (obs.) limil«», fines z ras., neb pmrý 
tvar pol. byl bj 'r^biei; z rus. také IÍL nbežiat, lot. ro- 
beiis to, co pol. — slovo loc, Jak se podobá. t« itnit. *pjas«Kii 
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pMtj ke il&naikém juykozpjta. 

-^ lit. láké rtbtiías (Bciz.) u mtité ri;b«tiiii xn b(|ioL 
"rfbvt, tjtkfti ae t rubá tinm, termiDiis, fct«r< poukaxoje 
k ni». lUUr. pybM (*|iau). Srodná jton: a) lit r (i la b k it, 
m. limbní, rnmb>Oti, -ója, rnmb-ňtt, -ftjo limbo circuo- 
tUre, tp-rnixibóti id. pri-romba t was uo Rtnde oder am 
Sumo i«t: b) staéD. ramf-t, shiřm. raaf-t ort, nargo, 
.cuUitu, corona, crepido, Ubra", t jest ke kmeiiv pHraieiio; 
c) jak se podobt takiS tia. ranbb vedlo r»bh (t. fttm.) 
eapere, b předposon pari- amplecti, jak te domnlTati lze, také 
drcDmdore, eingero, pari-rsmbba-*, m. amplexin; d) BMHhia, 
i« také lat lim bos knu, okraj, obniba jeat arodná i poeb&U 
z *rimba8. Prvolaý tvar kořene atsior. bjl, Jak sezdá, pae, 
ami£eoi sloves tem nileíftjcb bylo prvotné asi: circundare, 
dngere, uarginare, íncladere, poslnpein čau w asi vryinnlo 
také značeni: odívati involvere, velare, circofflvelare, lak že 
od téhoi kořene pochízejl také: 

2. ^an Etalov. panno*, veitb, f&ni oxvn, Lavr.-Uji. 12. ai 
pjinjn cKifiauia,vi E^alt-int. »ace. XII. — poxorubodoč jest 
n ^«n Bod. kterilž dosvMiajc to kořeo jest pas; bolb. 
rnbove, rabi pí. Terk. 50. ,rabo (UdUoi) da Izpare* 
ib. 180 u kořeoDf! slabiky na mtsté sprivu^ilbo ů=:i: slov. 
rab lintenm, oíekdval bys rOb; rAboc dim. látek pasnoi, 
ndarium, rnbje n. collect (Prip.) Untea, pr&dlo, cbarv. rub 
Unteoffl (VeranL). srb. rub vltta, cbarv. růbao sniUňaiii, 
rabje, n. coUeci. erb. rnblje Untea, prádlo; strm. p»xn 
vettis „xv^xaiua auivcui. fofKii* Bas. 500. nms. pj6i vésti- 
mtintsm crassuia, pol. rqbek (dim.) pannns, velamen, veloni, 
£«s. sastar. rab a) veatis (Rotk.), raby pí. Testimenta, Bbui. 
,odranottl rnbov' - Hus — b) paonos, lintenn, dim. rubek 
id. aOmoí rub, vlož ua otok* Qúd. rkp. .Tezmi voda verb«- 
aovo £itu tkne rub procezeon" Ibid. .Vexmi nový robek, 
omočtí n poatiútic* (setmm?) atd. íbid. hlui. rub, dim. rubik, 
rnbičk Lintenm, uiappa, laiat iátek, obms, lake placbia, 
f6taj rub Koduriuta, pisany (pictus) rob tapes, dluž. rob 
p«iinos, vostimontom; Jit. rftb-as, objccjni v« pL rab*ai, 
leates — ze vlovan. — slov, lobaéa iuda»iam craaian, 
rubaua Uabd. id. cbarr. robaía tudusiom, tlov. roliíé, m, 
sartor, Jea. rnbAč. au obs. (*p«UYk] longior vMtts maliebriH, 
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rnbáé monv, tpodek koiile, riib&£ ieuy tjTxa* (Boč«k 
Hs. Olom.), rnbíč tik. indannm .Kločf dicvčc hODope t bia* 
leaom mUáti*. P)>. Kloren. nis. py6íxa, pjftáinn (dim.) in- 
dnsiOBi, interní* — pvjast, Trigl. na mlsté 'f&Eau — pyfta- 
iBÓBBt dim. iadtisinm vile, čc«. robfii, m. •) iaterulft, Wtt, 
493. — nuraT. tik. rab&s indnmm brevius, íDtenila brevior; 
b) robiš CM. iodufinm ferslft Us. ~ «1ot. rnbeno linea 
npellflx, tlabd. cliurv. srb. rabinn a) iadoiJam, b) pa&ons 
mi^r, Telamen; blní.- robiSko, rabjasku dim. sudariam; 
rgbišéo augcn. pannos major; stsiov. pAsnuiíc. a. piííiimn, 
m. pannas (dctritus), cbarr. rnbiítc, n. colloct. linUa pr&dlo. 
rus. p^fiiwe, D. coU. Ladniac, istaloT. fkUMTUi adj- paoaonra; 
dotrílm; muž. robjany *dj. c lintoo craaso, diož. rabjai 
lÍDUum, hlai. rnbjeůc, jak se zdft. na mlsté rnbjaae, ■. 
vcstis c lintco crasso, robjeAca liaieam cra&snm; sUlo?. ftdj. 
pkELHi. paiiní, lilož. robnica amiculom crasaum, dlaž. rabalk 
Altartocb, blnž. rnbno a) ^robnica, b) tapes, c) UateoDt, 
plátno, takď plachta. Stejuokofenn^ mflže ták4 býti lot. 
rimbas, pl. btaccaa. — t. Robina. 

Bq^czy adj. poL agiiii, alaoer, c«ler, ryetv adv. celeiiler, mnu. 
fjr^o adT. cel«ríter, slov. rftien, •lin-a, -o adj. a^Us, caler, 
citBí; babilit; fies. rněí adj. — nOTdjšt tv«r rooči — 1. 
celer, alacer, velox, .Nad jiné rncf, ulcrior aUis* - Troj. 
^Račie nobjr jicb, veloeca pedes" - Pi. Hs. 8. S. .Kaj- 
raČifjácmn biebanor, aUccrrímo nantiornm." Ml- Bel. 99. 
3. praecox, roa£i ovoce, rotičl porod t. j. pMčacoj, nedoilj 
— roaíe adv. celeríler; — slova fe^ená jsou, jak m podobá, 
re spojitosti s p2u etsIoT., rank^ lit., rtika ixs, maDos, 
podobnfn splisobflm, jako sl^ěm. bc-hcado idj. Idoaeos, 
celer, noěm. bl^hl■ad celer, citas patH ku iiabtl. Uand 
mka. 

Rozina f. pol. tniai lemí, felter Bodeu, feltes Erdr«lcb, cbarr. 
srb. rad i na loaka pratnm (*p&A<i«). cbarv. prov. radlo I pl. 
caespatpaiít (Ncm. p. 40) — balh. radioa pratam na mlstč 
ridioa; slova tato moboii byli ve spojitostí s lot randa nie- 
drifre If«it«blll«« an Meere, Yerliefaag In Wiese nad Wald, 
wo (loí Wasser tbflient, lit. rHadawos pl. UHufl fteperv 
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U, HUiL ci vb. dur. ít«lov. kmen pxr, ílln<lere, ioBolentCr 
tractnre, samii. Kro poifruuc cc Prol. P)Tg. po^riicuk cc 
cuif&tii - Uúm. Mih. ^i[riXKi4 cc iiauH ifivat^tt ^/tiv Gen. 
89. li. Pent.-Uib. potmifi se nim, ^^nicMk Heo.-Tak. 
ua mfstí fJLMKui part prtcs. poss. qoi ludibrlo Uab«tur, 
fAíMK o. sabKt. vb. írrisio, poL D-r^gač, -am kooiu, také 
arAgsi! aif komn irridere, ludibrío habere, n-rfgaDie d. 
irrísig; xlor. rúgsti se koran — ui mUtí rdguti — id. 
chanr. srb. rngati se kome, éena id. rugaDje íirlsiú, 
nu. p>Tin^ -io convicúui, maledícero, ol^urgare, — cai koi^, 
»i4> EÍ*i Uladfln, inid«K, iasolenter tractare, pyrinie nwle- 
dictio, GOBtiunelia, <!es. roahsti. -bia vb. trans, irridere, 
lodibrio babore, bluphcmiiro .aby jméno boil {a nčeof Jebo) 
oebjlo roub&uo'. Ur. L ^Títo. 6. 1. .ne bbspbemeliir DOmen 
domini'. Vulg. — obyčejné rouhati s« koma id. — %« 
Boba, takc roubati se sad nék^ id. — Srof. IIL iiz-raog- 
-dti, •djn c. dat. illadcre, deriderc, Isdibrío habere, sn-si> 
réog-ti, -id incnnari, conlrahi, rsng-úti inltectere, mcorrare; 
vfzauaj dvoo posledních sloves jsoo piTodn^il, aeili inačeBl 
sloves*: iss-raagóti; srov. také skand. raog-r a4J. 1. carvns, 
obHi|DDS, 2. Ůg. perveruie, pnvns, rang-iodi pl. n. iniuria, 
Iniquilas (srovD. křivda injnria od křiv, -«, -o carras), 
rang-laeti d. pl. recbtsnidriges Benehmeu. Jestli ale aa po- 
iiitím práTč uvedeDých slov xka&d. odiwdlo v, Jak se dle ags. 
vrÍDg-aa (praeL sg. vrang) loniaere, slríogere, premere, 
vrang iajnría domnívati Ue, pak sem nenlleíejL — Společného 
pfivoda ■ pKraTM ci Jsou: *^rs: srb. ruga irrisio, pAriYi. m. 
stalov. rugaí m. srb. irrisor, poL n-ragacz, čes. rehaí 
Wn. -iO. caviUaior i roebaí (Com.-j&n. 669) id. ct blaspbe- 
mas ,T<Lba£Í proti bohu*. Boč. nu. 150. charr. ragalae, gen. 
-ftoca irrisor, stslov. ^ruH«Te n. irrlsIo, tocus, ue^BtAH 3S 
— Esue^k Nom. Mik. 26. p&fATesb m. qni irridet, nu. py- 
riieu objurgans, ÍDcrepans, irrisor, blasphemus; stsIoT. p^SA- 
rcun adj. qui Irridet, nis. pjrdTeAiiuA objergaus, incrrpaDs, 
aaledicus, blaBphemai; pxriTMi.cTBo stslov. irrisio, pj-ráTC»CT»(> 
ras. conviciom, maledictio; roahavec des. irrtsor, blaspbcmas, 
raglo n. ebarv. irrfaio, todilirium, rngo adr. srb. male, ra- 
góba charv. srb. tarpitudo, foeditas; rngota charv. id. čes. 
ttstar. rdhota opprobrínm, scandalam, rdhotiT}- adJ- blas> 
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pUemus; pan ra. lUlov. codtícíbui, irríiio, ladibríBm, eouts- 
melia, opprobríum ,«c u*ím Toro t^n t%Ti«fimi* • Nomoc- 
bolg. 126. Run n pji,n Sap. 68 — acena n p^n octusk 
• Greg.-Naz. vlatíDě Indibrium, slov. chanr. arb. rag imsJo. 
lodibrinmi puKui adj. tMm. rídicalas; atalov. aa-iuvna, 
-uik conviciari, Indibrio lubere, verbis minaer^, ■!-!»»»« 
irriíio, illQsio. slov. aa-rtgatt se satU UlasisíS, cbarv. srb. 
na-rúgati se koně Indtbrio babere, nu. ra-pyrdn, -án 
eoDviciaň, maledieere, — cn kox^ írridere, Ba-pýraiie nilo- 
dietio, Jnůio. Čca. &a-ronbatÍ se satis Ulusňso vel liUspli*- 
masse, »talov. iiA-fjLxuKti ironiae pleans ; iiB-pxrjira, -aia 
verbis minaerc, Ulodei-e, — Kora, také s dat, hkoidt — Prol.- 
Mart, 131. — CA id. — anra MiS(!.-s«rb. oc-fAnaRK iUoiio, 
uKp»ruiTH, •ciiK i 0G-f«rauTii, -niRiiiK illadere. on nci 
— uKMa Píall.>)Qt. sace. XU. ras. odpyrán, -áu conviciBri, mile* 
diccro; — bslb. ob-rbgati vb. pí. — růgnavam vb. dir. 
deepondM anímnm. careo animo mohlo by b^U jiai^ho piSrodii — 
stsIoT. no-pKririi. -nu iUudere c. accas. — nuk nfitucn mxuv- 
accifw - PraI.-Mai-t, -fJiiriin. Ex^eM* Sop. S!i. — ca mm»j 
Ostrom. Snp. Me-pj^ruiiR contnmelia, deristo, — na-f«nKin, 
-««, -fftrouTH, -ro^Mk Indibrio hnb^rc, bIot. po-iogati sa 
id. cban. po-rngali, •^'uin vb. p{. •rDgETati, -gajetn ib. 
dur. In-idei-e, — se skiin ladibrio liabere, srb. po-ragaDje 
n. iirisio, lodlbrioia, ras. no-pyi^b, -un a) coDviťíarl, iiial«- 
dícere, b) Irridere, — Cfl alterciri, čes. po-ronba i i irrídere, 
couUioietíŽ sdlioere, — kobo, — se koma id. „poniliscbu ste 
moio, oxprobraveront mihi* Ps. tns. 41. 11. stalor. »o-fMn 
f. i na-^n ta. irrísio, - - po^roif TMpiiTi Mon.-Míh. 2ád. 
aniTHG iKt-pa^rj! a^ciomo Kriii6.-Vo«tv po-ruga «lov. ditrv. 
«rb. inislo, Indibríiun, sUlov. cif-pAravii, -a*, ladibrio babere, 
£«f. o-roufaatl i — »e Irrídere, eoiitumelil adficere, pol. 
u-r^goivlitk i> irrlslo, ludíllcatio. KoFcnem arodfi4 Jsou tak^ 
charv. srb. rogftba focdltu, tarpítudo, kt. v., slov. rniili, 
naraiili deformem reddere atd. — pak ilov. rúgati cri- 
sjfut capillos, kt. v. 

PsvarH ca, p&mtx u vb. stelov. s předponou on- collidi. aiA 
ca aji.\erf. ac -pATHrL ca, t.uo rocii«Ah noxuu.teTi> paMX, cr« 
l)ÍBl.-&at 227. avpsarxTH ca, -ik ca vb. dur. praedptUrl, 
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vtgtri, na-A-fJ^wTiTR, -SK vb. inr. raert, d iDfzi s s r jett 
nanuto, (dá se. ie lu ci odpadlo, cjK-^rimi ca proediňUrl, 
n tf*n apAjtin ca - Fitai 6. S. 2. •f-^STimi jscíre, t do- 
htdn, iu» a«n.Ki oiffSTim pwA sbc« nptuiven • Orťg.- 
Nm, — « sabmlii (c CDnjPct.) l>ťti z pod iiéfelio fytaica. 
odvlečen, ,am ■ atcuiif iioa^ ■ariui <it^ji.thiíi.bw u, tSxo- 
ffxaOftnV Cree.-Naz. — uv&dl se také oy-farvTii vMoaxám 
(;re«.-Nax. 170 i (ByjL 130, b), dlo eeboi b; m tedy mobl 
koř«n ^T EUnovEti, troT. lEt. rlnein adr. ttORt- oder mek* 
weEae (Doraleit.), rlastoě íDm. «g. k nom. *riiiti8 ietas, 
poba (Schleicb. Donileit); n Ngsb. ri dczcí, rinczcis 
stoss- oder rnckweiic, kmen rint. 

PicntH ca s ptedponoa »\ itijíc«» se, incidere, kmen par Jest 
poid^ obméaoo ]aaeae pa.Y. 

Pajehk n. ttstov. gUdiDS, 9-fii.xiiK n. a) ÍDStniincota, b) ciuns 
Op, I. 18. 3. rcg. 1. 5. - pro|>h,, c) gladins, — oruizmo 
Men.-Lcop. d) telom, e) armit -xhh ^iraro Bas- 3Cli. — 
■oNBiiato Sleu.-Mib. — «uv oi[TupAtN cc annarí, Meii.*ltlib. 
pol. <yr^i, -a, m. telam. gladiss, o-r^io n. ama, pnybrač 
si^ vr orfže annare se, bslb. ríiic, ménč dobře roie, D. 
tetuni, o-r ft i « vedle o-r n i e Mlan, abrafi, sIot. r ft i j e, 
o-rAiJe, n. arma, cbarv. srb. o-raÍJe id. nu. pyxu, n. 
telnm igniferum. sclop«t(im. Ki pyKubl am armesf noioiKAn 
pyxbé odiolitf r.braA, o-pýacie n. coUect. aram, mnis. pyve, 
pyso, 0. třtum ignifemm, o-pjnse n. arraa, tes. xast&r. o*ra- 
iie a) ama: 

„KaidŤ técb oraii« jmícba, 
brálf, mei, pMtt iiesccba." 

Ali. Výb. I. 1102. ř. 1. 14. 

b) vae (z dobadti) ,A o ornsy (L J. ornil) mramoroTera, 
I niboito voda teče". Mand. rlq>. — mor. diaL oraíf n. 
instnuiHoia (fabri tignaru etc.) =: náfini tesařské, basiteltkd 
Atd. (Bart. 328} mnis. také praa telaio, pfwitu telom igoi- 
femm, sdopetam, kaiab, r^ŽDtca id. (?) Kořen etslov. fir 
lostniero rebns oecMsariis, armare, parare bellom. Za srodná 
možao pokládati: lit resgti-s cbjretati xe, .eieb rtlstea', 
pocbjbno, ada-li také tbrojit! «e, a p-s i-r e n g-i d, -reng-ti 




parare ae, prí-reng-in, •ti fnepustn, an-reng-in. -ti 
paran, tiutni«re (r^u aecessanis). Fang-ka, -;tí ímpellere. 
tncitare (Sem. p. 431} et 436). Srov. také tee. S-f9jt, e«o. 
í-ítTJfoj (He^ych.), obj^ejně í-jrí. gon. í-fť^oí, dwn. o-péjwr 
ostroitončitý nástroj (íelexoj) ke nýTánf eeb vfijfánl a vrtáni 
aSpitzfiisen, spitzígea Werkzmg znra EinKrakeD and Bohres" 
(ItiHt.-Vrb.) o ie&t, jak m podobft, píedscftiato. Jest-U ale to 
Hc. slovo ve HpoJiUisU s á'péffam (s é-gmjm) kopati, s almt 
býti s&jtavováno, pak sem nepatH. — St^nokořenni Jsou : 
slov. rfiSn&t a4J. anaatax, možuA, íe také roJtljati tlnolre, 
strepere břiBÍetl, anttis ttrcpitam uiere; ra». pymétnit a4|- 
■dj. sclopet], — saiiúiri. K&mek u niciiice, pyxéORU fabilea 
armoruin jest tvaren) ailj., bnlh. o-rúlar fober annonun, 
slov. o-rnlárnlca amumiCDtariain ; atalov. a-fsmm, -tm, 
o-p«KMTH, -x& ib. ansnro, *)ot. o-r&iili, •iim, diarv. trh. 
o-rulatt, 'lam id. o^roiaBJe, ii. acUu annaadl, nu. M- 
opývnk -my aimarc, ao-opyxvaic actio anoaiidi; o-pysétuil 
a^j. armoruni, -uan BBiaia ormainoDtariiiai, Jnenovil^ ibrctJiUce 
T Moskvč, opyxéiam fabcr armonim, o-pjntéBHJi, ťateUtr 
ďarmDríer, dftua zbrojaicki, o-pywému, stslflv- 0*p2aNaM«TC 
(Glag.) anDamcntariam, slov. o-roí jišče, D. sed«s belli Wsffet- 
ptatz; stBloT. «'p«!t!i.ii adj. a) arraatas, b) anaonm, -maw 
K«iecHi|H Vosu 1. 3!>8. pol. o-reíaj to, co stsiov. op&aani 
suloT. o~p«zMHiii. armatus, liattatDS, pol. o-r^2nÍk armiger; 
stsiov. a-pj;xhaiii|ii armikineiitartDia, slov. o-rfiÍDÍca, ehaiT. 
o-ruiDÍca i>l. slov. o-rdžDjar Taber annonun ; opyxe-fidiMin 
nis. {*opKxc^(»pt,i|k) miles anuatus (re suloi.), — 6óp«iil 
pBKoui*. — 6ópctBO pagnn, — GópcTMnark, -cnyw pDgaare; 
stsiov. o^JtXE-vpaaiflHnTO, o. — ](pwuTcu.KHi|s f. anDamenUrtiiin, 
ras. op)'X(;-xpaiiAiMB[e Id. stsiov. opJkZC-MCi.it adj. armlger, 
— ■DCUiHKi, 'Rocu|i. n. subst id. nis. opjrxe-HÓc«(|% id. 
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Literatura římská na Rusi. 

PodáTá P. Kmk. 

(DakoofcaL) 

Tři léU po VergUiovl r. 1772 objevilo sft v raskécn iď«kiadé 
dilo Talerik Maxima factonim et diotoram ineinorabiliniii libri 
nonm "). Pfeložil je AlekMJcT a vrdal v P. Více o totnlo 
KDtoni ncpracOTáni), sž r. 1876 Schnhe oapsal flanek de uon- 
aallU Vnl. Mux. lods dispolalio. Tlm dOlklívčji a pilněji obíráno 
se Taciiom, Joliot Oenn&nii, tončafné s Valerícm llasimein, 
T ru»kém rooSe vydal Srétov (P. 1773). '*) O sobe proložena 
Jefité dvakráL Agrícolo přeloxtl Gorin ()f. 179&), a pak úplní 
převeden jeálě dvakrát. Dtalogiu de oratoribas přeložen čtyři- 
kráte; poslední jest překlad Pavluckélio (E. 1885). Annalf n* 
ruský jazyk převedl Pospélov vcčtyřecli Ustecb (P. 1805—1807). 
Oboojuyfnó, loIibCž čtyřdlluč vytliol Akademie rniikó ebitarel 
pwf. aítroiiomie lUimovíkij (V, 1806—1809). llistorioe Tacitovy 
o 5obČ převedeny dn m^LÍDy poaie jednou, Poipílovem (P. lr<')7). 
Úplný překlad všech dél Tadtov^ch vyíel popn'é v jazyce pol- 
ském z péra Ad. Stan. Nansiewicaa (4 sv. Va. 1809). Son- 
hranf překlad nixký podali Kleranov (1870) a Modestov (P. 
1888'). O vydini nebrabé db&no. Uváděl se penze čtjti člsIa, 
_s nichž dvé pn]>adaji na Agrícoln. Drobá dvě řlsla tvki^i se 
evmanie. Hi«lorine ncvydinj tedy vAbec, z Anoalfi dosnd posu 
^rvui kniha. Qojuéji, ctrn&cti ráznými pmcomi, sastenpena lite- 
ntnra speciAlnl. 

Kok po Valeriori Maximovi a Tacitovi otevřena cesta Te- 
rontiovi. '"} Překlad Jeho reieluber obstaralí CSivostev a Go- 
lovin (8 Hatí P. 1773—1774), a překlad ten idstal jedioj-m al 
do let !iedmiIe!iAt/ch. Tehdy M. P-skij vydal překlad veselohry 
Adcljibi. Potom doilo jtUi na překlady Andríe, IIc«atoatinoni- 
měna a Kunadia. Z lítenitiiry odborné nvádi se áovyrev, Zotov 



") V lítertttiř* České mimo nakolik chitA * Potitii bitfor. nceb- 
jevilo le z Valeria Mnxiina nic. 

") Na Tacili doila u nás teprr* r. 1940, kdy ^oaHck^ vydal 
Uns. překlad (ieriu&nie. Po dioo letíťh Tomek přelotCl v ním I 
jnlia AnnalA. HlaTnlm přrkUilaiclem Tudtii u aáa jo Kott ([iKteriae 
tSfiS; Oernuoia IH70: Annatium liber I— IV 18TS). Africelo přeíeM 
(1810). Viecbaa práce velice posdnL 
"} Z Tereptia vybral Vorll&ný .elenoticsiraas collixiaíorum for- 
nnla*" Jit r. IS50, a podobnou sbírka FŮríciovn (iTercntia a Plaata) 
'feakým výkbdon opatfil D. Ad. z VelealtTÍtia 1589. Nebeský přelolU 
komedii Adel^ (1811); vlče nemáme. 




27S F- Kra«k 

K BniDlir. Po eiTiac« slohové napsal Treis pojedniui o [uuabuci 
u Tercatl* a o véUeb podminečaf cb a KalakorsklJ o koDUmiuacL 

Zároveň » TcnnUem (P. 1773) pfdoíena du ntiUnjr mrsTO- 
nciiA pravidla Catonofa"). NagirnjGvHkii tiTldt Mo lo pode 
Juřoein M. Porcia Catoaa staňiho Ceiitoria, Jelikol aoAaio 
je&t o n^rn, ie oapsal carmrn de moribD&; arlak ona mravooÍRi 
prawdU jíoo au tpišu laaohoni poidějiflio CatODa DtODysia .dl- 
&ticba de moribm*. O OModotí Ccosorion oapsůnr dv§ mono- 
grali«. 

Csesar sactonpcn v Lteratafe ni«kó poaxo drčma preUadjr, 
Zapiskf o vilce gallské pfeloíil VoronOv (P. 177-1}''): kolem p<h 
lovíce Uifaoto stolell přeložil ipfaj Caenarav}- i a biografii Soeu- 
niOTOu KlevanoT (1876*). Vjdtof, Jldii JMt Da d«sct, jsoi 
c«lkei» nedánta. Šiorafky k válce gallské v iK»I«dnJai dcsJtUett 
vydiBj* ílyfikrát. Osobnosti Cn(>íArovoa a déjbiami Jeho i po* 
id^U dobf obirali se mimo Jídó tiranovski) a GfiorKiJeveUj- 
K v/znama vlc« vojcttskénn jiřihUidj' překlady t íruitoaiskíth 
dčl Najioleona I. (M. 18f>r>) a Kapoleooa III. (M. 1865 — 1867). 
Mimo to dopliinji ijieciálDi literatura o Caesaroví jetté Ufli flaá 
práce: 

VolUia Patercula, jenS tíboi roka, jako Oaeear, doital 
B« v n»koa literatnra, přeloiíl HojÍtQ'CDki}v (P. 1 771) ") 
a Morgcnstem napsal ProbaMlň iu Velí. (D. 1634). Scriptorei 
butorlae Augnstae, z aíchi je nejlepíí Flarioe Voj^acsi, 
objevili se na Rnň ve dvon ilstecb rok po Velleiovi PatercMtori 
(P. 1775). '*> O latJDě třcfato spbovatdA jednal Paucker (X>. I870I. 
Ncdloalio po nich UJintkij jďvloiil Suetoniovj nTotoptiy 
prvDtcb dvaiifictj dtaMlv (P. 1776). ^ Tot«2 DOrě pf«loíea(i 
P. 1794 a doplněno Jícli vrobraxculmi. O sobS pfeloSfiti i S- 
volopis 'Hbenův. Krilírkýml a hiKlorickýini Avalůuni o Soeto- 



■*) Č«*kv nikopisnf pteklad diatidi OatoDdTýoh bvf jil t drahé 

ĚoIoTid u. stol. Z tobo nlkeUkrtte vjíUar eáati, níki^ Mlok. P(*- 
Ud Vorliiotíio ndim popnt v OlomAci 1&S8 a jÁk od lOM da 1A8I 
debeikcits. Taktei překlad Koownského {Anuterodam loes) vrdán m> 
•d^l (aeto více ment ápind. Potledaí r. 18U (Konai, SlaroJ. Uu.). 
I*} Pfakiad Caeiara dal na sebe o nás hodní iAatí. Teprve t. 
ISTS Uadiá2«k přeloiUl láptulcr o tilu galltk* a ca deaei toc ndal k 
Slavliek. Téhat roka {iUt) Konnunda pNIotU paméd o Tál«e oth 
íaaaké. Kíkteré výťlBtkf t Caeian jsoa po rOHiu n Hccíakb cvlteb- 
■udck Foikdnl je překlad BreiiidlAv (de oello Qall.), Jelioi druhá fáat 
vjilar. 1660. 

") T UteratBfe ietkt caatoupeii ntnL 

'*) n lis *e Ttíeslavlaoví tu m taa nfjáký cílit a Flavia VMísca, 
LaiDpridia a SpaitíaMt. 

■*| Taká ■• SaalaiiU aná Uienura dotká poiu* ntkoUk dtilA 

T Polit. UsL Daa. Ad. t VcleaUvlw. 
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nlOTl Jednáno pítlirát (neJDOTíJI VícliOT dvéma pr&ceiita Tk. 
1^88). 

Z Pllnia MUdifbo přdolcn nc^dhre iiaDegjricas ad 
Tniauura. Vydal Je] Nartoi- (P. 1777).") Soniaané rsiel tam- 
té! i pFaklad lÍĚia Pliaiova ftd Traiaousn o kftstanech prraUii) 
rétoi liroveň * odporédl Trs^]ano^on. líeic jména otiftéo r. 1W>5 
překlad lilta ad ílinuciani FaodJuniD. To1iiii£«t [íeloiil pane- 
g^rícas ad Traianam podnilij (P. 1880) a o néco pozdíjí kůr- 
rcsiwudciicL riiuiova s Trajaacm. SpceÚloi lít«rUnru o PlioiOTt 
tTOH iljH práce. 

Po Ptinfovi fada pHíla sa Apoleja, Jehoi Mctanorphoseon 
libri XI. ptetalf na JedBom i^eklada (fioMrov M. 17$0 — 1781 
ve dvoD i&etecit). '*> V tďe ul době Barkov pt«lúfil Uké 
Faedra") a lAroTeú vydal 6 latinsky texUoi, jelto r. 1787 
vyšlo )ii drDb6 v]rd&al t«boí p^eklad^. T>lAi b^ky, toaČné ros- 
Siřeny s Babiia, Avíaiia a půtkami injii s kofkami a tubami, 
vyšly T novéot phekladě r M. 1792. Z&llba v tomto draba p4i- 
mitek patrná jest 1 i poidéjíiho častébo vydávánL Poslednfi 
vydal Faedra Werkbaupt (M. 1888). Obšlm^i obfral se Fsedmn 
li Molter (Žurn. mia. nar. prosvješč. 1874, 187& a EBeod. 
1876). 

R. 1787 objevily s« GellioTy"*) NocUs Atticnc v ruském 
^kladn, její podal rektor moskerakfi akademie, arcbimaodiit 
Atbanasij. O díle GrlltovS psali Mercklin a UQUer (1884). 
V rokopise iftrtala dítseitace Moroiova (,0 yfraumn dila Oel- 
Gota N. A. pro Kmskon literaturu'), jejfi rothor podal Nago- 
jeiiikij (Kz. 1888). Koncem bíhož. ilosttUetf poral B^enor pře- 
kládati {z fracc.) dílo Vitruviovo o stavitolstvi a Tydal je 
v 10 částech a doba sedmi let (P. 1790—1797)'*). Jinak 
o tomto spisovateli nic vlcc acprecoráao- Takí pH bistorickím 
ddc Flóroví**) lOftalú poozc na prcJcladu, její vydat Procborov 



") Epištoly Pltiíovy v pf«klada n^mecktai^ francoasskéto a českém 
CBaake 7 llankenitMM) zutaly t rakapiss. IriitcbíM Mtatof abnmj* 
nakolik tkroníŤcli výftatkA: i>aoo«Bk^ o BcniUann a Pompejfck (ISlit); 
v Jire£koT« čítance o Teaura a unrtl PlIoU Starílbo. 

") I.Jl«Tatura feski vrkuiue t niho bájkn „Amor a Pgyclie* 
a několik drnba&a«k t píckWu VoodnUkoTí {IM*). 

") Uimo éáil tiehM liájdc (1. kniluj v překládá Chmclorfi ((«■. 
£e«k. mas. 1M4) ncT}diuu v Lt«r&(afe t«usé mc vtce. 

") Daa. Ad. K V«le«UvliH podal fmimo oAktcrí drobni intnky) 
raroTioí o AmlrokloTi n jnhu Im (V. 14) a I*alkoTÍ« v Tatnace 
1) pfeloiU lU. 7 o fardioovi řiaiikča Ceditlovi. 

"} K Dám Vilruvlns vBbec se nedosuL 

") V eeaké Uuratnrs t^rve r. iSi3 překlad a vyklad Chiielftf 
.Lncia Jalia Floia Obm dojili Hmskýcb*. 

umr a»k«ku iwt. 18 
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(U. l'!>:í). Flom Jest poslední spisovaiel t-imský, jekol 
přektailem OTCdeno v Utcrttnm ruskou lio r. I8í'0. V plné fadé 
hUsstU váech jot on 24. (a 29., čltámi^ii Scríptons bistorůe 
AnfBStao KTláŠt«}. Z čislico tl!to pulrno, že i^kla<totebká čin- 
nost T ohoni Utcmtory timnki byla t hlavních rysech Tj-konána 
íq r. 18<.H), ncťhivajic tomuto století jednak podali překladr 
OAtatsfcb spisovalelfl řimskfcb, po vétšiné odlehlejSIcb aneb ob- 
sahem méné dftležitýcli, jedoaJc zkpSorati, co dosud přelot«no, 
a pístoTaii Dovř a fisiluť jiteratani odbomoq. Zanleol reliicého 
cáfc Petra I. v tento směr flimosti tiberárnf m^lo tedy rtčitiťk 
dubr^ a poíinnlo Ra» Jíš do kuncc miniiltbo století bodač ku 
předn Dft dráze seuiauovAiii se s klassirismea. Zs sedmí mt- 
stnp«A Petrovech pro nový tento racb nejvíce důležitostí najt 
jnéna AUbčty Petrovny (1740 a£ 1762) a KaieNay U. (lTi>3 aj 
17ít6), n j<ýicli2 vlády dotó gídoosIÍ nejl^ w dafílo. 

Od roka ISOO do Id^O seKnimila se llientara niíká s t«- 
nito jmény Hm&k^i: Livlns, TarenalU, Hartialis, Propertiof, 
Ttbnllns, QuiDtilianns, Macrobias, Lncaiins, Pqtmos, Hortestiat, 
Insttnns, Pompouins Mola, Lacroliu)!, Lmus Andronicufi, Plauiu, 
Claadios ClandiaiiiiR, Iudíqs Graechanas, Koncstella, Salpicia, Varre 
Reatínns, Tiberfns Graccbos, Cúraelia a Catnllas. Nchledicke 
JmenAm néktei'ýra a k tím z nídi, o nldit tu a tam Jenom Jed- 
BotUvd monognfie a iláok; byly napsány, Jest meti oimi opét 
■InSoá Fada epiaovatelft flmsk^h, jicŮ díla raským jazykem oti«* 
cenatTo pMlvaooona. 2e na překládáni Li via doilo tapm r. 
180S, jest dosti podivno ; a tu jeJté pouhý úryvek (teč Qaimnw- 
tova) ^loicn v ^^ni. nov. nuk. liter. V. Také &nj iléH) 
pfcloiil pooze áryvky z 34, knihy"). Mnohem poxdíji vyid 
pétiSTtzkový pteklad Kleranovfiv (18(!7 — 1377 ve 2. vrdáal). 

I Tydiol IJvia jsoa jenom £á£tečn& a neéetoi (Voelkel kó. 
XXI. 1876*). Z pract Bpect&lDlch uvésti Ue jenom pét drobořj- 
ileh Hni. O Liviovi. jak z nredeného vidfU, nepracováno pftliš 

II tnu jtnom knsovit^. 

M&nm daleko vétii vitmáno si Javonala. jenS se oá Bui 
objevil rok po Liviovi.**) Uyla to (ne celá) prvá latira, kteroe 
přeložil Kutuzov (?. 1804) « také po nřin přorádJ^ny jeno« u&- 



I 

I 



") V Dát iKJdNTe Uké j«n obíbné vtlUtky n Daniele Ad. z Ve> 
lolarlna a r. láoi r Jlluftteli řc£ Hama Catona proti prie a nezbed- 
nosti ienslcé (z kn. SXXIV. kap, S— i). TautM rok pte'd tbn od N»> 
Jedlého píeloMii „boj mezi IToratii aCurlatii* [kn. L kap. :&—£«), což 
také Zetthammcr aóeitil jeité s přcdchotÍBi třeni kap. (1892). Vedle 
téchto a podoliafch vMatkA v cvitebojcb kolbicli jéii jedfnÝ poaze 
pFeUad dnfti knib od Pechánka (1864, 1878}-, ostalelc |«eUada jeho 
]OSt v rokopiKO. 

^ JuKnala n nás dosud ti na n^BOréjtf ukázky Batkoiy ti ne* 
povUmiiuto. 



litcnfara římsU na Rntí. 



27& 



které iatiry. HUvafsii proiladatoli plného tllU Jwd Fel (s póza. 
M. IťftJ.t, ^luilr. Adolf (B po/ji. a tcxu M. 1887) a Wemterg 
IP. 187G). O vydáni tH prvnfcli ntir JnKQolotjeb ixmarel se, 
s to teprve f piňledoich iMecb, fedln/ Nagtijevslclj. O gntirílni 
tomto jťdniiio nčkoUitráte v éliodeh časopjsaých i pracemi xvU^i* 
^lllali a Vfkay rýbUdr k jednotlivjm satirám a phspévky k rAznfro 
řBil*t&m. \ejrfce rlalc prACoval o ním Nagnjovsldii, od aěliož (od 
r. 1872) náleíl uaa vloe neiti dOMt práci. 

Jtlarllalovy epiKraoiDiy objovilf seTtaskéiD pfckUdé po- 

prT« loka ItHU**) u potom Mprre ztát v Ictceh 1886 a 1864. 

Ja po 3Lrinc« knlturni a Idsnickii pOTiímnuto si ircmi 

pracemi. Ělegik Propertias neavedeu na Ros překladem, iijbri 

feríticfcým pojednáním, jeí napsal Stnive (D. 1806). UkAzky pri»> 

klada ^> u nopodobeot vydali teprve KreioT (P. 1863) a J. Hlavním 

pfekladatelcm jest l'tt (t poio. P. 1888). Odbora/mi Uvabaml 

ojediiáno o Propcrtton d*abr&to. Z drabčho elcgíba řimsfcAbOf 

'Iknlla, přeloženn nejprve 3. elcgic iretí knibf ro Vúst. Err. 

ima ") ; pozdoji Yjila nékolik překlailA ři»t«iii/nb. Také a TibulU 

D«si překladateli predm místo dríi Fel (■ poxn. U. 1686). 

Qaintiliunoff lostlt. orat. librí £JI., k idmi kritická 

^rispévk; podal Morgensteni (D. 1811), přeložil do roitinj- IÍÍ- 

'kolskij iP. 1834).'*) MacrobioT^ch commentaríi in sonminn 

Scipiouis líbri dao dotkly se dvé práce. Po Macrobiovi dostala se 

LucanoTa Pkarsalia oa Kos překladem (z frane.) Pilátova. 

O Laeanori jako btoilka psul ŘcvTrov a po stránce Bfntaktickit 

ednal o něm Kóritcr. Zdlroveú s Lncanem ptatel t litoratnra rnskoa 

Persins Klnccns, o joboi povaze a čianoiti biUoické na- 

Do nékolik ů^^U. Přeložen byl jednou, a to jtrosoa. V letedi 1822 

^ ISIS pojwlnal Líntéo o řečníkovi UorleasiovL Touž dobou 

fTůel pnul překlad Justinovy historie (výtabn zlVoga Pompeía) 

připojen k tiému v/hlad. Podruhé pr«k>{en Jnstinns r. 1868. 

ítátcc po překladu Jastinově psáno o geofralii u starých Hlraa- 

■tv a o Pomponiovi Muloví ve Véttn. Evr. 182l>. Tainléi 

podána o nim úvaha roka iiáslcdujictho. Lueretias, který 



"] i; aós tx^jdnvv Kautenkrasc podal tlrrerikinikí okáil^ (Hla- 
aaiel ISOHi a |iu nim Šnaidr UeZil). Se láUbou a horlivé péttA jej a 
« Dfibo epigTAany pial Cclakovshý v Kr«ku (1824), v MuUyníka 
IlSS», 1S10) a v Ci-did Včele (18.34). 

"} Mimo dvě maU ukixky Sndilovy (V. 3 « 11) OÍe a Propertia 
epř«loĚeao. 

"i v ieské lltrrMaři; jednotlivé uUxky v letack 18SS, 18ST, 1831 
a I6AA. Takt v posledních dobách pf«ktid^y jeooai AlTvk; (Voodri- 
ifiek, Uruliy). 

"} Qolaiiliaiias a víltboi aásledujlcl ai do Plauta t Uteiatuřa naft 
■ecattAiBpeai aiďai, jenom a Jaftúsa jBon tu a tam aékten) skrovná 
Tjiiatlcy ve ikolnicl^ cviěehoiclch. 

18» 
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n}Di iifísel aí HAq, nalezl se srao ilidaktIcl:oa li&izti de n 
B&tara oa Roti od lei iHdUých nčkoUfc péstitelíi rpo&leJuě 
r&lcovskij ISf^l). P^ekIad poHdQ SlerauoT (M. I676Í. Končen 
lei IHcAtýdi pojednáno o LÍtíuví Androsicovi a vr. li 
C Ualler pešl o jeho dramatick^i Činnosti. 



Naproti TereDtíavi, jenS ee objeril na Raa Jíž raku 1773, 
vAbumtú si PUot« teprve cynl.^') ŠetyrcT nvei^oU staf 
o ot>OD T 2im. min. nar. proiv. 1636 a Krootborg podal první 
překlad (Captivi 1849). V litcrntalc spcdálal Pla«ttu je ta»u>a- 
pťD jcxt« jiéti pracemi a z Jelio vetelober pít přelomeno (Aula- 
Inria l)^(t«, Mcnaecbmi 18S7}. O latinské veGelobfe Qaerolw 
psal VčcUov (1881). 11. 1838 v U. Linsén a Jno^ann obnuilí 
pozDmosi na Ciandia Clandiana^*), jehoi Pboenix od ofeh 
vj-d&D > pozntlmkami. O JaniOTi Graccfaann napsal (D. 
1841—1842) dTalin Mcrcklin, ktcr^ krůtko iwUna ptal tíá 
o dfjepbci a Itisiilku Feiiestellovi. Brzo oa to tjiáas a rj- 
loieoft satira básiiirkj 8nlpicie (UL 1846). Nialednjfdfao roku 
LagflS zahájil dvahy o M. Terentiovi Varronori Reatin- 
sk4iii (H. 1817)"), o uimi vyskytla s9 staf laké v Panteone. 
OhíIovdÍjí obíral se jim Morcktio, napsav o ném čtyfi úrahy. 
V U. 18áO vjilo pojednáni o Tibcrin Qracchovi a poidějí 
]>T4ce o obOD bratHdi (M. 1671). Také loateo Jejich Cornelii 
vínována pozornost. Mereklin jii dřivé obfral se Jt^lm iivotea. 
povaliou a listy (D. 1844) a v íasopíse Razsvét aTcřeJnén n&$iia 
iivotopisný (1862). 

Poslední sptsoratd nmAf, s nfmS se literatura nuki se* 
mámila v první poloTÍd tohoto století, byl Catuilus^'). Pml 
Avabu o ném měl SovremeoBlk (16S0). Po DÍkaUkaIe4é i^tAvce 
Kresev rydnl pFeUody a aapodobenl ptsnl CatalIoT^h. Toa 
iloboo pojoilnHiio laki o poFadé a době básní a podány dré řady 
koiyektor. Uplynula zase toda let. a teprve r. 1666 CatoUa rlce 
si poviinnnto. Fet bo pf«ložil a poznámkami opatřil a Lange 
pfevedl do ntitiny a rylolil 12 pUni z GaltUla a Pro|>crtia. 

O t£cbto mnlldi pracováno na poli litcrataij- Htorořtnskj 
v prvul polovici tohoto stoleti. Při tnetiif literirel dOleŽjtostJ 
nékterýcfa z nidi Depraeováso zde ovSem v lora rozsaba, jak le 
jevilo a nt^ktcrjch koryfejA literatai; Hmské v dobách dHvčjitdh. 



m 



"; Do íoitio; přdolena Teedidira o pokUdu fl'eÍcU ISSI), Captivi 
(Snhfiíý 1873) a HKouchiai (Král 1890). 

■*) Z (ohoio uikolik citátftv u Daniele Ad. s Tdoalatlns; jiuak 
Dcaf aai o ním, ani o aásledajtcldi oičebo. 

•') Z Varronovfdi satir nřktert výá>tkr podal Kehesk/ (liíSS). 

"} O nás dvakráte •\Hti a ISU) pMoiťiui bá8BÍ«ka oa aart 
vnbcc. T dobádi pozdjjilch pMoiili aíkterá Íí%\a t. CttaVa. Sostl {iSSA, 
%e*\\ Vondráček (18W) a Veeelík (iSil). 
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V tomto padcsátilotl do«Uto se pomfrně oi^ileo póČ« JnrenaloTi, 
liriovi, {ástG<£DČ i Pcrsiori a Plautóvi. Jjask jbou Id muozi, při 
nicfaž oepfcilo se pfcs jcdmi práci Celé toto oMobl vyplnéuo 
Je vUdoD ilvoD panovmkflir : Al«xan<Ira L Pavlmrióe (1801 — 163&> 
a Mlkoláňe 1. Tavlnvii^ (182A— 1865). Novímu xinéra filulOgické 
donofitt dařUo se lépe zs vlády Alcsandrovr ne tak co do pothn 
ttúvfcb imea. t Utenimn- Hinskd t roakoa pNchix^lcicb, nfbrl 
vhodnoíii výbom kl^ssikft djlležitějílch a Tétál systesiatiČaosU 
B bohWMtl práce. Chrncm bylo touto dobou jíž na padesite jmen 
* HterMuiy řfistk*! na Uu aTOdeno a na polu pitcmnictTl nukčlio 
míroa to viiil ta mcDíí přepéstíno. 

Zbývá přcblídnootí jcštó doba od r. 1851 do 1889. V té 
nukýtajl le nové jm^oa Antonius a. Crassas, ApolUoaria Sittosiiu, 
Ca«»ÍodoríLs. Verrius Fliiccos, Ateius, LncUios, Silitu Italieus, Va- 
leríaa FlaccaH, TroKos PonipeiUH, Petrouias Arbiter, PablUiu Syro*, 
Naerius a Konias.'') O řeénfcich M. Antotiioví a U Líci níovi 
Crassovi BApMÚ pojednáni S&derbolm. Apolltnaris SJdo- 
Df as srGdCDVB snáoostodJeieTBkélio (M. 1865). Nedloobo potom 
Scbirrcn ]>odal pojedaftnl o Cafsiodorovi a Jordánovi, Jebo 
epitoniatoru * dčjS gotliskjcb (i po stránce ja/ykové D. 1858). 
Mcrckliu Dapaal úvahu o Verriovj Flaccovi a jeho dile de 
sigiiificato vorbonira a )raenoTÍl4Í o excerptech z dila toho, ospo- 
Fádaajck Sextem Pompejeni Festem a Panlem (U. 1860). Toa 
také doboa ryšla práco o filologu Atejoví Praetextatovi, 
naJeí po doba wlébo toho desítiletí, ano 1 vice, Žádati nové Jméno 
klassUm ílmski!bo na Ktiu se neobjevilo. Teprve r, 1»74 vyšla 
ávalia o vydAul ibytli& satirika Lncília, klcrčí BKpotádal L. 
UOller. V témž roce vyskytlo se v literatuře riukč také jméno 
Silia liallca v ^ni. min. nar. protr., kdei o aita poid^l 
fl886) také Bykov psal. Tamtéi jednátio o C. Talerioví 
Flaceovl. Počátkem posledního desítiletí uveřejněno pojednáni 
o prjnionccb Trofia Pompcia pro dějiny řecké a licilíiké. Od 
Ubo častu ai:kolJ rovh na poli literatury řiin«ké jent iivéjji naj 
o«tatnf doby, vyskjtá se jracn novfeh velice málo a Jion to 
Jména celkem odlehlejší. OÍMtaráno vyd&ul Pctronía Arbitra, 
av£ak pleklod s néfao podal Jit nikdy dřivé Moravjev. Nauck 
oapsal poznámky ke sbírce sentenci Pablitia Syrá. Naeviem 
oblnl t>e h. Mollcr (Žnrn. min. oar. protv. 1884 a 1885J, jenš 
také xbytky Jebo bisnč Uellam Poenicum vydal (P- 1884) /..'IroveA 



") Z Buífi jnuDciTkiiýr.h literatam ii:iki iÍoti'kIa m jtnan málo* 
ktertdi. Caaslodorora hiitorii pMoiil Kovlu z Kucuiéia r. insi: ilce 
o aem BepraeoTáno. Výůiilky z LDciliových saiít podal Nsbuij (Miit. 
ItMA). Sbirfcn lentvoci PubfilU Syr& picloiíl Voriiůný r. lbi$; od lé 
ilobv níkollkráie vydána. XebMkf pfispíl ukiikoo c J^o nropovldek 
T Mb). te» a xdo tdá vedle tři tloiaká sNaetia přeloítl taaé několik 
tlonkáv Eouiových. 
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se tbjtkf b&snl KnnioTýcliis pojednáolm o Enniovi. Od tohoto 
roku ai do 1869 procn* Aao řile o spMch a klasakcch iii znAm/ch ; 
jméaa ttovébo rach Unto se ncd^tk). V pirolch dvou dodtilatleli 
drahi! poIOTtce naidio století w f\idy Alcundro 11. NikolAJeriče 
(1855 — 1881) byla price IlUrároi na tomto poli do&ti (kroTna; 
avšak kdyi ua pofátka sftdndetá^fch let ikolttlrt a klassfckS stodia 
bvla Eorganiwv&na, dčink}' tobo vlade staly se patrajm!. Prlce 
UteríLniI nrAslaU měrou ntačnon a po nastoopeol Aleundra HL 
AlGxandroviče (1881) practue SB na Ragt v oboru Utentnry 
římské 9 fiíi oidídí bodooa a s dsilim tu a tam Jeité xrf- 

Vieobecný oddíl biklloi^rafie NagujCTského ob&abuje ipUj, 
které se odnášejí vdbec k litittoríi lirerntary Kmské, ttatí liu- 
rárné Iiiííorirkó v poríodíck.^fcli fasopMch rutkýcb a |wAce Ule- 
dlcl k feři, o&nwlaoiti ii povaxo NmHkého ntroda. Vedle toho 
Qvodeoy tu speci&liii ukajutole bitiltogratkkč a oborníky lutioíJtjck 
autoríi. Oddfl tento není prAví boliatf' (celkem v prrnfch pěli § 
uvedcDO 45 čísel), Jest data nepHIis starého a leccos, co zde nre- 
tleno, neni praul pflvodnl. Za samostatnil čisIa pofitáuy t Jednot- 
livá leeeose tfMi jinojazycDJcb. Aviak b (émto 45 Slslftm dloiM 
pHčtsti také vicchnj ty prtc«, kterif, oblisjlce se váoobeca/a 
r&zem té neb ooé perioily literatury hisské, aucb odnlU^lce M 
k jedaotlii^Bi odvítrim a otázkAm Uierilruim, umfKtény jsou v fde 
periody jakožto její cbarakteristika. Tím s« |>oí«t dotjčn/cli čjgel 
valní rozranoSl a to vehol íaaio prai-emi d^lejit^jšiin). túAai 
riak z prací těchto necáhá pfed rok i^M). Do lé doby praco- 
Tlno Týhrodoé o překladech a něklerjcb vydáních klaasikllv. A talce 
cel* prrk polovice naSelio »toletf nebyla na tomto potí fiunosií 
literami pHliš plodná. Úsilníjšl nicb a prAce v}-dalnéj£l nastala 
za Alexandra II. ii vxmibA *e dále za jeho nyniOtlho nistvpcc 
PHhlédufme podrnbiiíjt nejprve k ilobf od r. 1.^00 du 18501 
Za celé pnmf degftil«ti svctejuřna ve Vesto. F.it. (1807) icdfni 
drobni 5ta( .Od HaecenaUi k Augustu*, kteráž, jak se dovfdiae 
i poznámky, jest noiai-DČeuý opis i obalu nějaké staré knihy 
olrkevnl ve kňibovně vatikiuské. Pro daUl ruch a pr&ct Uterintl 
velikou melo důležitost xaMzoni .Žurnálu min. národ, protvíii.* 
(od r. 180:i), v oěmi tyšla velikJi řadu i)i)jediiiinf x réxB^eb 
oborS. Nb xvlixlui oddíl pro kla«sÍcltoa Glolot;ii doílo vlak pN 
ěaBopise tomto teprve v dol&oli organisace studii klstsick^ch r. 
1873. V druliřm desítiletí vyály jen Ifi prAt», z uicbi jettoa 
byla jcšlě pfeklodem. V daUlcti desíti letech nenapsáno nic ai 
do r. 18^. Tehdy Bibllot. dlja čtčuija uvetejniU stati o latin- 
sfcýcti sptsovalelicli v prvním věku po Kr. (překlad z tnac.) a o do- 
bácb úpadu titerainry (dle Niiarda a Villcmaína). Tolio také 
roku vydána v M. Líneamenfa tiíMorlae Rom, litterariac, kteréi 
dílo potom vyilo 1 v pFerodu nukem, ^eryrev napjal flvaby o rázu 
vxdďaaosti Hmské & o prvopof&tcÍDém bUsnicHI starjch ftimaofi 
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dú tlob vliru řediibo. Voigt K. rjrdal pojednám o hiilorickéna 
v^uUDu blavoéiifcb epopej] u HUu?ch i novech oirodA. T»«chny 
^to prii:« Tyžlf v Žorn. inin. nu-. protT. Po přcsUvce skoro 
d«8itl let BlagOTČiMDSkiJ ? t^m2 íaiopiie po<Ul iláatk o hmski 
tngoedu a Čestakov vydal pr&ef de eiyiiu>logia poctaram comi- 
pornm Rom. Role na to napta] Lagiu Studia Utina prOTincialium 
(ti. 1849). Tot všcchoa prúce o obccujch oUik&cli i literatury 
jlmtkA xa dobo prri- pclorice dCTat«a&cUlio stoleti. 

NaproU lomu jeví ee rétil pestrost ■ bohatost od r. 1850 
do 18S9. Období toto pékoé i ptospéšač lab^iil LeoDtěv, počav 
vydiv&ti Propylcje, jjcbi vyUo pit svazkS (U. 1851—1856). 
Unillčay v nich le«kter< fliodiit^ práce odbonič. T^ibož raktt 
^ru. pro mládai ptinesl populární Btat .rinuk^a deklana^a*. 
Z roka 1862 jsoa dvč Avahy Blagovčiíenskčho, první o fabulae 
Attilanaa a drobá o počátku Hmsk< Teselobry. Voigt K. pojednal 
o did. a ep. kiiniclvl Hnukém od prvnlcb poiátkft do smrti Aa- 
gqatovy a ^sukor ptal o úlozo para>ÍlS ve ttaré komoodii. Léta 
nisledujiri pNaesla sedu rozinaailýeb práci, a Chotanikij to d«- 
altíleii dAst<)]né acavřol. uliúív novf fasopU odborný ^Filolog, 
edpisky', Jlcfaí sídlem byla ToroDéi. Kdy£ vyšlo prré vydáni 
Mnnkovy literatury řlm«ké, BlagOTěščenskij napůl o něm Cv^ha 
T Ztm. min. nar. prosv. (1869). V dálil práci tobolo dcntiletl 
(10 cIscI) Ačatlaill se QranoTskij, Graff, Dragomaoov, Slodceiov, 
JeieTsliiJ, Blii«[0i«£č«D«kiJ, Koncb a DoUen. NislediUfci desItUeU 
bylo ncjplodiu^íi a vykainje uioduý pofct ríiziiýcb prnci filologie 
•laroHnifké. Jeal to patruii blahodárný A^nek ia»fn«u6 orn^aníjaca 
alDdii biuuanitalcb, která spadá prárě v poíátek těchto tet, Prvnim 
jest zde Nagojevskij a pojednáním o poraze a roivoji Hnuké sa- 
tiry (R. 1872). i>a roků ná«ledojicich nlleíl proklad dOa Kríed- 
lándrora o déjinAch Hmskýcli mravlv, pojcdiiánt Arsnn^ra o rncbn 
daiůvnini u ciKard i rodu Flaviova, la Trajana a lladriaiia, Mo* 
dtstoTa lectiones o historii tlteralary ftraskč a pojednáni o řim- 
skí epopeji do doby císařská v Žum. miu. nar. prosv. V dalších 
ročstdeli téhož Žurualu podáno pokračováni práce předešli (epos 
v dobách po Augustovi), a jton tam také néktcrtf recense prací 
jednak nukjch, jednak německých. V tétíi dob£ Kossovíč vydal 
(dle Bojesena) hldorií liicratory Hmskó, Zacliarbekov přehled 
biatorle tlL Ftm. a l(ol«viiilcov pojednáni o roivoji Nmské spo- 
lečnosti ve 3. stol. po Kr. Kékteré plody učené literatury' t obora 
laL lilolofnc, které *e objevily na Rusi během posledólcb dvoa 
let, poíoudil MgdoílOT v r. 1876 (Kijcrsk. unir. itvCst.). Vodle 
Sbornlkn stali z klass. filologie jednáno tam jcit^ o osmi pradcli 
rlrajcb spisovntelOv. V uUflednjfcfni roce Cv^Jev, Jeni borUv6 
obM se ^grafikou staroiialskon, vydal Bbomlk osklckýcb nápisů 
B náčrtem fonetiky a morfolo^e a gloasátem, a rok na to V}£la (v P. 
a Lipska) jebo SjIIo^e InscripL oscaram. Krátce před tlm (1876) 
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Bender vydal svod hiílorii literatury Hm(k(, kter&ž ]ti ilnhAbd 
roka byla pfiďoieDa do mitiny (M. 1A78) k potřebám gymnuli. 
O literatuře Flanka pcjenliio] louč dobon tak4 Zotor (w fJeo- 
bccnjch uvícli déjinácli litenlniy) a o IJteratnta za Tibeiia, j«ko2 
i o vlivu ds&řslvl oa literatoro Mpsal pojednáni llodeatov. Dá- 
letítOD práci tenkráte vydal LebedČT: nkuatele ke viem aíel- 
afw vydáním a překladftm t jazykfi kUssických od poiAtka kaih- 
ttskamTl Di do r. 1871 icota« (M. 1878). V r. 1879 Ka^ev . 
«kii iwjedDBl o Hmsků vHite a od r. Iií80 po£al (t R. a Ki.) 
vydávati sbírka Ulin^eb klassikfl s nukými pomárnkamt, v all ' 
bíbem osmi let vyilo pít svaskO. Konec let sedmdesá^eh pn- 
iiesl mimo to prosfiSénoD noroto, le poca) ao vydávati Sborník 
9WH z klassickf filologie. Cil/ rach filologický lét právř ryllť»- 
njcb ptcivl i do minnlélio deeililett. Cviítikjev v 2oni. min. nar. 
prosv. nékolik clAnkQ vfiioval náplsAna Italským (18!í2, IB83, 
1886), Korscb podal tam posudek InaMUzikébo dlta Haveton 
o vervi satomskím a L. Moller tamt^ recessoval Berlioer PU- 
lologiscfae WochcQBchrifl. Bondorovn tvrcfaa unločnoa btstorii 
lit. lim. nově |>K'IoíÍI Južkov (Hflis 1883). V nátlolujtcím ro6- 
niku Ý.aTD. min. nar. proHV. Zelinflkij uveřejnil fivahu o Ittb- 
beckovč ,Ala/uii* a (-liolodíiak u^otlk stali o nApisIcb Sciptondi, 
T íemš pokračoval jeátí r. 1888. Dfileiitým sborDikeni prad 
t obora klass. filologie staly n toolo doboa Mélaoges ^rée/f 
romains tirós da Bulletin do Tocad. impér. cle SU Petersboo^. 
Nagttjevsiqj a CvélQjev vyBtoopili op^t se dvěma pncemt : ooes 
roieMral vjínaCné rysy dtii:ba Hmtkflio (Kx. 1885), tento tydíl 
latcnptioiies Itallao mediuo dtolecticae. A od téhoí zrovna pK> 
ítiho roku vyily Inacriptionet Italiac iofcríoTÍs dialeolicite. Mo- 
destov napsal staC, Jedsajicl o Uleratnře římské, a otiskl JI v ?.9m. 
m. n. prosv. 1886. Do téže doby sabaji Zengrovy Filolog, u- 
mčtki a dalÉI jeho xametki k latin, tekst. (Va. 1887). Bok ná- 
sledajfcl pHnCHl opiíl Dókotik prací. Modextov p^al o literataře 
za Caligaly, KulukovikiJ podiil Avuha o ititibcckových d^jináců 
Hmské iMcsie a Ctít^ev v Rustk. Véstn. nveřojnil statoškoláfk 
starýcL Rimand. 7. roka 1889 Kag^Jevskl) avádl Jenom jedaa 
práci a sice svfi vlaMol Základy bibliografie Hmakd literatury.**) 



■*) Speciální llteniaře o sás veaovino jdtá latíii ptiee n«CS'^ 
píeblodám. Homanc xa doba padesátí let (1S3T— isTo) ntimo rfirná 
překlady z UaulkA řfmtkf cb přiow dva ilánky KebMki^o (o atelluicb 
■ mimecb a o satirách řia. I8U), statí Veliiského o ÍUmv z* doby d- 
sařú [187&— 1ST3J, Svobodovn prid o Cuonu StarUin (18G8) a áta 
povMi s římské lúítoTÍe (1S6R— lfl«T). I''iloloKÍck4 listy loAIy v 



doliti letedi (18T4— 1683) áyi pojednánf n Ctcrroagri po utrinň 

BOÚcké (J. Nonlh), o iBOnitivu a VergiUa (Rábrebíky Maiuertk iUadc 
o Xcpotovi pro ikoln (Patoíka) a a riuntové Asiauii 'Králf, Viechna 
ostatní činnost sskn<»e v sobe asi tKnáct pflleiÍto>tnvch rri^cnii t rada 
(16J pítepAvkA krittekfcb k t«stAsaiedaotUTýeli aotorá^ Tumuto špftMta 




Litcratara Hnuká bb Raii. 

Tim dospěli jami kt kooci b. seniali |»mc, ea od r. 1709 do 1889 
DB Roní ]>sáno a prat^váDO v oboru Itteratury rfmtkí. Pnroz«DO 
J«at, že Ke tato íiiinosl sooBtíeďoval* s kapilt zvl&tlí kolem dč- 
kier^cfa Jmen mistnkh * v urfíljeb dobdch [ kolen JedDOtUvvcli 
^isovatelA četnéjšlch, ÍIUthIidí Mf«ái»ky byly oriem Petrohrad 
ft UodkTa. Kcblodic k suum 3 prarini v periodických Čaaopi- 
fleh a sbomkicb, vySlo v samotnťm Tetrohradě iikoro p&ldnibdiio 
sta vlocli iísel K na Moskvu pNpadA jicfa ui 130. V drolié řadě 
dnúí se k MbČ Derpt (30) a Kijov (27) jakoito sídla přcdačj- 
iicfa Dnivtrsit. Jinak uslubsjt itmínky itáii Odísa a Riga (po 
17), BelsiugforH (15), Kazaft (13), Cbarkov a Vařiva (po 12). 
Vedle iiick Jest ieUk& fada míst, kde rydlo Jen sikotik mílo 
aaebú Jednotlivé price seai spad«jtcj (Uitava, Tiloo, Voronéi, 
Tlflls a j. v.). 

2e sjďsortteld, kteít se ruchu na poli literatury Hmské vy- 
nikající inéron sačastnili, nUeleJI po«)edníni dasftÍle(lD) Nagujer- 
skij (se 31 nižnými pracemi), L. Maller (s 18 čtsly), DI^[oré- 
í«CB8kij (17), Uodeatov (16), Cvřt^ev (13), Voigt a Klcianov 
(po 11), PoniJaIOT«1ciJ, Voclkel a Fot (po 10). Ilojnoa mírou 
přirpfTali také Vert, Zeoger, Eulakovxkij, Meíor, Otto, Sognévkij 
a Cholodůak. Mnozí z filologfl ruakých bedUrí ú vilmali odborná 
Uteratory cizi, sémecké, fraocoBiaké 1 anglické, a le^cktev^ 
se tpM cizojazyčných preloíilí, o jiných aspoň flvahj napsali 
T Časopislch peiiodických. 

Velikou výhodo pro iironi ic spisovutcHké činnosti na poli 
llteratory Hmaké na Rusi dluxno mimo jiuO slilvdávali v tom, ie 
pro drobný pric« odborné, stati, fivahy a překlady otevřeno tam 
mnobo i^asůpisSv periodických, sbornikA, iá|iiskAv oniversit a ní- 
kterých iinýieb Astarfi. Nagujerskij sebral ve své bibliografii po- 
dot>u4S pr&ce a él&nky, rozptýlené asi po 75 časopislch a sbor- 
nidch a v nfktorých z nich jost takových prací ceLl fmda. Že 
se na Ittiaí mnohé íasupity, vénované z&bavé a poo^uf knihu 
iiriícb, nikdy Deuxaviraly a neozavirgjj fl&nkům, ječ JBOa naáim 
časopišiim a mísičnikAm pFflíi odlehlými a šÍTitmn obecenstva 



íioaosti fiioloKicfci u oM Biktcíj nqjvlcfi pfnjl. V prébAhn rioch dalších 
let pHoedy 1. L. kitiky Cliaek o knibkiiptíDb a spisoratetlcli KMskýcb. 
p-oJedoAnl o Flóroví a Lntanovi, o frsgmeiilecb Sáilnftiovýcb (10 tra od 
tSuDpb), o TiberioTi dle Taeila (Peroutka}, nráct o p&vodé [anyaů* a 
Apalflr (KoviU) a a opIgraBekých památkicli staroitalských (ZoBaiý). 
NfponAtBé tím tnista i ptAce unjála opít konjnktorilul kniika fím) 
■ recoasc BŮktcrýcb vyd&ni kUtiika* a ipUA tjKMiiiliilch jtuojuziáijdi. 
Jen tu a tata objevily se také Ataky Hdl(ých prad seta spadajících, 
vyíljch v nfkolika programech Iholnleh. Vlče n oia na tomto poli ať 
pracováno, acbUdlc k ntiiolíka popvUmA psiojm élinkdm v n«klM7di 
časopislch EibavBÉ pooÍDýdi. 
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miú mezi Čtenáfstfen 
T p&jtmánf pr«?ébo ůitía 
Véstnik KTropy podal jti 
obon liMriiUtnr tíndié: 



ti«pFltUfpB^ni!, jest dokladem, Se Je 
nitk.^ • Daifm a ie Je také niiů 
Ukoifeh utbané poači^ch iasopisfi. 
(dle Nagiuevikélio) na 30 £JáDkft 2 
Otíčestrao. np. milj 17 ukovýdi pnicí a SorremeDDlk 13. Ni- 
kterfmi praccni KdfaHdiily se Úké St. Pet^r^. vMoin. (9>, Riisk. 
HztB. (8), Bowk. Tt^sUi. (7), Blbliot. dlja élěa. (ID), Syn OA- 
Jestva (5), Moikvitan. (-1), Moak. vědom. (41, Žanial díja dét. 
f4), Istorie. Těstu. (4), Novo»tí russk. Uter. (4) a Rassk. myň 
(B). S íedotiQ, drétna neb třemi čláiiltf, po pMpadj receoseni, 
DTÍldl se počet fa»>piit& j«it<% mitobem rttšL Takó xápisby tuti- 
rersitDÍ chor^i v rob^ tiiaíuon fiil práci Odburnícb o lú»- 
ratnře fímské. SlioniikQT a vNeck/ck fagopínQ KagvJeTtfcij jae- 
Doj« také 111'kollk, z nicbl poskytly mn nejvíce Útky Atea. (3.1, 
Propyl. (6), Hélangct Grfco-roDiaiiis (6) a Filolog, z&pi (10). 

Zdi se nud Dékosnu, fe pH mobotnostl ponirfl rgskýcb 
mohlo Ui a tam itracoTioo b^U více a liloab^l, PřlUédoeine*!! 
Tůak blife k zvlŮtoim okolnostem, po uicbž a v nich} t* nái- 
liui a osvéta na Rasi ilfila. rádi přitnime, íe také r obora It- 
teratnry Finské Itacko ačinilo kus prftcu mnátii bodný, třeba te 
mezí aTedeo^mi tpisy iicshlcdár&me buJDotit takovjcli epocbálakb 
dói Klologi«kj-cfa, jaktmi se IiouokÍ niktcriJ literatury aápadoi 
Kncli klas^icisina vzbaxen lam proti leiuim zápodnim poidéacha* 
lakierUlivkou zajíatč tnimkon jest, íe se nové tč snaše doslato 
pUmébo podniíta i fiauki» moaiého cife. Za«laliuje věru P«ir I. 
i po této str&nce phjmt ^'eUkéltD. A jak r takor^ ruch UterfttiJ 
ůčídqč mfiže pfisobiti takí rotvoj Života vet^nébo, iřejuié Je Tj- 
d£ti na zmohatuČnt aoré té činno«tí la vIAdy KatoKny VelikJ. 
íjnnba homauialQ niskýob, pokud so týkala litoratnry rlniké, 
nesla se píede rílm k tmaa, aliy nejdříve opatl«Eiy byly překlady 
predalcli klasHikOv, a tonin značnou m^rou bylo vjbovčno Již do 
konce osmnictebo atoled. Po té pozornost vénoTáoa jioHd&nl 
potřebných vydáal klassikAr a pěsténf litoratniy odborné. Tento 
postsp činnosti sriáH o zdravém poromménl pro pi4ci spoM- 
danou a Afelnon, a také my, jtí jnno do nedtvna byli iTyldi 
s ntrpaotU dfvati ■« na lluity Jako na bratry kt^ míně pokro- 
čilé, méli byckom i v této ])fi£Ui£ lecíemus se od nicb přiufo- 
vati. A cfaceme-li býti spravedliví, Jest nim Tyznati, ic n^sme 
v oboru literirnl čianosti dosnd tam, kde Jtí jsou Rosové, naii 
.opoidivšf se' bratři. Utkne se ovSem, le se oa Rasi pracuje 
s jinými prostředky a na základech neskonale ěirilcb. Jest pravda, 
te se a této Btrinky nemflicuio s Itu»y mi-řiti, avjak odze také 
popřfU, íe se n Dit i při skrovných prosiřDdcfcb a inaUai roi- 
saha n«praei06 tak. Jak by bylo třeba; ba moiuo bobaž«l řlef, 
ia n nás v posledních deeitileUcb pro takové s uaky uenl aui po* 
trebn&o poroiaménf. Vůle a sil by ae snad i n nia nalétlo dott. 
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ale do5Dd nemají unika a a«doc}í4xeJI íidoaef podpory TtíeJ- 
DMtf. Co 5« prauú^ pracuje se kose, Ar^Tmo a roipt.íteně » ne- 
učiní s« aoi tolik, kolik hy při náiicb poměrech bylo molno 
učiniti. A proto také norykoiiali Jsme v obora stiirýcb litoratur 
doKuI aat Dejlilanéjii pr&ci, kterou všichni v2<IéUuii niro<lov6 
jii divao vykonali, ovitém |^ Jloýek litcfůrnldi pomCrecb nežli 
J80B na3e. "Sa Rnsi o klasddeh tlnských nepracoTioo tiké 
TÍdycby a tinde stejně, avák i^ece — nehledíc k horlivemn 
překládáni v poslednleh desítiletích ^edeSého stoteU a k velmi 
mnoh^ pro písléni klas«ÍdsmD plodofn rokbn vlAdy Alexandra I. 
— jii píed doboti orííanissce stutlif Immanitnlcfa (na pf. od r. 
18S3 do 1871) mnohá léta vykazuji Mu^uý poúet Čfiel, uiačicleh 
Jednak vydáni aoklorQ, jednak úvahy a práce speclálni. A po 
provedeni nyněj^ organisace Skol středních a vysokých niof.no 
říct, ie jcc^oiiivé roky tak hkajic vespolek aávodily valném 
počten vydáni kla*sikfl hmskych, ve školu čJIaoých i ne>£Itan^ch, 
pracenú odhornjřmi. 

Avšak o Dá* je«t ncvoMlo oa tomto poli činnosti filo- 
ická a pracuje ae velice málo, ano pracaje se v nékterém 
daleko méoí nelU o Jinoch narodil vitiieb i menSlch. 
Steak tento neol první a bohužel také ne pododiú. Mimo jiné 
Jeden ze lástnpcfi uajt klassícki filologie ponaoval r. 1887 kniha 
profcssora záhfebskíbo Slaizoera a v posudku svám praví: ,PH 
jednotlivých spisovatelích nvidi se léí eo přeloieno s nich na 
Jazyk chorvatský a srb«ký. Podivili jsme se, jak rauelio jil 
Chomtii a Srbova', t památek Hnukjch mají i^vodA; leccos to 
ipatíajemc, 04^ taj ježte jsme to nepokusili. Nová to pobídka, 
bychom procilU t lelbargie, jel v obora tom n nás v poslední 
dobé UTládla, i vritili no k onomn radiu, jeiií v letech ícdcsA- 
tých na poli tom n nás se jevil. Též sama kniha Maixncrovn 
pfipominá nám mezera v literatuře naál, jeá noni pravé k pro- 
tpiclin naši mládeži gymnutijnl i dorostn lilologickéma a vybm 
ni», bycbom konefué vážné na to pomýšleli, jak bychom opatřili 
Itaké pHrtičiiI kathy filologicki^. * K tomuto „váio^n iwmýilenl' 
víak pořád eepHchátfme a v obecné sout&íi na tčlo liie pole 
ksltamiho daráme se zalurobovsti i na tSch itranádi, kde by 
to býti Dsmusilo a nemělo. Kd}'i Napoleon 111. vydal DiKloIre 
dc Jal. Cčsar, napsalo (« a nás r. I86G: .Znánto, ie Dejnov^U 
literami dUo Napoleonovo, 2ivot CaeitarSv, prárS v}-oháíeti poialo 
a otevřena v>-blidka i na íeský jeho překlad.* Tyicl inad Jeden 
•eált a .vyfalidka' na daliil překlad jest otevfena dodnes; to nás 
cbarakteriiuje. 
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Studie homerské. 



Podárá V. Stela maon. 



d. ŮAuro, 



Teoto tvar naléiá se u llomera jeo na dvou mistech r 
39 B A' 558 a vykl&dft so rodičným Bpůsobem. NéktoH poUft- 
(lojf jej oa oboQ místech zu plusquauipcrfektam od ĎJffoot, jia[ 
£a plusqtunperfoktuiii od ťltU^u, Cariius fíricch. Terli. I. 189 
i« sorlBt k IXiXS^to, Gust. Meyer t obou TjtUnleb 9tí silavska 
tdcké la aorist, neuváděje, od kterélio slovesa. HysUiii, 1« Mol 
žtdné z técb miDéDl sprAvné. Tlzme m(st*! 

T .^ 39 llíl u stfibmý livémfk Agiuncninoiiův : 

ait&(} ia a6to6 
xpÓHOť Hůjxto dpátm*, Mffidai Si oJ iiffar 
(^E; i^(jtfiTT(i*7ť4f . . . 

Ponívadž BB to Il£j bad z fcúm zboioveDý v určité poioK, 
j«st ta oa mlsté jen pltuqiiamperfektiiin —vinni se <o v^zoibÍ 
■tavil); srov. v. 2ti i^iniivta. Od ktertho slovesa jest tca tw? 
Mfilfm, tc význam bodl ae Jen ke slovesa HXuato, kterébo te 
oživli tíA v X 9b iliiraóiiitoi it$pl x*'fi o badn viuoaciiti hl 
PoDévadi OJamo x&i-tnalo ad /, jest k pruvdé podobno, ž« ta pd- 
vodnl tvar pluaquamperfukta f*^ŮJxto pozdní vytidtén I13-I tvaren 
aůjxto. Jak dočlliin se z poxu&mek a Ameica-lIeQUea, Cabet 
iňdá na obou mlstedi av«den.fcb za &&una tvar fif ikono. 

V ff 658 vypravcge w o AnUlochovi: 

Týznam jest: kopi jebo D«bylo klidso, nýbrž stAle jtoac 
rozraaefaováno třislo ac, cbrélo se. Ka tomto mistč vjznameB 
nebodl se tvar tan odvoxovati od Oiňem, nfbrí od íhHC<o, a badá 
asi aaiatl Jej za ptasqQanipcrfektum k iXiUCn a vizaamem stava 
v imttlosti n chvélo se, ifůslo se. 

KeiU tedj- tvar v muIpiM Dvedený na oboa rafstecb gt^nti 
nýbii j«n na druličm lofstč Jest sprivaý, na prvém Jest jej xmi- 
niU v iíhxto, vznikli- odpadnatim / s ft^OMiM. 

A neot, rajsllm, loto mHlo Jedin6, kde pAvodoI tvar sLoveu 
AAwn fjrtiitén byl tvarem slovesa 0.ú^». 
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V Z lOfi >ypr«TBje se, le Ueklor k vytvinl braun írtho 
tlelena oUkaJIct Trojany poTzbadU k obraní proU Adiajtkrn, pro- 
n&slddttjicEis je. Výsledek pHinlnTy IlektoroTy byl : 

o' !f RtXfj&r^ar )cal itartlai írtar 'Ajai&t. 

V^B&m sIOTcia iltXQn „otfinati*, med. .třa«ti u, cbrltl 
se* nikterak se nehodi, a přediod TýinaniD „otritati* re výuiain 
.oMíetl, obraceti* jest, mysUm, aemožnj. Ale oňem v^xnam 
sloven /i&ffoi ^ .otáčeti, obraceti' jeat na mlíté^^oni obrt- 
tílí se a stanuli vstříc Acfa^ftm*. Aoríst passivny není na icá- 
Tada; vyškytat se o TJinamč .obritiU se* v M 74: 

oíxh' intn' iit» oiiř ajjÚAr áxofůvům 

^ .(AráU-U se Aobi^ové". Jest l«dy, myslím, bez odpom ps&tl 
ftl íj £U]^7nr I oT di fAíjr^ifittT. Za pfivodnl f DastoupUo 
omylem »c sloresom OAiiSf^yoi X. Tfí verá opakuje se t ff \91, 
A 214, /' 343. 

Z t<ďe pfíčioy nemfiže sftsIaU ob«cii£ čteof t 

A ád6 ffi^' iítJLiji&íni! mu áftAtmt n^it ř,naQ, 

Díbrí Čleti jert ur^* IhxShttj le n^t /tXiifiínts ^ .staiite 
obrátfe» se*. 

SprÍTiié jest /i«i/][ííí v X 448; tJJc í' ihlCx^i 7»Ia=:^f 
cacbvčty se inco", a v » 416 = 1 306 o lodi Odysseorf 

v^ .tatHsU se'. 

Také v B SIG, kde se TyprantJe o hada, který vrabčata 
v haiídi poilral, oblototia jut od matky jícb, 

mysltm, £ádi spojitost výiiiama „otočiv se*, i mfiíe býti 
eprlTDfi Jen partlcipiími aorlsto mediálního od lUaím^ a tedy 
jest Sistl 

srOT. W 408 : 

KÍitliio A* áf^iOwtnw ih(<ífttroí Amíoivir, 
M 467, /* 283. 
Též v /' 278 

^ aceboC bny je obrátil Aias*, jest čisti 

fuíÍK fdt) cqmg imi (J^^Gj^tt Amí 
nebo iSx' Uhio i ix' ifůj^fr. 




286 E. Sroboda 



Ad Minueii Felicis Octavium* 



Srripiiit Eduardni Svohodi. 



XXin. 6. 'llUc Vnlcanas lovis futmen catn Aeneae amit 
In iiiGOtJe íabricalur, cum caelom et fulmlna et fnlgora longe 
aala faeriat, ^aam lappiter in Creta iiuc«retar, et flammas réti 
fnlnúnis nec Cjrclopa potoerít imítari doc ipse loppiter aon rercrl.' 

Tnlcanos', qood in eodtce hor legitnr, DreiDns ín^Me sop- 
plevit, cum verbum 'Mrícatar' pasáívo ponainr, Teluti paoUo post 
XXin. 13 : 'ecc« fnoditur , f a b r i ca t n r, Bcnlpitor'. coih 
fenu qnaoio etiam ea, qoio ad T. 5: 'ant (dře tit datum ut 
tcntare rdigiotun' tle vcrbia dcpoDentibiis dÍEpatavi. 

XXIIL 11. 'dens eoim lignese, rogi fortaiso vel íoIbIícíe 
Uipitis portio, saspoDditur, cacditar, dolatar, rancinalar*. 

Veoeo 'caedítur' BtebraoK sneis MClusit, cum id eíoit <]aail 
seiuítur 'dfllatnr' interpnlHineotam essc iudicaret. e^uidem 'ko- 
speiidilur' dclcTerini, rnm abiindare pulem, qaod tonBentam, uno 
simnlacnun íorraatiir, uos apU aigaificare mibi videtur. eteniai 
ex iis, quae § 10 praecedont: 'qoodsi iu anímnm qiiis indncat, 
tonneolis quíbns ot [qnibOB] machinia stmalacnim omno foimonr, 
ernbMest . . .\ Ti^rbam torqaendi, mioiiDC vero vcrbaiD smpen- 
dendi oxtpBctcs. adde qnod deleto retbo 'sospenditiir' oratio etíaiu 
tripertiCs rettilaitari qnao hon coiiite pracvalet 

XXIT. 3. 'sic íq aaro et argento avarítia eonsecrats cd,'' 
Bíc statiuram iDaniinn coDugnaU fonits, sic nata Uomaaa snper- 
*titio : qnonim rítas á percensnu, ridenda nnan malta, q a Lj 
mnlta etíaiu tnúcianda iiaatr 

Codex 'ridenda qnam malla, etiam miscrandit xsnť exiiibď. 
GelenÍDs addidit 'malta', Ui-amauii 'qtiam inslta', quae verba 
omnei editores io textam recepcruiit. at uihil mutanduoi est; {wr 
asyndeloD ením 'ridenda quan mulla, etiam miaeranda HBt* 
alteram membrum onilionlfl gradatioiie effertiir. 

XXV. 3. 'DOBoe JD orta suo et tcelere coUeetl et mníti 
tmiaaiiitatis suae terrore crererunt?' 

Voccm 'eť aule 'acelore' deleverím; non cit vnim catna 
idODM, car iteratis coiiiiiiictionibns et — et víb orationis auKo- 
ainr. eonUm Baebrens «cripsit: 'aonue iii orla sno suat scelere 
Mllecti'. Cornelitsen vero coUatís CypríBiii de idol. ruiiu 3. 2. 
(rettius b. 2.): 'popalna de sceleratis et noceotibos eongn^tui 
et a«}-lo coDstituto facJt namenim impunitas crimimn' pro 'tmina* 
nitatis' edidit 'impniiitatts'. qaod mibi ma probatur, neqae ma^ 
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placet, ({iiod Eoch coiiiecil, i-nm anUi 'msoiti' TOcem 'caodc' 
íd texuuD ÍDserentUm e^e paUreí. 

XXV. 3. 'nos ulieoas virginw iam dcsponsUat, iam dc- 
atinatas ei oonnsllas de nutriniooio omlfercsiu line mortt 
rapnil, vioUvit, ÍdIqsíi. et cam earura parenUbas, Id mi eam 
soceris snis, bellom mjscait, propiaquam sauguluem fndit.' 

DtfScUe e*t intcllesere. 'loid locatio 'viigÍD« iam dcstioauu' 
figoificet, praescniin cum 'iam detponsalas' aotcccdat. prop(«rea 
lam destinataa' delcodara cue tadícarerim. raimm ení, cur 
Useiiar Klossena boc ineptum retinoerit, attiibotum antem apte 
dleun iam desponssus', qno grarltas crímlals pátrati aagetnr, 
mcřs sacIvMríU pro 'sine more' Goilelnna Hartel coniccil 
'line reom'; U cODÍcraii Verg. Ata. 8. 635: 'raptas sine more 
Sdliinu'. adild 'jnud vocala 'moii' íb initio aaiintiatí pMiU <le- 
scriptio temporb plue exiiriinitur, ita ot atleram advertilam 
Umporis io eodem enmitlato abaitdet. et ipse Lirios I. 9 oarrai 
Romanoe socieláieu coanbiomqae p«tisse legatis drca vicinai 
geotes mítsis , repuiaoe codbOídid mulicres rapieodi inisM. 
rerba 'id ett cum eocctís sdÍs', qatbns vis orationis eitcotutor, 
BCrito WowcTO glUMema inotilti aťjac inoptum OMC videbautor. 
adilo iiQod band mra n vcrbi* 'id esť glot«ofn«U exordinntar : 
irtiBti paullo poat § ó: 'templa omnia de manubUs, id est de 
minis iirbioDi, de spoliiB deornm, de ca«dlbiu sacerdotnm' 
et boc loco verba 'fd est de minis arbiora' eadem de cansa 
deleTerím, praeurtim nnm 'maDabiae* dici dod possiot 'rnínac 
arbium'. 

XXV. 10. 'dIsI forte apnd istoi maior easiitas vii^lnnni aat 
rell^o sanctior sacerdotam, cam pacne in plnribus nrginibvs, 
set qnaa ÍDConaultius se vlrís miscaissent. Vesta 
sanencscionte, sit incestam viadicatam, iu residais impuoi- 
tatem ftic«rít ni>D castitB« Ivlior S€d impudiciUa fclicier.' 

Koch 'io inpnberíbii!) Tirgioibaí* eoniecit adfirmans r<;m 
jpx aagNí, li pInrcH vírgiiea Vestales tantun Tacitius oom* 
dicaiitar nu<qav onantiatiiiD 'sed qnae inoonntlUus se virts 
mfscDltuať babere qao rofcrrí postit. s«d rcm aogcrí liaad 
coDC«sseria, cam aetnte recentiorc »aeii«iiiuiiero a Teslalibns 
tncestam commiesam esse niemoríae proďiton sít. varta aatem 
'sod quDe ioconsnltíns se viris mísc&íssenť ad <•, qaae pra«> 
cAdnat, trahi dod posse Eochio coocedo. qoa de caosa 'set', qnod 
Vahles couiocit, delevcnm. iia ot sentcntia relativa 'qnae ... se 
_TÍri4 niscaíMCiiť ooimliato pracťunti subiuugaiar. co<lvx 'ct qnae' 
ttubet, tJrsínits aptius 'nt qnau' proposait. linchrcrm 'rudibns' 
'plDríbns* scripsit. at numsralfi fírmissimc slat, cum seqoatar 
'residnis' ; adde qood vim ssperlatívi babet vox 'plnribus', de qno 
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conpftr&tívi pro soperUUvo ssa ad II. 1, S et atibí oborlňě^ 
dispatavl. 

'Véna lane Descieole' apte cod«x ezbibet, i]Bílins ttrtiif 
cnmma inett inňíio, qnae deletur, si cum Baefarensío scribiOu: 
'Vesta šanc scicote'- 



Doklady k st6. skloněni subst. km. -o. 

PD^vi V. rujihana. 
(PokračoTini) 

Lov- loo. na lov6 lías 2. 278; 

— (ft. a lovu líoimb. 175, na lovn CbeldPost 83»; 
pl. D. lovoT^ gtVrt 194. 

■lud: gt. z oblada AliH. 451, bez obluda Vít. 33^; 

gt. oblDda AIxU. 357, AlxV. 3331 2384, Oas. ň7, pl«lsda 
KninU. 266^ cit, Lfilol. Xm. 398, předinda Výb. 1. 1175 
(XV. Mol); 

— gU sg. b«M rteho obindo irv. D. 35 (alabika . . da r rkp. 
aeai; taktH n« rým n&sl«d. : ludu — oboje koiijdEtiin Vjb.); 

I. sg. v DoMadu jsOcc Kat 2111; 

pl. n. píelDdoTé Dobr. Reiso nach Schwedeii 73 z biblo B«- 
ikovj ('/,XV. stol.). 

£hA: gU 9g. de LuUa 1318, R«]. 317. do laba Ott. S<J, a loha 
Febripger; 
loc sg. na Laie 1229, Reg. 1, w \mjt AlzV. 1623, bib. £4. 

167; 
pl. D. bnsU \my DC. 2; 

L^i gt. b«x túlia Vjb. 1. 370, 2. 246. 

£d(A:: gt. ám BČ Inka AlxV. 1762; 

— gt sg, loku AlxV. 1G96, On. 163; 

Alatopatt: gt. masoposta Roib. 1. 141, 2. 47, ét. ni. S*" (ÍX)^ 

Jt/otemfit: gt. do natcrnlka S«l. 211; 
loc. ? inateniice Jgm. (XVI. stoL). 

Sfíeh: gt. sg. z mčcbo HauOstcrsp. 86, do mécba Vfb. 3. 3S9, 
ponesfl tě jako míclia Tlt. 33^ (v r.); 
loc. Bg. r mienye DC. 18, Hrad. 93', V/b. 1. 955 (Podk.);; 
pl. D. dlaUoTi mlefly Urad. 102*; 

— gt eg. do EQécba Vfb. 1. 952 (Podk.) (v rímn); 
loc. sg. R njrccbo DC. 13. 



DokUdj k tti. (UoaíBl ubu. kmcae -o. agg 

SISe/ýřtk : gt. sfr l>ci mídííHu Sol. 36 í 
pL o. mécbjtd Aqa. Jgm.; 

— pí. n. ffléchjřltoTá Sal. 76. 

ilS-r^i gt. de Hélnilu 1318 Rel.; 
loc tu Hělnlco Letop. 108; 

— gt. Métitlkn Lctop. Il3; 

loc. v Uilitíka ČČM. 1827 1. 17. 

^ieňs&: loc v nJdcS \7l>. 1. 363 (Spor). 

Mir: (za u-km. poUidl^f Mikl. Lesk. Gb. Gsitl. eo Grim. VIL ; 

iti^ odvoxcaia nenJ -, ž« o-kmon svědči tvar miron An. Scbol- 

vln Beitrigo Archiv 1'. 485 — 48G): 
gt. eg. vielio mjra Hwp. 3; 
gt. myra ŽW. 37. 4, 11. 7, Zach. 79, itpol. tói gt mira 

Kal. 37; 
loc sg. * njrnre DC. 33, 62. AlxT. 84, slpol. U2 mine 

Kal. 56; 
gt. iif. doby mjTO (t rfxm) DC. 49; 
ft míra Z\V. 40. 10, 77. 57 (ex corr.), Edd. 2213, Tr. 15, 

Karl. 102, Qas 2. 26 atd.; 
gt. můn UamO. 132S Osa. d6; 
loc sg. T mým DC. 62 53, 2W. 28. 11, 51. 19, 76. 3, Troj. 

Jgm. aUL 

Mlat: gU sg. ot mláta AIxV. 1755; 
loc. sg. na mlatč Uas 2. 381; 

m^: gU sg. od m\fta Tk. 2. 73, mlina i staUca Vjb. 2. 3&6, 

nČ. mlfaa Oobr. 168; 
loc. «g. Q tnlynyc AliB. 377, ne olyuje Hrad. 114'', nj. 

— mlýne Dobr. 172; 
pí. iL nilyny klepaní DC. 72; 
pL loc. o mlsech V^b. 2. 175; 

— gt. sg. lobo vAfm Vfb. 2. 356, Kri>. 527 (v r.); 
loc sg. na tom mlitrn Výb. 2. 357; 

Mott: gt. sg. 8 nosu Pass. 330, do Mosta Let 111, n mosM 
Let 47; 
gU mostt Krou. 46, StsU. 5. 48, AČ. 1. 425, 504 . . .; 
loc sg. Kamene moite 1088 Beg. 1, na masti AlsB. 240 (es 
coni.), DC. 16, Pass. 247, Vit 43*, po elatém mostě StE. 

«; 

— gt mostu DC. 31, DialBob. Letop. 112; 

DL. po mostn DC. 89, ŠlVrl 182, na praisklim moita DC. 92, 
v Kséimostn AČ. 1. 176 (14^16). 

Mottek: gt sg. v moxtka 1227 Beg. 1, de noste* I3l8 Rel. 
322. 
LtMT Uiditick* uei. 19 
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Moxk: gU 8g. motka Sal. 107 1&7; 

— gt. mozka SaL 107, Mast 2. 265, Ryt. ISé; 

Mimi: gt- (g. mozoU Sal. 120; 

— loc. 3g. O mozoln Sol. 72. 

Mrdsi gt sg. s AiiiraK& Kat 3208; 
loc. tf. DA mraiye 3Utt(. 179 (v r.); 

— pl. n. mraeowc ŽKl. Pner. 69. 

-mtdek: gL sg. ot rmntka ŽW. 31. 7, bi. 4, 106. 39, Hyt 350, 
pnstfed rmntba ŽW. 137. 7, boi fmatka Aolfa. L* 94, 
X ímniki ŽW. 63. 9. 59. 13, 107. 14, 142. II, štE. 243,. 
Th. 1. 84; 

gt sinutka UmB. 112, DC. 8, Hrad. 37' 38*. AlxV. 1720. 
2W. 17. 19, 49. 15, 56. 17. 76. 3, ŽPaa. 19. 2, Kat. 6&d 
1061 3279 3288, 20. il\ Vít 24' 50* 57* (SX) 75* 
(DOJiBtó), Vjb. 3. 24, Tk. 2. 39, 59, 88, Stskl. 5. 122. 
Svár 158, ['>«ioI. 208, 2KI. 142. 11 tíá.; 

gt aimntka ŽKl. 58. 17, (UX), Vit 2e^ Tr. 73, Tk. 2. Si, 
Um 3. 1(17, Griz. 62; 

loe. sg. v amntcě AWÍ. 280, I.A1. 60, AlxV. 109, ŽW. L 
8; 9. 10, 22; 17. 7, 117. h, Lerft 233, Vít 25-, Kat 
3368, Tr. 91 405, « íamtÍTe Kat 1410, o tmnteé Urad. 
103', T xiinntc* Paw. 376, ŽKl. ŽW. 65. 14, Sa 8, 90. 
15, KatBrD. 368, ŘtVrt. 218. SUL 180 227; 

pl. D. HBQtd 2W. Žttni. 24. 17, ŽW. 33. 20, B&matci 2EL 
24. 17, 33. 20, ClioIŽ. Po»t 146'; 

pí. I. Tfi snmlJíiech Hrad SI**; 

— gt sg. •mntkB Pas*. 369, Vít 8i*; PaUt. Lohk. 427. lé- 
inotka NR. 1125 (r^: sniatka — jE&mntkD rttp. B); 

loc sg. v smntka Má. 763 (NR. 1231 je cbyU), t lámntlni 
Oas 3. 167. 

•mtf»l (o-kiMo): gt. sg. z -mysla priixiztDMo Tk. 2. 13, domjrsl* 

AUBM. 197, Kari. 9, Ctib. Jgm., niSha iiosmysla bib. 64. 

176, it obmrsU Rfid. 246, bex rozmrslo AIzV. 1381, átE. 

218, gaol). 44, TI. I. 53, Has I. 106, do smlsla DaiaJJ. 

(=: DC. 40), podle emysla ÁlzV. (vidy ; 6 dold.) bos smysla 

Hrad. (vidy; lOX). í smysla LAl. (14X); 
lít smysla LAl. Dčt Jeí. (vždy ai na dolujši 4 Týminky; ad 

70 dokladA), bes ůnyila Uu l. 95 (3X> ^t^r^ 138, 

z ůbjbU KatŠlE. (vidy asi 22 dokl.) ; 
gt úmysla Hrad. . . (asi 45 dokl.) i d£. •a vedle -n Dobr. 169, 

lamíiln AlxBM. 256, Pass. 320 484, MalTJb. 77; 
loc. sg. r obmysle Sacli. 7, w roiraytne Kat. 1400, o fmytle 

Kat 101 (r r.), jňi tmyile Pags. 457, Vit 7^^ ŠtVrt. 59, 

T smysle mtjež. 131, Hrad 109', Pass. 309, Kat 603 963, 
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ét£. 212, yfh. 2. 540, Has 2. 56, u Emyslc Kat 2l47, 
Tr. 89, Tk. 2. $1, 86, RrigC. l^ v úmysle Psm. 358 433, 
ŽO. 57S Št£. 216, ŠtB. 112, BtVrt. 49 8& 194, NR. 1430. 
Has a. 217, 275--e, 398—9, Kari. 61, Šach. 4 (5X) 
ísto; iia úffl^e Pus. 359, Vfb. 2. 1131 (s r. 1&15). v tom 
z&mýslfs Pms. 410 427; 

pl. n. smysli moji Vit. 20>>; 

— Rt. «g. a -mjsln *7Btflpi Dadik. Fonch. 175 (i r. 1550), 
tobo domyslu Kat 2675; 

gt. sg. bez rozmysla K«p. 1, Tk. 1. £4; 

ft. raiysla DC. 17, Hrad. 37*. Kat 2600, SmIi 11, Uoi 3. 
278, Tk. 2. 98; 

gt. s ůrayslit Mami)- Sde**, MamE. 307^ šach. 31, Kom. Hann.; 

Kt. QmyilD KaL 3601, Dua 2- 119, 3. 175, Tjb. 3. 701, 
!> Miustcrb. 11, táoiy»lii OD. AČ. 2. 483; 

^^ loc. sg. DL. po dóoiy^n ŠtB. 144, po unysln ŠtE. 120* po 
^1 tmyslu ČtE. 146, álVrt. 138, o amysla Tk. 1. 6, pfí smyďo 



NB. 68, Ltov. 75*, v smysln &tH. 231, Uiu 2. 179 266, 






V/b. 2. 738, T AmysiD gtB. 74 231, nos 1. 49, S- 176, 
Tk. 2. 70 . .; 
pl. D. d^myilové Uds S. 43, smyslová Růd. 2028, Tk. 2. 35. 

Kdkovadim: podle nákovadloa Bibl. Mik. Jir. Zvi. 44; 

NdUt: gL 8g. z n&Ieza OD. aC. 2. 498; 
pl. tu sálezi panšU UD. AČ. 2. 603; 

— gt. Bg. . . mřniti Dáleitti Šach. 62 ; 

loc. sg. o nílcxa Ol). AČ. 2. 603, nllezu OD. AČ. 2. 504; 
|il. o. náletové Sacli. 29; 

'Ndprmik: ftt. náprsiifka Br. Ex, 28. 24; 

— gt náprsnlku Br. Ex. 25. 7. 

lídranmtk : gL nlramnjka Br. Ex. 28. 25, 28 (3X) >td. ; 

— gt. do oáramnlko Br. Ea. 25. 7. 

'áH: gt. na a&nl 8al. I3A 174. 

ÍVaíuA: gt. nedaha Alast. 143 — 4; 

— gt. ri«bo nedabo Týb. 1. 403 {Id. mL); 
loc eg. v nedaha štTrt. 306. 

'evodt gt. nevoda KarL 49; 

— gt do nevoda Belial, Jgm.; 
loc. v tom ncvodu Karl. 49. 

it£t: gt oeíita Rbaz. 33 ■ ■ čsto, Sal. 63 69 73 (3X) 87 91 
94 96 102 , . isto; i ní. gl. -a vedle -u Dobr. 169; 

— gt Dtíita iFIdkB Sal. 94 116; 
loc o neiUtu Sal 47. 

lft» 
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NixUh: loc. tu wxlíta llrad. 7i\ Vfb. 1. 416, iíwáev. Jpn.; 

— gt. Boclcba Chcič. Post. 1632 1(K^; 

— loc. s({. o Boclebu Vjb. 1. 961 (Podk.)- 

No»i gt. DOM lim 3. 425, Sukl. 5. 69, iXusU S. 386, 
1S56. 68 (z XV. stol.), Dndlk. Foneh. 175 (1660); 
loc. ag- w ROCiye Hrad. 144*; 

— gt. ag. z nosu Has. S. 310, Stekl. 6. 104; 
gt. DOBU Hus 2. 285; 
loc. («. o HOSa DC. 66 (3X)- 

^ú£íik: gt. sg. noiUn fitř. 33- Ul. VI. 23G. 

Nrao (oirav): gt. nrara AIiU. 4£8, Um. 57, ViL Bi^. 
Oss. 38 177; 
pl. B. DrtTl DC. 16, bt. 8, yft. 68*, Šacb. 16, mwň Vib. 

I. 844 (Alb.); 
pí. I. iMTÍMh ridy DC. . . ; 

— gt if . podle nrama KaL 3013 (v r.), Drmi Oss. 62: 
loc tg. w tmwn Vit 43'' ; 
pl. n. mravovó Víb. 1. 344 (1383). 

Obíd: gt oběda DC. 33. ŠtK. 136, Tomsa 106 (z r. 14111, 
Týb. 1. 946, 3. 1344, Hds 3. 6fi — 6, 361, t ni. Dok. 
169; 
loc. psobjodre Tft 36" (t e. paobídé -■poobUi; efr. pAbUM 
atd.; opnTkPat«rOTBpo zbyteíoá): po obUÍ On. 139,301, 
Hus 2. 361 aid.; 

— gt obédQ nedal Vfb. 3. 318 ; 
loc na UdDíhn obMa Vfb. 3. 449. 

Okit : gt sg. tvAtost bobům Jwt i obieU (aic; || jeet ta?) On. 

Oblak: gt sg. i oblaka Pass. 4S0, Eac 28(&, NR. »01; 
gt oblaka Vit Sh'^ var. ŠlII. lU, Has 2. 13, 126, 
I Ig. T oWace stD. 96. ŽKl. ŽW. 77. 14, Has 9. 7( fl, 

i ni. Dobr. 171; 
pl. D. oUaci ŽKL ŽW. 17. 13, 96. 2, 7S. IB, Pwe. 

ŠtVrt. 14&; 
g. pL oblak V(t 7^ 27'-; 

— lo«. ig. T tom oblaka Tit 12* (v r.), Br. JgB.; 
pL B. fllilakort nos 2. 130; 
pL g. oUak6T ŽKt 36. 6 atd. 

(MéStk: gt ba oblAčka Blab. 40 48. 

C^: gt ocua Tk. t. 23 (3X). ErbPb. 408 (v r.); 

— gt o<«s« Tk. 1. 23; 
loc e itfaea oom Vib. 3. 337, w ocan SttU. 5. 109. 

OM: gt «eu Hrad. 92^, Ttt 87* . . . jHf 1 dí. Dotr. 1»: 
loc w oct^ Vit 34<' . . . tMj i n^ Dobr. 172. 
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Otíst: gt. sg. ocijňa Polk. Lil. I26». 

Odiv: loc. sg. v odéTé V^b. 2. 5^=3; 

— loc. íg. o odéru Hns 2. 311, S50— 1 (4X)- 

OdputUk: gt. odpustka ŠLE. 2t}6. 

Okol: gt. okola ŽG. J:w. 71, 8; 
loc v okole bydlacl 2K1. 30. 11; 

— gt do loho okolo Vit. 30» (t r.). 

OkoUk: loc sg. n okolcle f.KI. 75. IS (14X); 
pL n. r okolci Uos 3. 186; 

— gt. B kolku Tk. 1. 80; 

p\. a. okolkonc Cath. 175*, ŽPod. 140. 3. 

Okov: gt. sg. z oková Vjb. 3. 968, Letop. 140 1 d£. okOTt 
redlc okovu Dobr. Ití9; 

— gt. okovu Sol. 183; 

PL =r Tlucula >de dle fetnínin. 

Oknlde: gt oknlU Vřb. 2. 618, Kroii. 23, Bus 3. 7 . . ., 
okrilka Aá deklinaci Blab. 323; 
pí. B. okrsid Mam V. 104; 

— gt okrslku Kari. 17, Kom. Oarn. 47: okiitka zU deUl- 
aacl, pnerilis omnino, okršlka ml£ Hcí Blah. 333; 

loc. v okrslku Hiie 2. t>3; 

OMn: na vokHně EVId. Jgm. CCH. 1837. 1. 21 (XV. stol.). 

Oltfik: gt oltjika milo Alb. 6> (cit. v Ltil. XIIL 392). 

Olefník: gt. oletofka 8a]. 67. 

Omifl: gt. vži]r omyta Hnul . . . (ati 20 dokl,; ivL x omjrla a 
bex omjla: loto kleslo Byst.: bez omyla | míle 0». I&2); 
loc. sg. w omyle Hrad. 44% Pasí. 367, Vfh. 2. 1163; 
pl. D. omyU Víb. 1. 785 (Sl); 
^ loc. sg. v omylu Vjb. 2. 95. 

Opaiek: gt. opuka ŠtVrt 132. Ckclf. Post. 1622 266^. 

CMfei: (la o-kmen G. 74; ckybné): gt nld oHclia Blab. 176, 
z ořecba Clib. Jgn. i ně. gt •• vedle -a Dobr. 169; 
pL D. sti. oHiic (Gb. o.km. 11), ořoái Patk. Jgm.; 

— loc. sg. na ofecfau Hns 3. 76. 

Otifc: I eg. owce 10S2 Ueg. 1, na oryoo^ DC. 91. 

OttacA: pL n. oftawciiy ŽW. 36. 37. 

Ottrov: gt ostrova Pom. 289— 2W), 339 (2X). Grim. V^b. 69 
i od, gt -a vedle -u Dobr. 16y; 
loc. sg. ? ostrově Růd. 1832 (corr.) 1859, Kat 21 (corr.), 
Vfb. 3. 93, na ostrove Pass. 339, po oftrowie Vasa. 340; 
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pL D. ostroTi maOKi ŽW. 9tl. 1; 

— gH. sg. do oslroi-a T^b. 2. S51 (Mjll.); 
loc tg. T oitrovo Víb. 2. 600, PrftroctTl. 33 (XTL itol.). a* 

ostrora Výb. 2. 118S, o Uai ostroni V^b. 2. 134; 
^. n. oslroíové bib, Anth. I* 70. 

OtU-Ůmk: gt. toho ostrOrka AĎ. 1. 13S. 

Ottatadeki pl. n. otmUdci ŽW. 127. 3, ŽO. (t. cotT-)- 

Otrap: gt. z otrapa AlxV. 1686 (Užko avMéti loc v otn|iÍ, 
jelikož i fem.). 

OCuIal;: gt. bei otvlelu K&t. 3490 (coni. Gb. LiU. 18S3. 334). 

Ouo: gt. ona DC. i5 vidr tak i ai. Sgm. Dobr. 169. 

Pdd: gt sg. Ol Upadá ŽO. ŽKl. ŽW. i02, 12, Vít. 9''. fitPař. 
* CČM. 1885. 400, do z4tpa<U Žti. ŽW. ŽTobl 49. 1, 
ŽG. 106. 3, ŽW. 112. 3; 
loc sg. » zapadle AixllU. 261, po Kapad}-e Kat 8331 (rr.); 

— gL 8g. «d páda Hus 2. 50, acliopil xé iii|iada Ras 3. I9i; 
gt. boje s6 úpada Výb. I. 786 (Sl), ot lapádn ŽKl. 10$. 3, 

Paw. 8. ŽW. 74. 7, ŠtPaf. (CČM. 1885. 450); 
loc. tg. w zapadá AlxBM. 264 (v r.). 

FbdHek: pí. n. padÉlci Kat 2098. 

Pohrbí: gt. tg. se TieUl((lio pabrbka Pror. es*"; 
pl. D. pabrbci MalVib. 63 (1492). 

Pahroh«k: pl. n. pahrobciy ŽKl. 148. »; 

— loc. sg. na pahrobka Poas. 490. 

Papralufe (popnlok): gt popralko bib. 64. 377, Eozb. I. 19S 
(XV.), papnlka {ňij IIui . . .); 
pl D. />opr»1cJ Antb. 1* 68; 
loc 8g. a poprslkn Vfb. I. 407. 

Pcbz g. sg. palTa Paas. 323, Vjb. 1. 431, 943, Ow. $97; 
loc sg. na pase Br. Bcn. Sgm.; 

— loc tg. na pasa V^b. 2. 1345. 

P<íteki g. vždy pitka Hns atd. i aS. Dobr. 169- 

Petsňek: gt pelyůka Sal. 224. 

Pietek: gt pleska tíJt (át., Haa. Ostenp. . .); 
loc. v onom pyefcxe AliV, 2185, 2189. 

Pilník: gt sg. od pilníka Wit- Jgm., ni. pUnlka v. pilaiku Doto. 
169. 

•}>»: loc sg. o Tjpisa OD. AC. 2. 513, o lApíK t 5lS; 
gt sg. podlo výpisa OD. AČ. S. 501; 
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gt, d^úa L 600, 513; 

loe. ^ v tom pisv Šácb. 39 f2X)t u pKpim aC. 3. 19 

(1441), pH Tipisa OD. AC. 2. 512; 
pL 0. výpiMvé OD. AČ. 3. 612. 

fíat: loc. sg. w pltíyc Kat. 27^6 (= náraz — tvrdé t cf. ple- 
sati Pan. ; Krb. bIotb., JlrZvL 61 čtou od plas [= ai, ples 
*pt;at], BemoĚBO). 

JHdtt: gt. pUsU As. 71; 

— gU plista As. 71 (SX). Hm S. 57. 

Fiat: gL. pUu ŠtB. 161, C6U. 18S1, 349 (2X) (t r. 1373); 
pL n. platí Zrc. 267 (v r.); 
pL I. platiecfa ŠtTrt. 86 a vidy ; 

— gt. plats Rjl. 329, NR. 1284, Uas 2. 332. 

-plátek: gx, sg. ojnie otplatka AlsV. 272 {no fem.; t Alx. iláf 
v ncos. ziporn gU), poplatUaAO.l. 144(140-1), (somicuosj.): 
opUtlta StE. LM7, Polk. Lit. 136' (=acc); 
loc. tg. na oplatťxie Št£. 9, PalkUU 125*', t oplalcč Konli. 
147''— 149^ (6X), Hoa 2. 142 atd.; 

— loc. * oplatko OlcA. 387^ (ai. přeály tvar; ty vétá. ka-km. 
opUtka, oplatka, odplAtka . . .); 

PUn: gt. ig. pleua vidy DC Roiemb. (SlX) atd.; 
loc sg. o plenye DC. 10, po pbmé Fil. 4. (t r.). 

/'Zoď (za u^kmen G. 74, 79; doklady sté. o-kmen): gt. ploda 
nrad. 13', '/.Kl. ?.Tnh. 131. 11, DotItot. 27, ^ploda HamT. 
107 (i. 0. pro-); 

— Bt ig. z plodu ŽKI. Z\\. 131. 11, KaU 157, ot plodv 
ŽW. 4. S, Kat. 192ti, iMt plo<lD Hii* 2. 130; 

gL podá LUar. 31. 77, Jtd. DrkoL 8, 2K1. Hab. 17, L«?S1. 
150, AUV. 291. 

Ptot: gt. n plota SlamF. 94'. 

Pluh: gt. «g. od plalia AlxBU. 306, DC. 70; 
gL pluha Ho*. 3. 247, 250...; 

— gL od toho plnhD Hqs 3. 247 (3X); 
loc. w plnhn Oas. 109; 

pl. n. plahows Pror. 13*. 

Jtuk: (a a-kneu G. 75: noprávoni) loe. r svém plocé DO. 90, 
Víb. 1. S78 (gpor), 

Po&Uík (aeai i začátek): gt. sg. do poÓUba Tr. 259. a poJi^a 
PaM. 280 (3X), • poaOta KaL 883. VlL 83\ od prvá 
po£itka ŠLVrt. 290 295, Zrc ď. 7\ bei poCálka Hrad . . . 
(vtdy; 20 dokl.; Kat, 1480 omyl; 1 odcti. niie), od po> 
auka STČU Kftd. 1034 . . (15 dokL), 3 prra počátka doU. 
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r. v Lm. Xin. 486, ot počttka ATxil. llnuL . . (69 doki; 

ŠlE. Haa jen Uk); 
gt. foiáiki DéL Jož. 168, Kau 205S, ŠtE. 877, Vít I*. Hi» 

í&\o aXá.; 
loc. tg. Q puJAtcé DC. 3, v poiUei UmR. 11, ŽW. 10|. 26, 

LvoT 22', D« začátoc StO. 222, na poíAtoo ŽW. ŽBní. 118. 

152, AUV (ui 36 dokl.); 

— gt. sg. rpoczatkn DétJel 83 (v r.), K&rL 77, bcx počátln 
ĚtH. -10, od poč&tkn ČtTrf. 40, &tH. 40. zprvu poéátka AČ. 
1. 243 (1477), Ol pmpoéáíks Ulah. 319; 

gt. počálku Qui 2. 64 (2X). K«l. 1327; 

loc. Hg. o jMiHkn Tass. 265, Karl. 9, os poíiitka Bni. 131* 

(» r.), ŽW. 136. 6, Kari. 9, Tk. 1. 68, Hi« 2. 93, 208, 

261, 2!>8. 

PočH: gt. počta ŽKI. Deat. 8, 104. 12, Pase. 479, ŠtEL 76, 1^. 
292 312, Has 3. 7G. Pror. 51" 71', VbůYfh. 75; 
loc sg. n pocMtjo P«í9. 327, a port* VJb. 1. 414; 

— gt. poiHa 1188. 2. 177 3. 76. 76, ŽKI. U"; 
toc. v poi<ui KR. e^ctr. Uos. 3. 76, Tk. 2. 91. 

/WnA: b« podnétn ČČH. 1827. 2. 68 (XV. ttol.). 

Podolek: gU podolk* Un*. 2. 402—406 (7X), 1 ní- gt 
Dobr. 1 69; 
loc n podolcKO ClielC. I\ist. 1622 269**; 

— gL podolku Hus. 2. 406. 

Po^oL-ek: pL o. pohlcToi Výb. 1. 956 (Todk.). 

Pokf^: loc t«. na pobrobí á<£. 310; 

— gl. tg. od pobŇba Hus 9. 2.t7, pobrzeba Pus. 400; 
loc o pohrebD gtE. 310 (2X). na pobnticbo Krami. 60* (Gb. 

o-km. 21.), po pohraeba Hrad. 4-1^ ŠtK. 310. 

Pokojík: gt. pokojíka VU. std. v2dy 1 n£. Dobr. 169; 
loc pokojíku ríďf Faas. . . . 

Píkrm: gt. tg. bez pokrma Pass. 490, Vft. 90*; 

gt. pokma 20. 49", Tr. 223, Bas 3. 170, Víb. 1. 1167, 

1169, 1174, bib. Aoth. 1* 66; 
loc. íg. n pokrmle Hrad. 25*; 

— gl. bc2 poknno Hos. 2. 290; 
gL pokran Pas*. 338 (2X)i ŽW. 22. 2, li&A. 683. Tft, 
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100*, Tk. 1. 18, HoB 2. 60 



loc. sg. o pokrma PauM. 
pl. n. poknnoTé Uns 2. 291. 
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'Ov&h.y a zprávy. 

Ulrich von WiUmowitt-Aíofllmdorf: Eurípidett He- 
rakln. I> Biad: EinleitaQgiD divAttlsclic Tragoedie. 
tícrUa ISS9. Htr. '^ěS. U Baud: Text und CoiniB«nt«r. 
Ueriis 1889, str. 316. 

O dllD drobem ncířobu pfiliú se na tomto mlsté iCHU, 
ponřvadi, ibychom pooštJili se do ocefiorAnl jcttDoUirjch koo- 
jchtur W.-«Týcb &aeb jeho vykladli, bylo bj* i mílo i^im%v6 
i místa Into by se nedostávalo. Pralo Jen poriecbně tolik sdúln- 
jeme, ie test poHdU vydavatel ut itikladé nové koUace niko]i, 
LďDT. 32, 2 (C) a Laor. Abb. Flor. 172 (P), pH Itml ard 
snah M doitimti členi iirri! niky C'. tlmcndaMi přijaté Jsou 
Títiinou jeu \ydavaUtovy koujuktury. C«lkGtn přijato jen Čteal, 
Jak jit tnámo bylo z W.-a vydiinl r. Itíl^. Eiej^so počíná 
vzletný Učeoim n^f"t', Jak se JI roHíemo domysliti pN aredeof 
kusá Enripidova na jerihé. Pfed jednotlivými oddíly tragoedíe 
ptedvil&ny jsoa kr&tké prodličía6 posniíMky, při cliorech dosti 
dloslič metrické roiboi]-, uaf«K pak n&clediui vidy rýkUdy 
k jednolliv}iii verifim. YykUdy ty Jsoo pravidelné dcHi nci \t 
vyláulcfa poE&ámkOT^ch bfvi ; referentovi připomínají tonto stránkou 
konunentát IleinrichfiT k satirúm Javeoalovým. Zakončen JeM pak 
£va2ek trojfm indexem: vécl, mlEt a Feckfdi slov. 

Daleko uijfBiaTéJif j<U dtl ftrS, proí«x také mn v rercrúlu 
svém popřejeme Sir^o místa. Předmluva k vyd&nf Jediné tn- 
goedie Koripidovy vzrostla na obJennoD kniho, v nli dot/k& se 
W. anebo t ílřc jedná o otázkách velmi roxnuuitýcb a nesteJDé 
dAležito«ti, takže dle toho o t6 pařili kraiítJi, o jin<l obifro^i 
zprávo podáme. 

V prv6 části Jedná ,0 íivot* EurIpidOíí" (sir. 1—42). 
Úkolem ai to činí rekoostniovali to, co věďél a napsal o báantka 
Pilochoros. I dokaxQJí tedy, le Ennpides narodil ee kolem r. 480, 
poprvé že v>-st«npiV nejsa mtadžl 20ti let a ie zemM v dmi 
r. 407J6, Olc« J5ao Mocsarchos (anebo -idos) byl prf z váic- 
nél>'>. *^ nrůlochtickébo lodu, matka Kleio prý viak byla i roda 
oroiAoáho. W. popirá, íe by byla pravda, co vypravnji anekdoty 
xnám^ o anotných poměrech domácnosU Eoripldovy, popírá v4bec, 
íe by byl vícekrát nei Jednou (s Uelíteo) se ofonil. 7 politice 
byl stoupencem AUdbiadovým ; r. ál2., když Sofoklei zvolen pro- 
bulem, Eorípidovi tvčíono eepsáal epigrammo na rojiny padl^ na 
vfpravd «i«U«ké. „Zo haadeln trnuto man ihm nicbt lo, nol abor 
aos der seele seine« volket xú redeo" (14). Poméry soaíamýnil 
na to jsa roztri>čeu a předvídaje krutý osud TlastJ s^^é, ,te ion- 
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falttvl' (16) odnbrft] »« do Uskedooie, kd^ teikil t« prř « Ags- 
thoiiem, Tbukr^idein a j. a lemíd po 1 '/, roce. O q>áso&n smrti 
jeho dÚI o xa&a6 povésti, rozhodigo se W. takto: „áet lod 
darcb die bunde b&tte znar pasuran kOiuieo, aber oř ist oicbt 
pusirt" (Id). Co tuime o dušOToim vJ'V0ji Earipidofé, soodl 
W., jfitt jcD pOTld&íkoD a to ne Oírt neí t 2. stol. voUkloa 
(ttr. 19). Ne^ĚH, íe by Eorípidea bjl jiAvodní vycho^-árta u 
athleta; splíe vití, ie d£)1 se malitstvl. Díitele EoripldoT; De- 
Eoáine, jeD vlmo, ie v hadbé dríel se nového tehdy smčra. Te ^U 
filosofii prý slast Kurípida .einfach als sophUt za íatMn' (37); ^Ě 
vliv na DÍho méJi mkai eoučoSQf filosofové (38) « také no So- ^ 
kralcs, od aíhoi, jo«tli£o vflbec se s nim strkal, natnJ prý bjl 
odpBSOvftii (24), Eft to vxal< Anaxagoraa, Protagoras. Thraayniaclioi, 
Henkldlos, Xenofanes, OrfíboTč, I>ytliagorovd. Kone^oé poiiB 
prý i jakísi dJdaktÍcJi6 báané Epichumovy (pom. 64). ¥ iÍTOt 
posmrtuj' prý ocvřnl (pozn. 53). Poučvaili historícbýcli studil 
nedbal (31), vykl&dá si W., proČ pr^ oeiii n ného koloritu nUsta 
déje (32 n.). Z epikB pomirné málo se pHrajrkl k jednotUv}a 
lerSSiu nomerovjm, z Ijrifcft pfisobili na níj mála PídiUrk, 
SimoDidea, Bakcbylídee, za to vlak Ibykos a tvtíiti Stesicbora 
(3i — '36). Celkový Asudek W. o Kuriiiidovi lol: ,EaripidfS 
ist zvrar keincr von den diclitvrti, die diu menscbbelt uicht flat> 
li«liren kann, oboo in die bcstiatitllt (!) hinabtnsínken : aber er 
Ist docb eiuer, der nocb so friseh ist, doss man llebe and lun 
empSndet, nud die poeele jeder xeit, wenn sie eíne ist, skh 
miodesteos mtt ihm aoscinandcrsetxen moss: er fordcrt ud 
verdient cio individodlcs Terstáudnis (42).' Po sobě zOstaňl 
prý tragik onon vico tragedii nuž m udíTi (93) a iádoý ptý ka* 
sváj nepFepracoval (pozn. 83). 

K^z^JimarfJJil jest z celélio spUn oddU drahý nadepsaný 
.Was istedne attischo TniKOdie' (str. 43— 119), z^imavý ptede- 
viim pro literární historii. Z tiíto ptičiny obltméji o věci refen- 
Jene, ač již předem budiž podotč«oo, že mnobo ta dAmysla, ale 
neiQíné sfflél6 a fantastickii kombiaace, xaloiené aa altrovDýtfe 
(asto a neorcitých zprftv&cb starOTékýcb. Edj-x byl po srAm spU- 
soba W. vytkl nedostatky moderní filologie a aeethetiky (ntoecfc^ 
v tom, jak se raély k dramatAm starověkým (4-1 — 48), slaDovt si, 
ie Ariatolclct jako historik, ne jako aesthetik n&m nmsi pomoci 
k pochopeni toho, Jaký byl uil a úmysl tragiki pfi skUdáni 
tragoedli. Pod&ni hisloriťkó n&s dostatečné o pitvodu tragocdte 
iieponfi; a&alo^e komoedie Jest neplaloa, tragoadU acvxnikla prý 
z knlta dionysského. Trago&díe vznikla piý i Jakéhosi drnhn ly- 
rik}- ehorícké, dlthyiamba (£3 nn.). Tato chorieka lyrika vnfltla 
přecliodcffl iónského bAsuctvI do Udlady; v Attieoádi zpíval dithy- 
rainbos sbor občanB.*) Co do nftzm lišil se onen sborový spěv 
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n DhhTTamboi vyklidá W. takto: ,WÍr wissca ja mÍi ii^iAeSi, 
der ditajtamboa dmi wortsiane niicli dut eánea nAttliclico i. h. 
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dle jeiinoUiTJdi tlavuosti, plsoé slavnostst o Pfotiyxílcli zvaly s« 
diůú^t^^of 1 oUim amfsln. Teoto dithyraBibos v flijim smyslu 
— poj^éjl pozméněný nnoUKCm a Hloieaem — Jctt soa- 
řadný » lrag*oedÍI : ob« ]iak podfodéo}' j«oo diUiynailNi ? stuilsi 
a iliilm smjsla. Krok k tngoedii od cboňckébo Kpéra 
stol se Um, že ml«to isdifferfiDtnEcb piirA nwtoopily bytosti dal- 
moMké, ,koil»« {ifurv^ol, str. 81). RozSifeiiy bylý t>-to sbofy 
kozlí půTodDÍ v PelopoQDesn; Aríon pouičil Jieli k ipfTánl dio- 
Dy*sk6 pfsaě orgJastieké v Roňothu (86). Z nith pak vyrinui so 
Jediftk ditbyramb (rindarilv i posdfjšf attieký), tím le upustilo se 
od kozlicb oDČcb p^TCiU, ale podržela le metrická volnost, jedaak 
tffojipíidt, joi pftvodoi byla hroo satyrskou, a dramntickon stala 
M T Athenicli. Proto poekopiUeino cáklad zoámé ipntTy, d Arí- 
ttolel* zachované, le PelopODD«san4S fisili si nároky na vyaftl«z 
tngo«dla (ttr. 85). Kdy£ tdtto tedy pfiily sbory do Athén, coS 
se atalo ta vLidy PeUiUnUOvy, bny oni kodoTé>gatyrové aplynnli 
90 anlcay, s nliaiit méli vlastnosti podobno — scilcni dla W.-e 
(«r. 82, 86) byli prý jactsí „koůáU' dairaanové jako kontatifi — , 
• kdjx i<ak Petsistratos ttstanoríl i ElafeboUo&a slavnost Dio- 
nysif, zavedeny o ni také tyto tance satyrské. 

Dali] roivoj dil se pak zcela pravidelné. Pnf oovf kruk 
oíiail r. 534. Themis, prUtoapiv sám jako mhivči k svéma sborn 
a to T podobě koxla-satyra (86 n.). Odtud postup nebyl oesanAn}: 
bylo na sůdč bsd dftti Tystoopiti mlarétmu jinak než r podobé 
satyra anebo oblíci i sbor v jiný íat. Zprvn vystupovaly rflzné 
osoby po scbé, a tim vznikla jednotlivá epoisodit, £«boi stopy za- 
stibojcmc jcátč n .Uácbyla, a oéliož také pravidelné t e])Visodiu 
novém TystnpaJQ nová osoba; znenáhla odkládána maska aalyri, 
takie ponenáhln sbory stávaly se samotlatiijmi a pofet ckoreutA 
1 hereA nsUlcn (str. 90). Na potSátkn tohoto vývoje n«16sá se 
Fryaichos, julioi tnftocdie, pfes to ie mSla arčitý sbor, pFece 
nebyla jeité dramaiická, n/bri jen Jaktísi Boratorlum' o 50 
hlasech s tand a sóly. Že zvolil ti ťryoíchos za snjet dramata 
i na ph aPád Uileln", ačkoli ,tc to od wtyraktf bry velmi 
odrážt", W. pfipon^U, sondč, i6 pravé tato réc lariiůla inámé 
roíhodnntl AtliehaiiA (atr. 92). Speci6cani dramata, dialog, po- 
chází fiak od Aiscbyla. Syn EuforionAv učinii onoho mlarfilto 
také ipivákejn, takíe k iónské recitaci a dorskémn ipévn sboro- 
vémn pHstonpila nyní piseíi aiolská. Dalil zásloliy jeho jsoo známy: 
tatiíkl choř z úlohy protati^inisty, oddélil lira Htyrakon od tra* 
goedie-trilo^e, pfidal ke (Tx^nrij zadni stenu (dekoraci), stvořil 
siob tngieký atd. Aviak hlavni záslnha jeho jeit, íe dal 



besoDders cebooep oder erfreullehen Mg>an!acbede(itai; 9vfaiipof odn- 
anck ^fíofiAtf bt d«r spgiclluíTinBi* eines nuoHn ótlei tauus, dea 
«!r »o wttag zd deuten venaQgen wio t9vffi«s 04ler lap^Of" (Str. ta\ 
srv. i poio. 86). 
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tntoedii látko, mj-thy, iUai píipojU celoa 

k b&gDfm bomenkýro (str. 94, 105), réc to, 

vytkli jti Platon, Uokretcs, olo kt«rA D»la Ariitot«loTÍ. poBČTuQ 

já nedlil atticky (94 n.). 

Zde koDÍl VI. vjkUd «vA) o roiTOji trafEoedic i dodiri tgIbI 
přkný atrafný y^klud o podit* té povésti (str. 95— 10$), &ia 
i bolskó i bob&Ijnkč. Abjchom poznili jeho z&kladat viam 
o tom, uvedeme ^on, obsahqjíci Jádro celé partie: .Sa fanes 
wir al*o dle sage ids dle idto^ luti qth>m<fút des volkee zv 
eiiter uit, HO das volk nur concrot, in der fonn otuor geaeblelile, 
tlaet fíO^í. za denkeii Tormag, so dut gicli nuch die vorst£l- 
lungeu von znstlndCQ uur io blldern haadelnder peraoneo íiastai 
IwKen, wo ondlich dle Doterschlede in der empfiadang and der 
golstetkrafl der elnzelneu íudHdaeo nocb ulehl so &uu-k tind. 
am dcti elndrack dnes gemeiDsaraeo empSodem nud deakeos tu 
BtOren, n dua vir ledigllck das volk alt daa alleinigc sabject 
erkennen and anerkennca .... ca redct eben aoeh seine mnUcr- 
sprache, dio poeiie: die nnfteschrlebeiie liieraUir dieser mutter- 
spriiebe jut dle »fsa' (sir. 100). Zakončíme po té celý oddíl 
Rv«Q deĎiiid tra(;oědÍe (.Eine attíscfae tngMie ist ein iu tíA 
abgesdiloasenee ilUck der hcldensa^, poctiscb beorbeitei in er- 
habenem stile fUr die dar«totlung dnrch einen attiiclien kot^cer- 
cbor ind >wei bia dřel acbaagpícler, nod bestiramt als teti ůn 
ftfltBtUchen gotteadicnttes im lieUigtlituiie doa DionjrsoR asf^cflUirt isi 
wvrdea"; >tr. 107), rotborem Aristotelovy dcfiniee (107 — 112) ■ 
podél T^kUdem o níkterýcb poiadarclcb, jei se Haí a řtniti iniijt 
oa tragoedii (113—119). 

T tř«tl íásti .Gescbiclite des Trasikertexteť 
(130—319) probírá déjiny texm traffoedii od prvnidi Trdási, od 
básmkfi samýcb poHzcoých, je£ elonijla pak za láklad vydáÁlm 
alexandrijských badatelft. Prvá doba kritikr, blimé kritiky oesUie- 
ttcké (Aríettiftuia, Platona, Aristotela, pcrípatctikfi atd.) uhá af 
po Amtofaiis B7aubkao;díletit&Du tomuto gmanktiko zvtíHi 
• loboto Uedlaka rfatoTal W. str. 137—163. Dnibi perioda po- 
tíaí Aristarcbem, Didjmem (str. 157 — 165) a saka ai k rtiakríta 
lileratoiy lexikošrafiďie a mythografické. Tfetl konečné )de si 
po uaie ntkopisr- Na to joité stni2tt§ imifiuje se o tesU tn- 
^tčM SofoUeovjeb (303 o.), Aiaclirlotjcb (204 o.), Euipidoffdi 
(305—219). 

S tMl lésa toBTÍri Arrtl .Weg« und Zi«l« der KO- 
d«rn«BKritik* (3S0-357). T ul n^de >• Iwkterý ftlsrink 
k d^áa filolofie, auebo aipo& poiorahodný úsudek o ryuka* 
iltíA Aotác^ filologickrch (francoutaké, ui^iefcé, hoUnllkC; 
SSl— 332), Jakol 1 o l»adaielicb (Reiake, E.esďag, WliefeelaÉBB, 
Herder, Gonhe, G. Hermami, Weleka-, A. Nasek a J.). Ttíai 
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ostré, ba pnidkd, ala nicminé dobré jádro obsabajfcj, JsOa lilokjr 
DR pachtéol se po konjnktordch (S-J-t — 200). Vlastni dJobu lilo- 
lo^e tt\ v tom, abj, sunooo ve discipltnoQ Ustonckoa, soaiila 
se pochopiti indiTídoalitii autora a dorědUse v kaídého klsssika 
vtíÚ (Ž63— 58). 

IMuf Ajé Části vínovánj Jsoa osobnosti hrdinf kosa 
Iňnpiilova. V č&tli pHi .fTcriiklťs dor Sage" (25!) — 340) 
W. bledl [lokáuti, Jakélio původu a rýznamu j«oa Uu« o Ucro- 
bleovi. Uemfalea autocbthonnl obyvatelstvo bclleoskí netoalo; 
jesUt lo jedioá Tetka posuva mytholoKtcká, jU pHpojIlí pFUlřho- 
TAld náboienstTÍ belleaakdmn (270). Ilerakles laiisié jest boistvo 
ODÓ aktiptoy kmcnit, jei obritila se od llsdn na r^chod, totii 
Tbestalli, Boiol& a Dora. PnHití o UorakleoTi ucsml se rykli- 
daU fyslkáliiř; .meusch geweMo, gott gewordea, mDben erdolilet, 
Mmniel ei^orben, das ist der keni dar aagt" (str. 264); to hledi 
nkátati i koostrukcl obsabn nojstaiil povísti o uém (287 — 392). 
Jm£no Ilerakleovo vjkládá xa argoiský novotvar, znaílcl prý 
,»14va Argu", ponévíuli Ucm byla rlidkyal Arga (293); víloilli, 
proč dera byla takovun oepFítdkynf Ilorakleovoa, iivdá isu mnobo 
namáhlDi. ,Voq nátur gebeu sicb Hera and Herakles nicbis au, 
ja sie muBitea sicb sniiBcbst feindlicb sein, da die Ileraklesver- 
ebrer sik-b mil gewalt xwiscbeD die Heraveretarer eiadr&Dgtea* 
(39$). Earystbcasi s bltsatelom Koproem byty prý .Týrasui bar* 
letkuf fígtuTi iiniž brdost dorsk& se bavila' (29ii); podobné 
vykUdá dodckatklos atd. Pak V.ii <prscováiit povéttf o Ileiaklcovi 
a roziJřeDf jeho kaltn (.1:i7— 337); na konce dodůvA starověké 
výkUdy pověsti o HerakleoTl i některé oovorčké. 

Tposlednl, Aesté Hiú udepsané .Hcrakles des Eori- 
Idea* (311 — 363) vysloraje mfněDf, £e nevíme, 0<l kobo Eurl- 
pides pHjal látka draiaata, ale co na ni podstatného změnil, že 
jsoQ tíi Téci: I) poloiil xa>Taí<IřDl ditck na koa?c života Ilcra- 
kleova, 2) oredl t iéj OMbnost Tkcsvovu, čfmž nuncktotal Hcra- 
klea tííi pro stoo vtnst, 3) uvadl osoba J.yka, který obroíuje 
rodinu Hcrakleovu a od níbo Jest eabit. THA tím stanovil pak 
VT. dle obtaba, dle rztaha dramata k Orestovi, k Sof. Tracbi- 
Ďankám, dle narálek na sonéassé pomfry, dle stránky formální 
atd., !e klásti slnil sepsání tngoedie asi m«Kl r. 423—412. Tyloiii 
jeité oekonomii dramata (3$]~374), jťba jádro (374—360), 
roidělcni dloh tncii liercc (380 — 382), jakoi i aiiuVy jeho na 
poxd^íf dramata ( — 369), iKidává nktiku, íak by se obsah jďio 
dal pravdépodoboi le ipráv, zlomkA atd. sAslaviti, kdyby se bylo 
nedochovalo. 

Jak H2 z toho dosti strafné podaného obsahu vysTltA, jest 
dilo W. pro každého, kdo o literárBi historii řeckou a nl&Hi 
dramatu se InteresiOe, xajimavo. PK tom pominuli jsme úplnfm 
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mlfenfm velkfi mnoisui t^lmavýcfa jedDoUíTostl a |>odrobBostt, 
jako pikoí vjkUd o pílslovlcb (str. 97 a poin. 61), o pomírn 
náboSenctrl k mytliologii (99 n.), o tom, Jak jer! so tUv Hero- 
doU na Sofoklea (pozn. 57 a str. 33), tUv Euripida ta Pla- 
tona (pozii. 44) ald. PHpomeneiiie-U ješt«, ie i tooto spis. Jako 
jiuč \V-ovj-, psán jesi slohem skvflým (arov, zíL str. 15, lUenS 
TZQtkn a povahy clogic nnstr. 6e n. a j. t.), nomusfmc č«d>a Jeko 
zvlAůtě odporniovotj. Ale arci jinak le včc mi, pt&ra«-li n, jak 
sprftTnli j«oa vflíiky úvab a roiboHí W-ovýdi. NelM uirfiti. Že 
rysvítlcDf, j&k£ poiúl o Tzcika a ronc^i tra^e^fl jest dAmfílai 
a velmi z^lmaTé, ale J«st ovšem v mnohém lijrpoUieeoa, Telni 
ra&lo doklady podplranotu Již ona spletitost a slolitost rfltayeh 
iivlO, jakou W. pfcdpokládi pFcd vývojím vlastul tiagoedíe, díle 
pak vidy M voneujici otítxka, protí iití\í v AtUea&ch pHstoopUo 
■e k nahraieni ouŠch Bl>or& satynfcýcli abory ob^aait^ou, proč 
se tak uestalo sa př. uké v Poloponnesn atd., ivfklárá dftvém 
ve sprlmost T^klada W-ora; tim mfinč ke tak bei obala pH- 
Jmouti ua pf. splynnll sborfi kozlA-satyrA se scileny, jii pr/ byli 
Jakýsi dnh kentaoríl a pod. UoviŇÍcm«-lt aoalysorati dobh^ 
soudili bychom, fc pKychologický postap, jakfm doiel k hrpotfecw 
sTd W., byl ten, le vyAel od SD&mttlio roidfln mecE parttoii 
dlaloglek/ml a cboríckjmt. Ta véc, íe v eborecb sbledáiAme ^to 
traiy dořekl!, v dialogických iouské, spola asi M ui&moa sprivoa 
ArietotelOToa o osobor&ni sí DorQ Tynilczu tragoedie, dala ati 
vznik hypoIbes« o t^toJí trsgoedie z ctiorické lyribr. prostřed* 
nict*lm PelopouDCSQ v Attice vypj^stíoií. K torno p«k pHpojU 
zn&mou ipntvo neroijotovu o chorech satjnkýoli v Sikyoof 
(Herod. V, 6ij. Arci tn divno, proC (str. 83) nvAdt Pana ve 
spojeni se satyry. jeito přec aol Pan ani vlaat jebo Afkadie Q(jak 
v tragoeiUi činoč nezasáhla. Z takováto kombinace asi vyrostla 
hypotbesa W-ora. a je«t todlž arci pak pochopitolno, Jak mUs 
dojiti k láváni 00 pohled lak píktié luštícímu celou otAsku a 
akaxnjfelma traitocdii iiejeu Jako rjkvét bisaictvl, býbrx i iftnU 
čÍBoosti kmenfi řeck^h, liTént, Jeji i>éknč vyslovil (str. 87) 
taMo: ,So hatte sicfa die veretnlgnag der ioniscben und dorischea 
poesie ToUiogen, ToUzogea au einom dritten orte, no (tir bddes 
empfUngllchkeit vorbanden war, wo aber boídes nicht m hanso 
war. tlod beidea trat als etwns fertiges Dcbencioandor ; ganz m- 
scbfflolzeo bat es slch nie; so lange es eínc tragOdie gogcbea hat, 
bat der díchter fUr die gesprochenen verse ia der eliáen, for die 
gessngeneD in der aadeieo ntuidan dicbten mosseo; and belde 
waroa nicbt die scioer beimat, uoch seiner s&n^r, noch seiner 
bttrer. Das ihnea allen gemeíniamc attísch hat wol allmUlidi 
immer st^rkereo etofloss auf aUe toile der tngOdio gewonDeo, 
bat aho den gegeosatx verriiigert; wle dOBii dfo von den Atlw- 
nem DbcrDommenen mondartoi selbst scHon nicbt mehr reio 
warco; abcr gaux verHchwnodeo sind die onterschicde oie, odec 
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víeliuehr ía der Deueit koia&diet welche djftr uch den cbor and 
damit rcUpfis festtichoa cbkrakW cinge1}flsat h&ť. 

T tteU kapitole pívkrapoje tajbté vfrok (str. 108), ie v at- 
licV(! traQ:ocdii jest iivd dramatický ion .ocMMorDl". Výrok ten 
W. učinil JCD (Mitnič na láklailč tngoodll Aíscliylovýcli ; jinak 
jflst TýkUd a rozbor de^Dico Aristctelov;- vtHict pozonihodný. Po* 
dobné pF«kT^>iiJlcf tvnenl naléz&me t oddlla Čtvrtém, le prý 
prraí kuibou jeat tragoedie, dHve prý ixílimtí neb/Io (str. 130) ; 
oNtatn^ celá kapitola ta jen voIqí eoavitl s Tlastnlm pfcdmotem 
spisOTaielovým. Te Tjkladn poTéMf o IleraklooH (V. oddíl) pFi- 
driet so W. cAlkem, Jak patroo, mlodni BnltmancoTa (vyslove- 
ného r. 1610), ale HbOTOlnýcb fýkladfl (jako Jm^na Heraldeova, 
j«}io Deirfit«lBtvi B Heron, Earystbeem atd.) se W. oenraroval, což 
potnaJ ítenát jix z obeabu. Za to pfboý jest roxbor KnripidOTj- 
irsgoedie, jaboí rAbec ccl6 dílo dokladem jest, te W. obfmJ m 
s táskoD bAfiiikem tlm, » Iliikoa (akovon, 2e OBtlonvi tia pf. I 
bldnoo ctiar«kteristikn v Orestu («tr, 114). Dodatkem bndii po- 
dolieno, ie nepokládU na Earípídova ani Rbesa ani looa (pózu. 
17, str. 9); o onom soadl, žo Euripidcs nap«al v mládl stejno- 
jmenný kw, ale zacbOTaoti drana ic jEm nen] (itr. 41), 

F. Óída. 

Die ITrheimath der Indugermanen und das ťuropli- 
i«fhc Žahlsystťm. Vou Johanm* SchmitU. Ans dcn Ab- 
b^ndlangcu der LOiňg). preoss. Akademie der WbtenscliafteQ lu 
Berlin rom Jabre 1S90. 

DSleiitý tento píldpiSck k řemeni tpoTaŘ otázky po pravlasti 
nirQda indoevropskélio Jest x^imaTý avI&Hč tim, žo zni opét ve 
pnwpícb ,tbeorÍe asijské", v poslední dobé jak od lin;;ui«tft, tak 
od antbropologft až na Hdké výjimky opoitěné. Spis rozpade se 
ve dfé i&iú, z nicbi první jeet litcriroč historicki « kriticko, 
dmh& Ungaistick& a kaltonié bistorická- V první pod&vi spis. 
výi-oj ft přehled sporné této otétky, * pí-líiné storii Litenttuir 
odkasojé na drahé rydánf zn&meho spisu Sdíraderova, spisy no- 
víjSl seB Bpadajlcf probirá a dllkUdnč po0iB^]6 sán. Kritika Jeho 
Jest téméí vesměs aepffnitva: s theoril evropskou Schmidt ne- 
sonUasl, dftvody pak Dvádéité dosavad ts proepéch theorle asijské 
[ pOklidi za ncdostatcdné, ac theorii samn sa aprévnoo. ProUri 
po I*d6 dHvody, US uicbž dosavadní iheorio se bodovaly, a nplri 
všem al na Jednn výjimka x&vainosL Polemisqjé proti van dea 
Gbeynovi, Maxo^-1 UDllerovi, Victúrn Hebnovi, Herm. Brnnn* 
hoferovi, F. Hommelovi, L. Qeigerovf, Beufeyovi, zvlášlí obšírní 
a ncpfiinirč proti Penkovi, akaioje na chatmost jeho vědomosti 
linguistickýcli. proti Rendallovi a SchraderoTl Z c^é dosavadní 
liieratary, této oldizky se týkající, přiklidá zftvainost ponze Hom- 
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metem ttanovené tbodé mezi řec «A«nv & skr. paraJilB ij«i 
strany, a meei snmer. balag, bab.-assyr. pOakko t dntbé itnn;, 
dále niau Ar. l&Ui-s, ISbá-m, méd, Ut raados, alor. rud* «ú. 
a J«dDÓ strany, a mezi nuner. nrad, mid. $o sinmy dnih£, ku 
nUto shoda svf dfl pro soawdtiUf iitdo«vrop»k<ítiO prut&roda s oť 
rody Kemitsk^iD). R tomuto dusnd jedinému |iUtiiéma dfivoda cn 
tlicorii asijskou i)H[iojHJe sjíls. t nášledqjlcfm oddíle dfivod drabf, 
^rpaný z obora iudoeiropskýcli Clslovdi. 

Id\T. decimální Boustafa číselná kFifaje «o v jai. gerauu* 
skjeh DS tíwh mlstucb ac sonstavoti dDOdecimilní, pH čidech 
Iď, 60 a 130. 1'omér čli«l It a 12 k deilU Jc«i v ju. genu. 
pojat Jioak, o«íU pon£r iisel o«iAtiiicb až k 19 (srv. golh. twa- 
lif proti aa př. BdTSr-UibBn). Khžanf obou srst^A pH £lale 60 
MeH v tom, lo desítky aS k tomuto ÍUla inclusive tvoH se po* 
moci Bubst. Uga> (srv. na př. gotb. uihs tigum), odtad i^ 
pomoci subst. télinnd (srv. gotb. sibun-t^i^boiid). PM élile ISO 
koDOínii patmo plsobcnl dnodcciniiJnf sonslavy na dedmlliif 
X tobo, i» geroiiBskfi výrazy pro číslo 100 mohon gaaai e na t í i 
1:20. Na otázku, která z tícbto tfl roibraal je n^jstarSl a pfiro- 
dem ostatolcb, dlníno odporědéti ve prospěch ílsla GO, ktert traH 
i T jazydcb iího«vropsk^eli rozhraní mezi dvčina rtzu/mi spitotrT 
tvot-eni čjslovoli, tak totiž, te desítky ai k nimii iacloiive troH 
se z dlslbvok x&kladnfcb (řoc. i^ijMtna, strir. ses-ca, lat, tok- 
ginia). odlad d&l« z hidovfcb (tec. i^íl^f^imrta, strír. sechtno- 
ga, lat.* Mptomiginu). Jazyky taluko-slovaaské mají iceta mladý 
spÁsob poÁtánl, a nemoboa tedy mltl hlasa v této otáKce, je 
riak pravdépodobno, ie viechny jaxyky evropské učinily sa řtíitm 
60 itijii odstavec Tznik tohoto roíhraol TysTčtloje ípi*. pfiso- 
baotm knltury babylonské na cvropekua viusr Ditrmlil Iniloerrop- 
^eh. Babyloňané totíi vytroHli si a ve svých mčracb prondU 
potetnl systém xaloieny oa Htlt 60, a pFenesenlm Jeho vjrsrětbijs 
sa ono roibranl t Jas. eTr<»i»tkfeb. Co se místa a čass oastga- 
ponl toboto vlnu ifi6, zatábl lajist^ Evropany v dobách, kdy 
Germaoé objali Jeété d&te k rjcbodn, ueili v dob&di hblo- 
rických. Z nedosiatkn stop po tomto vliva a aárodA aríjitkjcbi 
kilež sice již v dol>6 védské p&sobeai kaltsry babylonské jtet 
patmo E roiliíajch otir a i a£tvánl fiala 60 jako dttla okroaUÁo, 
kdež Téak starj tdvr. systém decimální Mbyl noaten bab. <ede- 
sftlkovfm, soadl Scfamidt, ie co do místa laMUil tliv tca Kvropaay 
v krajino, lailcl nateé bllie Babylofiaoům, nci oblast lodu » vf- 
cbodnl Irao. Kde bHio krajinu ta hledati tftba. Jest ueurfilo. 
IGbio to aamusilo hfti p&sobeai to beiproslfedni a mohlo pře- 
neseno b^ niiody jln/nl. Bovníí neui jisto, xaslUo-U ňackny 
Evropany son^aané a apoleini, H v dob&cb a krajinách rázných. 
Dftvsdani Uato nabyla by tivainostt i ona Uommelein sunovral 
yoAiAiMst mesi atovy indovviopak^ a semiUktmi, která by sama 
o sobi la nabodUoa platiti noUa ; i v tom jevi se sboda ntezl 
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£bi& dAToJ.r, le dle mluini Scbinldlova ona ewníul[& slon son- 
itií sice s nToi«kýiii), &le Dcbylaji s« pončkad od ttarOmdickjdi. 
Výsledek Scbtnidlova hádial zni tedy v ten smysl, ie kolébka 
lodoevropaafi stAval* v A«ii ; odpověď jebo oa toto otizkv, Jak 
lim doznivU, Je sice velmi ncariiiá, alo lúžigs uuč&é obtod, 
Dft klorém hledati třeba*. 

J. J^áliíka. 

Kornella Ni>pote ŽíTotoplsy T^tefných vujevúdeá. 

Pteloíil a (trodfiia i poisánkasii opstfil ^nf. Kvapil, část imii. 
\ PrnzB, I. L. Kob«r (Ditf. knih. a«í. 2ti7— 2«8). Ceoa 20 kr. 

Autor podári nám tn první Část Cornelía Kepota, kt«r& 
obsáhaje překlad prvních 1 1 itvotopisfi. Přeložiti Comella Ne- 
pota jost ovicm réc velice snadiii. Noi ptes to noeliceme ne- 
nuiati, iii překlad tvnto jest doíti zdi^l^ a že je IcpSI neí nmohé 
podobní publikace svého ilruliu. 

Vytýkali bychom toto: U. 4. § 2: clatsiarii xnamcnft 
ojfuy nimofitl a nikoli uiraoFnfky, Jak pFeloicno. — Vil. 3. 
g 3: pertiBeret přel. ae netýkám, se netýkalo (trv&of 
v mi&olosU). — VIL 4. % Z: eseetqae in magna spe picl,: 
s mSI velikoD nad^i m. aač ib61... — IX. 3. §1: a 
it&ioi aby . . mnoho platil m. žo . . mnoho platil. — X. 1. 
^2: iDfcODioffl comc přel. dncb podajný, liipe vlidný atd. 

^V P. ^kl. leckde ittir& latinskiiho alovoslodu. Na pf. 
^K 3. § 5 : pravě, í« ne tot4i jim, kt«H vrchnf veleni mají u 
Btnožaifi prospU-i. — IV. :j. § S; Do Sparty se vr&Utl nechtěl; 
do Kolon, mlHa to v úierof trojském, se odebral atd. 

N^kdy překl&dáno pMlli doslovný £fmi vinik^Jl slova 
a vazby v MtioS neobvyklé nebo nedosU Jasné. Xa pF. I. .S. 
g b: mnltllDdo= mnoistvl, lépe lid. — I. 8. § 4: NeS 
při MiliiadoTi byla Jak svrch oraná lidcimilDoat, 
tak i podivahodná vlidaoat — VL 2. § 1: dcuemviralís 
potesta»^moc dosctipanaká. — X. 7 § 1: Ucenlini^ 
libovolníji ra. pMliď libovolní. — K^fasnj ja překlad 
vety X. d. Ji 4: Iltae Úmore pertenilac conreniant, cnias de 
perÍcalotiiaebaDt=:johoiiiebe2pe6lBeobáTaIy atd. 

Ze snahy té povstává 1 nékdy nakapeul vét vedle sebe 
bez náležitébo spojeni, jako na pt. Vn. 4. § 5, VII. 7 g 4. 

PH psaní řeckých jmen vlastních vede si p. překL velmi 
oedflslcdně. Tak plie: Thnkydides, Deinos, Timaios, {t^naikunilit, 
ale: v Locedaemouč, ApoUina, niMiauos, Thucrdidcs, Pinea (ale 
AT. 33. c fi: pircJEk}') atd. Lépe jest psáti: Ilistiaios ifliétský, 
DemetríOJ Malířský ncí H. milétšký, D. /^ůrský, protote to 
jsoo pMdantá Jméua titulní. Podobné 1 : na /slhmu. 
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Mluva je celkem správiá. Tytjkoli bychosa : osira&i 
m. oHtrftiitost, k rodftiif její (t. j. války) m. jeJImn, 
0'clil^»in] Tjrkonini jeji (t. j. myňléaky) m. Jcjfm atd. 

Úvod jednaílci o iiroUi a spisech Kepotov^di a sdéUu. 
kluvDé Dtt zftkladS ftvodd vo vj-d. Ňipp«rdeyové, Siebeluově k 
Tjbovoje svéiBO titía. Posofcmky t&btéf neprakticky )Mg 
nmlstíny viadn. 2« oepMpctjU p. pNk). k t«sU po stnne leto- 
počty a dlsla odstaveA, jak pAvodaé siinýilel, líc jen 
litovati. Chyb tiskových je málo. 



Soťoklťúv Filoktét. Přfloiil Pttr Dnrá(k. T 
J. L. Kober 1891 (Cufednl kntliovns »i. 365. a 2G6). 
20 kr. 

P. překladatel, zakmf tvfmi zdaHIými pfekUdy Ea 
Med«ie a Sofokleorích TracbiAaDCk, vystOBpil po ddii 
opét nt veřejnost 9 nov/m ^kladera, aby, Jak tliii podo^ 
ttr. 3. v „PRÍM»a«autl'', doplQQ překlady Sofokloových tngiwdii ' 
TyxD&váne hned z předu, ie pf^lad tento jest pěkaý a obrna; 
Pan překladatel vystihl prokladem téaaéř vindo pTHyf mysl 
dnotliv/ck slov a myšlenek a dovttdl je také plynně a ůtíHtd 
seliledanč převésti na jasyk ni3. 9.c nchWt^l překládati at^ cg 
stBj doslomé, aaslme j«d ■ebvalovuli. ^eiii vňdo nioin4, abj' 
překladatel podal ph>klad dotlovof, ilroveb pak metricky sprtva; 
a daclio Jaiyka neodporujid. 

Nci ovšem oni tento překlad neni Ďploé proat iiéklerýeb 
vid. Dotkneine *e jen hlavnijilch a nvcdeme vidy Jen néklert 
I*ípady. 

Přddadooi oeal nfkde vystiicna myšlenka básať 
ková, 2>]&šté v portilcfa lyrick/ch. Na př. ve v. 137. n.'i 
(ť/nc jád tf^roi íiilftK nfoé^u noJ fiÚHo^ ttan' St^ r6 Amh 
^Mf M^jTv^r ůrdoffmu := Nebot svým nmem vyníki, před& oai 
vicdnott, komu Zcnt odAvzdal tvaií íeilo, by vlád jfn. Ve r. ISÍ. 
D. otdí Tir* teit^ tnUAttí x»tAr itrtmiiaf ^ a nižádný Iťk t> 
na od atfattl aepoiiiáh&. Ve v. 510. n. : ti Si aix^éi, iňt^, ^ffwť 



I 






•) Tamtil 



Si prad «e, í* pň^klad Ua ur&en byl pro drubý |^^^| 
.IVagoedii SofoklMvŤth', jichž prvý ilil vydala pfed tety Jednota I^^H 
fatřn, io viak k vrdáiii jpho oedoito. Mfii«in« nznimici, i« tenio ^i^|^| 
sraiÁk, iesá ebautOTOEi bude tngoeili« (llokteu a Oidipa krále, JMi>H 
lei4i vfiAe- ^ 

>) Cii^jene dl« te«tt Schacide^inora-líauťkoTa, jelie* p. přsU. * 
liniKi le drtí; pome tam, kde «e od čteai Kauckova odcbyhq^ t*™" 
vAme { íuol Scbnhen«fO iTempdiy 1884). 
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tipi/uífw . . . ao^tfactif' ái if ěá}ti>iii = ku vládcflni okratiiýni-lj 
pUnei z&itim, radil bych ti, bys xlost jejicb v zbk mu rovu; 
pFipofctl, a pú čem se ocse jebá mysl ... Te v. 684 n.: 
óc dPt' £eí<i{ Jir' oříj twitficoi, <iÍX ícoi tr j iVwc íirfip &iXv&' 
Sfff úni|ů#; = NcabUiil, noloupil on dobřili) bodře se měl 
kbodr/ro Údem, a přec aebodDÍ tak ihyiial (m. hjnal). 
Vo t. dM.: >i(U<i T«i úfTttcu .Ti'x<M)iv iriith aá^tj (Scbubcrt: 
m-xiMÍ; iditr) :;z» íelč mine zdar, atidl ebjttU Ve v. 1006. : 
ů fiiidir ipií jtt^i' iXfiifff^or q^arArZzTy, tddnostl a ilechelQOitl 
nedbalý. Ve t. ll>&(i. o.: ú ^tm^aotfí' , oi^ aJÚMŮir t^tt ci^^f 
i^ť (iffó ftti^ttwas, tlti jt ft«fi>t fffortiaui toi- i^omf daí- 
fUfvt itXov tit xáxiQt tůrúr (Sebabert : oiíi ^afttrntfio^ Sliň&tr 
á ^ít ii* álti fitíl^oras, tťií yt itofior xr^l^tti uiiin>ť dttquttoi 
fillov TÓ xdxitr iV"ť) ^ odjinud Depriiieí ogod, ten neblabý, tobé 
vlcQ a vlče zla, žes, moha doalcl itčitl, iplie 8i borál vy- 
volil nežli podlí lepíjil. Ve v. 1109. D.: oi martir &tť ífUir 
S;rl»>r x^ataiaU unk jt^ir iff^"' (Seli. : ňnjiurj ^ uic již Stod 
penilou zbraui teď v ptatedi neumím vliUt. Ve «. USď.: 
ir^( #M3r, lí (I aifiu l^v x&airnw (Scb. : fť Huuaor) := b o i s k é 
Tftle-ii dbiS a bosta v&ilš. 

PfilU se odcbj-ltOe od texta pfeldad v. 187. n.: &. ^ éOinfé' 
<noftos dz^ xtjlujjtri^i itat^U oiittajáli viraitoíu ^z Oivína jta 
hUsai skřek aítkh sama, slon videchfi tipkjeb t dálce opičí. 

Méoé spráVDé přd. tc v. 106.: ořx &n' iiuittp / ovUt 
itioeyti^m ff^atrizzVíi odv&žao Jest, k oČma se Jcn pHbliiil? 
(n. tedy). Ve v. 373. d.: mne na skálo lanecball, Jakoi 
clindákii mné trocha c&rQ poskylíe (m. Jako). Vo v. 340.: 
oí nÚMt ^ jiní m. blíhii. Te v. 83&. místo : Á$^ f.ňtj, jak Čte 
a pfekUdá p. překladatel, I6pe jo iittí. Jak uavrbl Uen*erdeii 
a přijímá i Schabert: <i^, ivdi4. Překlad se Um itaue sroi- 
DBiilelafjilm. / nedopatřeni řečeno re v. 1234.: .VldyC mnee 
te Jlcb zmocDÍr oemam práva k nim', aČ Je řeč o Inčíšti. 

Leccos pf«loiteDO nedosti vhodnfi nebo nžlto sIot 
a vazeb aeobryklýcb. Na pf. te v. 7.: nf^ xatttffii^orta 
éut^i^ip aiiu =: kdj z noh; jelio t a 1 o v kanoi iSxvif. Ve v. 38. ; 
«p íoé = Ď jéj! Ve v. 167.: Illoktít si lorl itíf bídácky 
bédlk {oiivjifir CfKyt^Oi). Ve v. 173.: toffti pir wíffoř tí/piiu- 
tchoři cboroboQ dívon. V« v. 174.: strAdi, kdyi se ma 
dostavi potřebnost nijaká. Ve v. 180.: orroí wpwtoj-iÍMw 
•ftjái ^ Poil^ ze TzoeŇených rodin (m. ze TiseŠené n>- 
diny). Ve v. 184.: IntfiW ntt& ih^ar:z:te zvřrstvera spoln 
koematím. Te v. 198. iaS Tpoíf =r proti Trojsko (m. Tróji). 
Vev.209.: íiíÍi7ij«« ?wn í?píní = jeli« pUČ sřetelnjí. V6V.212.: 
IMÍMí eifftjjvi =z bndbu pUtalovi (■». hra na plUalu/. Ve 
v. 218.: irpo^ff^ jáf ti ^«(K;rr=Je£lt do dálky. Ve v. 291.: 

ao* 
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ílíiTT^r iiOjtmt n&Sn = noliu bfdoon vleká za stíioo, bs, Tlekl 
V(! v. 396.: 5í' /í táti' 'AioitSmr f^if ntí^' /{<únri = ki]f zptipao 
G« Daň ?rbla jest Atreiwcív. Ve v. 400.: raxfOJfTÍMí = n re 
bájný. Ve v. 448.: ffaiiwíii^íř^ protřel}. Ve v, óOt.:* 
rit Jt/r' ápi!r= Ohledali ae xla. Ve v. 726.: <iiT;{< = bib- 
človik. Ve t. 863,: idám. Ve t. 874.: ttfirřfi jt^v^ip^tH- 
:= a«b povBb £lecheIoýcfa jti (m. aiog.). Ve v. S98.-. fii^ 
«y, fit rfow, fáí* = nemlav »ynn takovon. V* t, MÍ: 
i> ni, JftTiss- VKiár=iiepflJ)lei-LÍ rád. Ve t. 11(13.: (ti^ 
itiu/íffTrf; = D e j T a r Q o D o^xnl zmořený. Ve t. 1106. a j.: ciis^-^ 
(ufuirAJ, «jl kj, ajl Ve v.: 1119.: nvjtQ&r ď^«b• = cv^■ 
řepoD kletba. Ve v. 1149.: od pHbfUni mne tttčkem neiti- 
kite. Ve v. 1167.: tfopxůc A&Xiae (Scii.: ttiiXai) ■=. vusm 
znejistěným. Ve v. 146 1.: 'fif **, ůitpÍMi Mtaór tt anit, 
íióruffir é/(«v' ^ Ó iHdla nyní, 6 zdroji Lrčký, v&s jai opooMa. 
(NeTbodnř piuuveno sloio nyní.). NepéknÁ J« Časté itZtrW 
méně objrč. sIúts: ký, ká (r. 206., 33ii., 237., 560., 60L,i| 
1363. a j.), výrnsu: semo (v. 115!^., 1113) a i. 

Leckde vyskrlnje se phcklad nedosti ablatený. !i«|(.1 
ve v. 114.: mít i^' & aÍQ(7mr, £>i ítfáffxn', lífť ^7«á = StJc] 
teo, jeni ji sboH. jak jeté HkaLí? VeT.67fi.ii.: Slyiel partit] 
jen ji, a nikdy nespatf il jsem toho (m. Slyšel jsem a neeptiffl). ; 
Vor. 8fi4.: b<»<! Hini. Ve t. 945.: Jak silným bycb byl na 
vede n^itfm m. odtidf miie (fť aju). Vo v. 981.: pod^ 
miy m. podej mi. Vev. 10&2.a.: Ac vlt^iiti TittdeoTŠflmdytUŤr 
jsem. Jen nad tebon nic. Vo v. 1419. n.: co tndit jsem a u- 
mlb&nl podstOBpil, aŽ eefiiutdnii nabyl, Jak ztíi, o«la«]- s.| 
jsem nabyl a j. 

P. překladatel nevede si dfliledně pH trantskripci fc^j 
ekýdi jmeu rUstalcb. Někdy bífe za t&klad (vary fedrt,! 
jindy latioskř, učkdy označuje dlonbon samohliskn íůrkon, jiair 
tak neřinl, nikdy tec. i plie oaiUn i, jindy naiim j. XapF. tút. 
Ktr. 4. éteme: Achilles, Acbillflv, vo t.240.: Aiibillorým, ny.SdO.: 
Achilla, str. 63. pozn. 17.: AobiUés, ale ve v. 3.: Achillea, n 
v. &0. a }. : ú aysn Achillefiv, vft t. 62. ; ibranf Adiilleovýck; n 
T. 262.: Héraklovýcb zbrani, n]« v tx. p. 4.: iipexn QčrakleoT^: 
ve v. 393.: Pakuil, ale p. 64. pozn. 21.: Paktolos; re r. I.;i 
Lémoa, ve v. 3.: Hellénfl, ve v. S.: Kéliana atd., aJe ve t. ^.• 
Loerto?^, m. Láertoríe, na str. 64. póza. 2t.: Laí^rttti m. li-- 
crtés, ve v. 489.: sldlo Cbalkodontovo m. Chalkódontm-o, at 
atr. 62. poin. 2. : Aganeouon a UeneUos m. Aganemndn a M^ 
nd&os Atd.; TO v. 595.; AcbaioTé,Tc v. 609.: Aehoífim, ve r. 6S3.: 
Acbaiíkým, TC T. 561. : Foioix, ale re t. 411.: Ajas, re v, 554.: 
Arsojiti, TC v. 730.: Achajským, ve v. 920.: Trojiké atd. Lept 
Jest n feckých jmen vtuítnich briti za ztícUá tvary řeek^Bj 
psáUtndU: Acbiilřuf, Acbillca, Fíloktetes (a ne Fíloktel) a pod.j 



^ 
'^ 
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Tiňt M týki oiUtnfch dvou viví, ta má ov$em překladatel 
nRl^dríeli se spflvoba punnf, kteří s« jemu uiá býU vhod- 
D^ibn, ale pak je dložno J^ dlUledoé imivídéli- OstAtafi my- 
tltrae, ie omsiof&Ql délek v slovech řeckých jem ibyUiiaé a 
nepéka^ Jcíté i jÍD^cb nedfisIedaosU dopoifiU so p, překl. 
pH ps«nl recky-ch jmen Tlastnicb. Tak na ph ts t. 1045. 
píše: OdTSSCTC, ale na str. 4&. po2o. la t. 1080.: ■ Odyi- 
Mcm A j. Ve v. 347.: hnuleli rrnjskjcb, vo v. 920.: Trofiké 
plání. M v. 1461.: zdroji /.yckí, ale ve?. 1423.: k.mésta (roj- 
akéoin, ve v. 420.: d vojilé /irgejskén, re v. 791.: Ó hosti fte- 
bUénskir fttd. 

Nesprávné Jaoii tvary: dobyti, nabjt (m. dobýti, nab/t), 
S^U, vysílej a j. íiu. íilá, vysílej), spajnatuj s«, larzkosf, 
Btlinofcf, a j., pomlfaat, odvést atd., jiclii aifvá p. překl. vedlo 
tvarJI sjn^TDfjálch : bojuost, ilosl, lapit, pátrat a j. Taktéž niénč 
eprávDi! jtau tvary: Itlna bjla nezliojitelna n tak lulestiKi (4v. 
Ur. 4.) m. oezbojitelDá a bolettná, pi-otořc u tiefiká : noxhojitdcn, 
boleíten; taktéi ve v. 450.: rádoo ta. tadué atJ. Místo: achych 
(ve v. 743 a j.) pUetae obyfřjn^: acbkh, m. předa (v. 117á.): 
přec atd. Ve v. 1471. id.: „at ochráDkyně uávnUu jsoa iiám" 
má státi: oufaráukynémť. 

Cú se t^ká stránky metrické, jest překlad teutq vftUDOo 
správný Net i tn se vy&kytnjl uěhterá oedopatřeof. Tak oa př. 
mi p. překl. Kvyk lakonfovati verš slovem jednoHla- 
biiuým. Ovšem proti torna nelze nic namítati, když na tako- 
vém potlednlm šlové verše spočívá logický dOraz nebo je to slovo 
v/razDé. Jinak však to v6e má, kdyč poslední slovo logického dť 
nuB nemá nebo dokonce je enklitikon, stojfťi po slově čtyrsla- 
bičném, s oiniž tvoH pak slovo pítisIabivniS, iimbickiiaia rhylhoiB 
se vzpolucjfd. 1'fiktady loUo nalízánte v t«mto překládá velice i-asto. 
Tak oa pr. ve v. &0:... Za Um přišel jsi, | v tom atd. Po- 
dobné příklady jsou dále re v. 33., 51., 63., 79., 87., 89., 93., 
94., 97., 134., 238., 245., 256., 294. ald. 

Dáleza^JBá nékdy ianibický trimetr slovem dvojslabičným 
nebo troJsUbiiným. Na př. v. 14.: vélírek, v. 59.: AcbaiAv, 
v. US.; Jakou, T. 2i8: v tichosti, v. 323.: zlo!>nnýoh, v. 344.: 
Odjueas atd. OTieo máme v naiem jatyka slov jednoslabičných 
velice málo, nci pfece jest dlníno takovýcU veriO naprosto se 
vystřihati. 

Téi nelze schvalovati, ie p. překl. často začíná trimetr slo* 
Tem. které má silný logický přlzvnk. Taková slova nebodi se 
do arše. Doklady toho json oa př. ve v. 95, : radíj, pane, chci | 
ctné jednat a se cbyhit, nel mil nectné vrcb. Te ?. 8S3.: 
Pot aspoň, viite, z tíla kane cdúlio atd. 
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JedOD iuabickf trímetr (a sice v. 947.) m& o tUbikn Tfc«: 
Jen mlhavý obnut; rtdyt by, bycb byl bnjai^' . . . ťi m u 
nft eisti .mlliavf* dvojtlabíEoí? 

V Hstecb choríckýcii pNdriOTal ^e p, pftkl., jak slo 
iJozi&vú v PHpomeontl oa str. 3., vydáni Scbnbertova(u Tentp- 
skilio I6S4.>. Proti tomu nolzo nic namítati, jeito Sclnibfrt, 
třebas ve ryd&nleb Aiaolu, AuUitouy a Oidipn krile mu bylo to- 
ditketB dílo Jindř. Scbinidla: Die KnastforiDeii der 
griodi. Poesie (Lipsko 1861), jix v iiklad«cJi pocbjb«ii«, 
v tito K ostatnicb tragoedlfeb, ai lolio TýHloviii neadArá. pH- 
dr^el fC smíru jediné pravébo, tolií WeslpIialoTa, k čemní 
jo] pHiníl v r. 1833. iy«l/ spis GleditEcbar: Di« Cantict 
der Sgphokteisclieu Tragroedieo. 

P. píokl. mi-l iMitrnoo snahu podati pt^kUd téchto pMif 
H nHtrického Etucovitka co moíná di^koualý, a to j« a* uU 
ci^lkem podoiílo, 

ZpŮvy íborovř iicjcon roidiSIeiiy vperiody, coi fiat Jeafr 
přofalcduýoii. VOticc pak zihodno bylo k vJtli věůí přcUedentl 
neietfiti tak ntist<>m, Jak se dilo. Z tei« pHuny jo iípe ptfti 
kaíd<^ kolon ivliit pod sebe, nikoli drě kola v jeden toL 

Je litovati, íA p. pFekl. vfce si nepovilml ncv«ho bAdlid 
o rozdílovánl partii choríck/ch mezi jednotlivé fborealy, 
a ie Qvldl ai na dva pMpady vidy jen název Sbor, kdo nealít 
býti o tom pochybnosti, le nenilavil ubor celí, aýhri jen je^ni 
chorcata, I. kotyfaios. Třebas bychom nepHjali ňe ta pnrdi^ 
co Mnff v t<i pHfiné na reřejno3t podal, p^ece rosbodné inAiQitf 
■ motrlmo se odráiiti trochu dále, než tíol p. pfekl. Tak na ft. 
Jo jlstn, ta Jednotlivé ositmřlé vfroky v ep«ÍEOdiIcb pecmiHtú 
koryfaloa. Podobně je velice pravd^dobno, k i r dr^ÉB 
konnn (v. I08I — 1217) mluvil jeti korjEaios a no <»!/ (btr. 
Poaze na dvon mfstecb pHdílil p. pí«kl. }mtít cboritk^ obem 
polosboríiro ív. 391— jn2 = .V>7— 518, pak 827— 838 = 645 tJ 
854). P. překL nomél eo la^Uvovati v pitlovld cetíf a Jfii itit- 

Vše to netil na Itjmu pHioivémn OuidkD, kt«rf juae fi 
t^rcbn o t^o prici podali. Pan překL dril m někdy čteni, faU 
podiví Schneidewin-Nauck, jindy čteni Scbnbertora, jlody jlailu). 
Bylo by bjvalo dobFe k usnadnénl srovnivAal překladv s origi' 
nilem oiniičit! v potoimkái-h, ktei^ čtrni p. pMŮ. ti tepii 
■xnirl. ^.e posnámky uiniiti^uy jron vado, je velmi uepndt- 
Udté. Mélj- by bíti bned poil tCKtem, jako to Je v Králové sbíite 
klAHikd teckýcb ft fímdcjch. 

Cbyb tiskových není mnobo, a ty si ka2dý sám soadns 
opraví. Na pF. ve v. 18&.: I>«lestmi, A75.: lllokféte^ Síti., 
nikdy, !)3d.: ďtoky, 973.: přúlnšl. 1263.: it^, 1331.: w 
itólal, 1399.: Od</y*ea, llSZi.: plAfi, trojskou vvti m. pUii tn^- 
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sknn. H41.: iboiDim m. sboíaort, 14t>4.: oblindi, sir. 63pozn. 5.: 
Neptolema, str. S'2. pózo. 3: Ui^is m. liognia, str. 66. pom. Z'2. 
rattlo: I-1lokUt m& sUtí: Kooptolemos. 



Ukázky z lyrirkjeli básntků řefkýcb. Překladem 
F. Vei-erky. (XVUl. rvroint uprAva ol>cciilIio rcalo^o gymnasia 
v Třeboni la ik. r. 1890.). Str. 20. 

P. s|ň«ovalct pMoíJI celkem 47 zlomliA z lyrických bis- 
nlkíS iwkíťh, lilamř melickích (clí. 1—82), íátteíné i i oJegi- 
ckViii [i. 33—35, 41-47) a iambfck/cl) (fit. 36— 40). Pfekladr 
ly, vfBiiliigice dobH &mj«l oriffnálA, J»on plynné a sroiumflclné, 
ukie pairno Jasu le mi p. spiMTalel oad&nf i splUobilost k pra- 
cím diiUiD podobného. Mimo ta D«pi>str&dajl .nk&zky* ani jaké- 
hosi xileta bátoického- 

Tfm vlc« ršak litovati musíme tobo, ie p. spisoraUil, cbtéje 
f«ckjin lyríkAm n ,Íiriiho'' obeconstra větil oblibo ilskati, sábl 
k proitrědku dle mlnčnl rcfcrciitovii xcela MTbodiitiara- Přidal 
totii v i^kludu tvém rjniy, racliovav ostatní niotrnm pSvodnl. 
Takové xdniíovinl íivIS clzorod^cli ]>nkll(}á rcf. xa neraf&ta& 
AAotÍT totlí dají se pM zevrubném KkoamAnl liMrArolch pamá- 
tek aotickfcfa nalézti nékieré stopy rfmn, oenabyl ph)c« rým 
r poeaii časoinčrné a»i x daleka toho T^toana jako v poesii 
pMíTofoé, 8 kteroa vlastně TEnlkl. Proto, kdo «« rothodl pFe- 
kládati fásomlroii a přece Tfmi nílvá. prohřešile se proti ducha 
poesie td. Oasy, kde » n oás (i jiodc) b&*n<í řeckt překládaly 
melrera moderním i^ rýmy, jsou bohudík jiš dUvno la nimi 
a netřeba k nim tedy ani ťáatefoé se xnuseú. Ostatně nejlepší 
doklad, le nemoino navríeaého spůsobo přidržovati se při pře- 
kládáni básni atarobtassick^cb, podal p. spisovatel sám. Ze 37 
toifž zlomkft molickýcb a jambických jot 10 přcloxeno tkploé bci 
Tínt, ponKadJ, jak při^iladalol sám Tj-zniri, .bylo by bfvala 
i^mAm afinili veliké úsioiiky". A íc 1 t ostatních iilomeleh mnsll 
ptekladalet k tfili rýmu mnohdy odchýliti sa od doslovného znčul 
oríginálfi, n tajiaté sám nejlépe. Jedaoa dokonee pfelt^iti mnsil 
jeden veri řed^ dvéma ; ver£ Anaknontiekých pftaf 26, 3 ijit 
S' iftui ái^iif přctoicn: .já poráiko svou hravt — ve plsnl 
akUdám ladný řad.* 

6aal^i nemobl p. V. proviSati lým t eeKn zlomka i spo- 
kojil se tedy ttm, ie jen některé verte rýmoval. Tok ua pF. 
r ě. S. Jsou b« rýma řidky 3., «., 9., 10.. 18., v íls. 18. 
tádka 1., v čís. 40. r. 5., 10., 34., T íls. 3<>., tyjmenie-H verS 
prviil, rýmeji se vidy dva verle a dta se uerýmnil (aabc), 
T il». 19. jest ve tře<b suetách rým přerývaný dle w>n abcb. 
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inkf A iprivy. 






ve ítTTtí viok je tvar jinf : abec. KoneěaS Debyl a«l p. phUft- 
datel ve Tolbé rýmft vždy itastný. K/niy Jako: jeden — Jeo, 
dr&ha ítU — nkon^iti (31), dočekat — Bčkdc snad (391 tnicb- 
Iít6 — z lidi rve, vladafeis — tj\i sem, v iiU ivém — prDvaun 
{j. 40) .átépD^mi' jlHÚ nelie.*) 

Proíei i«Bie p. pHkladateU, o jeboito nadinf překMi 
sk£ia nlkUr^ nepochybqjeme, toa radoa, aitj zřekl se ouá 
bUh^ myil^Rky upravovati překlad básni klassickfch dle ifcsn 
obec«attTa; eúada překlidat! co hh^dA Terně s veéket^fml od- 
ttíaj ongiiUltt rail si a n&s čim dále Um véUf cesta a xyat^ 
si oioáni i u „iírtiho obeccnitva." FroČ by torno m(Io býti jiiuk 
r píeUodech b&snikO antických? ňw^í 

IntřrnntEonale ZeKsebrtft fílr allgeraebie 

wís8en!<chaťt. Iferaasg. tod F. Tuchmer. Leiptig. /oA. 
Bailli. V. roínik. 

Tento joet vřuOT&n A. P. Pottovi, jehož priM £!»• 
Uitung m dů aligem. SprachieietenKliaft Jest v něm nk«s- 
čeaa biblioKrafif aniilraliikou. II. Brinker {Zur Sprneheif mitJ 
VSikerlamde d. Bantuufgeť und ititcoHjdter Sliímme SSď 
ajrika8\ podává roJmo m&teríal mluvnický I atjlouTá data nArod^ 
zpftná (kultot a mravy Itantftv). J. Gronsel Te článka Zt 
Phonfiik der altaiíchen SpraeAeH jedná o roknlOTli hariDonii * 
uvidi i injfmnvé phklady harmonie sonMáskovfi. Foneticlíi prttt 
Jak, Matthiao (D« v^a lUtrarum dotíriwi z r. 1S$6) jď 
oltítěua s ATodem Teduncrorým. Dále jctt (u pokrarovini slavie 
KmieTského: Primipien d. Spraehntiwtckelttng**), pH íexi 
jest aatorovi věnována vřelá pohrobni vzpomínka. V stadii jedni 
se o destnjkttrnlch éínilellcb v HiL Zmény hláskové núl jed- 
notu fod; na pt. drob, drnha, atd. — aleidiňzi; moha — mtítš: 
v 3. oa. phir. neaon — biji, volají- Obyčejná slova analogii nevy- 
rovtukjf tíchlo neshod a jsou pak isolována; un pt. jsi. l)áie te 




*) Co ipUovaM podává T 6vodu, JMt na rnnote pOclijbrun. Spli. I 
uuuiotil se na tom. ptekládati (pro .fttrái* obeceaítvo.< oéco jaw-' 
mírou. Beto pHivnise. Ffekladat«f musí u DMkodoonti bud pro íun- 
mlrn boď pro ^iivuk. Ze se čacoaln pro óeitian aikterak ntíiodf, rj- 
lolil jtejD al *c trt Bhjttdnice. Mřli [iyc)>oiii pokinlli t« ni o sfats- 
matické pMdtdialatarwrtkjchbisQi pfiiTDcn^ai«i apodrlealn 
povodního matra. To bu(I« motaa, aiaepáiu překladatelé iwDírJ 
nAlniité rbvtliniioe a netrice. Jak si tu bude tMa poCfnali, aby se pnf 
takém pMuádáai aachoraia stará netra, vjlalúa co aqdhvo ve irk"' ^ 
íUnka. Ukácky p. ;d«kladai«lovy aiueaa mUádaiJ za noty, 
polorUa^ pokiit pfeklidati pHxvniai, a a tobo HaaoTiska jmu 
mave. Co o té véd vjloleoo jeat * ávodé, obaaliajfl vedle mnohé 
•firávBého také mnobé aesfrávBMti. j^^ ^^ 

••) Srov. L. F. XV. str. 47Í. 
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fedaá o ilCJlnich morfotogick^cb Milfi ctLi o snéoicfa kořenfl 
it pHpon; v datil kapitol« o syiitbeii, L j. o viniha dtkliiucv s 
konjugace. Studie nevjíuhi jáanoslt, jiní poiédíli toiii trozu- 
nllelnéji. ale zunloová so ivfmi pdkkdjr i raiUny jao zaitai 
Jev; jazjkovi z jiofch jazykfiv. Velmi krftsaá je studie Tecbme- 
rova: Beitrat) air Qt*chicktt d. franiSt, tu tngl. Pkomtik u, 
Phonographie. Jest (n blslorický itopOTin v/voj v^sIotdmII 
aniílická s francOQiské a pravopisu. S. de Gra*t«ri/! areřGjail vo 
IV. roioQtn po£átfik & djuI nkonřll pojednáni De hi c.lm»iJi<xttion 
det laitgtitt, Dkaziue, jak jídó védy, z^méea vidy přirodnl, dé- 
laly polnisy o tHd«Bl JerO, ai do^ly k roztlld^ot lědeckéma, 
obecoéHiD. I pokonii n o podobné tTfdéal jazykíí. ZaTrboje do- 
savadní tpAsoliy jednostmnnělio iHdénl (morfologického, psycbolo- 
BÍck4!ho) a tHdf }a2yky: 1. přibuiné; '2. ncptibniDé. PodAvi pak 
vftecky moiné klaúifikaee oepHbainýcb jazykSv podle rAcnicli 
déUde] a soaborem jednotllTjcb técbto klassifikact pokonll M po- 
dati vSeobecnoQ klasBÍflkaci aepHbnzoýcb jazykA. Jeat to rozbodoě 
aqjlepil dnsnd monografie o tomto pfedraélé. Jea relico lita- 
Jeme, ie Tjteínon bibliogralii, jakoa ptipc^jU TydaraUl k pfede- 
ilým ro^ikAm, tcatokrite iwo nemoc byl nncea Tynccbati. 

Em, Kovář. 



Seznam diilfžitčjHfch článků z listů odburnjcb. 

A. RiBsor: Zur PindarÍKhen Th«<dogie. (N. Jalirb. T. 
Pbil. 1890, X. fi57— 665). Bobové Pindarovi jsoa posUty plné 
iWoU, dftttojnostj a plaatfcké kráiy, j«oa krisni ve svi* lA&c«, 
noaJenl ve svém bnívn. PAsobnoít Jejich tioDbn>eiaj« se na 
fiaký krab, njbri jakožto o^bnostl to1o4 mobou pílsobili to všoíIi 
■féricb; ale pFecG mi^i své cbarakleristlck^ vlastností, svou iudl- 
ňdnaliU. Krilcm bobův j«st Pindarovi Z^ns, cboU jebo Hera; 
o svárech munžulskfdi a Hkandálnfch v/stnpccb, jak Tlomoroi jo 
il^, a Pindara mc iiedoiHenie. Ilera jcat matkon Ileby, manželky 
Uerakleovy a Eleitbyie, jli P. pHplinJe uiaJu^ vlfv na o:tudy 
Udaké. Nejmilejší dcerou Jest Diovi Pallas Atbene. Od Sia po- 
cbizejt i Arcs a Afrodite, láslopci mnfokd tily a £«nské 
miniDeti, Artcmis, idcdl panenství, a Apollon. K rodinč boiské 
přísluší také llormes i Themis, S 0icm sdUí vlAdu Poseidon a 
Hados. 

Zminky zaslnbuje Piudarilv názor o iivotO lábrobnlm. kteif 
ae od bomersk€bo naainé ILiJ. U Píodara shledirime zmfnky o 
odniéní a potrentdai po smrti; on véK va ttíbovAnl dnii, 
tttkrat mosf doáe vykoiiatí cestu zemt a Hadem. Oatrovy blaie- 
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Ďrthy a spirj. 




Dfeb Jsou dl9 Pinctar* to misto r jiodsvíU, tuun se dostaop t: 
kdo vi-dl iivot ctiioKtiiÝ ; ailst4 U> sonl rjliraieiio jw milAďtOm 
bohilv. Zcmřetl uejMu b«xc viebo ntahu k Evftn tomuto, osi 
t^ 5« E obĚtS, Jtít koniji jejich pHbnia], a Echo a Angeliti pří- 
flášejf Jim tréstí o sJívé • tiétU pozlUtalřcb. MleUtoo úloba 
a Pindara hniji Muej- a Cfaaritkr Jakoito lAidapci krásna, tri. 
hudby ft ipSm. Piodurori riutnl j*st ell^nl lieroAv, o nttul 
v Homerovi ite n6dovfd&me; Jim byly pHniáeny aifutxtofítu. 
Toto mnoistn bohftv a poIobóhOv spojuje písmem jednotjr a iur- 
moitie rioTnA; jest to idea nata^ho, bohSm t lidem rláďaoiclbo 
x&koiUL Bohova tohoto lákonn tida t^čtovUta n^ptekroč^l ; splM 
se JeTi nbstrakbii onen pojem v nicfa takřka M^tctniof, oni J«m 
ideotiflkovini » p^^is^', oilUid vysTétlaJe >e viru #(ař, 0«Ar 
fcoÍAiK. Oviera lidé íasto podléhají C^(>ii % překročí neie, jim u- 
koncm oním vyťkniité; iMo (•^qií ml pftrod svflj bnJto v pfe- 
pfchn oetio v resffnaci. Pindaroc iasto vaniie pNd nimi Proún 
této ffioH, ihoinuu úcto i^cd r(oi<?R. lore P. mSt&t. 
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F. Soiler: Die Katattroph^ in Saplioklet Anfigon: 
Jnhrb. f. Phil. 1690, 11. 101 — 108). BeUeraonn tvídi ve 
vydAiU Astigon)-, ie katastrofa v dramata tom jest sice tcIIcc 
AfinnA, fllo ic nont dobtc motivovina. Proti némo Seiler kooMa- 
loje: 1) Naston|>ool katastrofy ovtAňtí od iiahodiliiho opezdénl 
KreoDton, itjbfl kataitrofa Jest již pH Tystouiieni Teirmiovč nv- 
odvratnl. 2) Teiresias ve tri prve řeii (99S— 1032) neclicc ukůiati, 
ie štastný výsledek jest je£ti aaÍDý, o^brž diee vymoci |>ohřb<il 
mrtvoly. 3) Okoloo&l ta, ie Kreon napřed k Polyueikovi m ode-, 
bére a pak teprve b AnlJsooS, Jest ohjektivnl dle potřeby bAsní 
4) Jedoánl Kreontovo v této části jest pro vftlodek déje IhoaUjni.! 
Proti tnwDl tomuto vystoupil B. Saké (VIU. a IX. 569—57*; 
pod&vaje mfnřof odchylné. 

C. Kraalb: Do* Ski^henland nadt ílerodotos. (N.Jabri. 
f. Phil. 1890, 1. 1— áó). Uvidějf se tid&ol Boradotova o Skythii,^| 
jel Kraatb b'itlckf na íAkladě nov/ch výiktimQ probírá. Popli^f 
velmi podrobný ; zahroaty jsou v ním hranice, ponha pttdy,^^ 
obyvatelstvo i spůsob živou Skytblt. 



Otto ApcU: 2ur fUtona Pdittia. (V Jabrb. f. PUL 
1890, I. 25—26). Platon rozezn&vá tři drahý <fi'<TM,-. Jel mohoa 
býti povolány k Neeol státníma: 1) ty, v uicbž spojena Jest moc 
politická s filosofii, 3) tpiattii čisté filosofické, 3> čistě politické. 
A % tčcfa zajisti cbce míti od správy statni vyloofeny iffatif tíui 
politicko Proto čte Apelt 473 C D místo ai noUal tjfaut: oJ 
troknixni q^tií. Snad by xaslubovala tato koujektani ph;dn 
př«i( Madnlgovým {oiiai. 



4 



ÚwJijr s tjirivf. 



Ch. Cron: Zur Frage nocA der fJtUtťrrwff des Plato- 
nit^n Oorgiaa. (S. Jahrb. f. Phil. l^íftO, IV. a V., 253 — 284>. 
Podrobný rozbor obsahá dialoga a elanovenl Jednottivýcti oddflft. 

A. Ddliríng: B<xpti»-etíam in Fmgen. (N. Jahib. t Phil. 
1890, VI., 4»9 — 440). Vély IA*ací, aredonfi e c <] o i a, c c ij o t d, jsou 
bíhoí rázu atéite pOTihy Jako otázky, r ofclii se r)tkiU cti ani: 
projevqjf totti netrpéllTost, nalébánl. Ponévadi pak Uc trrditi, 
ie c v ecqoís atd. pravé Jako qakqsid vsaiklo asstmtlacf mbnice, 
itmdf IX^hiiDg, i« T eoquis i v etivii jc»t latAi částice et, kteiA 
Jim dodirá t otázkách imtiiénébo ráin: ot -\- qnie (qnid), M -j- lam. 
Et při tom dobN M MY)vnáTá s p&vodnfm tvým vliDamen ^ ňi. 
SchmJdl trovnává s ecijiii* genn. pronomina etbe»-wer, ethes- 
iranno, etbealicli a p. 

EL Braiid«»: Zvm»«duUn tmdaiMen Bwk* der ÁetKŮ. 
J>Í€ í/aUrtKtt und d*r ScJr^d dft Aenětu. (N. Jahrb. f. Phil. 
I. Sft— 77, II- 141—152). Na íUta AcdwtÍ čleiiář pOlifeSujc 
hrdla, kteH &e proalavill v dobé po ManKovf a před Aagnstcm, 
tedy řada 350 let. Tlm Tcháxl Vergilius v odpor se sTýni Amytleni 
vy«lov«iifiD v Vlil. 626 — 29. Ale pHíiiioti tobolo opominatl 
tmlnviié doby je kniha VI., kde si VergiliuH tlkol podobný vytkl, 
ptcilTésti totií Drimiamenít^jůi odáloítl a lirdÍDy národa tvého, 
1 nficbtél tudfK opakováDim téže véci nnaTOvutl. • — Co ae t^óe 
kOttpAfiee TI. koiliy Aeneidy, to »Ioil nxnati, ie co do rnčjšf 
stránky jest JedDOdacbi a Jasná, ale co do viiithii atránky \y~ 
skytají se tn rfliné odpory a n«Broviiak)9tl. Brande.^ Je pH^ftA 
ucíoumíi-oémD ažiti pramcaO. Některé partie jsoo ateie^ié, krásné, 
jioé činf dojem KTláštnf, podivuý. Imitace Uomera blavně v jnrd 
Uití vystapoje v popředf, u<3 «« VerKtlins snažil vSomoiným spil- 
EobeiB Ji sakrýti; klavné pak tfin cblél néeo nového proti Homc- 
roTÍ podati, £e celé Jeho lič«nl má nádech moralisajtcf, tend«ať[ 
morální. Snaha Vcrgiliova, nusoncl se k toma, aby vior svflj 
pr«!díil, jovi ta íiinč i v ]>oj>isii Étftn, při černi rcškeré své b^ 
*ntcké oménl vynaložil, aby čile lolio do«áhl. Brandcs déll popis 
len ve IH íásii: i) tí30— 66«, 2) 666—670, 3) G71— 728, při 
čemž o>ieRi Otl druhý Je«t nápadné krátký. Jakollo rordll od 
Hom«rt také to ir«ba Je»t avéet], io Homeros roli obraty po- 
vicdiné, poměiy rflbcc lidské, kdežto Vergilias oslavil pfedevi(m 
hrdiny Hniské; rovnři tak In okoloott, ío n Uomera nejeví w 
iUt dohotorauý, a Vcrgilia auo. B, bledl vyvoditi dilvody, které 
Vergilla k tomu pHmély, by tfm sp&sobem se od oriffioáln ho- 
merakébo odehýlJh Jest to Jednak snaha po origlnallté, Jedsak ts 
okolnost, žo s osobami badoadho roda Finského a tfm 1 s po- 
xdéjiimi mvúy vico méně byl Aeaeas v VI, knÍKO obeznámen, byl 
by tedy Tcrgiliiu musil uatné tntotii věc opakovati, kdyby byl obrazy 
li^il tak, Jak pFed o^ima nišimu povstávajf; proto pfšdstavil nán 
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iiit Jakoíto doholorený a proto předv&dl nám Aeee*, kterak itin 
jii botovtfmn se din. Ur. pokonS »e pak podati rekoutlriilui 
AeaMTa itltn. 

P. Seliger: Di« entea sedu Odtn itn dritltn Budu da 
HortUiut. <S. Jahrb. f. PWl. 1890, TV. n V., SOI— 3S0). P^ 
dobnost obsaba prvícb iesti od třetí kniliy Jlnratiovy a ifí roiaér 
metrický ukazuji k lomn, že mime pfed seboo cyklus bAsul n- 
spolek ttonvisejlclcb. Toto miněal docbázelo polvneni i tlm, te 
se ioodilo, žo konec jeduó ody odpovídá počátku ody následařlci. 
Ikte Til pochyby Jest tomu tak pN odfich 1. a 9., 4. a fi^ b 
ottatulcb, jak dokaxujo Sdígcr, tomu tak nonf, lejmcsa uenl toa- 
TtUosti med odon 5. a i>. 1 zkoumá, jaká by se Jeríla soovislnt, 
kdyby se ody seřadily t pofádku tomto : 1. 2. fi. 4. 5. 3. SeUger 
mail se dokásatl vi^emnoii Jejicb soaTlslost. Konec Jedné ody 
odpovídá vidy počátku ody pfédcbái^lct. Ody 1. 3. 6. podáni! 
výpofet zlořád^. ktorŤml fUm trpéL T prvé se doporočois m^ou 
o l^w se marDOtntQOit, vo dnUié doporučuje to otnHIost a 
vzdiláTáni ctnosti mužské, v šesti podává lloratius obrat jwm- 
Jfci bezbolnosli a sposUosti mnnS a llíi Její uijledky. Je t* 
tedy cyklus lyricko-didakUckt. Naproti tomu ody i. 6. S. tvoii 
eyktos lyrlcko-epický, k to tlm spAaobem, ie oda čtvrtá obsabnji 
historicky přiklad a doklad k lásadám vysloTeaým t odř pn«. 
pátá k drohó a Iřeti k íesté. Z této souvtolosti dá h« pak ry- 
svétlitt, pioč Horatins ve čtvrtiS odé pivdcil&l zvláštni vzj-váui Utsj. 
— S«|jger dospívá k resaltáltt tuto podon^mti na zákliulí- dáklad- 
itího vyMOlrcnl jednotlivých od, při c«utii na mnohých uisteď 
polemisuje proti nčktcrtm V)'kladat«l&m (PUUt, Lehrs, Monuiuiai, 
KiesstíDK, Tenber.) 

Hetnr. Scbfller: Vom TJnprting dtt BtUum Meatín- 
drínum. (BlJUler L d. bayer. Oym.-Scbulwe6eii 1S90 str. 343 — 351, 
393—400, 511—623). SchUler popírá miDČol LandgrafoTO. št 
by autorem spisu Bellům Alexaadrínum byl Pollio, a híjl nlnňl 
staršibo, ío sluší jej pííčlsti Uirtiovi. ProblrJi při tom dlkiadsí 
kritiku mtižflv, otátkon tou se sabyrajldcb, jako Nip]>erdeyDTu, 
FrOhlícbovn, Vielhaberuvo, Lsadgrafovu a j., ])Hbllieje Úam 
k Jejicb methodO statistickč, ktcrtf uiíM při MroTniTáiil Jtnenon- 
nebo spiso a ataů kniby de bftll. (tall. V ohledu tom vede li 
Scbiller oad mim střízlivé a DíkterA poznámky Jeho saslnbiul 
pováifflnutf. Tak prý ua př. nemá sraj^o, tvrdi>Ú se, žo aloi* 
^aiiminifiistrare'' v li kapitolách bell. Altx. vyskytiue m dvabil, 
r 54 ka|Ht(dácfa osmé kniby de bell. Gall. ani jednou; smysl bf 
to mílo Jen tebdy, kdyby bylo he dokázati, io pojcxn, vyjádTeuj 
slovem tím, v osmé kólse de belt. Gall, zcela jinoi formou se pro- 
náif. Rovo^ sprúvsó jest jeho miníni, že hlavuf vřel pn) kaÚoa 
vnéjii statistika jest ta okobiost, aby pro arovnánné ptcdmčty 
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hjlj to itejtié (lodinfDkj-, t. j. £e se masi k objema jkh pHbli- 
ieti. Telmi žhnulo tuké rozhoduji tivué dfivodf, proŽ toho neb 
OHoho slora ta vire, lam isénč Často «c oilvá ; tak je«t toma pH 
ifrazech Tojenikjch ve JmenovaDich dvou f.pi^»«cb, nn jicbirolba 
ínjitté mil ftiv rozličuf tpflsob v&lk; v Gallii a t Alexacdrii: 
Dfliiú tadíl nic plainoho m ozarlrati pro tát^e ttatUtické. — 
Scbiller T kaidfm případě má tn lisluha, ie utt&Eal na pfe- 
mršlěflé po£lnáiií krítikS v podobs^-cfa otáxkicb, které nikdy 
mlUe Testi k dli- 



Satoisnu Reinacb: 7*i>iN6«au de Vaphio {Mor/e) a 
t4t d4eútu>tf1«ii de Vaphio et la civiliiation mye-émenne ďaprít 
dea publieatioiu réemUt (L'ADUiropolosie I., 1890, str. 57, 552). 

Ji£ O. MQller ve své pricí o Minyech (1820) vyslovil pfe- 
siědfenf, íe ca misIě surých Amykel na PelopOBoaRi uajdou ee 
jedaoQ podobné poninikr, jako se uaíly v Mykpoácb. Skatefně 
£v tam pH^lu [u iiyní-jšf iii Vaíia) du kapotovitý hrob mla 
obdobný známem hrobfim iiiyt(ťti.ikýni (iia pF. t. it. pokladné 
Atrwvé). Ilrt^ byt inlLm jliE dlouboa řada let, ale velmi aedoko- 
nale (tak Ječte r díle Cbr. Belgera .Bdtrage 2ar Kenstnis der 
grfecbíscfaen KoppGlgrflber', Berlin I8S7), až teprve r. 1889 ar- 
cheologickA iípolu£ni>*t atíioiuki pod Tudealm rsnutovým 
d&kladn£ jej |irokoi>ala. Výsledky byly velmi boliaté. V sevenii 
poluviof Úiolu pHŇlo S9 nit jámu ve skále ^Ttesaaou (patroi! hrob 
píÍTodnOi a r dí, Jakoi I ve vrttvé hlfuy s ohllm pomišeDfi, je2 
pokrývala podlahu tbúla, nalezlo se maoiitvl darfi obétalch, velice 
tajtmavjch pro poznánf kaltory t. zv. mykeoské. Nalezena celá 
řada rtznýeli drahowan/ch ibranl fmeče úplně podobné myken- 
ikfm), nářadí, šperkfi (mezi nimi amcthyatový nákrčník), mnoiitrl 
íczan^di kamcnS typu, liojné se nai-házejfclbo na ostrovech moFc 
aigajtkebo (t. zr. ostrovní kameny, lasdst«ine), a vaiy z bronzu, 
r.lata, gthbra, ieleza, tcrakotty a alabastru. Výsledky Jsou ledy 
nepoměrně bohatci než náleiy kopolovitýcb hrobft mykenskjcb, 
Jei byly ovHem jii na počátltu t. sL Velím paíon vyloupeny. Hext 
ibjckly vjíiikajl lejmena zbrani a nidoby, idoboné pracemi 
urájnjcni, rainí-nii vtjevy, apomiiuijieími na pF. velice na zoámon 
Unnoa malbu z pallc« tirynthskébo, JeS tfmto nálezem určitě 

ilolena Jako výjev lovecký. Zvitata jsou tam traktována s pravým 
nměleckým realisouiD. ZvláJtní druh broníové sekery s několika 
otvory zda nalezenfi bodl so dobFe k porozumění eábadnébo místa 
v Oilyss^i, kde us vypráví, juk Odyssoas pouitl střelu skrze 12 

ker (XXI. 1 20 no.). 

Náleicm limtu hnula se opět otázka kultury mykoaské a 
hlnvQfcli tff Jejich problímS: 1. ktcrii době kullara U náležela, 
■2. kterámu národu a 3. kde Je Jeji kolébka a pod takým) vlivy 
vyrostla? 
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Reionch vykUilá njnii ptcUcdai bittoiii USto oUxkf, o 
Jsme jii referovali v loů^kvch LísMdi*). Referát j«bo doplo 
hUné výkltMl«m rainéaf MUdiboc^erova, proii oétaal *c U«iii 
z valué iistl obracf, a ptk referéteiu o aQjtiOTéjUch {irvlcli 
Winterofé, Pnchstein ové a zaimé publikaci SeliBcb- 
hnrdtOTé. — Winter osottije, ie amíni m^keDské, Jevld hlanií' 
mnobe h^kj s Aigfptem, odpotldi ntýrice qTvkéma a frj^bemn, 
hlavni uiJcz&iii xc SíndiirIL Wiuter se Sayccm pKčlU toto 
Mittitítm (Cbctdm Ai£yi<(aiifi) a klonf se k oilařal, io pAtmi 
kallury mjkenské je oelieltooský a kolébkou jebo asi Sjíit. 
PachsteÍD naproti torna tfrské památky přisuiitje kmeuo ae- 
bitUckiioa, pHšIéma asi v lO. st. do Miúé Asie od eeren.] 
Článek Qxaviiá Reiaacb výtahem resallátft Schncbbardtovýc^ 
nifOtn I.istfl Jií ináinŤcb, anií by se sám pro některé tnlnéirij 
v otáice mykcosk^ kultury nnbodoni. 

J. Knjii, £. 2fia 



AthéuT. črty cettopisué a nponlDky z laioiiloBti. iJH , 
dr. Jmtín V. Prdíek. V Praxe. Tiskem a nákladem J . Olg - 
18»0. (Druh/ doilatek ke kritice, Dveteiníaó t Listech 61. XVm j 
str. 104 OD.). 

T liltecb fil. XMU. etr. 237 do. dokáiali Jsme, £e tsi- 
dectvi p. Lolliuga, dané p. Práíkori, dle nčhoi prý p. Prúek ft^M 
1 Atbenácb .asi 14 dul", jeet v pflkrám odpora s flastaíwi 
Adaji p. Práátevýmf o amini jeho cnty. P. Prášek by] na ceKí 
nejdiile 21 dni (od 1 — 24. (erreace t8í^6). Kooal-Ii cesto nos 
Um tměrem. Jak ličl ve svém cestopise, a idrlel-U se jcM 
ipáteÍDl cesié, Jak praví, tH dni t CaFlbradé, oemoUl prodlíti 
Jak LolUng tvrdl, M dni v Atheuách. Byl-li fiak .au 14 do) 
v Atbftaácb, mnsil ca Dejryi'bleji a bes přestávky jeti do Atl 
I tpét « nemobl konati cestn stou tak, jak séra vypravuje. V 
avali jsme p. Prilka, aby teoto odpor mezi tfdaji BTýni a 
Irrseojm p. Lolliaffovjm vyložil, a alby ftH, co j«pr<UKÍa, sdali 
tvntni jeXo A' tvrzůn! p. LoUingcev. 

Na vytránl naše p. PráM neodpovídtl, aStoli by bi 
odpovédčti mil a ačkoliv odporidiíti mohl velmi snadoo podrobo/n 
kalendáriem vykonané cesty. P. Pn«ek vialc pairaé odpory ixi>ij 
údaji svjmi a údiji p. LolUngovými vysvětliti aemAfi! — a prot 
■ ItíL 
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ĚpF«<leálčBi Hilu tmiutli jsme » o tom, U jsme u pidlH 
w p. LoUioKorA, p. Prtikovi poslui^m. V redakci .Po- 
NotLd*, kterél trFdily i(u« 16. dabaa t. r., ž« jest 
nloíen v j^ícb r«dakci, al 19. dubna aet>}-t, jak «7«vfU z Ilita 
pana N. v Kolloř k prof. Královi, J«dí Jej Udal, abj v redakcí 
,Polab«kjch >'oiin* list ti prohledl. Brzo potom dne 7. kvétsa 
t. r. otifkl list Ullingftv takfi ,Ulas Niroda' s dodatkem, í« 
k pfektoda tohoto lítta, laslanémfl redakci, ptiloien bjl i ori^ál. 
Prof. Krti dne é. ktélna došel do redakco .Hloiu Národa' a 
fádal redaktora, aby ran oríglo&l okiial ; ale tvédil, i« aul ? re- 
dakci flHhun Národa' originál líslQ uloteu neat. Konečně po 
deiSliD «7JediiÍTáni ualáo byl Ust teato od p. Práika p. auirer- 
sitalma prvfe6<^oni Albína ItráforI, kdet si j(j prot Král 
, dne 14. ksiuu t. r. protUédl. 

m Utt aut v .Polub^ich Kovinádi' ani v .IIUsb Národa- 

nebfl otiitén celý: prTul víla patrné úmyslné byla rynecliiiia. 
Zni takto: ,Aas llirein wenen Scbrelben babě icb za mcinem 
Bedanero g«ebeD, dass aoch die Wisseoschaft Waffen 
lieferu moia fúr don bodauerlicbon Streit, der 
tvliclien den Jaag- nnd AItócchon eotbrannt Ist.* 
Z Antdalcb třcbto slov p. I<olIiaKOv/di jeit patrno, le p. PrlSdi 
te«la bes pr&va vylíčil iic p. I^IIídiíoví tak, ^oby postilen 
byl nepřltnlTOQ kittikou ot z dfivodU vídeckýofa, nýbri pro své 
politické struDictvl. Tato ínainuaci p. PnUkovo, jakoby receuie 
o jeho dile byla vy&la t jioýdi pobnntek nei iiilk literárních, 
problaiojciiM sa smélon a licboN smyšlenku. 

Prof. Král psal laké mesi Um p- LoHIogovl « táial se bo, 
vl-li (o z osobnibo obcoTáaf a p. Práiken, ie tento pobyl 
v Athénách 14 dol. P. I^Uing odpovédél ma lisMoi xe dne 10. 
května t. r. Na vyiéenon otáika prof. Krále p. I»lliufc neod|>o«édél ; 
ale sa (o le pKzoAvá, ie na počet dni, které p. Prájek t Athénách 
itrárll, Bx dobfe hc nopamatiůe, a pokládá >a moíaé. Se ec tato 
IhAu innit ikr.iliti ati na 10 dni; v/počet, ie p. Práiek byl 
T Athénách Jen A dni, pokládá la netprárný. 

My sice STédcctTf p. Loilioga, který »e sám ptlinárá, 2e se 
na poíel dol p. Práškem v Athénách strávených dobře nepama- 
tuje a proto vlastni od&uf svá rychle ta Mbov inénl, uemfižeme 
pokládúi za spolehlivé. Ale když. uni p. Prášek, jont ptece sám 
nejlépe mnsf rédéti, íe pHbliíné uréenl p. Lrf>llia£0TO není spráraé, 
netroufá ti jo opraviti a Kci, kolik vlaileS dni v Athénách byl, 
BeebcemQ ani my dalSim pátráním p. Lollíoga a p. Práska ará- 
díti do nových ne*iiáit a spokojajenw se s tmenlm p. I^ollin- 
govým, te byl p. Prlšek t Atheuieh d«set dnL Z toho viak 
následige : 
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1. Žo p. PráSek ani T tom pHpadě, byMl vskatkv v Atbe- 
Dldi deset dní, neměl priva piití ve svém díle tok, ia t čt« 
mlic TinikitnQli domněDka, jako by tam byl pobjl nÁkolik nedéi 
Vyl-li p. Prišek v Alb«oách 10 dni, saUi tam Jeden čtrrtlk 
dlí nedéle, nebo dva ^rtky n jednu ii«děli. Jak se r tím sni' 
náv^l na př, jeho výroky, „íe při ítolc b^Tivaly iivé hoTOtr 
ivliStě ve čtvrtek a v uedéll", .ie jedaoho čtvrtka 
s rina vial do roky Jotinial ďAtliěnes", k jln^ podobny tf- 
rokAm ani nebledlc? Žo i v desfti dnech téíko Jeu kooilt aalap- 
tiťki studia v Atbeoácta » okotl, studovati v blbltůtbekách « 
maselch, oiusovati si nipísy utd. v takové mife, aby tJa li]! 
oprávněn k ti mlnvi, jakou vede p. Pr&ěck ve GvAm dile, ueifelu 
připoralnati. Dewt dnf sotva ftaíi k ibčinéma prohledoiiti pe- 
mátek a musei atbenttkýcb, o Tftiném DíjakéBD a saraostatnéi 

-studiu jidi oemAíG býti feči. 

2. Ityťli p. PrUek 10 dnf v Athouicb, ncmobl jetí zdloa- 
bavon cestou po Dunaji a ocmohl pobýti tíi dai v Cařituaiil 
Nebo jel-li p. Přitek po Dna&Jl, poúeljoval na ceatu do AÚiis 
eolkem 9 dnf. Zdrtel-lí u 10 dni v Athea&cfa a 3 dol v Caribndí 
(dohromady 32 dni), byl bj musil zpUeČnl cettn t Aiken do 
Pardubic vykonati za d v a dni, jefto pouze 2i dni byl ua eeOi. 
A to je nemožní^, — ač neuiil-lí p. PMšck n^akjýcb pitMtfedU 
dopravních kromobyíejnjcb. Nebot i uoji^ohlqél orieotal expcesai 
t\»k políebnje k Jlzdí z Viduí do Cařibradn 56 Iwdin a t CiS- 
fandu do AtíiOD Jest asi 36 bodin Jízdy; celkem tedy vyiadivt 
eecta K Vidjič do Atlica dS bodia, L j. skoro čtyí dni, a to 
ptf jlsd£ nepřetržité, kieiiž ani není moína, poněvadž panik; 
a CaHhrada jezdlci nemiul bezproMředuiho pNpojéni k c tpi minlai 
vlaka východníma. Z toho tedy vi/wtíd nodb vH poeJuAiiMt, 
£e popu p. Prdžkovy eeity do Athén a /fAo tvraosf o třiaamín 
poíj^a v Cařiiradi xaklddd m rtttnít nebo a valiké čd»ti m 
neprai-dS. Lie^ takovA počínáni schvalovati, přenechávim* 
klidni sondu Itdl pravdymilovných. 

J. ííót-olnjř. 
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Příspěvky k výkladu básni Homerových. 

Podává losef NAvájL. 

L 

O sdkyr&oh při zavodni střelbě ▼ Odysgei- 



Přede viln roíhodnoiili tFeba, kde byly sekyry pO' 
stavoDy? 

ScoUand ') ralsl, ie sekyry posUTfiny byly n a clvoře,fttODa 
knpé, k tomu koBd jU od Odyss«a ndélané ■ itíth 30. rok pO 
jebo odchodu lacbonn^. 

Ačkoli k jfho výkladu neul thiba koDJektnry ia} fu^d^oím 
místo «>'< fijá^oiei \ t 573, kUsniii Sroltaml*) poklídi za ont- 
nov, — vídyí iri fitjrif^iTE laMo i&OťiU také ,t domř «fibec,' 
třetiAs i n> droř«') — nic riak mtioé přece ncpocliybojif i« 
aekyry patUveny byly v megaru, a to i lécbto dttvodft: 

1. Za tlov btsiilkov/cfa ') vysrftA, ío truhla tts ieldCDi 
■ spčžl byla pKa«MDa do m<!ipira; nikde však acdoČItámo se, 
še by b)'la vyncseiui na dvflr. 

3. O Tclvnachovi bdeník d0«ti xevrabaé pFipom{n&, ie od- 
loiil pléit a md, dl-ž jal se stavL^i sekyry,*) a to by byl lapo- 
mnél připojiti, io vyá^l oa dvftr? 

3. Zálctulci ani eebon iiebnon, a pFoce nchyli by mobli 
riichiii ňáěú dUo Telomacbovo a tadli viicbni nebyli by mohli 



■) V N. Jahrb. f. VhÚ. u. Paeil. 1687, Sir- t6» as. 
^ Tantíi str. (59. 

^ Srr. O Joniř Iloiaprskén Kr. TO ■), H "V Ani • 3«a ft MÍrtoi' 
okaiujo notné, ie lokTrjr byly « nvgwrii. Srv. Scottanda m. uv. ttr. lU. 
') Srr. « 68 nu., 81, DO. 
"I » lt« «. 
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obdivem jiti bíti,') kdyby nebyli ponUli 
pHatQopili. 

4. Aai kdyi Odyasetis napjal jU [nk, tvidavosl uerypUi 
Jich I iojich sedkde),^ aby m podinli, xdali ilp t lakn vy*^ 
ien^ Bkiteioi proletí vfiemi sekyramL Tot pfece patrao, ie Vt 
byli ryill na dv8r, aby pohodlně a dobře mohli kootnlond, 
zdnli daný tlkol sprtntf byl proniden ; vidyC by ani n AitH « 
ahlakle za lády ttíclcovými nebyli vidéli dobh). Mino ta hy 
asi nebralo vhod Odysseovi, nby ío obrátila pozornost laletnQct 
na dvílr, kdo ťiloitjos zaUntsil vnta. 

5. Kdyby byl OdysMos vyslídil na d\^r, b)i by 60 potoB 
otočil, chtěje namlHti na AotiiiOJi. O tom \Uk nikdo otc 

S. Namlti íc,*) ie, cht^e ttřelboa w baviti, Odyssett ne- 
byl by pol(SÍd6 rovkopiral podlinu tvdho megara, a io pra vf* 
stfel z luku téico iia]ijatclDélio a tudíž daleko donáš«jtctiio t jitU 
byla distance malá. Avšak tato námitka neváji uio, poTůitoe-^ 
2e se ta norozhodoje o tem, kde OdyuCD* atHlivil před oijnAtm 
svým do Troje, n^brě kde sekyry prostřelil, navrůUv se i pře4ta« 
jenl i€br£ck£m. Z4nií!r Jeho, pobiti riecky SkOilcc svého 
tim \ii Tyiadoval, aby tito váichni byli udricnl na Jednom 
v jiibři odkndi nikomn n^ylo he uniknouti, kdyi práh b: 
mcn. Tento dčol byl zajistd mnohem závažDřjil neill pamyiledi 
ie podlaha se poíkodl a ilpem pnidce vyletuonclm důlek n 
sISně se vyórti. 

J* sám iinlm b1 n&mithn pouze toto: Proi v mnestnofoeii 
docela znpomcnnte na s^yi)-? Vxoí jich illctnld neoliU sa tbraA 

Kilniitka u měla by váha jeo, kdyby bylo jisto, žo 
«terofo&ie, tak Jak oynl je&i, byla od jak Hva neroilučsi 
Jena g básni idfov áiati: o femx ec Se«ekem') pochybili jU pn 
rlttaf sloh drahá vStši části mnesterofonie, odchylný od stófaB 
ipévn i|< a zattUni j.^") Ale boj torna jak btxt, b^ikn aspot, 
od néfaoi mnestOTofonie v uynějil úpravě pocbáxl, što o to, ab; 
láletolcí stáli proti Odyssoovi boie zbnmé aspoft po n^akon doba, 
by vllézítvi míUletovo nad tak čctnjrai incnctttabili domádh* 
krbu jeho byla atpoťi poněkud pravdě podobno. Proto nenapadla 



přestal 

tyiled, V 
■-"i n ^ 

ifocii , 



^ « Itt D. 

>) Srv. 7 IIP O., Ttrie lo oríem, které Kirchboff (89} pokládi u 
iatcrpoUci. 

■) S«otland m. nv. Hr. 16&. 

*) Die Quetlen d«r Odyntee str. tft na. Tak« Canet v I 
WilammiuoTA IIoMerlsche UaterMcbuDgeu ve Wodwuekslft I 
PhBol. r. 18W, nt. WI «idj jaUal sávady. 

") Srornmme j«n nvndiná plastidt^ popiiv ipéni w i anjuajm 
% ňbti a Ukofka povrduiliit Učením lioje od tě aeby, co Odjnueo* vj- 
■ihlel ví<cky iipj. 
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Jeto záletnlky ponlitl ani stoU« aul [KidDoiek ani kosit hmIA, 
tM ani DQífi, aby jich t douiÍ Díiti za xbntA a netáli Jimi po 
hroioém acpfíteli a jeho oenmoh/cb spojeDdeh. Jalio biUnfk ne- 
dal viDiknouIi m;ál«nc«, lícbta včel za xbrah iiiiti, ani a técb, 
htch uopoxbyli pfitomtiofti dacha, jako a Agclaa a Uclanthia, 
Uk Din Impntuji Ui, io itapomníí na tftlkjrf, zvUUtiS jest-liifl si 
pt«dataroval potiM hlavy lAkyr v řadí la tiboa pOBUToné bez 
topink. 

8«kyry byly tedy poiliTflny v mef&rn. Proto zft- 
ktnlcl nohlí iflsuU na Rvjch mfstcdi a viicbni nohli viděti 
prici TolcniachovB i sladovati výstřel OdfMcAv, a Ody«HCOvi ne- 
bylo tf«ba po v/střelu se otoďú. 

Tontii neodporuje to, co S«otUnda smýtilo. Oo je to? Ti, 
kdoii iBoroé K i>otEouíeli Dupnonti lok, podejiíetl joj, o4«lupuJÍco 
o dváfe, dovnitř luegara olovfcn^,") a tonieo s ílpy loi«l iia 
stole a dven,"} n nřlioí «ed(l Odytsras. Kdyby byli obráceni 
bývali tvín do incgara, bylí by pt} podepřeli tak o dveFeJa 
v slnci (proihyro) či sptše o kost, který povstAri mexi dveřejl 
a zdivem. Uné však prdvč zdá <>o pf-irozen^iim, že, inamě se 
nabinožilivgo s Inkctn, scElonpili s prahu a pi>laíili luk vmid na 
oíi. VidjC kdyby býval jii jiný pobotové k pokuia, byl by mu 
tli pfodchftdcc jeho podal dokonce lak do niky, 



a. 

Co by byli z&lolnid nebo Tvlcfflschos učinili, kdyby M jim 
hylo poštiatilo napiioati luk, idali by bylt x&ttali itAti či st sedli 
na boli«k či poklekli, novloie, ale o Oilyueovi s« dovidlmo, ie 
na jirahn bo pontavlv sitjlltal.") To Dovytníi^e, 2e smér vý- 
stfeln byl qíeIío, Jeíto sltelec muhl nohy skrčili nebo se roi- 
kročJti a do pfeda so nachýlili nobo nazpét ■« uhnouti ; jako 
dosud čiol ve I-lamlerskn, když z Inko sítili íeletnýnii kmby, 
nebo jnko mifl, kdoí brajt na knlcčutka.''') ^4í čiia výstřelu no< 
byln vysoko, praveni he souditi z lobo, že Odyssuns vystfeiil z« 
sloličlty své scd6. Xcbylat xsjistč itollčka Jcbo ve siném sekyr.^*) 
Tof by byl sodél v cesi^. Bylo mu tody M nabnoatJ siranon. 
Tlni pohybem vSok luk, byt 1 ve výí! lalHciho oka byl óiríia, 
octl se niie. Výslfel ukový Jest moíný, i když dl Jest na noj- 



"} » 187, IM. 

") 9 117 n. 

'"1 t 67fc 

"f Beaner k m. s. 

") NeoprivnAna jest doninvaka Scotlandova (m. uv. air. 1B9}, 1« 
ri poionpl flIoHčka do siain sekyr; vtdyt se praví, it vystřelil mttíňtr, 
pnvé s toho mfsta, kdo sedil. 
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jji 60 om. umí ataitoTiBkein stMcoviTa. Jak vriokj b]4 
megan, ovicm bdtíids, z^lsté však cil by] aspoň 9U aa._ 
podlahou mcgus. 
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8. 

Gontíné pKcbáttinc k otlpovédl na oUzkn, jaké bjrl; ij 
sekyry' Rozbodoonli se n&m j«st pra iedas zo c1to« wftlwrtl 
lícbio: Byly to sekyry bet lopflr«k, teij poihi h| 
ii to byly sekyry a topťirky? 

Kdoi nysll, le Telemachos postavil Mltyry s topftifcy, 
nim na tjbrauoii IH typy: <i) God>«l '*) a po nfim He&ijt* 
ponfiI<!Jf aa sekyry drojsečné, jákU Jsoa taámr Jaboit« ikď 
Anuóonek. Na třeteli třete míti pH takové Mkyf« ďré Tlamwtf 
Jednak ^ot^í^t. aby bořojil konce oboa protiíeblfcfa čcpctl tt 
•e k Bobř Uiiily, ie h t^mlř dot^l, a udj iiptUi mni tt- 
bos takořka otror finl, jimi moUo M praslMitt, isAsak mIm, 
al^ iKdvjSf kOMc Bisady Jan inAa t «fea poTjííatiral tak, aif 
otTon oMko MfnUtéL Ttíun* Rkyir >•)( Anazonky aa fa>- 
*jek hlMafck rtU(<Bd a bi nOéck peoH^c^ XaU w 
tiTBt onapláiy ^ttM ntacay jMa t MjhŮfi nttrt * Ofa» 
piL»»> 

fr) !ia dnkf ln«> apAtarlaja Ibmy.*^ Jeat to alksa 
a J«da«« poua (tfkl, ktcrt y*ik sa dnM tínmi acte alM 
■lóf^ Ml k wámU tak. ia a ai fial oka, ktei^^ w mU) 
MináOtlItL TUotm nkyrM JM aitafflaa Amub aa iilat 



^ 



nkUif étn 



J^ aUi 



Tato Mr aAyir ««ik M 

■ijCca tuvrtla aakji^ MMal 

WB4a «aiB «fce^ jas o» >y m aifc lil 

máOt %jikM Bci, ie .aockyM * prada lijlilay 

d Xa tha t?p» po^iB Aaia.wai t B«d. FkeaL Wa- 

va r. Iř90^ Mr. ns, po^ nM— tvar lakm, tmi 

mMt^ knM Taf* t Ukai^km>^ « JO CW. 

") $<k?n tata ai T 2ep«U dfé ki ^ai u* 



.«. Ftaá. tOTfc. «u m M- 




. L^Cafc 






ito- MX, U4. «& «, 



f fapÍTkj k Týklidu I>i5nl Honnorjch. 
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Gflem ifpn prý^ bjrta jedna z oboo dir r čepeli.") £itiln^ 
prý mimenalo n^en otvor pro topUrko, nýbrl i vieobociiřjí otvor 
vfibec. Skladatel iijaéjši ,Stí«lby* buď ittai lakové Mbyrj- a jiak 
také mčl takové na tayíli, nebo n^ual yú pfivododio tvaru se- 
kyr k tomulo umcIccki-iDU kouiika potfcbDfcb a proUman/ch, 
a proto dosadil pří- na misič otvora v čepeli ouor jemu laímý 
k pFijcti upůrka, 1. j. ]roiii,v»lcl na sekyry Ikei topQrek. 

Aršak bocT tomu jak baď, ridy as předpokládá, te t pra- 
meni básníkové, at si lo byta poviétt koliijicl v Uda nebo slaril 
bá«e£, dlem tfpív Odymeovýt'}) namáčena byla atulinf- b«ie 
vieho obmvuijicílK) prívliutkn, kterým by nríilé us naporédí^lo, 
ltt«rý otTOr dvojv<):nainTiýtn prý stonroi se mtnil. Ale to «c lui 
■dá bjU nemuiito. Molo-li slovo artiiníi dvojí výinam, J«ilcii 
&ir^ n Jnien užU. vt iinivovatel nebo liásulk iiecnobi nccliati ulovo 
10 bez nr^ni ):cvrdbD^j^iho. .leštili^ toho iiea6iill, slalo se to 
proto, ie aloTO atiiXtiti ta vybavovalo určité Jen jediitou píed- 
stavn, předstam to otvoni pro topArbo. Potom ovíein i skladatel 
nynéjai .Střelby", byl i byl mal sekyry a otvory v čepeli, ne- 
mohl tyto na mysli nilli. 

Zbývá nim tady volba mexi sekyrami bez topAreJ: a ouřmi 
(jocblovými sokjTami anuuonskými. Bozliodncme se pro ty, ke 
kterým lépe se bodl tJota básníkova. 

Utnsno ledy tfí tlm úi^olcm jcduoUirých mtEtl 

1. (^Klysacna Stavíval sekyry tň seboo ď^uftjoiv &i. Je-li 
tertitun comparationts postaveni za sebon v radě tvarii majících 
nprostřed prizdoý prostor, bodi W přirovnán) s dobovými žctiry 
loďnirai *^) do jisté Btlry nn íckyr}' Uooblovy, pokud se bludf 
k horcjiíni jejich éáittcin; vtce viiUc připadá na Mtkyrr obyčojné 
bei topárek.'*) 

3. Dvakráte*^) prait te mtnio sekyry ieteio. Z toho ncná- 
iledaje nnlDé, ie aluiky nepřinesly v trablld poaze blaiy sekyr. 

S. ZAlplnld mAji sc pokmitl, kdo 7. nicli prostřeli iele- 
lein.'*) Kdyby i ohi řeiielc sekyn- Goeblovy skoro »e dotýkaly, 
neřeklo by se, trvám, o tom, kdo by otvurcm mexi nimi prostřelil, 
áe prostřelili xeleiem. Ale v.ším právem lo ficl Rioioo o tom, kdo 
prostřelil uchy sekyr. 

4. Slovo iftuhi^*') JcM doloženo v obojfm významu: 



"i Na néto lakoT^ho ponij91el jit lir Caylm ve spb« Tableaua 
tlrés ď Hom^ rt itr Vircile. Srv. Crnnia k a. iiv. 

"} Bruuúii!, NuuiUi tir. SO nn., Jabrli. f. 1'hilul. n. {'iied. r. IS8&, 
Sír. O*, an., [. dIoL XIV, sir. bt. 

") firv. íícutlanda m. nv. str. 198 b-, Dreusinsa Jalirb. f. Phil. oan.nv. 

»J • 61, 81. 

•5 • M, srv. 114. 

T v *sa. 
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') i íe TÍToamu .u«ho'.") T« itáj te- 



:Í 



i r« vfmDiaa .násada'' 
radi ut v jednom aoi < 

5. Kdfí Odysseas 

Slova ta Goebfil Tykládi: ^0 nker rSecb nechybil ( pMD 
n&tad;", i. j. ílp proletěl otvorem i^eeb *Mcjt tiniř nad kaf«j- 
í(m koncem nisady. 

Proti tomata vjklaďn mám dví pocliybDOBti : a) LeU-U tikete 
wba titniji Ihba redle hlary ně6, Ji se nedotknaiii, Befiftnea*, 
tsKis, Se blary iwclirbi!&. 

h) Konec nlUady, o kter^ií tn Jde, bisoft hj asi b;l 
2iui£il Spiše slorem ÁJiottiá^^ než tv^^ic. 

Zdali pak naproti t4'inii mt»(o nate poskyttgo tefSfho a^' 
iId, poblddAme-li, te Odyaseut Bthlil ikrite Dcba aekyťi Já 
rafrasiiji: U sekyr viech — nebo lépe po čosku — o (i- 
kyry ni jcdDÍ nechybil v předn něha čili pícdui din. 

Pnnii a třebas i drahoa Mkjrroii byl by leckdo proaitalB; 
ale DesamlFil-li nálcíitč, sttela mohla vytctéli s ncha dnúié o«b 
i iHtl Kekyrr poněkud šUuně tak, ie oarazila na Žcleao wkyij 
následojicl bad v pravo nebo v levo od acba nobo oabof« atba 
dole nobo dokonce zafičela mimo ukyni. Mil-li í^tíeloc obsUii, 
bylo natuo, aby Hp, tylctř z joduoho achá, vletj^l i^se zroTu iň 
díry nisledujfci, té netmél v pfedo sekyry cliybiti. IVoto rnn 
prárom básník vytýká pH vystřela Odysseové, ie nechybil nob 
v pFcdu, na strané k střdci obrácení, a to sasáhl nojtm a sf- 
kolfka se*yr oťbri, s rgoeli.*^ 

Vjklad ledy tohoto niitla Je, toilm, pHroionřJif, sthMo4i 
H skrM ncha. 

6. ZkiEBie, v bt^r^a ptipadČ lépe pHpadá p<q>is, jak Tt- 
IciBachos sekyry po)iU\il. Vykopttv Jodav dlouhoa rýho, ToUnír 
cbM postavil u^kyiy, srovniď Je dle pnvldka a npČcboral 2 obM 
slnn itciní. 

Pokl&dáme-li, jak M samo seboa ronmii, i* x^EfV*' 
Jen tak iirokou, co by do ni capadla ostHn tfStfn, MkjHt 
pHroteiio. TolemacluM poauvtl do rjby sGk)-iT, pak Je 
dle pmfdka, aby Udoá nevybočovala s pfUnč čáry ani na iM) 
ani na pravo, a taklál srovnal Je s hora, aby vieďty bylf M^ 
vywko. Po ti koneíDř, aby v rovnosli pevní aetTTOly, Bptcbefsl 
po obon itraoách icmi. 



rewnír 
I aob« r 

li 1^ 



") Ap*U. Rhod. IV. 9ht, Nikaad. Tberiaka SM. 
■^ Heaytk., Ktjm. m. >ir. TM, tS, lloem Ici. mt. au cJ 
s. v. AmU^, Einuib. k Od. * 491. 
■*) PhUad fesMn Mfée\t t\uluf,< .počav od pnalho 
j. Jan otMB nesprávný a nenaiaý. 
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PHipAfk; k t^kUdu bAniX Uomnorýcb. 
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Zdali pak by (o ilo uk ptírouní, Váyhy byl iiUvé) sekfrj- 
8 B&s«daii)t ? Kdyby je byl nejprve jen postavil, byly by se oia 
•kimly dřlTS, nei by je byl srovnal a apčchoral. 

Kdyby byl chtěl to pfedejtU, bylo by mn koralo hned kaldoa 
a f> kolem topůrka, nejen ze dvon strao, npíchovati a pak 
t^rve rovnali, pfí čeoS by oriem po pHpadi bylo býralo ifeba 
jednotUvýnj sekjTami pobnoati a je snovn npoTniti. To te tjkí 
taiké typn tíeUbo. 

Nčkdo mohl by arcit nanútnoitti, ie bianlk chtíl oina^iti 
poQie ta troji piici a nikoli mma poMop takový, v jakčin po- 
loiil la HObou ona IN íloiesa; nic v^k m<;ni nikdo nenOže 
Bp^ti, íe Jest při roxenfijfti, pnaos^jeaK-Ii mu, ie i priré lakový 
poBtnp T pricí Telemacbof^ mtí aa myili. 

7. Po lom vlcm JU bychom «e klonili k tonn, ie Odysseiu 
nflval pH slralbé Kkyr bex nisad ; ale m&me jeit£ jiné nimllky 
proti dvojitém íekyrám Goeblovjm. 

Helbig sice dovoinje,") Se typns ten jest prastarý, ale aekyr 
B Ukoton xrona oásadoo, jaké potfebl Jeet, l:^ se mohin prostfe- 
liti meti oběma Čepelenn, zni jen velmi poskrovnn.*') Oatatné 
ngisté takových sekyr ncnžlvalo se k polťebě obyčejně, a sekyry 
Odysseovy nezbyty asi achvAlué adéliny j«n ke kratocbvlli icho, 
nýhti byly to sekyry obyčejně, kten! v»dle vlastního Úícia svělio 
k pracím i«s«řskýnt sloiixily ttfi Odysuovi, by na nich ho cvičil 
Jlité BtHli. Kdyby b&snik byl mintl jiaiS nel obyčejně sekyry, 
byl by je oxdhčíI iií-jakým výxn«£oýra epithcleDi. Epitbctem lim 
ríak nebylo by, jak myslí Cocbd,"j ofufmínaifítr áxajiniMt, 
kterými opatfena Jnt sekyra * 233 n., jfxto Odynens nžll 
k gnibeni lodi. Tot značf sekyra o Jodně ěcpeli, t obon síran 
nrttioiienon, tedy lakovoo, jakoo si mynlíine obyčejní pH atové 
,Kkyra'.**) Ale nejen ta ani nikde jinde v básních homertkýcb 
dvojiti sekyra není naznačena. 

8. Básník mneslerofonie docela zapomněl na sekyry, ale, 
kdyby si byl představoval dvojité sekyry a n&sadami, snad by mn 
přece bylo pf-išlo na mysl, že by jich bytí mohli níiti, ano Ío by 
jich v lo&fniém stavu svi!m zálctnlct jistě byli ožilí. Kdyby 1 2 
aekyr byly v fM uchopily ruce mníA zoufale odhodlaných, byl 
by te sul obrat notnicný. 

PoučiAdž jHon jcD dva nvcdoné případy moiny, jeden viiak 
t nich objevuje te pnivdě nepudoliným, jdo pftče z tolio, xe 
jett pravdé podobučj»i, anobrž pravdivý přfjiad drahý. Sekyry 
byly box násad. 



") ÍL m. >tr. Sfift. 
^ TanitM poan. i. 
-) M. »v. str. 171- 
«) £muia« Jahrb. f. ťbii. tSS6, str. «7, L. H 1SS7, str. U. 
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Nei ta Dftsk<tá u pochybaost, kteri prlvé I Ooebla a J«lia 
stoupence pKouita vfhledkti iiodho tjrpti sekTry. Jaki pochybDost ? 
Jtk mob) OdrMCU ttteliti tuby lebTr zapaitěnfch do podliby 
niííi neí bylo jebo tUnoviSté? Tak oiiem střelUl uemoU. Jal> 
se tedy vybuvine s nesolxi? 

Tim no, ie bychom pokt&dali, ie blavy ndcjr byly 2 ni. 
dlouhé, jak Fnesi a Amels v i>. vyd. I jcdea nii př^lidaiel 
Odyueie Rondf. Kdo hy byl t té době, když Jettí ^eio bylo 
doiti viácnř, proTozovol takový přepych a iiobu ke bracce dal 
si nboati takoví Mkyry, které jinak nebyly k iádnt prakticko 
potFebé? 

Tak*; výklad RreaHinKlif **> nepom&bá, pon^TaxIS a) zaoilčM 
dcntko. klKrí Brcuitn;; předpoklAdi, íe (olli Teleiuachos bommÍ) 
Dcbo navoxl iň do megara iiifl:ké vlIiká xerač, jest neoddvodafna; 
b) oiylno je«l mlDéuf, iň oiMi j»oa schody "'I a c) ucs|>Taný 
a oeoioiiiif jest jeho vyklad ") slov vtf. ^ ňn' in' oMAv iár :z 
^.stanul pak potom píese scbody jda (a poklekl)* a ttMf^ 
kt ňiífffoio HttO^iitroí:^ .ze stoliťky postav.' Netbývá tedy iti 
tento Tjcbúd: Sekyry bez neb to byly. Kdyby bjvaly zaimítíiy 
do podloby, střelce nemohl skno n6 stanuv na pnbn střeliti. 
Tedy stály vjšc ucž podlaha tak a«poň GO rm. Pak tiak Teinu 
chos Dcvykoiial r>hu jím v podlaze, n/bri v rovn pHinřfciif ii> 
sokem a dloubúm, ktcrf 8i teprvo ndilnl, skopnv r«iDÍ, r Dli 
podlaha byla upi-cboTána. Ale o tom bdD^nik nikde se DczmiAqje: 
To j«st pravda a to j«st to jediné, co nás pooěknd t impaki 
mMt. 

Ale nedostatek jakfsi nntno tu kaidýn spAsoben nntili, 
jenom jrtt ot&ika, řeho eu&te lu pobfešitj. — Zdali snŠJte po- 
bfeílmc iprAvy, Ic Telenachos sekyry postavil na dvofe, ie ti- 
letDlci te svýcb míst aspoft po^-stali, aby vidéli, jak je posUfil, 
a poidéji aby vidfli, idnlí Otlyíuut dibře stfrlil; ti splie pe- 
bMtme pomAmky, íe Tcl«mai'liťiti nanosil nebo uaver.l si utmi 
i)o meitara ; H Jest vedle iprivy, ie Telemackoi vykopni (llonboo 
i^bu, Mieeiieln^jůi zamlčeni spAsobn, jak r^ba \m ijkupjl, oky 
aeltyry v nt poalavené byly pfece lak vysoko, by Rthl<ijldH 
akne oeba jejich nebylo tteba leietl na bhše? Mně tou poslední 
I tjojlho ilébo zdů se byli nejmenii.*) 
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■*} Jahrb. f. Phil. na m, nv. str. 99. 

•^ (1 dome llntnmkfia str. 69 'V 

*■) Jahrb. L rbíL as tn. iiv. str. lOl a. 

*) irveMfiqii Woid vyklad p, proL 3. Novika, ěí nonohn upHii, 
le a mnehýmf jf ho virodT z poostAinidi |iKno a^lie, iniXio. se ibít 
iHi. 1'tntdí podobn^aum aoá s« mi vjkúd, mrnjnhij t Itrti i>hi1. Woth. 
ISM\ Mr. 71A. Co p. prnf. Mováb proti loma vfkudu DvOdi, nrtdi sf 
■i lávHinjni. OMíií tkiit«^iiou, jel j«diai jest ilosnd Urnu di xáVMls. 
aby f^Uad leo poUAiUu a«b]l sa jMmb oulny. jest vysnam, jtyi pU 
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Byla-U v homerském dome komnata ženská P 

Puebctoiu o lom poch^bojc, jak jsem tiiAíl 1 16. i. letofaf 
rocli«Mclirifl f. U. Pbllotog. sir. 420 n. DflTody xvé přednesl 
v HaorofAm s«dén( iirchufiolofpcké ^kiIoÍdoíIí berliotké. 
Dfivody Jeho juo ve«krzc vritkí. 

1. Peociope jiist Ů 718 oprostřed sr^ch slalek (an. v. 
719), tedy aii»lé to «Tvt&ici, kde pntťOTAlj-. Mr^^iron to hfti 
iieinoblo, jak PuclutciD mini, neliot Um jix ton dobou roztaho- 
vkIí ge lálebiici (v. 674; trr. C3i> ii.) a li aeb;li b PeDelopov 
v léle Jiabí, nice by bylí iHéti, co Penelope íinl (srv. \. 770 d.>. 

2. Troto iti d 7S7 a 802 iIoto Oib^itoi znaíi Penolopmii 
komnatu v ptitH, proto pfece není iiutoo ublediTati ijí viinam 
slova toho Q !ii)6. Slovo to má trojt výinara. Který právě mt 
mif.10, ruzhodujo kontext. 

3. ťi^nelope uemBía bjti q 507 nu. v me^ro, ják l'ucli> 
tUÍD z* to mi, 

Jeclit vffc oeiiodobno, aby pfed iHetnlky Peiielop« byla po 
Eninaiovl rzbainvata OdytHeovi, v it^Že jiibř na praho (v. tl>6) 
Hedicimu ') a xosc od u^bo pMjfuiala oitpovMi. Rovuěí ueUe 
pniKBtili uúlilou, nikdv bi«otkcni neoxnJiíeaoa změuu scény. 
Ve v. U)6 J«st Teiielope prý v patře a t t^t verii máme ai 
přcdstaroTaU ji jíí losc v m«fnni. Tak uuilýmt liygiotliesamí do- 
kiia se fcoaei^aí tiecko. 

Ale luhledé asi k l^ntu pocbybooilen), XTrUíti Pucbsteinovo 
mtitřnt slsil Jediná vit. Eunisjos, dooáieje odpovřdi od Odyssea 
Penelijpé, přeliročll práh (v. 67ó), Peoclope byla ledy Jinde neí 
Odyssoos, jcní by[ v megarv. 

Pen«lo|M> byla v Jiné komnatě, a ta byla v pKzemf nedaleko 
megara. Jinak by oebyla slyíela (492 on.), co v mcfinru «o 
il&lo. >*oj»oa-li vmc 601— Ů04, jií Arisiarchcm pa«lciHnuué, 
iiiti-qiulorány, vidCIa takó, co t mogtni to dalo. "") V téio kom> 
oatě byly iárov«ň sloiky (402, 505). Do ti komnaty Pciidope 
objeduala «1 doianét^lio iebráka. Tam múU do xápada dunce 
počhatj, neměloC odcjlli Haiid na loic do loinice své. 'Er/ujáffon 
xajisté nemflic tu bíti jindií oežli v obydli xeiiském, nebol ae tři 
TJtuamO pL fiíja^, Je&i tnií&i telý dflin, »polcii>ou neboli mniakou 



nta tfeba pKklitlali ilom 4riflMij (din v čepeli t«ltyry, ne acboV 
VfaMDi teo nesi, tajloi, dotud dofrěifócu, ale myiUni, íu niobl m vy- 
vLuilU. To irjiadcgo OTJcm jrJlě daUteli úntti. J, K. 

■) Že to bj) prib ve dveHcli uegira, dokAoáno t roipravi „O 
doDÍ IIiimentlcdBi* W. Ifl. 

'j Ví* r\kl*d tobo nbla t ni roipravft ,0 domA Uoinenk<3ia'' 
«r. 80 a k af pota. &. 
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jizba, ohyáU leaAi, první il«a jwu tu nciBolnjr. 2ftdAU m P^ 
nelop^. aby poťkala .t domě", b;l by nesmyitl. Molilaf po ti- 
pádu slunce n^hem jili mirao d&n? Ve spole^č J{>t>i'. oebrU, 
jak svrcba dokiiitno, ledy Um uké Demobla počkaU. Zbtii těij, 
í« inéla pofkati tam, kde ciiínec, nenda ji ¥ mnlské jitbf, pri- 
Tcm si Ji ptvdvtavoviJ, t. v objrdli lenskén. K nixmluTé, onen 
očekAval, že do«UT( h do jiib;. jak vr>vit& as snlaky o fa-bn 
«fl T. 572 a jakř. so také iMlo * 53. 

Bjl-ti Dčjakf Rtl pro xentké, ovšem dokásati neixe, ale 
O cziMcnd sTétoic pro ženské pocbyboTatí nclzo. Domolrta 
se, ie svetntcc tj- « patrem iiiiily zvtLílitl důin odiléloný od nic- 
gara chodbou, jak vyloieno v „Domí TTomenkčoi" $tr. i9: m- 
■tr. 37 a 44. 



Ad Minueii Felicis Octavium. 



Scrípttt Eduardu* Svoboda. 

XXVI. 10, II. 'magi qaoqoe uon tanium scíuDt daeniaím, 
sed ctiain quicqaid tniramli ludnnl, per daemoaas bciuiit: flBi 
adípirantiboB ct íofandontibos praesligias edont rel qnae noa 
entit viderí, rel qaae sant dúii videri. eoron magoram et do- 
i]uio ot nogotio primus llostanes et verum deoni merita luie- 
fltste proscquitur et angelos id est ministros einuntias 
doi $edTcri, nos vcncratiom novit adsistere, at et notu ipM 
4t vnliu domini tcnriti coDtrcmiscant. idem ctiam daemoDai pro- 
didit terresoí, \agos, humaniUttis ioimicos'. 

Vox 'nagoruni' post 'curum' aboodat, qaa dc cau«a dclendt 
videiur; adde qiiod CjpríiLuns de idol. van. 4, 1: 'comm totaca 
]>raecipiu« Ilostane*' hubet, e >|uo locu gemino partintlam 'tanen* 
adKnuUirani supplCTt>rini , quuc nexn seiileiitíaniůi requiritur . 
praeiertlm mat coát^x rasurani anlc 'magomni' exbiti«at. oppo- 
ntlur aiitfím Hotlane^ ccierls maj;!*, (tul Jaemonas módo tclut 
inaocerOB, terrenoit, vagos, qula adt ellam angelos egte splríliis 
alBceros vel v«ro«, caelettes, dcl veneralioni perpetoo ad- 
sisteiit«ii. qaa« mra ita siat. pro 'et angeloit, id esl minlstro* 
et nantios de! wd reri, dus veneratíooi iiovU atUiilere' le- 
gendám cOQtdo: 'et aiigelo.i, id eil minisiros et nontios dei sed 
veroo, ejnsquc veoeraliaol novil ailsistere*. accedit, quod Cj- 
prianus I. I. 4, 2 exhibet: 'Hostanee et formám vori dei negat 
coQspii^i poHC et angeluK voros šedi da« dicit adsiston}'. 

Onilelnias Dartel (cf. ZeiUchr. f. d. iiaterr. Gymo. IMS, 
p. 80 sq.) cl li. A. Kocb {eí. Mus. Rhen. tol. 28, pa^ fiW 
aq.) 'et angeloa, id oet miDÍilro« et aantloa, dei sedem taeri. 
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ein^M TOnerbtioni núvíl ;Klst(tere' coniecernnt, qaod e n pa- 
Ifteognphica <iuldc(n optimo conimendatar, cum 'sc-i ot verí' (et 
arasan) codex esliib«M, sed CUríitíBoonun scríptia ncris re- 
pngnat. u*m M&niuWDft evanscUsta 18, 10 dicit ao^o* ftcie id 
dal taeri vel videre, nOD sedem- aequc magig Aemilío Bubrens 
sdeentlor, qiii edldil: 'eonun magorura et eloqnio et negotio 
phmits Ostanes et renun deain conapici posse nflgina 
aerita naiestate proseqBiur et angeloa, id est misistros et nan* 
tios, dei sede teneri ^osqQe veDeratioai aovit odaistere', 
TBTbs 'eonsjúei posse oogus' ex Cypr. 4. 3 addens. 

XXTI. 12. 'qnid IHato, qoi iDveairc dcam nogotiam crcdidlt, 
DOunc ot angelos (inc negotio narrnt et daemoans? ct io Sym- 
po»io eiiaoB sao natamm daemoniim eiprimorc cVDÍlitar? volt 
eaim etM Mbataotiana ioter DOTtale«i Inmortalemqoe, id oat 
ioter corpuii ct spiritám mediam, terreni poadcris et eaeleitia 
levitadfl adcnljtione coDcretam, ettjna aoBetotiam fno; 
proenpidioom anorie, et dlclt Informari et inlabi pecto- 
ribaa hrnnaDb et seomm morere et adfectos fingere et ardorem 
eapidfialis infandete.* 

Codex 'monet eůam nos procapidinnn' oxbibct, 'maoare Íb 
D0« pTOcapidiQptn' editio pňnceps. qnso rerba depnivftta alii slio 
módo louarc tcmptaveront. relat Mearsint coniocit: 'manet etiam 
In not porro capidn', Davi<riut: 'monet ctiam aasct prn> 
rlglnem amorin', Vonck: 'monet etiam nos promcre cupi* 
dinem', Ualm: 'monet eliam in uobis promt cnpidinem*, 
censor u«sdo (init Z. f. Piiil. u. kath. TbcoL 28, 173): 'ox 
qno moTont (ic. dSAnones) etiam no« per L-apidíoem araori*', 
Sauppe I. I. : 'ex qna monet otiam ainorem Informari et inlabi 
peetoríbas', verb« *no«',*dicÍť, 'procnjiidinem' int«rpretandi causa 
verbis 'monet' et 'amorem* addita esae adSroians, M. Hanpt (Herm. 
II. p. 336 »q.): 'cx i|ua monet etiam naaci prolobidinem 
amoris', Dombart: 'es iioa manet etiam Eroa (pro copidino 
anonij el dicit Inforoiart et inlabi pectoríbns', prouomco relati- 
tBbi *dx qna' non »á 'nabstantia', sed ad 'admixtione* rcferotis ; 
qvem Curnctisten secnlas est. contra cdidit Baotircns Dombnito 
et 8aiip])io praccnntibns : *ex qna Erotem Miam [Eros pro cn- 
pidine amorisj dicit et formarí ot inlabi pectarlbas'. rectias mibi 
qaidem Doaiburt do boc lo«o iitdicasse vidctar, (|aam cetert, com 
contcDder«t onantiatiun 'ex gnii . . . pracupidinem aiiioris' qaa«{ 
per pareniliesin adiecUím esse, qua ad Platoois myitium de ori* 
ginu Erotis (Symp. p. 203) alladatar. at non video caoum, car bac 
capita Erotis mentío liat a Mlnucio, qni de nátura daemonaffl Íd 
naÍT«rsaffl módo disputat. cvm verbonim Plotonis (Sjrmp. 203 e) 
mcmor 'aňr Satftó*u>r (tnníi- ittt OmC rt xai ůnfloť dicat ná- 
turám dacmonam sub^taniiam etse ioter nortalem immor- 
Ulmqae. verba igilar '^x qoa manot ctiam Eros' in nexům 
laaienliarQm noo qtudnul. qnae si omittimns at^oe Léooardo 
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pnMinte logimns: **nlt eoin mu tnbitamiam . . . oivdlk.-, 
temní ponderis et uMeitiii l«vitatii admixtlofle coacretam, «t 
dicit iufonnari et illabi iMctoríbaH batuiiils ei murudi movflre 
«t iffccliu fingori' cl aniorcrn capMltalls lofandere', omnia 
fnter M qnain urtissiiBe cobaoreiit ol fleiitain pritebeat optimam. 
e(0 Mtctn nriiriBiverím a librsrio quodam, qaeru fagit Broten 
eue úe PlitoQÍH seutciiUa IJÁgot et TIhÍkí liliam, od mtrgíDum 
adacripuím esse 'ex qaa msQ«l etiom Eros'. quod in rorba 'ez 
qik nofiel Miam dob' dupravatsin iu texUím irfoiwit. tu i orbit 
BQtom 'procapidiaiMD aoiuris* l«ctionoin varUnten verborum 'u- 
donMD ťupidttaiii' Uier« sniptoor f«l«A iu icxlam adJiUm, ean 
ia raargine 'pro: cvpidfiwm aniorís' s«ripiuin fuorít. 

XXVIII. 7. '«c esl negolium daemonnni ; ah ipAJs ouin 
rnmor falsu« cl ii«rilar ei rovctui-. inde wt qaod asdin te dicia, 
capnt uÍdí lem aobis ouq diviiiam. qnis Uuii ottiluii, nt biie 
colU? qals ilnltior, ui iioc coli crcdatV dí»í qaud to* «t lotos 
uliioi in sUtbnIii ciiia rcstrn vel suaKpona contocrktli 
ct Mideni [asiao$] cun laide relii;iose decoťalu, tl«in boum 
oaplU et capita T«rv«cam et immolatií et colitiM, át capro 
etiun et bomiae míxtoa áeoa et IsoDotn at canaai vulllbos deofi 
dedicaUs'. 

Vocam 'sua* addldlt Rlgalt eoll. Tcftoll. Apol. 16: *voa 
tameit dod ne^bllU «l iumeata omnia el tntos cantlteríos enm 
a na Epoua coli a Tobis', codex 'cum vestra rel Epona' babct. 
sed locutjú 'veUra vel sna* ferri titquU ; Minuclns eoim dfcere 
potuil aut 'reslra ct ean', aut 'veslra', ant 'íua*. qoa d? causa 
el 'soa' et 'vel* dplCTerim cx syllaba prima vcrbi 'veaira' qaod 
praecmlit faltto ttPrata orium; qnae cum iia siní, vocos 'cum VMtta 
ICpoiia' Tenullinni 'ťum sua Epooa' plana respondent, lleinaina, 
qnera ComolitMn ett socnln, eoniccit : 'cum veltra bella Kpuna', 
BaebreBt ad«o dMcriut: 'cum Vesia ve) Epoua'. cliaoi vox 'oa- 
plia* aote 'vervMum', qaao plane abandat, dclealur, voceu) 'asinos' 
aocia tam seelaut Darbreiu. 

XXVIII. 11. 'pro acfas! id in se mali fneinoria admitlSDl, 
qaod aec avtiis poirtt pati mollior ncc cogí loniiUH durior'. 

Tan der Vliet (ct. Um, Bhen. vol. 40, p. 163 W|.) lo- 
geadam proposuít: 'qaod u«o a«ta* potett pati nití mollior nao 
eogl aervitns nisi daríor'. sed fonna comparatirí 'mollior', 'dB> 
rior', in qna vis Eopcrlalívi inest. niliil liabet offeiuioiiia, rum 
a wríploňbns po»tcrioriii aetaliii comparaiiiiu pro anporlatlvo et 
■uperlativas pro compxrativo Micpiu^ unurpclur. couferaH <|uae»o e«, 
qoac do Torbi* II, I, 3: 'ct nn<}>\ ett in liberia aniabiliiis' el 
ŠL b'. 'ientenlla rtt i<Iuriraoram' disputavi. proiade 'aeias moDior* 
atqne 'servltui durior' ideut signiftcat qaod 'aetos mollissima' 
atqoe 'servilni iluriuinia' neqne qali»|aain boc loco sdpplendoin ost. 
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XXXI. b. 'it DOS padorem noo [uie, sed m«iii« praestamas: 
unias matrímoau vjnciila libeoUr inliuramiis, cnpíditatcm pro- 
creaudi aut Dnám £«Ímos ut nnUam'. 

Vocem 'capidiuto' codex recM extůbet, csini loco Hemldns, 
qacm CoruolisaoD cst secntas, 'copídiutem* fslso coniectt, cara 
qnid TCrbnm 'scimus' significarot, BOn perspoxisMt. liguificat 
•nim verbum sdondi vel cognosceDdi per oaphominDom, nt •Jsiit 
Srammaticí, fdcm iiaod 'coiro, comnuKoerc m cam viro tel fe- 
nafnn', *eluti Treboll. Poli. ZeiiDb. 13: 'cniss ca eaaliUs luiue 
dlcilar, nt ne Tlnim sanm iiuitlnm scierlt iiisl teJDpInlia con- 
i^ptioDibus', QeDC>ls cap. IV. v 1 : 'Adam T«ro cagiiovlt 
Dxorem uum Ilerun, (\íue coBcepft et peperlt Kain, dicens: 
posaedl hominem per dean'. iare íj^tar DomWt 'cnpidllaie' 
reslitnit. 

XXXIV. 1— ft. 'cetcram do toc«ndia mudi aut inpro- 
vUam ignem cadore aut difficíle. bod eredere vnigaris 
«rTtiri« Mt. qui« eoim rnipicniiDin dnbítat. (inis igsorat, omoia 
qaae orta mit, occidtre, qusc factu wnl, interinj?' 

Codex voccm 'difddlc' corniptam cxbibet. loca* hic interpre- 
Ubux iiiaiimsnt praebet dKlienliatein, qaain aJii alio mwUt toÚere 
froBtrasuQtconatl. relQt Hc~ Gronoiiita coniecU 'dÍMiUre', Oebkr 
*df«sieí illo', Halm 'dimi Illuni*, cui i|Dacdam etiam ÍDUrcidJifie 
vMenlor. Sirnnerberg (cť. Observatioues criticae io Mioacii tV 
Licis Octaviom p. S-l s<i.): 'cetarvm do ioeendio mundi aot im- 
prorisnm igncm caderc aut ditínadi de caelo noii ere- 
dere, . ,' Doitibart cl ličoniird praeeunte Lindnero (com, crit, 
p. 308. ediilonis lecuudae) axqm fioeren (Mínaciana II. p. i} 
•didťruut : 'ceterum do ínccodio inandí, improTiioni ignem cadcre 
aut diflicile, aut uon crcdcre, vaJgari* erroňs uť. coutra Baebreas: 
'celením dc iocendio mundi, aot ioprovlsan igsem caderc ast 
deflť.íeulc aqua, neu crcdcre val<;arls erroris eeť. qooe 
onaia Don probo, sed In verba 'dlfScUe' Utere diffldere com- 
pendiose scriptam (difúde) pato, cui ioteifretandi cauta soper- 
sciiptam erat 'aut non credcre'. iam vero Tncilo tiori polnit, nt 
líbnutlDS quidam pro 'diífiderc' omisBa virgola ncribcret 'áii6- 
čile', qno facto verba illa 'aat non credcro', qoac nihil nliod 
ennt nitri glossema aut Icctio varians, falso in teilam In- 
serta sont. vox 'aať, i|Uie est ante 'improTísoiu', delcndu eat, 

Nihil igitnr iDtcrcidiua couin nalmiím arfirmaverim, sed 
TCrbif <|iiac dixi delells coniccerim: 'ceierom de ÍDcentlio mnndi, 
inpruvisam iRnem caderc, diffidcre vulgarís erroru esť. 

XXXIT. U. 'goI demergit et Ba»eilur, astra labootor ot 
redeoni, llore; occidaot ct rcrivescniit . . . ita corpns in sepnlcro, 
nt arbores in biberno: occnltxDt virorem ariditate mcotita'. 

'sol £« mer^iť seribeudum ezse aflUiDAt Uitumaon, cul ad- 
sooUtnr Uaohrons. 'sol demergit ct rCDOscitsr' malil Halm pro- 
banlc Lfonardo, '»oI dovergit et renaMítor' edidit Conielietco. 
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cmba (igo 'lol demergitar et nasrltnr scrihonditn propenBerin', 
nam denergitnr p«r conpendium exaraium (tlencrgit) hdte 
iii 'dcm«rgi(' oniitso slgno coropeQdii abJre pocoiL 

XXXIV. 12. 'luornio error ftus«tar et In ttanio Ktpsrttto 
rtmifsa et dci iMtieulia maxinu, eulus qaanto iadldnm (uiIbid, 
Unto iDSgfs iaslom etť. 

Kocb I. 1. Ttctt íudfcat, prociiotiitfODeai Ea etsů delcDd&oi, 
[la ut '«aeculo' sít forma datiri, qiU a<l rerbom 'remíua* traliatitr. 
e^isldem ctiam et, ijsod prac^edit, cum Wonero, quem secitlw 
Ht BaehrctiB, seclaserim cODldeas; 'qaonim eiror angetnr nfr- 
culo 1ibertat« remisaa et dei puieittia maxima', cootra Cone- 
Uasen pro 'eť etiam coníecit, cum edtdlt: 'qnoram error angedr 
etiara Gaocolo Ubcrtate remissa*. 

XXXVl. 1. 'noc de fato iinisqnui aut MUdom capiet a«t 
excnsel eventam: sít sors fortnaae, mene taiii«a Ubera est, 
et ideo actns bomiiiis, non digoitu iudicatar\ 

Codex et editío prinoeps 'sortis fortonae' bsbent, 'aors for- 
tanae' Honinatiti, 'sorlis fortona' Llodoer, 'Fonie Foriooao' Ur^ 
siniis, 'aut w excoset! eveatnm tit sortu fartanac' Davisíiis 
iocit. ego 'fortonae' gloxscma csse ad verbum 'tortíť additan 
iudico, i|iiO dflelo ■criboiidiim cst: 'oec dc (ato i)DÍfqaam tst 
soladviD c«pt«t aat excntet CTcatam: sit sortia (cteiitus), neiit 
lamcn libera ett*. 

XXXVn. 1. 'qnun polchrnm spcctacnlani áw, onm Chri- 
■tianDt cam dolon) congreditor, cnm adrcnnm ninas et ropplicís 
et torraeutft componitor, cnm strepitnra mortís «t borrfr- 
rem carníficis inridcus i n c o I c a t, cnm Ilbertstoffl m»m ad- 
vefws ngw et priad{i«s erigit, soli deo, cvins ett, eedit, caa 
irimipbator et rlotor Ipsl, qui advenan se senteattan tUxlt, 
inssltatr 

lo bac codids Kriptnra, tinae optimum sensnm praebet, ěOŮ 
Mt motandvm. apt« cnim seasa traoalato (fol ptr metapborss, 
Dt ainnt grammatici) dicitar: Wepilom Tnortis et borroreoi car- 
nfficis incnlťaro'. verbis autem 'strepitom nortis' nd Hor. lib. L 
c. Vi, v. 13—1$: 'pailida mors aequo pultat pcdc pupcraa 
taberaaa refsniiiqae lunis* allodi 1ac« clarios ecL sed minm Mt, 
quam ad modům loIj^nUun, (\ii*ň niliil babet difficaltatis, nrt 
doctisslni innttUbu coniectarís vt^areriut, vlx álgtás qoae eoa- 
increnlor, 'iusnltat* pro 'inculcať conlecit ^ower, 'exaluť H«»- 
main, ipee liilm malit 'aascalut', 'borronm mortíB et itn- 
pitnm camiticis irrídcni incnriaťC. Zaagenm^ter (ct Deatsdie 
LítttratanoitDD^ 1983, pag. 553—655), 'cnm saevltiaD tor 
toris 61 horrorem eornifícis inrídens concnlcať Coi^ 
oelUsen, 'cum ttrepitum morlis et borroren inridcDS caral- 
fici se iBColcat (se. altnt m offert minia, aapplícoa, t0f«ai- 
tts)' Baebreus. 
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Pro 'adveniim se' expcctn 'adrcrtum gudi' ; Md (criptoren 
eccleiliiutic] aeUtJs poucrforlt pnmoiDoa reflexivum pro démon- 
struivo haad raro ufurpaiit. 

XXXVII. 4. 'ot (|ant cx oostrit non dostram solnm s«d 
tolom corpus oři, cremari »tu« allU ujolatíbos pertnleniQt, cum 
dimiUJ pruserliin kaliercot in esii poUtlate!' 

'crcmtrí', qood pluic aboDiInt, dckalur, Mt\as defeudi poicst 
VOibo 'nrí' tniocto, <|aoiJ pUuiit HoumanDO el Bavbrcasto, qni con- 
Idonl: 'dou (lestram tolum iiri, nei totum corpus cremarí*. 

XXXVII. 7. 'bi eoUti nt victimue ad tnppltdani sagioanUir, 
nt bosliae ad poesam coranaiiUir : in hDC adco qaidem imperii) 
ac dominatiooibns mgaiitor, st íDgcuium eornm pcrditae 
mentei Mccntin potestatis libero iiuudiaouliir.' 

Codcs cl vdilio prinrcps 'eorum pcrdiUc nicntii licuntiae' cx- 
Iiilieni, qnae vtrba »«DHoin pracbcnt oplimam dvlcií$ \crbi% 'coraai' 
ei 'po<o>tAtii' ot verbo 'liccDtíae' mtiuio Iii 'liccntia'. vcrteiidam wL: 
'by Dtdiui ducha tvClio dle libosti prodati mohli za prostopOáDMi 
ahuienoii mj^l'. esl igltur 'llceiitta* forma ablatiri, 14DÍ didtnr 
pretii. a quo geuelívos 'perdiiao mentis' pendct. 'pcrdiue oteRlss 
UCMlia' valgalam Rigalt , 'ul íntcritum comni psrditae 
■nvDto liccotia p«tG«tatÍt libcre nuiidinvotur' lo. Dan. ah Uoven, 
'ni ing«nitum farorcai perdílae mfinti) lioeutia« potestatia 
liberc nnndincnlar' Uacbrena legcodnai proposait. sod bao upn- 
Icctnmc a s<:ríptara tradiu nimis dittoiit noiac aptom lonsam 
efňciniit. cgonet 'poi«íluli>* ghnsema vcrti 'lioentiae' «t pro- 
nomcn 'corum' faUo » lilirario Bitppletam tme affirmavoim. 

XXXVIII. 3. 'nec nortnoi ooronamní. ogo vos in boc nwgU 
miror, 'jiicmadmoduin Iribuatit cxanimi aot scntiuntí facťm aut 
1100 f«nlicnli coroiiau), cam cl bcatua nou ťtgoat rt ini»cr non 
gaudeat florlbus*. 

Codex et edltio priiice|>s batjcnt: 'exanimt aut non sentlcnti 
been ant non Benlieoti contiian'. difiicnlUii, qaae ia verbls tra- 
ditis inett, omnia tolUtar, si altcrnni 'noa' ot 'facem', cum »lt 
glossema, dektor, ita nt voceí 'aut scntieoti aut nou senlicnti' 
■d adicctJTuni 'cxaníini' pur parcnibeun appositae tiot. «ue roic 
*fBc«m' non babct, quo teforatar, cnm ue^uo iu ii» quao prao- 
cedunl BC<|ac íd iis t|uae ssbauqauDtnr, do faco acrmo fiat, sed 
dc floribu*. cootm Herold couiccil: 'cxaníini ut noo scutienti', 
UeurelDs: 'exaaimi, aut non senlicnti u[ sentieiili coranam', I>a* 
Tlsius (cf. II, t): 'oxaiiinii aul non senlienti faccm aut ^ealienti 
coronam', Baehrens: 'exaníoii ant Bontieuti iam pacora aut Don 
MQticnU'. 
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T. Swinodiui 

Studie homerské. 

Poddnl V. Slibinua. 

; íntun; latdfitwf a iloionA; úrtmo, Hrrarto a sloSaoá. 

V ud|iii« ovcdoué tvftry lmperfe<;U acUvi a praosentU a Im- 
pMfbctí nedli tlovosa 'Vnjr« u& n«)odiiom alití a llomen se 
■Mnfl uk, lo <iH^osf ódporiOc v^uaaii praoaenUifmQ oobo 
imfšitAtaréam, a Udf pochybDost o pravosti toho nob odoIioj 
nwQ aa UA iitltMcti J«»l oprlvaéna. 

1. 8. as. plor. iopf. act matttr: 

V j leo TTpraTiiJe Nestor: 

titfmor ífiiite PIJ*, Ik' iw 'j1f}y*' Hf«c tieat 

fiwwfty ttiiáf ijtů ft ntí^rH' ijo* . . , 

Tik ítt M obyiqjnj. NemysUni réak, i« bj- ta bylo Inpf. 
aa BUU^ (= iivnf dea by], kdyi . . . pFUllLvaU), njbrž 
i« ta NsMor oznámilo déj dokvnaný f=kdy2 pHBlAli 
■ latel). Tdrt k ni«l«iliijicjinu ijo* dohtt bd hodí d^ dokonaný : 
DtaM^ai M trjn\ pNb)'l do rlattl, j& link pint jun it4l« k Pyla. 
Citu Snmtm ij^^tA íC Jen f Jednom rukoplM (Htmb.), oataUU 
rateféty na)l baJ latttírnp, bnď Krc«ffiic», PrvofjM eo n«bodi. Zb^yá 
tttf nar mimmv. Zde ovien šOdine procliodii4fao aoritla fffit)ati», 
iHKf vlak rumérom se nabodl. Lm fiak phjc uílti tvíra 
a tm M vysTétUli, ie ta na tvar aorisM bftipHsiiak«bo 
byl ryznám aorista sigmallckého ín^ar, Jako 




n 



■^■■M* a un M vysTétUli, ie ta na tvar aorisM bftipHsiiak«bo 
PIBwa* f*«raiaB byl ryznám aorista sigmallckého ín^ar, Jako ij 
II AalaW HWcá Inaaa* o vfza»mé pfecbodaéra v M ů6 ^H 

lVa»a jaMa v* wvim vydáni zvolil čteni /narat. Srornaci 
' to • 4MÉnr AaaU aitrinf slovesa uvpforhodD6lio .diauovtj* 



ť 



AaaU aitrinf slovesa uvpforhodnélio .diauovtj* 
aSbasit]' ; ba xdl bo, že tvar „ihaiiii* vyaáA 

• an. XálatnicJ bariu so i domě Odraaeové. Kdyf nutal 



•to W]r«la I0p« sa bodl r/tnam ■konalj' .postavili' n«ž 
■J****2i J*!"^ ntolad((((í!í tftjjtor tona BwvMíajo. 1 la 

*" ••••*■* jako na prvim inUli. Nvvint, Jak tat 



Stoitie koin»rakA. 
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Olý-THC v rnkopíío Mirc. : avšak ochylo by seuoiDo podliti 
frkrifleliiý tvar iartjaar, aIo pak by so přcdloika ir vynechala 
a iňsui by lokttir fii^QOian v píivodiif&i výxoitiaé. 

2, IniperatÍT proca. med. ťvtaco: 

A 314. Oilyuens jsa v Usnt toIA na Diomoda: 

óJU' ě.yt dtiito, niaor, ittif' Ifi' íitraďo . . . 

Ta ímyai roíhodoé ilUU tlove&a d^Jo j«dDOilobi<bO : .D02 
onio leni vedlo mm so poataV, nikoli trvnclbo .itavij »o', kter^S 
ióbtt jest o. pt. y X 6b i*t]St atfiito^ iaiwro itňy, iiebo 

P 31 zzX 197 xaUétt 

^ ffA^Mr iůiiu ft^y ánioí únaa /fuh 

^ ,n€8tavSJ se". 

Rovuři v P I79 = j333: 

(bU' Ují OtvQo, ainov, ««p' íjt' ihtauů mil i9t S^ynr 

hoiIl »o jeo luporativ aorutu, Jak takC imperativ uorígta lit 
dosvčd^e. 

Pomoc tu jeii 8nn4ln& tin, že by a« ^tlo aa^' ffii ffriiav 
s imperativem aorltitu ; arOT. SnjiTo. 

3. rarticipium prooa. niod. naQurtiífitnht, unmáfiiroi, i<ná- 

IttWOi. 

m iU. Enmaios vrátil h e mésU do svii cbýšc, kde dlel 
mnsAcboa a OdysMtu. Než vttoapil do chalriSo, Atk«DO OdysicSi 
tbf bo Enmtúos nopoeual, uuviiiU xaso v >Urc«: 

(lá^Stf ittRÍ.rjjvm iroAir iva/ijiTi jfy^na . . . 

V« kterd pfIČiné Jest moino part. pnuscnlis itaiQi^aitítti? 
Jediuó v [ř, oaatODpil-H by tlěj blavufho sloroaa tfoÍj)at v prftbili 
dfjc parlícipía aai;iatu)iírti, ledy kJyi by AUmdo (MyiM* byla 
iminiln mnii tini, co pHstupovala k iiérau. To viak tAÁ go mi 
nemittiKÍ. AUieue xaji*t^ ncTldOna od obou |)figtoiipiU h OdyMeoví 
a dotkiiDvil se lio prutem imi^iiila bo v iitarce. MyiUm ledy, i/a 
tu m pari. praoaeotfa aoQtfftaftinf mi b^ti iKtrt. aorlsta. 

Podobní v <} 70, kdo Athooc, když Odyswus chystal so k xá- 
pasu s Irem, 

ncmfstno Jest dřjo ílove* /mQtfftafifn) a lílSitrr pokUdati la sou- 
íasDiJ (^ přistupujíc ubfcrstvili, sc«11íIa Ady), afbxi Jen port. 
aoristu dávi dobrý smysl ^ pFíitoapivii (ode vSoch novidčiia) se* 
sllUa údy . . . 
tMv AtDtDtioU un. at 
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V. StduBBaa 



r 249. Hlasatel IdaÍM, Den z paláM nisidlo ■ zUté pe- 
báry b oMtoImn výkonn, zuutÍ] h: na sk4}ské brioé, ab; krtk 
Priuu ryzvoi, t,hj odebral m k vojska ptiiulra rykoDit: 



•tott^^^ 



OsloTil Idalos krtle Prítoi* toprvc, kdyí a otbo 
jol n mluviti, ntít o sSho auasl? MTÍUm, ie Jen prnif pHp*d 
jest aa miste a enUl s« s Acloa aUeiitoo a t«il5t6 od Iibh 
cluiTanoa ko králi Priamovi. Pak mfllo bjti na mlsl« Jea part 
aoristn a nikoli pratseutia. 

1 63. Teleinaclioa, nuinetiaT, íe MenelatM Jiit ttícI le n 
komnatf, nudilo ratol t loie a astrojiv se 

1 tn neni pocbyboMtl, myslím, le Tclcmadiot tcpm 
stonpi* k DíenetooTi jat te liovoíiti, lakStt nen! Uduého n^BíF 
med Uinlo místem a m«KÍ mistera i 34&: 

kde niito jest participia aorÍ«ta nafitunét o dčjt, Jesi kon 
doíel dHvo nei uo^tal déj blavnlho «Ioi«ta. 

Podobně véc se má na tíckto mlst«cb: 

f 119 (Menelaos) fi^ Ai Ointy ilfioff 91 ttriQicxdfttrae Aro; 
« 377 Syx' fipifrnfi/ti; írita ittfititrfn n^ď^Ma (líirite), 

» 516 ri* éi HK^íiftafiir^ jrpOff^i; •flarxOnii 14&^, 

A ta a 343. S témi mfgty lz« íroroati mista, t nidil niito Je 
aoristn intpaaiét pfj xcela stejné sitoocí : 

« 328 Utinloitfí^ S" í5»> cvjiAnjí aj-jt ffo^turrae, 

Z Ib^Pf 725 »í /iŘ «(•' Ai*uf I* JwJ TSmopi mít* ira 

Af60 = fiIO JJ} t^f tlovlvňáfiai &^9i^- 'Exto^a tlat ma 

rí 376, ■■ť 304, 617 a j. v. 

Bleii místy piruřjUmi, v nicbi jMt oiito participia pr 
GcnUs aaftmi^wn, a drahými, v nicbi j»t oiiito partieipb 
aorista fíap«9téí, nevidím Sadního rozdiln; oboji mlsu vyiad^ 
dle mibo MHda participia aorístu. A tudy bodo místo miiftná- 
fum; psiU tutQoaidiimí. 

Participiom árteidintiíí vjrtVýtá ec třikrát v atcjném spQjM: 

Kdo ajnirt part- prae*. áwmdiitrai za sprtvní. nozbytiií 
DDui vykládati, í« Acliillctu, Neator Jit edvlb^ce ae tts nCko 
miaUi sailnali mlnríti k »bromA2d2oýni. To riak není 





Shiďbe bonetské;. 
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Achillens da oboD mtstKh minvf na sněnS. A to b^alo svykem, 
2e tomn, kdo povetal, áby mlnvíl, bUsatel podal ietlo a vyzni 
shromlíďěDý líd, tby ntkbl, jako nrJJté jest vj-aloveno v V 5B6 : 

toJat Si wU lOtrOMOi áríďma &Vfibr ajiřwi' . . . 

XHftfi ajdtnti/w Í9tpa, atouH^ctd ť ixAtvat* 'Ajomíí ; 

a T ^ 37 TelemadKM ditJI mluviti oa sdíidč: 

et^ Si uMTi] Ayo^ic mttinxQttT Si o\ ífi^aJj ju^J "4^$ • • • 

A i« Adůlloss T 1. zpĚTu za řcíi učI pokaídé ioslo v nic«, 
xřejmo jest i t. 845: Sk qtňo ílthiS^, ttmi Si mn^nrTpor ^diU 

Proto DTsIfm, ie Demoino Jest oi oaicb mutccli pirticipiam 
pr*es«DUa atimátttfot, ajhri i« so mnsl tuhra<Uti participiem 
aorístu áramáutrat. SrovDaU lz« I), pf. : 

^ 3(Í7, kde AcbiUeai Itíi motoc jedniUif oa saimi a praví: 

'jífftíiam S" ňvu(A ^dilof ^■^ft n^^w '' (ÍMCiTtáť 

i^andijffjr uiWor . . . 
J7 100 «i^ ďi NpfJW 'Ajttfi4fut» 

íor^ ffxQnrpoť ^[«> . . . 
T 76 toiet Si Mii finiitittr an^ áifSíiůtr 'Aja^ifirttf 

íAtiOrf i$ ÍS^iji oiff ir itiutToutiv ámaráí, 
T 175, S69, V 543. 

V / 52 mlavi Nestor ko shront&idčnjm pl«duiin hrdiufitn 
aclisjskfin, aio i tu má pUtnost, co povidíno o druh^cb dvou 
miftecb. 

Participium íatéfitrín nalOii ho častíji. 

S 35. TeíemadtoB a Peisistratos zo&Uvili se s vozem yted 
paticfim HeaelaovýiB. v ti^i s« &I&VÍI5 sratobsl body. Eteoneiu 
ryiol, aby se podivsd, kdo přijel. SpatKv je 

(Uj S" ifts* AyjfXimt Si& Sd^Mta xoff" ít^. 

Pan. pruMDtIs dalo b; se Jen tak omluiiti, ia ai ^nJCDf 
il^& dovet imdfitrin a ff^mri^ďa uk pf«dstavlme, 2e a koncem 
ili^jo participia i/ndiitmi současné nastal poí&tck děj o slovesa 
aiHiir^da = ,Da bUzha nebo se zastavuje Jal se mlDTÍti'' Tedy 
Jod okamžik jsou oba duje současny. UpHmuČ viak vyznáni, te 
ni milfijil jest na tom ml)t6 part. noristu ^ .blízko niho Btaiuiv 
jal 6C mloriti." Pomoc jut anadni, í«tIo-U by s« áj^xot Si 

Mlsto torna podobná json: c $i9, 552, 2 lOO, J 203, iV 
463, 768, S 856. O 343, // 537. P 684, » 159, » 9, fi 172. 
790, r 129, J 199, O 173, St »?, K 123, £ 169, X 215, 228. 

a* 
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V. SWtBIUSO 



Srovnati lze H 384 9ihi h fiioetian futtífAm* ^tríra . 
U 416 d <*' ó^' í)-9t Kol ÁjfiH^r áaiuntw 
iTTťií iv ftíattinaw . . ., 

tóí "ť 535. 

£ 495. liiíl n obraz měíta v mint, re kterém so 
svatebnf prfivody; 

at ii p/ráintí Iffrdptrat ffaiftaí^or M «^&époun» Atátfi^ 

Jtit m pan. prses. lu nlstí? Na obraxe e^istá bjly 
sobroseor Btojlcl, a tudy bvď by byio otnati, ie part. 
itfK^ifnu inačt suv pHlonný = .Itojlc*", ntbo )est to puti- 
eliiiem praeseutif vytiitčn tvai* perfektov^ imafiitm. 

4. Imperf. ífftato, rorocno a Eloi«Bé. 

V' 491. Idomeneas a Aiaa Oilwvic dostali se v hidki 




xo/ ré Mt Sij ff^mJpa it' ifis yint' (^ij^ot/^oi^ir, 
Bi' fl>) WjtlJUřv' oOti^* áwhjKto wtl fMio ftilhyr. 

Déje pfedviti a xávitf hyíMilMticlié periody aotlnieéně ná- 
leicjl v mtDiUoct a jíoo j«dBodobi! ^ .hádka byla by dále po* 
stoupila, kdyby DCbyl AchUtcns povstal a promlaTii." V tč pfi- 
Činč ah býti v obou vétiob IndikatiT aorUtn. V xávřtl Jesl Sprinj 
aoiiat jitito xtr: v ptedvéU mnsf býti tvar lufi uzuán ta aortu, 
jak v Jluúm iH&iikii nklíl, a la iiiillkaiiv imperf. áfiaiata 
Jost téi uvésti T text ladflcatív ooristn aittntao. SrovuUl be doUe 

V 733 Ataa a Odysaess fpolD sápasilL Dtojt sriUia byla 
výsledBi. 

xíu fí xt ti tdíxof «ff*ť dwrfřow' *»«irtioF, 

1 v tomto soBTčU ne»kQt«iaéai Jest i předvéU Jen aoi 
tnoiuý =: .kdyby ucbyl .^cbllloits sám povstal* ; t zů\éu 
imperl o aioatém déji De»kntefiiém trraelm := ,byU by . . . iť 
pa^.* I ta nezbytoS Jest ptitl áriew: 

Ostatut mltta> ve kter/ch imperf. dle mého Bondu jest po- 
vhodoi^ jton tato: 

w se. Po hostině v FaiaUl, na roíloitfeilOo > Odyssem ko- 
oasé, viichoi bobfim dlitba tuUDili; 

ůté Ů' únato Sht tWvďvrfť 

Wpifnj O' ir )t*ip) tiOti tímtti . . . 

Td dle eonrlalostl oa miMé JM jMaorist (ť tmato): 
sdrihl M, povstal Jasný OdytaMS* ; nialed^jld ifSu Jest da 
o výioané trvaclo ^ .a podáni . . .* 



8ta£c benuTvké. 34] 

PodotKié víc se IB& v 
í 433, kde s« Tfpnmje, ie, kdjí diii«o bylo Dpeíeoi), 

litTato ČMTptiamt . , , 

I tu rfiaata soristový Jest roíhodnd lepjl ^ .povstal, zdvild 
M, lAj . . .' Tcdj íffTfftií. 

M 433. rřibaiDl pobiij^ch zilctnikQ, odklidivše mrltotjr, tiito- 
máídili se k iwradč; 

toíffiw ď Híniíítt^ áré &' ffftKTO xal fittÍ4i!ffr, 

Jako vfie pH putlcipíii podotřeno, i«k i to intpcrfektam 
Jest nevliodné a ajňní jest Je nahradili aoňstem Ani ť íotato. 

Podobné k lomnto jest mUto 
E 13, kde mezi ahromUděnýmí předními hrdínumi 

tn lajistč piáti jest ieitao. RotrČí v T 349. 

n 16t>. Achillcut, proibám Patroktovým povolir, sAffl Tyzjval 
po tUoech Ujriiiidonj-, abjr se oibrojili do boje. Kdjrš tito kol«m 
Patrokta tc sliromAždili, 

/r iř i^a roímr jf^fOf ífftať '^fitíni'^ 
iitQvr»» íattdvi M MwJ ^riipa; Aaniiiátai. 

Spojitost, mysUiD, iAdá t^to myJlcnkf : „a mezi nimi stanul 
Achilleus poviboziUo . . ."; t ted)' i zde by bjl vhodo^- aoríít 
hrm'. 

V 839. Achilleos lytval k zárodo metánloi dUku. Zdvihli 
se ítyři hnllnovfi; 

Hyslim, ie se bodl lépe aorist Sttartc ne£ impcrC iVrarro,- 
Debof zaJitKi tcprrc, kdjí at&li v hidé, po^l t&vod, jako t«kó 
v H* 368 praví se o tápainlcích ua rozích Aoristom 

már di fiHuďtoi^i ■ . ■ .Ktaoiili, postavili te* a pak dali eo 
v Mb. 

Rovnéi v & ses, kde mladíd k iTtvásl AIkiooovu Jali se 
prorádéti tanec, 

iftqi ii )f>P^oi 

d&vám prednoit aoristn ícrano; „m kolem laladld posiavOi se 
a jali i« prOvádCU tanec . . .* 
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T. SteiiiMUiii 



H d4 ^yij 4i ňii Mtr&AOi árÍTtaro xtá ftnítmm 
// 133 Nitntof H' 'AfijtJouJur arlattno jotl pnAtnfr 

Mf»taUto ]>odobiiaJ»i>uvjšeuTedenéDiD(D422 &i ide pícilnoat 

Z 405. Uektor, nenalez mftuiceUcy doma, spěcbal ke sbajské 
brání. Kiji M bUill ke brln* 

Kdfí te básník imiail o otci jejím a rodišti, tnon loai 
mjrfiloDko vysiovoje : í oi íauť ítrijtr' . . ., u palt povMfi' o synn 
Il^torovn Astyaiiaktori, potfeU prnrl: 

ír ť áp« »i gř jHpi . . . 

Háje ďeoi k aoristan) ij2<'i a •>ri}ir', kterými netkiiii te 
Andromacby t Uektorem jest Tytčeno, nedovcda «i ryivětliti im* 
pcrf. attnl/nitto, a myslím, ic tu na ml^tř jest jen aoríst ma^í- 
ai«r» = .Aadromncbc k nčinti pHstoupila*, ^oí také nidedt- 
jld boed ir-n.Ě t-yžadojo. 

£ 70. Tbetis, Dslyiovii niFck AcbillcÚv, ^Tzvnla scstrr ai, 
aby ji deproTodily, d odobrala 90 na btcb trojský; 

iíi- Si Mnx^Amt jMÍpí; ídjít atuSis Ajoj . . . 

I tu jedinč dobN; pMpojiijo se sloveso W^< k ooriata a«fi- 
moro, nikoli k imperfekta irtutirnato : ,k nCmn stenajfcfma pH- 
stoupila matka a za btavu cliopita syna" a ne .k iiému pHstn- 
pavaja a chopila.' Nebot d£j Xafitir mobl nastati, kdyi d^ «>iv 
vosa na^itarmo doSd konce. 

BoTiiěí v T ti, kda Tbetia, nentic zbroj pro syna od Uebisla, 
pHstonpt k nému obklopenému soudruhy, 

^ if h ittíďi aa^i^ttio Sin ůtámK 
rozhodné dárftni pfcdnOH aoristu nt^Smaro pted Imperfeki 

BTov. Týso z 4or>. 

/' 21'2. Agameninon poslal Tnlibybia pro Mackaona, aby 
ohledni rAno Hianetaotn. 

fi)i^ttnt jfř, (Tip! A' avtlrr ápijinaO', Seaot ápitfref, 
Kvxkáe', S S' h fiiíiíťHCi itaffiffiitji ia^Oéos tf^i, 
nttíxa y in Cmn^pv; ét>tji;Aiat tíUtr Aimir, 

\éi\i S S' ír itiňooím na^tarato 1 . 9^ nvktAíí a pred^ou 
vétou .ttpi ť . . . Kvxlócr' pokUd«jl za puvutbclickoo, a xk\ 



4 



usu, 

li 



8tiidiA honenké. 
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jim íMĚiak od ahita; jínf zsčliu^i zJivt-ti od 5 9' tr píts^aun . . . 
Při prT^m sp&»ol>a výkladu DCnl kuud sft noodč, kdo Jut Io&Om^ 
4A>;, ulalt MonelaM £i Hadiaon, a pak by místa impcrf. nttfť 
máto aeihjtai mutilo bjU piu»i|uxai)0rfekbin) iako Jeti AjrjifaO', 
Drahý v^ktsil pokUd&m m jprÍTný, ale nnloó íádAme u Imper- 
foktam ttanlitiiaa aorlaui ^ , ta on pHitoupU k Dému a UuKd . . .' 
Impcrf. (PíUtupoval a flmed vytahoval SIp* {esi oemoiii^. Sror. 
o podobno sitiuci fi 112 

aari di ďtA{ ^ŮLot áwi dmftnt^U f^i^^o' ůftw, 

kde správné Diilo oorista fftét. 

Rovnéi T B 2U 

r^ á' (k Thersitovi) ^it nafímaro ifíof XHvaffté^, 
Kal fuf titádQK idiir jiÚAa^ ^rhutat pvSip , . . 

tÚpe se hodi k celé litaocí oorltt než impcrfcktam : ,k oěma 
fjcíile pfiítoupil Odjíseus a . , .' 

přednost jC9t dáti aoristu před imperfektem, dokozajl, mfsUm, 
náslcditífcl dm verte, zrl&tté s)OT«eo uitortt: 

Aititti O' oi fttlrt, &0&Í ittif ié>r ttnXiiitíni^, 

Podoboé r II 715 ittiť &^k eJ ip^oWom aoifiaraTo flioJ^oi 
'Aaiiisof. 

o 133. MeoeÍao«, HegapentJiei a Heleno pHntícli dar; 
Tetemaehovi na rozlonóetioa. Ubírali se i komorr, kde Henelaoii 
mél poklady nloíeDf, 

dt& SAuma, {fit (»»«• T^ifiaxat (v. 109). 
Pmil mu podal Menelaos poliir, pak Uegipenthes mřsidlo; 

Uáaifl-li zTenl k t. 109, kde jest fefeno, že přišli riichni 
Telomacbovi, nelze aaQitnan jako imporfektum .vysvětliti ; ale 
riem aorist Jest na mhtč (noQimato), io přistoopila k Tc- 
)»i&acbovi a T rnco ma kladouc dar k němu promluvila. 
A i v o 101 'EXirri Si ,iK{iltnafo q«»piAfioíďi> 

ld«ji čta aoríat .ta(.(Vt(mo. 

Na jcdDom mlsiě, myslím, ioperf. íerato saoii^o mylnf místo 
tvodnllio pln«>]iiaiDpcrfekta. 

A 129 Tclemacbos ptJTitsv Athénu n avid^c ji do domn 

^j;*' "Odivraffií ttdasitfititfin Sňato noU/l. 
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Smyal poHledoi réty jest teDto; .kdo privi Jiná kopl Odfs- 
seova stAla ČctnA.* Tomn-li tak, pak m Klove» .stála*, zoafid 
BtÍBiIf atav, iidáiae plasquainperfektniB « sikolÍT imiicrfcktnai. 
Pfeklídati „kde se stavlrnla' oelzc, pon^iidi x určeni úLUt iroUii 
jde na jei'o, 2c kopl ta tain aUU, kdyi tam stavil T«1emarlios 
kopl Athenino. Pak by bylo psUi iaritjo jako 8. oa. sg- pl«ip^ 
ocdiL 

Vjslcdck zkoumáni jest, ic na aTOdeojdi mittccii, aby smysl 
lOBilBloeti iÁAůvf Itlki grammatielty správní byl podftn, pKjiuouti 
bnde do toxtu oorist bespKtoaký medlaluj iaráfttp', oa jedootn 
infsto part. pcrf. medii iaxtipinu a na Jednom 3. os. tiag. pteqpfl 
medii ítxaro. Viffl, íe aoml tmt^iiir alkde se nenalézá vyjma 
n Heiyebía; ale myslím, že za dob bomcrských báni dobro mohl 
býti v oby£^ později viok, jeíto eUČii aoríst aktivaf bespfí- 
zjabf T tént vjžoamě, vyid z obyčeje. 2e bývat, dokuiúc Hc- 
sydíioB. 



Klasobraní po rukopisích. 

Dodatek k čís. XXXI. Zlomky kroniky Dalimilovy. 
IDed. KK.J 

T předcbáscjielffl scijta toboto ročnlko L. F. na str. 99. a a. 
oiiitJny tiomky Dalimila nové objcvonč z části v bibliotkto KH- 
lov&iťkř, X části v Klcmcotinskr. Když již staC ona byla vysáieiis, 
pT«kvapil mne dp. V. Vr. Msrat novoa zásilkou je^íf néktcrjeb 
trosek tébol rukopisu Dalimila, ktcnS nalcxl v knize odo mno poina- 
menaoá, kdyA byl celon vasbu rozobral, otnití. Jsou to ítytl 
koňsky, z niclU tH náloá<Ji témnx sloupci b^raliiho kodcxa, ač- 
koli jen dva píilébojl k sobě souvisle, 1 vystt-iicny byly stiuím 
knihafcm z kriutcnia v fadě předcbizejfcfbo t«u, t nřlioí jsou 
kusy jií otišlóuií. Na čtvrtém kottskn zbylo jen nčkoUk počAteč- 
nfeh písmen sloupce : proto otiskujeme pouze ony tK. 

67, 80—89. 

.... binc pofTelftwic knicxl mlnwiti. 
iiiiiez íe oa poHa ocbek k bobu wzilefTe, 

Nyemeez vKaloa 

Czicfars Cziochom odpoviodiotí elitieOe. 

67, «-62, C8, i-s. 

. . . poITel 
fta TiTaa fc íako offcL 



ElaBDbraiif po nkopisfdi. 34& 

Eniez kn pofln bliz poftnpi, 
z polTia dntrie .... wistnpi. 

Ehdi *) bifkap íter ÍDide, 

po nyem .... Menhart wznide. 
Cziefarz chtie N^emczow .... 
pocze r veliká .... 

69, s-e. 

. . . něho, 
Ee geft hotow za fwehD i&zíka czeft vmrzieti, 
pocie He ke kn^ezy dobrze gmietí. 
Neb neviediefe czo (Tobie zdieti, 
ze dwa ítn rytie .... 

69, 18-19. 

.... mlady rziedko fve mndrofti vzyna, 

a proto czafto fweho dobrého zbyna : 

neb obiczey czyny dobře rzemelTlo 

a czafte zkoDTyenie mylTtrowítwo ; 

proto ítary oblcziegíe a iknllleiue moz vžiti, 

a tiem mladí furema nemoz rowen biti. 

Ze to prawda geít, cziefarz dobrze wie . . . . 

Jo$. Truhlář. 

XXXI). Starat, zlomek I. kn. Paralipomenon, kap. XI.— XV. 

(Bibl D.) 

Dva listy perg. t C Mnsenm. Listy tyto byly přilepeny na 
desk&ch register z r. 1623. Na každé straně jsou dva BloDpce 
pisma, po 62 řádcích ; slonpce jsou 2i cm vysoké a 6^/, cm ši- 
roké. Písmo Je drobné a úhledné z XV. stol. 

twe 2 wczera ytrzetieho dne dokowadz Kefcze 
kralowalTe faul Dadyzrabelem tys byl 
genz gfi wiwodil yprziwodil yzrahele 
Debo tobie geft rzekl pan bnoh twnoy 
Ti bndelT pafti moi lid yzrahelfki ati ba 
delT knyezetem nadným 3 Protož przidly 



*) Zde poloiil pfsftf pstrné poíittek nové kapitol;, ale nfemeno 
vynechané (T) neTyrabrikoTllna. Vytečkovaná místa jsou nečitelná. 
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pfu nlTicliny wictrxi ;tmu«nio yzraWl 
fkelio ke králi do chrona' j vffel geft da 
wid víXíb fujmi [trzed horpodynetn 7 
tnOE&li (o gei kralein nadyzrabelcin po 
dle ncecxi bofpodfnowi kteruz gefi nila 
Tríl fkrso famnclo 4 jrodgide david yiteí 
kCD yzrthel do goraxal«iiia ' gcni riowto 
r« itetiDi ' tn kdei goUcKC bili fa golnuct 
foi bidlitclc Ice loiaic' ■'> frxttkLi fa ti go 
fto bidtilí w gebnz kdairidowi Newei 
d«IT Itcm- Tehdi danld dobi prwate »tr 
sldorczfi nonDce gerto gjz flowe ntet 
Ui daindoiro' tí Trzekl gefl d&wiď wSeli 
ki kio2 n«rprvi potepe gebnzíkobo' ba 
dc kDjczoteiD ywewoda. Aproto naypr 
ne nzdwihl Ge geft yoab * rjii farnj^e 

fTCiiaieii gcft korczctom ' 7 f bídlU g( 
dftvid u (Iniclnycu Aproto gest naz 
naoo mtefto dawidowo' ^ YvdiclA micf 
to okolo febo* odmello u dowrchu- A jro 
ab gjnii ftraDK mieíta dodiela* .9 Yprof 
pienal geít d«wid jwícliaiege ;roít« 
aborpodfo fvMeho Tboru bil geTt ínf 
10 Tato gril knycz&ta Qlatdi mnzow da 
widowieh gefto (^mn pom&liac)iu aby 
bil kralom DadevlTjriD yxrabelcm ' i>o 
dle rto^n hofpodfaova kterex ge^ 
mlnwil kyiralioli' II a toto geft czíXlo hr 
dyn dawiilowich geibaam Tyn acbamow 
kĎyexe mexi tnidczcti atco g«n «dw)'bl 
kopie fne nadtnmy fti mnytiuch ged 
ne ebníle- 12 aponjem olosiar Tyn gebo' 
firicRe adohyinil geux bielTe ntcií moci 
nýný IS tento geft bil 1 dairidem wyach 
ys* kdys 61iít«ilTcf.i febrali fic bili oato 
mycfto kbogi ableíTe poole tee wiafli 
jttDO g«cimoDa ' yvtclii geít lid przed fi 
Uriyníkymi 14 a tento Ital Daprodned pno 
le yobnnyi gcho- Akdii bil pobit fili 
ClyDfke dni goft hofpodio nelilcc sdra 
ide lidn Ivictna 15 yfcllli fa tio pak tr 
xio iCťzliridcirnt kbyout naopolni na 
nyes bil goft dairid n gcrkyni aldol 
lam kdyx fitiDeylTcii bili tUiity rozbf 
li w rafaym 16 y bil gcft danid napo 
radczG* a /ranonjITcie ňllfteyrkj-cli w 
bctbleemic 17 pak dairid sadal vodl ara 
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ka' Obr bto bil gCDt by my dal wodi x 
esynernl beiblecmnce gcflo gcft w bm 
Dý«- i8 Tdidi tnio lito íoifíů tkne proline 
dek rt&now ' pbilirtef rkich ynabrall ta 
wodl zczfflcrni beth]e«mrke gelto bieTe 
w bniDie ■ jpnjucfli fn kdairidowi a 
bt fie napil aoo necblicl alp borpodi 
tlil gi rodicgic obfciowa /^ arzbn * Bob to 
fao Dodnjr bich to vcxiniJ virídiCDí buu 
hft mcbo >pil krev tiechto mDUv - D«b 
gfa w nebcipectoortl dtUTU fwlcb pní 
nefli mi wodi tiiroto nechtlel gie pitE 
To Ta TCtinili tnle vdatoi mozie 2í' nhl 
sai bratr yoabow- teo geft bil karexe 
utrxi' fton geft poxdwíbl fwo kopie pro 
ti tnoin fioiD' nDronycb aiunowotDi 
oyin bil gcft xtioch trzi 21 mezi tnmi d 
ruhí wibOTni aknyeze gich' awATnlc oc 
doíTel geft «t dopnricb tni 22 Basaor 
•IT tyji )'oy&don muite vdatocho gem 
miiobo bit rkDtkow tcjídíI xtapfeel 
on geft zabil dwa aryole amotiba- « 
on (Tel jiabil lna- w ystmfe ínjcine 
Ih> cceXa 2d aon zabil maze csipfkeba* 
gefaoz pufUva bila pieti loket amyel 
KOft kopie yako dkadlciowc nnititlo 
yftapi] pak knjema fpnttem apop 
ad kopie goos Ro(t drzol wnieie* yza 
bil py kopím ueho S-í To vckíhíI bniiani 
M tya yojadow gcaz mexi lirdynaxni 
bil najmenowilfelin ' 25 tmeii trddcxeii 
pmi Awflkk geli ai dotrzi uedoffel y 
pofadil geít g«ho dawid dofwebo dom 
ko' 2>> Tito Td pak nizic przcriloy v woif 
fcíc biti Axahcl bratr roabuw ' aclca 
man tyn rtriczo gebo rbctblccma 27 rcni 
motb uotytílfi hcllci f&lonjirki 2S y 
nu fyn acces' eettu'n(clio abjcxer a 
natotjtfkí 29 foliactiAy roboUiytíki ylai 
ochojtrki 31? mamy netborajirki 31 l-:ib 
ay tya rebai itgabaaili [yaev bony 
amjn baraya pkaratonDíi 32 mme od 
potoka gaai' abyal aral-ntytiki arí 
motb bamanytlki tUiaba fuloboojt 
fki 33 fynowe afom gstbonytlTcxi Voaa 
tliao fyn fuga' >rar}'lfkí 34 acbyam fyn 
acbaroryirki 35 Klyplial lyn vr 36 aphe 
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row meruekatjririil aliyn pbeloDrt 
fki 37 aiyshí eanDClrUlu íkony (^ tf 
by S8 yohd bratr nathanow mabar' fln 
ag^aralov 39 Tělech amonjitki Noacfa 
ri berocbTtflii odienecE ;oaboff sfiui 
farnje 40 yr«s getboreylíki garetti getbe 
reyúki 41 xryu eth^fki zudab (yn ooU 

42 adclton íju' fegarow rabCDrtfld kdic 
zo Rub«iiftOuch afoj-m picli trzidciMy 

43 baman Tfn maaclia aioziqifaat malba 
nytílii 44 oilat artaroUUki refnma 4ya 
bel frnj botlitD arooritítrcKi 4ó gfiAiM 
lyn Tamii ayoba bratr gebo Ihofarit 

Od 46 betybcl maauftfkl geribai aj-ofi 
ai fjniowe beloaen getbina moabjrtí 
ki belibel aobeď ajratlbel xamtobfA 



Také Uto fa dWAuadria XU 
prnfru kd&vridowi doficíc 
Iccli ' dokowadi gelTcx vtieka 
íe ])rr.ed Enalcm fj-nem cit gefto Iiye 
chu jirzeTilot awiborni iralceiDÍcsl 2 tA 
hoacz iDcxifTťze obrcma nikama' axal 
eho firtlclegicse* aiprskow oblatctTiR 
mecxicM Ebrolnl faalonicb qwkole&ie 
beDyanjnowa S knyetat** pmni abner 
ayow' abiezer ryni amarona- galit 
fkdio' aTaiihel apbaletb tyny aioodo 
wa. abarachia agebaw- aDUotejrfcij 
4 afamayas gabaonrki przefilm mezi 
tnidcioti }' nadtrzidcicU agcrcmyot a 
KGJnihc) - ayolianDaD atedab gadciot 
řki 6 Rluior agernmyeli aboalia ala 
mrya* afaphia ani{iUteiiti:xí 6' helcana 
agesla aaxrahel tyoMrer ageftaam 
ttarem 7 ayoelara- aTabadya* TyDOire ger 
kaDOfri egedora 8 ajigadfke' vrlaía pizl 
bietili Ta kdawidoni kdis He ta^ef 
fc napaffcíi muíie príeíilcj- ywaleíi 
aý dniccze ilczil iJtopic oblicKci gii'k 
iako oblycjiei Iwowi rac7.eilfíj nez Ir 
ni puhoracb' 9 Elcr knycio abdias dm 
bi Elyab trzcli JO maTmana cztwrti Rcre 
mlair pati' il bociii íTtlLi bělici (eámf 
12 yobaonao otmý b«lg«bal dcvrati 13 bio 
KoŤaff ilefati bat^aría god«tiadťxti 14 ty 
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fa fyiiowe gndowt kiiy«xtUá* nadwot 

fkoQi poflctlar z nlcb wUdoielTa ' nad 

efto ritlerzl usjvrletcxi atAtiBieiem 

15 TI gfa kUrzTS gfa pnefDI jord^ti 

mlcfleoie pnrelio- fcdyz fte jeft oby 

kl nrzwMloiti nad (we brxehi awlTt 

dini kt«r«72to bldUU fa ponloH po 

bichli ía aaftnan widiodn Qoneci 

oiebo jnoiudny IG pniftU zbtnyamy 

oa* yx yndi Dapofadka k<líz IfidleíTc 

dawMl* 17 ywilfol geft dawid w cxqÍUi ií 

gjm arzkn' pokojcyclí dct« kcmnyo clitio 

UM ud ponocxi ttt So me (nJcto r^yme 

■riMi^ TwaiBl Pakli ntpnícun proli ni 

uye nefele prome uqmauli kdyx ia ne 

pfawofU nemam wfini ruku Wyz bo 

EO otezow nalticb- a TuJ. 18 Tebdi duch boo 

ly nnapit wabyzoi yodpowiodio abi 

xai knyczc zctrzidczat arzka* OdAn7do 

tvogi Tmy Tyuu yioi f(«bu pokoy pokoi 

tubio amyr HlTiem Iwym pomocxnyk 

oni' Neb toblo pomaluy tiofpodya giau 

bnoU twuoi Aprolo prviucni )iie dawId 

yTCKJiiJ gie knyexali nadxnftupi JV Pak /. 

ntanafe vtekli Tu k dawidowt když go 

dielTc r])liiliriyurkTof proti Tanlowl 

«htle fpym boyowatl Ale ncboyowal gt 

r»ym r.o knyoiaui tlIUtejirczi n«mfr« 

radu oAawiii ía gcj aríkocxo' prouo 

bozpeciondrne nallich hlaw ucchwt 

Co wnti kajMiia fívomu íanlowi 20 I*ro 

toi kdyi rto gcít wrfttit dodcolccb priti 

bicliti fii kayciuu t mhM(f Rdiias a 

yoxabád tgodiol mylcixcl annas ayofa 

batli ' a«lny dalali kuyezau oadritie 

rxl w naaaffl 21 II fu przldftll pomoczi pro 

i lotrczom nebo vlfíclini biecbn ma 

sic pneflluí ytcEiDÍl gie dawid knl« 

lala v KOyfTczo' 22 Anakazili den preicha 

zivcbu kdawidowi oapomocz az gyeb 

bílo cziDo lak weJiko avrzitno lako fbor 

buotil 23 Aloto cxUIo ged gicb knycxac 

noyrba scrto bili pnimi k dawidowy 

kdii'. iott bU ir ebrouye ab! pnenedi 

kraloirrtwte ranlowa' kayoroo podle f 

lows bofpodyaovra - 24 fynow yndyních 

ktci^zto DcOi Ta ITcdt ekopio iTeft 
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tiOiczow loroderat hotonich khogi 25 t 
fynow fcmeonowicfa ■ innioK pruGIoy 
di kboyoiituii ITcft tiinciow 26 t Tyuow le 
wj-njcli- tttjTíi tillícwí affeít fet 27 Ayoja 
t!a Irnrcie xpokolonye aaronowa- abtjf 
utjrtie Ullksl t (edm ín 28 Stdoeb uke 
mloďeneci pneOIfcJittDebo iwtu ndoia 
otcie gebo dwameslealelBia tlflks knj« 
sat 29 ulynon pak benyBmjrnowkk b 
r&tran fanlovich- tnJe tiflicd Nebo 
welyka ítrtna gclTcee gich * nancdova 
To doma Taolowa' dO ax fjroow effrayniii 
wicb dwadezcti tificzow aoTm fot mu 
tor pneniii)'di menowaiirch yrodi 
ecb Twicli 31 azpBol |\nuiy x pokoleuy« 
nunaíowa aTraDodcíM tidlciow kazdi 
TCgneDO praiini fn abt vrtawill diiwl 
da knlem' 32 Azrynov ytacbarowlch miie 
w Tmyelich ktonytto suli fa nlTcczky 
czafi krpnilnzowaiii cto by vůA vczini 
ti yzrah«I knycaat diríe rtie Ap»k gy 
ae vHecxVo jxikaleiiie gich raadn wida 
iralTe 3>!f I'ak lubDlouu' klenyzto ITU To 
kbogt afull nacMlD wodíony boyow 
«m padeCat UDiesow pnilTlo gicb napo 
taoez nedwogym Irdctwi' 34 Axaeptal/oa 
knyciat ritienfklcb vaycllcli s iTcEÍtcm 
aíkopym orm ainidcieti UÍTiciow ^ tila 
nowa pakolenie' uké pniprawnydí o 
ím adwadczeti úflittxoff - a fedm fei 3S Ax 
olTcra' gdooich k bogi awczele fto^e 
ci« cztyrídcieti tUTiocov 37 asayordaikeiii 
pak z íynow rabcnowich agadomch tz 
puol riraiiy pokolcoic manafovrit vmic 
lích w mliCDy boyow«m dwadezoti kcftu 
limcxow 38 Tito sfa winťfaay maiic boio 
wnlczi aprzlpraway ktrnioirani rj>ra 
wym Trdczeui prtilTli To do cbroma (alo)' ■ 
by davlda knlem vfUwUi oadevlliai 
yirabelein Ale ktomn ywOichny osut 
oj zy^rshclc bili ta wlTc gl^][]oIlú trd 
eso* abi bil kr.iIciD dawid tKulcníTym ft 
rabclen 3$ ybili (a ta vdawida tni dši 
godacie apígioiC neb gym bili j^pra 
wilE bratnie gícb 40 ayti gďto poďto bio 
ehn* oz doysoobani tttbiluia' anqiUli 
ma* nefli fu dilob raoUodi aoairtlUD 
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diecb inatnezuiccli ' awolcdi b s^cd; 
bn wýno ruczkc wyao olei woli fkopci 
rwffeho dofti }- biU g«rt lagiftc rndoít 
wytnbeUkem lidyc trzyDadfta Xlll- 



HAk geft david vzal radš ft 
l^rybony arcenlojTOuy j íew 

(cmy kofezati If jrzeU geít tcewr 
femn íbora TyBow }'aiabel(liicli * libyli 
Re wom aod bofpodfiia baoba naďeliO' 
poOla gcA Uito nccf, klonix y« mluwlm 
PoHIcm kowKem naílirtn brutron po 
vlTecb wUftcdi yxnbeiniícb- ykpopom 
jkyahDOiu gedo b!dle« prudmiefti a 
bi fle k sam rebrati 3 abicbom {[kriyvy 
bofpodmowti przewezU k nam nebo $ 
bir gie ncdobj^ali zadny íaoloirieb 4 j 
powiedjelo gefc wffKzko mDozrtwiv a 
bi Co t«k stalo- Nebo Tie bila nuicz Hi 
bila nlTeiDD lida S Aprolo Diromudil gt 
dawid vtedkon )td jzinbolfki odfyor 
figípta' ax když irichaiietTo znecbarí 
abl pntweil fikniai baoňj ikariatfa 
lyn 6 Twffel goft david jrwfficbny mn 
zfe rmheJITcti oabaoru kariatrairm 
gftflo g«n w j-adie abi mcli odlowiwl 
ITkntoi bofpDdyna buolia TedlcxiRlio iia 
cbenbynie- kdež gert geho gnieno nzl 
vmo 7 Ynftavili fa rkniiii borpody 
Doini' oaoowí «iii» z dom tmynada 
bow«- Ale oza abratrzi« geho wczli (a 
wnoz d Tehdi da^d yvoffkťn yzraliol 
kroll fu przodborpmlýnem tciítio (íli 
w]>ÍerDjec)i ' yuzaltarziccb ' }-«bQbiiyc 
di ywzwonciiecb- ywtrubaclt 9 Akdjn p 
ntgda na mycrrczincie - cbídonoiro yzta 
bl gc(t ozi raka fwu ' aby podrxal ffk 
rzynic ne wqo! buyny bíefTe- inalo gle 
nachilil ÍO yrozhaiewal fio geTt borpod 
ya naoxfl ynnyl gd proto zo Tio dotn 
kl nkniiiyo baňte ' ynarzcl ccft tu p 
rxcd borpodfiiom // Yrmulii (Ic gcft da 
irid proto* ze horpodio rotdiclil osu 
y iiaswal geft myello roididenie oii 
no as dodnelTaTeho dac 12 Ybal Ile geít 
boTpodytia toho cufa anka kterak mo 
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faa prziwerti CTkriiDi borpodynon 13 a 
pirotJiku pnitiodu acpninozl gÍD k fobíe 
to gcU domietti daviidowii' alo obrátil 
ff dodomn objMedoaovra ■ gctíKifkobo 
14 Prolo oftaU gert ITlirzInye baozic ndo 
no ob«tedonowii trii miefíecw ypote 
haal ge(t hofpodjD * domo g«bo ywf 
Teho czox g«ít rajel czti^adrta XIIII 



IpoOal gert jrram knl tyrfký 
poíli kdawidoiri y dnicwie w 
drowc yríoiiveflnjki klonijz 
oddrziewa dícl&ll abi scmu vditUly 
daom- 2 Yroabillel gcft ilawiď to gufl 
gcha Iiofpodin prztirrdll kraleca nadyx 
ralKlcot' apowiffeno geA kra)o«riwie 
^fao uadlidem yinbelfkjni 3 yzpogý 
Bsal gelt davld gyne zooí w geraxale 
aiye yxroilil (leít fyni y dcacri 4 AUlo fo 
gnena tíedi kioz Tu fíe zrodili w gcruia 
leHiie' Soimiitt afoboli nathao affalo 
mnu 5 gAtr a bctifa sKli ncLipluJelh * 
(; aiioga uDafeg ayaric í' olyfaina' dtiolUi 
ra- aclypbor 8 Tvbdi vflirTuwlTú ůMÍUá 
Tezí ic danid maton krolem iiadowfTý 
yzrahelem* xd^ibti fie w^ricliiii hledá 
eju (teho To kdjí vftifCal ilawíd wif 
Tel proti o.m wcseRu - 9 ale filifieylTcií 
prziffedre roilacbn Go motao w TMa 
ie- rapfaaymowio ' 10 yporadil Tio gofl d« 
wid fliQfpodyiiom - anka Wicyduli ktili 
daíkjTB' adnfni gio wnka iiin Yrz«kl 
gCft gona liof]>odya wwydi apoddanit 
gl« w roka twa ti Akdyi dny bili wz^flli 
dobalfďraxjm vdcnil nanyc lUwid raka 
Kozdlelll gúft baoh nepizateli mee pne 
dcmuu' iako Ite wadi raozno diele Apro 
to luuwano g«ft gncno toho micTla ba 
allanayni 12 yofUnili Tu tu filifluiffcii Iw 
ki f«e prici: l)>'eticcze' kleret k&ial daw 
Id rpaliti potom' 13 OytKS chwlle pbilillci 
Cczi przlrziltll fa Qe yrozfali flo powllem 
vwtle- 14 yporadil Q« geCt dawid fborpo 
dynem opict ' ynokl gemu booU N«z 
dnibai íiu iwDvcb - alo oddal fle odoiek 
anateuiclT tpa proti faraíTkaiD- 15 akdiz v 
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fíiífytt debr&iiic eezňcxovie nawrc-hii hru 
rek telili wiged proii njm nlxii- Ddxit 
wfffdo pncdteba Imoh apotepc soTlupy 
liliftťvrke' 16 Yvczinil gert líawld Itko ffS 
ma bnob pmikazal ' ypobil zaTtupf Gli 
fley/ke' zgabaona az áo Ruera' 17 Tptvtne 
rio flfi geft gnicno lUwidůno* powfnocb 
kragicb' xhorpodj-a dal gcho ňraeh oa 
níreczkjr uanáy. Patnailfta XV- 



Ivczinil goft fobio duom wmie 
Die dairidowic' yvdieUl goft 
raifíto rfkrxioi bnoiiu u Ftauem 
fi oiwl 2 Tchdi |)Ow!cdii!l dawid Xeai« 
nufriie ani podobné bj kto nefl ÍTIininJ 
baotlj DM yabnoira- kteroicUi geň borpo 
dyn zwolil knye aM p nonii afagej^e 
nQtbye Sí nanicki 3 Yf^olal gest wffcf 
fzrabde' vf Kernialomye abi pníncflr 
rbniai boozij oafwo miefto ktcircx gell 
gie vdidal 4 ylyny aaronowi yíinhi di 
ramovie' 5 zfytion ncbaat mcti Dynijzto 
bil ktiy«io vriel nbratriÍG |;«bi> dwad 
czcti ntU} . tj tíyaoit merari knyezo afaia 
ubmlnie gcbo <fwadcz«ti bTui* 7 zfynuw 
gerfonowk-b koyezo yabul ibmtrzíe gcr> 
dnadczcti kcTtn' S ztyttov KlipkaTanow 
leh- kDyene reueyts- abratr/ie gebo dwle 
ftie- 3 ifyoon pbronowich' koyeze heliel 
abratrxJe geho' ofindorat 10 zfynow oziolo 
micb knyoxo amynodab abrairxio ptho 
hdm afto' 11 ý pniiroUl geft dawiil fado 
eba* tabraobaia kiyeiij y yabnow vrí 
el«' By/ayaíTe* yobele- fomozyarTe- lictle 
le* aamynadaba ynekl geít lúiym 7ij Wl 
gerto gfte knyesalA' nad ctdedmy Hub 
cUramowich- pofwlette (te fvaTQJ bratrzíj 
aprzynelte (Tkrzyny pana baoba yzrahel 
fkebo- uaXo miefto kterez gcft gie prxipra 
weoo 73 aby nas Dcranyl horpodyn iako 
gefl bil drzlcwc vcziuil gefto gítc przy 
tom ucbili acz bichois tio czcbo titHufrue 
bo dopuftiti J4 Protož porwtctili fu Tin po 
pnwe y yaniij- aby dnoftoynie není rTkrai 
ny pana bnoha yzralieKkebo ' id Yxdnyh 
li fn [yaowe lewyoi rtfcraini bDoziJ íakoE 
Lli« SokdeU nn. S3 
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bil rozkašli mapStíí podle Oom W^' 
dyuowa* nn/wA runeDS iiazerded>' la ymkl 
gfitt ddwld k kuyeiatom Hab chramowicb 
aby /porobili zpieiraki if«ich bratrow 
oawarhanfech rozliczDďio ftroge* D&rnu 
nrcziech ynaniroricli yoakotMQ abi wt 
nyeli wíToko xwok wefele' 17 TvrtavrlU fa 
zflah chrflUKiirícb ' hcmaiut yobelowa' 
aiapba íyaa bar&rbiaiTowa * Ale z r)-iiow 
menrí jt gich bralrzi ťtbana Týna- C«/Ío 
i$ aroymy gicb brntrzio* oadnibom nadn u 
v1iarz« Ab«r alyaiibelc aTemyramotha - 
tyabele- aues* tlwlyaba* abonuyama' 
amatiiuiia' abalyptala aobodedoDa- oge 
biele wratne' 19 Pak zplewacii enan ikrapb 
aetban* ntrabacb myedíeiiyob irxnyecbu 
20 Ale zacban ayoilel afemyramotb * ayaoi 
d aýam' afaeUab* amaaOas* abcao^as 
oarncnycaMb tilTa bodli (a 21 Pak natha 
tiaff adtpbalo anatkemaa' aobededon 
agehiel aorzozym Baknidlecb pnabn 
dali To Opyinyarýon 22 Conemas (ňe) knyeae 
nadnnbainy cbramonymi wproroczilwi 
ipiřwafre riadke piernýo neb bil nelmý 
modři' 23 abaratbtalT abetcana* wratay t 
íknynjt ' 24 Pak TebODyaCT ayoiapbalb ' a 
Dstbsoael aamafa' azacbare aabnyms 
aelyeicr knyede winyccba mlrubi pned 
frkrtjui borpodynoiru - aobededom 
myta bila gfta mratoa przcdllkniui 35 Pro 
102 dawid ywRlcbny wie(«zi mtuním jr 
rnhele ytrlbanowe ffli gfo chliecio i>r2i 
nerti iňtrtrni uflibenio lioftiodyuowa 
zdomti ohededomora fverelyiB 29 Akdlys f 
poiaobl baob yabnom ipIewaglcM aT 
Ikrani nefacM eaílibeoye borpodyno«-a 
Omcrowacbn fcdm bikow a fedm (kop 
ciov- 27 Ale dai\id bil geU oblecieo « biele 
nicbo ywfíícbay yabnowo gefto aefiecbn 
(Jknial ladibcoyc bofpodyiiowa * yipio 
wacxi ytoneiiias' kityezc proroodvryc 
ntexi tpíciratii Taku danid obl«CJti»i bil 

[EoDOC tlomknj. 



J. O. 
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I XXXIII. Staročeský zlomek knihy Soudcův. (Kap. XIX, 24—30, 

^^ a XX, X-3, 11-22, 30—37, 45.j 

^m [Bibi c.j 

PHá lety do»Uto se mi dArcm xlomkn bibli z XV. st. na 
poloalieto pergftinenoTéiii, Jeboi obsah itito pro i>l&štDotti jebo 
pravúpísDé o reřeJDost podárám. Polonlifit jest bofojíf čAat listu 
in folio I ilti 21 clm. 6 mm. Nu obou strao&cli zlomkB jMt 
po dToo sloapclcb 6 cUb. 6 mm. iirokýcb, meKeroo 1 ctm. 1 mm. 
íirokoii oddálených. Nyní obnliuje zlomek po 34 řádctcb v j«d- 
Dom sloapci, pilTodué šlo jich na g1oii]>c<; stsi 62 a dlo loho byla 
ad p&Todni vjíka doapco 2(1 ctm. 9 mm. Kxistiúe-ll dosad ko- 
dex, z DÍbož vyrván list Icnto, mohly by suad tyto rozměry 
a ttlslcilujlct pravopisQi^ pokyny nisti k dopátráni se jich soa- 
Ddtležilosli. 

Simiohlátky : Jat pfj« se itoto ů, ah) ji2 i ujména po j, £, 
i, ř, c, B často nabrainjc tc pouhým «. 

Širok6 jf pfše »e vidy y; tak plšc se i spojka ť a naše ť 
po c z, • (^jímkou jednou Jnea); poiorabodno jest ta všuk, íe 
$í píše se vúy Gc, fc, aikdy fif« ; dAkaz to, ic jiude ey, ty, ^ 
zttlUo tvrdtS. 

Úzké i pišc se vidy i bez tccky, jík vlak pro Čitelnost Uadn; 
dloubá í M n^kdy označuje (segij, Iciiji pokolonij, bratlij) zvlášt- 
ním initkcm t), který asi znamená íj, jak jej i transkiibqji. 

SouÁldakt/ic plšo w cz (20) nob c (8)*) 

c „ t t (11) * cz (&) blavné v meci 
ř , , f- (20) , « (2J 

» . , r (118), rr (2) 

á , , ff (29) „ f (3) 

ft, ď, C plie se na konci tlor a oěkter^di slabik 

(I, d, t. Dvakráte psáno po poohým p. 

Zlomek jeet velmi ižiko čitelný z posledního sloupce nedá 
le bez pomeď chemické přeíistj neš udkollk slov. V závorkách 
idávám test blbli TAborskti, Jeoi a textem zlomku a£ oa pravn- 
pienoa iúit ttplná so shodi(]e. 



1- Kap. XIX. 

**) 2«QÍmit vyvrední ge kwa a pohani 
te gie a chlipu wolTi naplníte gedi 
něhot protn aby takowe!* břecha j) 
ti ptirozeai f molem nečinili *') nech 



*) Cbla T sávorkich ndávajl pfUdilaý počet pHpadlk. C« ttitiao 
dinem poloi«Dým, jest * rlip. ocjunč. 



A-BvIA 



XX. 



v. 



ticcbn poKOlili gc" r«i«m. Ato txda 
mcnan' miú pNvíde k uim fwu te 
utmB y da gim k glcb (I^Ueiii. GiUo 
cula uocc tryzDowawfTe [yropaftfchi) 
^ igitra. "*) A kdji tmf otcygda pHgi 
de U ieoft kediTQřom domowyin kdeí 
bydlelTe pas gegij. ata páde. *') Arano x 
gitm wfta človiok otewťze dwprze aby 
počata ciefta konal, nalit gc" ioaim 
mu lc£ij před dwořiiii. ZlalilTi iiaimlia 
mete. *^) KiiiíU) ou mlawic/Te tiy odpoCi 
wala v)ftt« wftaíi podva. A \idji ma 
Bic£ uoodponledia firoinmle ífl gt vn 
fels wzem gi nioli na ofel ynrati fo do 
fwo* domu. '*) Wea*Ui kdyí wniJe pochytí 
vr mcčK. mrchu iCDj fwc Qcoftmi uad 
wftDacste čelTU ruxfcka y roKcDa potrfe 
efa kragioacb yitra ''> '<^ To kdyi wrtickni 
opatl'icbu tkaciis Nikds taká wiect ne 
flauala fie wi/.raliG)i od to" dun klére 
bojř wyOli ía olt-xone iiafTi zegipla íti 
do nyniejrfíe^ <';&írii wydayU fad a obo 
cinie obmyDte czo de ma z to" Itati:. 

. . . ') Tak wyííli fa wlTickni sy . . . 
.... 110W6 iira'' fpoltt fe ffbratcfft . . . 
.... ako K^cn maí (z l>aii ai do BctfabM 
nUMiie (ialadfhe ku paiiv do Maffat '| y 
wfTiczkui kati lidfti ywlTovka pokolenie iKrabelfka) 
do kudela hoiie" llda fc flo Tu gt HytUiA ti 
[Th-^vi picITicIt) k Iw^í botowycb *) (1 neutagllo fie 
g«t p^ed Týny Bcnyainfnow)mÍ ie ta fefU fle Tynomi) 

(Mezera 38 Hdok asi) 

'*) mylli y gcdnu rada ") y wj-flactiu pofly ]i« 
Víta' pokolenlj B«ny&iniao«a giito by 
glm povriedieli proct taká mr/koft mezi 
wami naložena ^(. '*) Wydayto liiU x gabaa 
gižto fa taku nelepoto ttloÚ ai xeinra 
a bude wyncfena iloft z urahcte. Ale oiii 
ncrodichu vílyfreti brattíj fnych Tynow 
lira"* pHkazauic. **) Ale zewlTocli miofi gio 
girb biechs polofn Ťcbraclm Ho do Gabaa 
cbtíeei gí bytí na pomocK a proti wlT<>^ tidn 
iirabeinienD waletí. "f y oalmeoo ^t tvtt 
jaedeielmi lilTycow lidy x bcnyanina gít 



Bl4MtiranI pn rekopMch- 



í.-. 



10 nocK wjraimacba kromie hydlczaw z 
^alMUi *") gicbJto gt bylo fediu let muiow 
píefylDrcli. ^ tok íe lewiejr iako prairioy 
boTOwacba Atak ío krnnenlm zi>rai:u 
Uk fniernle loticdia ie fa molili na ^ 

dou wlas vhodili ") 

DOWc na ginu flmia 

mnžou' iirabeirkycli kramie ffoow be 
nyamiDOirych nalezeno gl čtyti tU tify 
vioit wyDÍnugicfcb meei tiotowjch k bogl 
'*) gitto i>o«[tav(re pHgida doboit' domu 
to gt do Tylo. Y radili (a íie rbobem řkiict« 
Kto bade vrntffé za/hipic kaieJ«um bo 

iogft proti lynoni beDjnraiauwfm. OUto 
odpooledie pan Gndoa buiI wewoda wa« 
^ a ynbed fyaowe úra" raoo vfiairire . . . 

.... (tanowiflUfl proti gabu *") 

. . . kn pobiti j>ti íjno beDramlnowym 

r}'now« bODr&miiiowí i niiiifu Kabua ") . . . 
.... irjnow uTa.'*" XX' tilfycow to" diie 
•*) A ojriei fynowe ízra" wfylu 

(Pfťd tlm cbybl asi 28 Fádek). 

*") A gU ttetie iftkojí godon y drabo j)ti fynS 
bcayaminowym woyfko /^weda. *') A Tyno 
wo beayaminoiň vdaloie Tio wjrunticliii 
t micftá IioiiiGczc nci)htldy y t«pucr> xdn 
llcbi Ge tak ie znich ruiícka iuko pnrc° 
dne y drobdlm a tepiecba ge na dwo ftez 
ku ani pm cbfbet obrátili. Gedna cfayH 
fe do batel a draba do tiabaa. I poruycbu 
bezmale . . . nialow ^') nebo mnicclm by 
dřpvnim obyčegem bioíťli a oni bivh i-Iiy 
trofti fkladlTo mleli fn radu by F,i> od irAc! 
ta o^ltahli a inko bicxiecie na iřemc i«ťCno 
ftCiky pnwedli. "'> A Uk wffiebiil fyuow« («•" 
wftawflc í fwycb mieft ficlo woyflty zHa 

dieba na lom midtic gco Hone tuutltiini 
nutr A taftawy gto vtnioria blecha pocRdm 
B nenahla wynlkati od xa|>&diiJo ftraiiy miefta 
**) y ginycb defet tifyczow miUow ze wlTelio 
iznbelfi .... 

y oblietí Re boy pfotí fyno benyaminovrym 
a nřrozumifli Ta ie fluítlc firany .... 
^cb labubeule *'') y ibí ^e pan Tvridíeni 



»&8 



TL^ 



v. 'HDe 

fpMW Ixn'*- le ubicbo gicfa tobo dM . . . ti 
fynw a [to mnžow KSecb boioimlkow . . . 
tiech gXa merx wrnimacliD. **) A frnowe bea; 
atniDowi kdj-i fie izrecbn grácie pciNťici 
ay pofucliD bieieti. To opattiw0c Tyiwwe 
JETk" y dtchu RÍm (mleflo kliiebn abj 
wTgednane xtrtapj vbiehU g«íto od mien» 
biwhu laložili »') Ty laloliji Dable i Uyních 
(kotov powfttwfTe. gedai proti Benyaainoin a 
dnizy wmieflo TtekCó (io mečem bicbu) 
Kcbo fynono Izra" sDUDcnlc duli Tu byli 
tiem giitv Ta {!• wzalohacb roxloiili) 

(Uoxera ad 17 Hdldl). 

A« '^ y íoiB y tam A Tynowi? iíra" pouich fa 
hnacxe zabicbó intdi jiyel tl(}cz<m mn 
iov A když dalc Uebniedui ftíka 
víle ge xabicbo gieh dva 

(0>tainl bot cbcmické pomoci aeřileloo.) 

A. Hariík. 



O pouti rytíře Oweina do očistce sv. Patrika. 

B«lenij« V. TUla. 

ZiMrstMv; Floňlegiiim insiilie sanclorDia bsu Titae tt atta i 
ctonm Hibffiúať ctc., ccH. ftpDbl. Tbomai HrBslngbaaBt- rvinn] 
1634. — Tríadii tbaiimntaniw %ra diroruH Patricu, Coluthar rt Bo-j 

g'dM atU edidH Joiinim CoIkbbik. l.nnn- U4Í. (VfAaUi 1 1 
)l|[aiiaTft: Ada Kauctonira Teúrii M niajoríi ď«i>tiai' amt Qiben 
naclonim inaolae eic. l/>t*a. IA4A— 4T. Text ijkajid >e rníj O w í m it' 
■nám j(in ■ otiskn HaHan). — li. Wrtglii: St Pairik'* Viapaiirj: 
aa t^asar on lbe legeadfi oí Puifatory, llelk aad Fanidii^ encmt 
darine tba middle ages. Loodon tftU. (Ktbflo pHnapoa.) — 2«n 
mittown^liKcIie Bcamhiinfcs ^"^ ^^H* *oa »t l*atnfcH Panniara& 
Kii(1t»dia Stiidiea \mtg. twi Dr. E. KAIbtng. Heabmn 18TT 1. *. 
ftT— ikt. ~ DíR UiMte íditldening TOtn FeceCeon d«« UL Patricte 
EíBC liiťruiscbe Uulereudiang tou Ur. Selmar Kcklebea. Hal* »> 
I88S. Nieinťyer. — C. FrJlttchc: Die IkKtniKlicD Titioan én Ibti^ 
aten Ui tur Mitte dea H. Jabrhuodcrta. Hin Dritrag va Knltaixe- 
■ckicbla. (Robu. Fnadnuigci) lU. 1S8T.) — 7.w (iMchklitc dtr U- 
nade Tov Puníalorinni ňn bril. Patrícini. Von Ed. M&IL (R«iitu 
PanehnncnD IV.t: x. I.t9-l»7 roč. lí)$9.) Podiví l«it bamtx-rektho rkw 
E VII »» pad uoikoa A, a lest ColgaiiA* > Tnadii tbamunopii i»- 
pbéný s lead. itpa (Araadel 89X), Ktetý cnaéi K. 

Pan prof. Gebaoer uToti^nil t icMém roé. L. F. tti filaky 
JiKkoni ňdésl ■ nalezl o něm krtlcu aii toto: 



o )M)oti lytifc Owcina di> níúte* st. Patrika, 
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V nniv. knili. pní. je rkp. z XV gwl. sign. XVH E 2 
a * Díin nu liMtJ lOT*— 210* kranitui o ubi-rKki5m šlo^lilici Jih- 
kovl, Jcnli scáianptl ilo oéi»lcc sv. Putríks; pAvod krouikf je však 
BoSoi Btarif, jak srédči v texta suUntlí formy j«jt)'kflri!. JUJmo 
to dle Jircřkovfeh Kuprav t. 77 je jiuí rkji. a poC XVI. bIoI. 
D dr. Bccka ve Ttdai. Proíiskj^ rk]). Jo ndt^lúii dle n^jnkč po- 
vídky latiuské etejnélio obubu. Lallnskř Icity jkod /iiAmy dva: 
j«den BD atol. XV. ve tldefi. 1>JU. palat. i. I3i>8, ol»afaiijid re- 
censi JIŮ1., dniliý z r. 1-114 v bonedikt. kláitete v Ucdliku; 
a konefné je rk]>. nim., ehovanf nyni ve Vatiklně. PrameD LMkto 
)Kivtdck bIužcd byl, jak z narilžck patrno, mexi léty Í3t>3 — 1362. 

Ty jsoa tidmé nqataril plody o ponli alicnkélio AleclillRe 
JiHka. Json v^k jen vyrHílkem vclnii siiaé větve viBJon&řské 
litvralary Kthcdvvřkt!, kterft od 13. stol. vyrostla o očistci bt. 
Patrika. V»a prof, GebnuiT otiskl obsah jodnC (tarfil legendy 
o ponU do tohoto ofistco dle poxdniho, velmi ncEpolelilÍTÍho 
Hes^nRhamova vj-dánl. Od (6 doby koii&iiy o tiídito Uikich 
podrobné sindíe a nale7.eiiy o vxiitku tíUi literatary nCklcri5 sa- 
jlmavé tprAvy. Podáme, co nalcxli lilavnít Mali a Ecklelwn. 

Kejílavnijil svřtec Irskj a a|io(lol, hv. Patrik, iil na kond 
4. a xafátkn fi. ttoleti (371/2— ISfi/S'!). Xaradll ne v Anglii, 
byl i3ak od lupifQ nnesen do Irska, kde pisl do 16ti let stAda, 
prehl ^t, slal se knězem, bítkupetn, Tritii se pak r. 432 do 
Intka jako apo3to) křestanské viry. On nejviee v Irska prospí! 
křeefanstvf : nakládal kliUlery, s]iromaH'o\'al mnichy, kAzlval lida, 
konal lairaky a vyhnal, jak ilvolopkci o ačm pnvi. vierban je- 
dovatou havét z Irska. V Irska prý vsknlkn dosud nonl jedova- 
tých badt a p., avSak lAh te, ic slova legendy vzUhojf se sptfie 
na pohanské knéie a řarodfje, od nicbi xcmi očistil. Těmito 
skutky tiskal si takoron Ufka Iri^anfi, io spojujf s iifiii víc, co 
Jim mil4í. V poTldkiich, loficndidi, plsnicb, \iady slyÁeli a! doíiid 
chviln NT. Piktrika. Podinio v^uk, ie přes tuto láska nenapsal 
nikdo dHvo jeho iivolopis, a2 v 7. uob 9. siolctf, tedy asi 300 let 
po jeho smrti. Z později! doby xacbovalo se na 60 fivotopišfi. 
Sedm nejMarůlch nveftijall Colgan, z nlchl pro nit dUloŽiiy json 
hlavné Vita autore JoceJiso, psaoa mezi I. 1190—85, a Vita 
tripartita, připisovaná Colgancm sv. Evinovi, kteroa jiní klotlou 
do 7. ai 10. stol.; livotoptsy tyto j<oa proto dSIcžity, že zmi- 
ftojt se o Patrikově očistci. Mimo to však všecbiiy ty íivolopiKy 
m^i mnoistvi podimhodu/ch zprir, joi oi^kdy ai i odporuji. 

Sv. Patrik mél pří „hňl JeříšOTO'. kterou mohl jako MojHí 
vodil vyvolati ze «kůly. Jedna povést di, Ic ji doslal od Erítta, 
jcni se mu zjcril, jiiiá ic od ponstevnika, ktcn^bo Kristas poslal) 
a pod. Ve čtvrtém živutopisc nějaký kuli* Oeogus hlodf sv. Patri- 
kovi ákoditi pftsobcnim dvon éarod^il. V iostim Sirotopise kKi 
Patrik krtío Mtlnstcrskébo Oooga, jeni jiak je sviídkem nno)i}^cb 
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cAirakt: na yf. kdyi tr. Patrik nhoů\ 19 mrtvých, tbjr 

viHl, eo lakutili dk ododi svl^(ú, atd. T^i krAl * iivotopiM, ]>K- 

jtlsoTutni ]'^ioovi, h1iij« Aiigiisii«». Xřkolikrit mane íprtvy J 

krill Kcha (nčkďj' Kocbadius, EncUiliíM), Jeji «v. Palrik v «&• V 
pftdniai Irtkii nkHsil, abj* řeU, c« viiiti po Burti di onooa 

Wfitíí. 

Ziféitl Irtko, krilovstTf Ulfitenki, J«i ii^4ti« rudoronla 
drkvl kFoitAnskč. bylo kv. Patrikovi n«Jmil^. Kraj onen >e 
fiutf, btí-iniíKi, porovtlý NRulaými hvMdy, pln i^kifch, boiýdi 
•kal a noacliAdujch rokli. Ve středa těchto poetts leit LoĎ^ 
Dcrgti, CemDá ]«xero, s níkollka skalnatými ostrATk;. OkoU 
Jottra bjrlo pokaustvf pevnou tioitoa. JmCoa \nbi a mist opO' 
ttfuBJi na dávnou modloslnlbo, stará boUada xjpriví, ie bhkf 
čcrrfiiiifbo Jeien sbrotil rek (Ingal krri obroniDébo jtštira, jebot 
ko»tt, holá Bkalitka, dosud >e <r okolf ponloji. Pobai4U éarodéji 
a *Mtd atdlili t okoU, « na oatroté ttoglíi nřU v blábolte JMkyni 
tV4|i fMtlmti jii v kcltick^eb dobicb. Jtt^yii podobuteb byta 
ui 1 onom kr^t aékolik, jak lie (oaditi s roidtln/cfa popÚl ; 
poplajr Jwa Ttantét JU s Mtf velnii potduí. kd; jit bji nbaiea 
pn> knj onen tntareH kfestanft, a ostrorr t jěiíOt bjljr poařtr 
lU^KT}, jktil tro»k7 dosBd be sfiaititi. T fnilfii iobi pfipi- 
Mfino ob}enal ob« latkriti stmtam O^jsMOfi, jců taUoadh 
M rrj«k Metárb ď do kriloTttif Ulster (U^rni* !«"•}, tmij da 
pwbrOU aesioapn. Jeskriif (aatran) oas bjta yrf ronibit, |vo> 
ttiuná, a hrto Moiao t a( jtti y^ab tin^ «BÉf7. Db pifik 
>(ViT 19b t* niná, TadM Mfhlii. okrpíMá rolH ji«n (ÍMsa, 
|Mm^ BcOuMiý Baidh, Jeii r. 14»4 BtriitTa tS^m^ bjl 
tftjŘtm t» prtnn k itMra; FMnttH fH vté ■i»fcM ca- 
yMda T ebo4MGft « Vyl ^r^tém ttanm. jcai j«diBf m ta 
lynaL Jiaá lycin alnf o dcrftí d«ifck ald. K4fx krti -^ftsl 
• HmIů ii Holapmdi do ofnttt, kaledi iiiiWíl. >>i UN 
itatf a^w^ f ili Ui t jiat. biti vH M^a b^M —Imfií hu- 
kM VMU^ 1> ■■■i« 

IfrtQ-tmiMt <MbKFjaMMpMli£ Je svUtai ««c, ia 
•JMm imwl l *• ar. lUrftMi Hpm t iulfflrk m w ufuu i. 

1 !«. sMM*í Tfjteka att » fiitt Tita b^wtita, paiplwiin 
E<«Mi&. kMci, •! |iiln> wbi tteft. Aa MMk> • oBan 
n. n*Ak T JiMtf Jv^iL AiíA I Italek |Mh be 4aUt 
n l» «ai» trn mltm u j» t^tt rmilgí aM^pdaM > 12. naL 



^KimM, fba ttafc M pled podrobením Ir»ki AugUtanAm. Jo- 
■ Mlín, Iňaf p«tl fivetopb Pitrifcftv metl 1. 1 180—85, ui o£(8t«c 
DA vrďm Croachan Aiglc r Connauglilu. Nikolík lot na to r. 1 187 
*)-dal Srlve3t«r OiralduH Carabnnsls koiba: TúpognphiA HlberniM. 
ŇaTátlTil Inlio r. Il8i> ae sv/n sTéřcncem potdČJ&m králem 
Jftaem BecEemkem a o oíisici Patrikové napial, co slyfiel : ke 
leil v jmete krAlovstvI UUterskéiio ostrov; na jedné straně m& 
kláalor, je přlj«inn^, Darfitévováa andílj a svatjini, aa drahé 
ítctiai brozn^, pln ohanijeh dAnont t dáviti dijálcb, v ktor^ch 
kdjby kdo chlél přenocovati, adiv&tl jej d4!oioni a imnCl hrotnými 
a roinianítjnii amkami ; a kdo loto podstospl oa pokání, vyTázao 
Um z treslfi pckciDýcb. ObrvatvltS lOvon ono mjsto oíitUc it. 
Puríka. Z této zpr&vr patnio, ic jfi t létech osmdetUých 12. stol. 
qMjoTán bjl oílRtee ht. I*aUika a jcHkynf, b, l» ti dobj jú ko- 
nány bjly do níbo pouti kajicoé. Žádná iÍA i tj^cbto zpŤáv ai do 
poelednllio dealtlleU 12. stol. nexmifinje se o nějaké orčité ná- 
vStért T tomto oCiHtd. 

A2 nákle na konci 12. atoL vyaofiUe se podrobn/ popb 
pouti, ktoron vjkonal írakj rwtít Oweln (Oei^aa, Oenin) do očistce 
■v. Patrika. Tento laiinský popis velmi rjchlo se roxSlHl. Afarle 
dc ťraoce jeití v tčmí století jej spracovala ve francoozské básni. 
PoKzováno mnolstvl oplafl, pfěktadfi, pracováni a hny vyroetU 
t tiého velmi úitiiá a po c«lé lipadaf Evropí roziiřená lUeratnra. 
Rnkopisfi zadioralo se miiobo, Udaf vfok ze známých nent pA- 
toJqI. Mali, hledaje pfedloho k básni Marie de ťňoce. pomal, 
ia vrchný dosad známé mkopisy rozpadají se obsaltem na 3 sku- 
piny, váochny však nkaznjl k jedoomo spolednáma pramenu (X), 
v ktarém orífpnalnf toxt dosti uia6i§ jii byl apracován. ťomiroS 
nejlépe podálí pfivodni text nikopil A. Mali srovnal Jeí * niko- 
pitém londýoitkvDi K, J«ni pomirnS dosti tésaí pHIébá k uoináoéms 
pramens báiufi Marie dc France, a tim slikal texl, nahraiajict 
pramen této tiáanC a podavajfcf xároveA zaiai velmi staré a ori- 
giialB blfiké. Zde olmh Jebo z otiskB Mallovjcb. Věci, kt«rá do 
A třeba bylo dosaditi i K, podány jsou v závorkách: 

V pfnlmlnvř lénujc pixalel, fratRr 1T-, mooacfaoniiii mintnn«, 
spis evflj opatovi dc Sarlis, kt«rf mu aahdíl, aby napsal co slyiel 
vyprávěti v Jebo pHtomnosti. Zmiáitje se o fiehorořjcli a Anga- 
stínových i^^secb, o £astydi vidénlch, kde doŽe vytržené vldíly 
mnka beiboSaýcb a radoati spravedlivých, končf obecnými flvabamt 
o o<HstcÍ a počfDá pak lim, co slytel od kohoa! vypravovati, jak 
na konec Ulie vyloíf. 

O svatém Patrikovi se vypravajo. íe kdjí kizol irským po- 
hanám, snaiit se Jo odvrátiti od ztébo liícoim mnk pokcluých 
« slibováním nyských radosti ndiieti v dobrém. Oni však oochtéli 
uvéHti v Kristu, poknd n^kdo z nich mi své oči onn trýzel zlých 
a blaicnosi dobrých neuvidí. Sv. Patrik modlil so, a Kriatwi zjevil 
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M mu, nen erangeliom a bBl, kteri chovala ^e pak jako nd- 
viáco^ reliqai« v Irskv a arcibiskupa irsfcčiDD sloužila la od- 
snak Jeho apoštobké moci. Eristos nrcd! Patrika na misto pa«i6 
a nkixal ma okronkloo, tmrttou prohlubin, tím, kdo do ul vkrvó 
«e íkroošctiým srdcem a pevuý ve vífo, ěe rA den a noc od rícdi 
htlt^hd tiudo očistén a uzří tnlpcol liřiiiiililt i blalio spravcdlivjtfc. 
8v. Patrik se xaradnvul, rystaríl na onom niislt^ kUwter a D^iillil 
v D^m Hán6 kaiiovnili)' (Canonieo^ rotiularei); onu prahlnb«ů 
vilttk, která Jest na v;fchodní »tranó kOiK>la, obklifjl xái a Avitt 
na Eámok dal udélatl, aby nikdo bez dovoleni tam acvkroéU. fOté 
svéKl prioroTi onoho kostela. Jii x« iasii bt. Patrika mDozI vtáli 
dovDilř a doavédčlli, co vidfli. Jich správy dal sv. Patrik p«Ui 
a v onom kUútere luchov&vali. Oeigtc«m zoion ono ml«ta, pe- 
DÍTAdž «c tam lid<^ očistuji od hMchli, a jnit^uo st. Patrika při- 
pojigc se k néoiu, poněvadž on bjrl prvnf, jemní b;l zjcvmi. 

Po av. Patrikovi byl v klištebe Itcglis prior stařičký, iivtd 
so jeti Holcnjm vlilcbc^m a vodou. Uladši sondnui, ktch JQJ Stk- 
dlivali otilKkami, j.ik dlonii" ItmlU jeslí xSittit na rrél^ onu 
■t/cliftvati v noci iindt-l]- v jclio celí Epivnjfcf. 

Z Uch, ktoN vešli do očislco, oíktcM hc vrátili, jioi calif- 
noll. Do oti»tcc smjyi rslonpiti jen koma dovolil bUknp oné dle- 
césc, k niž. klAJUir uileiel. a kdo / vlastni villc rhtíl t ním do- 
jití odpujiitj^ni liHchft. Biiikup kaMého xpr^u zraiOTal; kdy! se- 
trval na svém, dal mu pisemnO svoK>nt Opat podobní mv vjti- 
foval nebezpeč oi'.Íst<te, a t«prvo kdyi m^^dal &e odvrátili, mtM 
jej do kostela, aby ló dnt tam tiral na modlitbleb. Po Ifidaeck 
svolal prior okolní ducliovenílvo, sloulili slavnou mál, pooialk 
pfijimal, dal se pokropiti vodoa esorcisajfcl a s prUvodem tpt- 
rajicliti lilanie M ke vcliodu o^iftce. Tam prior naposled jej va- 
roval, požohaal, otevřel dvářc a kdyí vešel, tis nmmkl. Za den 
n uoc všiebni zas pFišli a kdjž nalezli jej la dveřmi, opět M 
Dvedli do kostela. k<)o zas 16 duf iis modlil; kdyi ho ncniletli, 
včdíli, ie zaliyuul, uzamkli dvéře a vrátiti m ipvt. 

Stalo so viak za našich £asA, toliž xa diiQ krále ^ěfáot, 
ic ryllF nějaký, jmOnem Owoin, aby tc kát ze svJ^ch hKekl, OO- 
hodlal se vfýiti do oíiítco sv. Patrika. Nedal so ani biskspeiD. 
aoi opatem pFemlDviti, podrobil so pfeďcpsané ptlpravi í srrcka 
vylifenýiR ceremoniím, a věšet. 

Sel néjaký Čas lištnou chodbou (per foucara), temnoty kolem 
rostly, naproti vjak poiido mu Bvitati svít^lko, ni pFiicl ni pUá 
a na té stál ])rekráauý poláe; aviak nebylo tam svétla, Jeo lero, 
Jftk^ bývá la Momrakn vAJ^ernilio v dmi. Prior jll dh've popul 
mo cestu do tohoto putá(«, v ořniK Jej ponři poslové bttii u tím. 
co tiiUtl má, véda to z popisu předešlých poalufkA. Palác idll 
se jako kláiter, obkli^n >»a r.di a slonpovim. Podíríl se Omío 
krásné výsUvnoiti, v«íel a naedl ; u chvil! pHAlo V2 mnlS v UWn 
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odřvo řeliottilm, s oholenými vous; a needU rovnéž. Jeden, jeol 
sdil so fynikati nad otitatnl, osloiil Oiieiiia: Nczbyii ma nož biď 
vš« statcřiič ptestiti o^bo zahjnontí. Za chtěli nsplaf xe dAm 
xtými duťbf, ktcH jej badoa pokonieti a trýxniri, tiby uJpuJI od 
vfrjr. PH vion má však vzývati jnM^no Jriiífi KmU a dáblovii 
bIc mo neučiní. S ifm odňli. 

KUdt kolom doma n*l}KH Iitak, jakoby s¥Ót xc Hlil; kdjrby 
ODM pokolení Iíd»lti.«, všedinj dravé Ňcliiiy ji octatiii ixiť r jcďiio 
selionni podobtíř lomozila, nebyl by sijita <ii&í lilak n pnskat. 
Vbruulo te ntoo/aUl démona, nUlĚ se ma, blaliopNUi, ie »e Jim 
oddal, avAdélt bo, aby jim bIodííÍI, on vsak nie nemluvil. Ďd- 
ckové roKlobeni skřípali zoby, iiiííkem nsti-ojili Tclikou kořící 
braDici, svizuH ma ztnlta nobý a ritc« na rad, vrblí do oboé 
a hdky je) v ním talinlí, broxné tnaas. Od v Ozkosti vyřkl jmíao 
Jcžlš, obeíi zmizel a. dtlmoni prchati se stranným fcvcia. Dva ni- 
fVDinl dímoni diopilí jej le dvon stran a tdkli proti jcbo vfili. 

Vkročili do xemč stinfl, pokryti tcmnotoo &mni, do z«mé neosi- 
dlen^, BckUdnc jen ďJmonam. Prudký, palčivý vítr tam vU, pro- 
DikavOjšl dvoj*cčniího m«če, a pFecc mrtx colým Uhra Oivcioori 
prniiikal jako bfilk<i noSc, nctiflo tiak vanuif vftru slyšeli, áli, 
jak «c mu idilio k východa. pak oliriUili sn k jitiu (sirým Adolimí 
a ta cbvlli slyšeli kfik a ů\\éai, jakoby naříkalo lidstvo c«l£ 
zemi. Velmi iiroký Jo vckod na pUíi plnon bolesti a b«d, jejiboí 
koucu Omin dohl6diiOuti iinnolil. 

V\Řb ta plna byla lidi rfiznt^ho Tčku a pohlaví; Icžoli bHcbem 
aa icini, nohy a ruce přibito ibavými hřeby, NíkteH boleatt 
htytMztm kKřicc .astaíi, nstaíi'', aneb .smilováni". Démoni viah 
ditkanii hrozní je bliovall. Prdvodíi nutili Owefna, aby ellbil 
Jim posluiflost; kdyK nechtél, přibiti Jej k ^einí, on zvolal však 
Jmřno Kristovo a byl zacbránén. Toté£ opakoje se pH vívck pfl' 
étlcU hrSiácb. PřemlonváDl, vvlirflíky. sliliy, ntnůal, on v/ýri 
Krista, JG zacbr&Dčn. Ještč trojí plAú podobnou azfcl. Na drahi^ 
ležťli lidč na ládcch, na prsou tcdíli jim straínt dnkové, vy£f- 
rojíce jim vnitřnosti; budi o>1ieli jidi krky a ssdJí jim prsy, 
ohnivé ropuchy jim Icily po břii« a hltavé vytahovaly a íraly 
Jim j&lra a pifce. Ka títstí plinl lidí příbítf ibavýui ieleiným) 
liřeby po celém tile, ie nikde ani pro dlab nebylo ml&la; byli 
nazi a vítr íhavý (i studený) j<3 trýztiíl. Ti od křikn jíí slfÁli 
a hl^ jich luél jako smrteluý cbrapot. Na posleduim poli hořely 
sirné obné, a nad nimi viseli lidé přivizanl řetézy la blavy, ruce, 
nohy. Jim povééonl xa ohniví hftky, latknoló do oči, nli atd.; 
pekli so v pe<cech. fcypiclch dýmem a kouřem ňmým. V péoTlcb 
vLnlých, na roín(L-b nabodeni, smažili se mnozf, démoni polévali 
je roipoSt^ntin kovem; Onein mnohé x nich pom&val jako st6 
bfvalé soudruhy. Na všech pliofch pobíhali démoni a dAtkami 
a mrskali neboho. 
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Z téckto bntnf^ paU ved«D byl Owein k obromnénm koli; 
jAbD iplce « obni£« posety byly Htivfaá háky, na oichž n»cli 
lidé. PAI kola trúlo Tzkflnt, pfil sopadolo do btabtny lernsL 
Z jfcna vytíral kolem kola strašný tirný plamen, dfm a koiď. 
Démoni chopili iclexný břldul, proslralí hu kolem napřič a Uk 
r}'clLle Jim tofili, i« nic nebylo viděti, Jen slyittti íaloituč Apéol, 
Šli d&le k bodovř nedohledna dlmiM a iiroU, jujfi itřochov vy 
cbizcl hruiný ifa a Ur kolem byl tak velihý, i» Oncin nemohl 
dAle. Doil vtok tlekli blii flibojlce, ie Jton to Mtni, kde k 
obientvf. V dl&tdéoé podlaze bylo nepfctilodnd množstrl lUr. 
a * aich ?e TToncini ková Lríell Udé po krk, po pAfl, nobon aefe 
rnkon a vtude ozýval se hrozný náíek a úpŠoi. 

Jdonce d&le pHSIl k Široké řece, vroucf rozpoitinon hmoto* 
kovovou a kypící sirnýni dýmein mezi dvéma vrcbj. Na rrebole 
jednoho sedělo roooiatvf lidi nahých, schoulených, 8 tak brotoým 
výraiem v Iváfi, jakoby íefcaU na smrt. VřUíd ohromný \ichr ai 
B«'cra, z pustin, a smetl tiechny i Ovceina s j«bo pr&vodci pto 
řeka na úpatí druhé bory. Ihned celd množství dralo se po Ay- 
íech vztifiru, aby uniklo žáru řeky, ale z ohniníbo prondi vylď- 
xbU di<moni a íeleznými háky je stahovali do Ihar^ hlaÚsy. 
Ovčin vzýval JcilŠo a ihned se octl na drobí! straní, odksd j^ 
dva dtrnoni táhli rychle k jihu. 

Za krátko spatFiU v hrozne temnoti^ ptameti ttraiUré játi- 
noucf, vystupující ze země. Kdyí došli, vidýl Owein Jicon, t klt- 
rébo plamen šlehal a v plameni dnše v podobě jisker, kterů Jlcea 
vydychoval a las hltal. Démoni pravili mn, fo to je briaa pikd, 
vchod do Gchenoy, kde hoH ohefi víčný a odkad není námla. 
Vrhli se s nim do plamene, letéli do ohnivé propasti, jieea «fii 
se do nekonečna, byl bezedný a viudy jeu muka a trýsei. Omíb 
vzýval Krista, peklo vyvrhlo jq ze sví-bo nitra, a kdyi se |to- 
bral t mrákot, vtdél, Se je zbaven svých prflvodcfl. 

PííhU jini dva ničcmni duchové, ptali se ho, oo iidá, haaili 
ony první a slibovali mu nkizati vchod do pekel. Táhli jsj k Ut* 
fuče, dým^Icl ohněm a sirou ; po Fecc pobíhalo množ«tvi démnad 
H háky II kyji. Pfes ni klenul se most, nzofi&ký a iiesmínié vy- 
soký, křehký a kluzký jako led. Démoni ouU Oweiiia, aby Má 
vstoupil, že nvidl pravé peklo. Jak fstoujii, roibonh se vidaei. 
a vir vítmj Jej shodl do řeky, kde čekají jíž démoni jako lii 
na kořist, ti dovedou Jej do pekla, kde dlstane víčuč. 0*reip 
viývaje Jeilie ber. obavy vstoupl na moat, Jeni hned se UH o 
npevíinje, u prosti^d u£ pokrývá cdnu reku- Démoni Hub, ie 
)tm Dniká kořist, mácb^f sochofy a háky, on viak jíá rýdile 
pfeběbl. 

(Zde vloženo Dapomenati mnichilm.) 

Kdyi Owdn konsek popošel, vidél l>fed sehoa v dált třpytit 
se led neomirnř vysokou a překrásnou. Ilrina s nejtíslšibo xUU« 
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trlticl drahokamy, oterřeta s«, káyl pHdiáiel blUe, x ni vyHnuU 
le přfiUbemá tÁdS mDobem lahodn^i nad crojunon a baSHrn, 
á véfsé láHvé SféUo. PHblIiil so co by kamenem dohodil, a 
B brlay vyilo procesel s koroohvemt a voskovými pochodoémi, 
T ním ni£i t odivech rfttn^cli fidS, biskopové, opati, mniii, 
koHl, jábnovíř, icay i dČU, iplvajlcf Jtlmy. Ptod atmi nesco křli 
a dra arcibiiiliDpoTti v úifoltch pNvftali Owoina. Celý prtvod 
uTcdt jcj do viiílF a roieáel se po srých pHbjtvicb, oni dva aid- 
biskupové mo vAak okaiovali a ryklidali »la«i r4je. 

Vidél pferoíkoíiioa lookn, pluou kiU&, li*U, plodil, kviítin 
* vfiné, otUeaím T^oým svítlum, proti níniDx tlnaee Je jen mdU 
hviida, a ikora nejílstái viducli zlatoa x&Ml t&H. A na louce 
séatapy nesmimé svornýcb, blažených lidi, xplTOJtcIch chvála boxf, 
uékttA Jako fcr&lovií ilíHIí v diademecb. Jiní nesli slaté palmy 
a jako hvézda od hvězdy se IÍhI Jasem, tak roidilui bjrli Jedni od 
dnikých. Všichni vítali Oweina, žo unikl útrapim odictee, a arci- 
biskapové j«j prov&zojid slíbili mn vytoíitl výinan vieho toho, 
co vidSl. 

Mftto ono j« pourmitký rij, z oííhoi byl prmi J!lovék vy- 
nten. Lídú vMl o rAji Jen » Ducha iv., ne xe xkoňenosti jako 
Onen. PoniWadJi hrcii, mohou dob vejiti Jen oČJstínl mokami, 
které vidS. Všichni obyvatelé ráje proSli ona mista a ukttí li, 
co vidél v očistci, pfijdon jednou do r^e múno ony, kteK jnou 
r jfcBM pekelná. Kaidý den pHchásfói néktcH, a ly vitá ono 
proeeatí. Kdy skoníi muka, nikdo neví, ale almniny, modlitby, 
mSeaj. Je nkrai:uji. Ne£ ani v ráji neni jcíté nebeské blnžemiAt), 
Zavedli jej n^ jodou horn a kixali bledětí vzbůra. Viděl nebe 
barvy zlata, borlcibo v peci. To je bráUA do nebes. Ttm kaido- 
dcoii^ odcliAiejl ti, kteH kc *lanou bodni ■'adosU nebetkých. Odlnd 
uké pKditai do rije nctieitký pokrm, V tom okainiiku, co vjpri- 
vt^li, scBloitpíl R nebe plamen, pokr}'l ccl<! misto a vstonpil do 
viecb v paprtefch. I do Oweiua ňlfilil paprsek a ou pocítil takorov 
rozkoil v srdci, ío nevadil, nla iiv či mitev, 

Owcin by byl rAd lAiital v ráji na vi%y, mnsll viák ^l6t. 
Doprovoillli Jej k brinf, která se hned la nim zattela. VrttU M 
slaroD ceston k onomn paláci, z nélioii vySe). Démoni bojdcoé 
pr«d nim prchati; v paláci přBlo hned onícli 13 moiífl a pravili 
ran: .Útrapami, které jsi podstoupil, jsi čjst od hMchA. Kynl 
viak IFcbo, abys vyíel; neb ve vlasti tvé jii jasni se červán^." 
roJolmali mu, od rychle odešel a aiiei dobo, kdy prior otvíral 
vcbod. doiol ke dtcřfm. T kostele lů dnf se modlil, vzal kFU 
a UUil do Jcrasalemai a odtamtnd se vraceje šel ke krUi, jcmitS 
dtivQ tíouiil, aby na radn jeho vstoupil do nikle ríbo Hdn. 

Toho inAa, co so Owoin a králo idňoval, poslal ojiat Ger- 
vasfas de Lada mnicha *vťho Gilllberta de Lada (jenč pozilfji 
byl Dpatem v klášteře Biunegeweirtbsktoi) Jeiti s jla/ml do Irska 
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lni králi iéáai o misto k zaloleai kUfitera. Ponévadi n«i 
inky, dal mn král la prflvodce Owelua. YyslAtéll kliiur, čiU 
spolo pftl U«tlbo roku a Owem věrné mu bIouííL Uniií rysUai 
ňáttli se pak do klážtcn LodcDskibo t Anglii. 

Toto £asto ai^ebal s«m {v}'pravaje nnich B.) vypnTOfUi 
saindto Oilleberta, lak on to od rytítů onobo driel, jedeo t po- 
slnchaíft iHV pocbjrboral o lom. Oillelertiis připastjl, í« nékteH 
Ivrdl, ie to » duchn jao viděli, rylíř viak pevné tvrdlval, í« 
vlasloisia očimB to vi<IM » tíicsuč Irpél. A dodnl (iillebeitte : 
Kevéii8>li, co jsem od nebo iljicl, za jistií mám (m^j?), le jest 
ona prohlubeň, klcroo litn jsoni ri<l£l. V doni(, jemož jsem tttí 
v ^ole, ziinl jíRni mnicha nilbožiiélio, kteriSbo ilibU 2 ISikn odoaG 
a po 3 dny a noci byl n;(IiUoii. Pak oi^tl sg na tftllin abiémia 
a mil rtoj na prst btubokd, fct«i^ nijak nedaljr se zaliojíti. 2fl 
Jeáté Id let a sám Jsem jej pochovaL 

To, ctný 01^, GlIlehertuB onen často mni i Jinim (TpidTft, 
Jak od onobo tjUH s&m íasiéji ryprtTÍti slyšel. JA tíbV, sledojc 
mtys] alOT a vypravOT&nt Jebo, pokud jsem mohl porotamřti, yiu 
sem vypravoval na ví5 přlkaí. 

Předpokl&dajice, 20 vjpravovinf toto aspofi v blaTulcb lyMcb 
jen pravdivé, mniime poloíiti pont OweiDovn do let 1H7/ÍÍ. Sek 
l^eiidn sama adivi, iv »talo ae to za !-mIi krlle átépáua (1 135 — 6é^ 
A T7.alU pak Owein křll a táhl <lo Jerusalema, mohl to nfiniíi 
Je na drntié výpravě khi2áck<', kierft podniknuta bj la u krile ^ 
pina (1147/9). Podiviio viak, ie ani Jocelin ani Giraldni, at 
podrobně popisuji, nemoji niěeho o tomto rytiři ani a Jeho caié 
do oT^istce. Prvni, který mimo naii legendu se o uém imifeDÍf, 
jo Jan Urumton neb Brompton ve eré kronice, kter& konil 
r. 1198; vxcerpoval Glralda, ale mfsto jebo vypravováni o o&tci 
vloti] zmfakn o poati OireÍDOvě, podotkl v3ak vvBlovně : dcul tn 
libro, qui intitolatur Purgatoriom Patricii, sftti« plane faabetor. 
Tlm pro dobu Hopsání získána nriilá doba; legenda naác bfU 
nnpfiáua mcii ■■ I1S7 a II97. Pod^obDěj^im b&d&nim, které ide 
nelxc sledovati, posuuul Ecklubcu dobo ooa jcSlě o ári léta a 
Usoudil, ii: lr|{euda uaps&aa bjta brzy po roce ]tl$9. 

O autoroii jejím nedovedeme Hci tCmťř as nEe vfc, nd oo 
sám praH. Ani jméno jeho nemáme. Staréf nikoplsy máji vcaměi 
H. Saltarieiisis, teprr poad^il doplňuji Qenricns, ale beu vicli9 
dOvodu. O povaic jebo vysvitá tolik t oclé le^eudy, ie nemél 
ánysla klamati a £e v^řil, co ma \7priW'Ii jlnl. Byl ati staňi 
mni jii, jinak atěif by ma byl opat sTJ^i-il lakový tthol, byl xě«Ui, 
roxTáilivý; legenda napsal axE teprv léU po tom 00 jí slySel a 
betpodiyby a2 po smrti Oilberioví, jinak by se byl asi opil 
obrátil k toniato. Otluka je vfiak, zdali to, co bylo nmicba n. 
vypraveno, akntefně se událo. Co se tělesného suiienl trettt 
očistcových iýie, pochybovali o něm ji£ v nejstarii dobé a ColfHi 
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•ám oznává ca vbodné pKpomcnOQti, Že on sám pokládá to, co 
flweio v OťÍBtci Tidél, joD za tidřnl. Obsah lobo vidéoi, jak jeítí 
podrobn^i nbážcmo, je sdčláo dlo stvitch plodQ visionářské 
litentary. Co eo t^čc o<Hnce auiwludio, Owdna, souvislosti se 
er. Pfllríkcm atd. írovuol Ecklebon Tiecbny o)>o1iiqsLí predcbosl, 
dřlvo jM pov(d6D4í, a do(|iěl k tomato tteudku: 

Na základe zprávy o vibnzeni krále Eehn sv. Patrikem 
a na siarjcb podántch o rairíkofč očlstd zbudovali běbem í&iii 
mimi na ostrove Heglis — kt«rjtD Dejvtce niasilo na tom s«jfti, 
aby ji>jteb očistec nabyl jméDa — legendu o rftiřt OweinoTÍ 
(OeagoviJ I roišlíili ji podáním po Inkn. Ta slj^«l nábodoa 
Giib«rt, když mcSkal v Inku. Vrátil so do Anglie — snad skn- 
t«Ciié mil rytifií tobo jmínii za tlnmočiiika (jm6io to je v Inko 
dosti obťcné), a snad týž rytíř byl i i Jcmsalemil — Typrávél 
tato pout do očistce sv. Pnlríka se Tieoi! otdobami a pFfvísky, 
které vial z podobn/cb leKODil a splsA, a prcloíil ji do íasU 
krále átčpáua, ^mi cbtíl Kel, žč stala se dfire, nel bylo Irsko 
Angllřany dobyto. 

Co 80 týče toho, co OK-eJn i očistci ridčl a ikosil, nclišt 
se UíCQl o6Ísti'e a rdjc nijak od vidění, Jicbi v středovíka do 
oaé doby ji£ vyrostlo mnoistvi. Spb«rat«l uk v£ni6 se dríel 
svých slarilch pfedlob, }.n bet ohledu oa svdj zvláitat saíátck, 
kde rek vsinpuje t podzemí, dává mn vejiti v tfimi poilierol do 
ráje, v aixai pted pádem svým žil Adam. V phedmluvií iám iiní- 
buje se o spisech ňeborovfcb. Pmllc ItcboFe udi.M&im lakií řeka 
ploá démonii, most přes ni před rájem a Ii«lc£nč i rf}, t uémx 
ehodl lástapy blaženýcli bez hlakii, mají své pKbytky atd. Na 
[tfejeU okazuje i nesouvíslost s ostatním tettem. Ówein vidíl vS 
hrfliy očistce, 1 do pekel naldédl, prAvodci Jej opostili a nyní 
znoTu modra démoni sliboji „osicudcmus tibi mansionem infomi'. 
Takč dalít řcd dfmonů je poněkud oejasoá, když mu vyhrožoji 
atd. Jfeeu pekelný pHponiiná vidttii, zapsané a Itcdy, podobné 
tái vrchy, 3 nicliš tiehr duie přes řeko metá. Podrobnosti jsou 
váak a obou rozllínú; autor vzal z Betly bezpochyby jen základnt 
lysy a do sTébo rámce Je spracoval. Rozdeicnf mok na £ly}i pole, 
kolo a lázně zdá se sice p&vodni, neskytá však nic nového nei 
obvyklou rafBneňi ve vynalézáni hroznýdt mníldel. Itáj, jak jiá 
podot^DO, vylíčen dle ftehoře. Jen že doplnén popisem z Ucďy, 
odkud Ttatd zod rJ^ obkličnjicj. ZvláStnl je ono nasyceni obyvatel 
rajských svřtlum, jci snáší se s nebe. V legendí o sv. Braudaon 
podobní na ostrovř famiiiao Ailbei Bfib sesílá zbožným maícliftiB 
zář, která v čat mSc zažehá vieclmy svlec. Patrně ta za i&klod 
sloužilo tottí podáni. Vstup celého ridinl, palác, 3*2 muifi v odí- 
Tecfa fvhololch a pak zástup f>-ouc(cfa deno&A neznáme odjinud, 
pomlneae-U podobnon sceou ve vidíuf Weltlnové, kde do cdy 
mnichovy vrhne le lástap dřmonA, pfijde však oíkollk mutA 
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T odérech ř^olotdi a jedea t nich, lapudiv démonj*, porzboo^o 
vislonUc k vTtrraliwti. 

Celkem tedy vidéti v obsahá vídJSnf ullo samosuiaé pci», 
npomfnk)' na někuré dúmáci legendy, a Jako z&kUd pnrnf tiňiti 
r}'tlí0 v CaHtirftdě, zapsané v Rehohových nuniIuTicb, doploéiri 
viděním n Bedj*). 

Z celého tohoto obsahu zdá a«, ie aaior DevyrajsUl si bo 
jcD Uk uahodile, nfbri ie — at brl to Gilbertas, í-l mnich 11. 
H Haf, nezainf mnich kláltera Ro^s — promyslil celon Téc 
jlí s Amyslcm, oby ji napsal ; a velmi je prardě podobno, ie mílii 
kl&iten Iteglis postarali so o to, aby do EprUvjr, it jti skatofité neb 
Jen i^edsllrané, vloiili véd, ktéró sestavili dle snáo^ch Jim vldíni 
VSecboa U bůomDOftt a neuniitoit idi so tomn svtdčiti. Autar 
se skrývů, nqjneniqo osloveného jim opata, který mo peátí po- 
1'Dťil, psal 02 po smrti Gilberta z Lndy, jchoí dHvA jako vypri- 
véie, a pak ta snaha, ubjr oelý ofistco i s ktiáterem pHmo od 
8V. Patrika eo odvodil. Sv. Patrik prf nalesl oéÍste«, nioiil kU- 
itor. povolal mnichy, dal jim moc nid ofistccm, uložil jim, afaj' 
Eiňaoň]f xpr&vB o n&i^l^ách oSiatce, ric to, o i!em vinw ojal, 
i« DODf pravda, ukazuje, (e aatoroví vdioe UUtíhjlo na blaha 
a ttávé kláštera na ostrovř Reiglii. Koneíné i jin& ohoi- 
nost, sama o sobS nevýznamní, adH se avM^iU, ie celé ta 
sdélovánl a vyprávěni lef^endy jo Jen smjileno pro véttf bodoo- 
vérnoiit od toho mnicha, který psal relon tu iprilvt s popvdn kli- 
štemlkfl ostrova B«glis. Marie do France, kterl epracovala Útko 
Id ve frnDcouiaké bůsni jciilč na konci 12. století, ttavi Mbc 
samn na mlsté muiutia 11. jako oMtia první a opata do Sarlii 
jako oaolm třetí; kdyby celý úvod logendy byl prarfivý, byl* by 
se toho atéil odvilíila v dobé, kdy asi íEl jeéti on«o opat i auor. 
Z jejlbo sprocovinj pr&vé je palmo, ie povoiorala začátek ten 
jen na formútiii ú?od a r lom ovicm mohla bez xávady abáú. 
Jinak driela se úikostllTé arébo viom a jak Ecklcboo spoítd, 
mfOBO několika be2významiifc!i xmia, ncinínýob k ritli rytími 
a r^B, patn Ji le všceb 2302 veríA Jen 8 fftdek rstapatcb 
záTěrečnýck. 

Chceme-U oKnnti, re mníil ostrora Itogtl) snmi dali o. 
a rozilMtl iprůvn o pouti ryUře Oweina do ofistoe tv. Patiibi, 
podařil se jim Aniysl jlcb skvčle. Málo ptoilB literirnfch rozšífilo 
se T oné dobé tak rychle a hojné Jako tento, a překlady, rfuiij 
a napodobeninami bemíily se litoraury stFcdoTČké ai do poidnich 
etoletl. 

K poxdéjšlm potomkfim náleSl i najio xpriva o ponti lytlřc 
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*) Sromal jaam toxty sde i^tpaiafiiaaí v otirioilnlch otitdch, jsk 
vydiay b rtikopísAi nlihi citaci oincutiji na vflátnr, po vStíini dobn^ 
T éláiúia Fritx»di»-oT& 
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Jinka- TiSko ffci, dofcad nexnAnwTiechiiyJcJiiachovaQd recense, 
poklid i&tIsi na onom 8t«rtm prameni a poksd Je nová. 

P«Q prof. Qebuer úkÁtaX jil v xmlaiofeh čláocfcli t L. P., 
ie byl rytff uherský tobo jm^oo, žo íknlc^^ zacfaortla ae listina 
potVTtiulcl jeho niTšt^TD oUstce; tfm ňtk neol jeM rozMeiu 
otáika, tdali a pokad oM líikj lit«r&nií touvlij. Obsah i rAmec 
f mBOhém 80 liif. Kebudeno zde sroTufivati a vjklidati tyto od- 
cbflky. CbtéU isme jen akii/.aii prvotný pramen celífao tofaoto od- 
větvi středověké vhicináfslié literstury. Co z nfibo vyrostlo, zrt&iti! 
n nas v Čecb&ch, aC vyloff dálil a podrobiičjil stadium. 
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Doklady k sté. skloněni subst. km, -o. 

Fodává v. FlaJUMM. 
(fiAniotiiiL) 



Poloh: gt. poUobs um. Jir. Zvi. 51. 

Popel :gl. popela Pus. 3&&, 01. v. I^fil. Xm. 41S, Br. Ctib. Jgm. ; 
loc. T popele Hub 3. bi, Br. Ctib. Jgm. 

Pouk: gl. bié z volového poska Catfa. 177\ 
Po»ledek: loc w polledciiyo Pror. 66*. 

PiSgt: loc sg. a poíUu ilratl. 11&* (dle LfiL XI. 435), a puoUi 
K« 2. [ň^)£wto; Víb. 3- 869, v pAsté Rusa. 60; 

— gU poftu ŽKl. ŽW. 108. 'H, Mast 21!», Has K. 89; 

loc n poflu Pas*. 308 323 379, ŽW. 34. 13, ŽTom. 68. II, 
Has 2. 90, 152, na posta RAd. 453. 

/*oř; loc. n velikém potye AlxV. 1699 (v r.); 

— gt. potD AUBM. 161, Hrad. 98'', Kat. 220G, Sacb. 17, 
Has 2. 431 .. . Jgm., stpoL potn Kal. 59; 
. po poto SaL 8, T potD Hus 3. 199, V^b. 2. 107 . . Jgm. 

*owaz (provaz): loc sg. po provaze Br. Jgm.; 
pl. a. powrarf ŽKI. IIí!. 61, prowaiy ŽW. 15. 6, 118. 61; 

— pL n. povrazové Karl. -19, provazovd V^b. 2. I.t0. 
íVaA: loc. na prazé DalH. A, (2X) (=!>€. 30), Mast. 178, 

Hus 1. 53; 

— loc. na prábu Has 2. 332. 

P*xieh: loc. sg. n praSé bib. Anth. I* 66 (oejlsUÍ), D^IJeŽ. 70 
(ex ooni.), v rozprašé AlxBM. 184; 
voc. sg. praSol Kmml. 314'' (Gb. o-km. 5); 
pl. D. praii MatVerb. (aX) ; 
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— Kt Kg- X prachu ŽKl. Ž\V. Aa. 8, ŽKl. (Hasks 233), ot 
pracliu AlxV. iaií3; 

loc. ig. w prachu ŽKl. ítW. 43. 25, ŽKU (Uaiika 232) ; 

DU po iMclia AlsB. 134. 
Praehm (?): gt ot pr&ehoa bib. 64. 189. 
Prak: gt. z praka DalEIr. A) (}ia6 ikp. x patra), AlzT. 

1&34. 
iV(6n: loc v prlmí Uil. pís. 25. 
Praaiéuk: gt niiádDČfao pramihika Hus 3. 169. 
PromSit: gt. bez promicna Oss. 62. 
iVovcíeeft: gt. provázka P.O. M\ Has 3. 152 156; 

pL D. pOTTázci 2K1, 15. 6; 

— pí. D. proT&zkové \fb. Gritn. I. 69. 

Prti: gt. prala DC. S."., MalVib. 85, Hai 2. 238 246 (3XX 
Pror. 43\ Vjb. 2. 6.3.S; 

— gt. prata gach. 25, \fb. 2. 633, Um 2. 155 846; 
pt n. pntoTé Pror. 2*, Hos 3. 61. 

PritJt: gt. prstka vidy Hus . . . 
ÍVhA: pl. n. pruzi Tjb. I. 665 ŠL 
/V«í; gt. pmU Bíd. 2571, Strejc. 42; 
loc ag. n pnité 2kl. 3. 9; 

— gt pnla ŽW. 124. 3, Erift. Antk 1* 86. 

Přidek: pL n. pnredcs/ AIxT. 1488, Kari. 10. A& 1. 4T 

(1437); 

— loc na ptéáka AlsD. 74, AtaV. 1289. 
Přeúének: gL přeslénka MalYfb. 96. 
Přť^lfU^k: gt przyebyteczka Búd. 1345; 

— n pRyíbytecikn Pass. 403. 
Př&cr0c: gl. pnkrova tČM. 1856. 807; 

lo«. oa pHkrovč Hrad. 109^; 

— loc. o příkrotu Hrad. 109^. 
ňip*t: gt. pnpka SoL 53 54, Tr«l. 107' (eil. Gb. Jag. Ant 

XI. 29); 

— gt. pupku SaL 53. 
Pi/atk: gL sg. z pytifka Hast. 130. Šach. 54, BHik. Jir. ZtL 51;' 

— loc (g. » pítllkn Šach. 54 yiXf, H« 2. 273. 
Třrtí: gt. Bg. obrata Pasa. 380. 5r.9, Vil, U\ Řúl. inj, Hn 

I. 67. 2. 400, 3. 235, Vjb. 1. 359 4U3 (Jeí. bL), te 
IGOT {cil. CeUk. Srovn. mluvn. 120^ Hraxa IW.... (30 
d<ikladA; rldy ai oa dolni vf minku); 
loe. ig. T obrtrf ŽKL ŽW. 38. 7, Kat. 2072, Um 1. 
70; 2. 371, o tom obraqre Past. 380, po ST«m obtairc 
Rtd. 1847; 
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pL B- obmi fíw 1. 66 70— 71 (3X) «!...; 
pt. I. v obraziech rldj ZG. . . .; 

— gt. sg. rAa Pražského títt 13S7 (Jt«. Arch. XIL ISl); 
gt obrům Uos 1. 64 66 {iX), bez «razD Zrc. Q. 7*; 

loc. sg. DL. po obraxn Nikod. 261, o obraito V^b. 2. 5!>0, 
T obruo Uns 1. 81, ŠUI. I0&, o úrazu Om. 91, po (om 
Oma Anlh. I' 140 (= Výh. 2. 61); 

pL n. obniovó ŽG. ŽW. 134. 16, Výb. 2. 242. 

Bíť: gt sg. rta Pror. IS*; 

— lOc. 8g. BA rtu Sil. 30; 
pl. D. rtové ŽW. 30. 19; 

Bod: gt. sg. do roda DalIL S., t mda DC. 23, Páas. 275 (SX). 
NR. 1384 var.; 
gt. rwU Hrad. I** 13', Oss. 141, ApoII. 3S3, Eritt. 16i>, t ob- 
roda Pas*. 275 (2X) 277 281 474, KrigtB. 2<>: 
gt národa Pajis. 303 486, ŽTom. 48. 12, 60. 7, ZW. 89. 1, 
118. itfj, MagD. 60; Pror. 10'' (2X). ŠtE. 208, Kari 82; 
gt. ponda Hrad. S9', AlxV. 1303, DC. 6 (nqjlsu); 
Toc tg. nirodo Krist 2^ ; 

loc. fg. w rodíc Hrad. 10&*, o . . . rodye Mast 402, Mast 3. 
317, w oarodio Pass. 276, ŽKI. Dout. 21, 101. 19, ŽW. 
47. 14, 149. 7, na porodye ApD. 27. Vit 21'' (SX) Scqo.; 
I. D. nirodi §«£. 298, Krisl. 19*; 
il. L R&rodiech Tidf ŽTom. . .; 

— gt ag. s rodu DallT. A, =zDC. 30, Pass. 323, Kat 1929, 
Levšt 221, do nda DC. 40, ŽW. 48. 13, Qas 2. 39; 

.. rodu AlxH. 182, Abc. BU. 46 70, Ufar. 19, Paas. 289 

318—9, 328—9, 333, 347, 378, 384 (2X) 387 409 489, 

Kat 12G5. Marg. 84, Vit 89\ iloat. 2. 48, 203, z nilroda 

Hus 2. 176, Karl- 47; 

gt ninidD Uns 1. 96, 3. 374, V^b. 2. 1198, Sti^c 31, 309, 

KofflPřcm. 14; 
loc. sg. |)o rodu Uos 2. 339, t roda ŽKI. ŽTon. 47. 14, ŽW. 
105. 27 (clijbní), Hua 2. 46 134 179, Pcrw. 0tí. 2, v ná- 
roda ŽW. 44. 18, KomV«C. 148, Eomjir. 18, w praaoroda 
2W. 44. 18; 

n. rodoTé OD. AČ- 2. 503, národoTé ŽG. ŽW. 121. 4, 
ŽKI. ŽTora. 65. 6, ŽK]. 9. 16, 21; 71. 17, 85. 9, ŽTom. 
48. 2, 64. 8, 66. 5 atd. iaUt. 
(Za a-kin«n pokl&dají G. 75, MiU. 3' 31; v éoét nemá aoi 
odvo/.eDÍn; i:ejn]éua ne orodoTati — sté. orodovati). 
-roáek: gt larodka ŽG. ŽW. llab. 17; 

pL D. narod«ry ŽW. Pucr. 76. 
Bok: gt Bg. roha Itnd. 139', Vft 31^; 

loc. Bg. o Jednom rose AlxB. 263, na roxe AČ. I. 198 (a r. 
1416); 

»*• 
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pí. D. roii ŽW. 74. II, VlU SťC, Om. 120; 

— gL do roho ŽKL ŽW. 117. 27; 
gU rohn ŽKI. Ž\V. 7-1. 6, 6; 
1(K. sg. na rohu SaI. 117; 
pl. n. robowe ŽKI. ((laolu 233), On. 104. 

Bok: gt. K, do roka Dít. Jet. Hrad. 96^ Pm. 534, K&tBro. 

370, 8tE. 241, Lovit. Iů9, Tt. I6 329. V^b. 2. .121 346 

671..; 
gt. rok* DC. 24, EntBrD. 371, Vfl. U' 48^ i ní. rok* ndle 

roku Dobr. 169, i nttrok* Roierab. 122, 209, o&roka £lvr> 

Ubo Erb. ReK- 1. 563 (XVI. atol.); 
gt obroka Dial. Bob. nns 3. 233, bes poroka Tr. 329, Biab. 

173, bez pWroka OD. AĎ. 2. 402, Šacb. 44, V/b. l. 1182; 
gt. ůroka Hrad. 64*. DialBoh. Kožemb. 249, ŠtE. 1&4, Tr. 

26, 30 . . .; 
loc tg. po roczja Hrad. 118*, Vat*. 297, OD. AČ. 2. fiOA, 

Hus 2. 34, r racé Ji<l. 77, Hiad. 16*, Vjb. 2. 338 t ai!. 

Dobr. 169, na roczfO DC. 49 72, Hrad. 129', Roiemb, 

108 218, OiaL Bob. v úrocc Utop. 175, V>b. 2. 323; 
pL B. rocay Hrad. 6', AlxV. 2269, Vit. 25'' 30^ 33* Tr. 19... 

Frue slietklzrok do roka oeul gt. plur., uýbr£ aroat- 

lilia; 

— gt. tg. rokn Rolemb. 83, Mal. 66, Vjb. S. 316, tobo ná- 
roku Sal. co; 

loc. *g. v roku nos 2. 173, Výb. 2. M7, na . . . roku I.«top. 
143, na obroka Bus 2. 174, t n&rokii CbcUPosL l&3a 16*. 

Bokot: loc v rokosě bibl. 64. 158. 

Ropiteh: pl. D. ropúií UVorb. (2X)- 

Botol: gt. i rowla Vfb. 2. 1340, Bari. 93. 

Bw: gt. do rowa Hrad. 43>, KalOrn. S99 331, ŮČH. 185A. 

307, z rowa Unul. 46^ Kat 2047, Vjb. 1. 331; 
gt. rOTa DG. 45, Kat. 3038; 
loc. tg. po vicffi rowie Apá. 40 (v r.), o rowie Apá. 37, sa 

row)e Pm9. 113. 114, 245; 
loc. sg. iT rowie ApŠ. 39, Hrad. 30^ 31* 32* 44^ <SX) M* 

109^ Pas). 399 (3X). Pwb. 1. 2*. Murg. 483, Vít. &6^ 
pl. D. roTÍ Pau. 400; 
pl. loc. (oa) roviocb lidy AlxV. . . . ; 

— gt, rowu Hrad. 20* 29'' (2X) 80* SS", Pass. 338, VlL 

Uw. w rowa Jid. 11.T (t r.X ŽW. 87. 13, Ktt. 1968 (t r. 

Vit. 37S ŠtE. 6; 
pl. s. rowowe IIoiii. Klen. 2\ Hrad. 93^, 2Vr. ŽTom. 48. 12, 

Jlf. Bro. 338, Zrc. ei. 10*, Ryt. 203. 

Roaiidek: gt. rozdielka Erb. Reg. 1. o62 (XVl. atol.). 
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gt. bC2 roipoka Kal. S874, Rfld. I31» (n conl.); 

— gt. eg. bfii rozpakD Vit. 21^ 
iÍDiřn: loc na roiní Ss). 161; 

— gt sg. B roŽDU GestOl. 97; 
loc sg. DB rohin GcstOL 97. 

Sábek: gU rAblm Vit 51'. 
Rukdví gt. E niliára Zrc. 263; 

loc T rakATé Zlrfta, Rosa Jgin. 
^bnď:: gt Bg. i t^bnika ^ch. 42, i ní. gt -a Dobr. 169; 

loc ijrbiilce Šsch. 43, Svár 155, At. 1. 191 (H06) i ní. 
Dobr. 172; 

pt o. rj-bolci Ua» 3. 84. 

Řdd: (za Q-kincD má G. 7^. Mikl. 3* 31: lil. radas, líndaa; 
neiB& odvoieniu Btč.; o-kmcn); 

gt 8g. ftWa DC. fi, AlíV. 212, NR. 1384 (chybM); 

gt poHda PaM. 275 634, DaU. 6, Vtot. i9\ s úfada Faw. 
2«1, ot lirada Itoícmb. (I3X); 

gt ttada Pasi. 476, Roiemb. 459 29 47 151 199 SI4 218, 
štE. 230, V)-b. 3. 647, Hus S., 3, 323; 

loc. ifl. po ivéiD raíetlyr .lidDriíol. 107 (v r.), w rijedíe Dt^l. 
Jel. 4^ (nOTj- xlomek) Kal. <t3r> UU2, v ťxAé Tk. 2. 10.1, 
w poraledle Kat 270, w urzledie DC. ».'>, Rožemb. 70 317, 
ŠtE. 234, v poradé Toniga 105 (s bible Litom. 1411), 
o nnadle NR. 637, v (ihtdř áacli. 49, Tk. 2. 62, Uus 3. 
152 166 313, OD. atd. (v. Gb. o-km. I8); 

pL n. fidí ŘtB. 124; Ob. o-km. 19 z VJp. 

L pl. v Afidicch Vl(. ... i v ůřiulecli Šach. M ; 

— gt. ig. z řftdn ŽG. Job. 2; 

gt Hdn 2W. 109. 4, ŽKI. (Hanka 233). NR. 508 577 1325; 
gt n«ttdn NR. 684, Šach. 2, podle poríado Pror. 4*; 
gt tHAa Pass. 277, Itoimb. IM), Šacli. 20. Uus 2. 3; 

loc. sg. T řMn Pasí. 279—280 (5X). Tk. 1. 3, NR. 1150 
1813, v auHdn Šach. řsto 2, 3 . . ., n vim porada ňiE, 
63, o úřada Tk. I. 42, v úřadn líR. 68&, ŠtE. 34, 49, 
Biu 2. 10, 169; 

pí. n. FidOTé ŠtVrt. 154 179, HřadoTft Kat 2467 (ex coni.), 
Hds 2. 166. 

Ěebřík: gt. t^ de niebmka 1318, Rel. 447 i ui. gt h>faHka 
r. -n Dobr. 169; 
iM. oa fcbřfco Wi|. Jgm. 

Řemének: gt ai do řvménka Br. Gen. 14- 23, nejsem bodeu 
řentiaku roxT^zati Cheie. Post 17^ 14^ 

Řem^k: gt rzcmyka Pass. 281. 

&/«>»: gt rzygna Vu\íM. 1' i ni. gt. -a Dobr. 169. 



AmodMrf: gL aainottKeU AlxU. Stl jUj. 

Sbor: $t. tbora Nikod. 331; 

loc- 9g. w nMnd« Taaa. 3l7, na fborzie Pém. S70, pH 
ČCM. IStO, 402 (X7. »UL); 

— gt 8bon ŽKl- 39. 11, Onui 33* DC. 6 11, ÍÍW. tBn. 
i&. b, Pna. 430, Jiř. Bm. 16, 84, Nikod. 2i9; 

loc flg. Dk fboro ŽG. 106. 17, o sboni Ilns 3. 77. pN •bon 
KR. 1176, w íbcm ŽG. ŽW. IIO. 1, ŽBrn- ŽW. 34. 18. 
ŽV. 31. 6, 33. 7, 39. 10, 81- 1 («x coni.), 88. G, 10^ 
18, 106. 33; 

pL a. fborowc ^. 2. 1 ia nurg. 

£«!n: gt Mjeczu Milí. JirZvL 

Sen: gt. le «u Jid. 160, IlraJ. 146^ Pft». 340 366. Kat.: 
Z«. cL A SlE. 69, Srtr. Ití2. 11. *. SÍ, Bric- C 
&Tr(. I3T i Di. le tas Dobr. 169; 

gt. na Meoí. Rom>. 78 (XV. stot), biU. 61. 3M, Km. 
BuB. 405, QÍ. saň Dobr. 169; 

loe. ig. ve fin^e DslHr. SL DC. 8, AlxV. 768 »18 IS34 IMJ^ 
Pact. 387 366, Tlt. &i* iS^ flu 3. 188. dtTil 62. Ikfl 
*. 87, Tr. 120 121 ; ~ 

— gt ag. «e snu Pass. 481, Bb. 1. aO, S. 37, SlVit 13íi 
gt. an Brsd. 81*, ŠtTK. 137, Šach. 5; 
hML qg. po m SlE. 11. átVrt. 163. VýK 3. 576, « 

Kat. 886, HvL 1. 146; 
pL n. Ihowe AhT. 3443. Št£. II. 

5U«p: gt. sklepa BČ. redle lOefm Dobr. 169; 

loc sg. •) zxkleple ApD. 63, PMt. 311, lu Alep« Kat. 9H\\ 
pL a. aklefú Vfi. 40> ; 

— gt. ig. kromf fikitpa Letop. 130, do tkkpa Jg& (XTLl 
Mol.). 

Skok: loc i(. t «koe« EVid. Jir. Zri. 61 ; 
loc. ig. ta poOociie AlxT. 1513, KB 1180; 
fí. a. Qcoar AhS. 7; 

— IM. eg. v tkofca Dét. M. 1 19 (v r.\ aa pftikafca t. « Jga. . 
(XY— I\l. stoL). 

SmI: gt. nkou Ular. 11, ŽW. 106. 36, Oea. ISD, to. MC*^ 
Ul. VL 224; 
loc « fkotíc ŽVr. ŽToa. 67. 31, HaaC. 153*. 

SkaUk. gL datka AtsBH. 3, AIxB. 397, 325, Biad. W, K 
t, 89, AlxV, 1721, 3fodL 56% VIU 14* 69* T3*, OsL 89~S0 
{SXK Bk t. 89 309 357 396; 

IM. pK tkabsie AhH. S79, t sfcttc^ «tD. 63. EatBfa. 3i«, 
ŠtE. 338 359. Oh. 183, Hat 3. 39T: 

pL B. ikacd DC 38, 93, ŽW. (llXX Pi» SÍTtJX). 
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46. S08. 1010., 20. eo*, Krisl. Tom. 3' %iá., v skntciecli 
vidy ŽW. ..; 

— g. sg. bes skalko Uns 3. 96; 

loc w Oratka KR. 9&» 1126 1K33 1^72. Uos 2. ISO, po 

skoUra IXqs 2. 89: 
pl. o. nintkowo Vit. 3\ Uafl 2. 213. 216—7 (SX), 270 (3X)- 

8Ud: (u n-kmen Hek Vd. WGnb. 2. 691, G«it[er 75; odvo- 
zeDioy sU. posledek ZW. oásledoniý Has, následovník Vft. 
ntalcdOTUí ŽKl); 
p. n^ tvOo Heda Rúd. 1755 ; 
toe. «K. DCnl doloi.; stpol. po flediit EaL 68; 
pL D. sledi 2K1. (ctt, Jgm.) 2W. 9«. 30; 
L sl«(Uech Ttu 2P' ; 

— gt. sledn AlxM. 68, AlxV. 21S7, ŽO. Mf*; 

daUr je: po fledu AIxH. 351, AlsV. 3312, ŠtK. 138. ŠtTjb. 
1. 666. Oís. 3-11 atd. po tvém iiásl«dii Rúd. 2727, s^l. loc. 
w íloda KaL 59 ; 
pl. D. fledowe moji ŽW. 16. 5, stpol. ílAdowio Kal. 71. 
Slmh: gt. slncba Kat. 1099, Leňt. 383; 

loc. v ttntye Kat. 223 2174 3384, Bdd. 2070; 

Slúp: gl. slůpa átVrť. 153, Vjb. 2. 916, z napa Ž^V. ÍIS, 7, 
D slúpa SlVif. 153 : 
loe. sg. w nap;« AlxV. 1260, Kat. 2127, ČOU. 1665. 306, 

na íMpé Has 2. 126; 
pl. n. judni ílap}' Pass. 289, Ta&d. Ob- 0-km. 9; 

— gt. toho ílúpa Výb. 2. 917 {» r. 1473); 
pL a. slúpovó lias 3. 6S (SX), V^b. 2. 537. 

flni«cA: gt smiccU DC. 8, ŠtE. 247, do siaificha DC 10, 
AlxV. 1365, Vit. 33'', Polk. Lobk. 434, Ow. 79, Výb. 1. 
.162; 
?oc m<y rmjeffo Vil. 28^ ; 

— gt. smiecliu Hrad. 142^, DalOl. 1^, Mast. 4, Vit. 57* 
(TétáÍDOD v r). 

Smrad: gt, smrad* Vjb. 1. 372, au Jgm.; 

^ gt smrada Vit 19^ 44*, ŽO. 60>, Adm. 3 136*. Hub 2. 

866; 
pl. o. fmndoiTfi Zře. II G'. 

SiíaUk: gt. biatka ŽKL 13. 7, ĎZČ. Roxb. 2. 39 atd. vidy ti 
na dolejil vj-minkn; 

loc v loatcsie ŽKl. 31. 18, 39. 10, Rozb. 2. 35 (ČZČ.), na 
(natczyc Hrad 72^; 

— gt ig. ze raatka MmL 2. 18; 
loc Rg. n fnatku ŽW. ŽOro. 35. 4. 

AiúA: gt snilia ŽG. ŽW. 50. 9-, 



S7e 



v. Ft^jihAu 



— gU SDÍbo ^om. 67, 15; 
pl. D. snífaoTč 2KI. ?y/. Puer. 70. 

&u^: gt. tnopa bib. 64. 373, CČM. 1827. 1. 30 (XV. mL)í 
loc o toopio AhV. 8246 (t r.), t soopé AlxH. 307, Ahr 
2027. 

Snopek: gt jednoho snopka Tror. IT*. 

Sochor: loc sg. na sochore Br. Dent 13. 24; 

— Iw, na sochoni IIqb 3. 21. 

Sjí&A: gt. poSčéď [pyccba LerU. G, protpécba Ucdaie Ov. M 

— gt. prospechQ HK. 2015, Ohs. 104 ; 
toc. w rpyechn Dél. Jeí. 67 87. Urad. 12*. Kat. 1924 « 

2306 2744. 

Splaví loc. na splaví Pror. 2i>''. 

I^ltítk: pl. n. splotci AČ. 1. 99 (IfiSO). 

^oíÁ : gt. to spolka Kron. 40, Mal. 76 82— S, AČ. S. 31 
(1443) .. . Čsto; 
loc. WC rpolcie ŽKl. 133. 1, &tH. 113, na fpolccle 
63, AČ. 1. 366 (MC); 

— gL epolka Om 95; 
Sšoo: gt z jich ITowa Kat. 1662. 
Sidnek: gt stdnka ŽW. 41. 6; 

— loc. sg. w ftanku ŽW. 26. 5—6, Pror. 12*. 

Statek: gt slatka Pbís. 121 283 {3X) 323, DC. 17, 

120, ŘtE. 11.1 259 267, z doftatka Kut 183; 
gt. nedoetatka Has 2. 38 . . (aň 20X)> ŽW. 33. 10, 43. 

Rat 1831 2054, Tr. 20, Om. 412; 
«U osUUka Urut. 26^ Sat. 884 1297, glVrt. 160, StB. Ml. 

AČ. I. 9 (1417), flrít. 61 atd.; 
loc. tg. o všem xitatcifc Jid. 57, na ostalcJÍ Hodí. 67% Plft. 

Lit 126"; 
pL n. &taicl Výb. 2. 157, oedosutci Proroctví Sfi, Vjh. t 

630, oaatciy ŽW. 36. 38, 75. 11; 

— Rl. *«. ftatka Vit 98\ Výh. 2. 356; 
gt. ncdoBtalko ŠtE. 206, ŠtVri. 216, Uns I. 13, 40 . . 
loc ÍD dircrsa (tutka 1322 Rcl. 369, aa Tutka Táb. 

K dortutku Kat 408, Rúd. 1690, it nedofutka Kat 

(' r.) ; 
fl. n. DcdosUtkovč Uns 2. 382. 
iStav: gt stava LMar. 62, Tk. 2. 96; 

loc. >g. v stave Jid. 166, llrad. 64*, Pass. 126 413 461 6 

Kat 772, Tk. 1. 39, 2. 65. IIS, BrigC. 9* a částmi, u 

ňawi-e AlxV. 185, pti stave Tk. 1. 8ů; 
pl. n. tH« stavi álE. 291; 
pL loc T ítaviech Pas*. 283 vidy . . . ; 
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I— (ť ■!• "tA<rii AlxBU. 22!> (t r.), DC. 31, P«.is. 407 463 
485, Kat. 3137, SB. 815 UM, od (lawu Pus. 461, ■ ftawn 
Kiit 3066; 

' l«. cg. w ÍUwu DC. 7C, Kat ■143, StE. 34 ald. (rídy). Šach 
32 64, Piiss. 2«3, 384—5, Tk. 2. 90, Hus 1. 201. 2. 26 
(3X) fi? 424 atd., na stavu DiU. 102, o fUnu DC. 58, 
Kal. 425 1840, Tk. I. y2; 
Ji. n. etavorf ŠtE. 223, StVrt. 206, Du 3. 267, V/b. 2. 741. 

£(«A: od stvba Rfa&z. 5. 

£fí«M (r. Gb. o-kin. 32): loc. sg. v Btiené SaL 226; 

— gt. f^nn Vit. 80*. Uos 2. 121, 3. 26; 

loc. ig. v stícna V^b. 2. 518, Kaf. Gb. o-knu 33, r ncinn 
Kari. 93. 

Sfď: gt. Etola ApŠ. 69, KaUtro. 363, KrislB. Z*- i ní. stoU 

vedle štola Dobr. ICd, u stolu DC. 99 (2X)i Kari. 15, O&s. 

121, Hus 2. 6G, s« rtola Pasa. 41fi 4G5. EvOl. KVid. ti Jir. 

o přelil, CT. .t2, ot ňola Hom. Klem. I"" (2X). UtoA. 78* 

aS 7!)", Kat. 1804, StYrf. 134, Tr. 253, anO i ně. Erb.* 

346; 
loc sg. na fiole Hrad. 76^, Alx7. 29S 1941, Pass. 26 639, 

KatBrn. 33, S«qa.. Kat. 1624, po ftole DC. 23, Osa. 203 

i n^. : 
pí. D. stolí DC. 2, Hrad 76^ Jiř. Brn. 297 304; 

— gt. ř«. Btolu ŽW. 127. 3, Vit. 99' (2X)- "os. 1. 231, 
ot ftolo Ui-ad. 79'' (t r.), o ftolu llrad. ISíí*- (? r.), Haa 
1. 231, s ftolo Pass. 325, KrisiB. 3", Hus 2. 99 237 ; 

DL. po Etola IV. 34<;: 

loe. sg. na štola V>b. 2. 1347. 

StnteJi: gt. sg. bez flracba Ž\V. Zach. 74; 

loc. eg. nodoloi. ; stpoL w stniau PsH. Kat. 56 ; 

— gU jinak vidy strachu ŽW. . . (25 dok!.); 
loc. vidy strachu ŽW. . . (8 dokL); 

pl. n. strtchoré ŽG. ŽW. 87. 17, Zře. Q. 10*. 

Stru&k: gt stni<!ka Roxb. 2. 32. 

Sirup: pl. n. fíichni slnipi Ms. biW. Jgm. (s. v. prach); 

— si. o. slmpovó Sal. 30. 

•aMQUeik (sloi. pro- má rftiu4! vannntf Ul&tkové): gt. i OBU«dka 
Leiop. 23, z prosídfca ŽKI. 103. 12, do proitředka Tk. 2. 
3, I prostřMka ŽKI. 56. 5, Seqa., Karl. 51, ŠtU. 226, 
ŠtVrt 260 (2X); 
loc. Bg. 11 prostředek ŽKI. 39. 9, 136. 3, Uoys. 6; ŽKI. 
ŽTom. G7. 14, 26; ŽTom. 47. lO, ŽW, 81. 1, ŠtE. 79, 
bib. 64. 154, ŠtTrt. 227, Sul. 19, Ho«. 2. 308, Exod. LfiL 
Va. 130, V^b. 2. 569, 685, a prosSdoi 2K1. 45. G; 73. 
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4, IS; 100. 3, 7; 101. 35; lOS. 30; 109. S; llfi. It,"^ 

(QmIu 233): 

— Kt. 8g. z prostředku Bort. 307; 
voc. sg. proítnlMlkti Ps«>. 306; 
loc sg. oa prosrédka AlxH. 75, oa prosKdka AUT. lUQ, 

B proGlrřdkii Dět 3el. 21, ŠlTrt. 264, TÍt^on t rýmt. 

S^mIm: pl. Q. studoui 2KI. Puer. t>9. 

Auí: loc. «e tode ABoh., w taóit Hrad. tl^ (3X): 
pl. a. vSkkní f>a<Li 9.0. 54'- ; 

— loc sg. gflfcáDae v »udD ale nékteh uké v sudé" BUk. 9TS. | 

Sád: gt. ag. bet fiuU DialBoli. n laAň Kat. 33&6, podle Ui| 
ŽW. 2Bm. 118. 133, 149, 166; 

gt, sflda AUV. 250, Rrfmb. 3, ŽKI. ŽW. 105. 3, Vrt. 33*. 
Hus 1. 21, 35; 3. 220, 323; 

gt. osuda aché iHéá AlxBM. 118; 

loe. sg. na súdč DC. 5» (3X) 9S, ÍX\. 9. 5, Rožemb. 94, PtM-J 
453, PUsU. 2\ Maig. 153 315, Vfb. 3. 323, Uoí 2. 77, pft^ 
■Adé AlzDM. 319, Tlt. flO>, t idd( OalHr. Ai, Ant. Sitig^b. 
226, ŽW. ŽKI. 71. 2, ŽW. 1. 5, 9. 8, lil. 5, 121. 5, 
Tlt. 75', Adm. 3 135", lUd. 499, NR. 646 U81, Ryt 17^ 
Lobk. 22, yfh. 2. 381^u«. 1. 99, 2. 393 a ísto; 

pl. II. sudí Jiř. Kap. 2, ZW. ŽBni. 118. 175, ŽW. llS. 9,, 
Dont. 4 ; 

pl. I. v stidieek ŽW. 88. 31 pf«£aslo, ai ua: v súdf^cb Bu t 
99, Výb. 2. 724 ; 

— gl. do fodn Nil. 2099 (t r.), í ridu Um. 2. 181 (2X);| 
gl. rnldn Jiř. Bra. 103, 572, Paw. 398, KR. 757 2080 2091, | 

Hu« 1. 20, 2. 281 (2X). 3. 8 aUI.; 
loe. sg. o radu NR. 2048, pti foda Rúd. 2543, nn hda DC' 

95, Karl. 48, ŠtK. 34, Kom. Hnm. 44, w TudD ŽBni. ÍM. 

24. 9, ŠtE. !4G, NR. 2075, Rob 1. 99, 2. 273, S. 9, p», 

nofadn Eat. 1694, v tom oUoda Kat. 2514 (t r.); | 

pL n. sudové ŽKI. ŽPas. 18. 10, ŽW, 118. 75, ZKl. 118. 

39, I>eau 4, Kar). 42, o<tadoT« Troj. Solf. U&}. Jgia. 

Svalník: gt. svalnfka Sal. 52 81. 

Svdr: gt. iv4ra Tk. 2. 49, Anlh. 1* I20; 
loc. w Iwanle Pa*s. 350; 
pl o. kaci Jsú tvoií sv&fi Výb. 1. 953 (Podk.); 
pl. i. v BváHedi Rua I. 534; 

— gt. BTirn neniÍGvlS Tk. 2. 83; 
loe. v s?ini Tůl. 25'', Hds 2. 173; 
pl. n. svarové Šach. 42. 

SwUdi: gt. sfitka Ros 1. 114 121 123 131 214 210,., Í^ 
1. 964 (Podk.); 
loc. při ftrstczffl Urad 72*' ; 
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pL s. sv&tci Št£. 106, átVrC 297; 
-- gt. sv&tkn Uu 1. 116, 238. 

Svit (=: lux) : gt z fwieU ŽTom. 63. 3, do itČU Han. Ostanp. 
29, 39, Víb. 2. 1144; 

— loc sg. » «vÉm oíwyeto DC. 7 (t r.), (Im. » Olrflí AIxT. .. 
nelie cttoTUt], Jelikož st£. i MvíU f.). 

SvSt (=niDiidti5): gt. *g. svélu Ostr. Tál . . . (150 dokl.) Tidy 
ai na dolnl 3 vfminkr; uč. g. evíU Ihtbr. 169; 
L ag. v svítí AlxB. . . . ipnTidla (36 dokl.) &ž oa dolnfch 
11 rjta., d£. (t) svCU Dobr. 172; na nití TOl . . . zpra- 
vidla (110 dokl.l al na doliti 8 rfva., po BTéU' tdiiti Kat. 
1101, po tomto svélé StH. 201 (=post\ po sviti DalOI. 
1-, po rtem sTété Pil. 67, Mast. :.5, Rdd. 1159, ŽW. 280^, 
Esti. 46, Praída 81, Výb. 2. 412, Hus 3. 10 (vidy); 

— fft. sg. viebo rwfctu Ttt. 29*, id ÍKyňta lačni Rftd. 2781, 
itrero elcmeat je ir^ta zploda SvAr. 153; 

loc. ag. o . - . ivetn StH. 141—3, Tk. 3. 68 63, na ritm 
srétD AIxá. <», AIxV. 517 (obč t r.}; 

loc. »ř. v ívétn Pn». ff30, šlH. 31 119 216, SlTrt. 108 17S 
181 269, Hdb 1. 3H, ^ch. 2, V$b. 1. 645 (gg, po sréta 
Hrad. atd. (praT., 45 dokl. ai na hond vfta,), po viem STěta 
Knnh. Pil. Paaa. (9X), Hrad {zprav.; 25 dokL). 

Sinecen: gt. svlcna Br. £x. 2&. 35 I n£. gU sviciia Dobr. 169; 

— gL sTfciiu Br. Ex. 26. 32—8; 
loc. oa riilecov Í0. 46*. 

Svrduk: Rt. h zr«frchka ŽKI. 77. 23, ŽTois. 49. 4, Rozb. 3; 
86 (ĎZČ.), od svirhka IIos. 1. 68, ve svrebc^ ^.Kl. 16. 9. 

— loc oa řwrclihu Pror, I3*. 

iSýr: gt tfrft DC. 37, ILut. 278, Past. 379, Sal. 11, 36 1 ní. 
Dobr. 169. 

Syyfek: gL syrefka Sal. 34. 

áari: gt. šarU &iE. 268, Hdb 3. 186 atd. 

ál«vík: gt. fuenika ŽG. Job. 3, Rbax. 41—3. 

Sev: m^etúň &n, SaL 130. 

Š^: gL Upa Sal. 110, ot lipa ŽO. ŽW. 90. 6, Sal. 99—100 
(3X) 136...; 
pl. D. SIp! Tdl. SO", DC. 34, Pass. 470; 

— gt od Ifpti Sal. 106 110 139; 
gt. šlpn Sal. 100—1 (4X); 

pl. n. BipovO ŽW. (7X)- 

Škcptk: gt. Sbopka DalOI. !>■. 

^craltíp: gt toho ikraldpa Sal. 10; 
loc o Skralilpč Sal. 10. 
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šiívartk: i>l. n. jako T^niircá ŽKsp. (cit. Gb. o-km. 10). 

Štít: gt. štlta ALxV. 1594, Ois. 126; 

loc. na šĚftí M. 73. 75, .s.S, Výb. 2. 40, lU ÍUlé DC. 4TJ 

V/b. 2. SO, po krásnem SUtě DC. 23 ; 
pL n. Still AlxV. 1541. 2034; 

— loc. (g. na Stita DC. 42, Výb. 2. 40, 53, ProrocKl 
])0 iim Gňz. 67. 

Tábor: ioc. sg. na Táboře Utop. 224; 

— gt. Tiboro Br. Deol. 11. M, l^lop. 35 (2X)i Víb. 2. 7H 

Talov: gt. Ulova S«l. II (2X) 13; 

— gt. taloru S«l. 11. 

-las: gt. bex otiua Tk. 2. 10, G»t01. 93, bex polata 
126', Tk. 2. 10. Kat- 1U6. 14ňO (es ooaiX 2415; 
loc Kg. o potatc OD. AČ. l'. fiOS; 
~ gl. potara Op. AČ. 2. 603 (2X); 
toc. Bg. Du poiaui Výt). 2. Ifi5, a potaxa t. 148. 

-iek: gl. D6teka Aliá. 4 (ex mni.); 

— gt. Bleku Sal. 200. 

Tlumok: gt. sg. mtesto itamoka Tk. 2. 55, V^. 1. fi53 (Fodk.), 

•4oA:: gt. otokft Sol, 6, /. potoka ŽW. 109. 7; 
gt. potoka Vil. 46', Rarl. 34 i nč. I>obr. 169; 
loc. na potoce Dain. B, = DC. 41, íiW. 82. 10, Hu 3.»l| 

i ní. Dobr. 172; ' 

pl. n. polocl DC. 20 27 74, Moiil. 54'' SS"", ŽW. 17. 5, 7I.J 

20, AlxV. 16S2, Rúd. IIO-I, Vít. 44'-* 89» SO". \fii. 

S07; 

— gt. sg. od potoku Has 3. 7, z potoka MamC. Il2>. V^ 
2. 774 ; 

gt potokn bibl. 64. 155, Has 3. 66. aC. 1. 526; 

DL. po potoka DC. 39; 

pl. D. potokové Výb. 2. C8, [Id». 3. 56. 

•tott: gt. nemohl by fltona ajlti Vjb. 1. 406, J^. ml.; 
loc na xatone 1038, Reg. 1. 

TrdvnUc: loc. ig. w IVauiiice 1135 Keg. 1; 

— pl. n. trrtvuíkoifi Vjb. 2. 559. 

Trh (a n-kmoo G. 76): pí. n. (rzi átd S04; 

— gl, sg. trhu JitDrn. tG8, DO. 32; 
lo€. sg. ? trhu ŠtK. 201, Kat. 641, Šacb. 40 (2Xí- 

Trud: gl. sg. Iroda AlxH. 3t>I, AlxV. 319 2320 2342, V^St\\ 
Kat. 70r, 3357, Osa. 10$; 
loc. po tradě ApČ. 70 (v r.), Tand. St«kl. 6. 13, v D^i 
dM. 1855. 68 (XV. stol); 

— gt. trndn AlxV. 1161 (t r.), Modl. 64*, Osb. líS. 
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Tffy : loc. na střepS SaL 161 ; 

— Dft tfepn Sal. 31. 

7\tt: gt. ag. vfHÍUm tnka Sal. 163, Hut 3. 

— gt í uOra ŽW. 72. 7; 
gt. tuka Výb. 1. 333 (blbl.), Pror. 1'. 

Tití: loc sg. w tule ŽW. 10. 3; 

— loc sg. w lalu EfOI. Jir. 7M. 66, Pror. 37'. 

Tvaroh: gt. od tTaroba Tr. 341 (t r.). 

T^: loc. ig. T tfle Khoz. 89, Sal. l&O; 

— gt yin Rhai. 87; 

loc ig- " tyla Matt- 123 (? r.). 

Ůbonk: loc sg. v ttborce ŘtVrf. 20. 

Ú&uUk: gt. nebadca Ačastka jmieti Rozb. 2. 63. 

Úd (za u-kmea G. 76): gt. Ada SaL 70 gJ 169, Oas. 83; 
loc. T adé Has 3. 215 ; 

pl. t). adi Urad. 146', AIiV. 1117 1794, Modl. 64^ St£. 120; 
1. pl. údiceb MamD. i údech tíE; 
~ gt. dda Sal. 84; 

loc. oa úda Sal. 80 U7, v údu Hbb 3. 61, Týb. I. 419; 
pl D. údoTá StE. 3i4 121, Tk. 3. 85, Haa 2. 138, 3. &i. 

Clul: ttt sg. vlila ŽKup. Ob. o-km. 19, od úbta Rbai. 31; 
loc. sg. v úlile Sal. 41; 
pl. o. ůhli (?) Mat. Verb. 

— loc »g. na Abla Hus 2. 393. 

Úkor: gt. sg. ukora Pror. 36^. 
Úkrop: kád úkropa Psss. 310. 
Úkraek: gt lUtrocha V^b. 1. 945 (Podk.). 

Om: gt Bg. bez Tma Hrad. 31^, Harl. 8. Ots. 111, t ana Hrad. 

42^, LerlL 178, inébo oma bib. 64. 393; 
gt. rozuma Hrad. 3l\ Paac 466, ŽW. 31. 9, RW. 2911, 

Grim. Vjb. 1. 127, BrigC. 8', Krist. Tom. Z^, Anlb. 1' 

166, Utia 1. 36 . . . (přcůuto), Sal. 109, 115; 
Um. sg. o svém Tmyc DC. 36, na jebo Tmyo Scign., po svém 

nnye Pus. 618, w roxomyo Pan. 1. 75; 
loc. sg. pK roiumyfl Kat 146, w roiamye Pas*. 467 487, 

ŽW. 77. 72 (ex coul.), Krist 7\ Kat 138 I8I6 1968; 
pl. n. nml Kal. 2173, roioml Pasj. 258, rraami Kat. 2172; 

— gt svého ama Vit 58^, nerozumo Vit 100*, roiomu Adui. 
2. 135', rozomn Hugo 2 (3X)t Has 3. 279, 331 (zMdka); 

loc. sg. v roioma Pass. 466, ŽW. 135. &, KR. 1075 1094, 
Krist Tom. &', Výb. 2. 1324, Uds. 2. 278 333 337 atd., 
na rozQma Tk. 2. 22; 

DL. |ia roxoDiu llnid. 48*. Vjb. 3. 732; 
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pL o. ninoTé vs£ AoUi. 1* 136 — 6 (PAlx.). nmEDore' 
3. 67; 

Únor: gt. mora Vít. 90^ var., 1111). Jir. ZvL 37 (dSioIíImi) 
i nČ. Dobr. 109. 

Úmit: loc Tiiij &a ůtvitČ ŽG. ( . . 15 dokL). 

Utel: gt. TCla mébo AlxT. 1091; 
loc sf. v mle Bdd. 1601; 

— pl. D. atlo^ié Kal. 31Í65. 

Vaítk: gL sg. mébo nik* Div. 6. 
■vat: gt. do ůvaU BOl. Jir. Zvi. 62; 

gt. pHevala AlxT. 1534, Psm. 1. 2*, Pror. 4*, blbt. 
Jir. Zvi. 67. Vfb. 1. 339, kostírala Sil. 62; 

loc. B ^eíalo ŽG. ŽW. 71. 6; 

— loc sg. lUi trala S&l. 36 ; 
pl. n. pFíeviIovti ŽW. Pucr. 64, svKlovi! 8«1. lata. 

Var: gt. sg. do irivovar* CCm. 1863. 405 (1860); 
loc. v pivovahi ČCM. 1863. 406 (1660) i oč. Dobr. li 
gt. plnr. archkídtý tvar: do Kulových Tu- dč. 

— gt bia varu VJb. 1. 918 (Rada otce). 

Vaz: gt. wua K&U 2731 (v r.); 

— gt. vazu Sal. Bhai. ; 
(ta n-kmen dle storop. wlnsiia eollom G. 70; kt£. milo dokL). 

Vefyr: gl. vždy vciflra ŽW až nč. Dobr. 169. Že o-ktuo. 

níáčí i Btanič. advcrbium t-eč«ro< (v. mir) (v. 6b. akL 
XUm. 36). 

VA (sa u-knen G. 39, 96 n^irivoiii): gt. «g. za včka DC. íi, 
Ot víka ai do veka 2W. 40. 14, 89. 2, 102. 17, 105.4Í, 
ot vtta Urad. 69*. ŽW. ŽBni. 24. 6, ŽW. 92. 2, 118.33. 
Zteb. 70, do v«ka ŽG. ŽW. 112. 2, 130. 3, ŽW. 113. 9fi, 
130. 8, 124. 2. Kat. 19.3g; 

gt TÍka DC. 11, Pnlk. Lobk. 231, Has 1. 61, Osa. 30, Tjlk 
2. 287, Kom. Več. 167, Kom. Jir. 23; 

pl. g. ot včk Koř. KZ. (Gb. o-kn. 12) MamC. 111-; 

— gt. is- od věkn do veka Pror. 73*, do wieka UmR. 33S ' 
(v r.), tvého wyokn RAd. 270, ŽKl. fasto ; 

loc. ic. po vaiem veku Kat. 1673, u včkn Um. 1. 178. 

-v«n-; (£a ii-kffi«o Hikl. Qaitl. Gb. — anad bylo n-kmen í 

v icit. je jen O'kmciioiii; odvoiaoio není) (stsi. hiniBt; 

dtnr. ívaiiD, p. vdq); 
«g. acc. na Jfti Hrad 71^, Pa»8. S82 atd.; 
gt. levna ŽKl. Dent. 25, Pror. 59', Kiiit. Rozb. 3. «7, CZČ. 

Roib. 2. 39, slng. Jgm. (3X)', 
lo«. mé Pa*s. 461, Roik. ald. dosnd si., fital. v>n6 (Mn^l 

Sal. a J. Je vúk adv. od lero^ ^ uianiícstos). 
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FOrnO:: gu sg. bez wlctrnykA Pas). 353. 

Vietr: gt. TÓti-a ŽG. ŽW. 77. 26 (=acc.), Pror. 13' 23', Exod. 
Lfil. VU. 130, [los 2. 365; 

— gt )g. ot íélni Anth. i* 70 bibl., DabjcnUi íétni Pror. 63'; 
DL. po T»ni Tk. 2. 71, ntu. 2. 176; 

pl. n. vňrové AlxV. 2132, VU. 8»— 9^ (4X). Hbí 2. ■Í20— 1. 

Vichr: gt. tg. vlchi» Pror. S* 18', MimJ). 3W, Yfb. 1. 339 
tbíbl.}; 

— gt den wychro NK. 20fl4. 

Vtof: gl. vlasa EvOI. Jir. Zvi. 32, Antli. I* 92; 
loc. oa Tla>£ Uai. 3. 279, po vlue Tr. 69 (v r.); 
p). n. Tla»í Tit. 60^, Hds 3. 43; 
g. pl. vláa NZKoř. (v. Gb. o-km. 12); 
pt. I. TUsíerb Kat i vluech Hus . . .; 

— loc fg. v jednom vlasu Hus 3. 50; 
pí. n. vlasové Uos a. 71 (3X). 

Vtdtdi: gt vl&ska Has 1. 103. 

Viítitřtk: gt ot worutnfkR ŽKl. 44. 14, t oiUk* Vjb. 1. 786 
(ět). 

•vwl-: gt iestólio dóvoda Hus 1. 182; 

gt. pAvod* Uos 1. 187, OD. Roi. £«to (v^». = ilcca«ator) ; 
gt t>róvods SlE. 66 212, AČ. 3. 34 (1146) a, dcsad trelK- 

ianem: Dcd^Io c provoda; ot iroda OD. ÁCl. 2. 485; 
loc. v «TČm prowodyo Iiů<L 2526, Osa. 95; 

— gt 8g. Bentói íwoda vésti Rolmb. 30; 

loc. «g. o roEvodn UC. 91, o fwodu OD. AČ. 2. 501, Roianb. 

20ÍI, po zvoda OD. AČ. 2. 490—500, na ivodn OD. AČ. 

2. 506 (2X). v ttvoda OD. AČ. 2. -198; 
il a. ivodovú OD. AČ. 2. 199 (6X)- 
: gt sg. vosa AlxH. 63, AlxBM. 163, AJxM. 95, AUT. 12S0, 

VIL &• (2X). Gril. 79; 
gt pfévoM Pass. 313 Dial. Boh.; 
loc. 8g. o toié Alill. 94, a vo/é Tk. 2. 39, na voiě AIxH. 

49, 78, AIxBM. 31, AhV. 1218 1243, ťaei. 390, Výb. 2 

453 i ai. Dabr. 171 ; 
pl. D. Tozi AUn. 30, AlxV. 1199; 
pl. g. v6i AtxS. 142, 00. 43; 
pt 1. ndwA vidy ŽKL . . ; 

— gt ag. cbopí sS vom Has. 3. llT; 
loc. 9g. Da voia Hus 2. 126, při VMO Výb. 2. 176; 
pL n. voiové ŽG. ŽW. Hab. 8, Uos 3. 19 (2XJ. Výb. 2. 1169. 

(DokoaCeal.) 
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Úvahy a zprávy. 

Eln ftstfaptisrher KomuiťDtAr zu Homers I 

1'rof. Dr. iy. Knmiuer. Podciborn. Vcíltg ron Ferrf, ř 
1689. Str. vn. 34-t. 5 m. 

nomenké otázce, o jejli roirešcni v posladol dobé tak hot- 
Uvé jak gramaatika, tak mctríbt, ac^thetika, mytbologic i ksltcrni 
historie usilaJG, do«talo se uTedcujŤm spjseto áiaiai podporr; Jet 
Tlattnlm ůíelcm jeho podati m likladě roibúrn ««itb«tkkAo 
p&vodni iMro tliaďy, prosta riccfa pozdéjMcIi rloíek a j^dsfktr. 
Spiiovatd, sjfaa pracemi bemcrtlcFmi vůbec proslolý, hledí ti 
Toikiiouti v dacha bomenkMo tvoMoi báaoiekého a dobrali m 
pAvodolbo [rfáaa \>ůaai, lby |>ak vie TjisýU]. co te v Jebá limtt 
nfih&dL Aby nsb;) pevnébo podkladu pro sroo prici, proLkciPi^ 
nejprve mlura Iliady, icboi Tjsledkll sde sieo nepod&Ti, ') ih 
evlUlnt dflnz klade v ptcdmlavé na okolnost, Se vinda tata, kdi 
pAvodDi tkanivo biatii ee trhi t ctii motif}- vTBtspiul, také alftf^, 
Týnu dslm se Jeví. 

Cd/ gpts roidéleo Je na dva iHy. V I. díle (str. l — 
iltoumá ípiaontel v Ijcli č&stecb b&sné, které se sbodnjf t 
vodním pUnem llíady, pAvodai náior člověka homersk^Sho o oVk- 
ajcii pomiiecb života, o poiaira )efao k bohím, ku pHrode, íb- 
vekn; T IL dilo (str. 12-1—344) podrobuje na Ukladč oabrií 
normy kritickéma roiboni Jeden zpěv po drnbÉm a nksai*^ 
ktcrt čisti nutno pokládati za starú jídro Diady a kt«r6 a ft- 
«Il'jíí phmétlqr. 

IHl I. eest&v& lase ze tfl (iaU a poílná Usa oadepaMa 
.PdTodni Ilias," kde &a podati v hlavních rysech vitnik aprtkA 
hnéni Achilleova, v iiémt se jeví tyto fase: I. Ovod: PHooi 
spon AgamemaonoTa s AtkiQeen (tpřv L); D. Zaotleai: I.aki: 
Prrnl deo boje bei Achillea; Acbaiové Json tatlačeni za openbl 
(n.,IV.— VUI.). 2. akt: Netdaf«ný pokas o smír (IX.)- S «1U- 
Dróhý den boje bez Achillea. Přední rckoré ach^U jsoa noAú. 
Hektor Tnikoe k lodím; Patroklos s dovolením Achilleovim M 
odittil, ale padae (XL. XU , XV.— XTIt.). UI. Botlnittnl : Bil 
EO 2tri^ pHtelovy iloul bnév Achillciv; postt u v boj, aby ki> 
pomstit: Hektor padne (XVIU.— XXB.). IV. ZakončeU: PoUth 
Fatrokl&v, brv na Jeho poíeeL AehiDeBs vydi mrtvola Hekhuvn 
PriamoTÍ (XXin^ XXXV.). 

Dmbá lÍA\ .HomeriU tidé plrodni lUady* oMrá ae Snct 
mnni strinkoB človfka homcrskéko nltazajlc, jak rlastnostl p»-J 






*) Bnbor aUovy ipévili XD.-XV. podal v Lycker ťfalKhiift 18S1. 
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T&hjr jebo vyrMiJl s poralij a ixunčrA přírod; t a^jiiiillio stfka 
B nf, v aÍ-iD£ sluii lileijati Uikii pramen n&xornosti a plastiCiKMU 
honitraké viibci: i ve Krmnlnich a ejňtbctflcli ivláÁt; rovn^í éíH 
90 ])oj«dalLv& o striokitďi boluinič liiMoríckýdi : o pomérocb n>- 
dionjcb, o zanié^tiiiiii muiftv i ien, o pomírn knklS k liila ; UU 
se pomřr (lovďlia linnerského k boha, k Atí a Moiře, při (^cmi 
a« shledá?!, ie v pQtoiIrI Iliadě iti^ui pHčiny k r»z<lvoj<Mii so 
bobů T« proseb Acliai&v a Trojanův. 

Třetí řáat .Vložky a pHdavhy pflvodni Iliady" rotexaivi 
trojí drah pHdsvkfi v pftvodnt bise& a adivá, v £em sq \Mi po- 
zdější čiíti od pftvodnidi. V púvftdoi b&seň dostala so Časem 
volk6 mnoi<tvf přKlavkllT; jiou to dllom ivUitnl sumoHtaUUS 
vloikr, dllcm roiiifenf a rOivodoaf lAlky daní a pi.>aíilt m motirii 
a alornnio vjrani pOvodiiI hS»aé. Tak pmif íi»i do xpévu \I., 
kdo ilílj klidněji pfdd se >dd, přO^^ samosiatné vloxtty (zp. III., 
V., Vn., X.), kdeíto f drahá iAati, kde d^ rychleji ko konci 
epéje, b)'ta přemnobá raisu š(fe rojtredcu. Přldarkjr obojího 
dnďiB se vysvětluji hlavoč tím, Ío pozdi^^l bůsald rozSlfili pQ- 
Todnl pláu b&sně o bněvn AcbillQovč na válka AchaiA s Trojany 
vfibee. KonevnÉ se jovl v llindě Ui redakůiil pHmétkf, jejicbS 
6<!eleni jett iiirostředkovati souvislost ccl^ h&mé atíb projtrjcOTati 
}eilDOtUT0«ti. — Toidéjél pBvod protnuuji ty tmi Hlady, kde 
se pfedué Jevf novo předktavy o bozlob, nczD&ni6 dobé honerská; 
v pnitia totii době, reflektajlcl, nabyl svĚt bohS mooho doto- 
iTarfiv a b&snlci staví flmyslač tyto novoty v poptcdl, kterážto 
tiind«oc« jest zvllitě patnia ve zp. V., Tltl., XIV., XX. Dllc ty 
iisú, kde i svět bcrofi na £lríich rounérech spo2fv&: pfivodné bylo 
v b^i jen nemnoho hlavních rekfi, oa straně Feckó vedlo obou 
Atreovcfiv a Achillea snad jen Nestor, Idomeoeits, Aiantovii, Dio- 
nedoi, OdysMus, ktcFl poiue jsou jmeaovini pfi dftloiJtých ttko- 
ncch j. II, 106 nn., IV. 2&J on. ; kde chAnkt«ry pFodnícfa rekftv 
utrpěly, protoie jioa nebylo poruianířuo, uk .AchiUcuit v XX., Atia 
v V., vni., XII., Dlomede* v V., X,, XIV. rpém; kde bo Mtkír 
v&Rie s neobratuoitl poetickou, kdyi se prodlůvá pti llěciU vJ^cC 
redl^Afcb a 2lrá£[ se pfehled celku, neb kdyt b« vífvi jistých 
obiatú na mlatech nepravých * sroniAiii x míst vhodných se phí- 
niiejl aa místa nevhodili; kde proti lehkosti, jcduodncbosti a pft- 
vaba mluvy hom«rské sbledflváme strojenost, Dosrozamilotnost, 
aplctilé periody, přepínáni jako ve ípěvu V., Vlil , XÍI.— XV. 
Samo)tatDi> vložky v prml ů4stt hisní jeví na mnoie paitíc do 
nepoetickě. Jako ve zpěvu ITI. 

T II. díle probiri Ivamnter t jemajia acathciickýni citem 
jedoo zpěv po druhém a iiJauii>e, které ipéry a ve ktorjcli ěl* 
st«cb aUežejl pAvMlnima jádra Iliady, pM černí se snaží vtdy 
vysvětliti, jďc a pn>£ ta íí ona pozdějíf éist do pfivodul básně 
vnikla. Oinn^m ptí tom nebyl ovšem pouKC básník jeden; nejen 
jodnotlivĎ pMilavky okaiuji na básníky roídllnó osobou i éaseia, 
tUrUdlocliU uu. Stí 
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nfbrž DO jeilné a UEe (iiti íasto jest poiorarati stopjr oíkt 
b&siiik&v. V ce\ka shlcdávi K., ie poidéjilbo pAvoda jsoo tpttj: 
II]., X.. Xm., XIV.; z Tétil částí púdéjllho pArMu IV., 
Tn., Vlil., XI]., XV., XVn., XX.; aviak také ostatní tférf 
traznji ta menSÍ, tam včl«l přídavky. 

Nemitemo siuo iceb pHsvédčiU Kammerori, ia se m pft> 
dařilo, jak donfA v pícdmlDvé, podati ^év q hnérii AehtUeoTÍ 
T j«ha p&TOdni ]K>doM, prOloi« Tylonpnouti )idro z dacšut Uiadj 
jii fotva koma AplDÍ se podaH; Jcf přcspřtlii a [il«boc« dauni 
mlj pronoupcoQ, takie lAn Kuumer pH %Ttm pokuse mncit 
jvdnotliTá \erie mčniU neb i4«stavorati, nliité n sp. XIX., XX, 
XXI. ; tolik Tšak ontno přůnatí, It Ilioa jfn asi na dvé pjitiuy ikrl- 
een& (B629 nríft), odstraĎojic odpory, podlrá Jedootný, vcátohff 
d{J a TjbovBje tiem poiadavkům epa. Jen poslcduj dva ip^Tj ďi- 
■tanou asi i na dAle kameatem trazn; vidyt |dipoa&tt I Kanunc 
aspoí o XXIV. ipívo, Se bo b&saik pdvodai Diadf snad ? p^ 
nŮiífm, mlejilni věku pHblsoil. 

Ža ■•podiTi «piMratcl pouie bidánl tlaatnldi, rozunl m 
nino Mboa, pralo viok vcdo eí zcela lanoslatnií *) a výklady ni 
proTádl s TUlikoB pfesridčiTOSti (srov. «j-klad o poméra 
596 nu. a XVI. 1 — 96). V polemiku iirSf se «vjmi předdi&dci m1 
D«pou!U; nonit páka tpls tento, Jak etíf tix Jebo n(ňii, pwa 




F. E. FavoUnl: I nomi e gli epílati omerici 
Pis& Tipognfia T. Nistň e C. 1890. 

Pnaf a obon liSU tohoto pojddainl }est vluUě pOBboQ 
cend sUrébo, jll r. 185fi. t ,Z«Íisclirift ÍBr das Oymnaiiil- 
WflBOo' OTcr^íflébo článkn GAblora, .Oas Meer in ďea hoar- 
nscboB Dicbtnnsea*, obsahnilc nékteré dopiftky a oprmry k trr- 
tenlm v n«m proneseti^, ie bomersk^ výrůy pro pojen ,nMl«' 
B^fMn synODymnl a Ie bometdíi epitketa ooh aejtoa 'omaatfa'. 
8 trmolm prvniot soRUad spis. pone nhleden ke sloite 
MQaemt, můiátj^i, nótnt, Up*^ unlTaje pFl nieti celkem fpe- 
etllBi v.fzu»y OAbtem stanonní, i* by Tiak Sit vfbndaé ,im 
KUUemeer* iDaneiulo, vymd na dďiladf roibora pít»]iiáiijci 
mftt^ Gíibtem oamaoie opomioatých, kurá STČdjj pro ifáta 
■ptše Tieobecoj. Tool ceston tkovmi P. tpriraoM tmeitl in- 
Mbo a docULd T^edkn, ie ptatno Jort Jen pH efiUietoch sffdb 
nebo oJefiaSe m naskytqjicícli, ktňi nkstka ii«í>oa 'ontantia', 
sibtl 'tígaifleantia* a i nfeU káidi Je na nte Kisté, jia^ oe- 
aahndiielnd; i častých poue mi*^, ifomUt, lifíi, >"■ 



I 



*)8roT.ADaly»darIlÍu*B(TgkoT4 O rJ whii c t e Htmta iit Kki e M i 
itt. Ul— «u aeb pfedalan Ckmton k Jebo Bomeri IBadň candoi^ 
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fi«/fn>r, itoixtfXauj^oi, érptptoi, kdcžtO oJroVf, ijffrÍKí, diof jsou 
píec« jen 'omantia'. PH loiu (Mukozujc w k torno, S« cpíthcla 
£aat2Jif stávnji v uBtllcDýi'ii formnllcb mctríclijch, ie so tedy 
bisník při jich lolbé řiilil spije JakoQsi b&uiíekoii tvjklostl, 
nežli pKp&daosU Jcjicli v koniexta. 

Drnhá Hsl jeat přllli »irufiia a povrcbni viblcdem k iln- 
lekosáhl^ia láririlin t nt Jinfiiýra. Spis. zkoumá etymologii ou^ck 
Jmen, .moíe" inačldcb, a pokl&d& i^echna ta, o ulch£ Tjznam 
taoto jest prvotoi, vyjímaje tedjr Oi a i.Í!'ti], za clsI, ne-ťívr., 
^oneseoi v jazyk f«^ s^kom s obchedaimi D&rody východ- 
ními, a X toboto nedoetatku pSTodniko oznaícnl noře, a svlášté 
yfnui c^molo^cky «hodD£b<i b lat. maro atd., soaijf, £« se fie- 
luvč od oatatnlcb IndocvropaDA odtrhli dřlre, nei tito přiili 
• mořem do styku. , , „.„ 



Die Sprlchicúrtcr and spricbwSrtlirhen RcdeuH- 
nrten der RAmcr. Gusammclt nnd erkUrl voa Dr. A. Otto. 

Leipiiií, Teiibiicr. I890. XI,V-j-436. 8". 

Spracovásl prisloii fUuskf cb ve sbírce této Je výsledek rlce- 
letfdi přípravných studii. Spisovatel se zWbos zaniiel se pf«d< 
mSUm Um ffl v archivu pro latinskou lexikofrafií jii dHre l&tku 
tu T níkolika pracich zevmbuč probral, roitfidaje pffslori s kle- 
diáka věcního. Dxaánúe velikou dQIežItost přísloví pro vniknoU 
T myilenl a nailr&nt D&rodit, spisovatel podjid se pokusu vyplniti 
knihou IVOU niczcru, ktorú se při zpytoviof života slarofiniskflho 
tímto smírem ai dotud jevila, a to mčroa zuačuijil dcžIÍ torna 
jest a pfíMlovf feckjcli. Tykoniuo »Jífllé od objeveni se velikého, 
KTíak nynt valně zastaralÉho a téiko jiKstapnélio díla Eratma 
I Rnltcrodanui (Adagiomm coaeciane* a pnd^i t. zv. Adagiorum 
chiliades qolnqne) na tomto poli éiniHWtí tuAlo, a htýaá lUka 
nebyla dosud spracov&na pfohledné a souborná, jak se stalo 
r knize Ottové. Co dosud, i v norřjšl době, zde pracov&no, po- 
strtdi přesného (Uiiorůdttnt i potřebné kritičností, docídIc d«- 
statcčnůiio rozdlla mezi sonieuci a pKslOvím, mcii proverbiem 
(torovékým a moderním, a Jevíc na mnolijch mistech neňplDott, 
Oiiem pK rozs&hloeti a roitHitínosti niBt«ríálu oni uio sbírka 
neosobaje si naprostou úiiluosl; aviak shrnuta v ni přece látka 
přehojná (ptes ld.'>0 Olsel), a zvtáitnl zásluha zlíkal si spisovatel 
Um, ie z doBnvBdnlcfa sbírek do knihy své nepřijal nic rAxa bibli- 
ckého, střcdovíkébo neb i moderního. Kritickou snahu jest viděti 
takó v tom, ie bylo had vjlon^no nebo jen v pozn&rak&ch a zá- 
vorkách amlitfno všc^ cokoli nemá ráza pravého přlilovl. JakéKi 
úchylky v tito síá, v niž rozhodnott bývá arci vtdy vlče néué sah- 
jektlvni, spisovatel dovolil *i Um, í« prijnl do sbírky i tak itvnná 
okHdlcná slova (seinam Jich v úvode sir. XXn.). 

2S» 
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Dosti OhOrní úvod (\'U— XLD oblr& »c tivabott o podiuií 
ob«alia a íonab pHstovl vAbcc a Fímsk^tho zvliitč. Spísotud 
snaží se objuDiti, jaký je Činili roxdil mesi pfiKloTfm v« mjlla 
iirhta a níšim ; jnkč Jsou tlykf teexi pHílovini s jedné a oliHdle- 
nym Klovém, poab^m rceoiDi, sejitcnd, pororaánfm, bdjl»i 
(oliojl nlioi tt ňek&v) s drnlié ntranr; Jakou dflležitost ajjl 
pro iiHslovi obraz, metafort, allegorie, opakovlnl slov, zosobočel, 
pATOnonusie * Bltitterac^. Uimo to pojedn&vá se o vlastnostech při- 
Blovf , Jtko jeou rozSffeni v n&rodé, ráz UdoT;. raóiřeiil mlstnt, m.' 
iifeol íasové a J. Spiaoratel děli pMsJorí re tíi máf (1. eigeúr 
liché, 2. nneigeatlicbe a 3. Dbcrgrcifcnde SprícbnOrtcrJ ; laU 
z noTlaslBlch příslort leccos do sbírky pojito. DalSl úvaha jo rt- 
noTáns l&tťo a obortm, odkud phs)ovi vzcila, formě yiUiM 
(paradoxe, hfíSkj, Dadsiilcy, rým, meinim, cUeiptia, pantut 
a j.) a úi-od kODČt přchlednjhtR Tj^čtem praiueníi (Icoffleďio, n&j, 
listy, déjiiiy, epos, traecdio aUL) a dotfilaé llteratory (Énson 
X EtoU«rod«iiiu, aianallos. Poreos, Novarinas, Sen, Vi^Střt 
Kadeř, WiJIffiin a J.). 

IM-i«lovI sama zaiglmajl str. I— 360. O pFeliIedaost a inidgi 
užfváuf sbírky postaráno Je: I. alf^betick^m ospoF&dAiifni pHilon 
podlo výuiacujch slov ; 'i. uifsluf&níni >ednuUivýcb príslori • ^ 
sla»DJcb k Dim ciUtA pod spolediým heslem; S. hojn/mi ni- 
Jemnými odkazy (na pF. s. v. caput: v. dígUns 12, homo 9;t 
T. sangsis: v. liirado, sncos, ssdor atd.); 4. r&EnosU tískt a &■ 
pHpoJon^nii dvčoia ukazateli. V prvuim 2 nich (atr. 381 — H3) 
nmlitin je soinam pFIsloTi a rčeiil do podrobná ro£tF1dén/eb u 
eikladé délidls vícného (na pí. B. der Uensch; L der IlMlUd^ 
licbo K&rpcr ; 1 . Itcstnndthcilo, 2. kOrpcrlicho ZostSnde, 3L 
kflrpcrlichc Thatigkyit, 1. KOrpoqtfl^ie a) Essen und THnkís, 
6) KlcidoDg, c) Wuhiiuiig ; II. dos oieiiHchliclie Lcben atd.) a itúf 
ukazatel (404—436) obKaliaje úplný alfabctíckf seznam ml*t A 
jmen spisovatelA- Cenu sbtrky ivjňtijc ještíí ta okolnost, ie ffí' 
leiitostn^ uvAdíJi >e jednak pfiméfcne parallcty, jednak pramnr, 
X nichž JednotUvá Kutakú pfislovl sWIj pfivod vzala (z FečtiiT 
Lentscb-Sdineldenin), a s dnibé stnmy i z FeČl moderntcb (nliiit 
nímecké) doklady, v alcli2 mnohá anticki pHsIoTl dala oji 
(< nřmfiny Wander-Kflrte, v. Duringsfeld , Borchardt, Grímfl 
a j.). Dřjc se to oršcm s nálcžilým omezením a 8trai'nosti ^ it 
to pťi phílovlcb Utinsk^cb ípisovatol hlcdfl dplD0»ti cítátA nOtm, 
pokud možno bylo, DCjvftíf. Dle potřeby ukaňOc so i k Utcratiife 
kultornČ-aDtikviriif, exeg4livk<í a p. (Maninardt, Friediauder, Crs* 
dus, Woimin a J. t.). 

Jsme pFesTédSeni, io spisovatel knihou svou ? dobé, Mf 
slndln a sbir&of přísloví národfi modcrnicli opít a opét byla ^ 
nevána znavná poioniost a pCče, prokůtal Mdint Rlologid^im 
sla2bu dobrou, odslraniv, aspoň pokud se tfíc jiríslovi ifmtkýt^ 



Vnhf n íprávjr. 

^fiks o nedostallra podobDčbo tpira JiZ dámo íinínoa a splniv 
^Inl r ié Tíei Jli několikriU )min«i«oa (poHlcdué W&iraincm 
1868). DilUk knthr pro mzuítiLiiI ilalieviiibo a kaltnralbo iivou 
BUroHmskélio, pro kritika a, vfklaá Uassikfi, pro stadium ob- 
sabD a formj pHslovf vflbcc nifiie b^ti nmoboDásobaf a ttm včtšl, 
pKlilédno-li se tak<> k řade práci lélioí spisovatele, OTeřejíiovanýcb 
občas v Časopise Archiv fur tateÍDÍBClie Lexikogrephío. 

F. Knek. 



Alberi fíahf. Die Rednktion Aer AoscliineischcH 
Rede gegeu Ktesijihou. LkrlJu liůl (Moyer n Mulkr), 
atr. i&. 

Otázka o kom]>ogici Foči Aiechinovy proti nAvrha KtCNifon- 
tova a plynoucí odtnd domufukn u rAiné rcdaboi její byla <':aslo 
jii probirilna. I'i> Tnylorovi (r. Í7S7) m nrcmirn (r. Ifi24) eoli 
fada baclalolfl, Jako Wcsloiinann, RaiíchensteíD, Petorsea, Disson, 
Scbilfor, Kilmmerer, Spcngcl, Qalro, Franke, Kírcbboff, Blass, 
Baorwinkcl, Fox, (iutlmaitn, Poatsnia a j., se ji lantáeU. Sbody 
(locilcno nxpoQ v tom, Ic obecní uinAv* se, ie Ht ou Aischi- 
nova, průvč Jako protivná Demotithcuova, neol jodaolJtA, afbri 
obsahujo patrní poidfjši doplňky, pfídavkv, o]>ravy fe^fkovy. 
Za to znaÍDÍ w vtícboi tito badateúi uototícI roich&xejf v sta- 
noTcnf tolio, to hIuhí nznati xa poxd^íf pKdav«k, kd« iliili ntnati 
roiiitkUci ntd. Ihí blav&é ctďty Jsoa tu moiuO, J«t redoo k b«i- 
pedaějůfm v^aledlkAm : Jednak Brovoaváiil řeii Alflcliinovj- s Demo- 
stheHOVOit, Jednak analysa log^ickil Fe£i Alscblaory samy. Tuto 
drnbov c«Kta opčtnč oastoapil Rabe, « lo Jekc výsledky Json dosti 
pnrdf^podobny, tomu by nasvfdčoval sovblas s výsledky Bobllfo- 
rovjíui, joiiž so jicb doniolil i>n'ou mothodoa, srovnintí* iwi 
obou «iui>eřů. Itnbe inj<>l4i také dospívá k xáv^ru, jt« Aisctilnovn 
teč v celku byl:t tak uvchojnéna, jak byla proslovena, a íe ro/padA 
se v prooimlou, irojdllnon Iractatio, k aii tfetl dli opčt 
roeloiiti jest v probatlo a refntatio, pak v egressio a 
epilof. Změny, které alitiW Aiscbinos po procewn Jsoa pak dlo 
Itaboho tytu: Vynccbal prý asi Jednotlivá slova v § 137, roiílNI 
pný dli pojcduiDt odstavci 13—34, trcU pak dli § IH7 Sijf!nim tf^t 
ffvitiinitivr — g 141 oí ytijpoffSirtji; nvtiH OKrosae iNyíiIfcoa 
§ 189, ivláSt£TÍak kooeo jednak v § 3oa, jednak v g 21i>—2&«l, 
v kierénilto oddíle Altcbincs potcniisoval proti Um vjtkám 
Dflisosifaoaovýin, Jicbi dotud kc byt ncdolkl. vplétaje v to i ex- 
kursy o mravnieb a poUddiýck náslodcfcli ovínčeol Denostbenova. 
ííe pak Dolétiine n l>cniostbcDa odpověď na nékteré výtky Ais- 
cbinovy (na pt. t §2ltí;8rT. Lhim. 18. 83) vykládá Kabo kypo- 
tbetúa, že Aisrbinc-t Teč svojí upravil a. vydal dflre neí Dcmo- 
itbenes, takže mobl toato aipoň v něklcrjcta víecdi na jebo vý* 
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iitky oipwiáítí; Sclt&fer arci na pt. oson § 218 ebtél pc 
tft i&terpolad. 

Babebo pojcdniiii udporaíaje so Jednak proto, ie s roKvakn 
stFfzliron bledl uiilrsovnii jednolUré £ftsli řeď AiscbinoiT I 
vnikoonti t jicli mqtísIoci, Jediuk, is Rabe tni reJice Uplní 
Utcralnro Ulo otázky; jen trochn divno v léto přífjař, 2e Weid«r 
edá se hýtí miUo reipektovftn, (i lépe feíeno, citován. 

/oie/ Zahradník : O skladb« verdň v lliadé « 

(Výroťnf xpritva cis. knU. Kjnnniisia v Pilku la ikolnl rok 
V Pííku iStlO, Str. SI. 

H^olem totioto pojednaní jMt ukizaii na oéktoré dfl 
(onnf Toršc cpirkčho v oboa bJMalch nomeroTýdi. A£kali 
neiif ňiclem pHiním této prtce hájiti Tjrokft Wolfo»ích a jAo 
Hioapencll, přece snad i odUd moíao vybrati D^eden dérod 
obhájeni HOBdu, iíe lUns a Odyssea uejsou TJtTorera jeduofao 
snfka, njbrí Bouborem xpéví opickícb ntvofcnřch ra 
anebo apolcich póveckýcb, a pozdéji r jab/i takfí coleb 

teli sloučených A prAv6 na uéktcrfi gtrůnkj asltltnt 

mlury opickA ukiizuti, Ju sebrati a srornati pokD.iil se *pisomtl_ 
toboto pojednáni* (str. 1). Tento <Io«ti obsábli programm ň 
p, spisovatel si dosti omciiUe v přitomofm pojeiloánl, £á»ti 
*uad vétii mODOf^rafie, a to tím spflsobem, íe chce „preder 
hleděti ku sloíenl a rotJEloníni hotametn, JakoS i k 
tohoto rozčleněni" (str. 2). 

V bei.iineiru, jak ziiáiao, oblíbiti si Rekové ar£[té cscflor, 
Jel n^eu byly mezi rhylhniickoa, ale i logicky článkovaly myUeaki^ 
— aspofi obyč^ně. Technika veráe eplckého se EdokonaioTiili I 
vytToHla postopom času tčméř scbema, jlmit bylo so Kditi U*> 
kdo psali podobné b&sné. E otvofonl schémata onoho pHspěki Al, 
p. spisovatele 1) niíe<!l staroionské, 2) témřt konvcntio 
thuta bokJI, rekA. nffat, předmítA v&bec, 3) vyskjtAnl se 
dikci a fazcb na oréitých místech vene 4) nstáiciiA formnle 
jiř. pro vzýváni boha, pro oxnačov&iif i*sa, stíldánt v hoTon^' 
spltsobn boje aid. (str. i— 7), dcfaoi doklady p. spisovatt;) hojol 
nvádl. Zvlááté vfiak k ustanoveni podobDélío schématu ptb{^ 
pr&vi caesDi-y. Nebot caesur^- a předevSim caesara ve třctl Mfí 
{fOfil; nfiO^iiiin^^i a wnii r<.ň6» r^oj^aior) bývá hranici vét sor 
řiulnS i podradoě b sobě pHpojenýcb (str. 7 — 13), oddítaie 
ÚDČnii TÓty parallclnl, odděluje apposíci, bývá rozliranim iÉta 
ifity soarodých (pří f«mt lie ínamenati anaforický, jindy ttá*- 
Btický sled oněch částek) i r&morodýcb (při fcmi pozor«bo4ui 
Jest, jak nml«ti(jo s« roiliíně ražba particípiálni), a konočaě cacana 
tato bývá mfiiaikoai riizDorodýcli části vfit, i aiotii Marodii ndw. 
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na aobí lávisló ražby oebo pojmy \7plfitJI jeJnu zo dvoa polovic ver- 
šových (str. 11 — 31). Na všdchny tyto pfipidy sebral p. spisondel 
s noviedai pUi sponsiy dokladQ a podal Um opétnj z^imaxf 
dfddad pro uwínon pravidelaost to zdiatiré rozmauitosti b&snl 
homerskýcfa i veUcc utáleaoa tcchaiko ver«o epického. Zdali ršak 
Um podán jakákoli dBrod pro podi^fenl .Licdorlbcoric* homonkó, 
o lom lze velice pochybovati ; naopak by mohlo podobu^ pozoro- 
Tánf bfú QT&ilíDO zn ilAkitx právč proU odč thMríi h stejnoti, 
oe-ti dokooc« rítíí pravděpodobnosti ; ooboC Jou prtaié podobiij^jii, 
ie takovft jednotná a skoro scbemitíeká skladba vxaiUa n Jcilno- 
tUvélio bisulka, n«í ie vintkla aítáleutm mluvy epickiS a tím 
i techniky reršovó ve Školách péveckých. lie& at toma jakkoli, 
ablrka t«to poíUvoa he Jit z td pFlfiay avitati, io podala zjevu/ 
dftkaiE pro xiu jii a priori junon a obočné ainanou, na nfí ne- 
bylo třeba tepnu dovolávati c« ulov 0. A. J. IIoCTiiiaDnn, W. Uar* 
Icla, Ia Etoclie, Gisekobo a D&nlzcra (itr. 2 11.), ia caotura 
aprftmá tni b^ti nejen prottávkon ve verii, nýbr^ ie má podá- 
vati i íUnkovánl myileuky.*) „ a.. 

Arifitofanúv Ptutos. neloiii Attg. Krtjtl. (Sedmnácti 
v^rofnl ^tpriva rcal. a vyS, gymnasta obccnllio r král. vinném 
m£«té Novfm Bydiori za tkulnl rok 1S91). 

Z AiistofiiDa máme tak málo pMoieuo, io musíme každý 
pokos o pfeklad jeho komoedij vítali e radosti. K překladu Ari- 
Btofanov/cb komoedit jest netoliko třeba dóhri znalosti fečtiny, 
nýbrž i vlastního jaxyka matofak^Sho, má-li Ariítorauův sloh 
i hamur ptevcden býti ve fonnii aspoň tn>cha ori{;Íiiála »e bll- 
žlel. Komoedie Pltitos oviem čiiit překlada(«lt obti£e nejmenší; 
nicméoČ { ta p. překladatel prokáxal bez odpora, ie by dovedl 
pfetlamofitl dobře I komoedie nesnadnějál. Dovedli-lí by ovládati 
vieckft metra Arislobnovn, rfizaá a pro překlad obUíná, t ukázky 
td arci neol palrno. ieita jsoo v ni přeložcuy jen parlic psané 
trimetrem a tetrametrem Jambickým; sle ]>ř«klad l^bto partií 
ST^dčI o znaóiú již zniénoiti r ovtádiul verůe. 

Cfayb včunýcli, lávainčjtieb jsem nepostřehl. Co tato vy- 
týkám, bylo již fasifji mnov í Jinými vyiknnto, ale marné. Proto 
se k v^í opítné Trocim. O nás nil^ilo se o pHxvníufm rerii 
tieskéiD pravidlo, že slova jednoslabičná mohoa se bez výjimky 
klAMi do ibefe. To je omyl, Jak se každý pH bedlivém naíloa- 
cháol řeči přesvědči. Tedle ptlsrako alovnllio třeba dbáti 
i pHzvokn logického, klerým s« přlsnik slovní často minf. 



*) Srr.i Králova ÍWkoB rbythrnikn %a. 186 sd. $M. tví. poxa. 
& Tantii (aa str. 138. pozn. í.) priveiii to apoxOTůuje, Ie fakliim, in 
tefie homenké laajl caesum (v pnaačm Bsyatu), nkawje k tomu, ie 
Mbyty jU básií ty zpívány. 
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Vnhj a ipráry. 




PHznifa hpi-kf J«it v prmf tatí, podKzoJc si I pMirak 
a proto hf«if proti oéaxn kkUj, kdo nrie pKiniCaft 
poBto <ilc pHxivku Hlovnilio. 8fT. na pt. v. 26 (t. Í k. S4 
tnlioto pfcklnda: ,nlc i>esta}fin ti, nebot t«be z otroki..*? 
txigickj dflrv, a to úlaf, Jesl ^ece na eloré nic; kterak molM 
lolo slovo, majicl ve réte dfiras nejfřlšl, pokládati la t>íq^ 
nnké a kUsti je v thesi? Srv. i v. 7t „Chop rjrcblc bo! — 
Da ne, o e I — Tok to nepovti' , kdo i c b o p, a jeíté vlče o^ 
ne n)& siln^- dSraz a nohodf ee pro thcDi; t. 133 ,kdo pak j* 
to, co divá ie7 — Jon tento tim', kde tlova „kdo pak jg u' 
DOmAJf nináranoa zde mim u-u- . njbrii naopak jon tolni -u-v. 
Dfoji ,jak? i«k?- ve t. 139 nem&le tvoHti Janb, j&Ho obajf 
„jak" má silný pHíTiik, .skn tube* te t. 161 (»nr. 1 t. li 
a 171) není* pteco míry -^i^ n/brí jen míro o-u; ,eo 
ve v. 39!> má mim „-^ ne -v~, ^irm vrátiti irak' 
Bemámlrnu-u- v, iijbrž,ponřTadi .zrak", jakožto slovo oz 
ta TM, o nií béif, Jest silné phivučné, jen míra u-uu- (sty. tr. 
kde místo .otroka ilo' v)'íadoje pHzvnk ,t]o otroba' aj.). 
datič míre ryhoroje mtopak .mo zrak \Tálili*; Kilnj pHrral 
slova irnk pHklonl si Kmit náslcdnjiťf tlovo „vrátiti*, že ^ 
dťklamnci vnukne tkupina dov v míře dílrocbcje. Ve v. tH 
.ty, kdo Jsi, babo* má rovnři stáU .kdo jsi, ty babo*, v« v. 
433 „já jsem !«■ má státi ,já ta isera' a j. v. 

Z phzvakor/ch pHčio nelze tedy také poUnoti jamMý 
veri kterýmkoli slorem jednoslabičným, nfbrí jen jednoslabiói/a 
slovem bc2dftrazoýni. Z té pMíiny jsou cliybuC veri« ITI, 
SOI a J. Slov viccslabiénýcb p. pfeUadatd na sacátks jan- 
bidc^cb TCrM sq^řiponitt, a vSln právem. Ccakf pHznk tok 
nsdovolqje. Slovo píUsIabiJDi! do janibft se nebodl, rovoři z pH& 
pHiivakov} ch ; .oejliant-bnéjňl* ve v. 446 nemá mfra >w-k 
n^bií -uu-u; .odnikud ucn&í* (v. 139) má mfni -ww 
ne -u-v-, 

UpoKorAnji p. překladatele na tytu véct, pončvadi ae 
mutviiiu. ic mOzene od nitao očdiáiátí [iřekbdy «(cné i fo 
dobr«. Tlm, xo siai soH ve svich ttarštcb pfekladecb aňď 
jsem si pravidla tjkk pF1»oá a že {sem se Hdíl do jUtí 
obyfejem váech túničr naiíeb ptekládatelA i básnikft. 
ae o nesprávnosti tak/cb mřr, stal js«m se vSak v pot 
pHsnéJifin, nejen n jínícb, neíi i n sebe sama. Veriovánt 
bické se Um ovíem MU, Jeíln !ilov jeduoslabiřnýcb hezpKzv 
n^ch není nadbytek; ale překonati tyto obtlie jest nutná, 
1^ phrhlad fonnálné dokonal/. Že se oblííc ty nosinl ineiůiti| 
spJUobum, jaký n^kdy i tento p. překladatel volil, na pí. čad^ij 
vložcutm zbytečným a ne«prini/m ,já* a pod., jako ve v. It 
77, 39i, nebo posuvenlm přlklonnAlio se v ('iďo viiy nebsuio-' 
statné Jojf části (v. i .so n pana stál ztreitínétao otrokcB' ; 
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'srv. T. ^3) ncifeitt ani připomfnatt. Chybné jest i .jcmn, jcfao, 
Mbe* a |iod., kde Tyii«(ltiji s« tvaiy tLobilf (srv. t. 17, 414 a j.). 
Některé triinetr? maJi baď diybaou iiin«res) jm třvUm loktn rebo 
postrádal cae>ary v&bec (srv. v. 6, 24, 82, 134, 148, 287, 342, 
39*;, 444, 482); I ta tfeb« nllpmr. 

Tnrf a slova Jako anoilim (v. 22), vzdivaj* (v. 93; 
sít. t. 109), ocb veJ! (v. 276) oajson i>élnii ani v ptekladn 
komoodil; ronil tak vym^ bjcb slova ciii, která Ixe čeak^mt 
madno nahradiU, jako rhetofi (v. 30), kamar&dy (v. 233>, 
s sami a (t. 3S9), oeskl&uél bfcb Uerakie m. Ileraklee (v. 374 
a j.) ani Midasj- n. Midy (t. 387), ani hych nepřekládal 
iit,»n (v. 429] zde DevhodoŤm ,i^, aj". I slovosled jest aSkáa 
(aé ifiilka) neobvyklý; na pr. ,co dilU pak* (v. 439) m. .co 
pak iitíi' iiikdo ncřekDO, a nonl 10 ani ve veiii mtmii. 

T6cQÍcli cfajb, ktcrč by stálj ta zmínka, jBem, jak fečeno, 
nepostfeM, v troAÍ « poznámkách nápadná jost zvIÚt nesprávná 
poin. 30 a tvrzfini, te v koniocdii stfedal .doscaíilo lajiaU^ třeba 
8 — 12 cborcatú". Ronděltmi hry na jcdaánf bfcb rovn^i ne- 
•cfaralotal. 

Že vertle ol-sahn klnzkfího nejsoa pFeloienj, takie okáxka 

mi uektňik mezer texlovýcb, tomu nelie w diviti, ptifall- 
I&-U k mlatn, na kterém pfddsd touto byl avefcja^o. 

f Josef Krdt. 

I*řť[U.'id Batrachomyomncbie a ukázka z překladu 
Ovidia Nasona „List Penclopiii riixovi" od Aja<iuina 
Skadif. (XX. pnigram c. k. g^niiiasía v Domaílicicb ta školiiE 
n>k 1891). 

P. &kmU osvCdétl svými překlady Uemerov^cb a Ver^liov^ 
aal skvňlon měrxiD svoji doveilnosl a svédomilost překladatel- 
O jifcklndevh tuto podaných mnaiU bycbom tedy niiakovnti 
tolé^, co jit několikrát v lě<hto „LJatecb* i jinde bylo prošlo- 
TGDO. Proto přestáváme na struřoóm nznlni toho, íe i t}to pře- 
klady JBoa velmi zdaHl^, ivláltá pak, 2o překlad Batmclioniyoina- 
cliie v nojednč pHíJně inaěně vyniká nad star£l proklad MeJ- 
saarOv. Vytýkáme tnto nčklort vady, které mobon snadno bjti 
opraveny, bnde-li smd překlad nčkdy jtaova Bvcřcjniu na místí 
jiném. 

BatrnchorayoiBncbic Jest liáneii parodistická, t. J. obsali 
Jeji sm^n^ a tiltJrn/ podán jest vo fonně viUně, v slavnostní 
formě homcnké epopeje. Proto také stovsA forma originálu ne- 
vykazaje Udnýdi obratS a slov £ertJ>vnýcb ; právč kontrast mezi 
smřšctosU obaakn a válnosti formy ptsobf dojem komický. 
Požadavko torno třeba vyhověti v pIo6 miřo i v pFeUadč; jwt 
8 podivonlm, že překladatel tak obratný- na néirterých místech 
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proti tomuto aftbytiHtniu poiadavkn taíié ptrodie H pi 
Tak ns I>ř. pftlflíeno re v. 106 trorp^f Anri^ror >H];. 
,otco Klirkožronta chodérky*, ve v. 113 áptrtí^aaa „chbtf- 
novši*, ináin/ verS homenký v. 20S Sovffrjatr ňi aieár, 
Jti trí%ť Ať OťT^: .bouchl MboD, ie n* Dém tliroj ^Mkfc 
Hn£eU htasiti', re v. 228 filmo ^ ^,- it^n^r: .do 
iblnnkl" — vosmis to elon a obnU;, kteří ilo [laradie w 
Řed^ b&snfk tu 8 dobrým tAktem nikde nevolil sloro 
nebo mlgúrof. 

FFeklad hojn^cb Jmen vlastnicb, t této básni 
poskjrtQJe niDobo obtíží, a Domúžeme tedr nikoma uieKvaii, 
se ma překlad všcuti ocpodtifí docela. Td třeba mnobo pfeoýi 
oež BO podftH překlad v každí} pHřiné TjbOTtijIel. 

Tak nejsou zcela dobře ocbo pěkniS p^iotesi Jméu ^i^ 
ynt^oe = OlcrHiuba, 'Tyu^ia^- (v. 205) = llolatovakí, KfmwjÉaí- 
^ (v. 24(!) =z Kuňkalovi^ (Mcjsnar lépe: Tfeskoslar; ae mát 
jména na idijc jsou pntronymica) a j. DokonM f»k notu sán- 
lovati překlad ýtninfiélri := Lizutka (v. 29), si e té příčin; at, 
ie (Otu jméno (tak jako i na pr. jméno nolakorskj) jest JaéM 
o»obnf, v noré dobé obvyklé. 

Vécn^cb nedopat^nl jesl malii^ko; připomln&m pooie, 
Xi^e^ re v. 54 noznamcni ,iaÍlootlf*, n/brí .zelený*, ůi 
(o barví teia íiibiho) jisté ne .bledý' (v. 61): alora .boUDkt' 
ta íecké xnjfiíí (v. 124) méli bychom ao již konečné 
člOTČk, jta jo a maje na paměti vlastni jftho výsnam, n< 
M tmiru. Ncmoíný jo sloToalcd: .podle nioůUo st^uml, ae 
pitt^- (267) a j. v. 

2e nékdy píekladatel Je nucen sem tam přidati DČjtU 
tloro, joítliíe ílova řeckého hexamctn noitačl pro buumta 
řwkř, jest iřejmo, a dřjc se to čaito. Ale takoríio eUva pS- 
d*n& muaf se abodovati e dikd oríginila; jMdarky p. ŠkodMT 
ipravidla viak poznají so na prrý pohled, aníl J«t třeba UeUi 
Jich a oňginllem v raco, jKinévudž přivé íasto nejsou ve shodí 
s typickou dikd bAsoIka. Tak proirjuuje se na pnf pohled jab 
přídavek ve t. 173 .hnĚteným" (ppoé by ta myši byl 
na2val .hnitcné", když boj v4bec je£té oepo^?), re v. 
,pfkné' (.na litý boj divejne »e pékní* je réont docda ae- 
homerské), ve v. 284 zvUšC, ve v. 305 vojny a j. v. 

Dtaereai po tíetlm takto mi chybné v. 96 ; íasto 
t BÍlnýdi tvaríl z&Jmeii osobních (na pF. častili jemu ve v. 21 
234, 246} mfsto Ivarfl kratitcli. 

V 6vodé melo le o jionidenosti Batrachomyornochio proi 
liti ifře, a aspoň zcela iřejmÉ pHdavky, kicré vypravoviaí 
aaily te oxnaíiti i v přokladí. Poíorný ťleoár, který o otfai,-i 
této nic neví, musí pozorovati, £e vypravůvíiní Jest leckde vcni 
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neTho^fnymi pFeraior&so; k itálelitéma ooeněal bássS jest tedy 
Dezb;tDO o[ialHtl taltov^o mfsu pozDimkami. 

Pheklad jcdti^ beroid; Oiídiúvy Jest velmi zdařilý; nemímo 



00 byclioin mu podstalníjáifao tytkli. 



Jouf Král. 



Studie homCTstui. Napnal řcil. Ví7^>n i^einmonn. (Vý- 
roční zprira e. k, vyéšUio gymnasia v Hradci Krilofé za ikolnt 
rok 18»0— 91). 

V poj«dnáat tomto jedoá se o Iiomenkých trarecb <«*, 
jŠiiiav, 'Wov » pod. a o yfaihi meů Eoahlískon / a samo- 
bUskoo v. Drohi £á$L tobolo pojcdnáol obsahuje vj»ledkr vclnii 
pOSonLhodiiO. Spisovatel, Tycb&zojc od zocU jistých pHklaJA r/- 
miny btiU:y ^ i* f (*it- idi^vetar ;= A-fí^vanr, av/ajni r= áfla%iH. 
líttitv =. ifalltr % i.}, »\iMMJt pf«sv&ičivř, ž« i aa jín>Vli mistecb 
b&snl HomeroTJch třeba nzo&vatl tato výmCiiu; na pt. v r Id4 
mířiti jest áiJMtíůitt (aiXo/tidia) t f ptediým v v íái^vndia), 
ňni »udiio se od&traol metiicki obul (slabika ío * nolicb 
teitecb dosavadnlcfa jest vtastoé kr&tká), i ^'118 na mtstč tČžko 
T7«TČlIitcIuébO ůotKVÍat ffEti jest hoixtiitu (t, j. Í/oikvUu), v i 4á& 
místo ojív jisti jest ovtK (t. j. Sftt^) a j. ?. Spintvutvl nkaziye 
pfiiSTČd£Jré, ie i v nislovl ^ míuilu so v f (na pt. v ^oVko 'aj[ij ^ 

Podobn.fm spSsobein vykládá i neobyč^ný zAjmennf tvar 
hif, sondě, žB z prsTidelntSbo geo. /í^í tmínon /v ■> viniblo >'4<, 
a ie po vymizeni / a v (:= n) t jazyka nahmon byl tvar tento 
tvarain r^í. Rovněž tak mčla pAvodně v náslovi r (mislu f) slova 
jako Mra (pAvodně ^/áKi nebo vídra), ítíiá^mt, itbmat a J. 
Viude tu ( ju»t jen potdnim neeprivnýin tástupcem p&vodniho 
/ iili v. 

Jako vsak poionihodně j»ou r^Bludky itpiHOvat«lova b&ditul 
T drohí! čAxti pojednfcní, tok pochybné json diu mfoéni ref. vý- 
sledky ě&tti prvnf. Na D£kt«i)-ch lOistccb bil«ii1 Ilonerových vf- 
akytitíf *e fteotlffy na ov (^j&Uv, '/U» « J.), ktert nebodf m 
do verte. Tak v x .16 9&ifa aof' jfíiíov ptjňi^o^í 'iaaofáSůot 
a j. íast^jf. 3Ieic1cké tyto cliyby posnd se obyíejaě bleděly na- 
praviti konjektaron Abrcnsovoo, kterfl za tyto tvary na oe na- 
vrhl sUi-ii nestaiend tvary na oo (e oio), ču oa př. na Dvedeoěm 
tDl»tě Ai&iao fniaÍJjri»QDí nebo IlartlovoD, kterýí chtěl tu savdsti 
geniiivy oa <ho (tody Aióljuo)^ v nichž by ovšem i v oi Atlo t« 
jako polosanwUiska (;^j), taki« by sl^ika *» mohla býti po- 
kl&dina ta kritkoa. 

Koi^ektara Uartlova, od Afaroasovy nevalné rOtdllDlI, tak 
Hodným spAsobem odslraftojo tdvady netrteké, ic většina vydá- 
nt«lfi i grammatikiV s nf projevila tvQj souhlas. P. spliovatal — 
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nxitnfm-li dubřc jeho rf kládo, na tomto mistí nejasaémn — 
Uádi tciito uivrli za nedobrý, « (o |iroto, ie se mn 
tnvQ nu nu e iTftrft na aut zdi b^ti iiovj-svčtlitelDfBL. Jsou toia 
nríité B lioJiKt doktiul}-, ie a Homera (i jKiuliji) ot (uk jako 
na pf. i <u) měřeno jest krátce. Jota tedy Jako iiolu^amohlliki 
B Iloiucra jcM patrnt^: proó by kdo byl mél «uajia g«iutii 
MU měniti v g^uitivy oa »v, kdyt x hojných míst Ilomen 
se použití, ic motríchií ititFe m vyboTl, mířl-lí se oio ne 
dloubá a kr&UiĎ, nýbň jako drě krfttkě? Tento dfimd — ač 
nmiiac-li tlOT&m ii. 3pi»oYaielor^ dofafv — ncpoklád&ia la <b-^i 
RttlcČD^ k utmtlnuU návriia Ilartlova. V Uotnera vyškytají « 
mnohé tvary chybné vedle sprtvnýcb, které do toxtn se doEtaly, 
af jiná mi»la létčí b&suii mohla je chrtniti. Neshod je t hr ' 
mcntkém dialekte plno — at ní vrnikly jakkoliv — , ie di 
t nich Tyvotovati nikterak rjaledky takové, Jaké Tyroioje |l 
q»ÍBontel. Tak na pr. vyskytl se vedle rS«i, r<l«ia staiené >^ 
které rovDÍa asi nniklo chybou, aíkoU tTaiy Dftsiaž«aé mokly 
je pt«d stftienlm chrániti; vedle akk. xQia stoji akk. ^, ^ 
mylnfi itaiciiý mkilo ij<ia atd. atd. Pfíkladfl jest hojnost. 

Tak mohly tedy snadno D9tt«ré gen. na mo sAstali netkni 
a jiné býti omylem zaměnény t gen. na ov. 2e ke ataí«iii jld 
pJbohila ijidi min (mojakou^), nepochybaji, třeba by takotlto 
míra na jiných mfitcch Hwnera jevila te icela phpnstnoa a opclT 
nénon. 

P. ({úsontel cMéiá se tedy po jÍDéni výklads tjdito ge3.i 
Ba Q*, metrick)' sáradných. Jako v některých dialektech t/au 
■utskvliu prvé deklinace koači se na «n (^ a«), jeboi v toQSů 
a • (nr mfcto no) a jako n Homera geo. a^en osobních kneči 
so na tr (m. m), m pF. fjut, ort, tak i v gen. drobe deklimte 
int ai> toto »v neinaěl ň, nýbri dvojhliífcs on pOTstnloo 
Tvary jako MiHov gIeU jest tedy Aiolou, a aby vady 
v ivvdenýeb verifch se odstranily, třeb* pN čteni ronésti taCát 
m ve dví krátké saBohUsky o—a. Uomeňké ior (n které isií 
tiy«J maoil plU Co) jest tedy jen poid^i spjbob ptáni pámd- 
niho tvan Š* (= hon), nnÚtléln i <a. 

K domBěnec této tt«bn pRpow w wn ti , ie senl 
nwiOná Dd domněnky Akrmsovy a UartlinT. TVary ^i<U*r a foL 
pfedpeUéd4}l opět tvar JUU: i ntei drahé a rHaia v r. P»- 
néradl nonftle t^ tnMm po(4yhy (srr. G. M«yer Or. fínm.* str. lU 
n.\ ie tniy boaenk^, )ako ^ul^ «*«. if«n Jen r*&eky «d tnri 
ifA. ďí» toadfbé, JeÁa m mňOSio «e vibi re výtloností od •* 
(«tk« . nahyla 4aMo od r\ mmm brtbo* w ttaleioé 
vaU, ie i tv«r AHÍ»<e jm od Ivwn ^UIm jen paCcky 
tÚMf. Celkw Iftly návrh p. fTwInminiitv pMpoUádá npět tvtrr 
■nn* AkiMM sMnni^ kmfm an vláslaž dne lyteo^i. 

Dám fii il gl u J áMit k s •+• v imitíai vyvíndn 
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úvahy a rprivj. 



8»T 



dvojlil&akk on. Suienfin o-\-i> pontávil dlouhé ú2ké o (pMnd 
v ioflítini o, potd^ii or) ; toto o, bliíic HO ílBi dalo Um vlce k o, 
|iMlo kooeíač docela v S a psáno bylo poxdéji jako av, tedy 
ták. Jako pQvodní prari dvojliliskaot. Jel prdvé proto, že i v al 
9 bliiílo se k a, pozdéji rovaéí. iKřeila v ů. Jestliíe m re tvarccli 
aa 00 drobe o pl-íbllžílo k a, si^isU pHUfiilo u k a I a pnft, 
takia aknpioi oo i přod svým staienlm bjla vjfilovnosti pfece 
po ddif dobu rozdfIiiA od praič drojhlisky ou. Kdyí tedy p. 
■pimntcl tvar)' JAko ^iólov preplnije Aiolou, nemyílliD, íe Je 10 
spr&VBÚ. 

Z léiďi pMiln soudím, ie tcoto tiOTý Tj-klad, v podstata 
totOiiD^ 90 storilra, netii lepši nešli Tvkbdy dHvéJil. 

Jo*ef K,-dL 



S«znnm «lůlcžítéjSíeli ílánkú z listů odborných. 

Bmgnianii: l/mhrÚKhtt tuut Otkitclieg. (Bvrirliic Qbcr 
die Verbaiiilluugea dor kAuifílIch •ttclisiscIieD GesetlHck«A dci 
Wlsseascliafieu ta I^ipiig. Philo]ugtBcb-liiiitorÍBch« Classe. l8iN>. 
n. IIL Sir. 205— 2í:i.) 

1. Uiubr. augla (aucla) *osc«d'. 

SlOTo toto nesouvisí ani s iee, £]rr»Í4>5 sni 8 lau aoculas, 
anculs, aacilU, m klcrt) bychom v itiubr.-(i«Ic. čekali *iun-poli>>, 
nýbň pnlíf i c ty mol opticky k lat. oscoii, viLnihlému i *op*-c>eii a 
nátexojkiniii k occino; co do znu^iiy tciiuia v medii snr. ut pf. 
Iniigur proti lat. invcniiae a mu. J. 

3. Umbr. non. tríbfiiiu abl. ti-ibňsino. 

Dle Ll&tkotlovnicb /.Akoufl dosud cnAinýcU ucmoiiOD traiy 
tyto pocbáMti od 'uiplició, uýbrž ati od *trl'p(o)dikio (lat. pe- 
dica 'Ftufeseel, Koppel'). 

3. Urabr. parfa abl. 'parra', 

Sabst. fem. parfa>, uiua£tijfcl véstni^tio ptáka, atvoFetio Joet 
pomoci pMpony -btio- -bha-, tvoHcI juMna xvifat v jai. ir., Fec 
a kcit- (ua př. ria-bh&-s, S^tijoi, herb crp). Co do viAiemuílio 
pomřra obou IvarO troTO. tee. |£Uiq«-( z *uIg-bIioi a i}J,6-i 

4. Umbr. vcf oce. 'jMirtes', tetu 'diridito'. 

- Tyto tvary a sbodod < nimi lat. di-vid5 třeba roibodnč od- 
lovitti od vidcu A přiřadili je zítvvoď ie slovy vidaa viduu>s ke 
striod- vidb-, prae^. viudbátv, 'locr ncrdca von, SlanRel Italien 
au'; vcf Jcil acc- plur. {t *vef-0, vetu pak aiUcíi do katogorio 
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impenUvn jako fela 'facito' a j. Jojlcb o bjlo dloobé • 
se lUrillio i-diflliougs. 

5. Uinbr. FiM f\so *deo Kdio'. 

Kmen Fiso-, onaíqjicl boba ■ patffd k D«iu ('idins a bL 
fidés, nevznikl t t^dio-, njbri nátoii bciintMtFrdDÍ ke startM 
stopilo v anéma cs-kmena, sostoupcDL^niii v Ut. kIov}- fiděi, fidti, 
Eoedw (UT. f«c. úfio-v' X 'ůftc-v-i vedle lat. tiin«r-n-s, (tnul. 
Ttl»-i-s TCdlu h!C. fírtii a i.); piJv. tvar l>}l *bhitUi-s-ON Oha 
tnry Jmu dal., vlwltté datlvoi ntit^ lok., prrai dle <K inítj 
dlo u-kmeaA. 

6. Umbr. soplr 'Sr«'. 

Nnil nUtopoom sUriibo mpEr, jako Ut. Me«r- 

Djbri odpovtdi fcc &f{ = *J^itj. 

7. Umbr. fcnr ^man tnge', ior 'man wiid g^ea' 
Ibnlidui Fonnen. 

Jsan to T-ovi formace pAvodaé iktÍTiil, oabjrit Tjnwil 
Dpmeckjdi tloienia t .man*; icr jut fot., |>ov«tal£ s ^er-er' 
•«ror — •oO)«-«r. Podobními tni? jsoa jeité: odc. 
nad ambr. toste, pitufd, dil« coTortiuo, be&oM, aajiitá jart 
P«iMir (T. Q. 8.), Taietnn-fic berifi. 

8. Uabr. na ^ lat. d«- (ov-diiit) gr. •« altiitd. tsL 

B. rosklidi nnbr. nsipeser v db dpener a ňái n 
prmim T^eobecDÍ idrr. rione *&Q (skr. ntl, ni, řec ň. UlI 
■Míliu, Btrír. DD, Qo); dnhé slovo j« baď abl. phtr. aann #• 
paiúo-, nebo trar íbl T^namn 'adpeadetsr, maa wírd n«t(nk 
raertli«ilfla'. SIoto fdsva soaTlsf s goL Kn^-dan, fťbtt. gAK. 
téi s řec ^2t& a snad tak« s fuff«,- (kof. *^Mlt-. *^Mb- 

«. Oak-aia. 

Ito uk. a UL fonM Ím ifceaiHrty tnifcaý 
■ifc n * «}nttBa tadOc; ca éo IkML traf«tf dona pirafaé m- 
ikMiHrlfA srr. M pe. bL ed», fBC. tt», got. tta proci tkr. 
id-^ tcciMíai, acAdttoni il»riij faakea m 
tMí, dor. kypr- f<^«-<. »"- "*|-f » i- 
la Ode. MaatMO. 

f«l|MM nalkla m ea fc^epetk. NAtert iftákj a oprttj k> 
OtmAAo, U. (. n* fma., ta. les. m. a air. 387. porn^ K 
kHNi wo MpaaartiiieMe. 

11. Ui^. A»«ttt 'AgntOu*, 
Stfiálif laMk tickto tnri • MÉff 



. •«k*»- il 
'Od tkr. 

lil 



^a 



kdrr.d 
Jako 



Únhj a ipréTjr. 
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v Ne. Tniai-titT] pniU lat. 8Cab-9, afbrt xpovlechnéla oa x&liladí 
forem, * Dichi bllskoalavué vzniknontí musiU (před -t- laffiiů a 
-9' aoristu). Kde Mon^lost etjmolo^cká zatemaéiu, zaclovaiu 
media, na pF. v nmbr. geo. agro. 

12. Umbr.-cunn. kn luii gn. 

Za doklady pro leoto ambr.-aaoin. (nikoli lat.) zákoa, j«jS 
vúk U. poule za prardé podobu.v, nikoli uaproilo jigtý iwklidA, 
nvAdi se: I. ambr. aoc. plnr. acuu, osk. loc. sin^. ak«nel i 
*akDd, náleiejfcl ke koř. ag* 0'°'^'' ""^ ^^ v^i^ * příkladech sub 
II.); X. (r)AvfrikilsdB8, J«boi draliá čáít Je snad Hymologicky 
ideotická a lat. -pm- v bcnl-gno-. NQ)Íat£ Jmw doklady 3. oak. 
CnaiTíies a 1. paelígo. coatois. 

Richard Moister: Zur gritehiseJieK Bpigrajihik und 
Orammatik, (Beríclite Ober dic TerhandiouiMu der kOniglich 
fScbiiHcbcD Gesclhcbaft der WiteciitcbaftOQ zu Lcipiig. Ffailo- 
logiMh-liistoriscIie Clowe. 1S91. I., sir. 1--40.) 

Prvnt, krátil oddil, iiadcpjao/ „Za den oeagefandenen In- 
scbriftcn ans dem Kabírion bet Theben*, obsaliqjo híslorícké 
pHspřvk)- k T^kladn técbto památek, TJklad ooT^bo sdova Jtvrij 
jako .UUllo, D«ck«, Klcidang' a datoránf jieb vioika v druhou 
polovici 3. stol. pt. Kr, Nipis droliý, lepsanj- v nUňii altick^Sm, 
■vídCf, ie jii tcfady nžlváno bylo v TliGbich tohoto niřcíi z* 
jaijk ipiioraý, t poíAtku uviem po celí slolctl vu<llc uáfoúi do- 
Biclbo. Dále podivili *c ajbteré opravy k dotaradufiDU ctcnl 
tipM na ns&ch tamt^i naleienýcli, v uiebit zaebován také droby 
eáplsný doklad kmene nafiS-. 

Obilniéjíf smfnkj lulubuje oddíl drahý, nadepuný .Uober 
Bedeatang und Blldaag dea Wortee cl^MJUtiví*, Jeito snaha po 
vykladu jedioébo tohoto slova avádl spis. k sevnibnóma Kkoamánf 
aékter^cb dosad nedosti jssnfcb kategorii řeckých komposit. 
Prvni íloQ tohoto komposita jctt co do tvaru acc pl. ouotr. 
adj. á^nói .gcflUig, bnbscb, schĎa", co do syniaktiťkího vj- 
snamn předmi^lGm čtcua druhého, nomina aECiitis iifiívakovtuiébo 
pAvodoi Dft pFipoiití kmCnotvorui! {'Xnyi-t mluvfci' proti ^j-v-t 
,Feé'), takle celé komposílum ^ áamh ífyiow, pr&vž jako bom. 
ďfoltíqrťmr ^ ártúÁ <fiM>ría>r. Komposita takto tvořeni byla hojni 
v att. náfečl, v Daiícb textech jeví se v:Mik jejich správné -á- 
bvď zaačníno sa .rulgárni' -o-, buď zdlouieno v -a- a dilo 
v -ip- itnetríckýcb pKčin, jeíto se pro hojnost kritkých, po sobi 
ft^ednjldch slabik do verše nehodila. Vedle toho niasila však 
bjti jiD&, s&vaxDČjil příčioa tohoto dlouieni, a tn bledli M. v pfl- 
sobenf komposit, jichi pn'uf člen jiíod počátka konV^il se na •t-. 
KoBiposlla tohoto tvořeni, jichii prvnf kca udirl okolností spo- 
jené s pojmem čleuu itrubéliu, juko ílfi-^jť^i, iffin^ffiíi ne- 
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molLUt sloifiti za tu>r Umtuo itloníeiil práré pro imdflsM 
nijflmného pcnDČrn synUktick^bo obou ČleDd. Proto tiiba lUf; 
ty bledAti meii kompotitjr tihoi Bjataktickéba poitiéru, }ito 
ŮMq^ftiíoi, ŮBTittijíjňfitn, jiťbi nApčdni •>}- proti -«• v »aa*> 
alatuAin niitioj í\t>aa prtiillio (ďiítiitoj, Ácii}a<;) Tykl&dAlu m 
dotud I BedMUtkn Jinčího výkUiii dosaienlm dlouhé pHpoar 
kmoalt n a místo krttkObo -a- 'iii«tri caust*. Heíst«r podává rí- 
klad noT^. Vf cbAxeje od totoíaotti irntaktkk^bo poměru t koapo- 
aitocli t •«• i ) '1^, poklidí prral Qmj i tícbto drabf cli u ux. 
pl. BMlr. se uchovaooD prvotní pfíponov •a, ktorou ostnu 
Jujkr idvr. rykunjt fe kleri EMborina dle fvtdcctvt aetn 
I n Ilomera na nfktcrjcb mlstocfa. TýUad t«titu podponge IL 
poskátiUiin tiá ptnrálo} nelio kollc^nif xjtiutm pnuich fltaí 
(na př. íuiq-^dXis = fíjiifcts /JáJUan-, ^aíar^tÍYi>i ^ ^RwúvfV' 
Žtftf Jbr), a nestrálné tfořciii i pH Gamostatníia uilTánf núktCTJ<l. 
na ft. ifíui ffmm^^r ■=, k . fio/Mtoa ififi^. JléU Udy ai^ 
troHct ]>mil clea; koopoút, v lomlo pid« připona -fi-, nbě. 
pak •«-, -f^ t nidů dnbi atta vttr na prrní. 



MATÉJ OPATRNÍ, 

PAMI .um Hotockk^*. hariifý a hipŘif UáaM m 
f«ttek4 ť fcrtt ie > 

xemřel dne 19. záři iSgx 
T CnbMieu^ v 31. rool T4k« ntkA. 
ClritalM kafCMta ■■iV«. T 



j«t aiwal ■■i fatn cse«T«, tMíím a ksA arriári 
riIfciÉjifc. h^ tak* akiih Hrfflfáik^ PaAc t«k 

Mjl jaM •diTMftka jaká fHit^nk k vtan Stnaáks «an- 
Niilfca; ^«a«At^i»lfc^*^^T.n^^fc■w. alff«»^ 
|r» tUi Hii ly^O, ob kaét ba. 



Filologická činnost Mistra Petra Codieilla 
z Tulechova. 

Tttiftftk k díjinim kUssická filologie * ČecUck 
Napiftl ioief KHil. 

O bnmaiiistech onkfeti dottí byla Jiji u tt&t pt&iu), i caol 
ztjiaU dalckiL dobs, kdy nft st&klndi! monoi^rat!! Jii vyšljdi { ao- 
tÁo stadia Kpcciůlniho dostane se éionastl jejicli oAlcxitébo oco- 
néul od odborníka k tomu ztlUti spAsobilébo. Ale vČdocká 
£iBiio«U tédilo hurauiistfl, a nás v Cecliácb ot1«di dosti aport, 
nedOiUlo se dosud aK na shrorné Týjimky náleiitó potorooBti. 
Viastofm ařelem hiimaiiUma nebylo iltcÍ prTOtni réďecké pro- 
bid&nf staroTřku HmskĚtio a r«ck<^bo, nýbrž iaiU Mmostatné pt- 
ttováni obou kiasnekýcb literatur. Básniti, ps&ti i mlnviU t dnclia 
a po spfisobu starovékýcb klassikA a pHvéáti odomřelen llteratara 
starnvčkoa k novému rozkv6lu — to byl zprvopofátka vlasUd 
flkol hniMPiaoni ; borlivé lab^&nl ee ipíiy itororěkýnii bylo pfl- 
rodnč poue protl^edkcin k doiaíeni vytknatribo cll& 

Ale T)'8kytJi so láhy jií humaniité, klcff činnost tna vf- 
hndné témit obraceli k lideckámn proikonminí spitiS i života 
starých ňckJi a ítimanfi, a tak sáhy dal hmsanitmiiK poduřt k« 
Tznika hojné a do«ti rozmanité litenttary filologické. V Čecb&ch 
OTšcm i za Ičcli dob, kdy v dxiiié bAdánf filotogickiS povzneslo 
se jix ke inaínd vÁjii, slAle byla I6m6t *1iulia bnmaaisiickft po- 
JUniua v pArodiifiu Jtvéni rfinanu. V n&s psaly se latinské a t*^- 
steÍDé i řecké bdsné, práidnA obsaliem, skrélé mnohdy fonnon, 
■le vědecký meh filologický celkem Čechy miunl. DldAni véde- 
ckémo, jebot středem měla býti akademie pral&ká, a n&Ji z mno- 
býcb přliiin Ba snadé jsoncicb valně so oedafQo. 

Tfm rfc« povinni jsme tém Čechini, kteří nejen na poli rer- 
lová&l latinského a fediého, ale i v obora vlasloJ filologie byli 
člnni, věnovati jistou pozornou a prftce jich filologicko, OTíěn 
se stanoviska doby tňiát^, prozkoQmati a Oi.-«DÍtJ. NelM se také 

Lb«y Stlo#cU on. tt 
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jinaJí Iáp« poaJiti o sUni tebil«|Ueli Glolof^ckýrli studií 
Tersitó i mimo oi, n«i podroboým {looouienliD spisft těi 
ktořl T tomto obora bjli aani. 

Hkia v Amysla Hdon řlánkA tobo *p4mIhi pHspětJ k á^tim 
kUssiekých «tui)it t Oecbiieb x pososiltU ivlištiy íiunost tčcfc ba- 
nmti«(lll, ktefi d» Kkademii naili pf«diiiá«U o btiné • řečtině 
itt poHitín Codidlteai, mi jitiHay locta tcni. Obtrsje m S*:. 
fokiMB, bfl isem sTláálí k nisaa vedeo, a£ CodicUlss mko 
fesaorj, fcteH t drobe polovině XT1. «lal«U pf«diifti«U aa 
akademii o litent«rich starovék^ch, oeujimA místo pfednL 
dicillDS, jsa hojné uměitn&D í na tuii?ersitř 1 mimo pi, a 
Dc}en BlalogeiD, njbfi t matbematikmi a asiroDomiuo, aotra 
čas k btnbilm stadiím liter&niun. Jelio ljt«ránil Bjinott 
a élnwMtl iíonTělíýcb ma lilologl ciiich ovšem níktenk «« 
nfl»li« i alo tastuhiije poiiimDiiU jii s lé phčiny, £• ha 
íioití takt jitté a&vérkj o tehdqšUa stára stadii na vsi 

T pofiředi filologické unnosti CadÍ«UloT7 test pr«U«d 
gOBf Sofoklcoty, pmii to překlad, poKzeař lu plldí imké, 
jebo ml: Antigonc tragoedi& SophocUa « Gra 
translata p«r M. Potrnn CodicilloB. Coni 
ad geii«rofnm ac ma^ficum heroCiB «l doninom, á. I 
seoiorcm ab LobroTiti, baroaem ia Cblanecio, at GÍMebaicia 
S. C. U. cuutUariaaa atqoo prons^m: et ia índjio 
ntao cuiae mapstnim, ete.> dominom et mecaeaatea 
Ka poalcdnl «tnní naxiiaíeii tiskař i rok tUra: In aaitqu 
exeňdebat ticoivias OaciiMQBt. Anno MDLX^lXML 

V ««Ie pNUada pM vUstaf pfcdmluvoB ottílÍBO Jeat 
Bcal ^ýkUda AntigoBj, ktný Codidllot mtti hodlal v 
datované 3. dsora 1583 (Stadlodt Onrcae Ihtsnae S. V. DX 
diciUoa ta oinaatiije, >• .podle durtbo tlibs' počae aaa^tH 
kUdati Sofokieora Aatí«oan, a doponrf^fa loto ird £teai 
jkiBB tfa, i« akaiaje na mraTDf aaaítsf, ktat^di n íteal 
gony Ite nabf ti, a na pftaý Mf a nora^ aloh (et faac 
ftMMpU Tirtstam, et exuapU oratioais craAae 

2« tato dova iTodnl ke itsdnjtdm J*oa Dsainen 
kUda SofokleoTT Aut^o^r. kUrf OedkiaBS r. 1»89 aél. 
i s tote, ie Tlattaf pfedaUna, ffMt k UdUara ttarifma t Lé> 
kovfe, datoiioa JeA 15. jenna 1&83. FnairadC pak Coiitam 
«ia v t«to pfednBlBTé mdl, Ie pMJad ikatattl ui pr«d dt«si 
ktr (t«d7 kdrs v lěa r. ISSI), Jeat pitrao, U foHda ti jtj p- 
kobo poBtckn k aaafawéM íleal a TfUiada JLatifonjr. y 
fe fH mM^M doad dtnné taala«i Hčtiaj mam, mSMi 
tnfo«ili mneaa, poMkati pteUade^ o m Daatia býti 



•}2íTClepaCadkaHvaTtik««čia»Mt jete JeirBioav. 
itori KafcerfA -fam ateJfa jmi i staril Hienian. i<Ao •• n 



1'^logická čídpoU MHIta P«<n <'«dtdUa z Tnleohoni. ^QJ^ 

áíjhj. Dllo sc Uk i jinile; itUi6 latiaaki jireUiuljr ■pittil řecfc/ch, 
přidané zpravidla k řeckému l«i(a, mí); vesaiíH takoTýto účel 
prakticVý: mři; (ilcuifi textu řeck^tbo, v ^eítiná nedost ili^klémn. 
hfti pomAekou. Tak na yt. jii inlmí- Uolog Camenríiu ptciolil 
.id veitam" SofokteorK AiaoU a volné lUiterpreUtio líben) títiť 
trn (>rv. Stephiitovo Tydinl Sofoklea s r. 156$, str. &0 "o. a str. 
S& nn. pHiluvkn, majícího titul Commeiitatio expUcstioiium omiiium 
tngoedíAmiD Sophoclia, autore Joachimo Cflmerario Pabepergviisi). 
Níkolih ilcsitiletl pfed překladem Codicillovfm vj-Sel laiionkf pře- 
klad WiDfihemiftT telého Sofoklea (lotorpretatio tragoediarum 
6opÍ)odÍs ad ntilitatom iuventutis qoM stadiosa eel Graecae 
UngDae edita a Vito Winshcmio. řYancoforti 154!))*) 

PřednÚBva b Ladislava Htarifmn t Lobkonc, patbetidtá, hojná 
slOTf a Didoboni po tpifisoba doby cilálj- ze starých klasB&il, 
opětné nkaitijo lilavitč na ctliiekoa cona tragoedie, Codicillem pře- 
lolené. V pfcklada s^méia sbor roidčlcn jest (ovšem nesprávné) na 
aenatns Thcbaruin a ckoros plcbis Thobanae. T^kjr 
sborová, ktLTi'/ pnuiiUeny hyíj, Jak djtdí víme, od JeduoUiyých 
ehorcutfi, zvliUlř »il koryfato, priríeny jaoa v néktcr^cb soéo&Cb 
(první K£né Kreontoví, sečné Haimonové a TeiresiovS) senAlD 
Uiebik^D. 

O filologickém VKdélánf Codidllové překlad tento podává svji> 
deelvi neklamué, l>o!iutel, ie nedost pHioívf. Překlad Len není 
dilem »ftnio&tatn)'in, vzdělaným na sáldadé feckébo lexta a po- 
infi«ek bermeneutickýdi, tebdái béinjcli, n^bri Jest vlaatué ob- 
ménou avcdeného ji£ překladn WfnsliemJora. Codicillua učinil 
lákUdom svého překladu překlad Winah«ml&v, Jtjii s textem ře- 
ekjm T rnce zvláité podle Sídiolit mlstj ménll vécné, a (o oby- 
čejné nedobře, infsty formálné, klada za slova a vajby Winshe- 
miovy sloi-a a vazby Jiné, to alora přidávaje, lam odoln^e, aiéBi 
slovosled a torna pod. Dle naiidi pojmi byl by ledy vlastoé přeUad 
CodldllQv aspoíi Čistei-aým pUgiátun, ježto Codicillas njlíde 
v předmlavé o svém přcdcbBdoi oni sloven so noimiAiijc. V dobé 
Codidllové platily vlak v té přlvinČ záhady méné pHsné ; oilralo 
se ciildi prací bojuou niJ'roa i bc;^ xFcjmýcb ntad, a proto 
i toto počínání Codidllové mosíme posatorati mfrnéji, nex byckom 
j« posaievali se ttauoviska doby nynéjíf. **) 



í) fiečtiné uiflo se v&b«c eatlo pomod překlade; irv. Bnrsian 
Oesdiickte d«r class. Philologio str. 39; o nřakladvcb s ttitins do la- 
tíaj ib. i(r. IBH, 113, 147. Ak Dcdostaučtia byla často suloat řečtiny 
i n saoiftb bumaniatá v Ceobádi ijiud^ nraÍDie oik«. ~~ O ^Vinsbi!' 
niaiTi, vlastní Vltn Oertlovi x Wtaduelmu, v.Suraiaaa na str. I7a. 

**) JaUbo vydáni básni Sofokleovjídi CodidUna uill, lobo pH velká 
odvialoati iebo překkida od pMtladn Winabemioiva aesnadio w depá- 
tnttL rontvadi Codlcillus přulnd Wiosbcniflv dlo scholil méail, Iqrlo 
to najipfú BÍktcrt vydání Juulovo acbci vydání Stepliaaote s r. tfiSS, 

3«' 
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Nu (lAkaz toboto tnsenf aíMn luto dva Aryvky 
CodicUlova so tíiodnýml íá*tmi pffíkladu WLusbemioTa ; jinde , 
\mmiT obon přckUdft líi, S*ko v idiitUch tícbto. 

Antígona t. 1 — 17. 



Codicilltifl. 

á. H«u aoiorcols, lepidiun Itmencs 

e»piJt, 
nostine, qoid tnulonim Oedipi (re- 

Vtct) familiai!, 
qaod l)«iu Dobís víTeatilmi >d buc 

Don conficlBt? 
Niliíl ODim, OM Um lociuosuni, ne- 

qoe ncniie noeeatios, 
nec Um tetram, neque tam igao- 

odnlofom, qtioA nan ego 
il tnis Blqup Bipis Tirlerim caUmi' 

Utibns. 
Ac Dane, qtild eKt, quod dioiut tiai- 

renÍM ciŤibus 
dgc^m pnipo«oÍXBi> naper cdictom 

refínnK? 
8oiin«: quale íiit? sudistin? anla- 

tent to 
kb hottjbut to aniicoB ingruratis 

mftln? 
I. Muft AutisoDi', niilliu mthio ad 

Hlt do kmicÍH 
neqiia 1&?idb, a^^ae Irislis perrenít 

cx qiio ifropori? 

vnbaB tuniuH lunbobu) orbaUO 

frUiiblU, 

qoos uu diee dnobas •ostulit en- 

■ibns. 
Postqnun Buloin Argivorom ct^t^^ 

dekUe Huni 
UU aade, sihil coguovi ampliux, 
neqne rnsfia foniuuiti, Deqa« na^A 
od ven i. 



Wiaihtmias. 

A. O cbaruBi gOnnftaBiD 

Duot seil qnidum fainiliu 

malonua, 
quod fion Ivppiter oobis 
Tentlbus fitclat? 
SiUI aia trist*, nvqoe d 



Dequ« turpe aeqne ignomima, 
eat, qixod uoa ' 

in tnu M mi-M ni&lifi i 

Bt lUMo qníd boc dfcimt, 

arbi 
•dktum praposauae duceoi tnipr, 

tenes aUquid? tudíati ? aa u 

ad mbícoi enntúi bostfam miU 




H 



L Ad ma sallai icrmo Aat^M* 

de aniícís 
aeqiie laeins, ařqtw trtcUt 

n qaa 
duobu* fratríbiiN prÍTUu 

unbae, 
■lOftsEt mu die mutnU 

1'ttstquMn MIMI dd«tUB en , 

TO nim exnrcitos 
hM noct«. Bthi) sete prMtOl^ I 
necite ua^s fortiuuua, D»qua i 



CA. O inbar ulia, 
malto tpleoUdlotem qisrgena 
íd »eptem portanua Tbobaj lacom: 
iam tandon oxortan m, intUajii 



Antigoaa v. 100—116. 

CK O ndtita lolia 



Íolcbrim nrbi adpuvm 
bebae qoaa naiva lamen: 
adparniiti tasdcm o atmae 



ktarái *;dinl vedlo textu obiahovaln taki tďiolie. Haí xdd m I 
prardi nodobn^štm, ic oiil nAhUTÉliu vviIAqI JunbiTa a d<* novéhoi 
vydáni StepbanQva, aé d&Todv,' kleré bjcli pro lolo tvTToaf svMl i 
iiojaou docela pfeBTídiiivé. Rozhodnouti otáaka ta Demoba, pt 
■V»oa DÚ ií«cka tiarů vydaní přisiupna. 
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o lumen dteif 

Bnper Dlrcael fontía 

tÍDeDt> ftilltatia 

pvr cljpcuun AncnliciuD 

Tiniin gnulSeatein in integro mllítari 

fiiticiiicin clu-slUnďa, cclmbus in- 

dUUmn bab«iiia. 
Qn*l«iii in p&triftiD aoMruii Po)f- 

Dkts 
COatBfttnii aabipiB conirntioní. 
cen Kiuila nimio cluigorí aUnitu 
adialun la lemun (dmlt} 
tutar ««tdlda« nlfle ctlpsius 
ade pluriiiKirnm Bimaionim 
UiciitUli* gBleU. 



dici ucnlni, 
rapar Hubua 
flurioA euiTeai 
seBUtnni ArgiTSn rinnn 
enfitem in toto ad pantu, 

fapenteoi at ean«iil«in tbIocÍ iiki- 

ven* froDO, 
qium in uotUaiB temra Potjsicfls 

InciUtQit iiir|pi« Binhit:TiiR nililiuít, 
velut cťl«ríti!r d&ngcn) ■iiiiíla 
In tetram volM, 
bItm ala t«ctiia, 
ciun mtltÍR nnnia, 
et cumatis galoia. 



Z BkAiek těchto jest, ta«im, odvislMt pFeklada Coilicillovu 
od WtntbemioTa pntrnn; oilvialoiit la iiciii viaAe stoJn& (tak na 
ph T Bkáice drohé hadí tak veliká, jako v ukázce prviil)> al« 
popKti ji pelie. Jsoa ovSem mlsU, ktetl takfka vybiiejf k překladu 
sUJnéma anebo aspoli velmi padobnéina, ale podol>ni>»t meii li- 
mito překlady jest pfece tak vctiki, Ío jen Umto spftsobem vy- 
sTČlltti ji Delzc. ItliiDo to však dok&siao jett pooíiu pFekladu 
Wínvlicmiuva C-odicillcm také tfm, ie y oboo pf«kladecb na tjcbi 
miftvcti vjíkjltyl se tyiči cliyby. Tuk iin př. v- 15 intl či qopoř- 
J!il( Imw 'yfQjtúow aTQatói překllUli Winsiiemias : postqaain ant^m 
deleins eil Argivorom excrcitns (k čcmní credm byl asi rcIiu- 
llen : ti 9) (f(fútíÍo{ xa&' int^fioílir lípifTcu), Codicillus pak 9'^t- 
f<K rovDÍž cbybad ryklAdá a cbyboč ])ívklád* Umí í^oTcm. 

Podobní jest i jinilť. Srv. t. 69 n. nřr' áp talĚÍmuft oPt' 

<Er, li O&ůti íxi nQÓaaiiT, iftoS y «r ^díat Čp^tfi ftha. Wios- 

heinlns, aíkol! scholía tUrá i Tnkliiiíova moji dobrý vyklad, phe- 

Uádá: ue labeo quidem, nec si velja agore mecom, facile fe- 

ceria, a toto chybné facile ml i Codicillos (ego non iobebo te, 

aec boc, si veUs agere mecom, facile cst tibi factn). — 138 

n. éli* iř iiXtí ri ft(r (Stephanni i Canter (tou óUt) idS'), Óiia 

ť /ít' dfj.iMf iatp£fta tnvftíf^ior itiyai '/tftfí d$ítdcngoi. 

Winíhemins: crst antem alin* alibi, iiuue hic, nnnc contra alios 

Dovcbal (iDalioD« Mars iii dextro cornn; pnlruA pfukl&tlá 

I epitliGtou itt^tó^íii>o{ dle negprivDéfag Jednoho rjklada ve scbolilch 

iiunÍL lil ůt^tir tft(/ÓftTOfx{^í.PoáohBÍ Codicillus: personabat 

sUam Ifars alii£ locis, nunc in bac, duqc in illa parte iicrtorbass 

eoscotieiulo dextrnm corna. — 234 *ti fl> fiiiiv í^tf^ 

iiffidam O' Sfu»í, WinEhemios: rd ai iiihil profictam, dicam 

ftibi Umcu. Codicillus; ac si nibii proficiam, tatnen nt tibi 

iudiccm ... — 315- lí/MÍi' »i dáam ^ inoaqtti ohaf ím. Winí* 

bcmius (af seholi&sta dobro vyklldi iait(>i}fttit xni ifí«} tiaM') 

pFeklftdH: inbcsne alitinld rennnciarí, an cODvcnn* hitic abeo; 

[podobor Codleillna: numpraeetpia reiiunciandaiB qoíd, u ita 
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redM? — 333 n. n^o nat jtoIm* iti^r mórrav xtiiitfi^ rfif 
X^tí iit(>vfiov-iií>u3i* atft^ ia' wňitaptr. WinitbomiBs : bono Mh 
glMcom nurc bfburno vento pi^rgit iu in«dldii f alarom kMí 
Codicillut: Iiomu tnm coraleuiii in«r« filuTlo noto pergic teg«ii- 
tlbot DaviKii aIus iu|uií. Wlnsliemlus a po ném i CadirUlu 
iett iialrať mi(iú» (xh iti^&r). čtcol to priporaio& a TTkltdi i C» 
mcmrifls vo svém vfl^ailti Antigiony (srv. itr. 171 pHdavka rjitii 
StepbaoOTa), a bylo zajiílč re vyd&nlcb starilcli. Snad í ta Co* 
dieUltu tle|ié D&tledoval svébo ptedebOdce, niuc jii re mém taft 
ntfOr. Oetl-U ve svém textu irit^r, pak neoBval noTJjSlch toUtt 
testfi Stepb&nova oefao Canteron, které majt již čteni vt^A' 
n/brS néjakébo texln jil tasuralčbo. 

V. 391 *«!<>' '^líy* (iffMŮti;, ní; í^nfiáff&iir tÓn pt 
WíD^bcmiuo: progitcr tuait miiia«, qnibiis torbatus fniati < 
cillaiir ob tuas míiui^, 'iDibns tnrbntu) vrat, (Solva ^Ui obs i 
iliiHáalttjF nemožní' tuto liunáaSifi.) — 3ÍW. ím* Sť S^iaot, 
Sr ásiáftotoi (tak iutcrpdugnjc Htcplianns [ Cantcr a jiatí i 
disi Marii). WÍD»bea)lut: vonio fide itabliea, qaamvts a til 
iorari. Codicillus: x^oin anlein fide poblica, ^t 
turavl alitcr. Ola (iníkladatelé ^jMádaji a pfckUd^l tai 
cbybné. 523- «ítoi ai-rřjffím, a*3Á cvuqiltir iqix-t. Wit 
non odiase tecam, ae>t síinal aiiiar« debco. CodicUliiB : bunci 
noii odJBse tecDm &eů aniiire debeo. — 1>40 n. <Ui' ír ictň' 
Toíj aotair ořx aia^írofiai ^ó/iniorv /tiaixi.r fof ttá&eni 
oťiifnj. WiD.sbemiafl : sed me nialorain tnoram uou pi 
Bociatn me pcrícnll faclo. CodicillaB: sed raetnomro malsrí 
non pDdet facío me sodám innti perícnli. — &G9 
fif lůr^tM ticir yftti, Win^emios: suscipi libcri |ioSíiuit 
ox aliit. CodtcUlos: possnnt libcri qaoqnc ox aliis sntcjpl. 
překlad neol tinyalem špatný, olo nad mini totný. U uboo 
kladatdfi za obrazuj Tjnui feckj- volen ifh prosaický obnt 
577 Kal aol ff KÁfiol. ^4 tffifii^ ň* . . . (tniito porDšvnií}. V ir< 
hemius: cl tibi ct mihi uo moru affer. Codicillos; quid d«3 
inora», cum milii, inm tibi. Scboliasta TyUádl lépe. Uba phUi-j 
daielti mají tii vyklad uctl>r<iviiv dle lexla, t D§ml, jak m idi,| 
nÁ/ioi Dob}'lo interpunkce. — 635 n- "wJ i^ i">i 7*aSfi«{ íjíw jpt 
áncQ&ote, Wfudieoiiiis : «t ta recte scntlenB, ma corritts*- 
dicillaa: tu, cam r«ct« geiiUa*, corrlge ra«. Oba píakli 
brali, Jak »e xd&, áaopOaU la oplativ, a£ ve scbolUcli {ctli 
dobr^. — 106fi o. ir oiai iHr aůr aiiÍt ^ mídyjrrtor 
fIXQ&r áfOi^lir ártiňoii iati, &r&' Sm íjtii fi' f^r án 
kRto) yi-jijr T* árlfmí ir idtftf MXt^uftti. Winsliemiut: tn 
bu anaffl ex tdis mortann) dabJE pro cadaveribím r' 
qnibvs mam ígnoiainiose in Hpalctirom ioclasisU. Codlc 
cnm dolens anum ex Inis mortnnm pro cadaref 
Minis es, pro qnibns viiam ignominioce in «epiikbrnm áe 
Slon T^ ffi>>i' ix aaíájjrmr íra pfoklAd^i oba vdnj 
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(ex biia) s slova ixti^ (lit iňv arm fitiJAr xtitm obA TynechA- 
Tftji; ti ohtm jest i ár&' Sn píeloíooo cbybuĚ, — 1179 6; lúí' 
íjinm* T<£Ua ^Avltéiir tiÚQa. WinsbemiiiH : bnec caia llA sint, 
tlil ímpendeul. CodiciUiu: quod si its est, díserim Impen- 
der o slia malí. 

Z mJBt téchto, jicbi počet snadno by bylo lu roxmnoiíU, 
TjsTitá Dftdo ňi pochybnost naprostA zlvjílost prdtUtla CodloUlora 
na proklad □ Winafacmioré. Oodivillus > Wintltcmiem souUlasf 
i T líQJmýcb efaybicb přuklado — ke tiejooKli alov a obratft 
aat ncliledfi: — , ba vyuediáTá i v. lOfitf, ktcrjí, jak se ztlA, 
Winfliemins přeblíd}.*) 

Codicilliu, JM si oňvm tdto DCsamostatiio^ti pfeklada svého 
védom, liledd joj iménou slov a obrttů učíotti ponJSkad jinýn. 
Jakým sptsubcoi si při tom poCinal, x iiklUek avedenjcb lysvttá 
do«tat«^Dií. S«in tam přidival takú hIovo, itbytc^ni a někdy 
UiTtiodDA. Tak aa př. ve v. |6ÍS pMoíil átS^tt (W.: rin): vin 
optiniatcs, ve t. 343 (qiAor ipAOnr) á/nfifiaXitp á/(i(W.: 
cirťuudttiis dadl): lavca dandens alil (mi&lo pFeloíeno Codi- 
cilloBi chybní; přivé nríoul k á/iq^^taXí^n přidané svedlo Codicilla 
b mylném* vjklada slovesa áyet, ač i ve scholifcb je výklad dobrý) ; 
»e v. 420 D. ir S' i,ifaiiAfhi (t. tistUn) píroí wň^p (W. : et in- 
pl«tas e«t tífr): opplctntuqno est pluviis coolnm (plvviis při- 
dino zcela nusprUvué); ve v. 433 n. atf di nr ^p«^0' (W, : 
Tenamur): cen ferani ven&ti aamns (Codidlloa vykUdi si tu 
^mdffďfu ne^rámé doslova); ve v. 449 vá df-w iróífttts joéaS^ 
ÍMiQficUrttr rifiaví; (>V.: ct ansa 08 bas Icitcs violaru): cnr 
auta *s violare leget ardnas (přidává tn Codicillus snad ardnaa 
k vtli tst^^tthupT); ve v. 452 oT toía/l' tr ňrfi^óstiiatr &f>iaia' 
(nynf cla ae &(ftatv) rtifjotv (W. : i]ai has leges hominibos dťdanuit): 
iini Icgcs dedcrnnt n natnra bominibns (loto a nátura vtmi 
sniysla; CiKliriltus byl In, jak so idi, sveden stovy Kchotia.itovíml : 
Oílti 61 tintít í!n ťaio tljí <f{>c*ioi Sbmtot f^yi^ai fíániitt ihr 
Aňtíifir)\ ve v. 724 «»«í iýf-: rvi): rex magnanltne, ve v. 
TRS tórd' X)h'fiaiif{\i.: per Olynipnm): per faun olyniplca (xc«la 
nevhotinS), ve v. 916 ajH pt SiA jířiS* oltta ia^ár {W.t nunc 
vero dnclt me nambast : nunc dacunt me ligalitt manibaa a j. t. 

■lil s těchto prldavkfl je^t vidno, £a Codidllns překlad WIu- 
hemi6v na leckterýcb místech vlastně sborSil; json váak jďt2 
místa jiná, z uícbl vysvitá, ie Codicíllns ani FeckáaD textn ne- 
poroznmitl a lo phskladem Winshcmiovým, pM sré snaxe {^klad 
lenlo měniti, svc-dcn byl k cjiybám, nékdy i amíšným. 1 toba 
avcdeme ucktcrč doklady. 



•) Motno by ovient bjlo, í? veri v8 vydáiit. jťtoi niil Uinibfr 
Btiis i CodicillUB, tehásd. KoDfitatofatl to oMioliu, ale [mlclajan (n sn 
velmi pocfayba6> 



Král 




V. 153 n. A eií^Bť J" ÍitXÍxOa»v (éi ČetJ CodicOlas 
BéMitoi ^201. WinKbciniiu překUdt: sed Thebanun eoo| 
BacťJiat íncipikU Slovo 0.tíi][Sior (nebo Utliť") neDl \ttiiakf 
tíontB congrcgfttor ilocda vyuiž«ao. Co vúk iIoTen tlB Wíu-' 
boiniia » roél n* inysU, jest jaaoo; mi xnuiuuUi Bakciu ,ob- 
£aii7 ke 8lavB08tsinshrt>mal«rajfcltio.* Vjtnam tento nepojal dobtc 
Codidllas, afbri tjIoíÍv si aluva WinslieraiOTl congregator TW- 
btma Jinak a iiedoMe (Bakchoe, jest občany v méstu ahroDáadiil, 
STedl, mésto zaloiíl), mi za řecká &loTa vfie nredeoi tento 
klad: ac vha aator l)ac«hus praeeat, kteti m s origíniletn 
ktenk nekrjj'. — V. 1012 tomfrn traiíác roří' ^1^4 
ffif^ (lo jssm zvěděl od tohoto hoclia). Wiasheaiias 
dobře: booc n pucro audivi, ('^dicíUits: talia adbne pa«r 
didici, Tjloíiv si ])«lnit tlora a pnora ve smjraJo ,od lÚtsin. 
od chlapcctTl*, aí tloTa ř«k<ba orígíaida jwn tn xcela Jaiol- 
Sniiai tato cbjba arMít zvUit xrejmě o Bwaoiostatooeti C«ii- 
elllon překladn a, myslím, uké o CodicllloTi chatrné nmloati i*^ 
itíay. Tato diatnii malost Feřtisy to o?^m byla, Ittrrá ho m- 
liU drieti se uk hoiUeTnaté Tice cLiUm pNklado, a«i ttaŮá 
origlDilo. 

Jiné doklady tafao. kterak rlastné Codicillna i^eklad 
bemiAv kaál, j&oa jehí tyto. 

V. 189 D. lai tuinfi (t. tf:< ntitfJíl^i) ím irUotrte 
túif ^iMfí nouňfttfta. Winabemins : bac incolntai aaitiraoli 
anieoa taetn possimiis. C-odícUlgs: qsa ioL-tilami, etlandai 
paragrinamnr, nobis amicos parar« poesamiu. CodicíUuk< 
amto Bnittnéma pMdada dal se srůsti, jak se adá, schoUen 
wTt; o(tf4^ } mitftrifánai, které si nedobře TyloKl. — 3S 
mtiiXa ti tttwk uitviir iirOfómv diifinimt trůuu. Wii 
nHilta «nt taaU, acd hornino nibil atroctiu eat. CodicíHas 
f^yhsi pMtUdá: pjarima iont ilspcitda faeta, led qaae fítal 
per boBinem, nibil his stnpeaďmn iitaf:ís. — 3Š8. fi f w n i n 
miSir i<n éxéiáon*. WíHbesiiiu: bomine* bod Ňireat m mb 
vatalaros esM sent^nliam. Oodidlliu: nibil liiUBaaan t«t it»- 
bile, STOdca byv asi ckybtin vřkUdeK acbolia: 4ntp»rop)i 
T«f ainfi»^t»t^im» mai é»fi>cěůr^or. — 397 áJX' ttf imir 
ttmtĚr. Winďiealu: Md itibi coati^t koc lacrvM. 
mU ebybaé: iv:Kn essa mihi contigil buc ptovlDelt- 
7(B l> fr xT^fuvi mixtuí. 'Wiubaviaa: qtd irmh in fa 
Codidlltu: qoi eam fortsu excMit. 966 o. Cnr*'* 'vir^vM 
M» M* ^ M; fiUmnrt*. WipsbeaiiBS sprárné: noiMH cob- 
mani tU (t. jÁ Tebaaías a mf) prtrodčl) dM TfdCBtei i* 
annm, CodicUlDi iceU chybné: tia pablica reTertiair dio, 
per uwn fidentes aala. — IIK rnmféf ifA^ Wřmfc—iw: 
praeseat dtcam (pftUad, a aibcd aiktank M*jrrttá, Že Vtit- 
beaiu Biiita rosoifi), OadMlIoi prassCBtitias niam 
aaimoL — ISIS a. ifm ůwtn it ďi dt Y sfiwtf** ípmm tOr ««m1- 
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&«wAr i9ňr. Wmsbemius: Dum mberríman «i> rbun (pf«kUd 
actiplD^X CodiclHiu: u per miserrimiuii reditonis Iier iam per^ 
acue vEtM. 

Jc*l %idnt>, i« Codicillovjr TČdomosti t re^tioč iiebjl; valai, 
a ie tedy solr* byl spCLtobilj- k tomti, aby stadíam jaijkA Fo- 
ckého na fakulta dovedl Tv:i)ruiili. Tím TysTědajein): si částečaO, 
pro^ malost řečlinj i u b!&«ntkO, t anivenily prašské rjilSch, 
byla tak cliatniá, jak na ^adiovaiijeli jejich pokuiecb v bátoSof 
řeckém se jeví. Sek o lom vjloifnt nékdy poidfjf. 

Codidllus Táak netoliko vjkoHstil WiníbemiOv překlad, ajhri 
i KHiii pFedmlDVD joho, a to na nékolika mlstecb. 1'ak na ph 
mMo T iď«4in)uvě Godicitlové: .Ut aatcm Iiioa apad íaferos 
rotae implicitns, sicnt dicitur apad Pindanim, clamat: Discite 
lusticinm diodÍIí, ot non temDere diros: íta tr^oediae coutinent 
faoo peqivluain argniDColum* jest jen opigem taboto mtsia př«d- 
mlovy Wimbemtovy: ,Kon dubium cst praecipoam causám foiste, 
ni, sicut Piiidanií inc|uil, Ixíonem iauenteiD in rOU cUmitan, 
Diacite iostklam mntnti, et non .npcruere divo.i, iia ba«c poeoilta 
propositiB pocnantRi eiemplis hortareutor homlnes ad iaxUeiani.* 
V^roh .BÍKcite iiuliliam nonitl et noa temnere dÍTOs* oenl však 
Í'indarA*, nfhrí VergíUftv, v AeneJdě VI. 620, a tam oeproaAil 
ho Ixíou, nýbií otec IsionŮv flegyas. U Pindara Pytbia U, 31 a. 
jiat ovšem zmlaka o Ixionn, ale do úst klade se mu tjrok jioý. 
Winsbennus dopustil se tu omyla, který CodícillDti bez kontroly 
lefakoTřrné pFejal. 

Podobní mlfilo přcdmtavy ťodicillovy: ,Tales tragoedias 
noatra tcelera cxcitant in geoero hamaná domi forisqnc, ricnt Solon 
dixit: Intrant ia tiiatamo* publica dnrana taoi)' jett jrn opisem 
slov Winsbemiorjťb : .ToliH ett trafcoedta pcrpelua totiu> ge- 
neria kumani, in <iua aiiignli variiH doloribos cKcraciantar. Vcram 
eet eoim ijDod Solon dixtt: Intranl fn tlialamos pnbiica damna 
tao>.' Vtíáí se tu 27. v. -LzIoiDka Solonova (dle Bergka): ofrm 

Vedle Antigony pfetoiiil Codidllaa také úiyvek s Xenofon- 
lovýdi Apomnemoneumat. Překlad pfidin jest k joho .Ordo ato- 
diomn docendi atqne disecodi Itteras in sckolis civitatam rcgni 
Bofimiufl et inarcbionatat Moraviae, conslitutna ab Univcreitato 
Pniiwosi* (Prngaa, Typis SI. Danielis Adami a Wolcslavtno. Anno 
UOXXCVT). l'o ilaslofm HÁu Akolnim pridAna na str. lOfl— 111 
.Narralio dc Ucmile ex n. librn Xenoplionlit de Socratis ser- 
nonibna.* JMt to překlad znAmélio vyjiraTOvAnf o Ilerakleovt na 
rozcesti, Je2 obsaleno v Apomnefnonenmatecb U, 1, § 30 («t M 

CodiciUoR neiara^Iel to podali překlad véi-nj a co moIuA 
doaloTQý, Jako při přddádáni Aijtigony. Dčelu jeho Tyhorovalo tu 
tplDč podáni poukétio obsabn t^ čisti Apomaemoneninai, oe tok 
c« do slov, Jako vgiňe co do v^cj ^olehUvé. Proto tíké tento 
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pFdUsd, cnoino-li jej Uk nazvati, jett velmi Tolaý; ré^ orii; 
Dftlo *« T aém jinak spojtgl, slon i věty vj-poostéjl, některé vý- 
razy schválaě smirúuji a pod. Laútuk jest i tuto, jako v pt 
Anlígony, relmi elegantnj. 

Poioroboiliio jett, že i Inio užil Codicillu Tydinl staršího. 
Mokl zajiHá a mtí siUmooii k aéjakiímn vyd&nl noTéjšlma, ale 
opét tiiil »8taral£lio jiJi tebdKi vydánt basilcjskéha z r. I&&& 
(XenopkontiB oratorii et liiiiorici . . . opeří, BasUeoe ap«d Ní- 
oftlanin Itryliiigúnim), ktcrAi vedle tnlu ubsahnje i pNiklad. Apo- 
muUDOneumatji prulož-cím jsuu tu Bcssarionoin (moobcm rň- 
uCjii pfeklad obiiůeo j&tt v baiilejskíia vydítal Leweaklaion 
X r. 1669). Překlad CndidllOT opH jeM tůUím vtce pod]e pře- 
kladu n^isarioiiova uel podle origin&la ; srr. na pf. oba překladf 
v § :>0, § ťi3 a j. O j«lo odvisloíti sjHH opétai nipadaé xhodr 
oboB prokladu, kde bychom jich u^roéně £fikaU. Tak om pf-. ntisu 
v § 30 ú ironjQÍ, [íIj rá italnxfi jtHao /tii ti «i?^' *j;iií pFeloiil 
Umsaríou s dohadu podle porazeného testn, jt^t mět pfed setoa 
(& íionjdt ft^i fiéla f xoaóa; i ftii ti <7»L^^' f^Mf): O ítuprobe, 
noiiuD plane malu» es, (tni uon liabeJis res advonas? CodicUlai 
|iíi-kIJidá roviiéí lok: llcns scdcstc, annon plane iisprobus <«, 
<iui nihil adverfi oxperiaris? V § 21 i vély xal Ilftóiaioe Si i 
ija^w ir T(^ avf-fpáft/tmi t^ nt^i 'HgtodJtiK, &iitQ di; tuti aiái- 
mott ímStóntTiu .... AaiKiaíruai (od Lowenklaia Ii^pc pfrio- 
Icno: atqne flinto Bono plariuis recitál) Bessarion tlova iSinp — 
iatňiíxnnai omýleni ncpřcioiil. Codidllas ptcložil to jita 
ledy s&m flory: Prodtcutt i-cro wtpienH iu líbello de Ilercile. 
qnom perblbot a plaribu* recitari, xoeU špatně. I tt 
opČtné okazuje Codicilluj ^yé ťbatrii<^ védoisooti řickd. V % 9i 
slova t£ St ojutafK íimy aranarií^iím B#«sarÍoa překUdA : OCalM 
autem vagantes atiiiie apertoit habenlcm, C«díciUii«: ocolí pai- 
sjm vagautee (u Lewciildain jesi opit dobrý přdílad oeidtf 
apercia), atd. ald.*) 

Sond niS o Codiciltori, kdy! mime na Etetelt Hsti filoto- 
gickon strHukn jclio činnosti, uem&ía b^ll ptlzuiv^ ; naproti Um 
Ueba vytknonti velikou jelio znalost latiny klassické, jak& njert 
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"} JIree«k v Rukověti I. na Mr. S6i pa« o pfekUdech Ci>didlt<ivid 
toto: „ZpoHdit I mtkolik pfekJadaT z tv^tlny na jacyk latiunkr, jikt 
Antiffonv SofoklfCiTf ió83, pak .coUouuia Hercnlu cnm virtute' et isM- 
via" a dnhi kniliy Xi-nophontoTj .do BerBonibu Socraiis' pN Orét 
itiid. IA8C.* V ^loTeťli těch jett, jak pxtrno, omjl. Drahou kaibn Am- 
mneinoneutnai (neboli bororft Sokratovfet) CodiclUns sepřelitti] calóa. 
D^bri jen skrtivnoD jej( fiat, totii pravA ono .eoUoqDlinn Ueríolia ean 
viTtnto et lítnarin', j^ ae v ni nnlcEf. Ze tlov JireiSkovýdi byehosi t^ 
mohli Houdíti. £« Tedli- pritklitilů, o nicbi jiroe mluvili, jsou aa<'bo k>ÍT 
jeílé jín« p^elllildy Codicillovr i feůtiny. Nemohl jses se Udnych iisvth 
pFelcIiidn kUtsikA tcck^ťh dopátrati. Také p. tkilplaniri TniblitoTf. 
jená nui Hťbmno mnohu 'raoieňtllo o bumaniitach CMkých, neol uKduv 
tň by Codiuillui byl uéjakí jia6 píefclsdy vydal. 
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r jěbu píckla(le«b, pfedmlnvicb i )i«jn/cb bftudch, které napsal. 
LatÍBský slob Jeho jeu nhlueaý, bojný i «pr&niv. Také tleúmt 
Jebo T klMuciťh nebyla au raalA. MOžome uk tooditi z bojn/cb 
cltát4, jímii po gpdBobti doby tm, co psal, X to latinské či č«ekf, 
bledli Oidobili, Codicilluf ve vtecb spisucli tvfch i předmhtvUch 
<T Praeeepla ilialecti<r«K, vydaoj-cb po jebo smrti v Vme 1590, 
T Jadoollivýcli PraDORtfkách, v listecb *V}ťb k LoiKičovi Kcrum 
bobemicanini opliem«rie, v Prazfi I5i^4, k Vcletlavinova Díciídiu- 
rínm lingune latinae x r. IA79 a j.), ba i ve iprAvAcli o svjcb dě- 
kanátech (v prrolm dile Xononienta Cniv. Png.) cUiije hojné 
klassjkil, klada slova jich nékilj heio jmen jich púvodcA, nékdy 
a DÍiDt. Tak ciliije t UassíkA řeckých fastéjí Platona, Ariato- 
t«la, Qerodoia, Thnkrdida, Polybia, Platarcha. Sirabona, Demo* 
alhena, Hermogena, Řehoře >lazianeski*ho, tleeioda. Solona, Epi- 

jdiarma, Sofoklea, Theokríta, 2 Mnskjch Varrona, Cicerona, 
ira, Livia, Plioia starělbo, VoT:gÍlia, Horatia, Claudia Claa- 
Sana a j. 

Coiticilloi, Inii jiibo jclio vnieviifci t^Imíc, citaje faslo z pa- 
míU, a proto ovšem uékdy ťbybité (tak iia pr. v Uon. I. str. 380 
dtnjo TbeokritQv výrok 16. 69 jraJjffai jíi!/ Á9oi itKOovair AoiitoU 
takto: 2"'^'"'' (^) '' ^^o' áoiSár a J.), v mnohých pHpadecb 
viak správní. 7, toho dosti bojnfbo počta episovatelB numé 
citovaných nfiícme do jisté mfír Honditi o xnaéoé síetlosti Co- 

^didllově, která u humanistů xpravidla byla relmi obsUilá. Arci 
Di takovýto sonil naprosto spoleliUťý. Shledali jsme jií výi«, 

'!« Codiciltns přejímal t. předmluvy Winshemlovy citáty chybné 
be2G vš! kontiuly, a žiuil tak i zajisté jinde, jak viděti t lec- 
crýcb jeho cilAlQ naprosto nespUniých. Tak na př. t Pra»- 
íopta diaicctices (v Prolefomenech) praví ./IojikSí áhI) *of 
6}09 in Protngora p. S87. id cat a rationc* Výrokn takového 
Platona víibec ncni; Platon, jak xnAmo, loRikn noxýval dialek- 
tikou. Cilál^ takovŤcíi bylo by líc uv^ti ic ([ňtfl jďio nékolik. 
ť^innovt Codluitlova v oboni klasskkých studil nebyla dle 
podaného výkladu ani valná ani vyniknjfcf. Tllediiue-li k ncblahýni 
pomérOm hmotným, v jakých Ikvfla tehdáx nniveralla a částeíoé 
i její profe^soH. a spojenému s lim nedostatku lllerámlch po- 
mflcek, nelie se tomu přltii diviti. Ni>da«tntečn& jeho analost ř«£- 
tiny nesmi nás naráJlet); vyskytovala se i n hnnianistfi jiných, 
STláště starších (srv. o tom Burslan, Gesch. der class. Philo- 
lofic str, 155, Panlsen, tioscbicLte des gelchrten Dutcmcbta 
str. 41 n. a 139). Uiioo to byl Codicillue netoliko Gtologcm, 
nýbrž i mathcmatikem dle <!vykti v dobé hanaoistnn dosti roiSf- 
řcoébo; ncbylof spojeni ítndil humanistických a odborem jiu>m. 
rflinorodým v dobč humanismu níc viácnéhu (Bnrsían str. 107, 
154 n., 171, 178, 182, 21«, 229, Paolson ítr. 159). Činnost 
jeho vtdocká mntila se tody bráti sméry dvénta. dnsii odchyl- 
nými; Um takó n níbo se sUlo, jako n I >i- 
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<r iédaém z oboo ohoti nevjmikL S«DTěkoTd jetio c«oili, jak rt 
Kdá, Tloc jelio ndi-IAnl in&themnlické nei filologické. Ari>oIi t ph>i|- 
mlavé Uarka Bf dxovskího z Floreotioa, prorektora aDÍtersjty, k pi*- 
smrtnl vipomlncft iin DÍtio (ExcqniM viri doctrina, virtate, et 
BVtorílittc clariHSimi ?kl. T'clrí CodidUí a Tole«hova, qoí ndor 
univcrsitnliH PrageDsio itieiii nuurn ol>iÍt IIII Catcndas, sepetitai 
CulendiB NoTemli. anso ClirisU MDIAXXIX) chválí «e jeho rf- 
laluviioat, obciDalMt in naturalibas matlienDaticiiqDO Xadits, irl^ 
puk Jeho fédoiDOstl asirologické (sideraUs »ci«ntía). O jefao tí»- 
no«tl filologické není zminky. Tomái Hltls relcbt ho Uun fks, i» 
bjl lÍDgxiis potcDS, matbesi et insgQís.*) 

T Zoobhové stručném Uvotopisn Codldlloré (H. Ptta 
Codícilla t&d Školám méňákfm, v Praxe 1S73, vtr. 5) t?Tdi H^ 
že Cndicilliis E«psa) také .mlírnicl latintkou s (i^lifiiii 
pHklarty, sloTDtč«k a diflle-ktiko. jicbi TC školicli parllkulánkk 
bjrlo uíiváiio.* Zoabek drxl se ta patrní JaBgmanDa, j«oi 
* Uistorii literatury ie*ií IV. 33 u\iAi .Petn Codiaila Voks- 
bulat latioský, česky a ni-mcck) t Praze n Jana Hsds 1&46, 
1560, 15S0, 1675, vydAulm Pavla Přesela v Praze u J. Ktgrliia 
168S, 1687. Potřetí pti granmaUco r. 1616 s nadpisem Toka- 
bol&f ir nowí tpniftaf a roaít^nf (laL, č«*kj, ním.). Vocabt- 
Itriam trillinifue (hic) pro Ditn «cliolamm diliitcntcr et accnnte 
edilnni. Niini* veni lertm mIíiíoiic innltis ín lo<-h boad nwdioai 
TOcabuloriiin aci^ttsionc nuvluui aii^nc locupleI«tam H, PvtrasCo- 
dicillat ad pucnini tcrtiac cisssis. Pngnc typit ScbnmaDiaiús.* 
D&lc JuDguiftiin utMí IV. IS ,Rl«iiieiita declÍDationam et contit 
tcatiounni pro daue oltima «tc, Pragac typi« SobnmaDianís. Ai. 
161ti*, pfidavaje, íc gramniitika toto HCi)«ioa byk dle navrieif 
Petra Codícilla t Tulccliora a xc a ni bylo n»i6 vokaboterímn. 
TakO Jireček (? Rukovčti f. v. Koďidll) iitMI mezi spi^ 
CodieillOTjiai : Tr«ti vydAiil slorulčka pro iUiT taliu dúds 
„Vocabutariuni triHugue* upravit a rotmnoiil P. KodiciiL V Pme 
1560. 

TvrTťni toto, ie Oodidllns sepsal tflkč mlnTMfcl latia- 
akOD a vokabtiliř, zalcUidajf m viiak na zcda tteiaéa 
omylu. VokabuUr, který Jungnanu uv&dt na prvém miílé (lyšl/ 
T Praze u Jana lUln I.HK, 1650, I6tif>, i:>76 at<l.) J«rt pairaé 
totožný tc ttlovnikein a lĚhoii Hada vyšlým, o &émi Teleďario 
T epištola doiUaitoria ke tvé Sytra i|nadriUngaU posnamenal. ie 
nepocháxf od Codidlla, ujbr/ íe vydán byl později t jeko 
jnéuen, aby se vím prodAval. Tuto chybu JoiigmaDnom opntU 



*) Mimor.budem připomínám. Ip « no*íjStch tin>topj3Mfc Co4Ídlla- 
týdi datunk jťbo úmrti uvádi »<■ tfuai. Vi/«aig r Caa. Oea. Mni. itSl 
str. ue ^jltul dl« VeleslavluoTa litelnr. kaleDdáře, ke scmfd SIL f^aa 
1689. Tottt datOD Js i T Monum. Univ. Prag. EU. tU. 196 a také n 
rýie nTcdnýcfa Eteqiitu. 
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jiS Taeítk t UakOTéti. Od tohoto stovaika rozdUný jeit stornik 
z r. 1616 rWokaboUř w aowd Bpr&neQ.f a roziiteuf), její Juog- 
nuum Diádf jako Codidllftv. T oniv. bíbUotbóce piiů»ke jest 
stsrsl lyA&ni tohoto elovalka s titulem: WokabDliř w uoiré 
fpnvieaý. VocaboUnam tríliogne, pro ua sdíoUrDm diligoiiter 
et Kcsr4t« editum. Itok vfd&nl Deat adáo. Fod titolem stoji 
■lOvA H. P«tniM Ofldicilltis, ad pacnim tertiao vUsais a po nícfa 
nisl«d4j« b&tiiiíka CodJcilIova, lý kajícf s« tohoto elovntka a jeho 
niJtcJDOslí. PoHlefliit dra veňe biUuiJky mi: 

Baec Iriplid lingiu niHUr tibl PressluB edll, 
BORCera dniD pnerOB, Terba^uo roBqno dočet 

Jakožto pAvodce glomiku jmcoováa tn fest Paiel Prsa- 
ifas, Jfiul t«dy Devjíls) CodicillAv vokabuliiř, jak o ním tTrdl 
JimgmauD, a^bri flim bjt akladal^Iera tohoto vokabullNí. Tah£ 
I ptedmlDT)- tohoto slovulka, pochlujfcl od áiuoua Proxeiia, 
Tjnilá wela jasné, ie slovník ten vzdéUii byl spoleúioa prad 
Pr«uiovoa a nčklerjch jeho drahS. CúdieillDS stoiil jea doponi- 
óoraol bitnickn, pod tito lem t)*tiít^Doa. 

AJo ani Elctaťiitn drtcliaalionum ct eoDiiigationam pro clasm 
Ritioia iiej»ou dllura Codicillov/in. Nikdo v dilc tomto neiii nrcden 
•kladat«l ; takd Jungmaiiii sdm aevydivá CodEcJIla xa skladatele, 
njbrí tvrdf Jcii, íe grammatika ta sloíeiia byla ,dle BaTrienl' 
Codíťillova. Na^ léinl slovy narlíi a na Ňn Ivnenl svd takUdá, 
imioi. Saad má na my»li Codicillftr Ordo studioruui ai>u<t6, 
le dl« Jeho pokyoA grainmatika ta byla sopsá&a. Ale Codidllova 
jbté nenf. Íx by vjše avedené ?ocabnlarlnm bylo kdy vyálo a al, 
jest rovaU omyl. 

Celkem tedy filologická dtla Codicillova jsou relmí spor&. 
Ptestáv^ oa dvon pfekladecb, o nit-hž jsme Š\tt promlavili; >.a 
videcfcá jich cena jest akrovná, bylo roTufí jii a dostatek vytčeQO. 



Hláskosloví dolnobečGvské. ') 

Kaptnl loief Bartodia. 

Zkratky spi«d nejčaftčji vzpomiiianjíuli : B a r t. D i a 1 , 
(Dialcktologie morartká od Ft. Battoie); ^emb., éetnb. DitL 
(Základoví dialektologie čnkoeloTCDski, 1664); Geb. Ul Qílír 



*) T» i ilřfifjíf roxpntTy mé v L»t«cli 6loIofi«]cjťh : Casovinf 
ilovea ( oáreči dalnob<t£eTshém (SH, Sil— 353) a Tvaro- 
aUll dolDúbeievske (XIV, 263—360. SM— 3eSK 
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tkoAlovl od J. Gebanen); tieh. MI«t. (IDotdIoo ieaki 
školy ilTedDl a ústatf ačítelsk6, 1. dil, od Dn. 3- Ocbonen, 
1890); Hati. Zvnk. (Znikoslorí od M. lUltalj); BUlioiL 
M I D v. (fllabosUrova (iraounatikn vydáni UndíJcu « Jirefkem 
1867). 



I. K roztříděni hlásek. 

A. SimobUtk)-. 






Drojhli»k)- v uUcčl (tnlnoliefevRkéin vyskyiajf r« 
dll«iii lyléi jako v nilutj^ (ijiiaovné, uékUtré «i>ak xaiiiklj* 
srOTuávsjicc le x povalimi tohoto nářcíi. Tik úplné zaaikU dTO) 
bláskt ou; nilsto ni iiasinpqje baif tf : tl6e< (tloaci), dtůho (dJoahs)^ 
p6k (pavouk), pazAr (pazour), kót (kouř), badO, nestf. s6 0'<io)> 
iiAid (di^bod), krávd (kravou) atd. neb u: hnsla (boaale), knb 
(koule), hDknúC (bookDonit), Uustiiót (UoufttDouti), itutoúf (íloal- 
oonij) atd. 

DTOJhlásko aj slyšeti Telmi iřfdka; hAi, hybdý (:=kUďsc, 
táhni, ubnl, hni ee). raíij, rtU, fajka (ťfiúfo), lokaj; místo il 
vystupuji nejčasiéji stalcniiiy v é; brt, brémv (braj), kré (kraOi 
krénica (pole), hčoč tbajoý), Uéník (tI- jmlíao), prodónď (prodijiij), 
na prodé (zu verkanfvn) atd. Postup ui byl tu tuu, io w |iA' 
vodof aj ^tni ptchlá»i1o v «;' • to so promínlla « ^ 

8 tJm srovDávi se i ten ilkas, ie dTojhloska e/ podle mAa 
vSdomt se v nifeíl tomto ulmét ani DoryakytiijOt prodlnlijet M 
zpi-avidla v ^: A6, déme, dÉto (dej); olé (ol^'), oalé (ntoít. 
TOlč (volej), bK (= klej t j. klib, goa. grcja), piíkůéil, néli^ 
(oej-), bt6pj£if atd. Jen vlovo boj anad jediné xibtalo. 

oj zaslechneš fastiíji nci v inluvč >pt«ovné, v fiiž leckdj 
mfgto nibo nactnpiOe Aj: iaj (l&j), «loj (»tflj); hnoj (impcrat. Ú 
booJSti), boj >e, stroj so atd., itcd ipisovnou va slovech : pokal, 
kroj, roj, hoj! atd. 

uj mi tul týt rojsah Jako v Hli spisorné: kopuj, oemndrij, 
koj (=: kovej) atd. ; 

ůj rovněž: bn&j (g, hnoja, nepochybně coin. mh A na roidD 
od imperat. hnoj, pohnoj); mSJ, tvAj, svtj atd. 

Za to nealyéeti dvojhlásek «)' a gj; mltto nicb jen i a j|: 
iwpi so, pi, nepi ! umy so a amd se, ry (■ ré = ryj). 

PlatnoM eamohl&sck mívajl <Ia»ti ichutta í, r a n; ( bjii 
tu ni>iča8^ji mékké = T: vlk, prky (podvlékafky). pit (vor), plkoW 
(plaoieben), inlieC ploé, blvoň, (blbce), hlt, bluC, krvat (klovali). 
Klvaúa (vl. jm.), klsat, skTil (sklouzl). kT«k« (kluzký), kto^ 
omDtt, mtsaí, mtsnC, mlsoii, plúř (= kdo se plaví s pltO> ^ 
(g. pl. slova slza), vlk, Vlkoi (jm. osndy), vroa, klk. ťcri6 I 
Jeiwm v přlíestl činoiím stiT* m saDiohlaia^m: pekl, 
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iwt, atímii, nabl (n&bnn]), bojJ (hopoul), rot«pl (rM^ial), 
siói^ aid. Jiní příklady na r a m : mrva, Imt, trn, mrtntfC, trhn6(, 
chrst&At, hréoC, cJiróet, trp, snt, strk, brk atil., sedo, o>d. 

I dvojí slabika toboto dnihn (t 1. slabice C néb r, ^ II. f) 
bjri za sebon: mrk), chrkl, brkt, trkt, typ^^ (vjplwkal), shrxi, 
ainnil, pohltí, brkt, amrkr, frkl, z&vrkl, drc). krcl atd. A£ skapínf 
tyto ocvyoikaji zvukem libým, uáfcfl te jim ttevjhjbl, jeito mlu- 
vidlftm Diiročovjm iiup&Kobajf tolik)ch obtlil, ie by nesnadno 
bylo jo vysíoriti. Zujimavý to přispévuk k ústrojnosti bllLtek; oo 
Tšade stejnJÍ lutrojujl »e iiěktoré bUsliy; proto některé skupiny 
v jédDom liiitči se pomíjej) jako nnoadn^, v jiném zase naopak 
)ako ntadnO bojně te vyskytuji. Aec spisoniA, zvláití t doba 
DeJD0?íjdl, po vítíím díle vyfa/bá cc uaiobliisiiému í dosti bedliré. 



B. SoahHaky. 

di slyHeti T několika slovech: dígaC (cp&ti na př, do 
dýmky), diigat. Alinaót (bodnouti), nadigsC (nacpali), 
dšina, ifói&a, díinarata. — Ale vždy se vyslovíme: žbáo, 
iblnek. 

g f« dosud TyslovQJs nejen tam, kde pfivodné bylo (Čagan 
(Čekan), gaté (kaUioty), cigán, gaval (kn») zgebnOf (= pojiti) atd.], 
nýbrž i ahnsU raUto k: g asentn (= k odvodn), grécar (krejcar) 
atd. Vil o tom Díle. 0*oby, ktcr^ spisovného pravopisu Hdně 
nans^f, takt! plil dosod g rínde tam, kdo je vysloTOji. 

^ a r roxcTniti i« volmi ifelclué a d&slodnd. Kdo by místo 
/vyslovoval mrkei? neb oedosti líctcluř, doicl by posrnčchv apa- 
iklebkfi, íe má ípalnou výtefaett (výslovnofil). Mnohdy skutei^aé 
rozdíl je dAtežit, ponCvadž výslovnosti Mdi se také amysl slora 
(Dcbo naopak), f ani velmi míkce, t xni tvrdé, ale ne tak Anat 
» temné jako na př. n llolejova v některých vesnicích, kde se 
fii \>]tii zvnkn u. Edo stopíme tyto rozdíly, Telmí snadno si vy- 
avétll, proč Jiiioslovaod raqjl mnohdy u, kde my I ; něhot I hodné 
tvrdé vyBloTcné mí be/mála jako m. Tvrdí I žainlvá dle Šembery 
jeété okolo Zábřelia a B!ndoi-a na Moravě, blií ůsti Blaty i Han-:, 
pak na Slovenska v Horním Trenčansku, t Oravě, v Turci, re 
Spiši a v Šařiší; dle svědectví Uartošova (Diulektologie etr. 6) 
na Zlínska, na Valaiakn a Laísku. Kiífctcři n nás tak json zvykli 
tvrdému t, io uflce se Jtn6 řeči, I i t ciil foči tvrdě vysloviul 
a téako se tona odačuji. Středního I v naiem nifečl ncnf. 

PHpomeDul JMm, Že vísluvnoítí nojednon liit se smysl slov; 
za pKklad affttllm: chvátá (laus) a chvila (taadaas), kápla 
(cecldit od kapn/lO a kapIa (kaple), Tapodt (seofanbaiié si 
sednootí, coDstdere) a lapndC (chytiti, cnpere), te£ (mendadum, 
LUge) a lei (cnba, Uege), tep' ho (sbodil jej, ndeřtl jej)alep, 
plat (navigare) a plut (spuere), tapi (chytl) a lapl (sedl), 
kel (g. klu, tllč u rostlin neb zob a kancA) a kel (kapnsta) atd. 
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n 

Tft" 



r bjrá vMy před I*, DCjčsílřji pFcd «, Hd^i před a, 0, ■. 
PFed a: lanpo, Tapoóf, Labe, Iábt<'l: (boclmlk cbleba), bUrib, 
dbpa, drapDi^t, rapotaf, tapoU (plnQ-icheo), Ok {=: kaluž), ^if 
duíca (oDfebiuiioe jfdla t^ikut^lio i perného necfauLuř píipramtl), 
Chn^tf (vl. jm.), kluUf ^klikou u dveH hluvé poh.vbomtt, al? 
ec nim otevfelo). Rlabuóka, KlabMÍia (vl. jm.). kíapka, klapn/jt, 
phxit 80, Dolopraxy, iiiíaRbal, ihUtaí, ftrapaí. šTajia (ílčpěj), uaU 
(= sketa; pSiodjié ati koncoTka -ja;), kvtía (=chTfl«); r |^ 
cbodsidcli pMl. : stftTa, meta atiJ. 

Pf«d o v tčťbto slorecb: fóbat (ItlMti), pr<i«a (<f tu oUto 
pSvúdniho li, plke), tokat (blUrě ptU), tok (i«Ucý Ut), tukaj, 
amratoň (čloték KimoiDtiví), křiktoĎ, gramíoři (íloížlc nemotorníek 
rnkoD, ktcrjni se přezdívá .gramTo*). 

Před M v tícbto alovocb: lamp (a n Ttedi odvozeolnid},! 
huit, rntrija (loterie), ratrijlin (protcsUnt), ptaC (plinUi), placír 
(I(ani«un& UUiov), pokfud (poklixeiif), Lntc (UIC, hilei, Hods Iv- 
lionun T« lUodoim víkti), itumfnace, tuciper, (eloEta pL (onror dl 
peci), ktok, lainé, pokTudit (pokliditi); oblíbeno tedj v ci 
elOTech, ktlei tak pQvndot^ zuélo. 

UTDltí slov: bit, bttat, klk, mlficC, ptky (spodky), Tik, 
glgat (hltavá plti), pit (vor), síia, pilník, pitulS, plné. 

Na konci slov: mot, myati inysct, bSt, oc«r, rft, hél, ifi: 
spaittet (všechna jména koncovkou -let atroFcaA) močitet, kiétl, 
b^pot, Ttivrhel, kókol, odraclimcl, dimcT, kct (kapusta); ztMUin 
slovech pdrodn cltlho: stihet (ZUgol), topol, mandet, Spent 
(Sponzor). 

I venkoncem před t/: lýko. tysO, ly»ka, polykat, vídly ivtdte),' 
matýbo, mol.ÍDiQ (malého nt*!.), hlyboké (iřtdka sly^), sly&et, tly| 
(g, od nom: tla ^ tlioj)), 6iy (^ oaly), st/bo, sl^o atd. ; 
vldta pfed knienúv}'m i koiicovkoTJm o, d: poplacli, Iakonf(| 
ntakomiC se, tabut, oUak, liladlt, kl&t. klátit, mlut, blato, 
klada, sílat, mUdé, mtaďocfa, blad, Vlacb, blava, tava 0i.r] 
klas, klást (klisU), kailat. plat, klndiro, laská (lasička), Wlo,'. 
latina; mbla, tíbta (cihla), stodola, ikola, kobyla, žila, beríi, 
perla, pita (pila); v pHčestlcb: nesla, bylu, pila, volata, ^akal, 
Dhla (sbnnla) atd.; před o, rf většinou: toiíC (stála l^ii). Ml 
liltfbka, tiúSckn, htídzka, kolo Ooc- koře, loc. pl. kolech), IA< 
(louditl), íHůlit M, btdpé, toď, tot, los, holota, botomek, h' 
loffloi, lopata, I6p»t, l<Jskat, sllíknr, ll6ct, plot, oMiík, HozIoyím, 
Pavlovice, fjovéiice, sloíit, sldiiC, Pobodá (ivoboda), slota, klovo, 
stoba, domltlvat, i^orsí, 3idIo, rádlo, irdto, mýdlo, nia^o, stra- 
šidlo, nemehlo, motovidlo; v pKÍ«stl: posldchalo, neslo, pilo ald.; 
před u v domáclcli slovech vétiínon: tniica (Ižioe), pehmék, a 
labem, Lnca (Lucie, ale také slniidla), zludařité (corniptu, 
ikai«ný člověk), pluli, ptuhiO', phiSiska, toMk, nalapat, lapy, chlup, 
bahixa, fatap&k, biaboki5, blaclié, Ink&o (nudlo), Lukái (vL jm.}, 
mhivit, Ifiía ilotiio), ptajn, stonko (slnace), ttiuKÓDica, 
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(vl. jm.). sluha, »lui!ba, ihika, dapnftC (gmlsnoati), thipa, žtuun, 
hipeli, tnp«Dl; v koncoTM: mbtu, berlo, i>«rtii, Tlstit nlii.; Tdmi 
ďidka před e, £: lebka, íebe&a (b přihanoo ^ tvrdů palice); 
lepiKSt (po blavS ohoditi), lepa£kA (plácaďu na múucb)), IqiaE 
(moachy), tepanee (= poblavek), lei, volek, kotek, Apalck, vďo- 
Isfa; dítek; pacbotek; pHstod&Iek; pt€U{<^, mléo, in)ÉnIc»; liolé; 
před souhláskoa re slovccb: )ha(, Iháf, lživé; na konci 
sJor anebo eUbik: dil, rozdit; v phč«sUch: nesl, pil, cliodfl, 
Toltí, knpDv&l Bíd.; kosiol, kotel, koxot, orol, o«el, pop^, strnadely 
PkTel, Havel, Karíl (tou. Pavle, Karle, orfo atd,); amj-d, íémysl 
(*f-t, Vímyslov, s]r»ct, mel (dcm. uíUok), drdoi (= ciocho!), 
aofcol, okotk]-, padilkj (jm. pólo), mozol. 



n. Změny v jakosti a poČtn hlásek. 

Tft/ksjl se tn bkvné rozdllf proti mlnvé sidsovDé; proto 
au»hdjr v oddíle tomto vyskytnoa se pHpady, ie v náfeít není 
zmiSn; n^iroti minvf spisovní a ledy by příklady ty Tlaotné 
nemřly tem bjfti xařadřny. Ncdddednost oraloovi te tlm, xa by 
za«o proti iionuilQf mlavDÍci pfcbled byl relmi stlieD. Proto mÍ*to 
přiklad^r s ijevú potitiraidi slin$U sbled&oie ROgatirof. 

a, á, 

KrUké a po BonbláKO míkké nepFebltsnJo se v ejako 
T feii spisovné: 

1. a) r nomÍDativDl koucovce Jmen roda iien- 
akébo: chrlb, mfb, mela, kadk, kotaja (kolej), kaia, Ufa (iSŤt), 
knuta, studia, mtalevúa, růia, rukavica, Čepica, koflca, iplca, 
ItTeca, NeiAlija, palilija (batallle), tata (nemotoraj hlaplfek), 
Stř^a; D KAjmcn: nafia, vaia atd.; 

h) v genitivě a accns. sg. mascalin žiTotných 
a po«e 1 gCDíL a neíivotD^cb: stréca, icv«a, pcbéůi, tia- 
gaéa, fcióča, drtřa, medvída, kn^a, hsja, těIsl (ríl =: rýí), nfitela, 
biineň* (kaxccos), nnrzlo^, hiobařa, nbllfa, atrakoía, Vlkote, 
kosta, kféía, Krom(N£a; 

c) v genltivč ig. a v nomlnaliré pl. acuier: poTa, 
mora; pl. uiaineáa, Mta (od znameni a ictí), xeta, chabai£a 
(křoví); 

S. v pfiponi pfechodnfka Časn přltomnóho ve- 
ainis: pefa (= peka), půča, vría, Mca, diodli, bledá, i«i&, kTeja, 
napomiD^a, knja, stela, mela, dřa, umta, vafa, vfa, st;^ saja, 
plata, vrtá, knta, liemfa se, mofa, leía atd.; 

3. v Infittitlvnf koncovca aí: ubtjat, povljat, popljaf, 
(yf; a-), pozvyptjat (vSeebno rSady Tj-ptti), podialíat, vy- méslaí 
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(m-), T}iitl[flt, slíltal, podostŤTal, tclefinl >w, i^rrtAftC se, 
iiil«a( (míchati), róiat (roaniti), doJiiďU, vj-, m- *td.; 

4. T pMčestt čitmém mÍDnlém: zabljit, zabljnta, n- 
h^tío, tabljali, střiru atd. a trpaSin: zabijané, poatřltBAÍ, ro- 
■wtřlboé atd.; 

&. Te kcaenocb eIot naproti pÍTodiifma ^ ra staré do 
átinS: pt. tebu. bhbjato, hfeaU, kuřata atd., jako v ř«£i 
iOTiii; 

6. v jedDOtliTýcb aloTCch: baran (sloreasky 14*, 
Balt Zmbosl. str. 30), čagan, čaganfea, nttxa, kol 
(koUt]), pAntla, pUnut (poplésti), a vo tloi*DÍ8&«h: s-pt 
po-, U-, rot-, vjr-, na-prantaC, plantata (\íAo vicchno 
pantli^ka, opaňtliC, randUk, itakaC a ve viteik 
Bin&cli: nu', vy-, po> atd.), řotai (mitto <), fetAxek. 
ilOTé aeu nái}\ BO odiinlo preblA^ené £ 

7. Podobné ii«pMil&M)DO a net&ženo z&stalo a t isfiuitiT 
a pfftetlch řinn. i trp. sloves lat (a ve viecb sloienlisá^li : 
iia-, w-, vy-, po-, »- atd.) a rotat (L J. roi-tai, roliaf, 
= nttiict, rozJebnoDti) ; pHČesU: 211, Žata, iato, žali; roúl, n-' 
bia atd.; doiaté, roiaié atd. 

Překlasnje se kritké a iftdka kdf. a to nikdy w kaa- 
coTkfteh, njbrf jen f« kmenecb sIot; k«léS«k f ^ kaUÍ«k, 
k&Uch); kl-ištc)(chH.stal): plšiera. ptížefka, plS£elH 
(plštala); pťedeno (pfadeno); přeska (platka); šefrln 
frU); itcb (iUbX 

Dlonb4 á nepřehlasaje a aeafllf se i 4; 

1. v datlfé a loeale pL n BÍkkfeb knea& 
ieaskébo «-a: tiUa,rUé<A; noAáa, BoUeb(Bbe); 
Mi^éck; MBrtM. MBAfib; nUi^ nUcfc atd.; 

3. T datliě a loc plnr. Biíkk/«k netiter nt -•:' 
púUB. poUck; laiái^ htUek atd.; 

3. vt vieck aaokédi iidicativi priea., t minaloai pH 
čestl ílnnéB t stag. ■■faUhe nda ■ eaiA slofca, kuri~ 
■^ T ufiňtM -ar vkilo ■fšwwaaia •*'; aaMjla, ubl 
kO* — saMiia^ abOil*, i^blMA; aaMíM; tthUa, atl 
attfUMd. 

X* dn pi«íu^ t léiasT TTskyt^i* st s ■Wa 
e fi iloti aarasf (Ifanst) ■ tistrio péndala prstí %fa 
m Tt rini pasíocka, paséelka, paačeekAr ilUmd 
pnti qriaenié psačaie, p ^ JaJca. 

Seoiaeavi se keeenAsa afl a w frifc 
A* Txon dal: krAaa (ale také fe*a>, kría <kad^ kttei 
ka<a (kl<2), Btaa.^ [aMa eprat ri|ieti (sa «f rata], tefs" 
jako H XtiiAa (Banok IMalckL Mr. 11). 
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a; téžMlabí^Aé so )>řchlisilci v •; » prodloulUo t tf, j^ aí 
Mpomcoulo sbors. Slov jii ilMte vyJmenovaD^cli nebvda zde 
pBkovtU ; za (o víinucnie si jinoch J^t£ pHpadfl. Změna U vy- 
skytuje M: 

1, u snbntantlv fadjectív: obyA^ oby2^i>é, v^ce (vcgce), 
ttéité (fltejuýl, kr&lř (krejél)) TčerAl; b/ao (beJDO); t« slovese 
tpizaát (kradl vxili), va valaí. nář. pa/ínAt (Itait. Dialekt. Ktr. 245); 

2, v pfedponé saperlatívnl n4 místo n«/: núlopál, 
nebořil, nevíc, uésptí, Dépozilóii ipodobné v rfizuorcčt ban&ckám 
Ěemb. Di«l. 47, v nát. dolském Um. Dialekt, str. &4); 

3, T imperative sloves v předciUm odstavci Epoin«Dut]ícIi 
i ji[i;^cb: áé (daj — d«J — ii), dflí, dit<(me, dJíldie, podivtS se, 
napAIOj napi^ésie atd. Taktéž itSkdy r Diif«£I dolském Bart. 
Dialekt, bi. 



i se džt v í (ptie se mnolidy tJi ý) : 

I. ve bmona néktcrjcb slov pravídeluj jako v řeči 



spi- 



aoTDé: ckllb (g. . chleba), cbllv (g. chlíva otd.), kašltek, 
ohlnek (malj obcíi}, bocbýook (bonbnik), osítck {damÍDiiL 
slova o let), polínko, pírko, pircČko, liolhika (od slova: 
bolefl), kohoko, mlíko, Ifk (lék), Ilkirna, inifi (rnúuč), 
nčmfli (nejméně); llbiiC, Iflat, splftat (vesměK uAy po 
ffliVkkich hláskách). Podobně dle RartoL Dialektologie t d&F. 
ilulském (Rtr. 66), v rAxuor«£l hrautckém (fíl), vnitř. lai> 
skén srcl zkrtceno (100). Po tvrdých hlAskich v t^lito slo- 
vech: dýsi (g. djšěa stď.), dynko, okénko, skFídýlka, 
otfpka, mydýtko, sidýlko, bidýlko, trdýlko atd.; 

2. v koncovce přídavných jmón oríjtvch s tvrdým 
východem (ptíe se arci tj): v gen,, dat, acc. (kdykoli tvarem &e 
rovni t[CoilÍTii)> loc sing. maacnlin a n«ater, na pF. : <lobrýbo, 
dobrymu, dobrým; r nom. i acc. »g. I pU n neuter: dohrjř dit^, 
dobr^ pota (dobři pole pí.). Te slFedntm rodě plnr. tftiUvi ý 
diybnon analogii, uk £e cdinliví xastapaje spisovné <f: pěkný 
hMbjBta, Červený véca. Podobné v nit. doUkčm (Bart. Dial. 
55), v rfltnořcíi hranickém (tamt. 8l); 

3. v infinitive sloves I. tHdy s kneny saTf-cnými po 
mékkých tonbláskách: líxC (lěiti), toút (másti), kvj«t, tÍíC, vťif, 
piet, plic^ afcf; po hlisk&ch tvrdých plšoeejf: njísf, ^C(t«ci); 

4. TO alovosecb opětovaclch: hoHvut, obtfkaC, kle- 
iÍTat jako v rftuior«i!i staro jickčm (Bari. Dial. dtj). 

Zdiollvou odchylkon od Feěl spitovné, v uli pFIíínou 
tmfny (é je délka (Gehaurova Ulnv. § 1.1, 3), sbledAv&iDft 
T nitefl tomto takě kritkě « zAfeno v ť. Ale odchylka ta snadno 
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se v}'sritl( odehvlDOa kvBntitoD; oiftto ttttonilio f piSvodnc 
se 8Bi v}-sIovúrtli> ^ jftko n« Slovácka. Jion to tato tlova: klliče 
0[le4t«}: okllifek (oklcstek); oclTkn (kf««dlo); vevirka, 
skřopitk* (kfoi>«lka), Flk« (ř«kB), v 1U6 (al«: l«lo), lito 
(t podoM iwTaJlor létkilcl); ill (= iel) a t« viech Bloieniaicli'. 
DB-il), pi\M, MyM fttd.; ruzkvItU (rmMrttíS); tisté, itdmé 
(tCž n TjB. Hjta, ^nb. 28. Jako v dolak^m náf. fiarU 
Dltl. b6, ft v Uiskóm zkráceno str. 100); ěčlrkft O^t^c^ 
Biud náhradoD za odtuté )«-?), v eilr; po tnůé hlásce plie se 
ý; rjí (gen. rti), krfv (gea. krri, instr. krvjíS). 

Jloá odchylka, ieťie objevilo idánlivi proii splsovnima 
«, Jest povahr fr«iologické. Sykarky totij s a b Jsou porahoa 
měkké a ta po nicb, Jakoi 1 po podnebním I nastupuje í misto 
ládaníbo e v locale slag. Jmen rodu moíekého a ifenskébo: 
na kost (nom. kosa), o kon (mj o kozí a on o tosí), v teší, 
po htui; po kosí, v orsť, na oesei, v hrizi, na misi. na hataxi, 
DB patezi, iiB voiť, ve ipiiáli' (jako v podfeil s&padnlm Uemb. 
Dial. lir. 49), o Čem ni se zmínil Jan BlahoBlav ve své gn- 
maticc, FkB ua sir. 350: ,Jc&t^ i toto dtm, ío tnnoii iTláštfi at 
Moravi veliká y tu kladou V roxj, v kozf, v misy.' Hlásky 
t} to «, B, r Uliji mikce a tu celý vior tento vlastni Vttif skláni 
so dle VMrfl mďikjcb, pfeied k ntm (vtory: oráC, meé^ dole). 
émiut se v ^ve slovedi: stékat (Bt^kJaUJ, latikat, TjtCkat 
(utttati, vy). 

e B* odsonvá: 

1. v I. osobé plnr. n stovet, která v I. osobé sg. mají 
-u : jedeni, notem, pofcm, iiica, třen, bíjem ; kbem, drhaom, 
bobatnem; majten, bérem, bfejem, vrboicOmi; idom, chc«m, viiem; 
ale odsnvka tato není nutná, nýbrl Jenom dovolena; vedle oi 
vyskytuji se (vary plné: neseme, Jodeme atd. Podobojí Aijo se na 
Zlínsku (Bnrt. Dialeku str. 11); 

2. a uěittrfcb 8tata}'clí Jmen dle vzoru dní a skláněných: 
krás, mei (vedle plnýcb tvarS: hráza, meza), zemaj. Arci íe to 
pftToďné bylo i, kteří časem skleslo t e; 

3. D komparatÍTfl a auperlatlvA přlslovel: vle, 
aávlc; ini&, aéaúb; vis, névéá (nejvýá), nlí, nódil, nébtéi, ufspiS; 
tíi v pflslovci txHii aid.; 

4. ve slovo krátě, ale koneíné t se xaikil lárovefi v t: 
Jedenkrát, pítkráf, stokrát, titfckrát, mockrát (mnohokráte). 

B pohybné (Jerové a vkladná) v}'8onTá se vo elové sblo 
ave slovech oizleh: pAtr (ptter), pantofT, majstr, pndmlstr aj. 

NeryioBiá se viak vo sloví pohřeb, pohfeba atd.; ne- 
odsáto ve *hfi oje fvoj). 

Odchylné x p&vodnlbo íkvbCL tni nom. ievo proti spisovníma 
ivec, nepochybní chybnou analogii dle ottatnlch pádS, v nlcbi 
ovlem oiývá se jen ierc-. Todoboí aoad i vyloiltl dlulno 
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cbebs (bez, Insi), chebin *tí., stí. bsn. Jiiifcli úchylok 
. celkem není. 

iV 8B 6U r í. Přimých dokUdS není, tle dlo «tari! č«Ktiiiy 

dlnino lak soudili. Odlnd u zdinlirá neshoda, žu v řeči spi- 

soni obj«vtge so ve kmeaí slov níktcr^ch d, v nif«čl DsSom í; 

pTO«tfednid tfeb* m předpokliditU pfohláskti v m za stniiich 
[dob; i* plk cMem potli>'*«l iotacc skleslo v ^ a to m late ittžilo 
*v £ v tScbto ilovecli: slbiiAt (lábnouti, jakoi i t« sloieninich : 

RilbuúC, uilblé, vrxiblé auL); přl( (píiti); la-pMbniit (M* 

ptibaonti), za-pMhaC a v oiiatotcb aložeaiiilkh (ud-, vy,); 

vUnúC (Tiioonti), nvlinAI; vslkaút (vsftknouU), raikt, 
ídoifbnát, dosihl (nékdf také ■lyíoli: sika nitsto i&ha Jako 
lna Valašska Bait. DiaL 61)-, hMf tiUffC, oliMC atd., íhtů, 
loliMl, zfaMli); vit (obili provlraii); okMC; pFlslka (pF&atka) 
'^a snad i ípatooo aoalogif sloveso smít se (rldcre) ca roidll od 

slovesa smet (licet)- SrovoeJ s Um z rílnnotcčt domažlického 

L(&enb. Dial. 16): von se voltls, smll se, hOTlz, co se to 

[dílo — ni podřečí etřudolho t Ůecliácb: zfbst, elblo, 

iTlznoat (Semb. Dial. 21); podobní mluvi se na Zlínska (Bart. 

9taL 7). 

V nikter^ch viak slovech zachovalo so pltvodnl ů neb i po 
^doea: pÓiniika, péinlČkAF, atěkat (vedle: attkaf), vitr, 

Téko (víko); jcxt (jtsti), chtět, klet, méf, tlet; břoia, 

mřeža. 

ěf Í€ skleslo v Cf é; I v «: 

1. ve slovS: veza (véž) a v odvozeaiaAch : T«ik& (vfžka) 
a Veíky (jméno osady); roté (=roIe); 

S. v genitivé a loc. pL: těch (téeb), Jedněch; v dat: 
ttem (těm), jedněm; v ínstr.: terna (témi), JodiiCina; 

3. v předpoDJi ne (^ nč) o xiiJDicn a i^mannjeb příslovci 
nearíít5'ch: nehdo, ti«co, iwjaké, n«ker(, lujak, vwhde, nehdy, 
ndtotik, několikeré, rukoUkilC. 

S iménilo se v i: piokava, piulcavka. MtklMlo však v e ve 
slovecli: tp^hovaC, ípéhón, 

í %t rysouvA ve slov6: vrtol (věrtel, Víertel). 

i, i. 

i aUeii v e v« sloví D&čenl (aftřinl). 
{ méal st f i, ití ui povstalo z povodního ej. (Vyklad 
tom vis v Gebftwové Mlnvoici, § 22, 3.) Déjo se Uk: 
1, ve kmenech níklcr^ch slov: [6cc, I6hit se, sTébif, 
réSit (llfiti = bíliti), tčsrí (Itítf), mžókat, miékauá (bn 
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iHdlo toOd 
, ve Ivaro: 



T téntS (t aat. 



U Il«p6a b&bu), £«lkC (poilUti 
krédto, téilto La) iibodlo; I*) 
raídl ? Přerove), c«til (cltiU); 
oMtatol tvary mají krilké i); 

3. v ptMlponé pN- místo pří-, «!« ne vfieobecDř, šibni >!> 
n otktvrýeli ilov: pKkaz, pF<i)oba, pHjom, pHsinek (pfedsU); 
osUtúli liz pfi kvADtitč; 

S. v koDCOTkicb statn/eh Jmen A, ^, Aivft olito 
fit:, fn, fnejt, zJittAvajIc |io celé uklonSiii: koi6k, koKb, Skicelék 
(>l. iffl.), robí-ík, Speiidrak; Vypleték, OMiIák, VjírbWk (»[. jmína), 
voi«k, Dolúk, iio5«k> laík, I«ék; v^tén, dinetin (ehmeloínj] 
okHnek; doTének; IXéo, klinek; 

4. v koncoTkkcb tloves IV. tHáj {-itt) v Ind 
pntescntis mimo 3. os. pt,: modlit se, tHit, vynasn^U m, 
a J., 01 ph: téióm, tžéél. tfM, tčUme, Uiéte (3. pL; 

Dodlijó M). 

Tokft tnad analogii nnéaiio se f v « n slovech: ierSl (a 
paddv: iiroké, podnboi t nář. dolikCm Bait. UiaL bb) ai 
leift (mdina). 

i M odsoarA: 

I. ipnvidla T feOQOOvco iofinitiTni -ď, ile Bafli 
f (: n/rf, «hodit, volat, roikaiovat atd. bu výjimky; 

5. ve Ivan ti (=Ji)) v iiřkt«rte spc^f tvléžtalB, Bspf.:~ 
Udťabjl? (Kde Jsi...). Bdeaci ta nil? Qást..,). Ty* 
torno dUl (t> J»i . . .)• Co ai nAéUI? (. . . Jti eobé . . .). Bffc 
tau? (»tl J»i...) Udr'i k Dis pHU? (Kdy jn . . .)• Žaal 
B«bil! (^e >tf ...X 

Za to » apraTMllt neodaovvi ve tnuvek: hěoĚá, keM,] 
}ak^to^)aMii.Mfwai,JaM«b)l. kerAti (kutM), fea^lurf. 
M]d, M««i, cosi Md., v« atovi veliké alkdy. 

i •• vyaoav*: 

1. n ilovvck: pcb»t (pfcfati: prfcJM. pde, pcU 
• paae v UimnAatfk Mkk: pckií (=tedUk), pel 
4=tedlUl: tdi X wtí^ Ultkfa Bart. DW. Ur. lO&i; 
aMnliÉA I witíj oo«vi«, ^ady 

baa nadlli: ?ypeka4t a vyitíakaó^ tapchaAt a 
pÍckBftt;TpftJtttlfin«aBltnltapekáUé: píchl, píel 
richlo, pickli — do ve itileyuri sHa ttžíAni i » 
vyp— 10 k«< puMcMvá: «pck), ipickt; TjpefcL TrpUtt; 
aapckl, laplehl ati. Padafcaá aaftá i (a£ —aij v indicií. 
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r*d« iaosk«b* v «, jatU 



|l«fcttnrt: piši 
pam. pi*š, f«e, . 

pil (napit, s^-b; 

i^tat. ■•-. ly, M-, H; 
■>k 



nUi1io«Ioff A<iÍi\obtt»vAí. 

£ii«In>v: rotiBko (velki roba, tii : neolirftbsaá, špatnA), koňsko, 
rotsko, kravsko, traviko; b) k sabsUnlivQm rodu stfed- 
nltio kncufi t 'jat: lifibjacko (l. j. hřlbji)t-(i)íiko, U = c), 
leUcko, prasacko, d^Wíacko, kuřacko, bOsacko, ko- 
Caeko (J&ko dbi Birt. DialekU ua 7.l!ti.iku sir. 11 a Yula^iku 
ttr. 150}. 

ScsooTi u i.ve tvarecb praescntnleb slovesa tf; vedle 
pravidelDj'ch tvarftr: idu, idei atd. tJfSctí sudoii často tvaiy: 
do, dei, de, domo, déle, d6; imparat.: di, déme, děte. 



Of ó. 

lU&ska o Rvoo bojao«U pro niřdčl baoáclcé v^xnačoá, cba- 
raklerigtickj, i v tonito ainh vjskftiijG He bojnéjí oeí v řeél 
cpisovné, bniftá zAiiavili Jako pftvodnl, bodlo se i-ozmobU cbybDou 
analoglt na Skór Jiným. 

PňTodnl o, jel sol právě tak jako v ře£i spisoTsé, m^jlc 
In-antita krátkoa, xacbovalo se nozměuČDO (Dai)roti mlové spi- 
sovno, kdťž vvíkyuije se ó 6 kvantitou dloubou a roiiifi^o »9 
ititm v uo — A): 

1. ve kmenech «lov, srl&šti dvoJslabiÍQJcb: ao6x (oAte), 
DOškn, koia, smola, kolek (malý kúl), lož«, loj (alo hujj), loai; 
stromek, mostek, kostka; 

2. v dalivé plor. a) uaískýcU kmenfi na o veiniia, 
tt po tvrdých a( |io mfkkycb soukl&sk&cb. Bylo-li pAvodoí loto 
o dlonlié, jak by niélo bili podte staré čeitinj I dle nové te£l 
aptsovn^, skleslo časem na krUká o: holabom, nbom, z^jicon, 
cjtincom, blidačoin, hadom, obídom, medvétTom, ořecbom, nápojom, 
obyíejom, krirékom, apoitolom, ntitelom, ktitom, p&ooni, ka- 
Dcftom, koňom, copom, brairom, komirorn, IruhUřom, netopéfora, 
khsom, kosoni, ídiáom, košům, kútoni (kuulům), faostom, vécbtom, 
&n'om, dillioiD, penňom, fetaiom, noioni, pápeSont; £) u no- 
■ ter a pravidlu o {éi.-li, klcri patři ke vxorn kuře: děrcatora, 
kařatoiD, boldbjatoni, lířlbjatoni, svifaiom, brabjatom atd.; potou 
o tícb, kterl Jios Eakončeoa v oom. sing. ve -eko (vlastni 
/(Oako, -(ako, cko): dčckom, tehckom, bflbjaekom, biJsackom atd., 
konečné po rfiznn a nemnoh/ch tvrdého zakončeni: trdlom, 
bovadotn, mraéoom, kamaom a j.; 

3. chfbnou myrllm aunlogil dostalo se i do locula pltir. 
a) tmfnvDjch sobstuiitiv rodu muískCho kolisavč veiilc 
koucorVk -dch neb -ecA: o drAbocb, bolubock, lajicocli, hlidai!ocb, 
badoch, medvédbcli, ořucboeh, kr&Ičkocb, ktQb6ko«h, kouiirodi, 
kmotrocb, boupodilodi, tiničfro<Ji, po í«rtocb (vedlo čertech), 
penfzocb — tcdr hlavni po hl&tktdi h, c, ^ d, <t, th, k, r^ 
f, z — ale UG vyhradili, neboC t JiaiS tiary vedle nich se vysl^- 
t^ji; b) u neDterJix HdČ^i: díríatoob, telalocb, bKbJatocfai 
koCatocb, dčckocb a j.; 
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4. iauiH cfaybuon analog mftíSm dostalo wt o io datiri 
plor. ienskjch fcmeafi na a, ne ňak obccié, nfbrt J«a i» 
nékicr} ch dov : j n t o v k o m (jalovice), kraTom, drtFon f*«Bt 
dTeř&m), otrujiom; častéji ko jmniftB TUrtBiiw, mačlda 
v plnr. ccloD rodina : k F r g a I o ni (bobu sg. Prcala), BrAtdoB, 
Dartochom, Jarom (n. if. Jsran: Jiíl), Bdchalon (m. if. 
B6chata) atd.; 

b. Itottcthí T« Tocallví sg. femioin měkkAio kacM 
patHcfdi ko nora iait (venkoacem njalr *^ norotwr 4* 
kmeDft tTrďfck rjbo — diiio, Babaío (^ BartKiro), Aačo^ 
Tonoio, kilco, Kačo (KateHno), Frsfto (= Fnuitiika) ~ 
raso (Karoliao), FíIdíq (Filomeao), Utrjio, kta^ierl 
led Abnesv}! Uané na Jiňéna kf«stef. 

Původní o zachovalo se ve alové pahnoit 
o nMDílo M v u Te slově stopka (ttopka) jako v 
pomoravikdB (B»rt. Diii). Su), v •( v« liové: ttaé (e 
jako v niřcčt dolskčm i.B&rt. DiaL str. &6) a t lat>k«i 
■krareoo (ítr. 10O>, dAle pak v técbto doaidcfa i citleh donck^ 
íefavka. čnčka (oM = ooaa), faziía, chaaáČ, fcai 
cki£«k, karolTB, laitnvka, latrija, rgtrista, ri 
■ ■ada, troc, traeovat, trumpčtr, tiaóC (tmo«^ a 
TJeck iloltniBArA: Dtin6[), ibnnik (tbojafk). 

Napntt toBiv aaMoapOo A mlsio o tc ilavoA hflrs 
nad sTÍtaid) u rotetaaaoa od iteva korá: ddle (zri 
i doH): r »tfiim}ih pádech dora plit: patt«. r ptal 
ptstCB, piit; atd. 

• ae prisoBVá n Útfé: vlehor, liebara Ud., 
■a Zliaakm (Bart. UaL «r. II). 



M, Ur oUf mu. 

H. Deprchlaaovalo a* pa mXkfA UáiUcfc j <: 
I. ve kseacch slav tfcbte: ht«t (vor. HattaL Zv 
64), brack, caeal, iaeb, čicbat (slov. £■(>, Jara, Jarki 
JifékGift^pttk).kIaka.kI«řka.krtdii;p»krad<=p*-' 
kttacu), koiata, kolacb, koiiinik, paspatsikA, pltt 
(qMnX PbK r^UdiM. (pMa); pataW uZtisaka iBvt 
OiaL atr. T); 

a. v dative ag. Balskíeb fcata4 ■fkkrck: kf 
kNfc, Mil, eMm, tiika, — lih, feUn. iap«s, oV^óq*, k»- 
ad^fcai*. itniBi rtd.; vsceaiativí sg. faBiaia pa mět- 
k}ek iiilMillik «ifk% A>2a, Kanfia, NiMUj*. ka«^ ko- 
idrta, liCi, *^ fOa, kal^ t lájaaai: Ja; ve vocattvi 
ag. Baiskfeh: ctrea: kavfia, p«MI«. ckaltéi^ tchoň, low- 



fišat Btl; v laealt sg. maacatia a aaatart ■> •aia. 



kl<fc(y a»: wM, křO); 
'y^JW ttaiy 



aapa«,«ilQ; 



(Mótfvaak mK 



oeloTl dolfiobedeTBk6. 



3. v I. osobě Bg. 1 po niekktcli hliUkácb a víech tich 
sloves, Itteiá neptlblntjí -m: chen, vtin, seín, btja, fiiju, fcnja, 
kapiUo, oFo, pUu, teia, stróíu, ká£a, Duía aid. 

lí nexméiiUo m v ou, afhti v oblíbené <f ft xachovalo M 
' T téUt podobé nejen po trrdýcb, afhii i po méUiýcIi bl&sk&ck. 
Proto ó vTstupaje bned ta spiiorad í, boed la ou neb ú. 

Toto (f vjak}lti]« 80 sa I: 

1. rokmoneeb slov, Jsouc znánkoo pftvodadio ú, kt«ré 
M později roxiihlo v au neb ou a odtad znova akleslo r é, (>&k 
o tom stHíí o/. poxn&iDka Blalioslavora v Gramatice Jcbo 
oa str. 3.^S: „Po d««ku Itllúe, mor. okolo Ualcjoa (týká u 
právě aaáebo niitiit) klouče, bllie k Stráiiiíd klQíe*}: códit 
(c^dit slndhu: fiatíLi voda ve itadiii), d6ra, ďóravé; kldf, 
kTóčék; Tůbat (Ubalí); ptíca (plíce); iě6r (ítlr, ale jeo 
tvarem, nikoli vJEtoameni; znamenif krtkoiioíkn), aklúiaC 
poklózaf (uklízeti!, 2d2ef i záltt (iiixda i hmyi nepéknf 
vObec). Tak i z^nténa v rflinofeél banickem (Ěentb. DíaL 47). 
PfiTodal 4 dosud slyšeti v rOiaořeČi hranickém: kltiČek, po- 
klifxat, v ztAú, va stAveůa; majú, voiajlí (Bort. Í>ÍaJ. 81); ou 
T rJIznoíeQ keleckfim: najou stodolou, tečou, v Eelou, coudiC 
atd. (Bart. Oial. 92); 

2. T iostrunieotale sg. feminin měkkého zakoDČent 
a v locale sg. nuator zakoníeaýcb v -t: íáM, t&ÍA, *'°^'^i 
nlatcvbů, zetaji, vtfó, koštů, narasU, IrpélfvosCá ; v průM, leK. 
vtbjó, ZD»mei6 (ale t neatrech ta£ln& takd ji2 ptehUska v Q; 
kde TO slovenitiné dosad uicbovloo oepf ohlášené ou: aaiou 
daíOH, pricou atd. (Uuttal. Zrak. str. 63); 

S. T m. osobě pl. u vSecb sloves měkkého kmene: díl^ó, 
volaje, mtó, BosiJA, umíjd, tíjú (rědi), viié (vidi), mo^ó, noiú, 
peču, otú, teló, cbrašfé, secbcfi, kapDj<}, leiijd, sédU<S atd. 

Ó sastDpitje venkoncem spisovné ou: 

1. ve kmenech slov, na pK: béda, blédit, vembtiSd, c4faC 
Ců(ai, eóty dlObo, dúfaC, dópě. fóaa, blópé, liolúbě, hóse, liéser, 
ehomút, chr4a, JakAbek, kód^, kókol, képat, kúpet, kiísek, kfit, 
krúpy, krotit, )4ka, niéka, méčné, obnlblt, půt, puto, pród, potec, 
rubat, rébač, akópé, sód, sóce (soudce), trúba, tróbit, vrébif, 
Tr6bek; 

3. v instramentale sg. ienských kmenfl tvrdých 
v a: lybú, luků, nkó, deskd atd. i těch, která patHce ke 
Tzom ty ker, chybnon analogii pFeSla vesměs ke viora ryba: 
dratvd, df kvd, bdivé, karotvft, kotvd, krvjó, mrkvdatd.; vinstr. 
sg. osobDicli a ukazovací cb zájmen: nmó, tebtt, sebct, tA 
(za stblb. 4, Gebaoer. Hláskosloví 37); 

3. v in. osobě pl. vSecb sloves tvrdého kmene: 
nflsO, vezó, krétd, rostó, tmd, klade, tané ald. ; 
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4. T InríuitiTiiieli kmenech n. lHáj: ktnAt, miait, 
oalinúC, jwdnúf, tnOf, tuaót, otoOf Aid.; 

6. T přf pODácli odvotoTACieb ÓH, ÓT, 6t <CB spboné: 
oDn, oor, OBl): cahón, mefóD, Šalomďu, tahóu, kftpdn; fcaAúf 
(kuec 8 pfibaaouj, kocďr, paziir; mrtó^ kohói, žbrát (ixoiu]; 

6. DK poč&tkn slov » spisovntS ů: iM, oboř, ólehtii, 
<lWr«k, dlrata, óroda, neórodné, úxki (ale t kompar. uši {=. o&l). 

6 u koDMDd vfskjliiie jtko stažcnina z au (v němi za- 
niklo v: (i(i')h, (o Re promčnilo v 4u, v ailtU t 4 a xdslalo po* 
dne*) Td ilovtcb: pdfina, pók (paTUíiaa, p»vo«k); p6z (pun, 
vlutné panta nobo psaz Uutt. Zvnk. 74, § 70), jak optT- 
itina ivédíl, m^Ic tvar pauz (^icmb- 60); s au porsulo 6 n 
•lOTÍ: rAbčfik Ó^nber, xbojnfk). 

« inínilo (« v <í ve sIotccU iatddek, dróika (druiwka 
na STalbé) a gróla (.kroužek), v o to ílovecli: botifa (bnUa, «ul 
i prostoaftrodaf etymotogil, xe by ve šlové hftl, hole — ohsttea 
bjl emrsl: kopl, pika?) a moseC 

if nini sé T « T« álovČ: stech j&ko re valaSskja si- 
řeti (Bart. DiaL £3); Hká m: .ani d«cha au dechu." Kaopak 
s|fi[ te u nisu a re slovew. kTupat (ale tét: UopaQ. 

Naproti tonn u vyškytá se u oii re slovech: bniTe. 
hnsla^ kota (kontě), hruda, bradka, hrodiěk*, ft»> 
iD(i(; ta d ve slovech: knĎ, dam; sa o: Asmť (osm^); nsta- 
pnje a ve dové Intica, tatíčka, sir. stov. l^iica 
Zrak. &7, § 53). 

Koaebii s^Seti rf la ou i« slovj itiraC Qtmaie^ 
M Tt ih>v«<ft: tftla, Iftlovka {{ntiit, kMjirka). 

Tyaomvá aa ■ ve tknpio^ hláskové kUt: kttaC te, 
kíské, ekTaadt, vkltaAt se atd., Tedové Afosljn, Aff 
stínat. 

Odseavá w re slof«: dcH* {_—^mk\ 

$ ni feattad a*e MÍ i a cescHti erkiw naia ■ 
kyli a bili; mtt tet nláitf lymOá po Ulán I, aa pf. ,. 
■tonck: lýko a tik ^Iftk, lysá a IIU plaMa), tjsfcf 
a lilka. 

i aa Man BJwto M t 19, flefclfcini t 9 ■ t lafato 9 
itan* •■ T < • le w 4Md» pttvtfda* nytf «yiky«^ 

1. <• kaeacch slev: pk^ p«, r«I (i^ air, bOat, 
W^ akrela, Mrt^ e^M^ v«ia (i^aá), H«ate, tteaC, i«r. vétbit 
•J5*ř, h«. KkOT^ atta. rt^ ktcteC, Uto. iTiMcfaL » 
■**><, mrfvifc adB ae, nkréeiC aftU jafea TpaAhči tapadaia 
"* )*«««4 (&Mk 39V T ihaihrt X«srcavak*s*iiaviktB_ 
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Uláskodm dolai>liaemké. 
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tb. 43), a hacáckům (^b. 47). SroriwJ Geb. Hllskosl. 
r. lU, P. 2; 

2. T koncOTkách pf idavných jmen nríitého EakOD^enl 
a tird^ T^ckodem, totíl: v Qom. a ÍDstr. muc. a v iitstr. neulef 
T ánf., T geo., daL, loc a iostr. plur.; (dobr^ člověk, dobrAn 
čloTiken, poEttiáa<fiii ditétera; dobrech lidi, dobrem lidom, o do- 
lir&h lidodi, dobrýma lidima); taktéÉ: k^, nekán, jednAn, tán. 
Podobni TO Velcíov6 r n&foéi dolsktim (Bait. DUI. 55); 

3. T ptadponé ví: véktad, T^mhiva, vi^réd^ veslech, xé- 
ttiaoit, vtsmécb, vótah, vííhn, v^krtda, viiň»t«k, vévodt, vépad ald. 

ý in « Tyskytujc MTcaloMch: r/ž (ni), krý?(krň); dýší, 
(g«u. dtiča), díščfčok (deitiček). 

lilUo *piíOTDi!ho y objcvQj« M « s pHdiny ^iotogick^ ve 
riilODbě slov, jcjiebi kmen ukoDfieii kt&skoa « neb s, kteri jíoac 
mikká Tj-iaditj« v náf«čt naiem Uto tménj (vix I str. 420); proto 
v K. Ac. V. pl. slyáetl: o?s«, 6ase, koio, koze, miae, ba- 
tuze atd. 

y testlilo se v u v« bIotS: ibranda (brynda), Jako na 
ZIlDskB (Bart. Dial. 11). 

6fDtakllck)'m zmStentra objevoje se adádliví t/ místo ti 
TO rí«nlcb: po moraTsky, po polsky, po pachotsky, po 
piovBky, po pFerOTsky, pomaly (také v Krkonošsko, (iéb. 
HL str. 78, § 89), po německy ald. Domnlv&ra se, i6 ta není 
pKciua lonetiokÁ, iijbri sy d taktickA. Itikalo h ateja^ni 
smjálem vedle tebe: moravsky, némecky atd. a zase: po 
moravsko, po nčneckn atd, a stejafra smyslem splynuly 
i lizné dvě va^by v jedíaon; pHUadflv jiaých je dosti: opravdn, 
BB opnvda, do opravdy (Jakoby so mlonlo : opravda), aa-z-pam^C, 
doujúta (z tvarfi: dojista, s^ísto), na pozdit atd. Naproti toum 
mohlo by s« arci aamltnonti, ie v a&tcéleh ofaerskosloveD- 
skýeh (Bari. Di&l. 34) h seslabojo ■« v jr, jakkoU nenj tam 
žádní pHfiny tyutaklUké: od btady, z mladý, z dirfy, z daleky, 
t blkky; a to valaiském: od malý, zdoty, znovy, zdomy, po- 
zadky, po tichy (BarL DiaL 62). 

g tM é{m. s) objevuje se v genit, pl. slova d rva (=dnvl), 
leii. dr/v. 



ni. Spodobováni soubl&sek. 

£ se íasio epodob^Je v g: 

1. k pfcdloxka pFed saraobl&skaaii a nékterýmt sooblAriuuni 
(na ph m, z) tni Jako g a osoby pr&ropisQ ouzniilč uki tak 
pHi : K aseotu, g méstu, g nčto, g zámku, g ZavudJtom, g ollU'u, 
g Orehidkom abj.; 
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3. T DÍkterýcfa tlovecb: glé (Uih), gToceb (btoc^ 
gréctr, groBjga, KroojR&h, gurii (conrage), legracaj 
(recreatio), gráia, grůlk« (kroulek) a j. 

n spodoktge ne v m ptecl b i v: pimbn, p*nbiček,| 
paiDT* (pHOOT). 

a spodobnje se v » Tfilmi ÍMto. niavQl pHpady Jimi tyle: 

1. re úovi: zme (Jwt«); 

S. v přeilIoic« » oéb te (at se pojí ■ accosatiTem ath 
Instnunentalem), na pí. -. ílt s Áačů, t« msU, c opitéot JanoB, 
bfll Bmeebďiem na trlm; bfto ích m eto (=:asi sto), » wia 
set. Jen před zájmeaj oaobnimi a n tačlnajlclmi vrací ae k pl- 
vodofmii zDínl t: 8 itú, » ttlm, ■ oama, « Déma atd., ptán jifal 
ve slovenšUiič, o čem Brovs«j UM. Zvuk. Ktr. 25, § 33, S.J 
K tomu ji£ akaznje Ulaboslar jako ke slovicismn n moravÍiiim| 
ve s*é Gramatíťo na sU. 147^148, fk&: .Slováci a tičktcH U0'\ 
ravci ikodnon iplítvi v tfcli ItteiAch z, « činí, fikajíce i pÚM:i 
I Janem, s ťatlem, i domem, ze paem, t ottliiem, z otcem.'' 
Podobně d^c se na Zlinuka (BarU Pi^. str. 12); 

'i. 1 předponé $ neb te, na pt.: tbřbnOI, tblraC, tcbni; 
leíUt, tcdrat, eedílC, xelinót se, zelbaC, xemleC, «]>JaC, reptal,] 
zoBcbnfit, xeakofft, lettavft, zeslat, leilo se ml, zeSva^ení, n-j 
tnMo («, lexD&míC se, ležaf, zelbrat, zbUdnAt, xbnk (thlnlf, ktďi).j 
ihfldtt, zlioret, ibnif, zlirn<it aid. (BarU Dlal. 13). 

dch ipodobDje ee v fj: TG šlové: latkoát ee (aadc 
se^ ZBlkooati se), ai by se bjl zatkl (ai bjr se zadosil). 

Spodobeiifm se také vj&lovuje: k-íim, l-fflj, djk-fa (tjkev),] 
djkfové, bnkCi, bnkfica, bfilfa, bliskfa, mrk-fa Uá., jako na Púď-j 
InSl V rftiDořeČI pomoravsk^ (Bart. Dlal. 30). 



IV. Sonhl&sky. 



2. 

Ž« falátka I T nUta dolDobeEevikfim je dfojf : trrdá (O 
a mčkki (f), tliora jÍ2 bjlo povCdčao. 

I mřiif »e v r ve slovech: krČ (vlastně: ktfi^parci)t 
kriovae (vyktaiiti), jako na Zlioskn (Bart Dia]. 14) a ke* 
rovrátek, korovrfttkAf, Jako sa Valaisks (Bart. DtaL 63); 
9 n n sloví: Lidmi na (Ladniila). 

r mění se T iH Te sloré: ba Smakat kdjri h itCkdo ilhf 
něčemu oeočekiTanimD, nechtěje nvíHtl (=k/ho ílaka!); va 
slově: rembtiíd (relblood). 

EoneČDÓ I v pričestf iinním mlnulím nlkd; se neftd- 
soQvá, maJlc moc polovEčné sanohUsky: neet, vedl, vest, motil, 
jed), pekt, Irfa), spad), TeU), pojudl, diyU, shrtJ atd. 



KOŘMŤI dalnubeieTBké. 
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Zato se Ty ROUTA rnékter/cb gkopeolnicb: řemeaBÍk, 
Femesnické; roisnica, maonička {miadnícc), i a p b a 
(«lii[ilf>) jako na Zlínska (Bart. Dial. 16); miaář(=ial]n)áM, 
aiiiáfské (chasnlk), ale mléoica, mUu, mlýnské; odtod i Tlaitul 
Jnčno MiDafék; ifaak (=sh)Dk, blok); e*iia esli =J«ctUic; 
re slOTé Jabko, ale objCTi(]e se t gea. pl.: Jablok. 

T h I t« přisoDvá T nřkfllika slovecb: brabrec (g«D. 
brabca Má., brabci); brablesec (mraTenec; léstává re Tjech 
pádech), brabreDCÍ£ře, brablončl: ^ábit (diritl, rdotisiti 
jako na Valašska, Bart Dial. 6b). 



fp r. 

r DfimíkČl B« T f v nfikter^cb pHpadoeh pFed pfivodnlm 
» a e: starec; beref, bere, bcr, berte; mnilrc; dále re 
sloTeďi: krida (faKiIa), křídovat, redckya, dTfrka; v koa- 
eoTc« -řiký pfldaTnjck jmea odvozeních od Tlaslnli-'h jmen mttť 
■Uch: bocborské (od Bochof), norsky (ale vedle toho též f, 
odtud plar. boď: bocbor^ nebo bocboM [ri^f]). 

ZiUo mih 61 so r T ^ ie slovedi: modrat se, provitFaf 
(jako na Zlinikn, Bart. Dtal. 14), netopéF. 

f mÍDi EO v r ve slov6: ndcryC (ndeHti), jako na ZUnsku 
(Ban. Dial. 14). 

Jak/msi prcsmykcm objAvnje se f » e ve slově: Féiek 
(=ilttck, iej»«k), »i do téikí. 

Telnů ibagla hfvi pAvodnl r r oářoEí tomto TjrstMdáno 
pFlbnmon bUikoa I » to arliUté ve slovech ciz(«fa na počátku, 
nproitFcd i na konci ttov: Tegiaea (recreatio), légrnta, ie- 
grDtjrka, léstro (rc^isirum), Uitřčk (rejstHk); kyllsar 
(kyryKnik), malk rabína (^markrábiuo, totiirolo), pliskéř 
{Ut tia Zlínsku, Bari DlaL 14) = ])i7sk.fř fsroviioj slov. plns- 
}[icr nelwplnsiíýr. Halu Zrak. 14): ipeniF (Siienier), hbet 
nebo íbel = díb«r. S tim dobFe Use srovnati i z rUtaOteii do- 
mažlického: lichtif, Ealáf, levlr, léjstílk (ěemb. 17) a. z če- 
ského podřečí východního (áemb. 26). 

r ment so v ď v eitlcb slovech (německých) ve skopiné 
<íl: odtáb (Drlaob), odTábnik (bearlaobt), K<3d[(=Kftrd, 
fiarl, EM t. J. 3. p«l pink moravsky- arclknlleto Karla); t«kó 
v domácím ílově: íkadidp, ikadtdpek (škraloup). 

r mini se a v vo slovč sakva, sakvaljnt, sakralenBkfi 
a ve mnohých jiných odvoienioách místo sakra, protoio toto 
Jako kleoi pokládá se za hřlcb. Znin<no tady i- n r, jakoby se 
ttoi 1 smyt] zmírnil, a slovo posvátné nebAFc se nadarmo. DalSI 
odvoieninj tímto v tpAtobené Json: sakalind, saknlindské, 
sakulajda ald. (:= ufrapOrl). 

r míní g« * u ve slovč dndlat mUto drdlat jako na 
ZUnskn (Ban. Dial. U). 
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f bEoI w t i iDad 8podob«nfD k nistodnjlcfma é ve dorá: 
piAiera, piósern^ (pHien) ft v i re «lové iódto [a) S^ 
tiadlo : b) zíldlo = íHdlo, Ualt. Zvak. str. 96, g 87, S]. 

ř ptisouv& se TO slOTJ króČIř jako oa ZUnski (Bart. 
Dlal. 16) Depochyboó chybnou analogii (dle slor tnameaajldeh 
renraalaUu: hrnčff, iiéftr atd.; dcmiDOtiTniB : Eréíifék (Sni' 
čínk, tLjd.); f » pHMorá fe šlové proBtraftkr (postruk;)- 

n, A. 

n míkif u před pSTodofm « v lí (jako ve sloTonštíni Balt 
Zvuk. sir. 94, g 86 a ds ZUusko, Bart. BiaL 14): ileú, hřebci, 
Jaseft (iasiui), Jeéraeft, JeleĎ, kameft, kmefi, kořoii, kf^ 
tnen, tnpefi, ptameft, pramefi, prsteĎ, ro£eft (alo winh' 
n^ina: roieQec), femoft, tódeA (poMoé, odpolecUt, d«pf 
ledAa). 

Jeélé v Jinjdi koncovkácli mékčl so r iT: 

1. T koBcoTce -rfA u dn: Habáft (*L jm.), hrtia, kacii 
(pfetdiikon Hk4 Be nepéknéinn klobouku, pamtě od nim. HM)^ 
JdicUů |pt«zd.), zriú. Soud i v koncovce oií mfato MiŤ 
i^IoĎ (tkrbUk). boUoú (kokuvř); 

2. t koncoTco iSa místo nu: kov&ríia. stodša, kfil&a, ib- 
doT&a, ^fOí^ taUrůa, mtatevfia, mpliita, p&sUrta, lOTirta, 
poiderAs, prachir&a, aíiríw atd., jako vt staré čeždui, Qck 
Mlarn. § 74, 3. 

Dftle inék£i ce ti v il: 

1. pted a (loves T. třld^: Téňaf (povitěti ehlnpj), ■»• 
TeAat se, MrveňaC so, čerůal se, tačerftat^ ssčamAalA «td. Jaks 
na Zlíiuka (Bul. DUI. 14); 

9. Tc flové baĎba, oettiahaAba (kdo aetná hai>>i<r t*- 
stjrda) jako r náfod laiském (Šemb. 54). 

Naproti tonu ni tTTdne v n«, Jsouc pfedi>oDou t^imea * pd* 
aloTct lidijiieluif ^ : někdo, n«co, nebde, nekdjr, nejik. 
Dckolikeré, Bekotikrif atd., jako na Zlínsku (Bait 
Oial. 14} a v ríUnořečI s(srojick«M (tamu 61). 

« měni se T r T ořkolíka skmcé: Ftbo, atebs (Mbek 
iflatarti ■• st^. (G«b. lil. Hr. 96, § 104); ailistraal, nilé 
• troiaC (nlnbtiuO; Inmero (anaero) jako t laitkén at 
Ml (Ban. Dial. 109 ». , 

au ■ ifrtoiriMcti nafki, matri roabé «: kaB«B« (ki* 
Maai), Didtaík <Bá4eaUk) Md. 

• pt«d i a a ipadetaja t«Tai tc aloicck: ptaba, piB- 
bUek, étenbark. Šanberfc, pasTa indle paara =:;*■ 
MT);petaa tet(andh:k««It,kaBÍtoTaé,kaailUf (fiBBt. 
ktaMlifk. Ka«ul<r>. 



álkoshiTl dotnobetev 



n *« přUoovA ke trarAm slovesa Jiti práTem i neprávem 
(vjsvitleDl vil v Geb. IiOuvo. g 32, 7 b). Krom infiottiru 
objevuje se n ve viech složeninách slovesa jfti: pFijK, obcjif, 
rozbit {Xél tvarjr bez ^' ie sl/cbajl ; pKiC, ob«it, roi«[fatd.>. Jinak 
ve v£edi osobich ioďícatiri a impcratiTi prae«. : doodu, na- 
dendn, nandn, obendn, poodn, přendn, pMnda, ro* 
tendSme se, nnda, vondo, vjndn, xanda, senda «e. 
Podobné mluTt sě v náíe^f novobradakém atk Slovensku: 
Tjrodťi, dondá, vynili (Somb. Dtal. 76). 

N vínto io sloi-a handrTák (== hadrnfk), U n slově 
fandra senepHsouTá; kvaniet CopovržlEvS o Udecb: kvičeti), 
Jako * Uiiském náfeíi (Ban Dial. 110). 

rf, a. 

d mOífí te v /f v tMito pFIsIovcIcb: bned; napřeď, 
pořád; udkuif, pokuď, doknď, poluď, dotud, pokavád, dokavad, 
púRavA<^ odUmtáď, oetráď (odsavad), dosaváď — jako v rOino- 
Hií domaíUekém: polaď, dotad; dosíiT, ponď(demb. DiaL 16); 
potooi v snbstaDlivecb tvořeních příponou ocA: mluirocb (ale 
napioU tomu staroch), amradbch, prduch atd. jako na Zliaokn 
(Bart. Dial. 16). 

Ka4>roti toain uomJíkDC d j tí ve slovech: éarodenifc, 
íarodcnica jako ua Zlintkn (BarL DiaL 15). 

d se vysouvá ve ukupcoiiiácta : 

|. tdn: prán*!, práxnota, vjpnUnif, prátnínj; 

2. :dii: zvtlintif, uxvllil, vytvlbt atd.; 

3. ve skoi<«oinj dc splývá r c: cera, adoe («oadc«), arce; 
1 dž v i'. sv6ČI(, Tj^TJÍčenl. 

dt Epodobuje se v ís a misi se v c vo slovech: ocavad, 
ocoď, poeednik (nikdy so ni»Jj-Íí : p o d h o d n i k) ; vnad 
i poce (ncsktoDni: kán pocc — o koui po 1n-irj do voxn >&• 
ptAUuia, snad pod se? »i lu nasiftá te i dnilti pravdé podob- 
nčjil moinoil, io to jest neobyisjná xkrácenina mláto: po ruce, 
kfid po ruce, proto že z levé strany — Jdonee při vose — ří- 
díme kon^ a tudií levý kfiú aknlečuá Jest nám po ruce t- J. 
hned u ruky; svédíU bj tomn i názer Dáručnf kfl& (o kosi 
sa pravé ruce, na rnce) a pocovni káů (po Ictící tapřaiOBý) ; 
dále v dIsloTkách: dracet, třicet, fityrycet 

di spodobi^a se T fi a mlri )^c v i: rač! (radii); alaíf 
(sladJi); pračl (prudil, obyí(ijnépruú<fií = prudíeJit): hlaíl; 
řiíf ^idit); odtud i felčar, z nimcckiSho Keldscberer. 

dch «poilobuje »e v tíc vet alorí: satkí ne (=zadcbl se = 
přestat dícbaii, adýuhal « tsk, íe neniobi uí dfcltad). 

áj roxliióje se v druhém alapni měkkosti v i ve slovese 
vizn (viseá. vize, viterae, vizete, tÍzů, visa); a poabí d 
ve elové: stMzbá (střídmý, stfíiUvý), sn-. se ttí. střiesvý. 
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PArodo! >'/ jurciiněDUo ee Jaho ve st{. t A: iČuaí, potíaij, 
l>4il£at (pouitčtt), ntífeva (oáTilén), aeélatí tíd. 

t mékne v f: 

1. n substantiv Žeaskjcli zkkončenfch t t: cfant, 
slast, zlosl, kost, host, past, blópost, mrzutost atil ; 

3. T infínitiTDt koncovce renkoncem: bjt, dat, 
volat, kupovat, omet, znaf atd., jako v rftinoHči alenkoTstéi 
(Ban. Dial. 35), blatnickéni (Bart S6), striů»k4m (37),1 
lipovskím (36), sdcboTskéB (39), bteiovsk<m (iQ 
a valaiekém vftbec. 

t neménl eo v e re tíori tibta, tihliíka (cáhU; 
rfho tnr okolo Kraiičic obvyklý zpomini jJi Blaboilav 
stí Gramatico oa str. 374, nvíd^o krvmi tofao Jeité (famd 
téita=:cc«U, tlsař=:cUaf, dosad t lašském tifi«čf [Bvtl 
Dial, 107], vicmohoBtÍ = ri«iBoboacfV Tíhla mlsTf n tň\ 
v rAiDOřo^ dol»k«m na jv. od BjTia(á«»b. 45), na Zlinikli 
(Bari. Dial. 15), v niřeČf laisktia (tamt. 107), a tébla, tekUJ 
u SloveiiitÍD( (S«Bb. 64). 

t neaiřal se v í ve sloví tiby (éehf) vedla Hhf • bj. 
f stvrdlo v f ve iloiě: ItAral (ítotnti). 
to n přisosTá, snad etymologii pro^Dároditl (etatá)^ 
do slova: proceslrl (proctasi). 

t ■evaoBTá le do slova: masno (maůmf). 

I sesoavA ae ve slort: kadtee (aidleeX Kadtítll 

(VL jOL). 

I Tjsonvi *e ve skopcnioicb: 

1. <tm: cnost, choMdč; 

2. kt: keti (kuti), kmk, kerW, kenk«; 

3. Mbt, Jtit, tíl: Uém*. treikk ^nAO, tmtka. od ribal 
trest), phkOi (bnf), ta»tmf, nibsat; taaícBné (uabt-' 
aatiX Podobné vTMWTt a odioati ae lu Zlínska (But.Diá.. 
17) a * riLnoTefi fcrkoDOiaktfa *e storecb: títmĚJ, diU,i 
■rte<f, ladact, doa, veMlos (dwk DUL 31); 

4.kM,y% ilofi: klk», kikaiA (tšúM). 

a< odsáto n ilevi: Je (jest, kiertita bm m aaljCl 

( IM jako d TC dov«ek: Deofír (=ThBoa>, de[«traí 
(Jako aa SOiadra, Bart. 16^ delegrafista, dTapa, drapiAtl 
(Jako na Talafcko, Bart. DtaL HV, adectacl, dykva (tjFtorVl 
dykvové. 

t ohftniía M Jako/ va ilavi: ivajha (mOa), Jafcs ti 
faCl d«lfk«« (Bart. Diil. 63} a limoĚtU fcraaicktfKl 
(tMt 81). 

I Biad M aad ijilnliif k aHadaBrl Ulnw t p n| 
davf : yfpae (tipM, Batt. tnk S&, S) iik» aa 2fiMka (f 
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Dia]. 15) a ve sknpioí tí: pleekt^ pleskot a ie fi«cb slo- 
ieafn&cb. 

t ■oéDéso 1 kfo sloTCch: ikrkal, fikrkodt, ikrknntl 
škrtati), skřeĎka (stf«aka); MtnUm i al/ctuti klastd TedU 
ttasté; 

U misi 5« T c re xhrubi^liaftch : dÚcko (dJít-sko, pAvodné: 
d«t-j-Eko), tetacko, koticko, praiacko, lířlbjaoko, hu- 
sa ck o xtd. 

b. 

b ii«odBaIo M le &kupeaÍDT fin r« sloroso zgebD<tt 
(•myalein ppOTrlllr^m tolik no : ibruouti, sdeekDODtí) ^ i&danCmn 
trani fipisoTniniD hyb>nú-ti a takto jej dotvnnje. 

b se pfiaoDvá Tc 8lo?6cb: b r e p t a ( (repuU), breptata 
(kdo ttilo rept&), breptafé. 

b ménl (*s v g ie šlové: gramle, plar. l&ntiim (^dni- 
VUkt) jako na Zlinskn (Bart. Dial. 13). 



p B« Tysonfá ve sknpeniné: |)(v veslové: korotva (ko- 
roptev); odsoavA se ve tlovč: itros (iaač(c i pitroc* i >t1. 
dnb bolnbl) Jako nu Zlínska (Bart. Dial. 16). 

Zstose pFiaouTi slabika p/ před slovo íkror: piákvor 
(^ikvor); či to snad Je tý£ pHtvorck, který ve šlové : pi-tvora, 
pi^tvoíiti le? 

p mém M v fr T€ slovS: babrat (omazati zvL bUtem), jako 
u Zlínska (Bart 13). 

p miai tc v/ ve slovech: ftftk, ftiíf, ftáinik atd., rigto 
(plarale taotain) ma*«. = uskoky, klam a mam, jako ve sloTen- 
Itiné iiiltto pikle (Dalt Zvvk. «lr. 83, §76) & na Zlinskn 
(Bart. DiaL 13). 

p měol se v Jlc ve sloví kfEkopa, patrně asdmilacl k oí' 
slednJlefinQ k (kopa). 

nu 

Huio pAvodnlbo m lyAftÁ se niboIikrAte h nefrachyboč pro 
vjslOTQOst relatiTuii policdíníjši ve sloverb: brableaec, bra* 
bleníl (Jako v éesk^m podřečí f ýcbodnlu): brabeucc, 
Ěemb. 25), kotrbelec (ač oHOBrifl-ll se slovem kotrba, ve 
smyslu potopDi5m: blava, aocbo $ laiským slovem: kobrtaC, 
kdei by potom byl pfesmyk), bramor, brnmorové (vedle: 
mranor a marmor); darebnč (jtiVo na Zlloska. Bart. Ditj. 13). 

m so proměDilo v n v íislovkidi: leda, osa; vo tvarech: 
sodn&st, osnásl, bndto se vyšilo m anebo bylo ta dvoJl nn, 

UKr SttlifUC liti K 
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Jež ve vjsloTQOsti uU ard Jako jednodnebd n (vis bUski ■); 
dile ve slovech: p a s n o (reál« pasno) snédé, (uaidf); *«ibi 
Teto«3 atd., rezDÍ, vexném(e), Těsněte, veina jiko 
ZUnskD (Ban. Dial. 13) a on Slovcukn (ilm. Zvuk. 96) ; 
fi tím i z nářečí domxžliukého: vezna, ven, taskai 
efidnnásob (§«nib. 17), i čcsk^bo pod^c^l Týcfaotlnlho: itd 
náet, ossAct (.Šcmb. Í6), jakoi i oa Ilaná (Šcinb, bS). 



V. 

vmtaloo r b n donMh: brablee, brabjf, brab{i<k4 
brftbiinec (v podjf«íI Itskéai rýchodnlm: brabec áenh 
o b F i ) } o (povřlelo) ; b r 9 1 v a (vretva), brstevnik; bfeik 
břeifet (itlskstj, v Českém podfeřf v/chodnfm: bHikn i. 
břďli-t, ^mb. SI), breičik: grnbal (kloraU), ktcbeti 
kíebotat, krebetnica, ktobetné; bib, h&by ; dlibit 
skyba. Bfcjbka, Ekfboíka (iítt. f v rAzDofeéi fcrkoool 
ském, Šemb.SO); iablii, fcabiiíka, iablieko (srr. I 
i&jakt v Bart. Dial. 18). 

e im^DÍno v t n sloví: sloboda, stobodné, oiU 
bodlt, Jako v rfizDoFeíi domažlickám (&em. 17). 

v nénl se v n ve slovech: sávdaoek, pF^Sdanek. 
na Ztioska (Bart. DUI. 13). 

v mSnl se v y (snad Už a$«iinilacl) Te slorS: gigiat, |( 
gtotat (viktati). 

v mÓDf Ec T } ve slovech opětovacfcb, jícbí koFea Jest 
bláskoa ■', N, e oob jr: bij&v&C, pij&T&(, kojAvat (koTávaU), 
jívat (pliTivaii), kryjúvat. myJ4vaí, ryjivat (zarératt), 9*i*'*il 
rovnči ve Blovoch: pijovár (pivovar) a plajAk n. (pltvílktVj 

v mém se v /* ve sloveeb: fdsa. fó8á£, [óaat4 (v 
cúfat, Cófal jako oa ZUnska (Bart. DiaL IS). 

v se odsoovA: 

1. aprostfed dvos santolilásek ve skap9BÍa6 aco oA 
T ao neb to. v Jterativech odvozeních od sloves: 
praviti a naviUnti: poidraovat, ozdraovaC, TjrpraoTS^ 
naičeovat; pfíCoatl iíoaé numilé : axdraov&l, pj-jpraovlt 
vypraovtl, aaičeorét atd. ave vSccb o«tatQlcb a|oí« 
oa-, přfl-, sa-; srovnej s tlm v řeítiné: ňóÍMxa, v laiiad: 
dio, perli, seorsum, sea, nea (Pou, Etýmologíscba 
scbangen I, 124); 

3. ze tknpeoiny tri; sllcC (svlíoi), vysifce, zeslic(,ri 
aealleť, šlak (evlaJíec); snad 1 ve vlastním jm. Slacék? 

3. se ikvpeniay bd: obtáfiet, oblfet (oblčd, oblftifi);^ 

4. « . vttv: králostfl, sOeoalFt; 

5. , , cf: Sak (vSak); 

6. . a vi(: D&ic«vn, naiČivit, aaS2eoTátj 
1- t m w: tdory, zdorovítč, adorovat; bi 
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(dory, thBro, edeeh, zdfchat, sbúřiC, ik&zkf, ikOr 
tOTtt, ivéJó (nifa) uá.; 

8. le fíkupeiiiii; set: itáSS, obsi&§í; 

9. s boDCOTky genft. plar. eobstkntiv a v nom. 
Hng. přisToJovaclbo imÓDa pMdarntibo: hadft, dsbt, 

Ispfl, kostolS, kréčlH atd. ; Br&zdfi (= firáidfiT) pacbotefc, Vy- 
ká kah atd.; 

10. s niiloTl: osa (vosa), oje (n«atr. = TOj n vosa), 
ví S4 odsoav* ve alovccb: dycky, dy£ (vidyf). 
PFísonvá n slabika -vď k nikterfm dTOjalnbiíoýis ]>ř«d- 

Dlkio: broodrá, ikrcBTiiatraDivA, podlav&, vedle*!, 
protivá, bTéievi, mimovA, koLev&; potoos k pHslQTCina: 
tebdová, jtadov!. 



Že spodoboa ve výslovnosti saznlvA / velmi často místo 
^, bylo iffllnéoo jíž aliora (aa pf. : kaíka, fčola, králoslA, citaN 
k fám atd.), jako na Ztiosko (Bart. Dial. 13). 

ff, A. 

g se elýcbá (jako tia Zlínska) dosti abnsta JeStJ pAvodnf, 
boTaTii n t Békter}'di slovech; iteibji oiitm spodobenlm 
afvi místo k, jak oi podotčeno ntboře. Tyskyňje se hlarufi 
těcbto slovech: 

baga (n^spodoéjit vrstva tabáku r d^ce po konřeal moČkoa 
liU); gabat, pogabovat (lehODuce so dotýkati); gajdy, 
fajdaf, gajdoi, rosgajdanó (rOE]adi'iiý, DvpoFAdo/, roica- 
af); Kainba (izibaba, ojtovriliví) ; gamaí te; garazda(pFe- 
Ika), gatJi (=kalboty); gavat (velký kus, g. cbleba); goc, 
fec (zvak křáitelAv); gecnút (drcDOati, štoncbuoDti) ; gtgtaf, 
(iglotat, roigigtané (riklati); gTftjdat, nagrajdaC {do 
Dtiny (mléka, polévky) DiDoho nadrobiti ngfebo]; glajdaolca; 
[Tó {^GD. glcj a,blih), gtejÍC(kliíi(i)a8loíemny:u-, na-; gigat 
[deglatírc) ; gTocck (klacek); glvaC (klovati), glvaoeo (rána 
Ikem); globat, pro-, ua-, vy- (t£ž: Uovali>; goFaU Mi 
pitec), goralka; granta (krimlc; neohrabaná, ncmoiornA 
Dka), grantoft (neálka), graoilaré, graaiIAfi; graoec 
tni, na kamnech; snad upomtná i na ďovo: lirana); grécar; 
Igréftat (vSeiečod iháněti, shledávati); grlc (pfeulfvka); gro- 
íyga, gronygář; gróia, grótka (=krooíek); gpiia, 
irfika (n&i bez stlvuky); grumle (drnkačka); gryndy (sliny 
konci dítěti z tLst), pogrymlanó, sgryadanii; gryif 
liček; guritž (coursgc), gnráiné; cigán. Aigágit; cio- 
í«t, sa-, Ty-, cingot; digat (q>AU), diigat, diigniSe 
"bodnOBli); tagan, fagnnka; Ťagan, fagani (dicko); 

28' 
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figl«; frngtt (roifrčeti néco, báteti na pl'. kanoittiii r pnb 
tak eiln^, te frři řili frndé; patrně jest ono storeM k kmait 
ractitívam); Krkala ijm. ilastni); legraca, Kgrntt, I^ 
grntjrka; mizga (mUtia, slovenskjr ml»zga H&tt. ZviL ar. 
99, § 90); pargnn (poriito): aíágat (vodo illaaf odrAMi aé 
uchjrtjti a ji oa nékobo MtlkatiX ^y-. nft'; tragač (tniaíf; 
lingDňf (uliodiU); igarb)-; iingra (f«lká JekU, ktwoc m 
nailékajf tllna niti atd.)- Hliuka ^ boJn& i v náfetí zlinskís 
(Bart. Dial. 6). 

rovtinniiU xatlohoje Hilkdi t&měna opftJnA, te m Mii f 
mřnl v k, která se vyskytuje poaze n sloveck dslcb podrabcafd 
— jak vMomo — uDínáni iMj^t^tlm a Dejvětifn: kaTii, 
kaTnpovat (Galopp, galoppieren), koř neb ktfr <garX kfd 
(Oewdír). 

t; so konefoí caSiil t rf v řecktei s1ot{ evandilija] 
ovandó lista (ii6aledué dle elora a o dél — dfjrtíoi) ztio] 



h v celém tndlcatin, imperativu i ptechodotka pHL 
moku, moci cbfbDoa aaaiogii aěnl se v £ (cbjrbní ee da 
do 1. OB. Bg. a 3. pL misto h, a do inperativD muto e): m»ii 
noitf; impcr. : po-inoi, -možme, •mottc; p^ecbodlUk: Balj 

ig, ih unfnéDO r Id: ro£di (roitf). 

k se odsODvá n ikopeniny ke: vízds, Téadict 
Tisdnattf; korůvička (koroakňcka) ; p 4 m b q (aJe 
piuboha); téi le slova rolmlt (z tvara rúz-ž(e)ha(t'|, 
Tstal roižknót a koneíni Tolaót (mláto aasfailovaDike r«^ 
tiidQ, jako na Zlinsku (Bart. 17). 

Za to v&ak xfiftirá ve sknpeoiui hři liFinéC, hHcb, hhbě i _ 

k H přisourá ke slovům a slabikám, kt«r4 cačts*]! umi- 
hl&lkon: 

1. f ha: bapatyka, hapatyfcif, harmara, Qai 
(^ Anna, s pHdecbeia nevole, jakobf ptesdívkoa) ; 

3. v Aoa &«: bovado (t.J. ovAd, Tiekbreatsc), Uotomit 
hnlica, bulička (t£i r aUtíí dolském, Bart. DiaL 561; 

8. T A« patné na UBaseiii biatn (isko ve sii.) ; Dasike^ 
itrabetaké, ŠpaaibeF, Spanibelka (rAko«ka), Spasí 
hetako; Gabrihef; 

4. do fkupo&iny ír n sloTeeh: Ibrat (trtti, téi M fi 
Ulfkn, Bart 6b), ibrdt (ir««l); oihratse, oihraU (t 
albralA (opiti M, opuěe, ofOf); nalbrat ac a r 
■Meninieb alonsaibral; roieikraad (ro^iiutiiý, 
roielbraneo. 

HepfiaoBTft se í ke den: moidiř. 
k obÍ«n>e se ta d TC d«té: hbcl (dibcr). 
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k mfm se a o Te sloTecb: levké (inl uá: l^é), loTŽl, 
BT<tfifcé, levónké (Jako na BomalUclrii, Šemb. 17). 

k miol M T í diybnoa aB&logil (dle TÍUIn; trarfi t indi- 
■tivč: pečei, [«fe aU.) v imperative aiuves ]. IHd}- viont 4. 
i6cE): pei, peíne, p«£te; tlnfi, atoč, doaei (do»ckni), 
í]vle£ atd. 

«A: mém Bt \ a vísde Um, kde c ment le v í: nebcdíi, 
^tlifené (vj-tisknoiý), břeiíeC; MoifenUl; UiiJenoi-i£(; & podobili 
Umtéi mčnl u v ^ t adjectirech ntrotenjcb od místních 
Den T nom. p). mase, ale dToJító ^=a yfekiniosti jedno- 
lochtoa i: Bystřici, LovéSičI, Dobrčičl atd. 

kt pfivodně změnilo se t ^d re Hoři kto a pak ov^m po- 

obnon sáměnou, ktoroD g se xacnáhla iminilo v h, proměnilo 

i v tomto slovř j k » trvá tam nepráTAm podnes; proto se 

bIdvI q dAs: hdo, bdo, lidj, d i lid O, DihdA; oobdo, ncbdy, 

lebde (iii>), Jakoč 1 v Iianiéiné (áemb. 48), v HStnofcčl 

IDraotreoíanském (Šemb. 70) a keleekdm (Bari. Dial. 

a).') 

kt v etslcb slovech are! se zménllo v dU: ocht&b, 
lochtor, recbtor, dyrechtor, inipeclitor, krncbta, 
iracbtfka, prachtykaot, prach ty kovat; prachtycl- 
lovat, kODtracht, tracbtovat, tracbts (hostiiia); loch 
t)aBtrožoch(StrohBack): VicUtor, Vichtorin (V^w)- 
i T DČktCT^ch slovech domácího pfivoda táž xména nutn- 
_i: kTecbtat (míchati viů«£koa), klochtačka, schtopit; 
Jelilop, lechtal lechtivé; Pol&cb (PoUk, odtud demiuu* 
traui Polášek, rl. Jra.), stMcb, (g. a, kranký cecek); tbp 
iecha (odtud 1 sdrobuflina: vateška). Srorn^ i v rfiinoNíl 
trkonoéikém: locbtoHe, prachtUcaat, vochabal&ř (Šemb. 31) 
dolnotreníanskáiti: chto, chtDr;f-, dochtor (SÍeiDb. 69); 
podobně re tlinském (Dort. Dial. IG). 

k něnl se t ^ ve skapenioč kř t cUlm elovi (Jakoi dova 
Tftbec valné so promóňojl): briital (:= kfištál). 

k něol se n v ve ilovž vdákaC (kd&kati)* 



*) Dle toho Oprav Uanf tiskové chjrbf v mé roipravi Čbiih 
Táni alOTQf t aafeél dolDobedevaktn (Listy ňMog, SH. IBSS) 
DK itr. íb-i pod řaron a £ti ndslo : kdes, kdys, kdu viude A b na str. 
US T l'(iía. 3. mina hile — hde| tuntéi uprav oa itr. 2ift «l«jfm«, 
Slojfie, B(oJ( v atůjlue, ttůHte, ttůjij&. Tél do rocpravy: Tva- 
rosloví dolnobeéevské (Uttj Biolog. XIV. 1847) iloniUly m ni- 
kteří hrubé cbvby tiskové: mlslo plótaé íti plůtaé (í. fU- idoU na 
Btr. USl mUtďfUIo numoioé tíi mnoioé (3. t. EOíďa oa Str. S8T> 
_% aísto o6ama,DÍaiDadtÍ ofima, nKna (S. řád. ihAra n* Btr. STO). 
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2e s« ( míiif V ^ proti a|>lsovii^ mUvE velinl ttHo (zgrb T^ 
sgrbtoú (»krliil)i), grécar aul.) o lom trom^ str. 435 a 486, 
kde je tei o hUsee ff. 

k 66 odsoav& ve skapioi kd ve slevech: djby, dyl, 
dybt « iM honei slova toíl (tolik). 

k w přitooTl: 

1. T ddm bIoví: klilt (Scbild, šUt«k a ČepJee); 

S. t, Jafcoi i £«aneii4 'ka, -ká přtsoavA g« V nikteifm sl- 
Jraosdm a pffglovcim mltlnln a fasovfm, nikdy dokococ m 
1 sdvojaje v -fco^ -kík: hdosik, coHik (odtud * F«či dřt«k4 
icosíčko a coslako'= mlsky, paioUek ; natká pfUcdii a trhu 
• přinésti dítěti inUky, Fakne dlléti: pflna^ Mn ti coalnko!) 
koliksik (^oékolik), přecék (pt«ce), tadyk,* aaaék, 
satké (sase); henka (tamhle); semka, vilika (teď, právě), 
dneska; hooké, dneské, temk^, vSilké; zaekék, hen- 
kék, včilki^k; hcnkak, dncckak. (S tím trarncj t pHpoDii 
•ka u priilovct v riznoreči horském oa Urnfiuka: včilka, Mmka, 
močka, donka, veaka, Scmb. 43), 

ch. 

A měoi s« T f ve slovech: mlsat (mlcball) a ve viech 
ToiciiinOch: aamiiat, po-, xa-, rox- atd., mHanii, mffia- 
niaa (snéska), mlSaoica (8nié«ie«; »rv. slo, mieiat Hatt. 
Zvuk. 103, 3); pošva (pochev); dkrobik (chrob&k = rflbec 
broDk), 

ek ménl «e t i vo iloraeh: 

1. domácicb: kíapéC, kfapTavd, křapák (drah 
ořecbA, t«i o cbhiplclm hrnci), kfiita) (cbfliKal), skoraC 
(•chovati), vjpl&knút — ave viecli odvoiCDin&ch j^ich 0*ko 
oa ZliDsko, Bart. Dial. 16) » avláitg ve skspeuiuě thv: krlTa, 
kviTka, pokvllK (vedle pochvlIK); akviilDé, naakvál 
(Bchvalué), Jako v Nové tsÍ bředavské (QarU Dlal, 30); 

3. cizích: karachter, kolera. 



z fsoDTá u do slova chobdl v« tvare n náa obvyUim 
cbebsl (coUcetíTani) a chcbi, chobzu (b«i), ale d t DÍho 
vypadi dle slov&ckCfao tvani ehabzda (Oeb. nútkosl. str. 119, 

í 121). 

■ Dpjpn-e připodobnivil ae k hllsce sUdledaJlcf, n v^alovnostl 
Aplaé ZADiká v předpona rot před lykavkaml s, ť, z, i a t«: 
roBocha, roatonaC ae, roBtřlbadt, roandek, roaypat; 
rolitpa^ rolkrabaC, rollapndf, roíafné; rozlobcnií, 
roCft, roilbat, roíaté (rozlebaatý)^ rosteklené (tví-), n 
spodobilo MvoiatoBflnnAa vyslovíme «; podobné s/ přijto- 



BUtkoeloTt OobuiMeTSkf. 
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dobilo se T U= fl:= j; ae t7&)ov1 te q tiis e; t£ spodobilo se 
T S a to se vysloví jako £; ta inflo »c> spodobeofm, o se v U- 
kort iknpeniné vyposiU, ibude sase u, tvdXŽ se tjtsIotI «). 

s měol H T f: 

1. t« slovech: {ář n«b i&Fa (iako na Valaáskii, Bait. 
Dial. ti4), láFf (táťf, obé vedle sebe, &le Ud« staral Hkajl g, 
seJBplt t analogie ke slova JiFa); ilieů (ale iiznivň); 
cbrboon analogii ve tnre«h: pomoí, potnoimc, pomožte 
(iaik dí shora imioéDO pH blbce h); 

3. v přlfostl trpofirn n hIovm I. « IT. tFid;: vthete, 
doTeieni, oa- atd., voivai, zkažené, iiakal«u6, foáhiileni (po- 
hnrazeti^). 



•f mínilo ser Mroemís: tiUeni. &lwU, kfund, s IlndlUa, 
plií«t, ptíj«lk«, kilito, ebtiOJo (cblasli), MoáJenica, iíep, K«- 
poi-at, tíiŤ\f se fUíHtí se), ái!eHčka (Jablko i jaUofi) atd. To- 
dobné K (pAvodnč >V) iméDilo se v H: Mošfeniil, pterev3£l 
(moiČeii^ atd.}. 

a tníni ta y i Dejfasléji ve akapeoini^ afe, ale také t jinjdi 
(íp, #t v ip, ie): 

1. ve sloveeb domácí cli: iktra (akora), ikařnpa, íka- 
ftfpka (skoMpka), ikratdp, ikralupina, ikrančet, 
ikran^ik (iteitooD), ikriek (= skrčeDý Enkrsálck, trpaslík), 
ikraA (tfarúnř), Skvrna, poikvrna, poikvrnit; inijtoc 
(aaj^c), ipfža, ipillr&a, iricA (aňáil), iviíaií, ikop, 
ikopOTi!, iknbaf, ikuban (otrbaoec) ; 

2. v eiilcb: spořit, špoMviS, ipofitelfta, Ípor<H 
ra( (m-, u-), itndODt, itodyrova^ reit (Rest), Ikarpa 
(Escarpe); 

3. v pM^eatt trpofim a slovca I. a IV. tFldy. neáeni, 
DOieoé, preiené, vrprotené, naneiené, TToetenA atd. 

» oeodsoava se v náalovl : Bkfidlica, skMdýlka (po- 
klička), siíapcc. 

■ DÍol se v e ve »Iotí kapca Jako v íetkfin podfeíl vý- 
chodním (šeiub. ^6). 

« sn] Jako tt va tlOTecb: idovčdét se, EdobnaC (Jako 
na Zlínsko, BarL Dial. 16). 

a pflsonvá se k náslovnéraa fá^ ve slovech: skřefek 
(I tI. Ji&.)i skte {kovat se (stavéti se jako alcřefek), skFobot, 
ikřebotaf, sktepltka, ikFeplteJka (křepčí ka), srornoj 
i tlÍBské aUnéS (Bari. Dial. 16); dáte ke skupina tř ve tJo* 
«*cb: stFopeoí, streifia, stFlda, atFoaovnl lab (jako na 
Zlínska, Ilart. 16); laké ve šlové: spárno, sparni (parno). 
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Jo>et BarMck* 



Odioová se ' T« elové tfn, polsky clen, tlDic, ale n 
sloieDÍnácb r nékdjr obiinjc: sftStini^ zasllažoá vedlo Atf- 
iejnébo tvaru tatfnif, latlníné. 

9 objernjo M j«)tu cA re tlorí: kerjho ďácba! (^k^ 




e BpodolieDlin mém se v < te elmpiné ee t fXsloTfcádi: Ji 
den&st, dvanisl, třinist, deTatnist ttd., iakoi i t fa- 
dorých od nicb oďvoieoich: jedenáaté, dvanftatč, detat- 
nist6 atd. Jako v rAznořeČi Talaiskim (áemb. 5S). 

c mřnl se v ^ ve sIotÍ; aTr£sk (crróek), fako oa Zliniki 
(6. Dlal. 1&); írrčef, ivrdlili«C(cTrltkati); patff sem i 
Jn. švrdlik. 



PfiirodDl I zaoiklo ve sloveso ptilt fljtlnS (pi}i2ltl). 

PfiTodni id zachovalo a« ve aloTi: roldl (od totgĚ, 
rozka). 

i inéni M v ť ve elovech: drfibeř, kr&deř (£asUji:| 
krádei), rokoFka, bafina (tíi: baiina^ baflako. 

£r a TJaloTnosti spl/tá v ■: probostvl (z leku a 
tolik co: Pro bflbl) i probostve t j. pro boSrtrf. 

i. 

i mtti M T í ve sloreck cisIch: iabraka, pojta 
[poeta), čachr, iachroraC, 

H Dčiil se ve skopinS Itv v i: ivat (itvitj), ČTaalea 
(oTiem i re sloÍ«DÍnftch slovesnýcb: ;>(viTat, ta-, vy- nXd,}, ČkaC 
(itkui, ale ve smysla Skytati), ékavka (=štkaTka, t j. Stj- 
tavka), a v Dom. pl. mate adjeetÍT odvoseo^ch od raUtnlcfa jsiet 
po hlásoe f: Bvckofói (redle BochorlŠl = BoeboKtl) a p: 
MaleDOvíl (SlalenoviU). 

A tDČnl te y id \ti tlové: idaclindt, idacha^ id«- 
chanee (ítOiíchiiosti). 

íměDl le T f ve tlorS: ofkllTd (olklivý), oFktlTlCal, 
tořklivit li. 

i přisoniá w ve slovech: škrafet (kniSetí) a (kobrtat 
ee (iinltati *«), preikobrtniSC (převrhnoiill) proti laádtAm 
kobrtat (Rart. Dial. 222). 

ii apl^Ti a TýsloTnosti v Jedisý svuk f: yjSi. 

e. 

ší s« nenSnl, nnii i 2?: pdši, iíetka, neboiCék(«? 
slyaeti: nebo^^). 




ITIiakMloTí d<iliiob«íetsk& 
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ee a r^ílonioBti gplfri » í: DobríKi (DobríJítO, Bjsttiíl atd. 
íe splýri v c: paaáci (n. pl. ^ paii&feí L j. kséif, od pa- 
nlljlok), koce d. sg. od koíka, r nice (omÍic«) «td. 

a Te BkaplDČ ď ipodobealm 8« mlui t it vo tlovi ityry 
s jelo derínitiTecli : itjrik (ftierka =i 4 krejeai?), íiyrko, 
StTorafii^ Stverák, Itverka, átvrté, itvrtek, itvrt 
i itvrCa, čtvrtoib (m^el&fk V* 1^<>), Stvrtalca, Strniit, 
itrfi&s(ka (11 inopQv obiloých složeó^cb), Stjrrcei, itjr- 
rycuks, HjTjcité; srovnej slov. ityri, itvtlf ^atu Zrak. 
Mr. 109, 1). 

i. 

j naSnfaiOTrr«stovdch: ledvA 0^'^)> Itrabnroc, krs- 
halék (krihqjec), Jako v Ětékém podfeíi v/cliodiilm (Šcmb. 36). 
/ EinřiiiDO v ďve sloTé; dtleT, dStelína, détolnisko. 

y DatlODpIlo la ^ v cUfcli slovech: JcDofa (UeDoveEa), Je- 
troda (Ocrtnida), Jeoeril. 

OdaouTi B« j: 

1. TO (larecb přltomníbo £atB slov«>a Jiti: da, dei atd.: 
Imper.: di, dém«, dčce; 

2. T níkUrfcti tvarcdi s1ot«sb bfli: sn (Jaem), si (jň), 
emo, sto, »6 (Jsod); 

8. ^d poíéteiBJíB «, t, m ve bIovocIi: ti6o^ oif 
(jesUiie). id a, Id&j, íni, ioovat (JinoraUca), inovatka, 
iskra, isti!, Istota, izba (vedle tvantr jotovaDých: jídi), jisU. 
juba); při-lC, oa-iC, do-it (srovri^ aiteií lašské Bart. 
Dial. 105); méiio, moDOvat, pFlimÍDt (přijmool), ■■**■ slov.: 
měno (Hati. ZvbW. 49, fj S7, 2); inénf (JiDénl), tak te veslové 
mÓDO a mini bj podle Potta, Etroologiscbe Forscbuorco, t, 
183 byl vfp«d] vlástnj koíen í a poubá phpoaa Rtuysl tscbovala 
(fako: zna-mÍQ, sé-mif); v i^in«»é: icb (jicb): 

4. nprostřed slov: MoiiE, Uoiiáek (vL jm.), trcoik, 
sboDÍk (xboJQlk), pAíit (pAJčiti) a ve Téecb Jcbo složeninách; 

5. pravidelné re slabice ej: dé (dej), nómiléšl (n^mi- 
leiiOi včeréil, nedivé se, nalé atd, 

/í odsálo se ve slově: ščirka 0eitírka). 

Prfsonvá se naprati torna sdánlivi po rotalcfcb i, j>, tn 
t. j. ilastag oisaiuje, io rctnlee tflo Json mSlibr, míkíljeaony 
mélf hj se vlastni xoačítl E, |t, ni; ale u výslovnosti rozeinaU 
scelá Jasné a zřetelné f, proto z pravidla téí Iraaskribiui : dd- 
pjata, helóbjata, brabjats, hřlbjata, pdpjata; sem- 
Ják (od sabst. země), semjákové, semjáinica (polička 
semáková); ale vedle tobo: seman. Zemánek (vl. Jm.). 
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V. Přesmykováni. 

PFwrajhftm podrobeoft jHMi n^vlM alovi ciif, i hUjck 
hlavní I » r. Proti minvé «pÍRonií, ale srarnlT^Je s« s et: 
lo^, neděje se pFctmyk TesloTocfa: mbla, miillvé (adknj), 
lirab (habr); naprati totna trvi re slovech; Kroméfli, ft^ 
tax, ratolest (srv. Reb. HUakosI str. 13-1, § 138). 

I a r pfenDfkaje !« to slotech t^fhto: Proliján, kerlifc 
(Koblrube), Krátká (Klárka), legramt (rc^cneot), eeret 
(celer), levorver, tadorf (vedle: lUdolO. t doaUetch ito wtfc 
par>lfta (raMo paliroa na kořalku) a Akadlúp (Skial«v); 
pataztfr (pamol). Vinkrlil6k (rl. jm. Tinkiár«kX iall|r«- 
Tat (Etr^glofaC, Biesel). 

Jiné U&sk; pre«8>]rkiOf h t Ucbto slOTech : karanid (ka- 
nartd), kTofoék (kooflik), konofoUja (kalafinta), pafaaeit 
(in. passoht, patnebt), t^ndncb (DOnotacíil; dAIe re tloreeb: 
zen, luriavé. xerzavéC (rez), aarjrjinka (mi^oilBk^ 
Jako oaZlinskv (Bait. DUO. 17); faň, fa6áck« (hoďiij = fi»}b 

Sem aoad i pfičlstí lae slovo ím]rtec = imTČee; t a ifc žt il 
pFeakotilo * ^ na « a ^fisobilo dalif proatřaa « « C; BakaC m- 
ináme flova iroftat, ale ovteni smekati (rat&at) 

Ptesmjk sUue « oékdy tak6 proil váli nati; leeUf 
(Tcble alovfce, se .pFQfekneme" L J. aíkteré hUakf Jlnaa pře- 
•myknene. To ivliii^ pNhiil se Údem neobrabiétio jaij-ks a a^ 
faMíji nalpn détem ; uk na pí. dosti ifansta dfchali wtuí éítai 
tfuy : jakértMK, Jakénlto, ietéatho, Jel j«oc v taaUo tlúit i pod- 
poroviay cbybnos asalogil dítakon dle aoBÍastÍTn: jakétl. ke- 
réti. 



VL StahoTáBl. 

KBcUrt alabikj. Jet ae v ře£i pt»e8iii4 tpnrldla stahajt, ij' 
skjivjl se T tomto &iř«člTDékt«r^ch pHpadedi aeetalear. 
Tak i^očtia nestabigf le a lijmeo pMivoJovaclch mij, 
tvfij, svflj jak v liiig. tak i v plnr. alahiky: 

0^: moja, tvoja, svoja; 

oj«: moje, mojebo, mqfens, nwjca; 

oji, ojí: tvoji, tvojim, tT^ttck, tvqjta; tvojiflia, tnjimi 

ýá: mojft, tvoj«, srojA (moa > . .); 

op: moJa, tfojo, sríyn (mou . . .). 



Vn. Pr&S8T (biMAX 

BM w nif tproat^cd dem sed wMUiaknai a-i, í-o, 
(-«, 11, e-o. i-M, Bcsl &tí e« noni/ p4aobíe takto sejaué- 




UUikoilotl dolnoliVMTtlié. 
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ij^it př«cliod A •pojeni: ajl (i i), báji (ha i)r Intrija, tn- 
rijc, rBtrijÓ, rmrlja, do NetAlij«, v Notálijl, t p«- 
tihji, Talliin* FrollJ^n. grobfján atd. 

Tilič A umunje nékdy prfiUT uprostřed tloT a to xpiundla 
re kovech ciiicb: Daniber, ŠpaDiheT, ápaoihetkt, Ga- 
bribel atd. 2e bj viak ř^ bránila m blata meiislovniiBO t. J. 
taboTéna, jonjí povstává mozi (lovy d vita spojea^i, po té aaate 
nepozorovati tůdné stopj, zejméDa pKbllil-li n také i okolnosti 
té, ÍQ so i 7 aa zaíaiku DČkterM *lo* saaovTá (iné, Inaíf, it 
atd.) Jako v oařeéi laiakém (Bait. l>Ial. 105). 
^m Naproti lomu xachov&v& se prAtev (snr. i otHíl zlin- 
^Blk6 T Bait. Dial. 12) uprostřed slov ve skapinč vova, kdo v ve 
^Kjvoo ilabfkidi po sobě uásledojo: pozdraovat, připraova^ 
^uastaova^ nastaovat, naSéeovaC — aepocbj-ba^ to toak 
^Kliklonnostl po rlaslDlm liboimku, kter& strpi radéjí prAiav neili 
^^nt^ hl&ska dyšnoa bezprostívdní po aobé vo dvou alabikácb 
opakovanou ; nepochybné ta pohodlnost n výslovuotti zvítězila 
nad libozTnkcm i iprAvnosU. K hialn d&lc pHsplvi, 2e soohláska 
I A kromč určitých niíkulika &lov (lUíta, bupatyka, hapatykáF, har- 
^biua, barmárkat bulica, baliíka) nikdy pfed n&slovnoo aamohláskn 
^■•e nepředráíl, Jakoí i ta okolnost, íe t> v genllivč plur. a v oom, 
r sg. maic. přídavných jmen přísvojovaclcb naprosto se odsonr* 
^_^ralrů oves, súsedí odkorek atd.). 
^B Ponab& se všab tiboivuku lase tJiD aprostfed slov, ie ní- 
^Rteré ikuploy sonliUskové spl,fTajl n výslovnosti v Jednodnclioo 
^^ODbláakn novon, aneb odsouvají níktcroa sonhl&sba, neb se spo- 
^ dobqji a lak výsluvnost ulehčuji: a) mlačl (di), prači (dti), 
rosteklené (zvi), rosocha (is), kraCi (ti), vyil (šl), ka- 
mene (no), srovnej i nttečl Zliusktí (Bart Dial. 13); b) bIIcC 
(ivl), vězda (hv), zhflru (vz), treska (stk), karotva (ptv), 
pámbn (b), eii (ieAÚi), zme (jsme) atd.; c) zhoda, zbtrat, 
bíitfa, g méata atd. (viz: o spodobovánl souhlísek). 

Arci Jeat miněnl o llbozvuku velmi safajflkUné a proto si 
nářecl pomabl nikdy k eofonii t£Ž pfisoarajlc bl&skj, kleT:fcb 
bychom pKbinUl neschvalovali, epfše za ztéíov&ol výslovnosti Je 
pokládiOice (skfepflka, středně, brablcc, brablenecatd.). 



VHL Přiavnk 



^■IBnO^ w T základních r}'ECCb týmU pravidly, kterými v í«či 
' ipbovnč. KexHdka viak, jako v náFečf Zlínském (Bart. Dial. 17) 
mluvl-li se v otáxkich ucbo včt4ch v)'bízcclch se zvl&xlnim dli- 
rasem, přesmjkoje «e phivuk na slabiku předposlední, i po ]>red- 
loikftcfa Jednotlabiíných : ,^k mi necboď do bospodyl" ,0b býl 
íiet& u f«fae?* 



Ul 



ioMf BirtockB 



DC Kvantita a její zménj. 




Slezi kraoiiUHi fočí spisoTniS a DifcQ dolaobečeTskébo pcso- 
roTCti taainf rozdíl. I bnntiU jeit vfc Telmi sofajektÍTiii a ti 
finitellcb rozličných, tojtnéiia \ii na phzvukn zAvislá. nizrak 
sbnstu tlnbikii ]>flvodní^ kritkoo prodluiajc b míní oczřfdb po- 
doba slov nii teiii>. iákla4i( Tjlvofenýeb; na ph : při-<Uf, ilf 
př6-ilaitck. Jakkoli pfcápona pM- v oboa pHpadecb Je tii. Po- 
(lobué unény jsoa I v tédito pHkladech: pFiběbiiAC — pf-é-béb; 
^tinlivií — přé-Sioa; pHhodiC bo — příhoda, ptéhodot; 
\itiHmat — pféjcin; |HP)jIIdéC — pf«jetd; pHlcftsat — pf< 
kaz; pHktidaC — přéktad; [^'iliíopit — préklopek; prl 
krm; přUolit — pFétoba; -přimliÍTaí — přé-mluTa; 
plicet — pfíplatpk; přfplC — přépilok; připadnrtť — při 
pad; pHpsat — připiš; pHpovídét — ~ přépovSď; 
— přéroHtek; pNuahal — přéiafaa; přdstřofiek, pMlr^ 
atd. Tatu sboda pH předponé vj: vjístóTaC — Té-oIiTi 
fycliáfct — v<ehod; vjb&zat — vékaz; rj-povédéC — tI 
por<ď; vykládat — vřkUd; vydétat — Tédé|*k; *ékíil 
(Tffceik); vybírat — rébftr, T«bor; vyčItaC — vAéet, Téčitka;" 
vypnaTit — vépraTa; vyptioeC — Téplatk; vjrrflsC — *^. 
roatak. 

Soadoo lie (■ poatMutoiiti likon ten, ie n sloves břri pfi 
%\j (kriUt«), anbctantÍT dloolié přf a if. t Dtí«ei pFéa*Cl 
Tu Tjak Jest dptni škoda med f«íl ^iioTnoa a oAředsL 

Jinak a& ee TÍc ■ slo? dTojiIabičo/ek. T jaiju i^t- 
S0Tii4n jut maoko slov drojsUbičarch, jeji^ prrá slabika pt- 
TOdai ktitki prodloai«iM bŤU jn pHmkcta aOiiS proJetoM 
l«dj Tlastaf proti vek phroMBOSti (i'P^ pH* atd.); v *iM 
doiaobeíankte stckofala n ptrodsi kiitkoct; aaopak tas mism 
y BU«fÍ italMB slova níkuri, jci dk piiods Jsooee dloakA, Mk; 
paabjla. Tyto tatar na ekea Hrattick d^ se b«}iíob t« tiomi 
jc4Mdabi^fch a IttOdMa^cK protoAe ta i^unk u don 4«- 
lOá M^tUU nko«: Tfak i don ffacaUUai a JIB^:É pHa 
kntfiti atetn)!. 

PtwWaJietB BMtaa lícblo Bia t Biřafl dofaMWcnkéa. 
Jest kráceai saaotlásek (nti ieéi pfaMat t mff^nn.ffli 
peilaAt predUiováal jCMa AOiMisft. 

Ericeal éQa sa |iséti«lB « slams o t t «řM *e h 
jilisilikifaniíi: kMT iiMtiff ipmidla je bitky, 

krk^ epaC Jvat, 4aC, dfcat, 4faC h«ac -jat (jca v* 
Uslwiiiik! ae^ ratf Md.), klat^ IkaL -pjaC (>« 
«l«k: pes ae^ eé^• aid.), prát, ptat, spát, attaC tkal 



aaa^ sva^ la^ ikrat; (véaa 
maiiila Mka T alné ^banc pN 



f««»»k. 



3akai I 



BUakosloTf dotoubeíerské. 
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!eoÍD&eb s pfcdpoDami knenové d hned ee krilf: nabrati, 
nedbáti, protoie vthti pHzviifD& píesonnla le oa slabiku první) ; 

e, S z» ptthtíuteai i: áit m, brméC, ebtét, jost, klet, 
mét, mTet, pTeC, a«C, tlel, taét; 

i TA i: bJE, kniC, iC D»b Jit, kFtit, mblil M, mHtiC, 
ilt, idit, žil; 

II za ou (nebo za přehlátM4 (): iut, dnt, hukat, ka^ 
ob-nt, firnbovat; 

P í* jř: bjt, kryt, mjť, ryf, tyt. 

UsDbstantiv oeJvfc« dvuj^labiínjch (zKdka o jcdnoAla- 
bičaýeh nebo rfceslabifo^cli) di^Jc se kr&ciMii loto nSkdy proti 
přirozenému Mdu a p&vodo sIot*. 

KrIUt pak g« n slovech 

dva: baba. btato, brab6 (niltroj ko^od&Fsk/), Jáma, 
brach, kameA, kaůa (kfto^), klada, laTka, mak, anama 
(sobiicsm), panva, paeno, prab, raná, tané, saíiky, 
skatat Btranka, a varna (vobÍ«nm), £krafi (skrAb), vlaha, 
iaba; 

^ v «: dvoří. Teto; sMo dstáv* é vtakooccm vo b1ot£: 
pero, péra atd.; 

í v I, i, «: eistr, dité, hllba, lilloini: v koučovu 
•ik (ale jen tehdy, ne ni- 1 i slovo v ředí spisovna de mi na- 
ti rnm, nobot polom le v a&tcií lotnto tvoK pHpOnoa -ák: 
kJůiéii, staKk, irohték, vot«k; vl. jména: Koíifék, BedoáMk. 
Bkácelék. 8)AČAk) : pocednik, Stvrlnik, nádeník, apo- 
leínik, H«DÍk, Bartonik. kamenik, bubeník, choď 
nik, sedni k, mezník, řez nik, pilník, provazník, 
plevDÍk, romosnik, cbasntk, makovnik, vandrovoik, 
feínik, ibnnik, tatik atd., krajíc, krajiiek, zajíc, 
zajíček, křída, kridoví, kMkopa, lípa, )lpov6, mísa, 
miska, pila, písmo, povídačka, povídat,' scipoút, 
eila, slíva, sníh, ftídto, ípina, iíla; pěsnička; mřeSa 
(atii), řepa (téí a Vya. Mýta), vezka, plena (plína); 

(f v o: v datirě plur. venkoncem krUk^m: cblapom, ko- 
jíom, kravom, toTatom atd. (ňf o hlásce o, if); srovnej Ul 
oáTeei zlinikl! (Bart. Dial. 9); 

A neb ou v u: bob, dam, lirnda, bnba (honba, roatl.), 
bafia (honné), bnste, busliBla, kaň, mucha, prab, pru- 
hovaná, irab. P&vodnl o nezdlonieiié zachovává se (naproti 
tpUovnémo ů pontoléms z ó, oo) v nom. alov: koia, noia, 
Dioatek, kozle, stromek, kostka (ale kAra, kfirka zacho- 
vává d ve tJac)i pádech), odkorek, toj, toíe, ptotek, hro- 
bek, brobeéek, drobek, slone k, ŽoČek (vl. jm.) atd.; 

^t y: dyAa, dyfiov«; kýta, kyteČka, lyko, lýkové, 
mydto, rýma, akyba, skybka, skybečka, tyto (týl). 



4iC 



JoHtf RanochB; lU&ikoiloTi dalnotitCenkf. 



Dile krátí u d r oních TsrlMilnŤcfa sabslaDUrtcb, jr^di 
tfi poslední Bl^iky t^edmy Jsou dloube, tebdy rrovtřcďitl <Af- 
ítjné kr&U« » vrďonge: oadivaal, vdAvanl, pfÍBitdtast 
kAtanl, nabíraní atd. 

Naproti tomu lase dlonilTá se i tam, kde spíioTni hé 
Demá dčleb. 

8I0T JedDotlÍTJek tobo draho není sice mnabo, •!« a ti 
Dikteré Blabiky beron na >o dílko. Ze slov jednoUlT/eli jKt 
asi tato: fára, légrota; norád, neřáda, nerado. DCráii 
Derády; obi, dvá, tři, ityřl; pápci; patrdp; pa- 
trAna; sláDko; ptro; dATe (dole); hflra (gen. \Arj, i 
bttc acc. hBrn atd.=:pAda nad hotpodáhk^in starenfn, u. 
roidn od tlora hora); kára podrlaje analo^ch; ve Htdt !»■ 
decfa é: ktr6; ptlslorcc; pfecé, anáď, aotvá, ledrá, ij- 
fadá, indová, včurá; pKpooa -vd k predlotklm připjatá: ti)-_ 
levá, kromÍTá, mimoTá, podlévá, vedlerá, gvfilitl ' 
BtraDlrá, blíierá. Téí koncové ťvnon. ptar. dlooU Hti^ 
hadi, cktapi, £ápi, mfidvídl, mnil, chlapci, zajiel: 
(jako v náMf dolskám, Bart. DíaL 53). 

Dále dloaii BamobláskQ (ne sice d£lkoa tak Aplnos, Jaká 
lan TO slovecli: sláva, irAva, hrává atd., &icin<!né od sl^tk 
kých dobře FOuiDalelnoo) pMčestl ítané mÍosl6 v 
mniEkém před I: břbát, déUI, ak&kát, Tolát, vtál, dl( 
hrál; béiél, a«d£l leiél (toto e jest sajfmaro po 
fyalologf eké ; Jost ilril oe£_ obfí«jn6 dloohá é, ktert 1 
na přechodn 1 e do t na př. Ťe slovech péro, přdchod, Uktť 
se atd., ve slovecb lelól, sedel atd. vjlbec v tfefato pMéeitki 
á jest oríein deUI neí f, ale tToH s« teela tak jako krátU < 
a j«o chvilku se prodlouží); chodit, vodft, pil, bfl. ill 
(iel); krý), rfl, b/1; podobné d^c le na Zllnakn [Vm.] 
Dial. 8) a na VaUiska (taint. 80). 

Dďkn tachoTlTAjI dále v instrument ala sing. aTgtalll 
ptar. ona feninina dvojslabičná, klorá ji t re£j «pú 
v téchto pádech Ekracojl: trávd, krá*6, slávo, bld<t, Bái^l 
prácd; pricé, o6sé, křiv, btd atd. Té£ a^ítncuo ukaMMii] 
ientkébo rodn dlonll a: tá (= ta), táto (tato). 

Dile se dlonil kmenoTA hláska nřktcrfch sloves trvaeltt 
tfIdfIV. a V. (jako na Zlínsku, ale přece se lak fasto, Bik] 
Dial. 8): hdjit (vjhůieBé), hdnit (nfaA&(n«J, sirójjt (aarirt') 
jené), avÓBÍ^ bdjlrase, atdjlm, rAiavAnl; narozdíl layib^j 
dtfjlt (kiivn) a doJK neb dott (dojiti). 

Sromáv^jloe se s řeél spisovnou, xachovivaji dále déUn ni* 
kteri elovesa kmene otevřcntiho Jednoalabi£aáke, 
b«d le jsou staíeoa, nebo 2 jinA pHfíur nepovMomi: bác st,. 
dřlf, krát, břlt (hřáti), o-kFIC If^ fflřl^ u^malC fa&J 
lamhonKU), -přibaC (n-, vr-atd.), přít (pHU), p řlCae 
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, qior miti, hJulati se), smi t w (saUtti se), sUC, tlit (twjati), 
tát, vi( (pfevfvaU obilí), rtit, irií. 

Slovesa xaTfeoóIio kmoQ« (jedDoslabifaého) reanis kno- 
itita B ja^kom spisoraým abodnoa lachovivajl t.J. dlodboa: 
'list, bulat, brýiC, (výjimkoo: jest = jlHti), kvist, IliC, 
'i&st, mlse(m^ti), ojst (nteti), pist, plc^ pfíaC) tiet, 
tíct, tláet, týct (tfoi), Tl8t(T«8ti)k rlil, Tllct, slbsót 
jTsilMti}. 



Doklady k stč. skloněni subst km. -o. 

ťodAri V. FlajIhMS. 
(DokoB^eoi.) 

fl^cftar: gt VDxhera Kom. Jgm. 

itek-: gL z wratka Kat. 743 (o tím. UL XII. 181); 
gt p»vrátka AlxB. 432, AlxV. 3389. 

Př*: le mé Víb. ž. 32 (XIV. stol.). 

Vftd: gt. vedlo vt«(la 8al. 326; 

— pl. II. ?fe(lov6 UmdB. 21*. 

Pjpor (?) — WC wfpone Kat. 1708. 
Vpmol: po Tjmolc 01. Jir. Zvi. 63. 

^enM: gt. Bg. nirofla Osa. 109; 

— gt. wwoítB Ilrad. 24* 25% Poaa. <I5«. 

1: gt. 8g. z&kooa Ž6. . . . zpravidla (70 dokL) oi na dolut 

vým., i né. Dolw. 169; 
loc. v lákoné 2k1. Urad. . . ipnvidla (29 dokl.) ai na dolot 

Tým.; o z*kon« ŽW. 118. 18, Pass. 410, uč. lákoaéDobr. 

172; 
pl. n. zákODi StE. 139, 133. Řtil. 216, StVrf. 77; 
loc. T lákoDÍecb ŠtE vidy; 

— gt sg. itákoRO MamC. 116', Ujmu. S5\ Hu 2. 44, EvOI. 
Jlr. o přeltl. 30, MenC. Rozin. 88, 97 (XT. stol.), MalTýb. 
84 (z r. 1433), Yfb. 3. 388, 291 (1434) (dbraem 9 doU. 

' od poé. XT. stoL) i alpol. Kalina 41: 
loc. DJ,. po zákona ŠtVrt. 78, o eákonn Pass. 110, ŽW. 93. 
13, Hui 1. 132, MalVjb. 77, v táhona ŽW. 77. 10, Uas. 
2. 280 3. 92, ŠtVrf. 307 ; 
pl. n. zákouové Grim. Výb. 69. 



U9 



V. l-livUiAiu 



Zdttuk: loo. s^. t táaíM Oas. h'i, u tAmoa AO. 1. 386 (144C); 
pl. n. samci AĎ. 1. 88 (1630); 

— loc na s&iBkii AČ. 1. 387. 

Zdtton: gt bez ladcua KaL 800. 

ZtUtupz gt. i&stopa bib. 64. 173, Um 1. 1S&, 2. 84 290 (iVX 
3. 233. Cbelč. Pottítl* 1623 108^; 
ioc. T táttofé AixV. 12.^9, nas 2. 290 406; 
pL D. £&stupi AlxlJM. ISO, KrUL 19% V/b. 1. 334 (biUl 
Han 2. 3; 

— gt. záAtnpa Hus 2. 289; 
loc T zástDpa Hus 3. 86; 

pl. n. lástopoTé Hus 2. 277—8 (IX)- 

Zdvojík: gt. xlvojtka Brad. 100*. 

2IatoUav: gt Bg. t KliLohlava Tjb. 3. 407; 
loc. * zlatubUvi Hus 2. 248; 

— loc v ztatohlani Hua 2. 300. 

Zlonuk: pl. d. zlomcf Sal. 166. 

Zmatek: gt. nnatka Ytt. 15^; 

— gt. bet smatka a loc r Einalkii u iga. 

Zok: gt. Mka míslocí ClsMn. 97*. 
Zrak: pL n. zázračí fAB. 152; 

— gt. zralíii ApS. 78 (v r.), Hrad. 14% Kat. 2104, BAd. SITT. 

Ztib: gt. x&ba Ou. 60 68 llO; 

Id. o. znbl Tk. 2. 1, /^ sobore ŽKl. 66. fi. 

Ztxm: gt. n zYona Div. bry 125 (1^88) Vel. Jgm.; 

— gt. od ívouu I-etop. 120l 

Zvonek: gL tTonka Jgiu. 

Zvuit;: gt. vzvuka biti. AdOi. 1* 67 (oedoatí Jbto); 
loe. t ivoo* ŽW. ibO. 3; 

— gt. zvuku 2K1. 2W. 76. 18, Pats. 49, Pror. 10*. B« 
168 i 

loc T zTuka ŽKl. 2W. 160 3. 

Žaludek: gt, ialodka V/b. 2. 462, Sal. 93 97 lio (aV) 1't 
(SX). ^Ll^ař- ^^ 1^86. 401 i Jií. st ialadkft Dafar. IBJ 

— gt. ialúdkn Rbaz. 71, \jh. 2. 448. 

Žernov: gL blia imvva Pror, 73''; 
gt. iomova átU. 166 Mm. Jga.; 
loc SriDone 1249 Reg. 1. 

■tUěki gt. požitka (a Hiua Tždjr, IIdi 1. 87 . . .) ; 

gt. ažítkB DC. 28. Tk. 1. 86, 2. 100, átE. ilaa mtvA* 

86 dokl.); 
pl. n. lUia V;b. 1. 456 (Pulk.): 
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— gt. bez ahtkk ĚtE. 9S; 
gt. niitka Šach. 40. 

livot (sa n-kmeo G. 83.): &■ zpravidla (asi lOO dokl.) íítoUI 
Kanh. ... aŽ na 6 T^inek; i ní. Dobr. Ifi9; 

loc. na MrotČ Kat (20 dokl.), v iiioU AlxB (30 

dokl.) pH iiTolí Kat 12fi, Rod. 439 2792, NR. 1-12.1, 
o motu AlxV. 2452, Pus. 358 392 467, Kar]. 9, ]>o . . . 
íiTOté Modl. 63'', Pass. 289, Vft. 47\ Karl. 87, StVrf. 180; 

— gt. 8^ životu Hran. ^S**. Modl. 135', Kat. 3499 (t r.), 
Lrav 16>-, Qus. .t. 91 i tlpol. Kal. 41; 

loc b« předl, iivotu DC. 19, Til. 70^, Hrad. ^7" (2X). PO 
iiíotn Lvov. 15'', &lTrt. 64, 261, pH íivoW Karl. .%8, o a- 
votD I>udlk. Porscb. 398, ĚtE. 178, Uds 1. 11—2 (3X)> 
3. 296. Kari 69, Tk. 2. 56, na 2Jvota Růd. 257, 2719, 
088. 113, Tr. 207 314, Lctop. 145, v íivotn KrislR. 4'', 
ŠtE. 297, ŠtVrf. (lůX). ŠtU. 115, 121. 253, V) b. 2. 452, 
Hne 3. 24, 34, ac. v itrotu im LebcD, -č ím Lciba Dobr. 
171; 

pl. D. žÍTOtové Ha» 3. 15. 

íitiktk: gt. živótbu Vtu. 320. Urad. 99*, AlxV. 488 1557 1559 
1573, Tr. 72; 

— loc Bg. v iivftlkn KrlílB. 4', Paía. 182, Vff efi*-. 

>: loo. Hg. v il«bč Jir. Zvt. 82 (XVI. stol), Fcbríflgflr; 
DL. po Žlcbn Štnč. Ob. o-km. 18; 

— gt. 2 tolio žtabn Milí. Ob. o-km. 18. 

t: gt bet ílútka SaL 121. 



Bee tvarů ttarélch jsou doloženy Jod tyto kneoy : 

'1. Blesk: gu blBkn Výb. 1. 644 (gl.); 
loo. v blesku Krist. 13". 

1 2. Bl(e)ik€t: gt. blíktu Kof. Uk. II. 36 (Gb. o-km. 4); 
loc w blefketn Žti. ŽW. llab. II, fíi blízkotn ApŠ. 32. 

13. Brh: gL z brbn Kat. 642 (ttio a Jgn.); 
loc v brhu Pa««. 433. 

[4. Brk: gt. X brka 8t*kl. 5 81. 
15. BřKÍlfí}iek: gt břeřtaakn Rhait. 82. 

6. -hyt : fíí. nadb) tu EvOL Jir. ZtL 37, zbytu oaptoIS EvOL 
Jir. ZtL 58, bytu srOho Br. Hx. 10. 6; 
— UpoL gL pnebyta ŽFI. KaliDS 37. 
loc. védél o CKopv (v r.) AlxV. 2247. 
\<k: gt. fetooku lUiai. 42. 
rcA: gt. čicho Hus 2. 46, 3. 112 . . .; 
loc v čichu po íiťbn Jgm. 
^0. Člun: gt. nesmdti člaon Vjb. 1. 1184 (i r. 1384) (v r,). 
U. Dav. gu davu Has S. 177. 

LhV IMo«tau isn. M 




^^^^^^^ 460 


Ftejíbiu ^^^^^^^^^^^B 


^^^^H 


fisis: gt. ot d«bsu jéidoÚT bibl. €4. 374. J 


^^^^H 


/)0flMJb: gt domku PaM. 387, 64£. :íl&, 20. 51^ Í^Xh 


^^^^^^H 


Crim. Vfb. 136...; ^Ě 


^^^^^^H 


loc. » domku Pas8. 287. KriaiB. 5', ŽO. 47", Om. 4^ 


^^^^^^1 


51 (2X)- J 


^^^^H 


Dublek: in dabeczlra ReL 364 (1333). ■ 


^^^^H 


Dus: bez dnsu MalVýb. 83 (t r. 1438). ■ 


^^^^H 


ílájJt: w imyka Mast. 3. 68. H 


^^^^H 


ďilM, hni»: gt. od hsifa VIL 106*; ■ 


^^^^^^H 


1. *g. w hnulTa 20. Doat. ó, v hultn 2W. Do«L 5. H^fl 


^^^^Hr 


•X 199 (3X)- ■ 


^^^^^ 


i^ftnef: od tímtUi EvOI. Jir. 7.H. 41. ■ 


^^^B 


Chlad: gt. bledft chladu Has S. 34 (ca D-ka«n kMH 


^^^^^B 


Geitl. 92); ^ 


^^H 


loc v biioxém chlada ŠtAntb. 1* 147, ChelŽ. PoM. líU ' 


^^^1 


Jtt: gt. dea gidtv NR 3064. H 


^^^m 


./&: gt. jasnébo jéw Vjb. 1. 918. H 


^^^f 


£]': gt. nerodí kalu miesli DaU. 5S; ^| 


^^^^M 


loc w kalu Hrad. tl4^ (v r.), Chet^\ Post. 1631 S*. ■ 


^^H 


Kik: oa klku 1088 it(«. 1. ■ 


^^K 


Koiik: loc >ff. w koOyíca 20. 49-, Tit. 90^ ; ■ 


^^^^H 


pL D. koffrkowa Paas. 400. H 


^^H 


^íňiífc : lof. n koiDÍkn 2W. 77. íS. T 


^^^H 


Mdk: gt. maku AliT. 1036 11141 1086 UHib, di<L wáa , 


^^^^H 


Ban. DUI. 18, odTOMaina: makovice 31V«r^ H 


^^^1 


JlfíM': gt. mon Pror. 69^ 86*. ŽEI. 1. 1. H 


^^H 


NaeM: gt. ot nacba ViL 98^. ■ 


^^^B 


XetřtBk: gL X netfttthu fUl. 171. ■ 


^^B 


Obřia: gt. obrem ŠtVýb. 1. 743. ■ 


^^^F 


OtH: gt. ^. I ostv EVid. Jir. Ztl. 48. H 


^^H 


0>«/»: kotik kop o?pa Uu 3. 333. ^| 


^^H 


CUlíer: Dtbrjř eC ošk«rn Zře 3(0. H 


^^H 


/VAA: r^ebiieoic pičkn Sal. 131. H 


^^m_ 


PUtaiHt: n plaTokn Pan. 477. ■ 


^^H 


Ptav: T plowD krevoém EvOl. Jir. Zri. 60. H 


^^B 


/Wtfof: gt. do podstAtD Oít Sal. 136. H 


^^^F 


Podwp: gL podle poekoda Vlb. 1. 770 I^L). H 


^^K 


A>te: gL krmí polta CČH. 1963, 315 i^a r. 146&).^^| 


^^^H 


/Vomm: gL bez prOnoM ŠtE. 346. ^^H 


^^^m 


PHAw: ft, pHiknn SaL 330. ^^^1 


^^H 


řV*: toe. ag. T pieta KaL 1171. ,^^^H 


^^H 


Rotvíak: gL roxwiakn ViL 11^ ^^^^1 


^^H 


Rak: gL ot rabi 2W. 140. ». ^^1 


^^H 


£jA: loc. tg. m rtkn UbbR. 167. ^^1 


^^K 


SddA: toc (g. « ladki Mml 3. 67. ^H 
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47. Stamtk: voc. sg. flawiiyku! ÍXl. 107. 3; 

loc. tg. w aftwnyku ŽK1. 143. 8, 149. 3, 150. 3. 

48. Smrk- gt snrint Sal. 22S; 

loc. na sniirka 1291 Reg. 9, odTineiiiiis siukoiiace MaisD. 

49. Snad: gt. bez suadu '1'k. 1. 30, ŠtE. 266 (&lo). 

60. .S^eJt: gt. sřekn Hus 3. 440. 

61. Slrfd: gt. ODOko ftredu Sal. &4. 

62. Slron: loc. ^. na stromo Káil. 181; 

pl. n. stromoWt Vil, 99''. 

63. Sířiíl: o HtKelD lUiat. 40. 

64. Stvd: gt. stádo Hrad. I20>> (18 dokL); 

loc. Btodu Kal. 3459 (4 dokl.), po téletoím D«stnda 
EvOl. Jir. ZtI. f.i. 

i: loc v idstruhu Uu 3. 83. 
1: gt iata ČČH. 1827. 1. 20 (XV. stol.). 
ip: gt. 8g. štépn Chelč. Post. 1623 303*; 
1. Bg. v tíčpa xhnilém átVíb, 1. 779; 
p). B. tCMpowe Vit. S8% Hbb. S. 17 (odTOMtiina: Ifičpe- 
VBicé l.Mar.). 
S8. Sik: gL Iiyku NIC 1506. 
69. ŠUeht : gt. Uecktn Tk. 1. 97. 
60. TVÁ: loc f ísumém trku StVrt. 8a 
01. Úvori na jednom Tporu Úrod. 79*. 
62. U»aík: loc. a riaika ŽG. 77. 13. 

69. Vep: gt. sieli 8Ě ueppn Kat. 1209 (v r.). SpriToá dekl. 
vlaatQg \vy gt. npa. opa. 

64. Votk: gt. Kg. wofko Hrad. 110\ Vit. lOft"; 

loc. 8g. na worka Hrad. lO?**, a roska ilns 9. 61. 

65. Ff(>: gt vtipu íltíio VjIn 1. 442 (.Polk.); 

loc o wUpo MtU. Jir. ZvL 21. 

66. Vtdor: gt. »g. widoni Kal. 1056. 

67. Zi^: gt. sg. ziskn AlxBM. 168, Paw. 433 589, Vit 86\ 

Uu» 2. 1G9, Oss. 119; 
DL. po ziftku AlsQM. 22, Uoa 2. 409; 
loc w KiíkD HtiuI. 138*; 
pl. u. zyíkowc Chelc PosU 210*. 

68. Zipátob: gt. ip6ioI>u Vfl. lOO'*, Has 2. 136; 

loc. T zpi^sobu dtVrt. 307. 

69. Zvyk: gt. ztyko Vit. 7*. 

70. Zim: gt. velikého linin bibL 64. 163. 

Z téchtd dokUdíi posledné nveden^cli notno ptedoé vylooéiti 
dnbe^ti, pUU^kn, ježto tou loc. je sprárnf ; dál« trao'. která 
RUgi jen po jodnoa dokl. jako Č. 4., 5., 7., 8., 10., 11., 12., 
16.. 16., 18., 20., 21., 23., 24., 2tí., 28., 29—47., 61., 52., 
54., 56., 67., 69.— C4., 67., 70., 71., jetíkoi ten jediný doklad 
a to jcxté poidol — v^QOQ vřtiiuon až zo 4. periody — neopra- 

2»» 




4&S ^- Fliyiliuis: DohUdjr k sih. tklontni nital. ka«tiE o 

T&«j« k úsiutkfiin. Pak antno vjmvtili gJtoicnia} lu -«k 12, 
(14.), a -tk 2!)., (He.), 48., jetto Iju kODrovk]: nu^jl t pmi 
Hui bojoé ilokUdfi, ie zDéir bko-. -ilu>-. ZbjTaJl pAb jea 1i1««Íl 
buket, brk. -byl, íidi, hAAs, cbiod, kal, nák, smrk, anad, Knm, 
sud, ičép, Toďt. Ttip, »sk a zpósob: t těcb opil ontoo vj\9t- 
iiú snad, jpíto se rynoulo teprr x adterb. a mAne tedjr tiuMs 
jen 17 elov, t nichi památky sti, Dcrozhodnjf. Ovtem I adt jna 
dokt. ntntit dotti poidot, tak ie pro to nomiUaBe Je riiU ta 
a-kmeDjr: krom toho oemtO' oiItoscdíd (mimo mák, emrk. Uif); 
T oaUtnich Blovccli (a J« jich ke 400, k čtmui IS n-kseal) 
ukazi^l pam&tky ati. tcIbií pikui ■vjml doklatlr, k« ktert 
utci km«D kt«rý nAIeii. *) 



iJvahy a zprávy. 

o etymolo^rlrfťh hrii^kach řeckých básnikú tn- 
fitkýťh. Od prof. i^f>iř. Klmcía, (Tyrořuf zprtn c k. lUt 
Bfbo vjiiiho g}-tiuiatia v Rychnově n. K. la ikoloi rok lB9i; 

Spia. pojednává o vid, orSeei Jti známé a čatUt 
■pftsobem vdid Jasným a pFebledným na táUadé Uiky, 



*> T pricJ. loni i»eř«itiíité, dtula rtébteti oedopatfraf : tak i 
(minto drobačišf) 

■tfan* tn fidefc 25. ibora místo te itt jo 
■Maa tn Mdek t. uMa místo 16 ai t« 
strana 3S0 ^ádeh 0. idola mbto lO fU 18 
slraaa :»:! f&ddi 3. sdoU poloi la oedoloitBa; 
Mnna )!«4 Mdek 5. shora místa UL čd lil 
tli*u tS7 flldťk s. idola místo Kat. 4M čti a L «0» 
strsna 3S7 Md«k i. sdota Hlsto TE. íti Tk. 
strana VB HiA 11. sbon mMo 96 iii Gb. 
itnna S88 Mdek 19. doplň: polet Bode a jtadr: trar polt Uvn ' 

XV. stal Krok: ». Í04; rospoltkl ŽPwL it »4 "^ 

strana S89 Mdek Ift. shora rja^ se* 
strana SSO Mdek U. xdola vyMch rar.— III. 
strana »! Mdek IT. ibora místo Mad. «ti Hrad. 
Strana Ml Mdek SI. shora misto StM. ůti átH. 
atrmn »l Mdek S&. shora mUto ii dti U: 
■mna tdl Hdrk 97. sbora místo 75 íti »& 
strana S9I Mdek 4a fbora misto doloi čti doloi. 
stiaaa 3>t Mdek 6. sdab doU. le ŽKL patU k laatr. 
atom tn Mdek S. shon mlslo TS« íil 9M 
stTBM MS Mdek 9. sbora ntsto Z7. iá TI 
Ktrmna »S Mdek 11. jbora dodej i Vit. 4l> 
strana WS Md«k 17. silaUi SS itt 33 

anaaa SM Mdek SS. dum dod^ p« .ijmir^fetch* deklíiiactd 
strana 196 Mdak 13. ibsn dodas po ■*>' o- 
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laslafD pitaým ctealm tratiikA H«l>rané, a to látkr velni bojs6 
s (lol>ř« sporAiUaé. T bobttUiBti lAtky, o kterou hc spÍ>OTAt«l 
•liírX ň kterou ]»traii cht^l úplně vyčerpati, spoíiri iÁké lilanif 
en> loliolo pojednint. Vyt.fkali moíao Jea ďvAjl vře. Předné 
lis. [eokile pNkro^ll pravou niini, nzDftTaJe etfDiologické bHílgr 
kde vůbec IMufch neai aiieh kdo ju>n velmi pravdě ne- 
>dobn«. Tak oa pf. neoi jistě slovní bričky v Ear. Bakehftdi 
1 f,iao Jiot naif ir;rd* 9)]^&W 2^1^''* iŽidvvirvc, V EoT. 
EiCktH T. 989 n. ivn' 'f vď^p^nt, Kiii TOti' (i/ni^nif {ňj-^DM iroií^oii' 
léi, k<l4i M ulov}' xaf^ni .-iiéf nenaráží, jak tnfiii spiťi o* 
ÍDU ^i^mtDpoi, jeilo xttC^i /íiiic jot přece totéi, co ^tia- 
01. I urfo jniioo není vIa»tDf a pojimáoo bjlo ňáy ve smyslu 
itptoví Díotí*. Te slovecb Eur. El. v. 75 n. himónt ^i(tjáiti 
éda&tw ^m- i&rdot tí(t{aiMr xaiUk; neni nar&lLkj na Jméno ^i- 
'ÍY^ti Jti»^ omačitje Enripitle* renkovana, jeni jmt diotém 
Winým, protofe ai^tovtífit rovněž není Jméno vlastni, zname- 
e (otěi co ÍQíévtfi, u j. délalka. Podobně nemobu viděti etyrao- 
ických břlíek v Sof. I'il. v, 434 lléifoxloí, is 09« a«ip*e 
7& (fUtitta, v Aisťb. Cbocf. v. 561 n., t Sof Fil. v. I4S7 n., 
Trach. v. 569 n., v Eur. Androm. t. 645 (mi« ftiír Mofna 
St n^i.i<t nikas), ib. t. 680 n., v Ear. Hipp. f. 620 n., 
)r. v. 231 a J. 

Básník pFece bH^on sIotdI lam.ťilel dodlitl néjakého elTektu, 

Iti ua pF. na nUštnl t/edmi určitého slova nebo jména; 

oobOB podobDOtU slOT nékterjcb nepovstávA tedy JeStě bHfkrn 

iral. Co na pf. by byl mobl itamýjileti bAsalk břlěkon xrJ rit** 

StUfnet titňt Iltjkia siíai (Eor. Androm. 5151? Osvétlitje 

jak slovo xOtjis víznani jména ííi;inie? Zajisté nikoliv. A kdo 

po&lticbačíi Debo čtenAlii byl by takov4^(o htifky poatřebi, kdyi 

n^ nemohl býti přivtidcn smyslem číněníbo v^rokn? 

I>rubou vjlku činlmo etymologiím, ktcr^ ne r poxnimk&ťb 

vidfijf. Spis. ta oviem zazuanicnávA |>oai« miněnl viti a ^m 

IrSnJe m «clkom roibodnélio dsudku, ate pf-i některých etymo- 

^ogiicb, které jnon se stanoviska nynfjíj granimaUky porAJlivé, 

■ohl pfcre povmiirost Jích aspoft struíné naznačiti. Tak na ph 

fklad RoKlieHlT jměna 'OUveat^ (sir. 3 p. 3) není nikterak prost 

Dcbybnosti (Roscber vyvoioje je i koř. dnk .visti" --z .radfu"). 

.prothctickč* o, kterd při tomto výkladu ve jméně tum niu- 

uinAvati, a U) pivd S (k Jiuéaa ani nebledfc), výklad t«n 

tlíš ncdo]>«m{iuc. Vůbec luoRímo bytí při ozniir&ni protliese 

DkUů poněkad »koiipějšl, nti bylí etymologové phid ncdávnejo. 

aocbodem přípomínim, ie v uvedeném ua tomto misií para- 

ín ralu7iiic« Meyeroi-)- o cljmoloftii tolio jména vlastně neděje 

se zmínka (nýbrž jen o změně d \ i., v tomto slově se vyskytnjici), 

a íe v če&lině jeal ibytefao ptiti podle CuTtioai dvÍ<A a dve^Ami. 

Ro\'aěi tak pocliybaé jest spojení jmihia k^ómí s x^/nu (str. 7 

^pou. 17) a J. 
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Pte* yftky tuto nčiDčaé neltc viak pílni této fsAci o^ 

HofokleoTA „Otdipa krále" veH 698.— 139G. PhMil 
Jotf/ Konlintký. (XVI. v^rDČnl xpr&Ta e. k. atáuitbo T]riiíha 
gymoasia v Nfmei-kím Itrodř. 1891.) 



« křik' 
»sledit 1^1 

IDOI ImH 



P. Konéinský ostM^ÍI se Jako dobr^ překladatel arfni pf«- 
kl&ilem Sofokleon „Oidipa tu Koltné'. Překlad .Oidipá křik' 
xd& t6 nám bjU na muob/cb misrech pFfliS doeloni^ & 
nejasném. I^ké proti dobrfma pHzvakD úskíraa a slovosledit 
v nčia sem Uni břeii ; trv. nu pK t. 9fi3 : kam « posrálna 
boÍ«kov TUlbún doilo to (proí ne atpoft: kasu t too to 
došlo Třitbou poBvátnoii ?) ; u^kde jsou t trinetni iamblcfcAř' 
í chybní- diacreRe po \Htím lahtn, t plinich pak Ijríťbýcfa, pf»- 
loíCDjcb lastimkvai, nešetři se, xvliít pH poňd mesixlDrnl, tAoi 
príucJpa. Pfeklftdftté) dril se brto snérn starilho, brto SiíBon. 
Tedle spráraébo Laios (irolslabifného} méK m často HMprtní 
Lajos; nominatity s oklešténon ícckou koncovkou oe m ujM 
nikterak netlbl, zvl&šf ro častuji se vyskytující I^olyb sa. Po- 
lyboe a dokonco m Oidíp in. Oidipat, t uíini bs títmlt^t 
i Um. kmene Ni^kterí trímoiry' maJi o M xtabiky mteé (t. 9Í%, 
1131, 1391). ZTl&ttnl Je Ukliba pro enkUilcki f, Jeboi Je taai*- 
bylok al pniiiný. 

Pteklad (en tyjde co nevidět t drah^ díle .Tragoalil 
fokloorýcb*, které vydlvA Jednota ^»kýcb SlologA. Kepo^biiOK. 
io přokladaul tak svédouútý itocky tyto vady odairasl, a h ij 
překlad lento co do plyanoeti TyroToi ae překladu Jeho 

"^^^ Jo^f Krdi 

Tvary slov e.QJtLY. BíiM^ZHtX, 0ÍÍM^£/OS a 
IC^:t7T)2: a Hcrodota. N»M /S'"'* lj/'oiý. (D^nteaidl 
v^TOČiu iprtva c k. českébo gtianaiia v Budčjoríclcb xa ttakt, 
nk i»9l.) 

Dialekt, kter^ pMl Herodotos, poskytive íeité luobo 
ktei4 éekaji STébo nat«toal. Jest poiMtělao. fea i ■ aia 
K epmvatet, který prtnkoiwftiil £akkti Úmioton oW^ 
n ttoL V touto pojedoiBl, laloJenáM mi Mteriflu pncař 
te«&te A ttlai bojaém. itU^ m a^pcT jedBOtBré tnij 
t Mdpto* fpltňSÁ, pokad vyikytoji se « Berodota, v dodon 
p*k U«dl ae iwfeiiil «tárts, aft^ m paUí ■ Becodoia. Mpt, 
«^mC«' atd^ Jik d ii h fc i lOa 8t#a. a vcdte tfcrUo tnrl lafc* 
♦MfH^w atd^ M MdUadaé pO* HoM«r. Bakspbr 
H ta ranB aiiUJiWfc (iilče kio Mfw, tej 
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^mffuic fetd. Spisoratcl — myslln tprúnií — kloní n k miséol, 
ie třeba psiti vittie m Steiotoi ůHfíK, Oa^tdCur. 

Ze lleal nikopi*fl ovivm lx« loto minim Telmi vlabé odůvod- 
niti; rako|i!s7 u cellem kolffajl, a pof et tvui »m jm ■ portem 
t?aM 1 ttf v Dfcb (ěra6r t rovnotiie. Jejto sptnovatcl lilcdl řešiti 
ot^kn j«D na s&kUdí étenf rakopisaýcb, dodi&al Ic vfsledku celkem 
tíabě odŮTodnénf^ma, UůJ^ |>ojediiáni, jinak velmi pilné a nvédo> 
nJU, konf I pro fteoáťe a lajitté i pro si>isor3tele trocbu neagpo- 
kojivř. 

Má-li M> otázka tato rozřeSiti, (iiidc, myslfm, nutno Tiímnoati 
■i í jin}Yli tloT, kter* n Ocrodota mdito ar J«ii » (na ]>r. r(iAiut 
^ TpAífift, ďmqi&tfm* :=: Sittq^ůtnaa}, a tedy imény av t m a De- 
rodota vAbec, ríímnonll si lakA dokladS ndpisn^ch, dle nícbi 
T nUturjcb dialektech mína av v m vskntko exUIovala, a teprv 
potom — OTMin se atálfm tfeulm k pod&Df niboi^snénin — £i- 
nili s&véry určitií, bndon-li aspoĎ potom raohty. Kolísáni mko- 
pi>4 T psonl tskoTýcb íIot oezdá se lsk<^ mně býti správné, ale 
ponhiS idAol neui ovŇem důkaicm. 

r. *pi!iOTatcl, ktcríž pojediiiiitm lim podnl dSkaz o tvé «pfi> 
ROhiliMti k reAeiif podobn^eli otázek, mokl a mtí by loto pojcd- 
b&dI noTJm dodattřnjm pojedninlm roiilřiti. Přejeme si, abj 
v téclito studiích Denstal ; dialekt HerodotAv potřebnje JeAlé t ne- 
jedno pfléínS oevítlenl. 

Miraorbodem pHpotnloim. io mlnj^nf p. spisovatele o n«- 
anadnéin mfst^ HerodotorJ^ 2, 44 xk! /y niji^ iftrcv fttfim čiv, 
^ f^r 2^'Wr artítf&ot, J] Si afiafáydúv Xil^ov Xiífiiravtoí rái 
rimaí ftiyaOoi nexdá se ní býti sprivné. Poklidámft-l) e nim 
slova LífUTorta^- — fiíya&oi za interpolaci, rfhnomc se oviem vie- 
tikfm obUilm. Ale tento prostředek, odstraňovati ubtižu textoTé 
Dzniv&Dlo intcrpolac, jot přece jen puntkud pohodlný. 1 mn4Í 
sdi M místo to míti spíie iBCzeni. Ňávrli Sckenklův. ieaf. před 
ItifaOoi doplfinjc 0<»inttnÍ!, i te pHíiity, ie positiv ůwíťurtéi 
fjttltjtá te n Tlerudota jen dvakrAl, bych nexa^Tbovftl. Z tobo 
nelze Jeíté nikterak sonditi, že Elerodotos po;.ÍtÍvu Otejtoďtií se 
Tyfaýbal. A Jakou by také k tomu byl taél přléinn? 

JoBtf KnO. 

KarM Kun:: O řeckém aoríslu iterntivním n Jeho 
Bhodé 8 ^^skými tvary eloTeiuiýmí. (Program ds. král. 
éeaké státnt slřetlni ikoly a c. k. éeské ikolf realaé v PIzDt za 
rok 1890.) 

P. BpE*. dobře vystikl povabn řeckého aorítm iteratirnibo, nka- 
n)e, v kterýeb pHpadecfa se bo oilvá, Jsoa (o tyto: 1. Iteratlval 
aoríst řecký označoje často děj po kaidé se neskytající, kdy- 
koli dii Jiný jej podmUi^icl se objevil, nebo viibee doba ona 
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nastala, v« kt«ré «o ud&l po iirre. 3. Iteratíml aortit oímí^ 
UkoTý dřj, kt«rý s iiu^m, poDQJvlce Uké JlentiToJm irtrton 
DuaaCODJm, — obj£elné rjrchlqi — m stHdal. 3. lunliími 
Mrisiy a imperfekta Diohoo Tfjadtovali koaául od nékolika pe4- 
iméUt, od kaUébo t nich obzvl&ité rjcbát^ci, a timto apéMbrn 
opétovanů. I>ok]adr. Témlo phpadům oďpoTldi &Btkf ,vU opiu* 
vacf (7)", jení la týdiž podmínek vyskj-tovatí w mftie. J* 
viak nékterfi odcbrlkjr, s niclú lilarui Je U, i« naie trair 
tovacl ncmajf pívodiié plAtnotti díilňl>QtÍTiti| Jftk tomu jeit a 
ckího aoritttu itcrativnllio- V lom vrdioU poJedoAni p. Kosm 
Jak ř«íeuu, F«cký aor. iler. Jq dobře cltaralcterUoriD, % dok 
nrodeaC dobře voleny. Co se tjée .sbodj' a £oAfnÍ 
opétoradiui, lai to a»i Jen leo smysl, le aorlst feeký naiíi 
traiT dobře m di vystihnouti; jinak v tom tédeekébo nic 
Co anamenati ná ponéti .pokaidoisti' a výnuy .icdnotnlfc' 
.muoluík*, Mim. J^ KnjR. 

Front. Hyldk: O passívnrii) význame mediBloy* 
tvarAv aortotn a ftitara u Uomťra. (Program c k. 
slátuibo gymnasia ve Valašském MeňHfl la rok 1660.) 

P«dáTi H Maiun alove», J«i d Homen t mtáitlném winiM 
n. a fiiuira mají rftiam trpn^. lUd přtxnárftra, te J« doili t«lk< 
■lauoviti roilirant iiiexí m»diem a paisireia, a Í6 mfněni o lu* 
aaad vidycky n roickiaeti budou. P. epis. m doalí Tynanattl. 
aby MpoA pravd« podobný vjklad teckde podal, pHUUeJe ph t«i 
ortem k rAiným kommcatiřAm a gTaannuikim. V ftvixlř rmib^ 
se p. spji. o viBiks a původnfm vinárna media, nvAdt dvě iy- 
po^esy o loni a pravi, S« .doaad ne:ň učenci abody dacHaa 
iMBl.* Ta třeba dT4 vi«i vytknoati. Předat ae melo podoOcsMlk 
kdo ty kypotbeay pioaetl; tobo vriadejt kaU< vřd«drf 
Jednlai. Za drnbé p^ nclsa přece lak nstarali ríd. Jako 
TÍtíná, H DMdialni koooovkj porstaly tdmjealm iivU rlji 
Béke, Jaoi Jest v koocovkAch obsalea, aaebo rtapňovanita t ki 
oetck rodí éinitAo, pokUdati saad sa deead íporM:. 
■MetlU, % mimi sa avn^jal éoby tik4a epannati mat 
9fak WMlM mail, b etyMla^cký vjUid Mdiaialch 
émtá podá* Btaf, a tím aal náa ni pámAd ifnarn 
Svr. Bracau Gr. Gr. M. Otílii bjr m tri lépe hofilo 
sípeji rmir wdialatcfc koMmek f«ck^ k saukrta » 
KanH tak Bedutařaje po«M svetai Cikta. iů zvUitai 
pro pasdvvB t Itiúmé |iidtji m ^jňmfy (wt. tiůti uia' 
M str. IS: .feéiiiis icpn paidffi. ty Mim iBiaai I 
wtmmttltijtntOit, pilnom sajte tok* pstf-cbs. twarCtíf 
«Ť lihoito MTtot ti|«j*>. T^ iveee pHrOMrt aekyii ■« aUůt, 
tak 8B vyitealy. Ale o tea m wlQe ni niaky. Vibae dmrf 
«• MMs kdyi « pajadiiáM f— !■ r. I&90 kgtfí m cíuty a B«tt- 
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^maaíM, Kfiboera n p. a nnv^il Iwdaldd tak odivÍda§ m Ignoruji- 
sic podává, tasím, dmtateéité svédeel?! o cené pojednlol p. 
ilrlákon, nvbkdč- k torna, le i pH v/kladn Tlastnlm led«coB b; 

[b]rl4 lze vftlcuouti. Tok na pl. s. \. Knim aitprotito Dechi|>u, proč 
bf při Jakémkoli vjkladn mohlo b;tí na t&vadn, ie n 26H je kií 
í^fín^tai poilntícin .jcdin* toliko v(c*, kd«ito v jiajeli prfpadecli 

^jsoa podmílj upoii dtn, a J. t. 

Rdyi Již volil p. spis. látku z Uoinera, proč >i DeTjrbral 

jnéco podslauičbo? PH pronda, v jak6o se oMiá ?.ti oailch diiA 

[slAdlom oilikf boraerskč. Je to dost divaé. A xe kaUi práce 

I toho dniba miuf b/ti ps&na se třetelecn k ni, oepotfebiOe dl- 

tkazu. Ovtem dBkladné rJ^domoAti gramnatické Jsoa pH tom ne- 

, TjbnaielnoB podmiokou, nai ostainé t tícbto Lbtecb bjrlo poakA- 

Iz&QO dost ft dosL T u- -w 

J. Kre/ií. 



Ari8t4itele« o ú4^ÍDku tragoedle. Napsal Dr. E. Pb- 
'roulka. (Vrogrva obec. reál. a rja. Rymiusia v Roadaid 1891.) 

Monografie tato Je«t ttovým roimnolentm vdicc xDačnA jíi 

flřtcntniy o Aristotctové dtlinici Iragoodie; jest pHipévkcm, ktcrj 

■iee nepodává mnoho noriíko, avSak aeonf ji»t tim, že kriticky 

< roiebirá r^*ledkj dosavAdsfcb hádial a sesUtiOe a nich nrčllf 

jcelek. Jedná so idc o potlednfeh slovscb deSnhie: 4i' i^v xai 

Spis. dodidisí asi k těmto poHitivnlm výsledkiJni : 
1. Mezi attOo'í a tt(Hh;iia iienl rozdllo (dle Bouitxe). 
3. 4'<f>$ (b AMf) Jest cit allmfsllcký, nikoli, jak Leasing 
[tfidJI, egoistický (dle valikd Tětiloy hadatelA). 

3. Tragoedifl mi vzbntofatl í Smí i q^jíoc: neděje se to 
vxnk sončn^né iLíiiuther, Egger), ani jedno oeb drahi5 nciiHalnil 

Inrčiui rafti imeoedie (Cbenreg, Z/eWer, Willc), njbrí ol>i^ stále 
«e stndá (dlo Tumlirae). 
4. Výktad Dehlenfir slov Afo? a <ii^»s o hrdinOTi jakožto 
anhJeklD je neíprivnf (vMcboi badatelá). 
5. Výklad Bcma7»Af a 'WflamoTCiUe-Moelleiidorfa o patho- 
lojtickt^m účfilu katharse j« uesprávn/ (u^lnnci významu etfaickCbo). 
I'. Ivatbareeje relativní vrmfsenl (Anseclteidnng) técfate v&ÍDÍ 
(f7ii^- a fá^tí) a Um oíistéol tobo, co z nich JeitS ? daSi tfistane 
(dle Siubccka). 

j 7. flenitiv t&r loioitmw tniO^uiirmr není Bubjektíral, nýbrž 

^ objdttivnf. 

^P S. Amlotelea atarl definici bvoo proti mlnéul Platonova. 

Jediná víc, kteroo ]ioiin-<i (pokad vfmo) pronáší p. spis., 
■ Jeit modifikovaité elhické punftl knthante; mohli bj^chom Jo na- 
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zráti psycliologl«kýni. Argcrnootace jeti Uto: Aristotela polemi- 
svje proti PUtODOii, j«nS pokUdai tragoedii la ilemonlisnjtci ; 
Aristotele* liák netvrdí opak mfaíiil PlAtonora, njbri pooM 
popirá jdio tpriTDott. Pnvf tedy: (rtgioodio n«D( mnrai 
t]ionbi)UD; ale ncni tnk6 nic trvale polepinjfdho {r^ixór); 
oaa Jctt poaie x&tuvou aeilkodiioa. ÚM katban« j«i tedj* 
dle p. 8pla. j«ii psjchickj pocti spokoJtaoBlí naproti bAuii a hob- 
strasti, kt«ré nla ta provoiDvánf tragoedle OTládjdf. Bflo-li to 
akntežné falněnlm ArÍBtotel<iTJia, Dedo?o1i(Jeme si roikodDoatí. 

P. spis. práti slin, íe t ronobfcli tíckto otAik&ch nedoeta- 
D«roe M ad píee domněDlcy. To aapoĎ dokazuje prdbéli c«lé léto 
kontroveríe a čiateCni i spis pHtonnf ; nebot maobí věci, které 
•pU. n jitU přijímá (ovšem po D&leiítém od&TodDÍnit, ncjiokU- 
diiM doHd iK nic vlče než » domněnky vlče můtti pravdí 
podobné. Celft tato ot&ika jest jedna i ncjtíÍŇfc]i, které filologtl 
rfibec ihfvtiil roifeiiti. Jiitýml /dajf s« nám ponxe tyto vici : 
Amí a ^4fi»í JBDu dty v diváka rubniené, tedy altrnittickd; ge- 
nitl* fA» TOM^Mr irAdi^Tmr Denl vabjnktivnl, afbrl objektivDl. 
Co s« mini slovy iiS>* roioi^rMr, dále slovem itaOtffidraM' a konefoé 
alovem Kd9«ifaw, nepokUdOme za rosbodoato ptes vlečky pokusy 
doiod nčiaéfié. 

Přitaivámo so, ie jedné věci, totii výkladu p. spii. alora 
i vMořtof <a víci I Um soDvÍ«GJIc(cb, na pf. je-li mmc a qp^j^^e 
a ndďi^A ídcntickd) ihola iioroiamimo. Pfavl se xile (alr. 35): 
„U mne praorovánf n&kterýcli mlet v Aristotela vzbadJlo dojem, 
ie r. T. a. nic jinébo nacJti nemHio nei pravé takovýeli, 
totli ne jinocha ne vfce strásnl*. Co je tím feíeno, 
nel te p. spis. pokládá nOr toím^kw m rovno voi-Mor? A pfece 
haed na topratl, ie ^ivftmp nejiololll ArbtoMIcs, protoíe by tím 
byl vytkl identita mezi Si' iUav mt ij^iiíot' a ita»tifiHtio*, a tobo 
ovien nčJnili nomobr. Tedy iífot a 7(íjí*í nejsou rtafí^arn dle 
p. spii. Cojioutedy? aii»>j? Nikoli; nebot p. spis. popírá roxdll 
nieti nd&tj a aaO^ttfK (vii itr. 3 a 3S). V jakém json tody 
k sobí ponín Amc a tt^fio^ * ir«0ijfi<na? O tom s« nic urii* 
tébo nedoKdáne, 

2e metbodou dosaiovad a pouze ftloloKiokon (totJI teienim 
oa láUadé jiných mist l^hol iplsovaLele) k rotíeJenl otázek tácblo 
nedosp^eme, akazoje ikuáeuoat; miuíot Bemaysovo v t4to vid 
je Jlsbé neaprivné. S metbodou p. spis., kontrolovati filologickou 
aismiHntsd xkaietioeU. miufme docela soahlasiu ; ie m JI podafl 
Jednoo rotliodnontí na jisto tyto sporné otázky, dává nám práce 
p. Peronlky aspo6 nadfli. j. SedUUsk. 

O lalobntefcb v JUmé. Napsal ]>ror. O. Šcifafavtc, 

(Výroinl zpráva ob. v. gymnasia ve Vysokém Mýti. 1890.) 

Podle bojn/cb rafst, Uavné Lívioi^cli, Ciceronovýcb, Tacl- 
lovýcb, spisovatel nám podiva pěkné Ufeni dflloUté pi^vnl íitstÍT< 
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lací, já io veífjaflw íítou v Řiné blaliolco, TÉtiiooa nobtoze, 
luaiioTalA. V. ipltoTUoll Unul uuil u mysli Jako ideál Frícď 
Uadcr. LáUu (tKrouní nnpkd& n n» áii 2l)ti: třeba mluviti 

lalobnldcb u doby repablllir a delatoradi doby cisaF-sIfé. Pan 
■piiontel taille v tom íiujíId roiblrá sró Ihema, x dgbj ci&ahkd 
toliko pr^nl atoictl pDJf[n.ije v^ bvó Kčraf. Podepunéma kU »e, 
1« cAst pnft u iol ob ni cíl- ti la doby rupubliky v;DÍk& fonutliié 

1 ticné nad čá» dnilioD. V částí drakj byt bych přál p. tpito- 
Tatell, aby lO mu bylu podařilo dívali se na úloho ■von sa ato- 
nwlika noderníjiilba. J»ouf tam obsoieny dBodky o dobé daařtkó, 

Ttcllovi a T)b«riovi, » nimií al srovaall se nelie. Dovolují 
niloiti tiáfiledajfcl pozoámky, Teden Jsa pfánlm, abychom lakó 
a dAs byli spravedliví^^ vfití dobč cltatsk^. 

Pravil Jiteiii, ie iáat první vyulká nad druhou. Dle m^bo 
sonda Jsoa pHiiny lobo tytél Jako ty, pro kteří vůbec o iivolé 
Haukém za republiky mátne jasníjál obraz n^ž o klmi clntakéa. 
PMaé jioQ xprávy etaroT^ké hlam^ o posledním stoleU repu- 
bliky ItoJBújšl a rozniiinitt^jšl. Za dmbé Jsou I6pe probádány aeí 
ouy, Jel vyprarajf o době cUafské. Sloren ^Upe' myalim xároreA, 
ie M zprávami i doby ropabliky Dáa doál^ni jame ivykll lacliá- 
uti samoBtatniJt, kritittíjl. tWeda pKklad. Čtouce re ékole se 
iáky Uvbaa Fe6 dc Imperio Cn. Pompei iwklidámo ^a svoti po- 
Tinnost upozornili je na politickou kritkoirnko&t CiceroiiovD, jtsk 
jCTl se T tuio, ie ^tákoii MuiíIíIít dupomčoval, ua iteitprtmoí, ne- 
péfcoá vyvraceni námitek proti návrbo ^iiién/cb a snad i na ta 
TÍ«, byla-li to opravdu Jeaom rlra » Pompejovu vfte^oo, joi Cic«- 
rona níinila obhájcem návrhn Uaoiliova ; xkrátka navádíme iáky, 
aby dltaili le na slavného CiMrona kriticky oken. Když vtek 
n<Ú se nám nlsTitt nebo psáti o dobé AuKUstovt a dobi poidéjáf, 
jest véc docela Jiná. Ta jest — iipob u nás — autoriu Tad- 
tova vfci na nejv^ nedotknatalnov. Tu opakujeme alor^ úsudky, 
často blodnd, v nicbi nékdy ani dobrého amysln není. P. spiso> 
valcI pronáil na str. l!f svAJ soud o TíbcríoTí takto: .Povaba 
jeho, kteroa Tacitus d&kladnč a pravdiví vylíčil, třebas inUty 
barvami příliš černými, smíšena byla z části dobrých a zlýeb." 
Slova .iřetiM uiisty barvami ptilK děrnými* Jaou takovým iM- 
dén^m ůuidkem a * práci pHtomnfi jsov holov frásf. Nebol slova 
ta mobon Jen znamenati, ie TacilAv soud o Tiberiovi tu a tam 
potrebqje korrelitnry; aváak ai p. spiaovalel o vládé Tibertové 
mlufl ua str. 19 — 24 a ai hojné přUoíitdsti mi\, nikdo ani 
slotem se nczmihaje, áe Tadtovo If^nl nékdo by bylo pfilii 
itné, Bíbri vypranuc víocko docela včrni podle Tacita. 

Myalim, l« svédíi to o tom, ie a zprávách Tacitových málo 
myslíme a ie oeišimámo si tobo, co n AnKliíanQ, PrancouzS a 
NínicS se poU&dá v t^to pHíiné xa věc odbytou. Takorébo 
konserrAtismo nelie schvalovati. Tak oddáni novtfilu se TadtOTi 
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ani TO starám fUmv, jak my lo tinliao. &( FUrjat Vo)>Í»ca« jen 
RvMek jakýkoli, sond jcbu o Aijefisulch Hmskýrh pr&té t oail 
přlť^inf je TOlmi sMijimaT}'. Pravií v íivotř AnruliarniTÓ 2. I — 2: 
.Me coDln diceiitc neminem Hcríiitonim, iinaiilam ad bí«torí>a 
periinel, dod aliqutd e»fle menlílBai, i>rodftiite ijníu eUaiu, iu <)U4 
tivJDs, in 1)00 Sallaalitia, in qno CoriielioK l^citiu, tn i|aú dn- 
imiue Trogn^ maiiife^lis tesUbua coDTiiiccreotiir, pedihas in seii- 
tentiain tnuisiumi faciens ae manám porrigeos locando: , Proplena 
MTÍbe," ÍDqnil, ,iit IJbet Secnms, quod velts. dices, habíttirns 
mentfacionuQ comiles, quos historii^ae eloqnentiae miramar anc- 
tOiTs". A v iíivotč PraborS 2. 7: ,Kt mihi quidom id animi fult, 
Qt iioii SalIriHtioti, Urioa, Tacitos, Trogos aiqae omucs dÍ!serli»- 
rimos ImiUrer TÍroi ío TÍla ]iríiiei|>um ct leniporíbatt dU«i>T#a<l», 
sed Moriura Mazlniuii, SneiODíum TrinquiHain . . . MUrosqne, 
qni haec «t talia dob tam diserle quain ven memoríae Iraili- 
dcront". 

Dn«iiil bádáni pokládA pořád TadU ea nejvážněji) bo srědka 
n dobS cisúské, nenplrá ma pravdomluvnosti ani dneh^Bosti. 
Proti íemu toalci choraji bc skopti(k]^, jsoo jfbo trpké, nu- 
boKcDČ Ithninft úmilky, jobo HUiTeii^ psycbologickt^ poznány 
hlavné o Tib«riOTÍ, h tiiniíi jiiw! iprfttj, o t«boi Tactta saclio- 
rané, *e ne«bi>duji. Zlcr&lkn dnes rojamf m Todlovi jíiiak aitjiv. 
Dnes máme o Tiboríovi obni): (prám^jSf proto, x« ocoíinjcno 
spr.lvnéjl onf t laaliiiuitl Tiberlav)-, Jež stce Tacitas eainaoientvá, 
jidit liak neocenil ml-ron náleiilou. (SniTuaii Itp aa pf. z pocled- 
nfcb let B^neil. Niese: Abrisi der r&raUcfaen (leM-bicbie v IJQlla- 
roré UaodbDch d. kl. AllertamiKÍs<«BBcbaft X sv. str. 6912, ISlDď.) 
Tacitns nestál tak vjrsoko nad doboa evos, abj b;l mohl sprare- 
dlíTé potoaditi v^znajn rládj- "fiberíoíf pro celon řlíL Knibf Tod- 
tflty jflou dějinami pontiivlcc města Itlraa a dsařdéfao dvora, ne riak 
Aplnj^nii díjinami etl6 tiie timské. Nad to pfeo Tacilovo vadl 
ii«(oliko chladný roxum, nfbri i ňí. I co rotblcdn i co objektiv- 
nosti ee l/če, dn«iof pozorovatel dob; cfsafskií j««t proti Tad^^ 
tori ve vfiioáě. ProDáifmc-tl vefejníi eond &vAj o Tacitovi a 'I^^| 
beriori a Dcsnálfroe-ll se s dnešními vfikomj, rnnslme Nci uk^f 
proé. NerlfmavoAli nebo poináraboa, l« je to vie niamj nijaký 
•Rettangnrersach*, vř« nebude odbyta. Také itsudek p. spiso- 
vatdftv o dobé císařské víte,-, jest traditionAlnl, zoafalý a eaira- 
cujlrl. Viz líčení na str. 14. Tu stojÍm« pořád na etanoviska 
dnibébo století po Er., na stanoviikD Tacitovř. Avšak to oám 
nr-»mf stačiti. Jsme lide mod«rol a moslmo sonditi o slarověkn 
siť« podle staif ck Kprár, ale se s v é b o staaoríski. A ta 
nedo|)adne bitaocc o Aobé clsafské lak tle. Netividitne jen 
•amé »tin7, ale také svéUo. Kladu sem mislo daUlbo srélio vf' 
Uada slova Bcbtllerova, JimU uvm^ pMcnlavu své knlb; (fíe- 
8chicbt« der rSm. Eainndt): .Mí^ge dieselbe", pT^e tam s*£ 
práci, .einigennassan dam bettragen, die nnverdientv Glelcb- 



(^mhj B tprlTy. 






gallifk«it tn beuilifKQ. welchc noch ioiinor víbc Zeit trifft, die 
far kttaftigc Jalirhun derte voo so grosxer Dedcutong nar aad sn 
derou riditigeror Wanlijtung alluin eiuu bcK^ro K^ontuiss beiia- 
IncOB TCraicg. Ení ireun Kír uds ans átta odkCo GesioliUkrcísft 
DOd aax dem Baau« der Vontctiangca bcfrelcn. wckhvn dio 
Aatoritát des Tadliu, sowie eins tchleclite Clierliuroruog eJo«r> 
and eine engUen()(«, pbUoIogfích-tlieologisclie AuHassaog ui- 
derseits gezogen babea, verden wfr En diesoa Zeiten oíclil mcbr 
blota den Vi^rfall erblicken; vlelmclir wird aaa fQr deixcu be- 
tillbendes nud abstosseadc* Bild dl« Erscbeinniig oeuer Lclenv 
Icmeote entscblldigcn. ..* 

Ke ko&d podotýkám tolo. Bfla-U práce urSona kntbfiai 
£iršfiD, mely Utinekó citáty b^ti pteloieny oebo vynecbáay. Vý- 
robní ikolni íprlva jest arci pro UkoToa přiví místem oepKbod* 
^m, protoic Bálo phstopním. ^^^ p^r^uika. 

^^^ PnmřT Atlipn Iiti Sparté v rtohé od bitvy plátuj- 

jVské iIh v/.MÍIíU pciopímiic^ké války. Napsal prof. liohutlav 

SoptcJcý. (VL program českého vyáíllio gj-raoaala v Ub. Ilradiitl. 

IT KroméMíi 1890.) 
[ Pojednat přítomné ryroroA se flpln^ poJednAnlD, JakA nynf 
I historie a filologie v programech filíedolch ikd nailch oai-hA* 
DBl«; ano předči mnobé z nicb v nejcdnom ohledu. PoilivU 
lloheen prostým vý£et Tíe^h sem spadajících fakt, v pragmat4i-k4S 
^ojitosK Thodně feřadSoých bez brnbjch omylfi. Nlcmíiii tá- 
lemo-li se po oprAnténosti takov/cbto prací, nezbatlme sfi jistých 
pocbybDOSlI. Pro kobo jsou TlastnS psány? Žáci mají takoréto 
přehledy přin4!eti si již 20 školy; v pfičinč pak védecké jsou 
Aplné bOE ctný, vyliýbajico tc zásadní — i kde rte takfka k tomu 
nntl, jako v pojeditánl tomto oa str. 13, 14, 17, 20 — roiborti 
jednolliťjidi probMmA. A přece mobly by programy naSe hráti 
TC v6deck£ naif lileratnre filoha dflleÚton. Nebledic k této xá- 
sadnl otánce, zbývá v^tkaonli v po}edninf tomto tato oedapatřeal 
meDíf Tiby. 

Mosty bellespoutski dle Ur. 6 byly zbořeny bouři, dle str. 7 
stály, coi jest omyl (llerodút VDI. 117, v. Basolt II. str. 320, p. 2). 
2e po£«t aláta řeckých byl 2000 (str. 1), Jest tu^im mytno. Po 
kladna z Deln do Athén přenesena r. 4.'>1 (Qílberl, liandb. 1. 
str. 391). Co ralQčuojcst slovy (str. 10) .hlas athénský pří málo 
četném sbromáždéni (deUkilm) nibýviJ vMy tčtši a rouábl^ii 
platnosti,* jel jsoo tasím puubon koDJektnron, jest mutí nejasno. 
Kejvyíii pofet lodi atlieDakřch byl u té doby (ib.) 400 (Otlberl 
I. 309) ; mhiM dstaTy ftrgejsk^S sesonvísi, jftk by se idáti moblo 
dle slov na str. 13, s pfovcdonini aelu^okílio obyvatelstva. ^^ by 

konomoi a sofronlstoi zřízeni byli jlié za Efiaiu (str. 14), 
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Jtat, ne-li ne!*prATno (Gílliert str. IM a 397), atpab ne 
NejMDH jM>n tlon (sir. 19) o strategii Períkleorí; oft 
preaié mluvf iptaoratal o iriii«Dl spolko riecb tlellenS (atr. 11_ 
)7), Jel so fomálDé Gtalo r. 460 (Cilbort etr. »1>. Uiuínf, Jt 
HO apisovaiel phdriol |!>tr. .'> it 7) n vxtiikn athénské syint 
oelie li4jiti (>roti tniučoi itovóJMiiiu, dle uéhoí ((iilbcrt str. 3;í9, 
Bolt ítr. 319) lonové a Aiolovú nik<lj do ipoIečaMio epoUca pH|i 
nobjli. lHioůái iMxXijtttatnvtAi xii\čdea n« la Períktca (atr. 19) 
nýbri iiL Aii.vrftiia r. SOb (Gílliert sir. l.Vi). Karystoa npbfl tife 
tAlkou r. 467 členem spolku (limolt sir. i(*)}. Ťjň tto SparCíc 
obAialt, abf pHUiinDOíi vojáka atbenfkAbo nenakuila jicli poh- 
oiky lAsadaini denokratíckými fatr 13), joitt lichá domnénka i|>i- 
Bovaielora (Btuolt str. 451). Protomanteia (sir. 18) jeat d»- 
iprávné íočeoo mls Iq promanteia. 

Viduo, žo fimyXj ivto jsou lavinénj- tplafra pomloaUio lit»> 
rulnr}- uov^jit, klerik pri^e nii dílu juko Jma BomUovo, Holmnm, 
(íilWrtoto, jcí, uviidřjkv pramiiijr i litentnra novčjši r dakoniU 
Apl&wtl, mu»f nejoo badatelfim, njbfi i púaieltin pojednAnt fc- 
p.l4ralcU bíti «*■»;. j^^^ ^^^ 

Latinská mluvnice pro ákolj olřednl. Sepsal Fnat 
Hrtuk, I. Nauka o tiwi. V Praia. NtUadcm rtasialm 1691. 

Mdleme si KtatalovaU, ie aator téi>) knUiy doavMB hj\ p*4- 
nlD«C'uyn BClivalenln cvli«ba(ce, bj aepoal i mlavnicL Obdiiit 
jsaiř aspoft k Nled«rloTÍ a Krilov^ fedié a G«ba«CR>v« ir»U 
mluvnici UUnakoR ttejoé iDodenti, a tím tiskalo nadránf na ^*n 
ITWBiiatick* podklad Jednotoj. Oloko stoo projedl fpíwnld 
irMomiti s T«tkoa malosU lAlkr a obratnosti t poUdinl. 

adaHl M vyber a aspiďAdiai r rsadila L a OL; t n. oéliíml 
■^JatKOcti Mb ■•důedtiosli nepalnS J«b kaU viřbon/ dcJoL f 
SjpísoTalel kUde nanko o sispiOTial oc do fciaailoTl a ■vntaie,! 
al« ■ okMt didakUcktcb do traroaloTi, *íak optrmljl niaiU 
tuaUk ka«|H«ttT ahsolatiil a datit, tSUH ja Utí th.tf rni 
Ja ronánlL O aUw. »«m lyrtné piiwfÉTt,le mil alterái 
MtttM, MIK ala oqaM, aUqaM ae uiHtaK te dM k alM 
tfttBí «ilw rcÍ,odnl,4Mn;aai«WM oala^ aefi^ im 
M iiAnlv^i ackadHJ poriHr k aian, b^ís^ — NepftUdal 
>M( Mtaélal alMfatck Mwfitjfck. hua. k $ I&8 opáktie m 
dat l ů m a MfMti^ Jta davHtei tnt« (» akM noUo h^ 
yiio ri l M. !• ▼ MMkMa ■taji lea *^saB) íak« cfL pvqpaf 
SSS «> i) • tt4 e. — T poo. § Id« 41 i^ kt riavem v twKk 
jaaw^tk (My «U partleiplia, gtraajífma) TjímDvt 
muMÍtmítt^ a ^lala. T«pot». $ 188 anlpnói 
— T S IK *M*nli krtka* ntikr 
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perf«kU, ihj ílovr auloroTJmi iiJc nebyl (Tedeu k mj]jifm mf> 
ttéofm, io na př. km«D perf. Uoti te pncnskem i: t sároved 
oiDičcn io reilnpltksci. Není mi sJevDo, £ini m spisovatel Hdit 
*c ifiia komposit uk zvanýck sloves ncpravídelnjch; oebot 
Bv&dl sleieninr, jel tvaroslovné od prost/cb nijak :« dcIíbI, vy- 
nechivá váak opét slovesa obyčejná, jako adspicio, utecodo, íd- 
clndo, abdo, aotepouo, prospicio, edoceo, obtiiwo a j., lakio se 
zdá, )«kobf se v tom nedržel áádnó zisiuly, fclioí sltúi lllovatt. 
T TOidile VTvim pHIt byt-fa si jasr^Jhí stjtiuce v § 8 pOUL 3 
(pKdej .raieoiS" w» slovo .podnebiifi*) ii v § 12 (tméň v „éasto před 
Jinými MoiobliLfkaiiií*). V poxn. 3 § 33 vidi ve vidi video atd. 
podvojné tvary kmeue otlabenébo, tle v poin. 2 § 194 di: pN 
itml ohyiiiaĚ nastupuje oslabeni kmene v6d: v(ni. V odsL 
5 § 17 mA , jak z pMkladfi cRpimus z capUmnSi salvas 
(nlša) jde, stáli: Po souhlásce stává se 1 u aouzvačkoo (m. 
zvnčkou.) — O dvujbláskácfa bylo by lihodno promluviti i uí 
stouovitibu stavn oya^jíflio, k í-emui dobře lze při|iii«u{i vjklad 
falitortek/. Koi)eái( xe mí ve vídecké knize iňtké nelibí niivy 
,ma£uo*ti, pKtvurky*, ovšem i od JInjeb grammaUkíl oživan*!. 
Celkem jsoa lo vjlky nepatrné, jei úplné sastiúujl pfednostl. 
Z Bick n^iávafnéiti jest ta, le 1 búskoslon i tvarosloví i bmeno- 
slovl pracováno je na základí- nových a bexpočnýcli vřzkaraft, 
dáh) to, i« maky podávány j«oa sprátn^, slohem srozamiteln^m, 
jatykem vistfm. Zejména pravidla Jhou stničuá a JoMá. Jen po- 
hraji v g 82 za .Dom. stgmatii-ky — kinmf němé* dod«Tek 
.a na 1*, v § 104 A vyuccbAl bycb liater, ježto bývá i mni. 
rodo, v § lůh pi-ál bych si pouie: Žeotká J»ou odlaijtá v dd, 

Dalái přednosti knihy — oviem Jen v obledn didaklickiSm — 
jest, ie spis. nsknn-nil látlni a připojil, kde toko nznával potřebu, 
k TjFkladQm Ivaroslovu/m Ihned pokyny syntaktické. Ale, ahiím 
námitku, je-)i látka skrornějil, Ie je to ■niíovánt arovně vědénl. 
Nikoli; jesti( jen to vynecháno a odboxeno, co by žák vlekl 
B sebog jako ptití-ž, kdyby obyčejně votnii brxy toho nozapominal. 
Práveoi ^yediiodnšooa json pravidla o rodu jmeo, zvi. tfetl defatt- 
■ace, o gen. v inm, dat. abl. nbiix; Mtnicnfji podány tvUštno»ti 
T sHpbOTánl, právem Ivary nektastiickií odkázány do poznámek, 
c^á řada slnv«s tak ziauycli odc.hylníeb v perf. a snp, inávem 
jest vypuiténa (jako neo, (rigeo, turgeo, strideo, ferveo, paveo atd.), 
oatatnt pak miairué srovnána Z nauky o pt-islovclcb vybráuo jen 
lo, co nezbytné nutno věděti primánovi a seknndánori ; ie to 
zařadéno dilem k adj^ivv, dílen k pronomiDo, ůůem do ro>- 
dila Iřctibo, praktický ncilcl asi ovitá, jako mu tak<i pHjde vhod, 
ie nanka o iLájtncnnch oeobnicb, zvratnýcii a přievojovacJeh, jakoi 
i leckteré syntsklické poziiiniky o vřznama a opiRovánl traríl 
slovesných vloiil v naoko tvaroslovaou, kdežto předložky, ^jky 
a íiatice právem odkázal do syntaxe. 
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Vicaé (pravily a aloboié boradiij >e tH pHdavek o lote- 
lUti, pcoéifeli, míře r v&». 

'/AvniaiiH chjrbj tiskori neoprareDó json: str. IS ř. II 
xdula informt m. inronn(c); alr. 16 f. 16 ďioni g m. <i, tar.TS 
F. 10 abora *Milie m. 'auiíIjc, str. 130 f. 8 sbor* inqRiOi «, 
fmiulinin, »lr. lůfi f. 3 short reotiěB m. iieel«s, str, 90 1 1 
tioU ctpttS chjiei m, caplte cfartejte. 

Cclkom mobn Kci, ie knílta UIo veHu olofačl ttvCmw 
]ajt;ka k loAJtii pMiti>éJ« k loam, bj' malost latiny u iítí tt 
proliloabiU a upevull«. Pralo ji i)«l« odporač^jl t&cd BéiuUa 

j«,k. i«im»kého. ^^ jy^^ 

Pyrrilftntfimus. Roiprava o pocliybúvinl fílosoBckém. S»^ 
psal Dr. Qíitiao Jídín. V Prazo, J. Olto li^»0. 8^ 108 iU. 

.Jftkon tlUliiliii pjrrbuuifjuu pK^U dluloo pro tHb«nI [ 
fili>K)fiokjch, tú OMiiiti >est tkotcm t«to nwpraTy* (phcdral. au. 
ktvri .r jlilNi sr^m obsabgjo ^'Tlfe&f » ^Jaaséiil i>aměm, r , 
ttqil ffipft Mtkf k tibftd&ra meiaSy^cfm' (proJmL ^. 
niavni vfci Jeat t«djr rs qiIbs tomto. Jak u pfTTfaoaimu b 
storíckOio stanori^n po«bo]iiiJ«. Jtké te mn Tjrlm^e wtítň 
vjn^ f«ck4 6h)««6« a výroii filosofie fikee, ooi, poDftndl 
Mntd vjíniTÉ Hvbvtt, Í«st totoiaé s olátkon, t Jakta 
nmkoiiuns ponira k [I«rt«rtOTÍ filowA. Yfié^ rotoamai 
spt>. TTJAdrvB J«SI (itr. 10) sloT^: i« pjrrrkoi^nu jsst rreki 
IsB, nad d41I Depostoopila ntoadrott stirofOá, k trfaniS a; 
(MU Hsctan) pHpcjvJeaft. VrdbolM pnto, Št vtMk^r pM- 
^Ml iiiKlMi iilÉtaidiaa&. t riiif i ifHfit i 
\yXt 4ocMlkU, MU dánlr u Máůa, j»£ panási 
«*iM, oMUki ktadBoa, ■ ■; k nfan pHpotJijeaa pncn, 
IVr^mi, fytkasT Uanl kftsa4« OoMiOTial o 
••IttBft, ^ iMi a«p«plr«i ■•lftf;sik«. 

KyiHs, l« se p. ^b. ■ifiiaW 
i«lM rttíU iQTTtMlMM MU Sfránf . Dle 

«M\ M^aC eanni Jaw povae aa óevr. 

WkM« )«M ^My. Dk Di^a 

iTb *. ti ifin |iini— Hii) jat «f«il 
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fozotn ; aU ani jedním ani dmlijni nebe dojtci pouiiai. Aine- 
sldemos (Pbot 170 b. 3) a S«xtDB (Matli. Vm. 40) soitili U)dy, 
íe bÍc není pravdivého; nebot bjr moallo býti aiffOiflAr auebo 
90^6f anebo oboji auelw sni Jedno ani dnibé. Proto nenf ani 
xoRiíi^fiijj nartw7ia, s bleroa operovali Sloiliové, a není laná- 
lipfMí vJlbec; t^l, of^aiíí iti xintiíf,tf/*a)<; fitínu tateu áKtit<0.i;inn 
(libtfa. 155). Vzpomciímo d&le sísaij mtni Ujip Ujoí tittíxéitui 
— ieocfitria iójtor, nrcďme si m pam£t, co spis. nii str. 71 poxna- 
iBentTá, 2c poidéjíi škola poplnJ* dfttlodDé voskorý dílkajt, sn- 
dEdlo (xfjr^pior) k auak (irqjtJMit'), tolikéi i pHčiunost, pohyb, 
noiooít DJÍeRf se, atvořcot. Jako 2« by od pfírody bjlo co dobrým 
a zlfm; áůit, ie dftkai pravdy seiii molnír a proto žo iicoi po- 
SD&iU (atr. 76) : a abledime, ie skepsis Pyrrbonovcil byl* tak m- 
(UkAlnl, i« v Di pro metafysíku ueabýv* mfsta. Tídyt se nelekali 
ani konsciiDenci, kter4 t tobo rieho proti jich vlastnímu filoso- 
fovint to obracely: pNpoastélí, ie ani to, co ooí tvrdf, netnUo 
sa prardtt pojlmina býti, ie jejich hesla : aaná 4aii tfnvitis, »iWr 
tarir áX^íí, o{'Sh ó{;íČoftn; ořJtlr náUar atd. saota sebe vyviu- 
eojf (Sestas a. 1. 14). Z tobo tedy plyne, ie vmá o podatatž 
VĚCÍ je DCmužuý, a ilOTJÍkn nezbývá, nct aby iiiokojtl so tlm, co 
te ma smysly podívá, ijcveoi, anix t>y o ojiravdivoitt jeho pto- 
sTÍ^di-iti M cbtíl aiiebo jinč ]>teívfd<ova]. To označovali dorea 
htijitr, a iaoxf) jeti tedy vltéiek Ji^íob roínmoT&al. 

Toboto slova chylá se t|)ÍB., aby od&vodnil tvoje ponCU pyr- 
rbonlaraa ; na str. 45 vyklMU je takto : „Jaký Jeit výsledek vičko 
filotofov&ni? Skepsis rozhoduje slovem itnjfi — oovyalovnjeoie 
•e o věcech nadsmyslných, L j. neznáme na ten 6as mela- 
fysiky, která by o vécccli técb aríité védénl zjednati mohla." 
Ťtoi na toD čas? To je osudný pl-idavek, který je sice spiso- 
vateli notný, aby mobl z pyrrhontsniD učiniti to, co cbttil, ale 
ncni nikterak odfivodoča z povahy skepse pyrrfaonské. Jako vo- 
íkeni filosofie starovčká, nesla so i pyrthonskí titosolii: k othíce 
Jakožto k clli HvCmn, a v ni miulfflo hledati posiiivuf výsledky. 
wl Soxtus II. I. 35 — Ml výalovnií podotýká. Výsledek Je týi, Jako 
B dosmatlckýcli Stolkfl, atanucie, ta vďobeaá duSevsI rovnováha, 
kterou t my za hlavni ziiámku charakteru mravnlbn považujeme. 
E torna vfiak dle Pjrrboaovcd netřeba dogmatisovatl a zabývati 
se věcmi, » Dlcbí Osádek je nemoiuý, ale vzdáti se vielio rozu- 
moTánl — iitiiut ; pak Jest dlověk s to, aby nepHpitoval niSčeniu 
Télál teoy d^í jako qevn, aby klidně rozvatoval nepodlehle 
váfioi ani žldostivosU; neboC pomal, ie to klam, jako by etav ně- 
jaký nad jiný néČim vynikoL Rosamovánl pyrrhooská octlo se 
k torna, aby bez dogmatisovánl xtskán byl pevný ethkký lákUd, 
nikoli k tomu, aby zachována byla metafynhi. Tou tkatečně .po- 
hodili* (str. 47), ncpotřobi^fce ji; a oe ua čas, nýbri vflbee. 
Máne-li tyto vteí na mytlt, ncmuíno nallSzti ve rýzoamn ilova 
íkox^ smysl splsovateicni tam vkl&doný -, a kdyby ani to ne^- 
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STědČorolo n^oho, dora Sextová II. I. I9C nemohoa Jej ne 
v piKbf bnosti : wcí ^ inojii Si tic^a* áai tof> iatjyiOtu tř^ 
MUir ů*; f(i}i< Ti^^i II ;<^< ctrTti{>»Tť litá t^r lao^^irttar tdí* (a 

^isofttel pokoiůi 86 KT&J vyklad slova ^irojMf dokďi. 
i filologicky; Jet dle str. 70 |H>iIe|ii«a i vŤ&lomýin tnéuUa u 
mnoliícb ntgtecb opakoTaDébn t^ tň, th Hv i^of, fíxC *^f '^'. 
0]iét aetprknf rýklatl. SlOvek lědi Je t Settorí boJDost, a au; 
a priori souditi, Í6 bj ei jich TfklailatelC, překladatelé a 
ríkoré Jistě byli Tiimli, kdyby míly s^aký vzub k vfvt. 
alon ňvi)2<}; a již tedy s tÁo okolnosti moiao ca»e soniiiti, 
sptBOvatel&T Tjklad oenl spr&vitf, o Čc.ml plno jistoty nabuď 
přilil^dajlco k mlstfim dotyčném : U. 1. 1, l.og. I]. 362 a II. 
Vende zakl&dá le v^kbd spisontelSv na uepororamiiU 
ťťm. UhlO prTnt áilA mxtA «Í rtr ^mn^iror ij^ ItfTOptM&f ča^l 
yOioittr n«pl indarov nii smysl: proJsvDJeme (zprAn dlTim: 
Jak se nAsi kwdá vře přivé — t daném okaniiikn jtů. 
Tak přcklAdi téi Pappuiilmim : dau vir nacb dem, ras far jtts 
ans erselieiat, berkbtwcisc nns anstprocbcn Uber Jede«, tak to |ii 
JtmA Slram]>ell str. 1U4, lak Zcll«r III* 2, 46. I to řeČtu 
smyaln itaady skepticko, ie oic na arčito tvrditi se netiid, 
omezeni Jsme na ^evy. Srovnej II. I. 190 tí ii (f^iró/itni 
ivípj ait&r, 5u i;t<ir vao^tůftu (kdyi jc smysly ptijfm&me) I/j<!y>. 
d&leH. 1. 198, 1. 1&. Vyklad spiMvnidtr na sir. 47, kde nk 
tomnto odvollvá, 1« skeptikové o všem tom lo vyslorqjt, , 
pro teii úas t. J. pro dobu svon o Etara filosofie takto 
moboa", jest ncod&voda^nf a proto nusprdivný. 

Log. [I. 3G3 stoji proti Sob§ tfQÓtiifOr Sutp^niu&a a ti 
tVr jjrnr itúbf rijw i]atrti'fr>^ dtafftoX^ ÍxHm ^tjtiar, v čami ■ 
ani stopy v/ioamo spisovatelem předpokládasélio. l.og. IL 101 
týío íe fííjtpi foř fPř Stoikt, proti nimí polemisoje. ProhUidj 
jsCm i jiná nilsta, kde se slivka ta oacliáxcji jako H. t 19T, 
SOO, 301 a 11. II. 188 a nikde nosbledal jsem vice, než i« je(*1 
haS aobtvláituf ostraSitoít pK proD&šenf se o včcecU inotaíyif- 
ckýck', Jak spis. oa str. i'J pH jiné pMlciitosd poinameBávA, aáé»\ 
ie 10 mi smysl docela jiný bes a^eošibo vztatiB k výkladu 
sovatelovo. 

Spisovati kODCiné dovolivá se attríbnto iftettínoati a piriss 
seteM flta na str. 43 : .Pravda o skepsi jest jen la, le omlvalic 
dAvodnoat pH o metafysiko pojem této uhnila. To dotvrttuc j«^' 
zvidaci snaha ve ikole C^ňgais xvani; ne to, co ikBleoost eka- 
EuJe, hlediíli ziM^U, ale r» la zjevy třmi se kryje ..." I ad« m 
mfíi. Zeiesii nenéíe nii>k jíímk se vykládati, neí jak to Jid 

Sim Sextas II. I. 7: 4 ervmnirf; loin-r njwjr^ Kakfhoj /ih MÍ 

výklad slova mnai obsUkti také vúíi Avodn k Uyp., kde Sai 
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vň skeptik; jakožto iiravda bkdajkl proti dogmatikAm, kioM 

(IOniDÍT&jl, ie ji už luiíli, a proti akadcffliklliii, ktcťl tvrdl, le 

ntléitl Deíxe. Kdybychom cbuli x tohoto mfsta nrčoTaii skepli- 

iamus tak, jtk to »piioviU«l éíiil, sliébli bj-chom -riáy ve spor 

inflcLeron i&scdoa skejvtickoo. 8kc]>tikoT{ zajistú tvrdili, it n«Bl 

prardy, oiůh á^ů^t, popirtli pHi^íao, dfikax, krit«rion, Mmeíoa 

{■tr. 72, 7fí). Tlm dcIUÍII by se od akadmikA. Oui viak taků 

avdu tiaali, a tít» tam, kde Ji hledali, v ethlee, u&hodoa sic« 

I. I. 3& — 30), ale přece ji naili — bjll by tedy dle diuinhce 

Ktovy dogmatiky. Nehe tedy váxati se tímto mtatam. Co si při 

im Sňtas myslil 8 jaký je pravý nnys] jeho vyroka, na tom zde 

1, Djbrž poaxo ua tom, í« z Bétio o colé akepei rozliode- 

ití nelxe. Podoboč iicv7HTllá x Diog:. IX. 91, že by setosis byla 

kbfdcena ien na mcUly-HÍckou prici, oa zpytováni o podttaté véd ; 

XijtiUiu je tam h>č«ao to smyšla: je«t otátka, o to bití, a. alce 

obecné a nearčité, jako podobaiS obraty se kladou. Rovotí 

BTf íe T H. L 13 — lít, 20, 22 jenom, ie o vécech o loM so 

keptOtové neprosí o VDJf, a nikoli, ,ío Jedn& se Jim o pozu&Bf 

ailstaiy Tíd a posévadi si vědomi json, Í9 ti tam posud De> 

rooikli, protož).* vyšethijl a hlcduji.* Jim běželo o to, co cíleni 

vytkli, a ica byl v cthice. OdkonOfliBO k výalovo^mu inéal 

S& aí 31} proti bjiÍí. tvn«nL 

Hltto Hyp. n. II, £tťmo-li Je umo o sobí, otiem by Jakň 

nya) (piuvateloni podkládaný Jevilo; zul: .ueb nikoli pro ty. 

Jo pftznávajl, že Dorídf, jak vSct v podítatiS se muyl, jwt 

aviiatelDO Jc zkoumati, ale oviem pro ty, ktcřf minf, žo 

•krz na skrz xnaji; nchoC pro ty Je ipytov&nl u konce, pro 

drahé ríak jeité ploti podmínka vtoko zvld&al, Lotl£, že 

oysK, £e našli pravdo." V ptedeálýcfa víak pangrtfech 1 ú 

ti je<iaá se o provedeni důkaxn, že skeptik milže zpytovati 

tom, uo dogmatikovu oi jako hotová podivil, Sextas brinf w 

proto výtce, která konEeqQOuluč z« skeptického počluáni plyne, 

pK nemoŽDosti vi-dénl, důk«icu ald., takó ikeptikovit nic doka- 

povali iiemohon : trpóii/inr ánoxtitrůpirttt n(r&ť jobi áti 0iivXfiirfa(, 

^ ;if~Tt Cv"" ."4" >*"''' ^^^ ^'^ *' ^"' ^ mtatatlii at^l lúr 

jloj-funi^o^eWr na^/ avtoi{, Sexlns tedy kAJl pro skepUky prAvo 

skonminl váhec, a nelze z toho ve smyslu spisovatolově 

Dtavtrati. 

8iimeme-li viecimo, co ]>ovédéao bylo, mime pr&vo po<bybo- 
íti o pravosti tvrzeni, že PyrrfaoDOvci metufyriku n^)0]>lrali a 
le&l jcjl ahiOilii aj«íto vwkvry vívody ijMsovatcIevy o významu 
honisnin na tomto tvrxcui tra luklAdajI, giokud totiž od obec- 
ného * t^ pričinč mfitěni se Ii»i, j*on De|»t»l:iy, i bylo by ibytefno 
iechny zvláiti vyvraceti, Dotykilmo M pouze hlavnicU. Xcbyla-li 
kepsis pyrrboniíki uková. Jak ji spisovatel liČi, nemolBo ji ani 
Jeho stonoviiika pokládati za vrchol filosofie fecké, njbri zfl- 
iri i pak pfcchódui, pHpravaou fasl, která jest sice natným 
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vftledkem pMebotfbo a notnoa podnlnkoo dAlifbo Tjvoie, tb 
kc«rit TJItk nqjdnréliíjél prici ducha řeckého »piktřova(l nebaderae. 
RoTvéi Dejasný sám o tahč vj-roh, ie my k Dřnm pHpojajeme, 
poibjvá podstaty, jestlíio ť]rrrhanovi.-i molafysiky ucahAjíli, u Uňté 
rfsaam Herbarttsna, [>okud touto biítork-kou reflexi měl bftí 
objunéo, J«st <ihro{«a > s ttm i ono .v)'ticuf a xjasnčal pomlra, 
T jakém Btojl v^zpyt lidský k zAluid&in mcUfflickým", cui má 
obúboTati jidro ipiia. Viblcdem k lomnto úČda jOHt spis t jftdto 
BTtm pochybeu. 

V jcdnotlivoitecb jMU aikUré noeprAvnosti a n«[>r«sDO*U. 
Ka atr. 70 prail to o troiia dlo Diogcna >«diti^, ďl« Sexta 
pMm, ic Jim xibada prostorového n«fniu( iont pFvdiaaJieua, an 
pr^ pýrrlionoTci obrftUli Ivrxeiif: , prostor podmlDftn jMt T^cmi 
v DÍiD T thosi, prO£torii»»t podiuJituje zjnv vití.* Aviak ptiklady 
Seztory, jako le koráljr v oioH Jooa niékk^, na vxdneba ivnl4, 
vrMli aS ptUii JasĎj, 2e spb. sarnčniv smi konkrétsl pojein 
mfata 8 nailm nearfiltým pojmen proslomotti, viliuH Ao v^rokn 
Sextora liee „atí z ného na phmž podnít vuta bjll miiie.* "Sň 
8tr. 43 fteme: .Jest i«j( (okad. Htfediif) sfcepus jen odleskem 
tokoto (pyrrbomsmti) a proto iu iicuf upravdoT)^in niajelkon 
Školy, nemOío xaktiídat) rozdíl meni obéoia." I^yrrkouisinns pÍMO 
pfttil tkcpsi a akadomie tíá, aa. écm «o mi ledy rozdíl mklidatl? 
ói jak roinmftí olovdn i6ta sUiadiiým? Na atr. dA TJrok: 
.skepsis mohla Jim dflstojné lieliti : proti myšlenkám low Jen my- 
Uenkanii* avádlme jako nkiieku dosti íastýdi rét, nic Denume- 
oajlcicb. 

Etovnii £asto vysVytnjl Sifl i-oIdA proklady výrokA » pojmft 
skeptlrk^di, iímí tipU. híco r.tík&vk snadnoa akkomodacl Jldi 
k mhiíiilni vlasinfni, lUo pravý v^iuaia eatenhuje. N<tJ>pU>0 o tom 
pťesiédfl 56 étenát na str. 70, kde se pod&vá v/fiatek t Atne- 
sidetiia dle Sexta. Je to t avuiOTkAcb ; jest to plekUd nebo spra- 
coráni? Ani t Jednom ani t drabilni pHpadě nebylo by to Eda- 
řODé. SloToded i rčtosled jenn probuzeny; vjínaniy opakující ta 
nesudí ptekUddny éi vykládáuy-, muultň zrda nesprini^. Atak 
i na jinoch nUitcďi. Na str. 30 dl so: ^0 liIi>*o)ii zut pnrot 
ieskA TMeeki definice. Jak ji do lilonUnry nail uvedl Jos. Dar- 
dlk : filoiofie Jen vida, ktcrA na zAkUiie v^ledkn ostsliifeh véd 
JedDutd^ Dáxor STÍta sestrojili hledi.* Jest lato defisice skatetofi 
prfDl TJdeckon íeskon deAnici? NejMidali Jit pted OnrddiefD 
Jlnf védcčk/ch definic? Oabler a Dastich ovedli k uám da- 
fiaicl Herbartova, a ta přeoe Jest věilcřkou I Anebo je&t (a definice 
pnul pŮTodnl definici jeskon? To spisovatel netvrdí. Proi se tedy 
doatalo I do nadpisa kapitoly drahé podotknntf: prvni feaká ví^ 
deck& definice o filosofii? 

Slob jest vxlctnj a jeři mnohé elegantní obraty. 

Ftaní. KrejH. 
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Landuinrks of Uotuccie Stiidy &y W. E. Otadtíone. 
London (lUcmillaa Vid Co.) ud Nev-¥ork 1890. Str. IGO. 

I>a>«nif »T<i!«tt stářičkttio sUtnlka Tyniifaá si věni úcty plný 
podiv. Vedle TÍMlranního xamřstnánf, jfmi lio přímo ianil£cl íivot 
TCf^fiý, TSdjCkf pFcoe til. naivu] jniXt do»ti ]>okdy, abr duuba 
zaiufstniTal i otásksml védecivuii, a leckterou divili vidrCDíbo 
fí&M řasa nikdj oevAhal tíqoyaU xaintlovaDému »v6mti Hoocrori 
Z oblib}' této poSly irláité Jeho Studies on llomcr aod títe Ho* 
roeríc sge (.3 sv. 1868), Hoineric Sfncfaronism (11476), a knibon 
e\Tcha jmenoranon Jeité tIodí v 82. svém roce Neitor evropekýcb 
gtátnikJl a Homcrolog obohatil pt«Č«tiioii literaturu o Homerovl, 
V sedmi čistccb aforiitick7 roieblrA t&taé otAikjr, « rozbor ten, 
tiá K nftm, T mnobycb vécsch tím tlce v&íf. že Dokoná Jej 
pltdpojalý pliiloloini* cx pn>fe«o. Vytknuv dSležitý Týznam Uo- 
nerolo^e, 01. v kriikvcb od^Uivdcb ohjasřiujo &tanovii>ko, jaki 
on xnujfinl k ollice liomerako. Z muohjícb inial jiatrno, Ío ato- 
poval bojuon tlieratnru odbornou. T;týk& Dcsmimou kultorné- 
hialoríckon dAleJíftoHt noraerovo a cil blstorícký staví pro řionott 
básníkovu rozhoduč v popředí. Pfípoiutéje ta a taní nepřesnost 
teitn, néjokou interpolaci a některé úkuy úpadn, ddf v obou 
b&suich plodf jednotné a tft pArod abou doliioje ze ■polečnych 
nimefe, pK £cmi líizuoíti bájcstovnt, xcměpiiiné a p. nvAdt os 
zákludf fizQOflti pod&Dl. Pravé putiuioTiul llomera stlíilo bo délkou 
dob, vliveni tatiniínia, jeoi potrra] ceiym BttadoTékem, a sa^té 
i nesprávnosti vMeck6 mctkody. Gl. rudl: atilo hlouběji a bloa- 
b^i dolovati t Ivxta la pomoci pozorovdiiil a porovnátini s ij' 
tledkr Tjxkaoin na Jiných pollrh véilcť-k^ch. 

V dalších dvou íiUtcch Jedni to o tviírill důlešitosti oboo 
Mini R liledi«ka nftrodiiflio a iiilM>xeii*k^bo (llomerofi Jokoito 
natioB-naker a relixion-maker). K&rodiioat a obrái«iii m Jt^l 
v olfmpiké ibearcbii J«oa prAvé xákladiií, centrální a plodfvé ideje 
báSBl Uomerovjcb. S dějepisným cílem bisnlk riode (a zvláště 
T Iliadě) hovt cíli národnlniu. On vnesl do sTěta ,teckon my- 
íleokn* a nikiie nonvAdi národ htAJ tc spojení s pAvúdcm cizím ; 
TŠuda ostmocujc jej a dává lim podklad k rllzntíní [Iclleoitva ud 
bsrhariL Gl., ilopujc v Ilonerovi r>'sy národopisná, vidi j^edoviim 
ve vlas tni cb Jniěnecb OHobnícb poiuficky elbnologickě iudnkc«. 
Itaznnčif, kde lze aliledávati Jaké»i alykjr s pozilfjxini náxTem 
'EU^K, nvaiuje zernibněji o ]>oměru a vinárnu jmen Jamol, 
'j^ffiioi, 'Aittiot. PrvÉmn přikládá ráz ivldétč vojenský, drobe jest 
mu názvem lidu (vlastní prv Seld-norkers), tfoU klom se k uri- 
BtokraUunn (tbe chtefs aod aristocracy) a je»t Dejéastjjil (asi 
SOOkrát). K tomu druii se některd myile&ky o názvtch AiaXút, 
UfhtffYol, 'jíioíííť^ffjoi 'j^x^utít^f % ItAvTpxói', Se staooritka knl- 
(Drolho dlužno před pozdjijď skvělý hellouism klásti dobu .civilisac« 
achajské' jako první jeho veliký projov. Avtak bAtué Homerorj- 
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nluuiU' tu a Um i tIIv clti, ivlUU foíaicltj, a QI. Bk&iuje d& 
oíkur^ itopy tobo folnikismn. Z osobnoslt dle Jeho ctomnéttt 
hlavné Odyautia ii«so nn mhé xD&mky tolio dziho Hrla (srr. 
I GUilatosa r Nio«t«ealh C«Dtnrr 1889), hdeíto v AclitlIeQVi 
pod&B pt«ditav{tel olrodnflio chvakteru achajskébo. Stopf tébož 
ckilio Hrtn a sloíent podobné, Jako |>H nirodooUi, jcrl mítoA- 
tioienstvl. N&xorj* domlcl i cixl llomurott pokusil M ■vAeti v Jt- 
koosi Jcdaotn (srv- zvliUlt boliy olfmp«k4i) a tato J«iliiotn urAiU 
TO sbodu t cilem národoím ; Uk6 na Oljnpn Jut na pF. i /íothLií 
i Ay^fá. Kult néktof cfa boútcr protmiaje (řojnt dotyéité snahy 
liiiQlkovjr, n CA. nkazaje, ktiírak ÍIoni«roi t« s\6 Ibcurdiií olfinp- 
tké nčkt«r6 predtUry o boikk i&ílcclitu a tkeantbropickj systém 
bohft olympsk/ch liktadům řeckého ilvota ptlspAsobUi dovedl. 
Tím tároTeA stalo se, Se Homerova tbearckie jest sloíena Dejoo 
jako celek, n^l»i ie i jebo boiatvl iaato Jíoa BloEeaa t více 
tíviHr a cliankteritUekých maku (Zeos). Dlo původa mlítaibo 
D kmouuvé pKbainosti til. li«l Oelnijšl boistva tc ^yti íady, 
X oiclii jedoa obcabojc kulty na maoie dtl, jiinf a jihovýchodní. 
Tellký tu OB pf. roiidil ineai Poieidoneiu a Ucrou. Taká dominu- 
jící Ideje, TUUené do lobo neb onobo lioútva, bfvajl ríi£0í. Olym^étl 
boboT6 činí BtiuQQ ackajskou a trojskou. Z scIi^Hká strany iádué 
boistvo Homerem nikde v nliem Msalieno. Hezl nimi a bohy 
irojvk^i je podstatný roidil, jakoS vAbec zMIl Ixe, i« Homoroi, 
vxdaliijc se od knUfl aiiiyptskýcb a v/chodulch, nepřeje fisléma 
kiilln přlroilninin. Co x tradíe dxldi převzato, vSechuo podfínno 
ayHtdma jedooty bohA olyrapsk/cb, a proti znialenosli náboíeuství 
Jlajcb patmf joít ta smysl dnclin řecktíbo pro souměroMt. 

C&at knihy H\né a pdtA Klnioí dotýki sAkladA fttliíky 
a politiky o Homera. Gl, dolknuv poméro bobJk fc«k/ch k í-ech« 
Gthíce, pDsazule pojmy áitiaňteXJk, itij (do Jtsté rairy podoboy 
AríMotclovfm mut/k, (vcyaaia), rozeblri nocltn/ moTůliil rýtoain 
pflvodnlcli Krinyl a vyčítá lo&mky svédúlcl o ethickém rAzn 
achajskč civilisace; uvidí víak liroveb 1 nékteré Ji^jl slabál siráaky 
proti Ao\)Í poxd^jKl. Se stanoviska polillcki^ho Gl. vidi v Uodo* 
rovl první j:AMr»ky ofktcrjch idojt, jejiehi vlělovinl zfiNUii'eao 
dobioi moii^riiiD), Humero* pHkl&dA rjsokoa oonn osobni irobodé 
člověka a aefitqle otmetvt. Pro postaveni otroků » pomír Jich 
k p&D&m Json nékteriL mlHta velice vyKuafni. ťozoriihixlnii d&le 
Je u Komora I mne promlavenéfao alova ; uid! n slovo ve stejné Jsou ctí 
— xvůidrugti je rAlka i agora. fU^uIclvl zasloajteno tu viory 
rotrtianitýint a knUnjnii. Vedle taimé i-ady knlXecl a obocul^bo 
sořoiu 01. upoiiorfiuje lu to, iia i moderní svobodné reíojnt ml- 
níDt * In-ktor^ch »ámkAch n llumora mii své analogon. TáVoai 
r I -II Binyvla (rtlfím) llonieros ocznA; stÓJejnými body 

»li< . . < ho Mda JsoB a uibo S/^u^ n Ofiufftu. Dolknav po- 
vlnnoMl a práv vUdcA a okAitav, íe slova trá^ jA^ /i'aí »4tarot 
(Grote. lliMor}- of Greece I^ str. 86) odporqjf ceU-mn dachu 
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_ OL T^t/ká ieHi niíteré rozdilj mexi hromadoa trojskou 
"■ achAltkon, 

T ziUcladst osDOfilUadr (titr. 106— IIS) 01. tIiK plodvelo- 

JetDQíhu n aTTclioraDé dokonalélio nmínf konstraklivnlíio; inflio 

frf >e skoro Hci, íe ^kxjťjý Mdck dj^ ack^slflm". NArodnost 

a TiBSteiiMtn Je ta IlomeroTÍ vfidílm dleni ; sviak vedle cllo 

iMlkorébo DOzapomlDil i zJgmQ a cicA lakilulch. Odtud oof jedao- 

ItlÍT^ ániaitiai, v jíclií Dspořidinl Ul. poxorujc podivokodoon 

ílbi>dn s territori^liilm rozdélcofm A«cka ptMl Utieufm dorsk^. 

rSlfedcm Aijo v Iliadi Jc*t AcUJliHU, kolen néboi osUtnt brdinová 

[m kapl >ko folie. T r«ko*« Irojitl (Hektor) vylft^eni j>ou 8« 

Istenlni k hUnifraa cltl bAMlkoro. Vedl« Aciilllea Domént obratní, 

ItMen Jln^m sméram, kreslen cbarakier OdysseDv (v Ilfadé). 

|ZvlAitnl ptednoat Iloineni jako epika >e, Iň péje itc« o lldecb 

^seí o véceob (erv. feéi brdío) a £« v d^I n nélio rovnobéltoé 

^pUtobi sily olympiki i lidskA. 

Pro geoRrafii nomerovn fstr. 114—127) 01. Ilát dra pd*- 
lnoví obTody, vnitrní (blsTiii^ pro IlJada) a mi'}il (ivláili rOd;*- 
'ni). Ml»ta obvoda rnitrnlbo na mnozo byla blÁnfkO^ aatnoinťmu 
'máma; zornépUiiti a nirodopÍHoč Tifriry pro obvod vnij&l ttpočtvnti 

mohly ua inforiDocícb Foiniéanfi, jichž itDato«t clzlcb konfia bylu 

Tiak po vóUÍD^ jCD pobfoiul. Proto vypraTofáno Jimi £a«to 
moobo nepravdivého, hAjeíuélio, a Biče nékdy snad dmysliié 
[s příčin obrbodafcb. Geografii Odyaieie Jeílé více Mlemnlla tra- 
[dice laiiiiskA a pobnaj pHipflaobttl úd^Je Domerovy k uiuépia- 
lijm poměrdiD itolskýni a Itálii bliským, 01. ofádl níkteré pH- 
Fklady toho nesprAvnebo iDkullsoráiit. 1'ovrcbuoet latioské M 
[idenlifikace jeví se na pr. v DepHhlAdlal ke snérn v5lrít (u Ho- 

BCra blavně Boreati ii Zufyroa), ke vsJAl«uo8lMa miKtntm atd. 

)le některých iminek Homerovfcb 01. pokonii ao (atr. 124 n.) 
fHuúTiti tinír plafl>}' Odysseovy n pi^d Jednotlivých mlsU 

Ko konci (Btr. 127 — ICO) jeditll «e o nékterýcb stycfdi 
iKi HoniCťcni n pumAiknmi auyrako-liAbylondtjnil. Aecko bylo 
poloboa a spojenitn Hrím rclmí pHxnivo chiat vlivAni, a niiiohé 
[ilkaay t básiiich svédfl o tom, íe llotnei-ovi Eiiárao bylo tnooho 
kouDOgonie n tlieologirkého Hjstímu babyloaskíbo. Foiuífané 
^TaJI la asi velmi L-a»to prostreduiky. Jako priLludy 01. mimo 
[Jiní nvádl : Okeanos, Poseidou (n BahyloĎanA Hca), xi-ítiYí^ta/ripf, 
kAfrodite (n Babyloůantl a Assyrů Istar), Kpccif^A; m-Xáíftrit, 
lApolIon (Merodacli) a pomřr jeho k Diovi, tnijic« /eiu — Poaei- 
[doD — Hodes (Ann, Bel, flca). ťri tyličeul bohfl svých Ilomeros 
[ovtcin miiolto, co m mu nehodilo, vynevfaai anebo pí^inéoii a pH- 
[apflaohil k účctdm vloitoím. Vedle příkladů jií uvi?donjcfa svMfl 
rn Momera o témi cJiim vlim, Jak Gl. mlul, Uiké Je&t£ ve- 
snám bvi^zd pni plavbu, automatická díla Hefalstova, pofct ,dra- 
títl" tedadcl pfo boby olympskí, Uelioa jako syn Ilyperi- 
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ontT, broiba Heliová (Odyss. XIL 361) » nulDki o poroAd, 



Di«in za trest s««liiné.*) 



F. Kn*k. 



ttaiytecKíA A- II- ■ !)nrii,iA Bnpi'iMÍfl. Ilosioe >i.uM 
n BsejcuicHi. n KOHHomapicHi- Kasaui. 1691. XXVI 4- ^^ 

Od r. 1860 Na^j«v8kij pRol čtete^oll vydiai Aeaeidr po Otek 
kniliicli. V tomto — na Rosí prvolm — soobonéin Tyd&ni Tleduu 
ta Trdáoi Jsou ebrnuU a Jeilnoioé qM^coráiu. Jíl sbéíiiýn var 
blédnalim oalpjv&me [>resvřdiVDi, io lupotáJ&al knihy a propn- 
GúTinf boja6 laiky ilosulo se D&lelitA pozornosti. Text spoitvi 
na tí«tlin Tydíinl Wat^erově aí na nékotík mlat, kde přijato itMi 
lUbbeckoTo. Eritikoa texloroa a roxborciii variant& a sponjdi 
míst knlba se neKabbm jednak proto, £e jest to mimo Ači'l jt tt> 
iknulý, jednak ie spÍBoratel poklAdi prAci lextovnn při Aeaoiíf 
colkcm jit ZA nkdní«aa. Í*o atrafném vAiai Mholif a rotřada 
Ifidmi hlavotch rukoptsfi nrotštřim bibliografie, sáb^icl do r. t^l 
a obsabiOfcI vj-dáoi Acnoídr, iiojdfileftflějil speci&Inl Uteratnn 

Tergilioii po str&ace biografické, jaz^kovč, metrické, exegeticU 
a posl«ie rnaké liteiArnl práce o Verisfllovl (str. XXU— XXVI). 
Ovod, rSnovaný ílvotopisn b&snikorD a charakterietice jeho dél, 
při objemu pfim^néra (V — XXI) TjferpáTl litkn dokonale, 
omm jenom r blavnlch rrsecb.**) 

Po xninjcli d&tecti životopiinjdi a stručném rytléenl porakj 

1 podobr bá«DikoT7 pojednáno o jednotiiTýdi jebo spisfck 
sobem vhodným co do vid I fornij. Hfljrjce výklada obfrá' 
jakož pKroieno, AeneLdou. U(no lólttký obsah a ndánl nejdfll*- 
iitjijšlch oddllfl pHblédnnto sTláíté k volbé látky, k hlxtTcUm oeo- 
him bútné a friřede všemi k Aeneovi, k távislosti Vergilia u 
tlomcrovi a k pramenfim Aeneldy. Péksé ok&záno, io básník 
nwlm brdiujr Krtího sám si nevymyslil, nýbrž že byl jii dárnn 
před nim legendární Aoneas v podáni fecko>Hmsk4!ni TnIUn jako 
praotec olroda Hmíkého. Tohoto podáni Voi^liori b)lo se pti- 
driell, a dle nf^bo i povalia AeoCOra kreslena (lappiter. pater 
Indiges; srv. pater, piaa, bonnt Aooc««). /vláítnl umílost Na«i- 
jerskij sliledává v tom, jidc Verf^liaa spojnje iivel legendám) 
8 historii a mrav; sároda Ffmiikého. Veliká závislost Vergiliova m 
HmneroTi, ménS pronlk^jicl v poglednlcli festi zpirech, rvi 
Jo patnia t pnii polorici báaiiř. Pti tom tiak Vergilioa dovedl 



*} Jako nředeilá díla Olailstonova o n<nmm*i, tak i toto jplio dlIo - 
podedňl obuiiiiOe nmoha úvah lajfraaTich a |Kiiotiih»<JByeb, rrlkem 
Tiak nebéte9eBm«mn,vekteréndliiino Medaii kontK-ne roifeieiu nl*- 
titfoh otáxek homerských. J. X 

**) ťMlrebnou fflODAfrafli o Vergiliofi NBg(u«v«kij pHprang^ a * 
ilTOtoplsnit vyjde suad ji<HA tohoto roka. 
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vže |ifijftť>u diicba Hmtkťmo s rfiznýcb strinck pK(p&*obiti nebo 
ii4kt«rjitii rjzu&JD/mi rrsjr doplidti (v V. ipí>'ii pohřební hrj 
a j. v.)- Z ocol) jedn^lcicli tIcu sumotUlDOKti jen' cbaniktorjr 
leú (Dido, Gasiilla, Andromoube), MezenUns ■ Laasem « cpisoilat 
MUqb h Eorj-alen). Tomon a lUlu jsou odlesky porab Hone- 
fOTých. 

O prameny prvá části Aeacidy Vergilias dosti mři postaráno. 
KfkloH iioví-Hll o vůlco troJKkč Komcrem a jinŤDai básnlby «pi- 
cVimi i dracnAlicktmi do podrobná hjl «pr&cov&n. Té^f práce 
(maius opun, oiAíor roniRi ordo VU. 43^44) doderila se nin 
T íástl drulití, k ulž bylo mo sbírati prameny iia |>fldé domád 
(podlni staroltaltke, Cato, Varro ReatioDS, staH qiikove). A prArů 
f léto ÍMtí jevt « dle NagujOTskfíbú ou do jednotooitl, pArod- 
nosti a umélockébo sprarovlnl roimanlu^ látky rfltn/cb dob nej- 
lépe daeh básnické hoHvosti Terfiliovy. Vedle nepopiratelnýcb 
pfedDOsU fonoálalcb naproti básntbfim doby staral í novéjšt Na- 
gojenkij jako nedostatek pH Aaneidé T}'t,í*ki, že béanlk čatfo 
opadá T patkos a aUrá se blcdané rhvtorickým. Po strafinén 
odstavci o taenilch spUlcb Vcrgiliori pNfItanýcb jedni se o Acté, 
TergilioT! 1 tn Jeho iívota i to Ti«cb n&sledi^fclcb dobách ndá- 
vtaé, a pftsoli«ni mluvy jdio v Hmské básniky (Orldius, Perdoa, 
Inenalls, Valerin* Flacciis, Silios Itali<^us a j.) 1 prosaiky (Seneca, 
IJTíns, TacitDs). Teuto Jefao vliv přetrval ríecboa Dásledi;0<cf sto- 
letí a docboval ko i ilo dob Činnosti básnikfl Danta, Torqnau 
Tassa, Camoěsa, Racina a J. 

Pro vVklnd, v aitai sneseno T»e, cokolir dftleHtébo v obora 
ssegeteVeřgiliovy aí k Dovéjái dobé |>rai?orino, NagDjerskij nanil 
si pravidlem podali non nmlta, sed multiiia a nsnadnltl tak ullelitč 
pDJmatl i překlad textu. Poininky soamérué bledl obvykl/eb 
atriiiek výkladn, lintnilHtické, reálné a aesthetické a na vďmí 
■inohých mutecb stračnf objaííinji spojeni myMenbovi. Ta a tam 
na nlstech opravdu toho vyiadnjiclcb postfekli jsme leckterou 
pirospéšnou potoárakn, které Jame nenalezli ve xnám^itcfa jinýcb 
koaunentWeh. V náivfi geogiiifickýcJi dfisledně připojuji M i jmčna 
njn^iJ. Citáty s klaasikt poznámky ae oepFoptfiojf ; nvádíji se 
jenom xnám^ii (Comelins NepoK, Ovidins, Satloítíus, Uvios) 
a mčroD priřé potfebnoo. Zvláštní p6it vřnována i obsahu. S po- 
2ltkD dán vidy nikolika řádky obsah ceU kiiiliy, naíei umlitču 
obsah podrobnJ^jM dlo jednotlivých oddilíi tphn. JednoUlrá místa 
báauí, vfmařná a přiboiná unyslem neli formou, sromlTajl se 
a acelttjl častými odkaxy, a ninobá vhodné se doplňuji [yNstaínými 
citáty 2 Homera. Také s pochvalou dlotno vytiau>utt, íe pH mno- 
hých poinámkácU liiigni etických ukaiováao na EviUtnoat a pravi- 
delnost prcklodn mtíla do roStiny. Od sir. Slfi do 619 sahá po- 
ňecbn/, podle abecedy spořádaný, ukazatel poznámek ve výkladn 
ohavených. Proapéinofit takového nkaxateJe sama sebon je zfejma, 
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pokod Jun« nahlédli, úiélti ůploí T^btrniie. r jr L 



IlMlogřriDauischc Fomehuogen. Z«iuchríft Ar ódiK 
gcmiuiscbe Sprach- und AlUrtnmsknnde. lIcru^cg^D vosKirij 
BmgiDSnn nnd Wilbulin Strcilbcrg. Mil dam B«ibUttr Annii! 
fíiT iodogermuiigcbe Sprach- nud Alt<riuiiislcuDdc. Redigkn tor 
WilbAlm iíUoitb«rK- I- Baod, entas nnd sweltes UcfL 
barg. Vtrlug von Karl J. Trubner. 1891. 



Trdirini (atopisn, V.terf mk vfcb&ieti roiaá r šatí Bdiucfc, 
z ničili ke dTémn, 2. nebo 9. a 5., ptípoj«ti> bode xmlnjel 
v lilula pMloba, oredeno t sou¥isl08t sr iti>letvnii iiaroMotMaí 
takladatele vMy, Jfi fssopU T^noTán, pMpadaJlcUni na d«a 14. 
2it1 L r., a saÚj«no phleittosinýni fláakem obou redtlcUrl. 
.Zn Fraat Bopps iiandertjihH^iii G<^barislage* ; vrliéen tu «tn£Dí| 
i^am oslavenc« pro sroTnlTaei jazfkoipjt, dalíi rf voj léta Mfl 
% Etav jqf nrněJŠI. Obsali, který poď&váme nbledoiD k to 
TMti toltoto litcrtrnlho zjem re formě poaěkad oMlnéjBl, 
voje poiadavkftni jak ,«roTn&Taclrb jazykozpytcft*, tak jedao-J 
tlivýcb ipe^i&lnkb ííIoIokA. 

Hermann Ilirt: Vom nrtíeiftndtn tmdgettouenai 7W! 
in den indagermanutliůii Sprviehm. ErtUr T\eS, Prml »oa- 
ttaniř a dOkUdn^ pojednftnl o tnmto tenném dosod buJn 
aroTiiiTadbo jacrkoxprio. Praridln, KUDorcn4ho na lAldodf 
uvTiiAnl phiTvko teťki'lit) a lilonkého, íc t pnjatyka pt 
Uhl^ TZDJkal sta2«alm (iia pF. noa, pí. l-kmenA «irind. 
lit. raSkSs i '-i-ťsX orokupov (na př. gen. sr. ^if^i, oaklt 
raBaus) a ilrMou noMrk}- po dlouhé BamoUisc* (na pf. 
pL l-koieDfi strind. aa viU z '-ia>), niito ide k feiienf afkicrýth 
■porajch dosud otáaek a vjTtůeent uťkterýcb pNJatýcfa njnU domstňefc 
índocTn^nkého UaroaloTl. Stračn; soahm ncjďlleJíitě^K^b v^ladkA 
Je tento: latilr. sg. trohl ae pflTodné pHponOB -ni, a km. MB- 
hUakOT^fb -m (r«c. aiů-é, A/i-At), n kineiifl u -5 a -á dlr po- 
■larail w vM •5in (-ém), -trn a -9 (-S), -t; ke trarOan droha 
pmlbo tede dof. r^^, Úl rilkti, rtakk, jak nkaz^Je oatrr ^ 
liHtnik proti akm-A = -4\ ke tvarůn dnhym heckl a^. aja_ 
-<;>>;, ofrw, MilA;. — L.úk. «g. o- knenfl tToffl se lA kez ; 
phpon; dlonientin knenavé samobUskj- (ur. ■ hmeni mmIiL^ 
fit«>, a sdce na -4 (lit. lok. na -it i -8 (řec. ón*, nétmt. 
ZÁjmeaná k<HtcoTka bom. plor. mase. •oi oevtMSkH atařenlm i-«* 
+ i. Jak btMA osuj J<^ pKtnk (*•/, wtOm, »iW>. nýhri Je 
kBCoOTA od kneofi na -t. — Rorači pHtnk okgkeHJe tCBM* 
docnd df (ijákort t 1il«fakfcb sthdnlddi aa prrotsf i- dtojfalÉskj : 
pod UaTBlm pílfTvkm dáraji ^ mimo pHirak aAsUtajl drej- 
kltikual; nr. iin» a dtňjs, klmas « kaiaija**- — BUhard 
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Scfamidl: Zttr keítiiúhm OrammatOe. Tré pHtpivkfl ke kell- 
akémi hláskosbTt. — K. B. : Lat. reltimM goL vŮeima und aff$. 
éord. Frml dnt tvaryi iicbt BlIný stnpefi kořene bjl bj pH opt. 
nipadný, jsou vlastně Iml. prae^. ve funkci opi., tvar tr«tl, ina- 
men^lcl 'jú' a patřící k r«c. Squ^o, Iil jrb, je baď tvarem p«rf. 
nebo inj. med. — Wilhelm Streitberg: Betonfe NatiJU 
$onaiu. Proti béiné ayrti theoríi dokainjc to, ie i přUničn& na*. 
sou. jeil He v jti. strind. a řeckte Jako a. Hlavním J&Todem 
Jaon koaipoHtta » nogad v druha .karmadhlraya*, kierú raíta 
T prajatyku pHxvuk na této ťůitici, jevlcf hq v obou jatydcli 
jako a-, na př. A-;;atA-, á-^tot. 0«obnl ptljiotiy, na nicbi Jediné 
[dotavadof iheorie ibadována byla, inajf t\é a iifisobenim analogie. 
toniQ připojeno aékolik vfkladB a mfilenekdal-iich; íecké iwti 
pAvodnf, vzniklé zo *s4nt(i), tvora to vety redlejál proti *»9t(i) 
lilavni; rotdil činěný mexi koiijnga';! pífinakovoa a bospH* 
koo je poDze umélf ; tvary bezpMzoaki< předpokládají v prín- 
startl phzuakové. z nicfaz povstaly redakcí. — Adolf 
lorecn, Arwid Johannaon: Uher SpracAriehttgkett. 
L-&V překlad judnt Části se švédíkAo N.-ora spuu. — Ernst 
i a as i: '/[>'>'. Spis. Jodni o néktcr^cb odvoxotiínlch koř. /i- 
^(fita&at 'ellm'), pH £«mí zkoumá sékteril Jmian osobni a my- 
thická. Klade i«m feckO Jm^ioo Jestřába, lífeií íg^t, ponkaznje na 
j«ho hom. eplibeta k rychlosti se vztaliajfd, dále známá z llom. Od. 
^sobol jméoo "tQOi, pookaiajc na Jelio tanéslaiánl a slovní hffcku 
po; 'Ai^f C^poc *haTtis'), dále /itar, časté Jméno bojonlkft a 
loTcft, }m<ífio báje^sého nře Wpttur x *^pi-/ú>r, dále 'h^ánjs a 
f3«té jméno Xereoven a Jiných žeo.tkých bytosti mythických. 
'UpoiorĎQJc HC na úkaz, le HluíebiWm bytostem boisl^, Jakoi 
i p<idhz«nýDi osobám ve staré dobré poesii nedávána jmfini viastnl, 
nýbri aiip<]lntiv3, onen slolebn^ poměr ršeobecně oxnačujlcl. — 
K. Brugmann: Eíjfmologiiehié. 1. Ai. i<.lú- NoinQio oršem 
BonríMti 8 ř«c. aUioiuu, oýbri buď s lol. BeslomSre, got. ga- 
áJstaa (koř. «[»•)> nobo se striud. yag-, tec. &Ytte, tedy fJ- z íg* 
•d-. Co do roiífřcnl koNioo KouhUskou -d- srr. na př. strínd. 
kňr-da-ti, řec. KpK-A-ám xi^3-n£, strbo. Mherze proti řec axu^m 
a j. — 3. Gr. ^fr/o-t ^iro-t. O. MoUerovu Spojeni tohoto slova 
s lat. hostÍ& odAvodíinJe se dfikaxcm existence pHpony -nfo-, 
tedy í/r/oc z *gh»-en90-s. — S, Or. í««w. Sloveso to třeba na- 
prosto odděliti od podobného Jema hom. t>*7ini a spojiti baď 
9 MTiip 'ihned, blizko', lat. iro i<-S (co do původního výzuama 

■rv. Jtótě qj \96), nebo B lit. siíkiu, Mosahuji (rakon)'. Pozdfiji 
teprve tzkIo na se toto komjiosiiuni růz slovesa prostého a mí- 
kňo >e slovesem iíttput, podobou i významem jema ee blf/.fclm. 
— 4. LaL operiS aperiO. B. zamtti spojeni jfcb se slrind. ar-, 
které aim ve sv^m Gdr. I. etr. Ml. násL pMJal, a odporvčuje 
starou etymologii od striud. var- 'zavírati, pokrýi-ati, zastírati' a 
liL renh 'zartrítm u. otvírám'; ztrálA v jest ta hliskoslovni. — 
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6. IM. gsň»a». Oélkft i nedi se vfloíiti hUMuMlonié, njbri nniU* 
pNkloDéDlin sloveM *eavideů k ridoC dle mm. — 6. Ir. faiíciB. 
SoQvisf HO strind. vSh-a-ič 'tiikue, tla^f. — 7. AbiL Hcrínto. NV 
patH k lit. iikr«DtJi, HkiÝffti, nýbň ke akérdiía 'pákám*. Kan 
micrdU- uáleif bez pochybr jako sqcr^db- k lit. skinti 'odla&>- 
rati', — 8. LiL spribta *priDdiíu. NtJc^ejl jnko oilTOuninjr pomotf 
•d- k lot. spraa-jft-s, podobné jako lat. íandiS fc tec. z<(/)-«, 
stbii. fliiizo ke fltrínd. pláv-a-t', Ne. fil^CrVi ' "*"■ i- — ^- ^^ 
ftftv. Nileli ke koř. ífen»- ; t *keiis-l pontalo *í^-, rO;:šfFřn< pak 
v 9^t¥, jako ptijeii za prijf. — Ckríalian Barthittooi ae: 
Aríea I. Patero pfispiWků, z nlcbi v posledním obraci ae 6. 
proti Zubatého výkladu Hl2ii(>l*&rDé d^llnace strínd. kaayi, po- 
danétDD v K. Z. XXXt. str. 61 nisl. a pNjatémo i BrngmaaaeiB 
do Gdr. n. str. t»29, 723. Spis. sám vychixl od tenskébo kmene 
jtifTA; arřjtký Dom. Bg. kKnen« *kanái- zoé) pQv. 'kaoá, od nflui 
podii:tf xachovan/ gen. kanáfts. — Oskar Wiedemaon: 
Goí. hrot, 'střecha', patfi ke strsl. kiytl. , j^im^ 



Heznam důlcžití^JAfcIi flanků z ti«tA ndhornýrb. 

C k r I B t : Beitrůgti cum Dtal^Oe Pindart, SI tcnsgake- 
ricbte der pIi[loiiopbhc1i-pliÍtologÍ«cheD aml kislorIs£hen CtatM 
der k. b. Akademie der WissenKliafieii zu MOncben. 1891. 
Heft I., str. 25—86. 

V dvoda klade si eph. dkol, přei podáni rukopisné a gns- 
matiky alexandríjskd pronikoovtl k ooé podobč b&saf tindaroTŤck, 
v jak6 X rnkoQ biisnlkovjícb vySIf. V Fadé grammatickýcb stati 
objeruje nové tvary a dosaznje je do textu (rakop. varianta ^, 
S. on. tg. impf. od el- »ifti, povKlalon i *^it-i b duloienou I iti> 
piSDÍ; 71, nMnajfci jnko spojka sniytlu, poklitdft la acc. tg. proi. 

2. os. X 'i/t m, itt, a doHaiiijc Je í jí S6S, íte (f()(<rr>v m. pora- 
isBébo rkp. if^áYot, -^ ;t^i^o;), dokazoje, ie PindnroH ilígamaia 
nejea vysloroval, nfhrí i t plsmé naxnai'oval, Jak tvědff nemtsiné 
s sbytečné ř&stice v rkp., Jako ť, }', které Json pouhými po- 
idéjáinl n&bradami sa nesroEDmítelné jíl písmeno f, ttanort 
stopy inako pro ostrý phdecb (H), jedni o obtOné otá*e«, 
tr^-li délku T testn básni P. ozuai-ovati idlonienlm vftinohl&sky 
či advojenlm sonlilísky, pod&vá pHspévky k ivaroslovf (gfiu. sg. 2. 
dekl. na -co, v rkp. čaato mylnČ nafaraseo/ dat. na -v, ftcc pL 
S. dekl. na -au, -oit, 1. dekl. nu -tue, inf. na -EN, aor. fi iar , 

3. os. tg. slovcK uotbcni. na v(, tcflt^n, 3, os. pl. na 'ont ■ -mm {»), 
o r pI-i«uvDém vfibec), iivAdf dvojtvary, ikoami pHpady cliybaOis 
rkp. 5 a i;, a pokouil ae koneCni o botos odpovéď n* tian» 
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jU oláiku, kierfni niteifm Pindaros psal. Dle Ctrlíta nekijl eo 
itzyU, kleriUio Fin<Uros w svjcli bAsnkk nilval, so iiilDýin 
míttmuj núřeflm tecVfm, nfbrJt byl od bísnfka samélio vinčlv 
vylTO^eD z UsrA nářečí .KÍoUkémn* a donkému Bpole<iiýob, 
mtnu) to ob^bonl Tiak téí tT>r)- vjlnňit^ .aiolBká", donké 
a boitierako-epické. Tlra nmoiuil ú Pinďaros pHspJÍMboTati dikci 
jcdiiotlÍTJcb básal okolaoat«oi » aiini spojea^m, klonĚ se v té 
nel) oDé bAíoi vlco k tomn niřočj, ktcrUmu diUcíoI vllfz r ni 
osUTovaaý. Hei PindarM uifvai piý i pfsma ttorého, v aúmí ne- 
bilo oiošforáno zilrojCDf HOubl&Mk a (inantiu wmoblůack, ukí« 
týž tvar mofal býti itca .aiolxky", donky i attick;-, a sice učinil 
|ňí tak v« itbodé so sv^í nnírersiLIni ml ideami. 

P. Wendlsnd: A« 7enď«»Z(Í«8 platomseheti itenexeiiia. 
(Hermes 1890. str. I7l— 195.) 

Weudland vfcbázl od mloěal, ío lidným t;Í«lfeoIiii i>r«d- 
mlQiy lz« DálciitÉ Txioiití htí pobřobnj n dokduati prarost 
spiso- V dobi, kdy Muncxcnus byl tloii«ii, ^íTOdily voipolek řeč- 
nické školy Isohratvva a Alkidamom, Jei ?ULly p6<rod HvAj od 
Gorgia. ProikoumA-li si! iiáltíitč přodoilova, jak \V. činí, jde na 
jcvo, iie spisovatel dobře Jest BcxD^ea a melhodou, přcdpiHy a 
sréitými r£eDÍiiiÍ Akol gorKiJskýcb. Kdyby byl splsovalelem feínlb 
% doby pozdfjU, odhud a jak roolil si o&vojtti tak intimní znaloM fe6- 
olckícb sniérfl dMvéjai periody? A kdjby tomn i uk bylo — coi 
W. la pHItš prnvdč nepudobné poklAdá — , Jaký by ta mílo lUd 
posmiTati se feínlcké ikoLe dKTčjál doby? A tak dluino uznati, 
ía doba složeni spisu tobo spadá v dobu toui, ve kteron pro- 
granuBúvé řeii Isokratova a AlkMamova. Je to indii tendence 
poleniťkl. Teadeneí polemickou má. pak i řeč poíitobnl. Ovšom 
ne T tom smysln, ío clitžl Platon snad akáiati nor praví iaí- 
ftuíti. Kaopak, řeč pobřcbiii je jwaliy žert, k n^nuž přimkly 
Platonu Dčklcrú ironická výtky Isokratovy pro trpký Jelio dudek 
o rhetoríce. Platon clilJ^I Jemu a stovpenedn nkáxati, íe Je scbopeii 
řeči paseftjrickč a ic dovede dobře ailtl presttedkÁ rbetoríckých. 
lUielofi brali feČ otiem za vižnou a za napodobeni Icét vla^tnlcli, 
oebot poznali v lom samy sebe (Heiscli von ibrem FleiacUe, Jak 
df Wendland), sTon vlastni metbodo. A Jako forma a disposice 
nkazuji zřejmé na soačasnou rhetoríku, tak i obfafa, coí W. pří- 
klady dokazoje. — Co se lýčo doby sloionf, tv stanoví se rokem 
3S7 terraioDs poU 'luem, v objeveni se Paaegyrikn (SHO) ler- 
raiona antc qucm. — Ke konci proaftif W. mlnčni, ie ot&ska 
o pravosti McniMCna mnsi se tešiU bez z&rislosti na svidcctvlcli 
Arictotolovýcb. 

O. n. Macller: De oňgine pttritculae &w. (Hermes 1890, 
slf. 463 — 46a.) Benfey, Fiek, BroBrnann a J. uvádějí ar r sou- 
fisLoat s lat- částici on. Aviak tomn odponiie spÁsob užíváni 
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obou Mstic. RoTDéi tak aepocfaizl od ktďcas i- sni od >b. 
i4Jni«Da ana. Mneller vyUádi žistici Sr ukto: ór^^xl*; ajf 
nolklo K iiMrčíMbo zijmsaa iůol»k61io ■ donkélM *l>; |ii(j. 
A podobní 1 nr pochází i>if od neorcitoho s^moua áfáí, jet 
sic« není T nifv&Dl, ktcrč viak iliasU ve elož«nÍii&cli a odroň^ 
mnich se vjsfcýtá: tri. bomerské • plátoiuk^^ áfté»i», Horodotma 
oMAfMr, ifmajiíT»í ald. Pontalo pak prf ór t áftó lak, >ikB 
íťr I fptií, yiíp r ;■< «?«, h i A^ <»f«ff í t^tnt, oix s oiiJL — 
Mjnlirap., že tf«bn i t<^to eiymolocje nífvati • niltíitoit nttnim. i 

Fr. Polle: Oba- dh B^diapingstOtté. (S. Jahrb. trUL. 
18dl,tV,iitr. 264— 26<>.) Fr. Pollfl INdl perio<ly liJiiot0Uťk«ukli:| 

1. i>h|>uMt thcoretický: si ka1)«o, do; *' ^, J£h))u. UaTtd 
fonnon DCn«inafiij«, idM to, co r paduinkv Uad«, poklidt 
prardívA či iMpravdivé, la moiaé 2i nemolaí. 

S. ptlpod prakUelij : si baliebo (accepero), dabo ; tíu «]jk, 
JtJiam, HloTlcf naiaaíaje, 2« nskateinéoi podtaiDky tt poiMcktil 
budoncDOcli. 

3. pHpad polcotiila/: Bi liab«UB, dsm; h iioifu, M^Šp , 
ar. Mlnrlcl kladu podmiuki a tíuaoyolai přgatoa • od alijicůa 
iádi, aby zatím dle nf J«dnal. 

4. pFlpad irrc&lný: d haborcm darom; ti tlior, HHorr A. 

iOiiTtct iiaiiia£iij«, lo ojiak podmfiikj si pKmfill. 

M. C. P. S c b ID i d ( : Kleine UtohaeMungen zwm íataHŮe&M 
SpraiJtgthratteh. (N. Jahrb. í. PhiL 1891, lil. str. 193—197.) PaB»- 
roTliil tjč« u raieb: vitare s ne, defeodo a acc c inf., a at 
a ne; sloves addere, adícere, adioagere, nstapojlcldi TcÁa <fi- 
ccndi; sloves serrare, obterrare s nt, ne; isqoe m ol; ínqua 
s datíTcm. 

B. BlOmner: Dié Meiapher tm Bemáíito*. (N. J«kck t 

Pílil. 1891, 1, str. 9—52.) Spisoratcl zatiá^ se Onyslea napsati it- 
jiný metafory v Jaiyka fackám, a poiedoáni o meUfoře n Btrw- 
dola jest první ]Haci, i nicbi sestlrali bade dďo dotyéaé « jkU 
B. BUbujc něholik. Vykládce tropu leckde ntítnaf^ cpi' 
sobem, probint nelafoni pH adjekttrecii, Terbaeh, pak mvblfen 
ntaknild m na čůstl tiU lidskébo, na fleny rodiny, ntctafan 
natoa i nytliologie, se lamietii&nl denolbo tivota, roéafcli pe- 
hUi ■ p. 

O. CrnsÍDs: Di« Anv^endung ron VoUnam*n nmJ Kvn- 
nameu h«i d«r$*lben Perton tind VenixtrnUa. fN. Jakrii, t, nů. 
1891, VI, itr. 3e&— 394.) Doklady pro dvojila jméno u oK>b t Biys. 
UigD., Atkenaia, ArístoEaoa, D«mostlicaa, Appiaaa tj^ a mta 
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doklady pro koluánt mezi rtiofmi koscoTkuni pH jm^oech 
gtnlek, mezí ikráceoínaDii dlouhými a krátkýaai. 

O. Crnaiuí: 04^^ ir yoitaai juha*. (S. JahA. f. Pbil, 1891, 

str. 102 — 106.) Cnuiaa TrMopoje ta proti pojedo&al Wdt-kovu, 

némi refarorali jsme v tichUt Lbtccb (1891, str. 336), a uvadl 

ptelo^ BAmilky proti němu; n<!jz&viuii^šf i nich zdA se 

b^ to, Sft od SsbM, S*tti> nuTjrsk]rtiUt so formy dcklinovaDú, 

Jednotlivých Ivard ii«lze preoc nahraditi konjekturoal I co m 

aologických (-jklad& v dotjČDém pojedii&iit Weckové ijce mlta 

l>tiJmoutÍ u sprAvué. 

U. WeUhofcr; Zur Géichiehie der Per»«rhi-Íege. (N. 

pb. r. Phil. 1891. m,ttr. 115— l!i9.) Dílo Herodolovo třeba ni- 

Itě prozkoocDAii, mSrli bc učiniti plata}' toad o ceně a nicot- 

jcho ud4ai. často jmi jebo líčeni dosti spolebiivé, aiachdy 

klamní. Oriem AdijíIdč iiikdv nciměiiil priTčbo «tavu tčcI, 

it jot dosti vidlIcD clijb, k nimi hiotoríka svMlvli fatitusic; 

nbledem k praoienHin %vjm Jevf nekrili^aost, pod&iil dobrá 

Ipatoé pokláilá la diJcfiisooD jirardu. Prolo včniijo W. poJeduAnf 

krílickéraQ prozkouraánf udánf Ilei-oilototých o laienf Manio- 

Dvč a o zbrojeni králQv Oareia a Xerxa prott (teeku. PojedoAnl 

kUdA se sa dftkladnéa nviioiil politÍL-kýcb i c^soTfch poraéift 

tby doQrčoé a Tylíči^e *éci zrnlafnó tak, jak se jeři re s\iúo 

iekém. 

Eh Cartias: Wie dia Athcner limer vmráen. (Uermes 
^90, str. l4l — IfiS) lonisovinl Atbcn nnmtiiic eí přcdftxToviiti 
It, iv to bylo přestóliovúuf oiiraduďb hmciid, kt^' pKcb-txdi 
ieiuuiti a dflrai. aby si opalHlt sídlu, iijbri bylo to trrali! pM- 
íhotini se rodJi, ktcfi v jednotlivých ikupJitácU pHcbixeli a pře- 
valiou viiltllni sTOho, smiicuim a pfivodoimi obyrateli vyspěli 
v novy charakter iiArodQf, iemul napotodbala prAvé pflbiuDost 
s praobyvateli. Curlíus Apluě sooblasi s Ucrodotcm, Žts pltvodoi 
Gfdia loQ& bykt v Mate Aeii. 

O. K. Schtuidt: .1/. TiiUius Cl*on) beim Amťruch de» 
B'úr>jtrkrÍtQt». (S. Jakrb. f. lliil. I8£'l, II, str. ISl— 130.) SpiíO- 
vatol hiyl Ciccrona proti obvioéiilu Dnimatiuovým a MommMnoTfTi) 
a tinf tak misi J«bo Hstil. Clioe Um jNidati objektivny obrax 
noíe tolo, jeot .oejea jakoíto řefolk a stilista, ale t jakoíto 
mravut charakter vzAcnoa Itilsko^tl svoa v době nemiloardných 
ilti»kQ, neHiiouitviii, čistým životem svým v době sproetých višni, 
n konexe vlroa svoti v jisté idcAly, kterou vlutní Etrrl zpečetil, 
Tťliiiiit Tntcviiíkfi svjcb předčiL' I hAji bo proti výčitce Dra- 
inaniioví attan jeho vbovAaf se vo ta1c« občanské, zvlAitií Mrainctrí 
a bčoUtosU imýsluol, a dalo proti vý£it«e, že t/tj Jako tiittilk 
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Ofahy ■ tjirkij. 



aemil n61<íiHého roíhWu v politicko gíUMol ftješté mtaě át 
Dvsti v jednáni. — Schfflidt podobné >e ouUvA C[c«rOB& t pa 
jedo&ni íTČin o M. Jualn Bratovi vc TorhaadluoKcn der G0riřti4 
pbilolog. Vcívanuiilang. 

£. Rohile: Die AbfattungsteU de$ Píatonúeken TheeuUL 
(Philologns 1890, str. SSO— 239.) 

Z J«dDOtlÍTOsU roxmlDTf nelie stanonti kritcHam pro uríeol 
dobr sloieol dialoga Theaíteu. Jedíué indiciutn, které tu taois 
brAtí T únha, jest 174 D ai 17& B, kde naráii Platoo 
etvalořeíi, ve kt«rfcb krtlové jeho rUstui dotiy bjU velí 
Takových cfanlofočl před bokratorým Koagoron, l«d7 před 
374, nebilo. Sepsal tedy Platon 'FhcaitcU po r. 37 1. Dá n^ 
doba ta stanonti přcenčji, a íicc z toho miHta, v níaiž 
imioka o lidech, ktcH « roďokfDCuoni sv^ o S5 i4t>ddch 
AŽ od Iloraklea: iitl ain* xai lómet mnaLJ^qi trpo^Hor si[ 
(tíntr xoJ áfaiif*iiéno>r tU 7f(ia3ÚJa iftr '^iicin^6ti>ti>t (175 A). íb 
se oaráii uA krále íipurtiikčho. Jde tedjr o to stanoviti, Ltcry 
spartAýeh krůlU, žíjiricb za dobf PUtonovj, mAře se honoxici 
řáde* SS pfedkAv aí k Hcrak1en\i. Rohde myslil dKve, iů 
tíiaos; od toho minénl nynf nponštl. Zeller myslil, 2e Agedjí 
O tomto králi viak Kohdo dokaznje, ie rodokmea Jetrn ueT^ho 
Tvjc podmfnk&in prosloveným v 175 &. Zb^á tody volba 
Archidam^m III. (vUdl od 3G1 — 338), synea Agestiaovým, a n^j 
kt«rým králem n jiného roiln. Po AgesipoUovi následuval Eleoa- 
brotoa, po lomto jelia synoTČ Agesipolís 11. (371 — 37i)) a Kleo- 
nenes II. (370 — 309). A teprve v těchto, irovna tok Jiko 
v Archidnmori UI., miliBO krále, kteří se mobos vykáod 
radon 25 prcdkfi, Ucraklca v to pofitAJe. Pro Arcfaiduna sf&Uíl 
by ten dftvod, ia skutečna soAmo mnoho chvaluřeči, které as 
byly Tínortny. Poněvadi však před Agc«ipolicm U. nebylo král*, 
na néJS by se hodila iiaiAxk* PUtonon, jde z lolio, že TheaitetM 
nemUfl bjti složen pted r. 371. 

H. J. Beller: DÍ« Arbeiten Sl»fr Ocuaars Komtundarie 
hi» Enda 1S88. (PkUoIogus 1890, str. 681— 70G.) Velmi M 
kladné pctjedttául o pracích t,vka]lcicli se ptméU Caesarov^di^ 
uvedeny jsoa práce, které se obiraJI vieini moinýml detaily qu^ 
tobo. V AvodČ předckizi slat rnkoptsuiL 

J. JedíiOca, J. Knjtí. 



VÝTAH 

zvýroíiní zprávy „Jednoty českých filologů' 

za správní rok 1890—91. 



I. zpráva jednatf-bká. 

Výbor seetaien bfl v tomto qirůvBfin roec lakto: sUtmu 
prof. Dr. }. Gebancr, mistostarosU prof. Dr, J. Krftl, pokladník prof. 
K. llinier, sprárco skUda proL V. TirtTsli^; ostatní do TÍliora 
xvoleai člcnovĚ roEdéliU se o fimkce sré takto: pofadatel pfed- 
Díi«k docent Dr. Kovář, jednatel koll. O. SAilncr, kiiihovtiici koti. 
V. Plajííhaiis a J. Fňí, administrátor prof. P. Hrubý, útexaí koti. 
Jar. &ta»lDý, lapísovatel koll. J. Krejřf. Pon6\adí p. Dr. KotU 
haed po Tiloé hromadé se podíkoval, povolán n níhndoIkA u 
ního jakoito pořadatel píednáéek kolt. Karraa. 

Schbii vědeckých bylo celkem 5 a (o: dne 15. února 1891 
pFedntíel prof. Dr. Jos. Ztibatý ,0 Ualiabbaratč* a PhC. Jos. 
Sed]&Č«k referoval o spi»a prof. Dra. Cnmpfc: ^Kulturu! obrázky 
ze staršího &ma* ; dno 8. brczua prof. Fr. Čids .U tecki Icxiko- 
grafii' a kolL Karros ,0 uČktcrKh novíjšfcb překladech*; 26. 
dnbna koll- SoOliČek .0 pokusi-cli klaftfilikacc nauk filologických 
od Wolfa poflDsje" u koll. Jedlička referoval o ípiia J. Scbmidta 
yDie Urbeimat der lodogermancn u. das ^uroplisclio ZabUjtícm' ; 
dn« 18. Hjna prof. Dr. Dvofik „Hlavní tbeotio o pfivodu pfKuia 
naíebo> a konečné 15. Uatopadn koU. Jedllďta ,0 llvoUi a vý- 
xnamn Fr. Boppa.' 

Tripltiem vclesl. c, k. lufKtoilršitelstTl z« dne 20. pmainee 
1890 iU. 1349& 8cliv&l«o]r tmřoj' otanov, o posledních dvon val- 
ných hromadách osneicoé. KejdAlolití^Jšf x nich je xruxciif polo- 
letní valné broiuidy a irniileni protektora. 

VjbOf Jednoty, (ixniraje >elJkoii dAIeiítost Jubil^nl výstavy 
smaké, obeslal ji vůenl publikacemi Jedoolr ve skupioé XXní. 



pod fis. 3182. Kromé tobo f7a*rovat kaib; JednoUm 

lit. odbor dnip. XXIIL e; fikolnf knihy t^í él. lemstí ikeitá : 

Sprint Těd vjHtojtaj re schQilcb Tjborot^cb, JleU 
celkem l!>. VabiA brocnacla konina « tomto roc« — a* 
stanov — jen Jedna. 

V tiská to naleiA drah^ dli překládá tranoedil SoroklMvf 
T poCtQ 1000 ex., dile d^ái *« [ď^prarj k rydínt dvou koapeod 
t. j. Historie littntvry české od prof. Jar. MOia, a Hisioris 
raturj ředié od proí. V. Slidka. V přuiim roce »y)de drahý 
Aecké metriky od prof. Dr. Krile, obsaliujfci vadle feck« a Hmt 
m«triky tůí dodatek o antické badbé od prof. Dr. Bostinskí 

EromS iatopísO Hi átíie vyaihonaýeii uaMoito Iviai 
míAOTSti Listy la Věstník kntl. ietké spoltínotti natilr, dile 
folkloríitleky imoj-ii. ,7J\*jk Sturina* a u novŽ Tjcbáxfsjid 
Mpis moflkevský, Filologiécskojo obozríoie. 

Vjbor ndÍTi dOiy vysokfmo miDUtentni n opétné 
lenf inbveacc na vydávinl Listik ÚtologickjcJi, si. í&loini Viao- 
bndikč za dar 20 sL, ršom dircSm knih a pKxnívcům JeJoa^, 
Jakol i al. rodakcim za aveFcjĎOTini zprAv spolkoTjch. 

O. KidBcr, 
L a. iednattL 



n. Zpráva zapisovatelski. 

Ve iprifiifm roce 1890—1891 mela JfeduoU 7 £leiA itA- 
B^fa, 139 laklidajlctcb, 19 íionfch a |>ti:^lvai[cfcti (i&ího 
deníky), 53 ďeoi z akádemikiV. Úmrtím stiyl koll. rtnnik. 



J. Krrjčí. 

L C xapiaonlil. 
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m. Zpráva pokladní. 

(Poflt&no do 30. záři 1890.) 

Zikladnl Jménl 673 xi. 87 b. 

Ďasopisné jměiif 3485 . 29 ,ji 

Vydané jménl 34 , 78 ^ 

Meuclftv fond 218 , »9 S 

Niederlův fond IIM , OT ^ 

Cbniem . . . 4577 tí. — kr. , 



Deficit XT. roČDibn Listfl filolog, činí .... 172 z). 33 kr. 

, XVI. 268 , 14 , 

„ XVn. , . , 527 , 25 , 

, AfitigODr 8 poza&mkami 486 , 40 , 

g textD Antigoii7 llfi . 42 , 

, Ajanta b poznámkami 203 . 86 „ 

, tnts Ajaota 78 , 14 „ 

, řeíi CiceronOT/cb 19 , 03 „ 

, Eatilinárek - . . . 77 , 30 . 

, legendy o sv. Dorotě 9 , 76 , 

, Královy Becké Shftbmilcf 206 . 47 „ 

K. Hlmer 

t i. pokUdnlk. 



IT. Zpráva knibovni. 

Knihoraa £ítá oyni v odbora A (vydání klassikfl) 644 člsIs, 
B (pomocné vědy aolog.) 489 č., C (fil. slov.) 305 i., D (fiL 
moderni) 176 č., E (časopisy) 472 č., F (prognmmy) 423 číslo, 
celkem 2409 člsel. 

T. Fli0^liu>"< 3. Vtíi, 

fcnili Qyntirl, 



T. Zpráva správce Bkladn. 

Na skladě jsoo tyto knihy: 

1. Bibliothecae scriptomm graec. et rom. fasc. I. (Aias) 

z nákladn 3000 exempl 2289 

2. BibUotbecae seriptornm graec. et rom. foac. II. (orat. 

in Gftt.) z náklada 3000 escmpl 584 

3. Bibliotbecae scriptomm graeu. et rom. fasc. III. (Antig. 

U. vyd.) z nákladu 3000 exorapl 2471 

4. BibUotbecae Bcriptonm graec. et rom. fasc. IV. (orat. 

pro KoBCio etc) z n&ktadu 1500 exempl 731 

6. Antigony e poznámkami (II. vyd.) z nálado 3000 

exempl 2778 

6. Aianta b poznámkami z nákladn 1500 exempl. . , 941 

7. Víbom řeči Demosthenových z nákladn 3000 exempl. 730 

8. RisBOvy lat. cvičební kníliy (II. vyd.) z nákladn 3000 
exempl 1262 

9. Sofokleovýcb tragoedii (I. díl) z uáklada 3000 exempl. 486 

10. Legendy o st. Dorotě 22 

11. Sbomikn prací filol. z nákladu 520 exempl 105 



13. Královr Rhytbmih; z n&klsda 600 exempl. 
13. LiBtft Slologických : 

Ročnlkn I. sýúAi 
. U. - 



in. 

IT. 

Y. 

VI. 

VII. 

VUI. 

IX. 

X. 

XI. 

XII. 

XIII. 

XIV. 

XV. 

XVI. 

XVU 



Vojt, 



Vlrav 
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ský. 



t. č. správce skludu. 



VI. Zpráva admiuistratorova. 

Odberatelft L. F. roč. XVIII. bylo: 

Mimo nniversitn :.?.i 

Na aaivereité ;,•'■ 

Na Třměnu se zasílalo :VJ 

Zdarma se zasúalú - V' 

Do koinmisao se d&valo II 

Celkem . , , ír.tj 

ťetp Ili-ul>>, 
t. č. administrutiir. 
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